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आयोजना और उसका इतिहास 


श्रद्धेय नायूराम जा प्रेमी को अभिनंदन-ग्रंथ भेंट करने का विचार वास्तव में उस दिन उदय हुआ, जब 
प्रादरणं।य पं० वनारसीदास जा चतुर्वेदी ने श्रा रामलं।चनशरण विहारी को स्वर्ण-जयंतों के श्रवसर पर प्रकाशित और 
श्री शिवपूजनसहाय जो द्वारा सम्पादित 'जय॑ती-स्मारक-ग्रंथ' आगरे के 'साहित्य-भण्डार' में देख!। लौट कर उन्होंने 
बह ग्रंथ पटने से मंगाया और हम दिखा कर कहा कि ऐसे ग्रंथ के अधिकार। प्रेमी जं भें है, जिल्होंने हिन्दा के इतनी 
ठोस सेवा की है और जो विज्ञापन से सदा वचते रहे हैं । इसके कुछ ही दिन बाद जैन-पत्रों में समाचार छुपा कि 
जेन-छात्र-संघ (काशी ) का ओर से प्रमा ज। को एक अभिनंदन-ग्रंथ भेट करने का निबतय किया गया है । इस पर 
टोकमगढ़ के साहित्य-सवियों को आर से एक पत्र उक्त संघ को भेजा गया, जिसमें संघ से हम लोगों ने अनुरोध 
किया कि चूँकि प्रेमं। जो हिन्द।-जगत्‌ को विभूति हैं, अत: यह सम्मान ऊतहें समस्त हिन्दो-जगत्‌ की ओर से मिलना 
चाहिए । इस आशय का एक वक्तव्य हिन्दों के प्रमुख पत्रों में प्रकाशित हुआ । छीत्र-संघ ने हमारों बात को 
स्वीकार कर लिया। 

अ्रभिनेंदन के संबंध में हिन्दी के विद्वानों की सम्मति लो गई तो सभी ने उसका रवागत करते हुए अपना 
सहयोग देने का वचन दिया । कतिपय विद्वानों और साहित्यकारों के उद्भार यहाँ दिये जा रहे हें : 

मंथिलोशरण जी गृप्त : “श्री ताथूराम जो प्रेमी के अभिनंदन का में हृदय से सामर्थन करता हूँ। वें 
सर्वथा इसके योग्य है । ऐसे अवसर पर मे उन्हें सप्रेम प्रणाम करता हूँ ।'' 

पं० सुन्दरलाल जी : “मेरा हादिक आज्ोर्वाद इस शुभकार्य में आपके साथ है ।” 

डा० सुनीतिकूमार चादुर्ज्या : “श्री नाथूराम जो प्रेमी के अभिनंदत के लिए जिस प्रबंध-संग्रह-ग्रंथ के 
तैयार करने को चेष्टा हो रही है, उसके साथ मेरी पूरी सहानुभूति है ।' 

पं० माखनलाल चतुर्वेदी : “श्रोयुत प्रेमी जो अभिनंदन से भी अधिक आदर और स्मरण की वस्तु हें। 
आपके इस भ्रायोजन से मं सहमत हूँ । आपने श्रेषप्ठतर कार्य किया हैं ।'' 

श्री सियारामशरण गुप्त : “श्रो नाथूराम जी प्रेमी को अभिनंदन-ग्रंथ अपित करने का विचार स्वयं अभि- 
नंदनाय है । श्रेमो जा हिन्दौ-भाषियों में सुदचि और ज्ञान के अप्रतिम प्रकाशक है । उनका अध्यवसाय, उन्को कर्म - 
निष्ठा और उनका निरंतर आत्मदान अत्यन्त व्यापक है। इसके लिए सारा हिन्दो-समाज उनका ऋणी हैँ । मेरी 
विनम्र श्रद्धा उनके प्रति सादर समपित ही ।'! 

थ्रो जनेंद्रक्मार : “शरद्धेय प्रेमी ज॑ को श्रभिनंदन-ग्रंथ भेट करने के विचार से मेरी हार्दिक सहमति है और 
में श्रापको इसके लिए बधाई देना, चाहूंगा ।' 

श्री व्यौहार राजेखरसिह : प्रेमी जो को अभिनंदन-ग्रंथ भेंट करने की वात सुन्दर है ।” 

डा० रामकुमार वर्मा : भ्रामान्‌ श्रद्धंय नाथूराम जो प्रेमी को अभिनंदन-गंथ देने के निश्चय के साथ मेरी 
पूर्ण सहमति ओर सद्भावना है । प्रेमो जो ने हिन्दी की जो सेवा को हैँ, वह स्थायी और स्तुत्य है ।'' 

श्री वेबीदत्त शुक्ल : श्रोमान्‌ प्रेमी जो का अवद्य अभिनंदन होना चाहिए । प्रेमी जी के उपयुक्त ही 
अभिनंदन का समारोह हो। प्रेमी जी के द्वारा हिन्दों के प्रकाशन.में एक नई ऋंति हुई है । वे सुरुचि के ज्ञाता 
साहित्यिक भी हें।” 

श्री गुलावराय : हिन्दी के प्रति प्रेमी जो की जो सेवाएं हूँ, वे चिरस्मरणोय रहेंगी । उन्होंने व्यक्ति रूप 
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से जितना प्रकाशन-कार्य को आगे बढ़ाया है, उतना कोई संस्था भी नहीं कर सकती थी । उन्हें अभिनंदन-ग्रंथ दिया 
जाना उपयुक्त ही है ।'' 

श्री शांतिप्रिय द्विवेदी : “में श्रापके अभिनंदन-कार्य का अभिनंदन करता हूँ; क्योंकि वह एक साहित्यिक 
साधक को अध्यंदान देने का अनुष्ठान हूँ ।” 

उपर्युक्त विद्वानों और साहित्यकारों के अतिरिक्त अन्य साहित्य-सेवियों ने, जिनमें श्रद्धेय बाबूराव विष्णु 
पराइकर, राषकृष्णदास, ड।० मोतीचंद, झाचाय॑ हज़ारीप्रसाद द्विवेदी, आचाये पद्मनारायण, श्री कृष्णकिकरसिंह 
प्रभूति के नाम उल्लेखयोग्य हें, इस प्रस्ताव का हादिक समर्थन किया। जैन-विद्वानों में भ्राचाये जुगलकिशोर मुख्तार, 
मुनि जिनविजयजी, महात्म। भगवानदीन, पं० सुखलाल जो, डा० हीरालाल जैन, पं० बेचरदास जी० दोशी, प्रो० 
दलसुनत्र मालवणिया, इ० ए० एन० उपाध्ये, पं० केलाशचद् जी, पं ० फूलचद्र जी आदि ने भी इस आायोजना का पूर्ण 
स्वागत किया । 

हिन्दी के कई पत्रों ने इस बारे में अपने विचार प्रकट किये । काशी के दैनिक 'संसार' ने लिखा : “हिन्दी 
पर--हमारी मात्‌ृ-भाषा और राष्ट्रमभाष। पर--ताथूराम जी का जो उपकार-भार है, उसे हम कभी भी नहीं उतार 
सकेंगे । हमारा कतंव्य है कि उसका अ्रभिनंदन करने की जो योजना की गई है, उसमें हम यथाशक्ति हाथ बटावें 
और म्रंथ् के प्रकाशित हो जाने पर उसका प्रत्येक साक्षर घर में प्रचार करें ।” 

शुभचितक (जबलपुर) : “श्री नाथुराम जी प्रेमी हिन्दी-साहित्य के श्रेपष्त लेखक और प्रकाशक हें। 
उनके, हिन्दो-ोवा स्वृत्य है । बंगला का श्रेष्ठ साहित्य हिन्दी-भाषा-भाषियों को उनके प्रयत्नों से हो उपलब्ध हें 
सका है। इसके अतिरिक्त उनकी हिन्दी-गेवरा भी अ्रपना एक विशेष स्थान रखतो है ।” 

जाप्रति (कलकत्ता) : “जिस माँ-भारती के लाल ने साहित्यिक कोष को भरने के लिए मौलिक ग्रंथ दिये 
लथा उसके भण्डार को अन्य उन्नत भाषाओं के अनुवाद-अंबीं से पूर्ण करने का प्रयत्त किया, उन श्रै। नाथूराम प्रेमी 
के ग्रभिनंदन प्रस्ताव का कौन मुक्तकण्ठ से समर्थन न करेगा ? आज अगर हिन्दी में उसके लेखकों का सम्मान बढ़ा 
ई तो उभ्का श्रेय श्री प्रेमी जी द्वारा संचालित 'हिन्दी-ग्रंथ-रत्नाकर-कार्यालय', वम्बई को हे ।' 

एक और यह आयोजन चल रहा था, दूसर। ओर प्रेम! जं। ने अपने २७ दिशम्बर ६६४२ के पत्र में चनुर्वेदी 
जे को लिखा : 

“काश्ञी के छात्रों ने तो खेर लड़कपन किया, पर यह श्राप लोगों ने क्या किया ? में तो लज्जा के मारे मरा 
जा रहा हूँ । भला से इस सम्मान के योग्य हें ? मेने किया ही क्या हैँ ? अपना व्यदसाथ ही तो चलशया है । कोई 
प्रोपकार तो किया नहीं । श्राप लोगों की तो मुझ पर कृपा हैँ; पर दूसरे क्या कहेंगे ? मेरी हाथ जोड़ कर 
प्रार्थना है कि मु इस संकट से बचाइए । यह समय भी उपयुवत नहीं है ।”” 

अनंतर ४ फ़रवरी १६४४ के पत्र में यग्यपाल जैन को लिखा : 

“एक जरूरी प्रार्थना यह है कि श्राप चोबे जो को समझा कर मुझे इस पभिनंदन-ग्रंथ की अश्रसहय बेदना से 
मुक्त कर। दें । उसके विचार से ही मे श्रत्यन्त उद्विग्न हो उठता हूँ । में उसके योग्य कदापि नहीं हुँ । मुझे वह समस्त 
हिन्दी-संसार का शभ्रपणान सालूस होता है । में हाथ जोड़ता हैँ और गिड़गिड़ाता हूं, मुझे इस कष्ट से बचाइए ।” 

प्रेमी जा अत्यन्त संकोचर्शील हे भ्लौर सभा-सासायटी तथा मान-सम्मान के आरयोजनों से सदा दूर ही रहते 
हैं। अत: इस आ््ोजन से उन्होंने न केबल अपनी असहमति ही प्रकट की, अपितु उससे मुक्त भं। चाही; लेकिन 
उप समय तक योजना बहुत झागे बढ़ चुकी थो और हिन्दी तथा अन्य भाषाओं के विद्वानों का आग्रह था कि उसे 
अवश्य पूरा किया जाय | . 

इसके बाद चतुर्वेदं! जी, भाई राजकूमार जी साहित्याचार्य तथा यद्षपाल जैन ने इस संबंध में कईं स्थानों 
की थात्रा की और विद्वानों के परामझ्ण से निम्नलिखित कार्य-समिति का संगठन किया गया : 


[ तरह 


डा० वासुदेवशरण श्रग्नवाल , . भर भ्रष्यक्ष 
पं० बनारसीदास चतुर्वेदी .. 2 उपाध्यक्ष 
श्री जैनेद्धकूमार ५ ४2 न 
यशपाल जैन बी० ए०, एल-एल० बी०.. मंत्री 
स० सिं० धनन्‍्यकूमार जैन .. .... संयुक्त मंत्री 


महात्मा भगवानदीन जी 

पं० माखनलाल चतुर्वेदी 

प्रो० हीरालाल जैन 

श्रीमती सत्यवती मल्लिक 

डा० रामकुमार वर्मा 

पं० कैलाशचंद्र जैन सिद्धान्तशास्त्री 

अ्रंथ के निम्नलिखित भ्रठारह विभाग रकखे गये तथा उनके सम्पादन का भार विभागों के सामने उल्लिखित 
विद्वानों को उनको अनुमति लेकर सौंपा गया : 


सदस्य 


विभाग सम्पादक 


१. संस्मरण ओर जीवनी--- न पं० बनारसीदास चतुर्वेदी (संयोजक) 
श्री जैनेन्द्रकसार 

» भारतीय संस्कृति-- डा० सुनीतिकुमार चार्टर्ज्या (संयोजक) 
श्री भदन्‍त आनन्द कौसल्यायन 
ड।० बेनीप्रसाद 

« जन-देशेन-- . .. ० प्रो० दलसुख मालवणिया (संयोजक ) 
मुनि जिनविजयजी 
पं० सुखलाल संघवी 
पं० महेन्द्रकमार न्‍्यायाचार्य 

. संस्कृत भ्रौर प्राकृत-साहित्य-- . . डा० हीरालाल जैन (संयोजक ) 
डा० जगदीशचन्द्र शास्त्री 
पं० बेचरदास दोशी 

« भाषा-विज्ञान-- . . ० डा० सुनीतिकुमार चार्टर्ज्पा (संयोजक) 
डा० मंगलदेव शास्त्री 
आचार्य पद्मननारायण 


स्छ 


नश्च्ण 


श्दृ 


श्द 


६- कला--- हे २५ श्री जयभगवान जैन 
डा० बेनीप्रसाद 

७. पुरातत्व-- 4३ बे डा० वासुदेवशरण अग्रवाल (संयोजक) 
डा० मोतीचन्द्र 

८. हिन्दी-साहित्य (गद्य)-- »«. आचायें हजारीप्रसाद द्विवेदी (संयोजक) 


श्री पदुमलाल पृत्नालाल बख्शी 
श्री रामचन्द्र वर्मा 


चऔदह ] 


&. हिन्दी-काव्य-- . . रे पं० हरिशंकर शर्मा (संयोजक ) 
श्री सिथारामशरण गुप्त 
डा० रामकुमार वर्मा 
१०. जन-साहित्य-- . . हद श्राचायं जुगलकिशोर मुह्तार (संयोजक ) 
पं० फूलचन्द्र जैन शास्त्री 
पं० परमेष्ठीदास जैन 
पं० जगन्मोहनलाल शास्त्री 


११. बंगला-साहित्य-- . . कर आचार्य क्षितिमोहन सेन (संयोजक ) 
श्री धन्‍्यकुमार जैन 

१२. गृजराती-साहित्य-- 3 पं० बेचरदास जी० दोशी 

१३. मराठी-साहित्य--. . से प्रो० प्रभाकर माचवे 

१४. अंग्रेली--- प्रो० ए० एन० उपाध्ये 

१५. साहित्य-प्रकाइन-- कि यशपाल जैन (संयोजक ) 
श्री कृष्णलाल वर्मा 

१६. बन्देलखण्ड-- . .#.. के श्री शिवसहाय चतुर्वेदी (संयोजक ) 


श्री व्यौहार राजेन्द्र सिंह 
श्री वृन्दावनलाल वर्मा 
१७. समाज-सेवा-- .. . २४ श्री अजितप्रसाद जैन (संयोजक ) 
महात्मा भगवानदीन टु 
बैरिस्टर जमनाप्रसाद जैन 
१८. नारी-जगतू-- ... ३ श्रीमती सत्यवती मल्लिक (संयोजिका) 
»  सुभद्राकुमारी चौहान 
». केंमला देवी चौधरी 
». रमारानी जैन 


कप 


इस विभाजन के पश्चात्‌ कार्य-समिति के अध्यक्ष श्री वासुदेवशरण जी अग्रवाल ने ग्रंथ के प्रत्येक 
विभाग के लिए एक उपयोगी योजना तैयार की, जिसे सब सम्पादकों की सेवा में भेजा गया। योजना 
इस प्रकार थी : 

“संस्मरण और जीवनी” जितने संयत श्रौर संक्षिप्त ढंग से लिखी होगी, उतनी ही बढ़िया होगी । में इसके 
लिए तीस पृष्ठ पर्याप्त समझता हूँ । 'भारतीय संस्कृति-विभाग' में श्रन्य लेखों के अतिरिक्त एक लेख भारतीय 
संस्कृति का विदेशों में विस्तार शीर्षक से रहे तो बहुत श्रच्छा है । इस विभाग में सौ पृष्ठ की सामग्री हो सकती 
हैँ । जैन-दर्श न-विभाग' में जैन-दर्शन के ऐतिहासिक तिथि-क्रम पर एक लेख बहुत उपयुक्त होगा। "संस्कृत और 
प्राकृत-साहित्य-विभाग' में भ्रधिकांश अप्रकाशित या अज्ञात साहित्य का परिचय देना चाहिए। इस विभाग 
में तीन सौ पृष्ठ हों--सौ संस्कृत के लिए श्रौर दो सौ प्राकृत के लिए। गुप्त-काल से लेकर लगभग अकबर 
के समय तक जैन, बौद्ध और ब्राह्मण विद्वानों ने संस्कृत-साहित्य की जो प्रमुख सेवा की, उसका परिचय तीन 
लेखों में अवदय रहना चाहिए, जिनमें ग्रंथों के नाम परिचय सहित, रचयिताओ्ं के नाम और उनके समय 
का निर्देश होना चाहिए। संस्कृत-कथा-साहित्य, विशेषकर जेन-कहानी-साहित्य था तो इस विभाग में या 
जैन-साहित्य वाले विभाग में रखना चाहिए । 


[ पनाह 


। “पब्राकृत-साहित्य को खास जगह देने की जरूरत है । उसके लिए दो सो पृष्ठ दिये जाये तो अच्छा है; क्‍योंकि 
प्राकृत-साहित्य के विषय में हिन्दी-जगत्‌ को भ्रभी बहुत-कुछ परिचय देने की आवश्यकता है । भविसयत्त कहा, 
समराइच्च कहा, पाउमचर्य कहा सदृश्ष प्राकृत-अन्धों के परिचय देने वाले आधे दर्जन लेख रहे । बीस पृष्छों में जैन- 
प्राकृत-साहित्य के प्रमुख ग्रंथों की प्रकाशित और श्रप्रकाशित एक तालिका ऐतिहासिक तिथि-क्रम के भ्रनुसार दे दी 
जाय तो बहुत लाभप्रद होगी । 

४ ममावा-विशान-विभाग' में पाली, प्राकत और भ्रपश्नंश की परम्परा द्वारा हिन्दी भाषा का स्वरूप किस 
प्रकार विकसित हुआ है, इसी पर दो-तीन लेखों में ध्यान केन्द्रित किया जाय तो सामयिक उपयोग की वस्तु होगी । 
इस विभाग के लिए साठ पृष्ठ और 'कला-विभाग' के लिए चालीस पृष्ठ पर्याप्त हें । कला के श्रन्तगंत श्रपश्नंश कालीन 
चित्रकला पर एक लेख और दूसरा शिल्प-साहित्य के विषय-परिचय के बारे में हो। मथुरा, देवगढ़ भ्रौर झ्राबू की 
शिन्प सामग्री के परिचयात्मक लेख भी हो सकते हे। 'पुरातत्त्व-विभाग' में पचास पृष्ठ श्रौर दो लेख रहेंगे । 

/ “हिन्दी-साहित्य'ं (गद्य) भौर 'हिन्दी-काब्य' के लिए सौ-सौ पृष्ठ पर्याप्त समभता हूँं। हिन्दी-साहित्य- 
विभाग में पुरानी हिन्दी के काल की साहित्यिक कृतियों श्रौर धामिक प्रवृत्तियों का परिचय विशद रूप से हो, जो 
श्री हजारीप्रसाद जी द्विवेदी का मुख्य अध्ययन-विषय हे और जिसके सम्बन्ध में हिन्दी-जगत्‌ का ज्ञान अ्रभी अ्रधूरा 
हैं। जायसी पर भी एक लेख हो तो अच्छा है । 'हिन्दी-काव्य' के श्रन्तगंत नवीन कंंतियों के प्रकाशन की अपेक्षा 
प्राचीन हिन्दी, मैथिली, राजस्थानी आदि के काव्यों का प्रकाशन भश्रच्छा होगा । विद्यापति और हिन्दी में रासो-साहित्य 
पर भी दो लेख रह सकते हें । 

४ 'जैन-साहित्य-विभाग' के भ्रन्तग्गंत अपश्रंश साहित्य का भरपूर परिचय देना चाहिए। जैन-मभंडारों में 
हिन्दी के हस्तलिखित ग्रंथों के परिचय पर भी एक लेख रहना भ्रच्छा होगा । श्री जुगलकिशोर मुख्तार ने इस सम्बन्ध 
में प्रनेकान्त' द्वारा उपयुक्त सूचियाँ प्रकाशित की हैँ, किन्तु उनके मथे हुए सार से हिन्दी-जगत्‌ को अ्रधिक परिचित 
होने की आवश्यकता है । 

४ धबंगला-साहित्य', गुजराती-साहित्य' शौर 'मराठी-साहित्य/॑ विभागों में प्रत्येक के लिए पचास पृष्ठ का 
ग्रौसत रखिए। इन निबन्धों में साहित्य का प्राचीन काल से भ्रवतक का संक्षिप्त इतिहास और विकास, आ्राधुनिक प्रवृ- 
त्तियाँ, साहित्य का काम करने वाली संस्थाओं का परिचय यदि हो तो हिन्दी के लिए काम की चीज़ होगी । 'साहित्य- 
प्रकाशन के विभाग में भारतीय साहित्य और संस्कृति एवं इतिहास का प्रकाशन करने वाली देश्ी-विदेशी प्रधान ग्रंथ- 
मालाओं का परिचय देना उपयोगी होगा । भावी कार्य-क्रम की योजनाओं भौर काय के विस्तृत क्षेत्र पर भी लेख 
हो सकते हे । 

/ अंप्रेज्ञी-सा हित्य'ं तो बहुत बड़ी चीज़ है । उसको केवल एक दृष्टि से हम इस ग्रंथ में देखने का प्रयत्न करें, 
अर्थात्‌ भारतवर्ष की भूमि, उस भूमि पर बसने वाले जन और उस जन की संस्कृति के सम्बन्ध में जो कार्य अंग्रेज़ी के 
माध्यम से हुम्ना हैं, पच्चीस-तीस पृष्ठों में उसका इस दृष्टि से परिचय कि हिन्दी में वैसा कार्य करने और उसका अनु- 
वाद करने की ओर हमारी जनता का ध्यान आकषित हो । 

/ “बुन्देलखण्ड-प्रांत-विभाग' के लिए सौ पृष्ठ रक्‍खें। उनमें बुन्देलखण्ड की भूमि, उस भूमि से सम्बन्ध 
रखने वाली विविध पार्थिव सामग्री, बुन्देलखण्ड के निवासी एवं उनकी संस्कृति से सम्बन्ध रखने वाला भ्रत्यन्त 
रोचक अध्ययन हमें प्रस्तुत करना चाहिए, जिसमें इस प्रदेश के जनपदीय दृष्टिकोण से किये हुए अध्ययन का एक नमूना 
दिया जा सकता हूँ । 'समाज-सेवा और “नारी-जगत्‌' विभागों के लिए पचास-पचास पृष्ठ काफ़ी होंगे । 'समाज- 
सैवा' के अन्तर्गत हमारे राष्ट्रीय और जातीय गुणों और त्रूटियों का सहानु भूतिपूर्ण विदलेषण देना चाहिए । सामाजिक 
संगठन में जो प्राचीन परम्पराश्ों की अच्छाई हैँ और हमारे जीवन का जो भाग विदेशी प्रभाव से श्रव तक अछुता बचा 
हैं उसको जनता के सम्मुख प्रशंसात्मक शब्दों में रखना ग्रावदयक है । पश्चिमी देशों में सामाजिक विज्ञान परिषदें 


सोलह ] 


(इन्स्टीट्यूट श्रॉव सोशल साइंसेज़) जिस ब्रकार का प्राणयय श्रध्ययत्त करती हैँ उसका सूत्रपात्‌ हमारे 
यहां भी होना आवश्यक हैँ । एक-दो लेखों में उसको कुछ दिल्या सुराई जा सके तो झ्रागे के लिए 
अ्रच्छा होगा । / 

इसी रूप-रेखा के आधार पर हम ग्रंथ की सामग्री का संग्रह कराना चाहते थे; लेकिन इसके लिए समय अ्पे- 
क्षित था। दूसरं कई एक सम्पादकों के पास समय की इतनी कमी थी कि इच्छा रखते हुए भी वे हमें विशेष सहयोग 
नदेसके | डा० बेनीअसाद जी ने हमें भाइवासन दिया था कि यदि हम उनके 'कला-विभाग की सामग्री एकत्र कर 
दें तो वे उसका सम्पादन कर देंगे भौर एक लेख श्रपना भी दे देंगे; लेकिन काल की क्रूर गति को कौन जानता है ! 
वे बीच में ही चले गये । इसी प्रकार प्रेमी जी के निकटतम बंघु बाबू सूरजमभानु जी वकील का देहावसान हो गया 
और वे भी हमें कूछ न भेज सके । 

ग्रंथ में अरठारह विभाग रक्‍्खे गये थे श्नौर एक हज़ार पृष्ठ; लेकिन जब काग़ज़ के लिए हमने लिखा-पढ़ी 
की तो युक्‍त-प्रांत के पेपर-कन्ट्रोलर महोदय ने पहले तो स्वतंत्र रूप से ग्रंथ-प्रकाशन की अनुमति देने से ही इन्कार कर 
दिया; लेकिन बाद में जब उनसे बहुत भ्रनुरोध किया गया तो उन्होंने कृपा-पूर्वक अनुमति तो दे दी; पर काग्रज़ कूल 
सात सौ पृष्ठ का दिया। लाचार होकर हमें सामग्रो कम कर देनी पड़ी और कई विभागों को मिला कर एक कर देना 
पड़ा। हमें इस बात का बड़ा ही खेद है कि बहुत सी रचनाओं को हम इस ग्रंथ में सम्मिलित नहीं कर सके और इसके 
लिए लेखकों से क्षमाप्रार्थी हैँ ! 

सवा वर्ष के परिश्रम से ग्रंथ जैसा बन सका, पाठकों के सामने है । वस्तुतः देखा जाय तो प्रेमी जी तो इस ग्रंथ 
की तैयारी में उपलक्ष मात्र हें । उनके बारे में केवल ६२ पृष्ठ रक्खे गये हे । शेष पृष्ठों में विभिन्न विषयों की उपादेय 
सामर्थ। इकट्ठो की गई है । इसके संग्रह में हिन्दी के जिन साहित्यकारों ने सहयोग दिया है, उन्हें तथा अपने सम्पादक॑- 
मण्डल को हम हार्दिक धन्यवाद देते हें । गुजराती, मराठी तथा बंगला के विद्वान लेखकों के तो हम विद्येष रूप से 
आ्राभारी हैं, जिन्होंने इस श्रायोजन को अपना कर हमें अपना सक्रिय सहयोग प्रदान किया। कार्यसमिति के 
अध्यक्ष डा० वासुदेवशरण जी अग्रवाल ने कई दिन देकर पूरे ग्रंथ की सामग्री को देखा, उसके सम्पादन में हमें 
योग दिया और समय-प्तमय पर उपयोगी सुकाव देते रहे, तदर्थ हम उनके कृतज्ञ हें। समिति के अन्य पदाधि- 
कारियों को भी हम धन्यवाद देते हूँ । 

ग्रंथ को चित्रित करने के लिए सर्वश्री भ्रसितकुमार हलदार, कनू देसाई, रावल जी, रामगोपाल विजय- 
वर्गीय, जे० एम० अहिवासी प्रभृति कलाकारों ने रंगीन चित्र देना स्वीकार कर लिया था--अ्रहिवासी जी तथा 
श्री सुधीर खास्तगीर ने तो रंगीन चित्र भेज भी दिये--लेकिन पर्याप्त साधन न होने के कारण हम उनकी कृपा का 
लाभ न ले सके | श्री सुधीर खास्तगीर ने कई चित्र हमें इस ग्रंथ के लिए दिये हें, जिसके लिए हम उनके आभारी 
है। श्री रामचंद्र जी वर्मा को भी हम धन्यवाद देते हें, जिन्होंने काशी नागरी प्रचारिणी सभा से लेखों के अंत 
में देने के लिए कई ब्लॉक उधार दिलवा देने की कृपा की । 

हम उन साधन-सम्पन्न बंबुझों के भी अनुग्रहीत हे, जिनकी उदार सहायता के बिना ग्रंथ का कार्य पूर्ण होता 
झ्संभव था। बन्धुवर घन्यकूमार जी जैन ने स्वयं एक हज़ार एक रुपये देने के भ्रतिरिक्त धन-संग्रह में हमें 
पर्याप्त सहायता दी श्र हर प्रकार से बराबर सहयोग देते रहे। लेकिन वे हमारे इतने नजदीक हें कि 
धन्यवाद के रूप में हम कुछ कह भी तो नहीं सकते । 

प्रारंभ से लेकर अंत तक प्रेरणा, सुकाव और सहयोग देने वाले श्रद्धेय पं० बनारसीदास जी चतुर्वेदी तो इस 
ग्रायोजन से इतने ग्रभिन्न हैं कि उनके प्रति कृतज्ञता प्रकट करना महज धृष्टता होगी । 

इलाहाबाद लॉ जनेंल प्रेस के प्रबंधक श्री कृष्प्रसाद जी दर तथा उनके कर्मचारियों का भी हम श्राभार 
स्वीकार करते हे, जिनकी सहायता से ग्रंथ की छपाई इतनी साफ़ और सुन्दर हो सकी । 


[ सत्रह 
इस जनपद की प्रकृति के मी हम ऋणी हें, जिसके निकट साहचर्य में हमें इस शअ्रनुष्ठान के करने की 
स्फूरति और प्रेरणा मिली | 
ग्रंत में हम भगवान से प्रार्थना करते हूँ कि प्रेमी जी दीर्घायु हों और साधना-पथ पर उत्तरोत्तर 
ग्ग्रसर होते रहने की शक्ति उन्हें प्राप्त होती रहे। 


पंचवटी डर 
कुष्देशवर -++ /२/५४/ ८ वन 
मंत्री 
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जो किसान खेत पर घोर परिश्रम करके अपने खून को पश्षोना बना कर अन्न उत्पन्न करते हें, जो मजदूर 
लेकोपयोगी धंधों में श्रपता जोवन खपाते हुए भावी सामाजिक व्यवस्था के निर्माण के लिए अ्रपनी शवित तथ। समय 
वो अपित करते है, जो ग्रामीण अध्यापक मगज़ पच्ची करके पचासों छात्रों को अक्षर-ज्ञान कराते हें, जो बढ़ई 
ग्रधवा लुहार जनता के नित्यप्रति काम आने वाली चीज़ें बनाते हे, अथवा जो पत्रकार या लेखक नाता प्रकार के कष्टों 
के सहते हुए सवंधासारण को सात्त्विक मानलिक भोजन देते हैँ वे सभी अपने-अपने ढज्ज पर वन्दनीय हे, अ्रभिनन्दनीय 
हैं। परिश्रमो लेखक, निष्पक्ष अन्वेषक श्ौर ईमानदार पुस्तक-प्रकाशक की हैसियत से प्रेमी जी का सम्मान होना 
ही चाहिए । है 
इन झभिनन्दनों में दो बातों का ध्यान रखता भ्रावश्यक है: एक तो यह कि सम्मान-क्रार्य उस व्यक्ति की रुचि, 
दृष्टिकोण तथा लक्ष्य को ध्यान में रख कर किया जाय और दूसरी यह कि अभिननन्‍्दन कार्य के पीछे एक निश्चित 
लोक-कल्याणकारी नीति हो । पाठक देखेंगे कि प्रेमी-अभिनन्दन-म्रन्थ में इन दोनों बातों का खयाल रकखा गया हैं 
प्रेम जी के विषय में कूल जमा ६२ पृष्ठ हें । शेष पृष्ठ अन्य झ्रावश्यक विषथों को दे दिये गये है । सच तो यह है कि 
प्रेमी गी के बार-ब।र मना करने पर भी उनकी इच्छा के सर्वथा विरुद्ध इस आयोजना को जारी रक्‍खा 
गया है । 
जनता की श्रद्धा से लाभ उठाये बिना इस गरीब मुल्क में हम अपने जनोपयोगी कार्य नहीं चला सकते, फिर 
साहित्यिक अ्रथवा सांस्कृतिक यज्ञों का संचालन तो और भी कठित है । दरभश्रसल बात यह हैं कि प्रेमी जी के प्रति 
लोगों की जो श्रद्धा है उसका सदुषयोग हमने इस ग्रन्ध में कर लिया है । दान-सूची तथा लेख-सूची से पाठकों को पता 
लग जायगा कि प्रेमी जी के प्रति श्रद्धा रखने वालों की संख्या पर्याप्त हे । थद्यपि जो पैसा इस यज्ञ में व्यय हुआ है 
वह सब जैन-समाज के प्रतिष्ठित सज्जनों का ही उ--प्रन्थ के शरीर के निर्माण का श्रेय उन्हीं को है--तथापि ग्रन्थ 
की श्रात्मा का निर्माण सर्वथा निस्‍्वार्थ भाव से प्रेरित विद्वानों ने ही किया हेँ । 
इस यज्ञ के प्रधान होता डाक्टर वासुदेवशरण जी अग्रवाल रहे ह, जो अपनी उच्च संस्कृति, परिष्कृत हचि 
तथा तटस्थ वृत्ति के लिये हिन्दी जमत्‌ में सुप्रसिद्ध हें। ग्रन्थ का तीन-चौथाई से अ्रधिक भाग उनकी निगाह से गृज़रा 
है और शेष सामग्री को उनके विश्वासपात्र व्यक्तियों ने देख लिया है। श्री श्रग्नवाल जी जनपदी य कार्य्य ऋमके प्रवर्तक 
हैं और इस विषय में उनके अनुयायी बनने का सौभाग्य हमें कई वर्षो से प्राप्त रहा है । विचारों के जिस उच्च धरातल 
पर बे रहते है, वहाँ किसी भी प्रकार का अविजेक, पक्षपात अथवा निरथंक वाद-विवाद पहुँच ही नहीं सकता । ग्रन्थ 
में यदि उपयोगी मसाले का चुनाव हो सका है तो उसका श्रेय मुख्यतया अग्रवाल जी को ही है । 
यदि काग़ज़ की कमी न हो गई होती तो कम-से-कम चार सौ पृष्ठों की सामग्री इस ग्रन्थ में श्रौर जा सकती 
थी । खास तौर पर बुन्देलखंड के विषय में और भी अधिक लेख तथा चित्र इत्यादि देनें का हमारा विचार था । 
इस ग्रन्थ के विषय में हमें जो अ्रनुभूतियाँ हुई हे उनके बल पर हम निम्नलिखित प्रस्ताव भावी अभिनन्दन 
ग्रन्थों के विषय में उपस्थित करते ढें-- 
(९) सभिननन्‍्दन ग्रन्थ में इक्यावन फ़ीसदी पृष्ठ वन्दर्नाय व्यक्तित के जनपद के बिपय में होने चाहिए, 
पंतालीस फ़ीसदी उप्तकी रुचि के विषयों पर और शेष चार फ़ीपदी उसके व्यक्तित्व के बारे में । 
(२) विद्वत्तापूर्ण लेखों के साथ-साथ प्रसाद-गुणथ्रक्त सजंव और युगधर्म के अनुकूल रचनाएँ छापी जायें । 
भावी सामाजिक व्यवस्था और सांस्कृतिक तथा साहित्यिक आयोजनाग्रों को उच्चित स्थान दिया जाय | 


बीस ] 


(३) मानव जगत्‌ ही नहीं, पश्ु-पक्षी, वन-वृक्ष, नदी-सरोवर, ग्रज़ यह कि चारों झोर की भ्रकृति को ग्रन्थ 
में स्थान मिले। अभिप्राय यह है कि प्रत्येक अभिनन्दन ग्रन्थ को हम बिजली के सजीव तार की तरह स्पन्दनशील 
भौर जाग्रत बनाने के पक्ष में हैं। उदाहरण के लिए हम एक लेख सागर की दो दे न-- प्रेमी” जी श्रौर जामने र (नदी )- 
इस ग्रन्थ के लिए लिखना चाहते थे । जामनेर नदी का उद्गम सागर ज़िले में ही है भ्ौर उसके दो सुन्दर दृश्य इस 
ग्रन्थ में दिये भी गये हैं। पुरुष तथा प्रकृति का यह मिलन ही हमें श्रानन्द-प्रद तथा जन-कल्याणकारी प्रतीत होता है। 
हमें अपने विस्तृत देश का प्ननिर्माण करना है श्रौर यह तभी सम्भव है जब हम छोटे-छोटे जनपदों का साहित्यिक 
तथा सांस्कृतिक पुऑनिर्माण प्रारम्भ कर दें। जो महत्त्व भाज इने-गिने शहरी व्यक्ततियों को प्राप्त है वही हमें जानपद 
जनों को देना है और--प्रेमी जो निस्‍्सन्देह एक जानपद जन हँ--ठेंठ आमीण व्यक्ति । साधारण जन-समाज से 
उठकर उन्होंने श्रसाधारण काये कर दिखाया है। उनका अभिननन्‍्दन करते हुए हम सामान्य जन ((0धा70॥- 
प7797) का सम्मान कर रहे हैँ । उन जैसे सैकड़ों-सहस्रों व्यक्ति प्रत्येक जनपद के भिन्न-भिन्न क्षेत्रों में उत्पन्न हों, 
अपने कतेव्य का पालन करते हुए वे अपना सर्वोत्तम मातृभूमि के चरणों में अ्रपित करें श्र इस प्रकार विद्व-कल्याण 
के बहुमुखीन कार्यक्रम में सहायक हों, यही हमारी हादिक अ्भिलाषा है । 
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आम 
अभिनंदन 


उपकृत 
श्री सियारामदरण गुप्त 


झ्पने इस कर से उस कर ने पाया हो जो दान , 
दिया तुम्हारा था वह ऐसा, गया न जिस पर ध्याम ! 
पी फठतो धुंधलो बेला में मग में पण थे भनन्‍्द , 
गया न ध्यान कि गति में श्राई सुगति कहाँ स्वच्छुन्द 4 
अन्तरिक्ष में दूर कहीं से श्रापा जो श्रालोक , 
जान पड़ा भीतर-बाहर ज्यों निज का ही प्रानन्द ! 
किया स्वयं श्रपने को हमने उसका श्रेय प्रदान , 
दिया तुम्हारा था वह ऐसा, गया न जिस पर ध्यान ! 
>८ > 9८ 
दिया प्रथम जिस प्रात पवन ने नव गति का उद्धोध , 
हो कंसे जीवन में उसके उस ऋण का परिज्ञोध १ 
बता हुआ हूँ तन में, मन में उसका सुरभि-पराग , 
फूक गया वह धम-पुंज में धगू-धग्‌ करती श्राग । 
श्रब इस दोपहरी में फिर-फिर देकर स्मृति-संस्प्श , 
रक्षित रक्खे हे वह मेरे चलने का श्रनुराग ! 
उसका भार-बहन देता है हलकेपन का बोध , 
ऋणी रहूँ चिरकाल, यही हैं उसका ऋण-परिशोध ! 
चिरगाँव | 


५4 हट 


आयोजन का स्वागत 


सर सर्वपल्ली राधाकृष्णन 
मम; वह जानकर प्रसन्नता हुई कि श्री नाथूरामओ प्रेमी को एक अभिनन्दन-प्रन्थ मेंट किया जा रहा है। 
प्रमर्ज। स्वयं विद्वान्‌ हे और उन्होंने उच्च कोटि के बहुत से ग्रन्थ प्रकाशित किये है । उन ग्रन्थों के द्वारा उन्होने हिन्दी- 
प्रकाअन-श्षेत्र में उच्च आदर्श स्थापित किया हैं । मुर्के मालूम हुआ्ना है कि उनके प्रकोशन-गृह, 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर', 
का हिन्दी-जगत्‌ में बड़ा सम्मान हे । 
में इस झ्रायोजन की सफलता चाहता हूँ । 


बनारस ] 4 


अभिनंदन 
थ्री पुरुषोत्तमदास टण्डन 


शो नाथूराम ज॑। प्रेमी ने हिन्दी के स्मरणीय सेवा की है । उन्होंने हिन्दी में ऊँचे स्तर के ग्रन्थ-प्रकाशन की 
कम्पना उस रामय की जब इस श्र बहुत कम लोगों का ध्यान था। हिन्दी-साहित्य की वृद्धि से और उसके प्रचार में 
उनका जो भाग रहा हें, उसके लिए वह हमारी कृतज्ञता के पात्र है । उनके सम्मानाथे प्रेमी-प्रभिनंदन-ग्रंथ प्रकाशित 
करन की योजना का में हादिक स्वागत करता हूँ और उसकी सफलता चाह्नक्षा हूं । 
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सोमनस्य के दूत 


श्री काका कालेलकर 


श्री नाथूराम जी प्रेमी स्थर्य एक बड़ी संस्था हैं । उनकी की हुई हिन्दी की सेवा हिन्दी के उपासक कभी 
भी भूल नही सकेंगे । उनका किया हुआ संशोधन मारके का है । श्रनुवाद-ग्रंथों में भी उन्होंने भ्च्छी अभिरुचि बताई 
हैं । गजराती, बंगला, मराठी और हिन्दी, इन प्रधान भाषाओं के वे सौसनस्य के दूत (/ा73552त67 0 
शिठठतेएी बाते परातेलडधातवाएए ) हैं । ऐसे व्यक्ति का अभिनंदन भ्रवद्य होना चाहिए था । 

मदरास में सन्‌ १६३४ के करीब स्वर्गीय श्री प्रेमचन्द जी के साथ वे आये थे । तब मेने प्रेमीजी से प्रार्थना की 
थी कि प्रेमचनद जी के ग्रन्थों में ऋरबी-फ़ारसी के जो शब्द आते है, उनका हिन्दी में प्र्थ देने वाला एक नागरी-कोष हमें 
दीजिए | बड़ी ही स्फूति से उन्होंने हमें देवनागरी उर्दू-हिन्दीकोष तैयार करवा कर दिया । इस कोष नें राष्ट्र-भाषा 
हिन्दुस्तानी की उत्कृष्ट सेब्रा की है । इसके लिए हम प्रेमीजी के बहुत ही क़तज्ञ हें । मुझे उम्मीद है कि प्रेमीजी से, 
इसी प्रकार, बहुत-कुछ सेवा हमें मिलेगी । 


वर्धा ] का 


प्रेमी जी : जीवन-परिचय 


सवाई सिंघई धन्यकुमार जैन 


श्री नाथूरामजी प्रेम के पू्वज मालवा-प्रदेश में नवंद।-कछार की और के थे । वहाँ स चलकर वे दो श्रेणियों 
में बेंट गये । कुछ तो बुन्देलखण्ड की ओर चले आये और कुछ गरढ़ा-प्रान्त (त्रिपुरी) की और चले गये । अ्रतएव 
स्वगं प्रेमीजी के वंशीय गढ़ावाल' कहलाते थे। वे गढ़ा-प्रान्त के निवासी थे श्रौर वहाँ से चलकर चेदि राज्य के भागर 
जिलान्तर्गत दिवरी' नामक कस्बे में रहने लगे । वहीं श्रगहन सुदी ६ संवत्‌ १६३८ को प्रेमीजी का जन्म हुआ । 

प्रेमीजी के पिता स्व० टूंडेलालर्ज; त॑(न भाई थे और उनके दो बहनें थी। पहली भां से एक भाई और दूसरी 
से दो । दादी का व्यवहार इतना सरल और स्नेहशील था कि पारस्परिक भेद-भाव का कभी किसी को श्राभास तक 
नही हुआ । बाद में तीनों चाचियों में अनबन हो जाने के कारण सब अलग हो गये । 

उन दिनों का उद्योग-घन्धा खेती-बारी और साहुकारी था; लेकिन पिताजी इतने सरल भर सीधे थे कि 
साहकारी में जो कुछ लगाया, उसे वे कभी भी वसूल न कर सके । लहना-पावना सब डूब गया । खेती की सुरक्षा 
और प्रबन्ध के तरीक़ों से अनभिज्ञ होने के कारण खेती भी चौपट हो गई । धीरे-धीरे गृहस्थी की हालत इतनी बिगड़ 
गई कि खाने-पीने तक का ठिकाना न रहा । बंजी-मौंरी कर शाम को जब पिताजी दो-एक चौथिया' भ्रनाज लेकर 
लौटते तो भोजन की समस्या हल होती । एक लम्बे अर॒से तक यही सिलसिला चलता रहा । ऐसी संकठापन्न स्थिति 
में प्रेमीजी ने देवरी की पाठशाला में विद्यारम्भ किया । 
विद्याभ्यास और जीविका-- 

प्रेमीजी की बुद्धि बड़ी कुशाग्र थ। । पड़ने-लिखने में इतने तेज़ थे कि अपनी कक्षा में सदा प्रथम या द्वितीय 
रहते । गणित और हिन्दी में उनकी विशेष रुचि थी । होशियार बालकों पर मास्टर स्वभावत:ः कृपाल रहते हें । 
अतः प्रेमीजी को भी अपने अ्रध्यापकों का कृपा-पात्र बनते देर न लगी । 

छठी की परीक्षा में उत्तीर्ण होने पर प्रेमीजी को पहली कक्षा पढ़ाने के लिए डेढ़ रपये मासिक की मानीटरी 
मिल गई । इस काम को करते हुए स्कूल के ट्रेडमास्टर श्वी तन्‍्हूरामसिंह ने, जो बाद में तावब, फिर तहसीलदार 
और अन्त में ऐक्स्ट्रा ग्रसिस्टेंट कमिश्नर होकर खनियाधाना स्टेंट के दीवान हो गये, प्रेमीजी को अपने धर पढ़ाकर 
टीचर्स ट्रेनिंग की परीक्षा दो वर्ष में दिला दी । उसी समय स्कूल में एक नायब का स्थान खली हथ्आा । उन दिनों 
नायब मु्दरिस को छः-सात रुपया मासिक बेतन मिलता था। प्रेमीजी ने जी-तोड प्रयत्न किया। हेडमास्टर ने भी 
सिफ़ारिण की; लेकिन उन्हें सफलता न मिली और वह स्थार स्यबिसपल मेस्बर के किसी स्नेहपात्र को मिल गया । 
इससे प्रेमीजी को बड़ी निराशा हुईं । पर करते क्या ? परिवार के वोभ को हल्का करने की लालसा सनन्‍की-मन 
में ही रह गई | फिर भी वे प्रयत्नशील रहें । 

इन्हीं दिनों प्रेमीजी में कविता करने की धुन समाई | साहित्यिक सहयोगियों की एक मण्डली बनी और 
कविता-पाठ होने लगा | देवरी के प्रसिद्ध साहित्यकार स्व० सैयद अमीर अली मीर” उस मण्डली के प्रधान तथा 
मार्ग-दर्शक थे। प्रेमीजी को मीर' साहब बहुत चाहते थे। प्रेमीजी की रचनाएँ पं० मनोहरलाल के सम्पादकत्व में 
कानपुर से प्रकाशित होने वाले 'रसिकमित्र', 'काव्यसुधाकर' तथा रसिकवाटिका' पत्रिका में छपने लगीं। प्रमी' 
उपनाम तभी का है, परन्तु प्रेमीजी इस क्षेत्र में बहुत भ्रागे नही बढ़े । 





* झनाज नापने का सवासेर का बर्तन । 


६ प्रेमी-अभिनंदन-ग्रय 

उन्नति के लिए वे निरन्तर उद्योग करते रहे । प्रन्त में उन्हें खुरई से श्राठ मील दूर खिमलासा नामक ग्राम में 
नायब मुर्दारिस की जगह मिल गई । गई-बीती हालत में भी मोहबश माता-पिता इकलौते बेटे को अपने से अलग 
करने के लिए तैयार न थे; पर मीर साहब के समकाने-बुझाने पर वे राजी हो गये । यह सन्‌ १८६८-६६ की बदत 
हैं । उस समय प्रेमीजी की अवस्था सत्रह-अठारह वर्ष की थी । 
पोस्टमास्टरी--- 

इसी समय स्कूल के हैडमारटर के छुट्टी जाने पर स्थानापन्न का कार्ये करते हुए प्रेर्म/जी को स्थानीय पोस्ट- 
आफ़स को पोस्टमास्टरी भी कुछ दिन सँमालनी पड़ी । 

इन दिनों प्रेमी जी का मासिक खर्च तीन रुपया था । शेंध चार रुपये वे घर भेज देते थे । 
करमम-निष्ठ प्रेमी जी-- 

छ: मास खिमलासा और छ: मास ढाना में रहने के बाद प्रेमीजी ने नागपुर के एग्रीकल्वर स्कूल में वतस्पति- 
जास्त्र, रसायन-शास्त्र और कृषि-णास्त्र का झ्रध्ययन किया। लेकिन घुटने में बात का दर्द हो जाने के कारण परीक्षा दिये 
बिना ही घर लौट आना पड़ा और तब दो-तीन महीने के बाद आपका तबादिला बंडा तहसील में कर दिया गया । 
वैसे भी वे आत्मिक बिकारा के साधन चाहते थे, जो यहाँ उपलब्ध न थे | श्रत: बाहर जाकर किसी उपयुक्त स्थान 
में कार्य करने का विचार करने लगे । भाग्य की बात कि बम्बई प्रान्तिक सभा में एक क्लकक की जगह खाली हुई । 
पल्चीस रुपये मासिक वेतन था । प्रेमीजी ने पं० पन्नालालजी बाकलीवाल के पास आवेदन-पत्र भेज दिया । स्वीकृति 
ग्रा गई, पर जेब में बम्बई जाने के लिए रेल-किराया तक न था । जैसे-तैसे उनके परिचित सेठ खूबचन्दर्जी ने टीप लिखा 
कर दस रुपये उधार दिये । 

इसी समय चाँदपुर के मालगुज्ञार ने लगान न चुकने के कारण घर की कुड़की करवा ली । ऐसी विषम 
परिस्थिति में भैये धारण किये नये क्षेत्र मे परीक्षण करने के लिए प्रेमीजी बम्बई को रवाना हुए । 
क्लर्की का जीवन-- 

यह सन्‌ १६०१ की बात है । तीन वर्ष तक प्रेमीजी से इस पूद पर काम किया | वम्बई भ्रान्तिक सभा में 
जैनमित्र' के सिवाय उपदेशकीय तथा तीर्थ-क्षेत्र-कमेटी का दफ्तर भी शामिल था। उन सबका काम भी प्रेमीजी 
को ही करूा पड़ता था । 

उन दिनों सभा का आफ़िस भोईबाड़ मे था, जिसकी देखभाल पं० धन्नालालजी काणलीवाल करते थे । 
के विद्वान, गम्भीर और समभद्वार व्यक्ति थे। श्री लल्लूभाई प्रेमानन्द एल० सी० ई० प्रान्तिक सभा के मन्‍्त्री भ्रौर 
चन्नीलाल जबेरचन्द जौहरी तीर्थक्षेत्र कमेटी के मन्त्री थे । 

इसी काल में हाथरस का एक नवयुवक कार्यालय में आने-जाने लगा। वह बड़ा चलता-पूर्जा था। कुछ 
दिन बाद जब परिचय बढ़ गया तो एक रोज़ उसने सेठ माणिकचरूजी से कहा कि प्रेमीजी तिजौरी में रक्खे धन का 
अपने काम में भ्रनूचित उपयोग करते हैं । बात कुछ ऐसे ढंग से कही गई कि सेठजी प्रभावित हो गये और एक दिन 
चुपचाप पहुँचकर तलाशी लेने की बात निश्चित हो गई। निश्चय के अनुसार एक दिन लब्लूभाई प्रेमानन्द 
एल० सी ० ई० और चुन्नीलाल जत्रेरचन्दजी कार्यालय पहुँचे । जब वे गुजराती में कुछ कानाफूसी करते ऊपर की 
मंजिल पर चढ़ रहे थे, प्रेमीजी नीचे पानी पी रहे थे । वे भाप गये कि कुछ दाल में काला है । पानी पीकर ऊपर पहुँचे 
तो वे दोनों महानुभाव पूछ-ताछ कर रहे थे । प्रेमीजी के पहुँचते ही इन्होंने रोजनामचा साँगकर देखा श्रौर तिजौरी 
खुलवाकर उस रोज़ की रोकड़बाक़ी मिला देने को कहा । तिजोरी खोली गई तो रोकड़ में दसबीस रुपये अधिक 
निकले । प्रश्न हुआ कि रोकड़ क्‍यों बढ़ती है ? उत्तर में प्रेमीजी ने अपनी निजी हिसाब की नोट-बुक उनके सामने 
फेंक दी । रोकड़ आना-पाई से ठीक मिल गई । 


प्रेमी जौ ४ जौवन-परिचय ७ 


इतने ग्रपमान के बाद प्रेमीजी के लिए वहाँ कार्य करना अ्रसम्भव था । उन्होंने तिजौरी की चाबियाँ काशलीवाल 
जी के सामने रख दीं और कहा, “में कल मे यहाँ काम नहीं करूँगा | एक बार जब अविश्वास हो गया तो फिर काम 
कैमे हो सकता है ?” 


ग्रंथ-सम्पादन---- 

कार्यालय में क्लर्की करते हुए प्रेमजी को जेनभित्र' के सम्पदन से लेकर पत्र डाक में छोड़ने तक का काम करना 
पड़ता था । पूज्यवर पं० गोपालदासजी वरेया बेंक का काम छोड़कर मोरेना विद्यालय में चले गये थे। 'जैन-मित्र' 
के सम्पादक वही थे। सम्पादकीय लेख के लिए विषय-निर्देश कर देते थे, लेकिन लिखना सब प्रेमीजी को ही पढ़ता 
था। इस कार्य-भार को वहन करते हुए प्रेमीजी ने 'ब्रह्मविलास' की भूमिका लिखी । यह ग्रन्थ उन दिनों छप रहा 
था। इसके अतिरिक्त प्रमीजी ने दौलतपदसंग्रह', जिनशतक' तथा बनारसीविलास” आ्रादि का सम्पादन किया | 

प्रेमीजी की प्रतिभा के विकास के साधन अब निरन्तर जुटने लगे । इतना काम करते हुए भी प्रेमीजी ने संस्कृत 
पढ़ते का समय निकाला और जैन-मन्दिर की पाठशाला में सुबह डेढ़ घंटे संस्कृत का भ्रभ्यास करने लगे । इसी ममव 
उन्होंने गुजरावी और मराठी भी सीखी और पं० व|कलीवालजी से बँगला का ज्ञान प्राप्त किया । वस्तुतः बाकली- 
बानजी ने प्रेमीज! को वड़ा सहारा दिय। । यही कारण है कि प्रेमीजी उन्हें गुरुतुल्य मानते थे और आज भी उनकी 
प्रशमा करते है । 

सन्‌ १६०४ या ५ में एक घटना और घटी । शोलापुर के श्री नाथारंग्जी गांधी ने बसे पहले ग्रन्थ-प्रकाशन 
का कार्य प्रारम्भ कराया था और पचास हजार के द।न से एक प्रकाशन-संरथा खोले थी । उस समय शास्त्रों, पुराणों 
तथा अन्य धामिक ग्रन्थों के छापे जाने के विरोध में जोर से ग्रान्दोनन चल रहा था । सेठ रामचन्द्रजी नाथा ने अपने 
प्रकाशित हुए स्व्रामीकातिकेयानुप्रेक्ष', 'पंचाध्यायी' आदि ग्रन्थों की कुछ प्रतियाँ भेज दी थी, जो जैन-मित्र'- 
कार्मालेय की झलमारी में रख दी गई थीं। उन दिलों प्रत्येक जिनालय में प्रकाशित ग्रन्थ रखने पर प्रतिवन्ध था । 
जैनमित्र” का दफ्तर भोईवाड़े के जैनमन्दिर के ऊपरी भाग में था। मन्दिर में जो लोग पूजा करते थे, उनमे से 
प्रथिकांज का पेआ दलाली था और वे सेठों और मुनीमों के दर्शन करने आते ही तैयार किये हुए भ्रध्यं-पात्र उनके हाथ 
मे थमा देते थे। प्रेमीजी ने उनकी इस चेष्टा पर एफ व्यंग्यपूर्ण लेख पूजारीरत्रोत्र' नाम से लिखा, जो जैनमित्र' वें 
मुख-पुष्ठ पर छपा । उसे पढ़कर पुजारी ग्राग-बबला हो गये और उनमें से मन्दिर के मुख्य पुजारी ने 'जैनमित्र' की 
वह प्रति रूढिवादी सेठों को दिखाई । अंक में श्रीमंतों की भी आलोचना थी । इतना ही। नहीं, पुजारी ने अलमारी 
में रकखे प्रकाशित ग्रन्थ भी सेठों को दिखाये । परिणाम यह हुआ कि सेठों ने अलमारी से निकालकर ग्रन्थों को तो 
गड़क पर फेंका ही, साथ ही आ्फ़िस का सापान भी बाहर फेंक दिया । 

सेठ माणिकचन्द्रजी प्रान्तिक सभा के अध्यक्ष थे। हीराबाग़ उस समर्य बनकर तेयार ही हुआ था । उन्होंने 
तुरन्‍्त सभा के कार्यालय का ही राबाग में प्रवन्ध कर दिया, जहाँ वह आज तक चल रहा है 


स्वतंत्र जीवन और अध्यवसाय-- 

प्रेमीजी ने अब स्वतन्त्र रूप से कुछ करने का निईवय किया और प्रान्तिक सभा से त्याग-पत्र दे दिया । 
पं० घन्नालालजी काणलीवाल ने बहुतेरा समझाया, पर वे अपने निदचय पर दृढ़ रहे। जब श्री गोपालदासजी 
वरैया ने भी बहुत दबाव डाला तो प्रेमीजी ने सिर्फ़ जैन-मित्र' के सम्पादन कर देने का कार्य स्वीकार कर लिया । 

सभा की नौकरी छोड़ते ही प्रेमीजी को अनुवाद का वहुत-सा काम मिल गया । रामचन्द्र जैन ग्रन्थमाला के 
स्तम्भ मनसुखलाल खजी भाई ने गुजराती की 'मोक्षमाला' नाम वी पृस्तक का अनुवाद उनसे कराया। प्रेमीजी से 
डेढ़ सौ पृष्ठ की पुस्तक का अ्रनुवाद पद्धह-बीस दिन में कर दिय। और विशेषता यह कि गद्य का गद्य और पद्म का पद्म 
में अनुवाद किया। पारिश्रसिक के रूप में सत्तर-प्रस्स, रुपये प्रेमीजी! को मिले। आजा से यह रक्रम कहीं अधिक 


द प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 


थी। इससे हर्ष के साथ प्रेमीजी का साहस भी बढ़ा । प्रेमी जी के स्वतन्त्र जीवन की सफलता के प्रथम अध्याय का 
श्रीगणेग यहाँ से ही हुआ । वह पाण्डुलिपि बाद में खो गई । 

प्रेमीजी जैनमित्र' का सम्पादन व प्रकाशन बड़ी लगन और तत्परता से करते रहे और वरैयाजी ने जो कुछ 
पास्थिमिक दिय।, उसे बिना ननुनच' किये लेते रहे । पहले वर्ष में सवा सौ, दूसरे में डेढ़ सौ आदि । 
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१. स्व० हेमचंद्र २. श्री नाथ्राम प्रेमी ३. हेसचंद्र की माता स्व० रमाबाई 
(सन्‌ १६१३) 


इसके वाद प्रेमीजी पर ज॑नहितैषी' के सम्पादन का दायित्व भी आ पड़ा, जिसे उन्होंने ग्यारह-बारह वर्ष तक 
योग्यतापूर्वक वहन किया। जैनहितेषी” के सम्पादन-काल में ही उन्होंने माधवराव सप्रे ग्रन्थ-माला के द्वितीय पुष्प 
'स्वाधीनता' को 'मुंबई वेभव' प्रेस से छुपवा कर प्रकाशित किया और उसी समय (सन्‌ १६१२ में ) 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' 
की स्थापना की। हिन्दी-पग्रल्थ-रत्नाकर' सीरीज का स्वार्धीनता' ही प्रथम ग्रन्थ वनाया गया। यह कार्यालय आज 
अपनी विकसित अवस्था में हिन्दी-जगन्‌ के सम्मुख विद्यमान हे । 


सार्ग-दर्शक प्रकाशक & 


प्रेमीजी ने अनेक मौलिक ग्रन्थों की रचना की हे भौर प्राचीन जैन-साहित्य के अनुसन्धान का महत्त्वपूर्ण कार्य 

किया है । तीन-चार संस्कृत ग्रन्थों का उन्होंने अनुवाद भी किया है । बँगला, गुजराती भ्रौर मराठी के भी अनेक 
उपयोगी ग्रन्थों का हिन्दी रूपान्तर स्वयं किया हैँ और अपने सहयोगियों से करवाया है । कुल मिलाकर प्रेमीजी की 
तीस-बत्तीस पुस्तकें हैं । 

अपने यहाँ से पुस्तकों के प्रकाशन में प्रेर्म/जी बड़े सजग रहे हें और उनके चुनाव में लोक-हित की दृष्टि को 
प्रधानता दी है । यही कारण है कि 'हिन्दी-प्रल्थ-रत्नाकर' से एक भी हल्की चीज़ आज तक प्रकाशित नही हुई । 
परिवार : दुर्घटनाएं-- 

प्रेमीजी को बनाने में बहुत-कुछ हाथ उनकी पत्नी का था । वे बड़ी है। कष्ट-सहिष्णु और सेवा-परायण थी। 
कप्ट-काल में उन्होंने सदैव प्रेमीर्ज! को ढाढ़स बंधाया और समाज-सुधार के कार्यो में उत्माहित किया। २० अक्तूबर 
१६३२ को उनका देहान्त हो गया। 

प्रेमीजी ने श्रपनी आजाएँ अपने एकमात्र पृत्र हेसचन्द्र पर केन्द्रित की और बड़े लाड़-प्यार से उनका लालन- 
पालन किया । हेमचन्द्र विलक्षण बुद्धि के थे। अल्पायु में ही उन्होंने अनेक विपयों में दक्षता प्राप्त कर ली थी झोर 
साहित्य का गहन अध्ययन किया था; लेकिन ३३ वर्ष की अवस्था में १९४२ की मई मास की १ € तारीख को वे भ 
चले गये । अब प्रेमीजी के परिवार में उनकी पृत्रवध्‌ चम्पादेवीजी तथा दो नाती यज्मोधर और विद्याधर हैं । 
प्रेमी जी : एक अनुपम देन-- 

प्रेमीजी का एक निजी व्यक्तित्व हैं। अपनी कार्य-क्षमता, श्रमर्ग्ीलता और पाण्डित्य से हिंदी-जगतू को 
उन्होंने जो कुछ भेंट किया है उससे साहित्य की मर्याद। बढ़ी है । प्रेमीजी जीवन के चौंसठ वर्ष पार कर चके है । इस 
भुर्द|ध् काल में उन्होंने असाधारण सफलता प्राप्त की हैं। जाने कितने आघात उन्होंने धैर्यपूर्वक सहन किये हैं और 
ग्गेवा संकट-ग्रस्त बंबुओं को ढांढ़स बँधाया है । 

अध्ययनशीलता प्रेमीजजी का व्यमन हे । उचित उपायों द्वारा धनोपाजंन के साथ-साथ अपने बौद्धिक विकास 
में सतन उद्यमशील रहना वे कभी नहीं भूलें । 

अनेक उदीयमान लेखकों को पथ-प्रदर्शन द्वारा उन्होंने राहित्य-क्षेत्र मे आगे बढ़ाया है । उत्तम ग्रन्थ प्रकाशन, 
प्रस्कार-वितरण, लेखकों, अ्नुवादकों और सम्पादकों को उनकी रचनाओं पर पारिश्रभिक-दान, विद्याथियों को छात्र- 
वृत्ति, कठिनाइयों में पड़े बंधुओं की सहायता द्वारा वे अपने धन का सदुपयोग करते रहते हैं । उनका द्वार छोटे-बड़ 
सबके लिए हर घड़ी खुला रहता हैं । 


कटनी | ऋ-+- 


मार्ग-दशेक प्रकाशक 
श्री हरिभाऊ उपाध्याय 


प्रेमीजी हिन्दी के उन थोड़े-से आरम्भिक प्रकाशकों में हें, जिनमें आदर्शवादिता, सहृदयता व व्यापारिकता 
का सुन्दर सामंजस्य हुआ हैँ । उन्होंने जो कुछ साहित्य हिन्दी-संसार को दिया है, उससे हिन्दी-पाठकों की आत्मा 
पृष्ट ही हुई है और हिन्दी-प्रकाशकों के लिए वह दिज्ञा-दर्शक रहा हे । अपनी सेवाग्रों के कारण वे हिन्दी-जगत्‌ मे 
प्रादरणीय हें और इस शुभ अवसर पर मे भी अपना सम्मान उनके प्रति प्रदर्शित करते हुए भ्रानन्‍्द व गौरव का अनुभव 
कर रहा हूँ । 
अजमेर ] 


श्री नाथुराम जी प्रेमी 


पं० बेचरदास जी० वोशी 

प्रेमीजी वुन्देलखंडी है, में काठिथावाड़ी; उनकी भाषा हिन्दी है, मेरी गुजराती; वे जन्म से दिगम्बर जेन 
है, में इवेताम्बर । इतना भेद होते हुए भी हम दोनों में विचार-प्रवाह की अधिक समानता है । ग्रतः 'समानशील 
व्यसनेदु सल्यम्‌' के अनुसार हमारे बीच अन्‍्योन्य झजर्य मित्रता बनी हुई है । एक समय था जब में कट्टर साम्प्रदायिक 
था, यहाँ तक कि ब्वेताम्बर साहित्य के सिवाय इतर किसी भी साहित्य को पढ़ना मेरे लिए पाप-सा था । बनारस 
में कई साल रहा । तो भी जिस वृन्ति से द्वेताम्वर मन्दिर में जाता, उस वृत्ति से कर्भी भी दिगम्बर मन्दिर में नही 
गया। कर्भ गया भी तो दिखाने की भावना से । हमारी पाठशाला की स्थापना के बाद दिगम्बर पाठशाला, स्याद्वाद 
महाविद्यालय, काशी की स्थापना हुई । उस समय बग्वई के श्रीमान्‌ विद्याप्रेमी श्री माणिकचन्द सेठ कार्शाी पधारे 
श्रे और कार्शी में कम्पनी बाग के सामने दिगम्बर मन्दिर में दिगम्बर पाठशाला का स्थापन-समारम्भ था। वहाँ भी 
हमारी सारी मडली गई थे, परन्तु दिगम्बर रवेताम्वर दोनों सहोदर भाई हैं, इस वृत्ति से नहीं । केवल बाह्य उपचार 
श्र दिखावे का व्यवहार हैं। हमारे जाने का कारण था। काझ्ञी में में न्याय, प्रधानत: जन न्याय, व्याकरण और साहित्य 
ग्रादि पढ़ बुका था और प्राकृत झर्थात्‌ मागधी, शौरसेनी भाषाओं का मेरा अध्ययन पूर्ण हो चुका था। बाद में में 
ग्रशाविजय-जैन-ग्रन्यमाला के सम्पादन-कार्य में जुट गया । उस समय में कोई बीस-इक्कीस वर्ष का था। मागधी 
भाषा का ज्ञान होने के कारण में दवेताम्वर मूल जैन-झ्रागर्मो को स्वयं पढ़ने लगा, समझने लगा और कंठस्थ भी करने 
लगा । जब मेने आत्तारांग श्रादि अंग ठीक तरह से पढ़े तब मेरे चित्त में परम आहन्लाद का अनुभव हुआ शौर मेरी 
सारी साम्प्रदायिक कट्टनुरता एकदम रफ़्चवक्कर हो गई । यद्यपि में जैन साधुश्रों के सहवास में अधिक रहा हूँ, उनकी 
मेवा भी काफ़ी की है, उनके बताये हुए अनेक-विध क्रिप्राकांडों मे रस भी लिया है, परन्तु स्वयमेव मूल जेन-आगम 
पढ़ने पर श्रौर उनका मम भमभने पर मेर्र। जड़-क्रियाकांड में अरुचि एवं साधुझ्रों के प्रति ग्रन्ध-भक्ति का लोप हो गया 
प्रौर स्वयं शोध करने की तरफ लक्ष गया । साधुों के प्रति व्यक्तिश: नहीं, परन्तु समूह संस्था की तरफ़ मेरी अरूचि 
हो गई और मुझको स्पष्ट मालूम हुआ कि आगम वचन दूसरे प्रकार के हें, पर अपने को आगमानुलारी। मानने वाले 
भर की प्रवृत्ति अन्य प्रकार की हूँ । प्रचलित क्रियाकांडों का उद्देश्य हं। विस्मृत-सा हो गया है । मेरे मन में ये भाव 
उठते लगे कि लोगों के सामने आगम वचनों को रक्खा जाय और उनका अच्छी तरह भ्रनुवद करके प्रकाशित किया 
जाय, जिसमे व्यर्थ के आइम्बर के चक्कर में फेंसी हुई जनता वस्तु-तत्त्व का विचार कर सके । भ्रव तक मुभको यह 
मालूम गही था कि एम श्रावक लोग आगमो को स्वयं नहीं पढ़ सकते अथवा आगमों का झनुवाद भाषा में करना पाप- 
सा हैं, क्योंकि जब में पाठणाल। में श्रागमों का अध्ययन करता था तव किसी ने मुझको मना नहीं किया था। अतः 
मेन ठान लिया कि पाठशाला से बाहर निकल कर ग्रागमों के अनुवाद का कार्य ही सर्व-प्रथम करूँगा । इन दिनों पूज्य 
गांधीजी भारतव्प में आये हुए थे और सारे देश के वातावरण में क्रान्ति की लहरे हिलोरे लेने लगी थी । जब मेने 
आगमों के अनुयाद की प्रवृत्ति का श्रीगणश किया तो जैन साधओों ने उसका बड़े ज्ञोरों से विरोध किया । विरोध क्या 
किया, उस प्रवुन्ि को बन्द करने के लिए भयानक आन्दोलन इन साधुझों ने किये और मुझ पर तो घोर श्राक्षेपों 
की बृष्टि होने लगे । मेरे कट सब वाले और मेरी माला जी भी स्वयं कहने लगी कि अनुवाद के काम की अपेक्ष। झ्ात्मघात 
करके मर जाना अच्छा है । व्यवहार के क्षेत्र में मेरा प्रथम ही प्रवेण था भर मेरे सामने साधु-समाज और श्रावक- 
समाज का विरोध भी भयंकर था। तब भी में अपने निइच्रय से टस-से-मस| नहीं हुआ । मैंने आगमों के वचनों का जो 
प्रास्थाद लिया था उसका अनुभव ब्राम जनता भी करे, यही मेरा एक निश्चय था । सेठ पुंजाभाई ही राचन्द अहमदा- 
बाद वालों ने मेरे निश्चय में बल प्रदान किया । अ्रत: उनके सहार में आगमों के अनुवाद की प्रवृत्ति के लिए बम्बई 
झाय्रा । यहाँ उस समय भी प्रेमीजी से सवं-प्रथम परिचय उनकी ही राबाग वानी दुकान में हुआ । उन्होंने मुभको 


शत न्ाथ्रत्म जो प्रेमी ११ 


बड़ा प्रोत्साहन दिया । उन दिनों वे जैन-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय” चलाते थे और होराबाग़ के पास ही चन्दावाड़ी 
में रहते थे। शायद 'माणिकचन्द-जैन-प्रन्थमाला' के भी संचालक थे भौर 'परमश्रुत प्रभावक मंडल' से भी उनका 
सम्बन्ध था । इस प्रकार श्री प्रेमीजी से हमारी मित्रता क़रीब भ्राज सत्ताईस-अद्ठाईस वर्ष से चली भ्राई है भौर जब तक 
हमारी चेतना जामरूक हे तब तक चलती रहेगी । केवल प्रेमीजी से ही नहीं, अपितु उनके कटुम्ब के साथ भी हमारे 
कटम्ब की मित्रता बन गई हे । प्रेम/जी कट्म्ब-वत्सल, मृक भाव से क्रान्ति के प्रेरक, सामाजिक करूढ़ियों के भंजक 
स्वच्छ साहित्य के प्रचारक और प्रामाणिक व्यवसायी हे । एक बार जब में भ्रपनी पत्नी के साथ पूने में था तथ प्रेमी 
जी भी वहाँ निवास के लिए आये थे। साथ में उनकी पत्नी स्वृ० रमावहिन और उनका पूृत्र स्व० हेमचन्द्र भी था । 
रमाबहिन अत्यन्त नम्न, मर्यादाशील एवं कूटुम्ब-वत्सल गृहर्ण। थीं और हेमचन्द्र तो मनोहर मुरध सतयुग का बालक 
था। हम दो थे और प्रेमीजी का कबीला तीन व्यक्तियों का था । हम पाँचों जने भांडारकर प्राच्य मन्दिरें' के पीछे 





स्थ० हेमचंद्र (१६१२) 


की पहाड़ियों पर नित्य प्रात:काल घूमने जाते और श्रनेक प्रकार की बाते होती । श्रधिकतर सामाजिक कुरूढ़ियों 
की श्रौर धाभिक मिथ्यारूढ़ियों की चर्चा चलती थी । स्व० हेमचन्द्र भी 'दद्ा दहा' कहकर मनोहर वालसुलभ बातें 
पूछा करता । किसी टेकरी पर चढ़ने में स्त्रियों को अपनी पोशाक के कारण बाधा आती तो दोनों यानी रमाबहिन 
और मेरी पत्नी कच्छा लगाकर टेकरी पर चढ़ जातीं। उस समय हम लोगों ने जो सुखानुभव किया, वह फिर कभी 
नहीं किया। प्रेमीजी साहित्य श्रौर इतिहास के कीट होने पर भी कितने कटुम्ब-वत्सल थे, उसका पता वहाँ टेकरी 
पर ही लगता था । उन दिनों प्रेमीजी 'जैन-हितैषी” चलाते थे । उसमें साहित्ण, इतिहास इत्यादि के विषय में बड़ी 
आलोचना-प्रत्यालोचना रहती थी । जैन-हितैषी' के मुख-पृष्ठ पर एक चित्र आता था, जिसमें ध्वज-दंड सहित एक 


यहँ हाल जैन-समाज का श्राज तक भी वेसा ही बना हुआ है । इस चित्र से प्रेमीजी के भ्रन्तःस्थित क्रान्तिमंय मानस 


५१२ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


का परा पता चलता है । वैसे तो प्रेमीजी ने जोशीले व्यास्यान नहीं दिये और जोशीले लेख भी नहीं लिखें, परन्तु उन्होंने 
मक भाव से क्रान्ति की प्रेरणा की है। उसका दूसरा उदाहरण बाबू सूरजभानतु वकील द्वारा सम्पादित-प्रकाशित 
सत्योदय' नामक मासिक है । सूरजभानु जी भी प्रेमीजी के अ्रसाधारण मित्र है!। कोई भी विचारकं प्रेमीजो के 
संस में श्रावे भौर उनसे प्रशान्त भाव से शास्त्रीय व सामाजिक रूढ़ियों की चर्चा करे तो उनके क्रान्तिमय विचारों 
का पता उसे ज़रूर लगेगा । प्रेमीजी दृढ़ संकल्प से रूढ़ियों का भंजन करते रहे हें । प्रेमीजी के प्रयत्न से ही शास्त्र 
छुपवाने के विरोधी दिगम्बर-समाज में भ। जैन-पाहित्य का अच्छा मुद्रण-प्रकाशन प्रारम्भ हुआ। 'माणिकचन्द्र-जैन- 
ग्रस्थमाला' में अनेक अच्छे-पच्छे ग्रन्थ प्रेमीजी की देखभाल में सुसम्पादित होकर प्रकाशित हुए । अ्रव तो यह कार्य 
इनना भ्रग्रभर हुआ है कि जो ग्रन्थ श्राज तक मूड़बिद्री में केवल पूजे ही जाते थे और यात्रियों के केवल दर्शन विषय बने 
हुए थे, वे धवला इत्याई ग्रस्थ भी भाषान्तर के साथ छप कर प्रकाण में आने लगे हैं । इतना ही नहीं, परन्तु कई पंडित 
नग्रे युग के रस में रंगकर दिगम्बर इवेताम्बर के ऐक्य की खोज में लग रहे हें श्रौर यहाँ तक विचार किया जाने लगा 
है कि दोनों सम्प्रदाय में कोई विरोध नही है । मेरी समझ में श्री प्रेमी नी! और उनके मित्रों ने जो क्रान्तिके बीज बोये 
श्रे, बे उसे और उन्होंने वृक्षों का रूप घारण कर लिया है । श्रभी फल कच्चे हें, परन्तु जब पक जायेंगे लव सारे जेन- 
समाज का प्रपृ्व प्रमोद होगा। प्रेमीजी ने जैन-साहित्य की तो सेवा की ही, परन्तु उन्होंने विशाल और व्यापक दृष्टि 
रखकर सारे हिन्दी-साहित्य की सेवा के लिए तत्पर होकर प्रपना 'जैन-ग्रन्थ-रत्साकर-कार्यालय' 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर- 
कायलिय' के रूप में परिणत कर दिया और उसके द्वारा हिन्दी भाषा में शुचि और स्वस्थ साहित्य प्रकाशित करना 
बुर कर दिया। बहानी, इतिहास, वाचनमाला, विज्ञान, धर्म, समाज-व्यवस्था, भ्रथ्ुशास्त्र, राजकारण आदि ग्रनेक 
विधयों पर सुन्दर साहित्य उन्होंने प्रकाशित किया और आज तक कर रहे हें । यद्यपि व्यवसाय की दृष्टि से उन्होंने 
सेकडों हिन्दी के ग्रन्थ प्रकाशित किये हे तो भी ग्रन्थों को देखने से व्यवसाय की अ्रपेक्षा उनकी साहित्य-संवा की ही 
दृष्टि कलकती है । व्यवसायी लोग तो जनता की अ्रधोभूमिका का लाभ लेकर श्रृंगारमय वीभत्स साहित्य भी प्रका- 
शित कर गरीबों का धन हर ले जाते है, परन्तु प्रेमीर्ज। के भ्रन्थ-रत्नाकर में ऐसी कोई भी पस्तक नहीं गिल सकती । 
इस प्रकार श्री प्रेमीजी हिन्दी-साहिनय-क्षेत्र में हीरा हें तो हमारे जैन-साहित्य-क्षेत्र में वे उज्ज्वल मणि के समान है । 
अपने इकलौते पत्र श्री हमचन्द्र के अवसान के कारण प्रेमीजजी को भारी आधात हुआ है और इसी कारण ४नकी देह 
अब अधिक जज रित हो गई है । अत: अस्वास्थ्य के कारण भ्रव वे अनुत्साहित से दीख पड़ते हे, फिर भी महात्मा बनारसी 
दासजी की तरह वे ठीक श्रन्तमख हे । इसी कारण अपनी साहित्य-सेवा की प्रवुत्ति से वे तनिक भी विचलित नहीं 
हुए है । भले ही उनका बेंग मन्द हुआ हो, परत्तु प्रवृत्ति चलती ही रहती है । श्रभी उनकी जैन-साहित्य का इतिहास ' 
तथा 'अर्रेकआानक' प्रतक प्रकाशित हुई है । वें उनकी अन्तर्मुखता की गवाही है 
अन्त मे प्रेमीजी की एक अ्रनूकरणीय बात कहकर इस लेख को समाप्त करूँगा । प्रेमीजी ने अपना सारा बोझ 
सगने हैं! कस्धे पर ढोते हुए समाज-सेवा, क्रान्तिप्रचार, रूढ़ि-भंजन, सुधार-प्रवुत्ति श्लौर साहित्य-सेवा आदि प्रशंसनीय 
प्रवृत्तियाँ ग्राज तक की हे । इसी प्रकार हम लोग भी अपना बोक समाज व राष्ट्र पर न डालकर स्वयं उसे सँभालते 
हुए यथासाध्य वर्स में लगे तो श्रवश्य ही अच्छा कार्य कर सकंगे । प्रमीजी बाहर से सीधे-सादे और श्रन्तरंग से गम्भीर 
चिल्तक है । आज तक उन्होंने जो काम किया है, स्थिरभाव से, स्थितप्रज्ञ की-सी व॒त्ति से । क्रान्ति कै उतावलापन 
या रूढ़िप्रियता का झोर-गुल उनमें नहीं है । 'काल: कालस्थ कारणम्‌' समझ कर जो बना, वह सचाई और ईमानदारी 
के साथ कर दिया, यही उनका स्वभाव है । 


झहसदाबाद ] 








खेद है कि श्रब श्री स्रजभानु जी का स्वगंवास हो गया है । 
अधंकथानक' प्रास्मजरित के लेखक, जिन्हें भ्रपनी नो सन्‍्तानों का वियोग अपनी श्राँखों देखना पड़ा था। 


हिन्दी-प्रन्थ-रल्ाकरं ओर उसके मालिक 


सस्‍्व० हेसचन्द्र मोदी 


(यह लेख बहुत ही सुन्दर भौर रोचक है । 'पिता-पृत्र' के सम्बन्ध के होले हुए भी लेखक ने कहीं श्रपने को 
सत्य से बहकने नहीं विया है । इसमें सर्वत्र हेमचन्द्र जो की पेनी बुद्धि की छाप हे। जान पड़ता हैँ कि सत्य के राज- 
सार्ग पर चलने की उनको एक झ्रादत-सी बन गई थी। विशेष घटनाझों का उल्लेख करते हुए उनके पोछे जो सामान्य 
सत्य है उसको ओर इस लेख में कई स्थानों पर बहुमूल्य सुझाव विये गए हें। हुं को बात है कि श्री नाथ्राम जी का 
ऐसी सद्विवेकिनी शैली से लिखा हुआ चरित्र उपलब्ध हो सका। स्व० हेमचन्द्र के सिवा सम्भवतः इस कार्य को कोई 
दूसरा इतने भ्रच्छे ढंग से प्रा न उतार सकता था | --वासुदेवशरण श्रग्रवाल] 


बम्बई का हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर-कायलिय' हिन्दी में एक ऐसी प्रकाशन-संस्था रही' हैं, जिसने लोगों का 
बहुत-कुछ ध्यान झ्राकषित किया है । इसके बारे में ज्यादा जानने के लिए लोग उत्सुक भी रहे है, पर इस विज्ञापनबाजी 
के जमाने में न जाने क्‍यों इसके संचालक हमेशा श्रात्म-विज्ञापन की ओर इस तरह उपेक्षा दिखलाते रहे हें कि लोगों 
की उत्सुकता खुराक के ग्रभाव में अभिज्ञता के रूप में नहीं पलट पाई । कोशिश करने पर लोग इसके बारे में इसके 
नाम के अलावा इतना ही जान पाये हें कि इसके मालिक श्री नाथूराम प्रेमी नामक कोई व्यव्ल विश्येष हें । हां, 
कोई आ्राठउ-दस साल पहले व्यक्तिगत चिट्ठियों में सवाल-पर-सवाल पूछुकर पूज्य पं० बनारसीदासजी चतुर्वेदी कुछ 
जानकारी था गये थे, जिसे उन्होंने विशाल भारत' में छाप दिया था। पर इसके द्वारा लोगों की उत्सुकता बढ़ी 
थी, घटी नहीं थी । 
में पिताजी को न जाने कब से 'दादा' कहता आया हूँ और मेरी देखादेखी निकट परिचय में आने वाले हिन्दी 
के बहुत से लेखक भी उन्हें 'दाद।' कहने और पत्रों में लिखने लगे हे। “हिन्दी-प्रन्य-रत्नाकर' के साथ वे इस तरह 
संश्लिप्ट हें कि जो लोग थोड़े भी परिचय में आये हें, वे दोनों में मेद नहीं कर पाले । इतना ही नहीं, मेरा कई साल का 
श्रनुभव है कि वे स्वयं भी अपने आपको चेष्टा करने पर भी 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' से श्रलग नहीं कर पाते । अपने 
कार्य से इतना अधिक एकात्म्य दुनिया में बहुत कम लोग अ्रनृभव करते हे । यह एकात्म्य यहाँ तक रहा है कि कभी - 
कभी मुझे यह भासने लगता है कि जिस पितृ-स्तेह का में हकदार था, उसका एक बहुत बड़ा हिस्सा इसने चुरा लिया 
है और मुझे याद है कि मेरी स्वर्गीया माँ भी अनेक बार इसमें अपनी सौत का दर्शन करती रही हे; परन्तु भेरे निकट 
'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' कोई चीज़ नहीं है । मेरे निकट तो बस मेरे दादा हे । में यहाँ अपने दादा का ही परिचय दूंगा; 
क्योंकि मेरे लिए वे ही सब कुछ हैं । मेरे निकट “हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' हे तो केवल उनके एक प्रतीक के रूप में । मु 
विश्वास है कि पाठक भी जड़ 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' की पपेक्षा चेतन 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' को ही जानने के लिए 
ज़्यादा उत्सुक होंगे। 
पर इसका मतलब यह नहीं है कि दादा मुझे चाहते नहीं हें या मेरी माता के प्रति उनका व्यवहार उचित नहीं 
था। सच पुछो तो दादा मेरी माँ को चाहते नहीं थे, उनकी भक्ति करते थे। जब वे किसी चीज़ के लिए कहती थीं 
तब वह माँग उन्हें इतनी तुच्छ प्रतीत होती थी कि उनके ख्याल से उन जेसी देवी को शोभा न देती थी । उन्होंने इस 
बात का ख्याल नहीं किया कि एक देवी के शरीर में भी मनुष्य का हृदय रह सकता है । उनकी मृत्यु के आठ साल 
बाद आज भी जब वे उनका स्मरण करते हैं तव उनका हृदय दुख से भर उठता है । आप कहेंगे, “यह तुमने अच्छा 
भंगड़ा लगाया। 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्ताकर' से तुम्हारी माँ का क्‍या सम्बन्ध ?” पर मेरा बिदवास हैं कि दादा ने जो 
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भी कछ किया, 'हिल्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' को श्राप जैसा कुछ देखते हैं, उसमें अगर यह कहा जाय कि दादा की प्रपेक्षा 
मेरी मा का अधिक हिस्सा है तो शायद कुछ ज्यादा अतिक्योक्ति न होगी । पुरुष कितना ही त्याग-वृत्ति का हो, सेवा- 
परायण झौर कर्तव्यनिष्ठ हो, पर अगर रुती अपने पति के बत को अपना व्रत नहीं बना लेती तो श्रवश्य ही उस पुरुष 
का पतन होता है। कार्लमाक््स कितने ही सिद्धान्तवादी होते, पर उनकी पत्नी लोभी, विलासेच्छु होती तो वे कभी के 
पूंजोवादियों के मायाजाल में फेस जाते । बड़े-बड़े होनहार देश-भकतों, त्यागियों और महापुरुषों का पतन उनकी 
पत्नी के भ्रपातिब्रत्य के कारण ही हुआ हैं । अपने पति के बत को वे श्रपता ब्रत न मान सकी । 

जब कभी हम लोग फुर्सत के वक्त दादा के पास बैठते हें तब वे अपने जीवन की स्मरणीय घटनाश्रों भौर बातों 
को कहते हैं । उनको सुनने भ्रौर उन पर विचार करने पर हमें मालूम होता है कि उनके चरित्र शौर स्वभाव के किन 
गृों ने उन्हें भागे बढ़ाया और उस कार के करने के लिए प्रेरित किया और किन परिस्थितियों ने उसमें मदद पहुँचाई । 

दादा की बातों में सबसे पहली वात जो ऊपर तैर आती है वह श्रत्यन्त दरिद्रता की है । दादा के पिता भर्थात्‌ 
मेरे श्राजें का नाम था टूंडे मोदी । हम लोग देवरी ज़िला सागर (मध्य प्रान्त) के रहने वाले परवार बनिये हैं । पर- 
वार लोग अपने मूल में मेवाड़ के रहने वाले थे । पहले हथियार बाँघते थे, पर बाद में भ्ौर बहुत-सी क्षत्रिय जातियों 
की तरह व्यापार करने लगे और वैद्य कहलाने लगे। पुराने शिला-लेखों में इस जाति का नाम 'पौरपट्ट' मिलता 
है भर ये मेवाड़ के पुर या पौर कसबे के रहने वाले हें भर सारे बुन्देलखंड में बहुतायत से फैले हुए हैं । मगर हमारे 
श्राजे टूँडे मोदी महाजनों में अपवाद-रूप थे । श्रपनी हादिक उदारता के सबब वे शपने झ्रासामियों से क़जे दिया हुआ 
रूपया कभी वसूल ने कर राकते थे भौर किसी को कष्ट में देखते थे तो पास में रुपया रखकर देने से इन्कार न कर सकते 
थे। इस कारण वे श्रत्यन्त दरिद्रता के शिकार हो गये । देखने को हज्ञारों रुपये की दस्तावेज़ें थीं, पर घर में खाने 
को ग्रन्न का दाना नहीं था । दादा सुनाते हें कि बहुत दिनों तक घर का यह हाल था कि वे जब घोड़े पर नमक, गुड़ 
वगैरह सामान लेकर देहात में बेचने जाते थे और दिन भर मेहनत करके चार पैसे लाते थे तब कहीं जाकर दूसरे दिन 
के भोजन का हन्तजाम होता था । वे क़र्जंदार भी हो गये थे । एक बार की बात है कि घर में चूल्हे पर दाल-बावल 
पक कर तैयार हुए थे श्रौर सव खाने को बैठने ही वाले थे कि साहुकार कूड़की लेकर ग्राथा । उसने वसूली में चूल्हे 
पर का पीतल का ब्रतंन भी माँग लिय। । उससे कहा कि भाई, थोड़ी देर ठहर । हमें खाना खा लेने दे। फिर 
बतेन ले जाना । पर उसने कूछ न सुना । वतंन वहीं राख में उडेल दिये । खाना सब नीचे राख में मिल गया और 
बढ़ बर्तन लेकर चलता बना । सारे क्टुम्ब को उस दिन फ़ाक़ा करना पड़ा 

ऐसी गरीबी में गाँव के मदरमे में दादा पढ़े, ट्रेनिंग की परीक्षा पास की श्रौर मास्टरी की नौकरी कर ली । 
वे कई देहाती रकूलों में मास्टर रहे । मास्टर होने के पहले कुछ दिन उन्होंने डेढ़ रुपया महीने की मानीटरी की नौकरी 
की । प्रास्टरी में उन्हें छः रुपया महीना मिलता था। बाद में सात रुपया महीना मिलने लगा था । इसमें से वे श्रपना 
खर्च तीन रुपये में चलाते थे भौर चार रुपया महीना धर भेजते थे । इन दिनों जो कम-खर्ची की आदत पड़ गई, वह 
दादा से श्रभी तक नही छूटती । एक तरफ़ तो उनमें इतनी उदारता है कि दूसरों के लिए हज़ारों रुपये दे देते हैं, पर 
प्रपने खर्च के लिए वे एक पैसा भी मुश्किल से निकाल पाते हैं। भ्रन्य गुणों के साथ मिलकर इस झ्ादत का असर 
हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' के संचालन पर भी गहरा पड़ा है । किताबों की बिक्री का जो भी कुछ पैसा श्राता रहा, वह 
कुछ व्यक्तिगत खर्च निकाल-कर नये प्रकाशनों में ही लगता गया । बम्बई के जीवन का बहुत बड़ा हिस्सा उन्होंने 
दस-बा रह रुपये महीना किराये के मकानों में ही निकाल दिया है, जब कि उनकी हालत ऐसी थी कि खुशी से पचास 
रुपया महीना किराया खर्चे कर सकते थे । इस आदत के कारण ही उन्हें कभी किसी अच्छे ग्रन्थ को छपाने के लिए, 
जिसकी कि वे प्रावश्यकता समभते हों, रुपयों का टोटा नहीं पड़ा और न कभी झाज तक कर्ज में किसी का पैसा लेकर 
घन्धे में लगाया। कंभी किसी प्रेरा वाले का या काग़ज़ वाले का एक पैसा भी उधार नहीं रक्‍्खा । यह। ग्रादत उन्हें सभी 
किस्म के व्यसनों से शौर लोभ से भी बचाये रही। सट्टेबाज्ञ मारवाड़ियों के बीच रहकर भी हमेशा वे सट्टे के प्रलोभन 


हिंदौ-प्रंथ-साबाकर' जोर उसके भालिक द ११ 


से बचे रहे। उन्होंते कभी किसी ऐसी पुस्तक को नहीं छापा, जिसका. उद्देश्य केवल पैसा कमाना हो भौर न लोभ में पड 
कर कभी कोई ऐंसा कार्य किया, जो नीति की दृष्टि से गिरा हुआ हो । कभी ऐसा मौका आता है तो वे कह देते है, 
“जरूरत पड़ने पर फिर में एक बार छू: रुपये महीने में गु्ञारा कर लूँगा, पर कमाई के लिए यह पुस्तक न छापूँगा ।” 
: यहाँ मुझे यह भी कहना चाहिए कि प्रल्पसन्तोषिता से एक बुराई भी पैदा हो गई है । वह यह कि अन्य पुस्तक- 
प्रकाशक शअ्रपनी पुस्तक बेचने के लिए जितनी कोशिश कर पाते हैं और कभी-कभी जितनी ज़्यादा बेच लेते है. उतनी 
हम नहीं कर पाते । बिक्री की दौड़ में 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' सदा पीछे हूं। रहा है, पर इनमें बहुत से भ्रति प्रयत्नशील 
प्रकाशक चार दिन चमक कर अस्त हो गये, पर हिन्दी-अन्थ-रत्नाकर' अपनी कछुए की चाल से चला ही जा रहा है । 
क़रीब दो साल दादा मास्टरी करते रहे । इसी जमाने में देवर; में स्वर्गीय श्रमीर प्रली मीर' के संसर्ग से 
दादा को कविता करने का शौक़ हुआ और उन्होंने प्रेमी के उपनाम से बहुत-स्ी कविताएँ लिखीं, जो उस जमाने में 
समस्यापूर्ति के 'रसिक मित्र, काव्य-सुधाकर' झ्ादि पत्रों में छपा करती थीं। पढ़ने का भी शौक़ हुआ भौर प्रास- 
पास में जो भी पुस्तकें हिन्दी की मिलती थीं, सभी पढ़ीं। कोई दो साल मास्टरी की नौकरी करने के बाद सरकार 
में उन्हें नागपुर कृषि-कालेज में पढ़ने भेज द्विया । उन विनों उस कालेज में हिन्दी में पढ़ाने का प्रबन्ध किया गया था । 
पर नागपुर में वे भ्रघिक दिन स्वस्थ न रह सके । बीमार पड़ गये शौर घर लौट जाना पड़ा । अपने विद्यार्थी-जीवन 
की सबसे अधिक स्मरर्ण।य बात वे उस स्वावलम्बन की शिक्षा को समभते हैं, जो उस समय उन्हें मिली । उस ज़माने 
में कालेजों के साथ झाजकल की तरह बोडिंग नहीं थे । सब विद्याथियों को अपने हाथ से ही रोटी बनानी पड़ती थी । 
दादा को रोटी बनाने में भाधा घंटा लगता था । दादा बोडिगों की प्रथा को बहुत बुरी प्रथा समभते हें, जिससे उनमें 
विलासिता घर कर जाती हू । 

'मीर' साहब के संस में जो उन्हें काव्य-साहित्य का शौक़ हुआ सो हमेशा ही बना रहा । साथ ही ज्ञान की 
पिपासा जाग्रत हो गई । खुद सुन्दर कविता करने लगे, पर इससे भ्रधिक अपने अ्रन्य कवियों की कविताशों का उत्तम 
संशोधन करने का बहुत अच्छा अ्रभ्यास हो गया । झ्ागे चलकर इस अभ्यास की ऐसी वृद्धि हुई कि कई प्रच्छे कवि 
अपनी कविता का संशोधन कराने में प्रसन्नता का अनु भव करते थे । दादा का कहना है कि उनको कविता प्रयत्नपूर्वक 
बनानी पड़ती है । वे स्वभावत: कवि नहीं हैं । इसलिए उन्होंने बाद में कविता लिखता बन्द कर दिया। वें 'प्रेमी' 
उपनाम से कविता करते थे और इसी नाम से वे प्रसिद्ध हो गये । पर कविता के संशोधन और दोष-दर्शन में जितनी 
कुशलता उन्हें हासिल हे, उतनी कुछ इने-गिने लोगों को होगी । कहीं कोई शब्द बदलना हो, कहीं कोई क़ाफ़िया ठीक 
न बैठता हो तो वे तुरन्त नया शब्द सुभा देते हें और क्राफ़िये को ठीक कर देते हें । 

इसी समय एक अख़बार में विज्ञापन निकला कि बम्बई-प्रान्तिक-दिगम्बर-जैन-सभा” को एक कला की 
जरूरत है । दादा ने अपना आवेदन-पत्र इस जगह के लिए भेज दिया। उत्तका आवेदन मंजूर हुआ भर बम्बई आने 
के लिए सूचना आ गई । पर झ्याप जानते हैं कि उनका आवेदन मंजूर होने का मुख्य कारण क्या था ? आवेदन-पत्र 
तो बहुतों ने भेजे थे, पर उनका आवेदन मंजूर होने का मुख्य कारण उनकी हस्त-लिपि की सुन्दरता थी । श्राजकल 
लोग हस्त-लेख को सुन्दर बनाने पर बहुत कम ध्यान देते हें । दादा के मोती सरीखे जमे हुए भ्रक्षर भ्राज भी बहुतों का 
मन हरण कर लेते हैं। दादा के अक्षर सुन्दर न होते तो उनका बम्बई ग्राना न होता और न 'हिन्दी-प्न्थ-रत्नाकर' 
का उनके हाथों जन्म ही होता । बचपन में उन्होंने म्रपती हस्तलिपि की सुन्दरता के लिए काफ़ी प्रयत्न किया था झौर 
कस्बे के सरकारी स्कूल के सारे तख्ते उन्हीं के हाथ के लिखे थे। भ्रकसर देखा जाता है कि जिन लड़कों के भक्षर भ्रच्छे 
होते हें, वे पढ़ने में पिछड़े होते हे, पर दादा अपनी कक्षा में हमेशा पहले दो लड़कों में रहे । 

बम्बई में श्राकर उन्हें अपनी शक्तियों के विकास का भरपूर झवसर मिला । यहाँ आते है। उन्होंने संस्कृत, 
वेंगला, मराठी भौर गुजराती सीखना शुरू कर दिया । छ--सात घंटे श्राफ़िस का काम करके बचत के समय में वे इन 
भाषाओ्रों का अ्रभ्यास करते थे । दफ्तर में एकमेवाहितीय थे । चिट्ठी-पत्री लिखना, रोकड़ सम्हालना और जैनमित्र' 
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नामक मासिक पत्र के सम्पादन से लेकर पत्रों को लिफ़ाफ़ों में बन्द करना, टिकट चिपकांना, डाकखाने में जाकर 
डाल भाने तक का काम उनका था भर मिलता था उनको इसके बदले में सिर्फ़ पच्चीस रुपया माहवार । जिस 
काम को उन्होंने श्रकेले किया, उसी के लिए बाद में कई भ्रादमी रखने पड़े । 

ग्रपने नौकरी के जीवन की सबसे स्मरणीय बात जो दादा सुनाते है, वह यह कि जब कभी जितनी भी तनख्वाह 
उन्हें मिली, हमेशा उससे उन्हें बेहद सम्तोष रहा । उन्होंने हमेशा महों समझा कि मू्े अपनी लियाक़त से बहुत ज्यादा 
मिल रहा है । कभी तनख्वाह बढ़वाने के लिए कोई कोशिश नहीं की श्ौर न कभी किसी से इसकी शिकायत की, पर 
साथ ही अपनी योग्यता बढ़ाने की सतत कोशिश करते रहे। एक सामाजिक नौकरी करते हुए भी कभी किसी सेठ- 
साहुकार की खुशामद नहीं की और हमेशा अपने स्वाभिमान की रक्षा करते रहे । स्वाभिमान पर चोट पहुँचते ही 
उन्होंने नौकरी छोड़ दी । जिन सेठ साहब की देख-रेख में दादा काम करते थे, उनके कुछ लोगों ने कान भरे कि दादा 
. रोकड़ के रुपयों में से कुछ रुपये भ्रपने व्यक्तिगत काम में ले आते हैं । एक दिन सेठ साहब अभ्रचानक दफ्तर में श्रा धमके 
और बोले कि तिजोरी खोलकर बताओ कि कितने रुपये हैं । दादा ने तिजोरी खोलकर रुपये-आने-पाई का पूरा-पूरा 
हिसाब तुरन्त दे दिया और फिर तिजोरी की चाबी उन्हीं को देकर बाहर चलेशये भर कह गये कि आपको मेरा विश्वास 
नहीं रहा । इसलिए भ्रब में यह नौकरी न करूँगा । श्राप दूसरा भ्रादमी रख लीजिए । बहुत श्राग्रह करने पर भी 
दादा ने नौकरी तो न की, पर जैनभित्र' की सम्पादकी का काम करते रहे । ; 

उस समय वम्बई के जैनियों में पं० पन्नालाल जी बाकरलीवाल नामक एक त्यागी व्यक्ति थे । उन्होंने भ्राजन्म 
समाज-सेवा का, विशेष करके जैन-साहित्य की सेवा का, व्रत लिया था और झाजन्म श्रविवाहित रहने की प्रतिज्ञा 
की थी । वे लोगों में 'गुरूजी' के नाम से प्रसिद्ध थे झौर श्रपने ज़माने में जैन-समाज के इने-मिने विद्वानों में से थे । वे 
बहुत वर्ष बंगाल के दुर्गापुर (रंगपुर) नामक स्थान में भ्रपने भाई की दुकान पर रहे थे और दादा ने उनसे बंगाली भाषा 
सीख ली थी । दादा पर उनके चरित्र का, उनकी निस्पृहता का भौर समाज-सेवा की भावना का भी बड़ा गहरा अ्रसर 
हुआ श्रौर उनसे उनका सम्बन्ध प्रगाढ़ होता गया । उन्होंने जैनियों में शिक्षा के प्रसार के लिए श्रौर जैन-प्रन्थों के 
प्रकाशन के लिए 'जन-प्रस्य-रत्ताक र-कार्यालथ' नामक एक प्रकाशन-संस्था की स्थापना की थी। इससे “जैन-हिंतेषी' 
नाम का एक मासिक पत्र प्रकाशित होता था और बहुत-सी जैन-पुस्तक प्रकाशित हुई थीं। दादा ने भी धीरे-धीरे उनके 
इस काम में हाथ बटाना शुरू किया । दादा की योग्यता और परिश्रम का गृरूजी पर बड़ा प्रभाव पड़ा शर थोड़े ही 
समय बाद वे सारा काम दादा को सौंपकर चले गये । पहले दादा को अ्रपने परिश्रम के बदले में किताबों की बिक्री 
पर कुछ कमीशन मिलता था। कुछ दिनों बाद “जैन-ग्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' में दादा का श्राधा हिस्सा कर - 
दिया गया। यहाँ इतना कह देना भ्रावह्ञक हे कि जैन-प्र्थ-रत्नाकर-कार्यालय' में किताबों की शवल में जो पूँजी 
थी, वह श्रविकांश क़ज की थी, जिसका व्याज देना पड़ता था, पर जिनकी वह पूँजी थी वे ऐसे व्यक्ति नहीं थे, 
जो एकाएक कभी भ्राकर अपने रुपये तलब करने लगें। बाद में दादा ने और छगनमलजी ने यह सारा रुपया 
कमाकर चुकाया । 

कुछ दिन बाद गुरूजी ने श्रपनी जगह पर अ्रपन॑ भतीजे श्री छगनमजर्जी बाकलीवाल को रख दिया। दादा 
झौर छगनमलर्जी दोनों मिलकर जेन-ग्रन्थों के प्रकाशन में जुट गये । दुकान का प्रवन्ध-सम्बन्धी सारा काम छुगनमल 
जी सम्हालते थे और ग्रन्थों का सम्पादन, संणोधन और “जैन-हितैबं!' के सम्पादन का काम दादा सम्हालते थे । इस 
समय क़रीब साठ-पेंसठ जैन-धर्मे-सम्बन्धी ग्रन्थ प्रकाशित किये। 'जैन-हितैषी' ने समाज में सबसे ज़्यादा प्रसिष्ठा 
प्राप्त की । उसका सम्पादन इतना अच्छा होता था कि उस ज़माने की 'सरस्वती' से ही उसका मुकाबिला किया 
जा सकता था। कोई भी जातीय पत्र उसका मुकाबिला न कर सकता था। गुरूज का सारा कर्ज धीरे-धीरे अदा 
कर दिया गया और थोहा-सा खर्च जाकर जो बचने लगा सो प्रकाञन में ही लगने लगा । 

इस ज़माने की सबसे ज़्यादा स्मरणीय बात है स्वर्गीय सेठ माणिकचन्द्र पानाचन्द्र की सहायता । दिगम्बर- 


“हिवी-पंग-रत्मस्कर' कर उसके मालिक ३७ 


जैए-प्माज का जितता भ्रधिक उपकार सेठ माणिकचन्द्र जी कर गये, उतना शायद हैं! किसी एक व्यक्ति ने किया हो । 
यह उपकार उन्होंने कोई धर्मादा संस्थाओ्रों को बहुत-सा रुपया देकर किया हो, सो बात नहीं । उन्होंने जितनी संस्थाएँ 
क्रायम की उनका बहुत सुन्दर प्रबन्ध करके ही उन्होंने बह कार्य किया । जितना काम उन्होंने एक रुपये के खर्च से किया, 
उतना दुसरे धनवान व्यक्ति सौ रुपया खर्च करके भी न कर पाये। इस सफलता का रहस्म उनमें कार्यकर्ताशों के 
चुनाव की जो जबरदस्त शक्ति थी, उसमें निहित है.। साथ ही भौर लोग जहाँ दान में प्रपनी सारी सम्पत्ति का एक 
छोटा हिस्सा ही देते हैं वहाँ वे ग्रपनी लगभग सारी सम्पत्ति दान में दे गये | बम्बई का हीराबाग, जिसमें कि शुरू से 
भ्राज तक 'हिन्दी-पन्य-रत्नाकर-कार्यालय' का दफ्तर रहा है, उनके दिये दान की एक ऐसी ह। संस्था है । 

जैन-अ्रन्थों के प्रकाशन में थे इस रूप में सहायता देते थे कि जो भी कोई उत्तम ग्रन्थ कहीं से प्रकाणित होता 
था, उसकी दो-तीन सौ प्रतियाँ एक साथ तीन-चौथाई क़ीमत में खरीद लेते थे । प्रत्येक प्रकाशक के लिए यह बहुत 
काफ़ी सहायता थी, जिसमें छपाई का क़रीब सारा खर्च निकल झाता था । दाद को भी इस तरह कार्फ़ी सहायता 
मिली । पुस्तक-प्रकाशन में सहायता का यह ढंग इतना सुन्दर है कि दादा का कहना हे कि अगर हिन्दी में उत्तम पुस्तकों 
के प्रकाशन को प्रोत्साहन देने के लिए यह ढंग प्रख्तियार किया जाय तो हिन्दी-साहित्य की बहुत कुछ कर्मी बात-की-बात 
में दूर हो सकती है । इसमें लेखक और प्रकाशक दोनों को उत्साह मिलता है । सिर्फ़ लेखकों को पुरस्कार देने की 
भ्रथवा प्रकाशन के लिए नई प्रकाशन-संस्थाएँ खोलने की जो रीति हे, उसमें खर्च के भ्रनुपात से लाभ महीं होता । हिन्दी 
में अविकारी लेखकों का भरभाव नहीं है, पर प्रकाशकों का ज़रूर श्रभाव है । जबतक बिकने की आशा न हो तबतक 
प्रकाशक ग्रच्छी पुस्तकें निकालते सक्चाते है । पुस्तक अच्छी होगी तो लेखक ज़रूर पुरस्कार प्राप्त करेगा, पर प्रकाशक 
. को उससे क्या लाभ होगा ? यूरोप की तरह यहाँ तो पुरस्कार की बात सुनकर उस लेखक की पुस्तक लेने को तो 
दौड़ेंगे नहीं । ऐसी परिस्थिति में या तो लेखक को स्वयं ही प्रकाशक बनकर पुस्तक छपानी पड़ती है भौर यह वह तभी 
करता है जब कि उसे पुरस्कार प्राप्त करने का निश्चय होता है भौर या किसी प्रकाशक को किसी तरह राजी कर पाता 
है। पर प्रकाशक इस तरह रार्ज। नहीं होते । थे हमेशा कुछ टेढ़े तरीक़े से लाभ उठाने की बात सोचते हें और प्रायः 
इस तरह कालेजों के प्रोफ़ेसरों की और टेवस्ट-बुक-कमेटी के मैम्बरों की ही किताबें छप पाती हैं। भ्रन्य योग्य लेखक 
यों ही रह जाते हें। नई सार्वजनिक प्रकाशन-संस्थाएँ खोलने पर प्रकाशन तो पीछे शुरू होता है, पर भ्राफ़िस श्रादि 
का खर्चे पहले ही होने लगता हैँ प्र जितना खर्च वास्तविक कार्य के पीछे होता चाहिए, उससे ज़्यादा खर्च ऊपर 
के आफ़िस आदि के ऊपर होता है भौर कहीं उसने पत्र निकाला और प्रेस किया तो समभिये कि वह बिना मौत ही 
मर गई। पुरानी प्रकाशन-संस्थाओं के होते हुए नई प्रकाशन संस्थाएँ पैदा करना दोनों को भूखा मारने के बराबर होता 
है भौर असंगठित रूप से नये-नये प्रकाशक रोज़ होने से न उनकी पुस्तकों की बिक्री का ठीक संगठन ही होता है भौर 
न पढ़ने वालों को पुस्तकें मिल पाती हैं । कर 

स्वर्गीय सेठ माणिकचन्द्र जी के प्रति दादा का जो कृतज्ञता का भाव था, उससे प्रेरित होकर उनके स्वर्गंवास 
के बाद उन्होंने 'माणिकचस्-विगम्बर-जेन-प्रन्य-माल/ नाम की संस्था खड़ी की, जिसका कारये संस्कृत, प्राकृत भौर 
अपअंश भाषाओं के लुप्तप्राय प्राचीन जैन-ग्रन्थ सुसम्पादित रूप में प्रकाशित करना है । इस समय तक इसमें मिफ़ं 
बीस हज़ार का चन्दा हुआ है और चालीस ग्रन्थ निकल चुके हे । दादा इस माला के प्रारम्भ से ही प्रवेतनिक मन्‍्त्री 
रहे है प्रौर उसका कार्य इस बात का उदाहरण रूप रहा है कि किस प्रकार कम-से-कम रुपये में अधिक-से-प्रधिक और 
अच्छे-से-प्च्छा काम किया जा सकता है; क्योंकि ग्रन्थों की क़मत लागत-मात्र रक्‍्खी जाने के कारण झ्रौर एक-मुश्त 
सौ रुपया देने वालों को सारे ग्रन्थ मुफ्त दिये जाने के कारण बिक्री के रूप में मूल रकम वसूल करने की प्राज्ञा ही नहीं: 
की जा सकती । बहुत से ग्रन्थों का सम्पादन दादा ने खुद हू! किया है और बहुतों का दूसरों के साथ झौर शेष का अच्छे 
झ्रादमियों को चुनकर करव।या है । पहले तो इस कार्य के योग्य विद्वानों का ही ्रभाव था । बाद में जब विद्वान मिलने 
लगे तब रुपयों का ,अभाव हो गया। महाँ इतना कहना ज़रूरी है कि पपने प्राचीन ग्रन्थ प्रकाशित करने की शोर 

रे 
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दिगम्बर-जैन-समाज का बहुत ही दु्लक्ष्य है । बड़ी मुश्किल से उसके लिए रुपया मिलता हैं। प्राचीन जैन-इतिहास 
का ग्रध्यवन और इन ग्रन्थों के सम्पादन में दिलचस्पी के कारण दादा को संस्कृत, प्राकृत और अपक्रंश भाषाओं का. 
इतना काफी ज्ञान हो गया है कि इन भाषाओं के बड़े-बड़े विद्वान्‌ उतकी धाक मानते हेँ। ब्रज-भाया का सुन्दर ज्ञान 
तो दादा को भ्रपने कवि-ज|वन से ही है । हे 

'जैन-हितैषी” का सम्पादन करते हुए झौर जैन-पुस्तकों का प्रकाशन करते हुए दादा हमेशा बँगला, मराठी, 
गुजराती भ्ौर हिन्दी की बाहरी पुस्तक बहुत-कुछ पढ़ा करते थे। इन सब के साहित्य को पढ़कर उन्हें यह बात बहुत 
खटकती थी कि हिन्दी में भ्रच्छे ग्रन्थों का श्रभाव है श्रौर ये भाषाएँ बराबर झागे बढ़ रही हैं। उस समय उनके पढ़ने 
में पं० महावीर प्रसाद जी द्विवेदी द्वारा भ्रनुवादित जॉन स्टुआर्ट मिल का प्रसिद्ध ग्रन्थ “लिबर्टी' आया, जो 'स्वार्धनता' 
के नाम से स्वर्गीय पं० माधव राव सप्रे की 'हिन्दी-ग्रन्थ-प्रकाशन-मंडली' से प्रकाशित हुआ था । उसे पढ़कर दादा 
की इच्छा हुई कि इसकी सौ-दोसो प्रतियाँ लेकर जैनियों में प्रचार करें, ताकि उनकी कट्टरता कम हो और वे विचार- 
स्वातन्त्य का महत्त्व सममर्के। पर तलाश करने पर मालूम हुआ कि वह ग्रन्थ श्रप्राप्य हे। तब इसके लिए उन्होंने 
द्विवेदी जी को लिखा । उस समय तक दादा को गुमान भी नहीं था कि वे किसी दिन हिन्दी के भी प्रकाशक बनेंगे । 
उन्होंने तो अपने कार्यक्षेत्र के जैन-ग्रन्थों के प्रकाशन और जैन-समाज की सेवा तक ही सीमित रख छोड़ा था। द्विवेदीजी 
ने बताया कि गवनंमेंट देशी भाषाञ्रों में इस तरह का साहित्य छापना इष्टकर नही समभर्ती । इसलिए इसके प्रकाशन 
में जोखम है । पर दादा राजनैतिक साहित्य खूब पढ़ते थे और उन्हें बड़ा जोश था। उन्होंने उसे छापने का बीड़ा 
उठा लिया प्रेस-सम्बन्धी कठिनाइयाँ श्राई, पर वे हल हो गई और द्विवेदीजी के आशीर्वाद और उनकी स्वाधीनता' 
के प्रकाशन से ता० २४ सितम्बर १६१२ को 'हिन्दो-प्रत्थ-रत्नाकर-प्रस्थभाला' का जन्म हुआ । 

'हिन्द--ग्रन्थ-रत्नाकर” सबसे पहली ग्रन्थमाला थी, जो हिन्दी में प्रकाशित हुई। मराठी वगगरह भाषाओं 
में उस समय कई ग्रन्थमाल[एँ निकल रही थीं। उन्ही के भ्रनुकरण में इन्होंने भी स्थायी ग्राहक की फ़ीस भ्राठ झाना 
रबखी, जो पोस्टेज बढ़ जाने के कारण बाद में एक रुपया कर दी गई । यह ग्रन्य-माला हिन्दी मे सब तरह का साहित्य 
देने के उद्देश्य से निकाली गई थी । उस समय लोगों में यह भावना थी कि हिन्दी में जो भी नवीन साहित्य छपे, सब 
खरीदा जाय, क्योंकि उस समय हिन्दी में नवीन साहित्य था ही कितना ! उस समय लोगों में साहित्य की श्रवलम्बन 
देने का भाव भी था । इसलिए धीरे-धीरे माला के डेढ़ दो हज़(र ग्राहक आसानी से हो गये श्रौर हरेक पुस्तक का पहला 
संस्करण दो हज़ार का निकलने लगा। लगभग डंढ़ हज़ार तो पुस्तक निकलते ही चली जाती थीं, बाक़ी धीरे-धीरे 
बिकती रहती थीं। समालोचना का उन दिनों यह असर था कि 'सरस्वती'” में एक अच्छी समालोचना निकलते ही 
पुस्तक की सौ-डेढ़-सौ प्रतियाँ तुरन्त ही बिक जाती थीं श्रौर विज्ञापन का भी तत्काल असर होता था। महायुद्ध के 
जमाने में बारह पाने पौण्ड का काग़ज़ खरीद कर भी ग्रन्थमाला बराबर चालू रक्‍्खी गई। पर इस ज़माने का लाभ 
दाद बहुत समय तक और पूरा न ले सके । कई सख्त और लम्बी बीमारियाँ उन्हें फेलनी पड़ीं। साथ ही उन्हें जैन- 
समाज की झौर साहित्य को सेवा करने की घुन ज्यादा थी । ज़्यादा वक्‍त ऐतिहासिक लेख लिखने श्रौर जैन-हितैषी' 
के सम्पादन में खर्च होता था। जितना परिश्रम और खर्च उन्होंने 'जैन-हितैषी' के सम्पादन में किया, उससे आधे 
परिश्रम में हिन्दी का भच्छे-से-प्रच्छा मासिक पत्र चलाया जा सकता था और सम्पादक और लेखक के तौर पर बड़ा 
यश कमाया जा सकता था । सिवाय इसके विज्ञापन का एक बहुत सुन्दर साधन भी बन सकता था। 

पर इस सब समाज के लिए की गई मेहनत का परिणाम क्या हुआ्रा है ? दादा तब उग्र श्र स्व॒तन्त्र मिजाज 

कहे व्यक्ति थे। किसी से भी दबना उनके स्वभाव के छ्लिलाफ़ था भौर ऐसी व्यंग भौर कटाक्ष भरी लेखनी थी कि जिसके 
खिलाफ़ लिखते थे उसकी शामत भ्रा जाती थी । इसके सिवाय सेठ लोगों के वे हमेशा ख़िलाफ़ लिखते थे । पहले 
'जैन-हितंषी' की ग्राहक-संख्या खूब बढ़ी । इतनी बढ़ी कि जैन-समाज में किसी भी सामाजिक पत्र की कभी उतनी नहीं 
हुई। दादा के विचार भत्यन्त सुधारक थे भौर छापे का प्रचार, विजातीय विवाह वगैरह के कई ध्वान्दोलन उसमें शुरू 


“हंदी-प्रंज-रत्माकर” झोर उसके मालिक १ 


किये, पर जब उन्होंने विधवा-विवाह के प्रचार का आन्दोलन उसमें शुरू किया तो उसका चारों झोर से बहिष्कार 
प्रारम्भ हुआ । उसके विरुद्ध प्रचार करने के लिए कई उपदेशक रक्‍्खे गये । इन सामाजिक लेखों के ,भलावा उसमें 
ऐतिहासिक लेख बहुत होते थे, जिनकी क़ीमत उस समय नहीं भाँकी गई, पर उनके लिए भाज उसके पुराने झंकों के 
लिए सैकड़ों देक्षी श्रौर विलायती संस्थाएं दस गुनी क़ीमत देने को राज़ी हें, जैकिन झाज वे बिलक्ल ही भप्राप्य हें । 
विधवा-विवाह के प्रचार के लेख ही दादा ने नहीं लिखे, बल्कि अनेक विधवा-विवाहों में बे शामिल हुए झौर प्रपने 
भाई का भी विधवा-विवाह उन्होंने कराया | परिणाम यह हुआ कि उन्हें कई जगह जाति से बहिष्कृत होना पड़ा तथा 
समाज में उनका सम्मान बिलकुल ही कम हो गया, पर इससे वे ज़रा भी विचलित नहीं हुए। प्राखिर समाज को ही 
उनसे हार माननी पड़ी । पर हाँ, बीमारी और घाटे के सबब उस समय पत्र बन्द कर देना पड़ा । सब मिलाकर 
वह पत्र ग्यारह वर्ष चला । उसका सारा खर्च भर घाटा जैन-प्न्थ-रत्नाकर-कार्यालय' खुद ही बर्दाश्त करता रहा । 
किसी से एक पैसे की सहायता नहीं ली । 

स्थायी ग्राहक बनने का सिलसिला तभी तक रहा, जबतक कि डाक-व्यय की दर कम रही। पहले एक-दो 
रुपये तक की वीपियों को रजिस्टर कराने की ज़रूरत नहीं होती थी भौर इसलिए जहाँ भी किसी एकाघ रुपये की पुस्तक 
का भी विज्ञापन ग्राहक देखता था या समालोचना पढ़ता था कि तुरन्त कार्ड लिखकर श्रार्डर दे देता था और बहुत कम 
ख़चं में उसे घर बैठे पुस्तक मिल जाती थी। उस ज़माने में इतने झाडेर भ्राते थे कि उनकी पूर्ति करना मुद्िकल था 
प्रौर छुगनमल जी भ्रन्य प्रकाशकों की पुस्तकें बेचने के लिए रखते नहीं थे । फिर भी साल में क़रीब पाँच-छः हज़ार 
वोषियाँ जाती थीं । यह बात 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' के पुराने रजिस्टरों से बखूबी सिद्ध की जा सकती है कि जिस 
प्रन॒ुषात में डाक-व्यय की दर बढ़ती गई, ठीक उसी ब्ननुपात में जाने वाली वीपियों की संख्या घटती गईं । दादा का 
रुपाल है कि अ्रगर हमें देश में स्थायी साक्षरता भौर संस्कृति का विस्तार करना है तो सबसे पहले पुस्तकों के लिए पोस्टेज 
की दर कम कराने का आ्रान्दोलन करना चाहिए । कांग्रेस का ध्यान भी इस तरफ़ पूरी तरह से नहीं खींचा गया है । 
चिट्ठियों भौर काडों पर डाक-महसूल की दर भले ही कम न हो, पर किताबों पर ज़रूर ही कम हो जानी चाहिए । 
भ्रगर यह नहीं होगा तो कोई भी श्रान्दोलन सफल नहीं हो सकता । चाहे समाजवाद हो, चाहे राष्ट्रवाद हो श्रौर चाहे 
गांधीवाद, जबतक उसका साहित्य सस्ते पोस्टेज के द्वारा घर-घर न पहुँच सकेगा तबतक किसी में सफलता न होगी । 
किताबों की क़ीमत सस्ती रखकर कुछ दूरी तक साहित्य के प्रचार में सहायता पहुँचाई जा सकती है, पर वह झ्धिक 
नहीं । एक रुपये की पुस्तक मेगाने पर अगर आठ-दस भ्राने पोस्टेज में ही लग जावें तो पुस्तक के सस्तेपन से उसकी 
पूति कैसे की जा सकती है ? ऐसी परिस्थिति में तो सभी यह सोचेंगे कि पुस्तक फिर कभी मेंगा ली जायगी और फिर 
कभी का समय नहीं भ्राता । हाल में ही 'मॉडने-रिव्यू' में जब रामानन्द बाबू का पोस्टेज के बारे में ब्रमेरिका के प्रैसीडेट 
रुजवेल्ट की डिक्री पर नोट पढ़ा तब्र मुझे इसका रुयाल हुआ कि श्रमेरिका जैसे धनवान देश में किताबों के लिए डाकख़ाने 
ने पोस्टेज का रेट फ़ी पौण्ड तीन पैसा (२ सेंट) रख छोड़ा है तब हिन्दुस्तान का चार प्राने फ़ी पौण्ड से ऊपर का रेट 
कितना ज़्यादा है । मेरे ख्याल से इसके लिए अगर एक बार सत्याग्रह-श्रान्दोलन भी छेड़ा जाय तो भी उचित ही है । 

पोस्टेज के रेट बढ़ने पर घीरे-धीरे हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर-सीरीज़ के श्रौर उसके भ्रनुकरण में निकलने वाली 
ग्रन्य मालाओं के ग्राहक टूट गये । बाद को सब ने बहुत कोशिश की, नियमों में बहुत-सी ढील डाली गई, पर कोई 
स्थायी लाभ नहीं हुआ । इस तरह पुस्तक-बिक्री का पुराना संगठन नष्ट हो गया भर नया पैदा भी नहीं होने पाया । 
साहित्यिक पुस्तकों की बिक्री के लिए बड़े-बड़े शहरों में भी श्रवतक कोई उचित प्रबन्ध नहीं हो सका है प्ौर होना बड़ा 
मुश्किल है; क्योंकि साहित्यिक पुस्तकों की इतनी बिक्री भ्रमी बहुत कम जगह है कि. उससे किसी स्थानीय पुस्तक- 
विज्लेता का पेट भर सके | फिर कमीशन की नियमितता ने इसकी जो कूछ सम्भावना थी उसे भी नष्ट कर दिया 
है । स्कूली पुस्तकें बेचने वाले विक्रेता सब जगह हैं, धाभिक और बाज़ारू पुस्तकें बेचने वाले भी हे, पर वें साहित्यिक 
पुस्तकें रखना पसन्द नहीं करते । 


| २० मेमी-अभियंदत-आंग 


खर, पोस्टेज की कमी के सबब से “हिन्दी-ग्रन्थ-रल्माकर' को भपनी उन्नति में जो सहारा मिला, उसे तो हम 
निमितस कारण कह सकते हे, भले ही वह निमित्त-कारण कितना ही महत्त्वपूर्ण क्यों त हो ! उसकी उन्नति के प्रमुख 
कारण दूसरे ही हैं। मेरी समझ में नीच लिखे कारण उसमें मुख्य हैं-- | 
(१) प्रस्‍्थों का चुनाव--दादा भ्रपने यहाँ से प्रकाशित होने वाले ग्रन्थों का चुनाव बड़ी मेहनत से करते हें 
प्रकाणनार्थ जितने प्रन्थ हमारे यहाँ भ्ाते हे, उनमें से सौ में से पिचानबे तो वापिस लौटा दिये जाते हैं। फिर भी लोग 
बहुत ज़्यादा भ्रपनी पुस्तकें दादा के पास भेजते हें । हिन्दी में भन्य प्रकाशकों के यहाँ से प्रकाशित हो जाने वाली अनेक 
पुस्तकें ऐसी होती हैं जो हमारे यहाँ से वापिस कर दी गई होती हें। चुनाव के वक्त दादा तीन बातों पर ध्यान देते हैं-- 
(भ्र) प्रथम श्रेणी की पुस्तक हो, चाहे उसके बिकने की भ्राशा हो, चाहे न हो । 
(भ्रा) पुस्तक मध्यम श्रेणी की हो, मगर ज़्यादा बिकने की श्राशा हो । 
(इ) लेखक प्रतिभाशाली हो तो उसे उत्साह देने के लिए । 
अ्रधम श्रेर्ण की किताब को, चाहे उसके कितने ही बिकने की झाशा हो, वे कभी नहीं प्रकाशित करते। श्रनुचित प्रलोभन 
देकर जो लोग अ्रपनी पुस्तक प्रकाशित करवाना चाहते हैं, उनकी पुस्तक वे कभी नहीं छापते। एक दफ़े की बात मुझे 
याद है कि एक महाशय ने, जिनका हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के परीक्षा-विभाग से सम्बन्ध था, दादा को पत्र लिखा कि 
में प्रपना भ्रमुक उपन्यास और कहानी-संग्रह झापको भेज रहा हूँ। इसे श्राप भ्रपने यहाँ से प्रकाशित कर दीजिए। में 
भी आपके लिए काफ़ी कोशिश कर रहा हूँ। श्रापकी तीन पुस्तकें में मध्यमा के पाठ्यक्रम में लगा रहा हूँ। कहना न 
होगा कि दादा ने उनका उपन्यास और कहानी-संग्रह बैरंग ही वापिस भेज दिया । सम्मेलन का पाठ्यक्रम छपते-छपते 
उसमें से भी पाठ्यक्रम में लगी पुस्तकों के नाम ग़ायब हो गये । बाद में कभी भी दाद। की कोई पुस्तक नहीं ली । 
(२) उत्तम संशोधन भौर सम्पादन--हिल्दी के बहुत से प्रसिद्ध लेखक अबतक भी शुद्ध भाषा नहीं लिखते। 
कुछ दिल हुए एक पुराने लेखक ने हमार यहाँ एक पोथी छपने मेजी थी, जिसमें हिन्दी की प्रसिद्ध पत्र-पत्रिकाश्रों श्रौर 
पुस्तकों में की व्याकरण झ्ौर रचना-मम्बन्धी हज़ारों ग़लतियाँ संगृहीत की गई थीं, पर उस पोथी को दादा ने छापा 
नहीं । जो भी पुस्तक 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' से प्रकाशित होती हें, उनका संशोधन बड़े परिश्रमपूर्वक किया जाता 
हैं और अन्तिम प्रूफ लेखक की सम्मति के लिए उसके पास भेज दिया जाता है। संशोधन में इस बात का ध्यान रक्खा 
जाता है कि उससे लेखक की लेखन-हौली में फ़र्क़ न होने पावे । संशोधन में दादा ने स्वर्गीय पं० महावीर प्रसाद जी 
द्विवेदी के ढंग को बुरी तरह भ्रपना लिया है । जान स्टुश्रर्ट मिल को द्विवेदी जी ने जिस तरह संशोधित किया था उसे दादा 
ने भ्रपने मानस-पटल पर रख छोड़ा है। अ्रनुवाद-प्रन्थों के प्रकाशित करने के पहले मूल से प्रक्षर-प्रक्षर दादा अपने हाथ 
में मिलाते हें या मुझसे मिलवाते हें। हिन्दी के प्रसिद्ध अ्नुवादक भी ऐसी भदी ग़लतियाँ करते हें कि क्या कहा जाय | 
एक ही भ्रनुवादक की 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' से निकली पुस्तक में भर ग्रन्यत्र से निकद्ी पुस्तक में बहुत बार बड़ा भ्रन्तर 
दीख पड़ेगा। यह सब मेहनत करके भी सम्पादक या संशोधक के रूप में अपना नाम देने का दादा को शौक़ नहीं है । 
(३) छपाई-सफ़ाई--किताबों की छपाई-सफ़ाई भ्रच्छी हो, इस पर दादा का बड़ा ध्यान रहता है । उनका 
कहना है कि अम्बई में वे इसीलिए पड़े रहे हे कि यहाँ वे श्रपने मन की छपाई-सफ़ाई करवा सकते हें । एक दफ़े उन्होंने 
घर का प्रेस करने का विचार किया था और विलायत को मशीनरी का आर्डर भी दे दिया । पर उसी समय दो ऐसी 
घटनाएँ हो गईं, जिन्होंने उनके मन पर बड़ा प्रसर किया भौर तुरन्त ही उन्होंने घाटा देकर प्रेस की मक्षीनें बिकवा 
दी। उस समय मराठी में स्वर्गीय श्री काशीनाथ रघुनाथ मित्र का मासिक पत्र 'मनोरंजन' बड़ा लोकप्रिय था और 
करीब पाँच-छः हजार खपता था। उसे बे पहले 'निर्णय-सागर' प्रेस में औौर बाद में 'कर्नाटक-प्रेस' में छुपवाते थे । 
प्रेस में काम की भ्रधिकता के कारण कभी-कभी उनका पत्र लेट हो जाता था। कर्नाटक प्रेस के मालिक स्वर्गीय श्री 
गणपति राव कुलकर्णी ने खास उनके काम के लिए क़र्ज़ लेकर एक बहुत बड़ी कीमत की मशीन मेंगाई । इसी बीच 
में मित्र महाशय को खुद ही अपना प्रेस करने की सूफी भौर उन्होंने प्रेस कर लिया। प्रेस कर लेने के बाद बाहर के 
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काम के लोभ के कारण भौर प्रेस पर ध्यान बेंट जाने के कारण 'मनोरंजन' जहाँ पहले एकाघ महीना लेट निकलता 
था वहाँ भ्रव दो-दो महीने लेट निकलने लगा भौर कार्याधिकय प्रौर चिन्ता के कारण उनकी मृत्यु हो गई । यहाँ कर्नाटक 
प्रेस की वह मशीन बेकार पड़ी रही झौर कर्ज की चिल्ता के मारे गणपति राव की मृत्यु हो गई। इन घटनाओं ने दादा 
पर बड़ा प्रभाव डाला । उन्होंने प्रतिशा की कि अपनी ज़िन्दगी में में कभी प्रेस नहीं करूँगा । घर का प्रेस होने पर 
उसमें चाहे छपाई भ्रच्छी हो या बुरी अपनी पुस्तकें छापनी ही पड़ती हैँ । दूसरे उस पर ध्यान बेंट जाने पर भ्रपना 
संशोधन वगैरह का कार्य ढीला पड़ जाता है । तीसरे प्रेस को हमेशा काम देते रहने की चिन्ता के कारण भ्रच्छी-बुरी 
सर्भी तरह की पुस्तक प्रकाशित करनी पड़ती हे भौर इस तरह यश्ष में घब्बा लगता है । नियमित काम देने पर जो रेट 
किसी भी प्रेस से पाये जा सकते है वे हमेशा उससे कम्म होते हे, जो रक़म का ब्याज बाद देने पर चरू प्रेस करने 
पर घर में पड़ सकते हें । 

(४) सद्ब्यवहार--दादा का व्यवहार अपने लेखकों, भपने सहयोगी प्रकाशकों भौर मित्रों से अच्छा रहा 
है। इस व्यवहार की कुंजी रही है ग़म खाना । पर वे कभी किसी से दबे नहीं है, न कभी किसी की चापलूसी ही उन्होंने 
की है । प्रकाशकों को उन्होंने भ्रपना प्रतिस्पर्धी नहीं समका । अनेक आर ऐसा हुभा है कि कोई नई पुस्तक प्रकाशन 
के लिए भ्राई हे और उसी वक्‍त कोई प्रकाशक-मित्र उनके पास आये है । उन्होंने कहा है कि यह पुस्तक तो प्रकाशन 
के लिए मुझे दे दीजिए श्रौर उसी वक्‍त खुशी-खुशी दादा ने वह पुस्तक उन्हें दे दी।। कभी कोई पुस्तक खुद न छपा सके 
तो दूसरे प्रकाशकों से प्रबन्ध कर दिया । इसी तरह सब शर्ते ते हो जाने १र लेखक का हक़ न रह जाने पर भी भ्रगर 
कभी लेखक ने कोई उचित माँग की है तो उन्होंने उसे तुरन्त पूरा किया है । किसी भी लेखक की कोई पुस्तक उन्होने 
दबाकर नहीं रक्‍्खी । पढ़कर उसे तुरन्त वापिस कर दिया है। हमेशा उन्होंने सब से निर्लोभिता भौर उदारता का 
व्यवहार रक्‍्ला है । हि 

भ्रन्‍्त में भ्रब में 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' की कुछ विशेषताझों का दिग्दर्शन कराना उचित समभता हूँ । 

“हिंदी-प्रन्थ-रत्नाकर' में हिन्दी के श्रधिकांश लेखकों की पहली चीजें निकली हें। स्वर्गीय प्रेमचन्द्र जी की 
सबसे पहली रचनाएँ "नव निधि' भौर सप्तसरोज' क़रीब-करीब एक साथ या कुछ शागे-पीछे निकली थीं । जैनेन्ध जी, 
चतुरसेन जी शास्त्री, सुदर्शन जी वगैरह की पहली रचनाएँ 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' से ही निकलीं । हिन्दी-प्रन्थ- 
रत्नाकर' के नाम की इतनी प्रतिष्ठा है कि हमें अपनी पुस्तक बेचने के लिए न आलोचकों की खुशामद करनी पड़ती 
है श्रौर न विशेष विज्ञापन ही करना पड़ता है । 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' का नाम ही उसके लिए उत्तम चीज़ का प्रत्यय 
होता है । लेखक की पहले से विशेष प्रसिद्धि हो, इसकी भी ज़रूरत नहीं होती । हमारे यहाँ भ्राकर लेखक अपने झ्राप 
प्रसिद्ध हो जाता है । आलोचनाथे पुस्तकें भी हमारे यहाँ से बहुत कम भेजी जाती हैं । हिन्दी के बहुत से बड़े भ्रावमी 
अ्रपना हक़ समभते हैं कि आलोचना के बहाने उन्हें मुफ्त में किताबें मिला करें । ऐसे लोगों से दादा को बड़ी चिढ हैं । 
उन्हें वे शायद ही कभी किताब भेजते हें । पत्रों के पास भी आलोचना के लिए किताबें कम ही भेजी जाती हैं । पहले 
जब आलोचनाओं का प्रभाव था और ईमानदार समालोचक थे तब ज़रूर दादा उनकी बड़ी फ़िक्र करते थे और 
झालोचनाओं की कतरनें रखते थे श्रौर सूचीपत्र में उनका उपयोग भी करते थे । श्रव केवल खास-ख़ास व्यक्तियों 
को, जिन पर दादा की श्रद्धा है, आलोचना के लिए किताबें भेजी जाती हें । इसकी ज़रूरत नहीं समभी जाती कि वह 
आलोचना किसी पत्र में छपे । उनका हस्तलिखित पत्र ही इसके लिए काफ़ी होता है और जरूरत पड़ने पर उसका 
विज्ञापन में उपयोग कर लिया जाता है । 


बम्बई ] 


मेरा सद्गाग्य 
ु श्री जैनेन्रकूमार 


प्रेमीजी का नाम बहुत छूटपन में पुस्तकों पर देखा था। उसी श्राधार पर सन्‌ '२६ में अपनी परख' उनके 
पास भेजने का साहस कर बैठा । साहस को समभाना मुद्दिकल है। में लेखक न था श्ौर इस कल्पना से ही जी सहम 
जाता था कि किताब छप सकती है । किताबों पर छपें लेखकों के नाम अ्रलौकिक लगते थे और प्रकाशकों के बारेमें 
तरह-तरह की कथाएँ सुनी थीं। तो भी प्रेमीजी के नाम पर मन में साहस बाँधकर मेंने लिखे काग्रज़ों का पुलिन्दा 
बम्वई भेज दिया । 

जानता था कि कुछ न होगा। किताब तो छपेगी ही नहीं, उत्तर भी न आयेगा। एक नये प्रकाशक के पास 
यही कागज़ छ: महीते पड़े रहे थं । हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' तो उन्हें पूछेगा ही क्यों ? पर चौथे रोज़ पाण्डुलिपि 
की पहुँच भ्रा गई । पत्र खुद प्रेमीजी के हाथ का था । लिखा था कि जल्दी पुस्तक देखकर लिखूँगा। चार-पाँच रोज़ 
बीतते-न-बीतते दूसरा पत्र श्रा गया कि पुस्तक को छापने को तैयार हैं भौर श्रमुक महीने में प्रेस में दे सकेंगे। बात 
उतनी ही लिखी गई, जितनी की गई और समय का शअ्क्षरश: पालन हुआ । 

इस भ्रनुभव ने मुझे बड़ा सहारा दिया । में जगत्‌ को भ्रविश्वास से देख रहा था। धारणा थी कि भ्रपरिचित 
के लिए दुनिया एक बाज़ार है, जहाँ छल भ्रौर सौदा है । भ्रपने-अपने लाभ की सबको पड़ी है श्रौर एक का ख्याल 
दूसरे को नहीं है । लेखक भ्ौौर प्रकाशक के बीच में तो उस बाज़ार के सिवा कुछ है ही नहीं। लेकिन प्रेमीजी के प्रथम 
सम्पर्क ने मुझे इस नास्तिकता से उबार लिया। उनकी प्रामाणिकता से मेंने श्रपने जीवन में यह गम्भीर लाभ प्राप्त किया । 

इसके बाद से तो में उनका हो रहा । यह कभी नहीं सोचा कि अ्रपनी किताब किसी और को भी जा सकती 
है । श्रपना लिखा उन्हें सौप कर खुद में निश्चिन्त रहा। लिखी सामग्री कब छपती है, कैसे छपती है, क॑सी बिकती है 
श्रौर क्या लाभ लाती है, इधर मैंने ध्यान ही नहीं दिया । कभी इसमें शंका नहीं हुई कि उनके हाथों मेरा हित उससे 
भ्रधिक सुरक्षित है कि जितना में खुद रख सकता हूँ । 

लोग हें जो बाज़ार में नहीं हें श्रौर नीतिनिष्ठ हैं । लेकिन दुकान लेकर यह प्रत्यन्त दुलंभ है कि सामने की 
भ्रशञानता का लाभ लेने से चुका जाय । व्यवसाय में यह भ्रन्याय नहीं है श्लौर कुशलता है । व्यवसाय किया ही द्रव्यो- 
पाज॑न के लिए जाता है । कर्मे-कौशल के तारतम्य से ही उसमें लाभ-हानि होती है । हानि वाला अपने को ही दोष 
दे सकता है श्रौर लाभ जो जितना कर लेता है, वह उसकी चतुराई है । व्यवसाय में इस तरह मानों एक श्रटूट 'कर्म- 
सिद्धान्त व्याप्त है । जो जितनी ऊँची कमाई करता है, कम की दृष्टि से वह उतना ही पात्र है । उसे अपने शुभ कर्मों 
का ही इस रूप में फल-भोग मिलता है । 

उसी बाज़ार में दूसरे के हित का यथोचित मान करने वाली प्रामाणिकता एक तरह भ्रकूशलता भी है । पर 
देखते हे कि प्रेमीजी ने मानों उस भ्रकृशलता को स्वेच्छा से स्वीकार किया है । 

पहली पुस्तक 'परख' सन्‌ '३० में छूप आई | में तब जेल में था। वहाँ प्रेमीजी की श्रर से तरह-तरह की 
पुस्तकें मुझे भेजी जाती रही । परोक्ष के परिचय में से ही इस भाँति उनका वात्सल्य धौर स्नेह प्रत्यक्ष होकर मुझे मिलने 
लगा । जेल के बाद करांची-कांग्रेस से उसी स्नेह में खिंचा में बम्बई जा पहुँचा । मेरे जेल रहते प्रेमीजी खुद मेरे घर 
हो झाये थे। लेकिन मेरे लिए बम्बई में उनका यह प्रथम दर्शन था। पर साक्षात्‌ के पहले ही रोज़ से उनके यहाँ तो 
मेने श्रपने को घर में पाया ! क्षण को भी न झनुभव किया कि महमान हूँ या पराया हूँ। 
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वहाँ उनके काम करने का ढंग देखा । एक छाब्द में, भ्रथ से इति तक, वह प्राभाणिक हे । मालिक से अधिक 
वह श्रमिक हैं। पूरा-पूरा लाम मालिक को भाता है। इसलिए प्रचरज नहीं कि मालिक भी श्रम पूरा-पूरा करे। लेकिन 
नहीं, प्रेमीजी की बात भौर है । श्रम उनके स्वभाव में है। मालिकों की भ्क्सर नीति होती है काम लेना । बड़े 
व्यवसायी और उद्योगपति इस करने की जगह काम लेने की नीति से बड़े बनते हें। वे श्रम करते नहीं, कराते हें 
और सबके श्रम के फ़ायदे का अधिक भाग भ्रपने लिए रखते हें । व्यवस्थापक इस तरह अधिकांश श्रमिक नहीं होते, 
चतुर होते है । प्रेमीजी की त्रुटि कहिए कि विशेषता कहिए, वे बड़े व्यवसायी नहीं हें और नहीं हो पाये । कारण, 
वे स्वयं भौरों से ्रधिक श्रम करने के आदी और अभ्यासी हैं । 

पुस्तक उनके हाथों श्राकर सदोष नहीं रह सकती। भाषा देखेंगे, भाव देखेंगे, पंक्चुएशन देखेंगे भौर छपते 

समय भी छपाई और गेटप श्रादि का पूरा ध्यान रक्‍्खेंगे । कहीं किसी भोर प्रमाद नहीं रह पायगा । भ्रपनी पुस्तक 
के सम्बन्ध में इतनी सावधानी और सयत्नता रखने वाला प्रकाशक दूसरा मेरे देखने में नहीं भ्राया । 

बस, उनके लिए घर और दुकान । दुकान से शाम को घर झौर घर से सबेरे दुकान । इस स्वधर्म की मर्यादा 
से कोई तृष्णा उन्हें बाहर नहीं ला सकी । यही सद्गृहस्थ का आदर्श है । बेशक वह आ्रादर्श झ्राज की परिस्थिति की 
माँग में कुछ झोछा पड़ता जा रहा है; लेकिन श्रपनी जगह उसमें स्थिर मूल्य हे श्रौर प्रेमीजी उस पर अत्यन्त संयत 
और भ्रडिग भाव से क़ायम रहे हैं। घर-गिरिस्ती में अपने को बाँटकर रहना, शेष के प्रति सख्भाव रखना भौर न्यायो- 
पार्जित द्रब्य के उपभोग का ही झपने को अधिकारी मानता, सद्गृहस्थ की यह मर्यादा है । प्रेमीजी का गुण-स्थान वही 
है और भावना से यद्यपि वे ऊँचे पहुँचते रहे, व्यवहार में ठीक वहीं रहे । उससे नीचे मेरे श्रनुमान में कभी नहीं उतरे । 

उनका झारम्भ जैन जिज्ञासु के रूप से हुआ; लेकिन साम्प्रदायिकता ने उन्हें नहीं छुम्ला । जैनत्व से भ्रात्मिक 
और मानसिक के श्रलावा ऐहिक लाभ लेने की उन्होंने नहीं सोची । धर्म से ऐहिक लाभ उठाने की भावना से व्यक्ति 
साम्प्रदायिक बनता हैं । वह वृत्ति उनमें नहीं हुई, फलत: हर प्रकार का प्रकाश वह स्वीकार करते गये । उनकी 
जिज्ञासा बन्द नहीं हुई, इससे विकास मन्द नहीं हुआ। सहानुभूति फैलती गईं श्रौर सत्साहित्य की पहचान उनकी 
सहज और सूक्ष्म होती चली गई। 

उनकी यही ग्रान्तरिक वृत्ति कारण थी कि बिना कहीं पढ़े अपने व्यवसाय में रहते-सहते विविध विषयों का 
गम्भीर ज्ञान वह प्राप्त कर सके भ्ौर निस्सन्देह एक से अधिक विषयों के ऊँची-से-ऊँची कोटि के विद्वानों के समकक्ष 
गिने जाने लगे । वह ज्ञान उनमें संचित न रहा, उन्हें सिद्ध हो गया । उसे उन्हें स्मरण न रखना पड़ा, वह भ्राप ही 
समुपस्थित रहा । इसी में उनके स्वभाव की प्रामाणिकता भा मिली तो उनकी सम्मति विद्वानों के लिए लगभग निर्णीत 
तथ्य का मूल्य रखने लगी । कारण, इनके कथन में पक्ष न होता, न झ्रावेश, न अतिरंजन, न भ्रत्युक्ति । 

एक बात का मुझ पर गहरा प्रभाव पड़ा है। अपने को साधारण से भिन्न समभते मेने उन्हें कभी नहीं देखा । 
कभी उन्होंने श्रपने में कोई विशिष्टता अनुभव नहीं की । इस सहज निरभिमानता को में भ्रत्यन्त दुर्लभ भौर महान 
गुण मानता हूँ । मेरे मन तो यही ज्ञानी का लक्षण है । जो अपने को महत्त्व नहीं देता, वही इस भ्रवस्था में होता है 
कि शेष सबको महत्त्व दे सके । इस दृष्टि से श्रेमीजी को जब मेने देखा है, विस्मित रह गया हूँ । उनकी इस खुली 
निरीह साधारणता के समक्ष मैंने सदा ही भीतर से भ्रपने को नत मस्तक माना हैं भ्ौर ऐसा मानकर एक कंतार्थता 
भी अनुभव की है । ऐसा भ्रनुभव इस दुनिया में श्रधिक नहीं मिलता कि जहाँ सब श्रपने-अपने को मिनने के श्रादी 
और बाक़ी दूसरों को पार कर जाने के भ्ाकांक्षी हैं । 

उनकी सहज धर्म-भीरुता के उदाहरण यत्रतत्र ब्रनेक मिलेंगे। एक सज्जन ने हिसाव में भूल से एक हज़ार 
की रक़म ज़्यादा भेज दी । वह जमा हो गई भ्रौर हिसाब साल-पर-साल आगे आता गया । तीन-चार साल हो गये । 
दोनों तरफ़ खाता बेबाक समझा जाता था । एक श्रर्से बाद पाया गया कि कहीं से एक हज्जार की रक़म बढ़ती है । 
खोज-पड़ताल की गई । बहुत देखने पर पता चला कि श्रमुक के हिसाब में वह रक़॒म ज़्यादा भ्रा गई है । बुरनत उन 


श्४ प्रेमौ-ममिनंदन-प्रंथ 


सज्जन को लिखा गया कि वह कृपया भ्रपना हिसाब देखें । साधारणतः उन सज्जन ने लिख दिया कि हिसाब तो साफ़ 
है भौर बेबाक़ है; लेकिन प्रमीजी की झोर से उन्हें सुकाया गया कि तीन-चार वर्ष पहले की हिसाब-बही देखें, हमारे 
पास एक हज़ार की रक़म ज़्याद। भ्रा गई है । इस तरह अपनी ओर से बढ़ी रक़म को पूरे प्रयत्न से जानने के बाद कि 
वह यथार्थ में किसकी है श्रौर मालूम होने पर तत्काल उसे उन्हीं को लौटाये बिना प्रेमीजी ने चेन नहीं लिया । यह्‌ 
अ्रप्रमत्त ईमानदारी साधना से हाथ प्राती है । पर प्रेमीजी का वह स्वभाव हो गई है । 

उनका जीवन श्रन्दर से धामिक है । इसी से ऊपर से उतना घाभिक नहीं भी दीखे । यह धर्म उनका दवास 
है, स्वत्व नहीं । प्राप्त कत्तंव्य में दत्तचित्त होकर बाहरी तृष्णाञ्रों भौर विपदाशों से प्रकृष्ठित रहें हें । पत्नी गईं, 
भर-उमर में पुत्र गया। प्रेमीजी जेसे संवेदनर्शील व्यक्ति के लिए यह वियोग किर्स। से कम दुस्सह नहीं था । इस 
विछीह की बेदना के नीचे उन्हें बीमारी भी भुगतनी हुई, लेकिन सदा ह। अपने काम में से वह धैय॑ प्राप्त करते रहें । 
प्राप्त में से जी को हटा कर अप्राप्त अथवा विगत पर उन्होंने अपने को विशेष नहीं भरमाया । भ्रन्त तक काम में जुटे 
रहे और भागने की चेंध्ट। नहीं की । मेंने उन्हें भ्रभी इन्हीं दिनों काम में व्यस्त देखा है कि मानों श्रम उनका धर्म हो 
आऔर धर्म उनका श्रम | 

ऐसे श्रमशील और सत्परिणामी पुरुष के सम्पक को भपने जीवन में मैं प्नुपम सद्भाग्य गिनता हूँ । 
दिल्ली ] 





मेरी भाषा के निर्देशक 


भी किक्षोरीदास बाजपेयी 


सन्‌ १६२० या “२१ में जलियाँवाले बाग के सम्बन्ध में मेने एक भ्राल्यायिका लिखी थी। एक प्रकार का 
उपन्यास कहिए। उसे प्रकाशनार्थ “हिन्दी-ग्रन्य-रत्नाकर-कार्यालय” (बम्बई) को भेजा। उत्तर में श्री नाथूराम जी 
प्रेमी ने लिखा-- 

“झापकी चीज़ भच्छी है; पर हम प्रकाशित न कर सकेंगे। हमारे यहाँ से स्थायी साहित्य ही प्रकाशित 
होता है । परन्तु आपकी भाषा मुझे बहुत भ्रच्छी लगी। एक शास्त्री की ऐसी टकसाली सरल भाषा प्रशंसनीय है । 
यदि आप कुछ जैन-ग्रन्‍्थों के हिन्दी-भनुवाद कर दें तो में भेज दूं। उन्हें जैन-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' प्रकाशित करेगा। 
पहले 'प्रयुम्न-चरित', अनिरुद्ध-चरित' तथा 'पाइवंनाथ-चरित' का पअ्रनुवाद होगा । प्रति पृष्ठ एक रुपये के हिसाब 
से पारिश्रमिक दिया जायगा। इच्छा दो तो लिखें। 

आपकी लिखी पुस्तक.वापिस भेज रहा हूं ।” 

इस पत्र से मैंने समझा कि लोग कैसी भाषा पसन्द करते हें। इससे पहले मुझे इसका ज्ञास न था । जैसी 
प्रवृत्ति थीं, लिखता था । इससे मेंने अपनी भाषा का स्वरूप सदा के लिए स्थिर कर लिया। इस प्रकार प्रेमीजी मेरी 
भाषा के दिशा-निर्देशक हे । 

प्रेमीजी ने तीन ग्रन्थ मेरे पास भेजे । पहले मेने प्रद्युम्न-चरित्' और 'प्रनिरुद्ध-चरित' देखे । वैष्णव-भावना 
थी और इनके कथानक की कल्पना मुझे पसन्द नहीं भाई, विशेषतः रुक्मिणी के पूर्वजन्म की कथा | श्रतः अनुवाद 
करने की मेरी प्रवृत्ति न हुईं। वह मेरी भावुकता ही थी, भ्रन्यथा आथिक लाभ भौर साहित्यिक जीवन के प्रारम्भ 
में नामार्जन, कुछ कमर प्रलोभन न था। 

मेंने प्रेमीजी को लिख भेजा कि ग्रन्थों में कथानक-कल्पना मेरे लिए रुचिकर नहीं है । इसलिए श्ननुवाद में 
नहीं कर सकूँगा । इसके उत्तर में प्रेमीजी ने लिखा-- 

“आपने शायद ठीक नहीं समभा हूँ । जैन-सिद्धान्त में कर्म का महत्त्व बतलाने के लिए ही महापुरुषों के पूर्व॑- 
जन्मों का वैसा वर्णन और क्रम-विकास हैं । आप फिर सोचें । मेरी समझ में तो आप अनुवाद कर डालें । श्रच्छा 
रहेगा ।” 

परन्तु फिर भी मेरी समझ में न भाया और में भ्रनुवाद करना स्वीकार न कर सका । 

इस पत्र-व्यवहार से मेरे ऊपर प्रेमीजी की गहरी छाप पड़ी । मैंने उनके मानसिक महत्त्व को समझा | आगे 
चलकर मेरी दो पुस्तकें भी उन्होंने प्रकाशित कीं, जिनमें से रस और अलंकार' बम्बई सरकार ने सन्‌ १६३१ में जब्त 
कर ली; क्योंकि उसमें उदाहरण सब-कै-सब राष्ट्रीय थे । पुस्तक तो जब्त हो गई, लेकिन पारिश्रमिक मुझे पूरा मिल 
गया । इस विषय में प्रेमीजी झादश हे । मुझे तो पेसगी पारिश्रमिक भी मिलता रहा है । 

वास्तव में प्रेमीजी का जीवन ऐसी भावनाों से परिपूर्ण है, जिनका चित्रण करना हर किसी के लिए सम्भव 
नहीं । में प्रेमीजी को एक आदर्श साहित्य-सेवी शौर उच्च विचार का एक ऐसा व्यक्ति मानता हूं, जिसके प्रति स्वतः 
ही श्रद्धा का उद्रेक होता है । 
कमखल | 


पं० नाथूराम जी प्रेमी 
कओ झाविनाव नेभिंगाय उपाध्ये 


पंडित प्रेमीजी एक सच्चे भ्रन्वेषणकर्त्ता और साहित्य-सेवी हैं। जिन्हें उनके निकट सम्पर्क में आने का अवसर 
मिला है, वे उनकी तुप्त न होने वाली ज्ञान-पिपासा तथा विद्या-वृद्धि के लिए हादिक सचाई से तत्काल प्रभावित हुए 
होंगे। अपने विचारों के प्रति उनमें हठधर्मी नहीं है श्रौर न नये ज्ञान का स्वागत करते हुए वे कहीं थमे हें । उनका 
मस्तिष्क सदैव ताज़ा और चुस्त है । समस्त नवीन बातों का वे इच्छापूर्वक स्वागत करते हें श्रौर एक खिलाड़ी की 
भँति भ्रपनी स्थिति की जाँच-पड़ताल करते रहते हैं । उनके वृद्ध शरीर में युवा मस्तिष्क एवं स्नेहीं हृदय निवास 
करता हैं भौर इन्हें कर पारिवारिक दुघंटनाभ्रों तथा लम्बी-लम्बी बीमारियों के बाद भी उन्होंने सुरक्षित रक्खा है । 
वे सख्वे कार्यकर्त्ताओं को शौर बढ़िया काम करने के लिए सदैव प्रोत्साहन देते हे । उनका दृष्टिकोण व्यापक हे भौर 
उनकी वृत्ति विश्व के प्रति मैत्री-भाव से परिपूर्ण हें । उनका स्वभाव निश्चित रूप से मानवीय है । उनकी कृपा शौर 
श्रातिथ्य का द्वार उनके प्रेमियों तथा आलोचकों के लिए भी हमेशा खुला रहता हैँ । दोषों को वे घृणा की दृष्टि से 
देखते है, लेकिन दोषी के प्रति सहानुभूतिपूर्ण व्यवहार करते हैं भर उसके सुधार के निमित्त मन से प्रयत्न करते है । 
पुरातन और नवीन दोनों के प्रति वे सदैव विवेकपूर्ण संतुलन रखते हे । नवीन अथवा पुरातन, दोनों में से किसी के 
प्रति भी उनमें कट्टरता नहीं हैं । वे नैतिकता एवं उच्च मानवीय मूल्यों की कसौटी १२ प्रत्येक चीज़ को कसकर देखते 
हैं। अ्रपने शब्दों के प्रयोग में दे बहुत नपे-तुले रहते हे और जो कहते हैं, वह उनकी भावना भी होती है । 

पंडित जी दुलंभ गुणों के मूत्तिमान स्वरूप हैं श्ौर यही कारण है कि वे भ्नेकों अ्रन्वेषकों और साहित्य-सेवियों 
के सखा भौर मार्ग-दर्शक है । 


कोल्हापुर ] 
औय 
जुग-जुग जियहु 
[ प्रेमोजो के बाल-बन्धु की शुभ कामना ] 
प्रेमी! प्रभु-पद-पद्ष के, नेमी तत्त्व-विचार । 
जियहु-जियहु, जुग-जुग जियहु, सह 'श्रावक'-आचार ॥ 
बेबरी ] 


“-जुद्चिलाल आवक! 


सेंतीस ध्ष 
शी पहुमलाल पुझ्नालाल बह्क्षी 


(१) 


स्व० द्विवेदी जी से लेकर जैनेन्द्र तक हिन्दी-साहित्य की जो विकास-गाथा है, उसी में प्रेमीजी के भी साहित्य- 
जीवन की कथा है । गत सेंत्तीस वर्षों में देश में स्वाधीनता की जाग्रति के बाद लोगों ने भ्रपनी यथार्थ स्थिति की समीक्षा 
की भौर उसी समीक्षा के बाद साम्यवाद को लेकर वत्तमान क्रान्ति-यूग ग्राया है। ये तीनों बातें स्वाधीनता, देश- 
दर्शन और साम्यवाद के क्रमश: प्रकाशन से प्रकट हो जाती हें। कल्पना के क्षेत्र में प्रतिभा', नवनिधि', वातायन' 
और 'घुणामयी” में हिन्दी के कथा-साहित्य की पूर्ण कथा है। इनके प्रादर्श में भी समाज की वही भावनाएँ स्फूट हुई 
है। साहित्य के क्षेत्र में एक भोर सृजन का कार्य होता है भौर दूसरी झोर प्रचार का । सृजन-कार्य की महत्ता के विषय 
में किसी को भी सन्देह नहीं हो सकता, पर प्रचार का काम भी कम महस्व का नहीं हे । जिन कलाकारों की सृष्टि 
देश और काल की सीमा को श्रतिक्रमण कर सदेव चिर नवीन बनी रहती है उनको भी प्रकाश में लाने के लिए सुयोग्य 
प्रकाशकों की श्रावश्यकता होती है । यदि लेखकों के प्रयास स्तुत्य हे तो प्रकाशकों के भी कार्य अभिनन्दनीय हें । 
इसमें सन्देह नहीं कि साहित्य के क्षेत्र में एकमात्र लेखक या सम्पादक ही काम नहीं करते । साहित्य के निर्माण, प्रचार, 
उन्नति भौर वृद्धि में जो लोग सम्मिलित हें उन सभी के कार प्रशंसनीय हे । हिन्दी की वर्तमान स्थिति में तो प्रकाशकों 
के कार्य विशेष गौरवपूर्ण हैं । सच तो यह हे कि यदि लेखक साहित्य का भनिर्माण करते हें तो प्रकाशक ही लेखकों 
का निर्माण करते हे। साहित्य का संचालन-भार प्रकाशक पर ही रहता है भौर इसीलिए प्रकाशक का काम विशेष 
उत्तरदायित्वपूर्ण है 

यह तो स्पष्ट है कि पुस्तक-प्रकाशन भी भन्‍्य व्यवसायों की तरह एक व्यवसाय है । व्यवसाय का पहला 
सिद्धान्त यही होता है कि कम-से-कम के द्वारा अधिक-से-प्रधिक लाभ उठाया जाय । इसी में व्यवसाय की सफलता 
मानी जाती है । हिन्दी-साहित्य की भ्रभी ऐसी स्थिति है कि उसमें साधारण योग्यता के लेखकों को ही भ्रधिक कार्य 
करना पड़ता है । जो उच्च कोटि के लेखक हें, वे श्रपने पद-गौरव के कारण प्रकाशकों से भले ही सम्मानित हों, पर 
उनकी साहित्य-सेवा प्रभी तक अ्रगण्य ही है । इसी प्रकार एकमात्र भ्रपनी कृति की लोक-प्रियता के ऊपर निर्भर रहने 
वाले साहित्य-सेवी दो ही चार हैं । हिन्दी के श्रधिकांश लेखकों में यह क्षमता नहीं है कि वे स्वयं कूछ कर सके । उन्हें 
प्रकाशकों के ग्राश्नय पर ही निर्भर होना पड़ता है । यही कारण है कि भ्रधिकांश लेखक यह समभते हैँ कि प्रकाशक 
उन्हें ठग रहे हूँ, प्रधिक-से-अधिक काम करा कर कम-से-कम पारिश्रमिक दे रहे हें । प्रकाशक यह समझते हें कि लेखक 
उन्हें ठग रहे है, कम-से-ककम काम कर अधिक-से-प्रधिक पारिश्रमिक ले रहे हैं। पाठक यह समभते हैँ कि प्रकाशक 
भौर लेखक दोनों ही उन्हें ठग रहे हे । "रही किताबों के लिए उनसे भ्रधिक-से-पअधिक मूल्य ले रहे हें। भाजकल पत्रों 
में लेखकों के द्वारा प्रकाशन के सम्बन्ध में जो एक भ्सनन्‍्तोष की भाबला प्रकट हो रही हे, उसका मूल कारण यही है । 
हिन्दी में पाठकों की संख्या परिमित होने के कारण साधारण ग्रन्थों ऑऊ [प्रिक्र, प्रचार नहीं होता । पाठ्य-पुस्तकों 
के द्वारा प्रकाशकों को जो लाभ होता है वह किसी भी उच्च कोटि की रहना पक शिंक् करने से नहीं होता । इसी 
कारण भ्रधिकश को भपने व्यवसाय की सफलता के लिए 225 नीति कॉल्सी प्रवलम्यन करना पड़ता है, जो विशेष गौरव- 
जनक नहीं ! क्षुद्र भावों की ही प्रेरणा से हिन्दी-साहित्य में कर्मीकिंगी जोन्‍्दत बन जाते है उनसे केबल कटुता भौर 
वैमनस्य की ही वृद्धि होती है । ऐसी स्थिति में हिन्दी की हेआधि के लिए ऐसे प्रकाशकों की बड़ी प्राववयकता 


श्ष प्रेमी-ममिनंदस-अंज 


है, जो केवल व्यवसायी न हों, जो लेखकों के मित्र हों, सहचर हों, पथ-प्रदर्शक हों और सच्चे सहायक हों । प्रेमी जी 
में यही सब बातें हैं। प्रेमीजी ने स्वयं जो साहित्य की सेवा की है उसका मूल्य तो विज्ञ ही निदिष्ट करेंगे, पर अपने 
प्रकाशन-कार्य के द्वारा उन्होंने साहित्य के क्षेत्र को जितना विस्तृत किया है, लेखकों को प्रोत्साहित कर उनकी ठीक 
योग्यता के अनुसार उनके लिए साहित्य-सेवा में जितनी श्रधिक सुविधाएँ कर दी हें और जितना अधिक मार्ग-प्रदर्शन 
कर दिया है, पाठकों की जितनी अधिक रुचि परिष्कृत कर दी है और उनमें जितना श्रधिक सत्‌-सा हित्य की झोर अनुराग 
उत्पन्न कर दिया है, वह मेरे जैसे पाठकों और लेखकों के लिए विशेष भ्भिनन्‍्दनीय है । इसी दृष्टि से आज में यहाँ 
इन्हीं के जीवन को लक्ष्य कर सेंतीस साल की साहित्य-गति पर विचार करना चाहता हूँ । 


(२) 


आधुनिक हिन्दी-पाहित्य का भ्रभी निर्माण हो रहा है। भारतेन्दु जी से लेकर आज तक हिन्दी-साहित्य 
की गति में किसी भी प्रकार का अवरोध नहीं हुआ है। क्रमशः उन्नति ही होती जा रही है । प्राधुनिक हिन्दी-साहित्य 
के निर्माताों में कितने ही विज्ञों के नाम लिये जा सकते हैं । उन सभी की सेवाएँ स्तुत्य हें । तो भी यदि हम श्राधुनिक 
साहित्य की तुलना हिन्दी के प्राचीन साहित्य से करें तो हमें यह स्पष्ट प्रकट हो जाता है कि प्राचीन साहित्य में जो 
स्थायी ग्रन्थ-रत्न हें उनके समान ग्रन्थों की रचना झाधुनिक हिन्दी-साहित्य में श्रमी श्रधिक नहीं हुई हैं । आ्राधुनिक ' 
लेखकों में जिनकी रचनाएँ प्रधिक लोक-प्रिय हैं उनकी महत्ता को स्वीकार कर लेने पर भी यह दृढ़तापूवंक नहीं कहा जा 
सकता कि उनकी रचनाश्रों में कितना स्थायित्व है । साहित्य के प्रारम्भिक काल में नवीनता की ओर श्रधिक शभ्राग्रह 
होने के कारण भ्रधिकांश लोग किसी की भी नवीन कृति के सम्बन्ध में उच्च घारणा बना लेते हें। पर जब वही नवीन 
रचना कुछ समय के बाद झपनी नवीनता खो बैठती है तब उसके प्रति लोगों में आप-से-प्राप विरक्ति का-सा भाव भ्रा 
जाता है | काव्य के क्षेत्र में पंडित श्रीधर पाठक, पंडित नाथू्राम शंकर शर्मा, पंडित रामचरित उपाध्याय, सनेहीजी, 
प्रादि कवियों की रचनाएं कुछ ही समय पहले पाठकों के लिए केवल ग्रादरणीय ही नहीं, स्पृहणीय भी थीं, परन्तु भ्रव यह 
निस्संकोच कहा जा सकता है कि आधुनिक हिन्दी-काव्य के विकास में उनका एक विशेष स्थान होने के कारण वे भ्रव 
भ्रादरणीय ही हैं। श्राजकल मैथिली शरण गुप्त, प्रसाद, सियारामशरण गुप्त, निराला, पन्‍्त, रामक्‌मार वर्मा, महादेवी 
वर्मा, बच्चन, दिनकर भादि कवियों की रचनाएँ स्पृहणीय प्रवश्य हैं, पर नरव।न काव्य-घारा के प्रवाह में उनकी रचनाश्रों 
का गौरव कबतक बना रहेगा, यह निरचय-पूर्वक नहीं कहा जा सकता। कवि-सम्मेलनों में नये कवियों की रचनाश्रों 
की ओर नवयूवकों का जो म्ाग्रह प्रकट होता हूँ वह भ्राग्रह उक्त लब्ध-प्रतिष्ठ कवियों की रचनाश्रों के प्रति नहीं देखा 
जाता । कुछ विज्ञ यह भी श्रनुभव करने लगे हे कि भ्रब हिन्दी में उत्तम एवं साधना-सम्पन्न साहित्य-सृजन तथा निष्पक्ष 
और तनिर्भीक समालोचना की बड़ी भ्रवहेलना होती है । इस कथन में चाहे जितना सत्य हो, इसमें सन्देह नहीं कि हिन्दी 
में भ्रमी परिष्कृत लोक-रुचि का निर्माण नहीं हुआ । यही कारण है कि लोग भ्रभी उच्च कोटि के साहित्य की शोर 
प्रनुरक्त नही होते। साहित्य के क्षेत्र में जबतक उच्च श्रादर्श को लेकर ग्रन्थों का प्रकाशन नहीं होगा तबतक सर्ब-. 
साधारण की रुचि परिष्कृत नहीं होगी । 

जिस लोक-शिक्ष। के भाव से हिन्दी में द्विवेदी जी ने 'सरस्वती' का सम्पादन किया था उसी लोक-दिक्षा के 
भाव से प्रेरित होकर प्रेमीजी ने हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' का प्रकाशन किया था। साहित्य के क्षेत्र में जो परिवर्तन 
'सरस्वती' के द्वारा हुआ है, वही 'हिन्दी-ग्रन्य-रत्नाकर” के द्वारा भी हुआ है। “हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' के ग्रन्थों का 
सर्वबे-साधारण पर कितना प्रभाव पड़ा हे, यह उसकी लोक-प्रियता से ही प्रकट हो जाता है। उस समय में छात्र था। 
'हिन्दी-प्रन्ध-रत्नाकर-कार्यालय' द्वारा सबसे पहले द्विवेदी जी की 'स्वाधीनता' का प्रकाशन हुआ । उसके बाद 
'प्रतिमा' ध्लौर फिर 'फूलों का गुच्छा' निकला। कितने ही लोग 'हिन्दी-्रन्थ-रत्नाकर' के स्थायी ग्राहक हो गये । 
१६१२ से लेकर १६१६ तक मेरे घर में भी 'हिन्दी-ग्रन्भ-रत्नाकर' के सभी ग्रन्थ झाते रहे। १६१६ में मेरे 


सेंतीस बर्य श्् 


सौभाग्य से उसी ग्रल्थमाला में मेरा प्रायदिवित' नामक एक नाटक भी प्रकाशित हो गया। तभी में प्रेमीजी से 
विद्येष परिचित हुआ । इसी समय जबलपुर में भ्रल्लिल भारतवर्षीय हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन हुआ । वहीं पर मेंने 
प्रेमीजी को पहली बार देखा। मेरी बड़ी इच्छा थी कि में 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' में काम करूँ। प्रेमीजी 
को मेने कई बार लिखा और उन्होंने सभी समय मुझे बम्बई भाने के लिए लिखा, परन्तु बम्बई में गया कितने ही 
बर्षों के बाद । इस तरह भपनी छात्रावस्था से लेकर झभी तक प्रेमीजी के 'हिन्दी-अन्थ-रत्नाकर' से भेरा सम्बन्ध बना 
हुआ है। मेरे समान साधारण पाठकों के हृदय में 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' का क्या स्थान है, यही बतलाने के लिए में 
यहाँ भ्रपनी छात्रावस्था का वर्णन कर रहा हूँ। 


(३) 


छात्रावस्था में सभी को अपने भविष्य के लिए श्रध्ययन करना पड़ता है। यह अध्ययन काल सभी के 
लिए एक समान नहीं छै। कोई चार-पाँच वर्ष ही पढ़कर प्रपना छात्र-जीवन समाप्त कर डालते है, कोई भाठ-दस 
सालतक पढ़ते हें और कोई पन्द्रह-सोलह वर्षों तक श्रध्ययन में लगे रहते हैं। जिसकी जैसी स्थिति होती हैं 
उसी के अनुसार उसका छात्र-जीवन निर्दिष्ट होता है। कुछ उच्च शिक्षा पा लेते हें भौर प्रधिकांश उस शिक्षा 
से वंचित रहते हूँ । पर एक बार जीवन-द्षेत्र में प्रविष्ट होते ही फिर सभी को उसी में भ्राजीवन संलग्न 
रहना पड़ता है । 
एक विद्वान का कथन है कि छात्रावस्था में खूब परिश्रम के साथ हम जो कुछ पढ़ते हैं, उसे भूल जाने के बाद 
ज्ञान का जो श्रंश अ्वशिष्ट रह जाता है, उसी से हमारी मानसिक ग्रवस्था की उन्नति होती है। इसमें सन्देह नहीं कि 
छात्र।वस्था में हम लोगों को कितनी ही बातें याद करनी पड़ती हैँ । उन बातों का जीवन में क्या उपयोग होता है, यह्‌ 
तो हम लोग नहीं जानते । पर इसमें सन्देह नहीं कि छात्र-काल में उन्हीं बातों के लिए भ्रत्यधिक परिश्रम करना पड़ता 
है । सन्‌ १९०२ से लेकर १६१६ तक मुभे भ्रपना छात्रजीवन व्यतीत करना पड़ा । वह समय मेरे लिए जैसे निर्माण- 
काल था, वैसे ही भारतवर्ष के लिए भी निर्माणकाल था । इन चौदह वर्षों के भीतर भारतवर्ष में एक नये ही युग का 
निर्माण हो गया | क्या समाज, क्या साहित्य और क्या राजनीति, सभी क्षेत्रों में विलक्षण परिवतंन हुआ । एक के 
बाद एक भारत में जो घटनाएँ हुई है, उनसे देश उन्नति के पथ पर ही भ्रग्रसर हुआ है। वह सुरेन्द्रनाथ, गोखले, तिलक 
झ्रौर अ्रविन्द का समय था। वह रवीन्द्रनाथ का युग था। हिन्दी में वह बालमुकुन्द गुप्त, श्रीधर पाठक, भौर महावीर 
प्रसाद द्विवेदी जी का काल था। एक श्रोर जब भारतवर्ष में उन्नति की यह लहर बह रही थी तब में भ्रपने ही छात्र- 
' जीवन की समस्याप्रों को लेकर उलभा हुआ था। देश में जब बंगभंग, स्वदेशी भान्दोलन भौर बायकाट की खूब चर्चा 
हो रही थी तब में इलाहाबाद के विश्वविद्यालय की परीक्षाश्रों के प्रइन-पत्रों को लेकर व्यस्त था। मेरे लिए भूगोल, 
इतिहास, गणित, संस्कृत और अंगरेज़ी ये भिन्न-भिन्न प्रदन देश के राजनैतिक प्रदनों से कहीं श्रधिक महत्वपूर्ण प्रतीत 
होते थे । मुझे उनके लिए सतत्‌ प्रयत्न करना पड़ता था। पर समाचार-पत्रों में भिन्न-भिन्न लेख पढ़ने के लोभ को 
भी में नहीं रोक सकता था। शिवश्ंभु शर्मा के पत्र भारत-मित्र' में प्रकाशित होते थे । उन्हें में खूब ध्यान से पढ़ता 
था। जब 'हिन्दी-केसरी' का प्रकाशन हुआ्ना तब हम लोगों के प्रान्त में भी एक घूम-सी मच गई। महात्मा तिलक 
के ये उपाय टिकाऊ नहीं हैँ, देश की बात' श्रादि लेखों को मेंने भी पढ़ा था। उसी समय सप्रेजी की ग्रन्थमाला में 
द्विबेदी जी की 'स्वाधीनता' निकली । पर अपने मस्तिष्क को मेने इतिहास, रेखागणित, जामेद्री भ्रादि विषयों से ही 
भर लिया था । उस समय झपनी परीक्षा के लिए जितनी बातें मुखाग्र याद करनी पड़ीं उनमें से शायद एक भी बात 
मेरे मस्तिष्क में नहीं है । छात्रावस्था में जिन पाठों को मैंने परिश्रम के साथ स्वायस किया था वे भी न जाने कहां 
विलीन हो गये हैं । यही नहीं, साहित्य के जिन प्रसिद्ध ग्रन्थों को उस समय मुझे परिश्रम से पढ़ना पड़ा था उनसे भव 
न जाने क्यों विरक्ति-सी हो गई है । भ्रब उन्हें फिर से पढ़ने की इच्छा तक नहीं होती है । 


३३० प्रेमी -पभिनंदन-प्रंथ 


सचमुच गह नहीं जान पड़ता कि हम लोगों के जीवन पर किन ग्रन्थों का सबसे झ्रधिक प्रभाव पड़ता है । आज 
जब में यह विचार करने बैठता हूँ कि मेरे जीवन पर किन ग्रन्थों का सबसे अधिक प्रभाव पड़ा है तो मुझे यही ज्ञात होता 
है कि उनमें एक भी मेरी पाठ्य पुस्तकों में नहीं है । श्राज जो सर्वथा भ्रगप्य हें, उन्हीं चन्द्रकान्ता', परीक्षागुर' भौर 
देवीसिंह' ने मेरी कल्पना-शक्ति को जितना उत्तेजित किया, उतना भ्नन्य किसी उपन्यास ने नहीं किया । पर रचना 
की ओर मेरी प्रवृत्ति हुई हिन्दी-ग्रस्थ-रत्नाकर' के ग्रत्थों से । इसमें सन्देह नहीं कि 'प्रतिभा', चौबे का चिट्ठा, बंकिम 
निबन्धावली को मैंने प्चास बार से श्रधिक पढ़ा होगा । उनके कारण एक विशेष शैली को भ्रपनाकर हिन्दी-साहित्य 
में लिखने की श्रोर मेरा ध्यान गया । कुछ समय पहले हिन्दी-साहित्य के एक प्रेमी सज्जन ने मुझसे पूछा कि हिन्दी 
के किन-किन उपन्यासों पर मेरा विशेष भ्रनुराग है । इस प्रदन का उत्तर देना मेरे लिए बड़ा कठिन हो गया हैं। बात 
यह हैँ कि भ्रवस्था की वृद्धि के साथ जैसे हम नये लोगों से परिचय नहीं बढ़ाना चाहते, वैसे ही नये उपन्यासों से भी 
हमें भ्रनुराग नहीं होता । जो लोग समीक्षक या प्रालोचक होते हें उनकी बात दूसरी है । पर साधारण पाठकों के 
* लिए यह सम्भव नहीं हैं कि वे नवीन कलाकारों की नवीन कृतियों को पढ़ें । अधिकांश ,पाठकों के लिए विशेष 
लेखक इतने प्रिय हो जाते हें कि वे भ्रन्य लोगों की कृतियों को पढ़ ही नहीं सकते । मेरी भी यही स्थिति है । अपनी 
छात्रावस्था में जिन ग्रन्थों पर मेरा श्रनुराग हो गया था और जिन्हें मेने बार-बार पढ़ा हे, उन चन्द्रकान्ता, परीक्षागुरु, 
भ्रौर देवीसिह को छोड़ कर प्राय: सभी अनुवाद ग्रन्थ हे और वे सभी प्र।यः “हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' द्वारा 
प्रकाशित हुए हैं। प्रतिभा", 'फूलों का गुच्छा', आँख की किरकिरी', भ्न्नपूर्णा का मन्दिर, चौबे का चिट्टा', 
बूंकिम निवन्धावली ---पही सब तो मेरे विशेष प्रिय ग्रन्थ बने हें। इन्हीं के कारण में यह समभता हूँ कि प्रेमीजी के 
हिन्दी-अन्य-रत्नाकर-कार्यालय' से मेरा जीवन कितने ही वर्षों से सम्बद्ध हो गया है। प्रेमीजी के कारण साहित्य 
की प्रोर मेरी भनुराग-वृद्धि हुई भ्रौर उन्हीं के कारण में हिन्दी-साहित्य के क्षेत्र में 'प्रायश्वित' नामक नाटक लेकर 
प्रविष्ट भी हुआ । 

यह तो बिलकूल स्पष्ट हैं कि किसी भी साहित्य का महत्त्व उसके मौलिक ग्रन्थों पर निर्भर है । पर हिन्दी- 
साहित्य के समान भ्रनुन्नत साहित्य में तो अनुवाद की ही विशेष आवश्यकता है । हिन्दी-साहित्य में ्रभी तक लब्ध- 
प्रतिष्ठ विज्ञों की रचना नहीं हैँ । हिन्दी-साहित्य के सेवकों में भ्रधिकांश अपनी विद्या और शान का अ्भिमान नहीं 
कर सकते । भनुवादों में सबसे बड़ा लाभ यह होता है कि उससे ज्ञान का प्रसार बड़ी सरलता से हो जाता है, उच्च 
श्रादर्शों का प्रचार सुगमता से होता है भौर भाषा भाप-से-प्राप परिष्कृत होती है। भ्रनुवाद का यह काम कष्ट-साध्य 
है। हिन्दी-साहित्य में भ्रभी तक भावों को स्पष्ट रीति से सरलता-पूर्वक व्यक्त करने में कठिनता होती है। 'हिन्दी- 
प्रन्‍्थ-रत्नाकर-कार्यालथ' से जो अनुवाद-ग्रन्थ प्रकाशित हुए, उनके द्वारा भाषा की यथेष्ट उन्नति हुई है । कितने ही 
लेखकों पर उसका स्थायी प्रभाव पड़ा है। आधुनिक नाटक, उपन्यास, भाख्यायिका और निबन्ध तो श्रपता मूल उन्हीं 
में पा सकते हे । मेंने भी भनुवाद से ही भपना साहित्यिक जीवन झारम्भ किया है और मुझे प्रेमीजी भौर द्विवेदीजी 
के समान योग्य सम्पादकों के कारण भ्रपने काम में विफलता नही मिली । 


(४) 
कछ समय तक में बम्बई में प्रेमीजी के साथ रह भी चुका हूँ । उस समय मुझे पाठ पुस्तकें तैयार करनी 
पड़ीं। मेने तब यह देख कि प्रेमीजी कितने मनोयोग से भ्रपना काम करते हैं। प्रेमीजी खूब परिश्रम किया करते 
हे। वे खूब ध्यान से लेखों को पढ़ते हे भोर खूब ध्यान से उन्हें छपवाते हें । प्रूफ़ देखने में वे और भी विशेष सावधान 
रहते हे । उनकी सावधानता के कारण किसी भी प्रकार की भूल नहीं हो सकती । उन्होंने पुस्तकों के बाह्य रूप पर 


भी विशेष भ्यान दिया हू । यही कारण है कि उनकी पुस्तकों का विशेष भ्रादर होता है भौर मेरे समान कितने ही 
लेखकों की यही लालसा बनी २हती है कि उनकी रचनाएँ “हिन्दी-प्रन्य-रत्नाकर-कार्यालय द्वारा प्रकाशित हों । 


सेंतीस बर्ष ३१ 
विद्दव के कर्मक्षेत्र में मनुष्य भपने प्रयासों के द्वारा जो सफलता या विफलता प्राप्त करता है उसी के झ्नुसार 
लोग उसके जीवन में साथंकता देखते हे। संसार में कीति भ्रथवा भ्रपकीति, यश भ्थवा भपयश मनुष्य-मात्र के उन्हीं 
प्रयासों का पुरस्कार है, जो संसार की झोर से उसे प्रोष्त होठा हैँ। परन्तु प्रपने जीवन-संग्राम में उसे जो कष्ट फेलना 
पड़ता है, जो वेदना सहनी पड़ती हैँ, जो दुबंह भार उठाना पड़ता है उसकी तीव्रता का अनुभव केवल वही करता है । 
सरोवर के वक्ष:स्थल पर खिले हुए कमलों के सौन्दर्य भौर सौरम पर हम सभी मुग्ध होते है, पर उन कमलों के विकास 
के भीतर जो पंक छिपा हुआ है, उस पर किसी की भी दृष्टि नहीं जाती है । शंकरजी के विषपान की तरह सरोवर 
भी सारे पंक को उदरस्थ कर देता है । अभ्रपने व्यवसाय की उन्नति भौर साहित्य-सेवा के मार्य में प्रेमी जो ने भी कष्ट 
सहा है, विध्नों झौर आपत्तियों को भला है भौर मातनाओों का भ्रनुभव किया हैं। उन्हें अ्रपने यश्च-सौरभ के लिए जो 
प्रयास करना पड़ा हैँ, उसमें उनके धंय॑, सहिष्णुता, परिश्रम-शीलता झऔर*«निपुणता झादि गुणों की कठोर परीक्षा हुई 
है। पर वेदना के जिस तीज भ्राधात को वे हृदय पर सह कर चुपचाप शान्त और गम्भीर होकर भपने कार्यो में निरत 
हें, उसे केवल वही अ्रनुभव कर सकते हे । 


खेरागढ़ ] 





प्रेमी जी 


ली रामसनः वर्मा 


मैंने पहले-पहल प्रेमीजी को उसी समय जाना था, जब उन्होंने (हन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर' का प्रकाशन आरम्भ 
किया था प्ौर उस माला में पहले पुष्प के रूप में झाचाये द्विवेदी जी की स्वाधीनता' प्रकाशित हुई थी। 'स्वाधीनता' 
ने हिन्दी-जगत्‌ को मुग्ध कर लिया था। में भी उसी हिन्दी-जगत्‌ के एक कोने में बेठा हुआ मन-ही-मन प्रेमीजी क॑ 
उस प्रयत्न की प्रशंसा करता था भौर प्रपने भन में इस कामना का पोषण करता था कि हिन्दी में इस प्रके/र की प्रनेक 
आदर्श पृस्तक-मालाएं प्रकाशित हों ! 
जब ग्रन्थ-रत्नाकर से थोड़े ही समय में कई ग्रच्छे-प्च्छे ग्रव्य सज-धज से भौर उत्कृष्ट रूप में प्रकाशित हुए 
तब हिन्दी के बहुत से लेखक उसमें अपने ग्रन्थ प्रकाशित करने के लिए उतावले होने लगे। उन्हीं में से में भी एक भा, 
पर सीचता था कि ग्रन्थ-रत्नाकर से प्रकाशित होने के योग्य पुस्तक में लिख भी सकूँगा या नहीं ? बहुत-कुछ सोच- 
विचार के बाद मैंने सफलता और उसकी साधना के उपाय” नाम की एक छोटी पुस्तक लिखकर प्रेमीजी के पास 
भेजी । जल्दी ही प्रेमीजी की स्वीकृति भ्रा गई झौर थोड़े ही समय में पुस्तक छप भी गई। भ्न्थ-रत्नाकर से अपनी 
पुस्तक प्रकाशित होने का मुझे गर्व-सा हुआ । उससे भी बढ़कर हर्ष इस बात का हुआ कि प्रेमीजी सरीखे सुयोग्य शौर 
सज्जन व्यक्ति से मेरा परिचय हुआझा। 
यह परिचय वर्षों तक बराबर बढ़ता रहा, पर केवल पत्र-व्यवहार के रूप में । धीरे-धीरे उनसे प्रत्यक्ष परिचय 
प्राप्त करने की उत्सुकता मन में बढ़ने लगी । सोचता था कि कब भ्रवसर मिले भ्रौर कब प्रेमीजी से भेंट हो । संयोग 
से वह भ्रवसर भी भ्रा गया । जबलपुर में हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का अधिवेशन हुआ । वहीं मेने सुना कि प्रेमीजी 
भी झाये हैं। में उनसे मिलना चाहता था ! भ्रकस्मात्‌ एक दिन सवेरे उन से भेंट हुई । वे नल पर से स्तान करके 
लौट रहे थे भ्रौर मे स्नान करने जा रहा था । एक मित्र ने बतलाया कि यही प्रेमीजी है । में श्रागे बढ़कर उनसे मिला । 
उन्हें भ्रपना परिचय दिया, पर एक-दो बातें होकर रह गईं । वे श्रपने रास्ते चले गये और में अपने रास्ते । 
में प्रत्यन्त दुखी और निराश हुआ । जिन प्रेमीजी को में भ्रवतक बहुत ही सज्जन भौर सहृदय समभ रहा था, 
वे इस पहली भेंट के समय मुझे नितान्त रूखे भ्रौर सौजन्य-विहीन जान पड़े । में मन में अ्प्रसन्न भी हुआ और रुष्ट भी । 
उसी रोष के कारण मेंने उनसे फिर मिलने का प्रयत्न भी न किया । इस प्रकार पहली भेंट नितानन्‍्त निराशापूर्ण हुई । 
काशी लौटने पर चार-पाँच दिन बाद प्रेमीजी का पत्र मिला । उसमें फिर वही सौजन्य और वही सहृदयता 
भरी थी, जो पहले पत्रों में रहा करती थी । यद्यपि में सोच चुका था कि भ्रब उनसे कोई विशेष सम्पर्क न रक्‍खूँगा; 
पर उस पत्र का उत्तर देना ही पड़ा । फिर वही पत्र-व्यवहार चलने लगा। पर मेरी सम में न आया कि आखिर 
प्रेमीजी किस तरह के आदमी हे । 
समभ में झाता भी कैसे ? प्रेमीजी थे सतजुगी महापुरुष भौर में था किचित्‌ कलजुगी । उनके सौजन्य पर 
नज्ता भौर प्रात्म-गोपन के जो बड़े-बड़े श्रावरण चढ़े हुए थे, उन्हें भेदकर उनके अ्रन्तःकरण में छिपी हुईं महत्ता तक 
पहुँचना सहज नहीं था। इसके लिए कुछ अधिक धनिष्ट परिचय की झ्रावश्यकता थी । 
कुछ दिनों बाद वह भ्रवसर भी श्रा गया। मुझे नागरी-प्रचारिणी-सभा के एक आवश्यक कार्य के लिए पहले 
जयपुर झौर फिर बम्बई जाना पड़ा । जयपुर से बम्बई जाने के पहले मेने प्रेमीजी को प्रपने बम्बई पहुँचने की सूचना 
दे दी थी, पर वह सूचना थी केवल भौपचारिक । में अपने मित्र स्व० श्री मदनगोपाल जी गाड़ोदिया के यहाँ ठहरना 
चाहता था। सोचा था कि प्रेमीजी से भी मिल सूँगा । पर बम्बई पहुँचने पर मेरे आइचय का ठिकाना न रहा । 


जेमी थी झ३ 


स्टेशन पर न तो गाड़ोदिया जी दिलाई दिये और न उनका कोई भादभी । (उन्हें मेरा पत्र ही मेरे बम्बई पहुंचने के 
सात-प्राठ घंटे बाद मिला था ।) हाँ, प्रेमीजी मुझे झवर्य इधर-उषर दूंढ़ुते हुए दिलाई पड़े । सवेरे छः बजे का समय । 
जाड़े का दिन । आकाश में कुछ बादल भौर कूहरा-सा छाया हुआ । ऐसे समय में में स्वप्न में भी झाशा नहीं करता 
था कि प्रेमीजी मुझे स्टेशन पर दिखाई देंगे । पर वे मुझे जिस तत्परता से ढूंढ़ रहे थे, उसी का मुझ पर यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा । उस दिन से आज तक मेरा और उनका भाइयों का-सा व्यवहार चला पझ्ाता है । 

प्रेमीजी जबरदस्ती मुझे अपने घर ले गये । रास्ते में ही जो बातें हुईं, उनसे मेंने समझ लिया कि जबलपुर 
में प्रेमीजी को पहचानने में मुझसे बड़ी भूल हुई थी ।. प्रेमीजी को में जितना सज्जद और सहृदय समझता था, उससे 
वे कहीं भ्रधिक बढ़कर निकले । पछताते हुए मेंने भपनी भूल उन पर प्रकट की । सुनकर बोले, “वर्मा जी, में सीधा- 
सादा झादभी हूँ । झाजकल की व्यवहार-चातुरी मुझमें नही है। इसलिए कोई कुछ समभ लेता है, कोई कुछ ।” 
उन्हीं कोइयों' में में भी एक कोई था। पर भाज उस वर्ग से निकल कर और प्रेमीजी के भ्रन्तस्तल तक पहुँचकर 
मेंने उसका पूरा-पूरा निरीक्षण किया । साथ ही यह प्रतिज्ञा की कि भागे से में किसी के व्यक्तित्व के सम्बन्ध में इतनी 
जल्दी कोई धारणा न बना लिया करूँगा । यह पहली शिक्षा थी, जो प्रेमीजी से पहली भेंट में मुझे प्राप्त हुई। पर 
में नहीं जानता था कि श्रभी मुभे इनसे भौर भी बहुत-सी बातें सीखने को मिलेंगी । 

प्रेमीजी के घर पहुंचते ही में श्रवाक्‌ रह गया । बहुत ही छोटा-सा प्रेघेरा घर । में समझता था कि प्रेमीजी 
ने प्रकाशन कार्य से पचीस-पचास हजार रुपये कमाये हें। वें कुछ तो ठाठ-बाढ से रहते होंगे, पर वहाँ ठाठ-बाद का 
नाम नहीं था। घर की सभी बातें बहुत ही साधारण थीं। पर मैने तुरन्त श्रपने झरापको संभाला । मेंने सोचा कि 
यहाँ भी प्रेमीजी का वही सीधापन अपना परिचय दे रहा है, जिसकी चर्चा उन्होंने स्टेशन से श्राते समय की थी । भौर 
बात भी वही थी। यों प्रेमीजी मितव्ययी तो हें ही, पर इससे भी बढ़कर वे सरल भर नितान्त सात्विक वृत्ति के पुरुष 
है। वे भ्रपनी आावद्यकताएँ बहुत ही कम करके इस सिद्धान्त का उज्ज्वल उदाहरण हमारे सामने रखते हें कि जिसकी 
झ्रावश्यकताएँ जितनी ही कम हों, वह ईश्वर के उतना ही समीप होता हे । 

प्रेमीजी का घर देखने में तो बहुत ही साधारण था, पर मुझे सुख मिला स्वर्ग का-सा। उनकी स्वर्गीय 
साध्वी पत्नी का नितान्त निदछल झौर निष्कपट स्वागत-सत्कार बहुत श्रधिक प्रभाव डालता था। बालक हेमचन्द्र, 
जिसकी दुः:खद स्मृति ने बहुतों के हृदय में स्थायी रूप से घर कर लिया है, उस समय दस-यारह वर्ष का था। उसकी 
सरलता भौर सहृदयता तथा प्रेमपूर्ण व्यवहार मानों प्रेमीजी के इन सब गुणों को भी मात करने वाला था। भ्राठ ही 
दस घंटों में मुझे वहाँ घर से बढ़कर सुख भौर झानन्द मिलने लगा। पर उस सुख का में अधिक उपभोग न कर सका । 
सन्ध्या होते ही गाड़ोदिया जी मोटर लेकर आ पहुँचे झौर मुझे जबरदस्ती श्रपते निवास-स्थान पर (दादर) उठा ले 
गये । पर अपने प्राय: एक मास के बम्बई प्रवास में प्रेमीजी के भ्राकर्षक प्रेम के कारण मेरा झाधा समय हीराबाग्न में 
ही बीता । 

इसके बाद कई बार बम्बई जाने का भ्रवसर मिला हूँ भौर हर बार में प्रेमीजी के यहाँ ही ठहरा हूँ । में ही 
क्यों, प्रेमीजी के प्राय: सभी मित्र भौर अधिकांश हिन्दी-प्रेमी उन्हीं के यहाँ ठहरते हें ॥ जो लोग कभी किसी कारण 
से दूसरी जगह जा ठहरते हे, उन्हें भी प्रेमीजी विवश करके प्रपने यहाँ ले झ्राते हैं । यह प्रेमीजी का स्वामाविक गुण है । 
इस सोने में एक सुगन्ध भी श्रान मिलती थी । वह सुगन्ध थी उनके बाल-बच्चों का स्नेहपूर्ण झौर घर का-सा व्यवहार । 
पर हाय ! हेमचन्द्र के चले जाने से वह सुगन्ध ही नहीं उड़ गई, बल्कि सोना भी गरम राख की बड़ी तह के नीचे दव 
गया ! 


ह्४ प्रेमी-अभिमंदन-प्रंथ 


'बहुत-से लोग प्रेमीजी को केवल प्रकाशक के रुप में जानते हैं। कुछ लोग उन्हें हिन्दी के लेखक के रूप में भी 
आनते है। उन्हें इस तरह जानने वाले सभी सोग उसकी सत्यक्षौलता, सद्व्यवहार, सदाचार, नज्जतता झ्रादि गुणों 
से इतने भ्रथिक परिचित हें कि हस सम्बन्ध में विदोध कहमा आहुल्य-मात्र हे । फिर भी वैयक्तिक तथा नैतिक क्षेत्र 
में प्रेमीजी में इतने भ्रधिक गुण हें कि उनका पूरा घौर ठीक वर्णन करना कठिन है । प्रेमीजी झपनी सैकड़ों-हजारों 
की हानि विलकल चुपचाप सह लेंगे, पर किसी से लड़ना-कगड़ना कभी पसन्द ने करेंगे । यदि कोई उन्हें जबरदस्ती 
किसी तरह की लड़ाई में घसीटने में समर्थ भी हुआ तो वे सदा जल्दी-से-जल्दी पीछा छुड़ाने का ही प्रयत्न करेंगे और 
विधोषता यह कि अपने परम शत्रु के लिए भी किसी प्रकार के भमंगल या भ्रहित का स्वप्न में भी विचार नहीं करते । 
उनके इस गुण का परिचय मुझे कई वार मिल चुका है। उनकी सज्जनता से जाहे कोई कितना ही भरनुचित लाभ 
उठा लें, पर किसी के भ्रपकार करने का विचार भी वे भ्पने मन में नहीं ला सकते। 

साधारणत: प्रेमीजी के जीवन का यही सबसे बड़ा साव॑जनिक ग्रंग समझा जाता है, पर वस्तुत: उनके जीवन 
का इससे भी एक बड़ा भ्रंग है, जिससे भपेक्षाकत कम ही लोग परिचित हैं। प्रेमीर्ज! उच्च श्रेणी के विचारशील 
विद्वान हैं। विशेषत: प्राकृत के वे भ्रच्छे पंडित हें भौर भ्रपना बहुत-सा समय भ्रध्ययन और विद्या-विषयक भनुसन्धान 
में लगाते हैं । उनमें यह कमी है कि वे भ्रेगरेज़ी अहुत कम जानते हैं, पर भ्रपनी इस कमी के कारण वे प्रपने कार्ये-क्षत्र 
में कभी किसी से पीछे नहीं रहते । जैन-इतिहास के वे अच्छे श्ञाता हें भौर इस विषय के लेख श्रादि प्रायः लिखते रहते 
हैं। थे भ्रनेक विषयों की तई खोजों के, जो प्राय: भेगरेजी में ही निकला करती हैं, विवरणों की सदा तलाश में रहते 
हैं भौर जब उन्हें इस तरह की किसी नई खोज का पता चलता है तब वे भ्रपने किसी मित्र की सहायता से उसका 
वृत्त जानने का प्रयत्न करते हें । उनका यह विद्या-प्रेम प्रशंसनीय तो है ही, श्रनुकरणीय भी है । 

प्रेमीजी में एक भौर बहुत बड़ा गूण है । वे कभी प्रपने प्रापको प्रकट नहीं करना चाहते--कभी प्रकाश में 
नहीं भाना चाहते । हाँ, यदि प्रकाश स्वयं ही उत तक जा पहुंचे तो बात दूसरी हैं। वे काम करना जानते हे, परन्तु 
चुपचाप । प्रनेक विषयों का वे प्रायः अध्ययन और मनन करते रहते हें भरौर कभी कुछ लिखने के उद्देश्य से प्रनेक 
प्रकार की सामग्री भी एकत्र करते रहते हैं, पर जब उन्हें पता चलता है कि कोई सज्जन किसी विषय पर कुछ लिखने 
लगे हैं तब वे उनके उपयोग की झ्रपनी सारी सामग्री भ्रपनी स्वाभाविक उदारता से इस प्रकार चुपचाप उन्हें देते हैं कि 
किसी को कानोंकान भी खबर नहीं होती । 


प्रेमीर्ण! के अनेक गुणों में ये भी वे थोड़े-से गुण हे, जिनके कारण वे बहुत ही सामान्य भ्रवस्था से ऊपर उठते 

हुए इतने उच्च स्तर पर पहुँचे हें । 
् बहुत ही दुःख की बात हूँ कि ऐसे सुयोग्य भर सज्जन विद्वान का पारिवारिक तथा झारीरिक जीवन प्राय: 
कष्टों से और यह भी बहुत बड़े कष्टों से सदा भरा रहा ! हो सकता है कि ये शारीरिक झऔर पारिवारिक कष्ट ही 


उनके स्वर्ण-पुल्य जीवन को तप|कर निलारने वाली श्रग्नि के रूप में बिघाता की शोर से प्राप्त हुए हों ! श्रपनी 
गति वही जाने ! 


बतारर ) 


स्मरखाध्याय 
भ्राचार्य वं० सुख्वाल संघवी 

मेरे स्मरणप्रन्ध में प्रेमीजी का स्मरण एक प्रध्याय है, जो प्रति विस्तृत्त तो नहीं है; पर मेरे जीवन की दृष्टि 
से महत्त्व का भौर सुखद झवध्ष्य हूँ । इस सारे ब्रध्याय का नवनीत तोन बातों में है, जो प्रेमीजी के इतने लम्बे परिचय 
में मेंने देखी है और जिनका प्रभाव भेरे मानस पर गहरा पड़ा है । थे ये है--.- 

(१) भ्रथक विद्याव्यासग | 

(२) सरलता भौर 

(३) सर्वथा असाम्प्रदायिक और एकमात्र संत्यगवेषी दृष्टि । 

प्रेमीजी का परिक्षय उनके 'जैनहितेषी'-गत लेखों के द्वारा शुरू हुआ । में भ्रपने मित्रों ओर विद्यार्थियों के 
साथ आगरे में रहता था । तब सायं-प्रात: की प्रार्थना में उनका निम्नलिखित पद्ध रोज़ पढ़े जाने का क्रम था, जिसने 
हम सबको बहुत झ्ाकृष्ट किया था :-- 


दयासय ऐसी मति हो जाय। 
जिमुवत की कल्याण-कामता, दिन-दिन बढ़ती जाय ॥१॥॥ 
झौरों के घुस को सुख समभूं, पुल का करूँ उपाय ४ 
झपने बुल सब सहूँ किन्तु, परदुर्त नहिं बेखा जाय ॥२॥ 
झधम प्रंश उस्पृद्य अ्रणर्मी, दुली भौर अभसहाय 0४ 
सबके भ्रवगरहन हित सम उर, सुरसरि सभ बन जाय ॥३॥ 
भूला भटक्ा उलटी समति का, जो है जन समुदाय ५ 
उसे सुझाऊं सच्चा सत्पण, निज सर्बस्वथ लगाय ॥४७ 
सत्य धर्म हो सत्य कर्म हों, सत्य ध्येय बन जाय।॥ 
सत्पान्येषण में ही 'प्रेमी, जोबन यहू लग जाय ॥१॥। 


प्रेमीजी के लेखों ने मुझको इतना झाकृष्ट किया था कि में ज़हाँ-कहीं रहता, 'जैन-हितैषी' मिलने का आयोजन 
कर लेता और उसका प्रचार भी करता । मेरी ऐतिहासिक दृष्टि की पुष्टि में प्रेमीजी कै लेखों का थोड़ा हिस्सा अवश्य 
है । प्रेमीजी के नाम के साथ 'पण्डित' विशेषण छपा देखकर उस जमाने में मुझे भझाएचयं होता था कि एक तो ये पण्डित 
हँ भौर दूसरे जैन-परम्परा के । फिर इनके लेखों में इतनी तटस्थता भौर निर्भयता कहाँ से ? क्योंकि तबतक जितने... 
भी मेरे परिचित जैन-मित्र और पण्डित रहे, जिनकी संख्या कम न थी, उनमें से एक-झाघ भपवाद छोड़कर किसी को भी 
मैंने बैसा भ्रसाम्प्रदायिक और निर्भय नहीं पाया था । इसलिए मेरी ऐसी धारणा बन गई थी कि जैन पण्डित भी हो 
झौर निर्भय भसाम्प्रदायिक हो, यह दुःसम्भव है । प्रेमीजी के लेखों ने मेरी ध।रणा को क्रमशः ग़लत साबित किया । 
यही उनके प्रति भाकर्षण का प्रथम कारण था । 

१६९१८ में में पूना में था। रात को अचानक प्रेमीजी सकृटुम्ब मुनि श्री जिनविजय जी के वासस्थान पर 
झाये । मेने उक्त पद्म की भ्न्तिम कड़ी बोल कर उनका स्वागत किया । उन्हें कहाँ मालूम था कि मेरे पद्म को कोई 
प्रार्थना में भी पढ़ता होगा । इस प्रसंग ने परिचय की परोक्षता को प्रत्यक्ष रूप में बदल दिया श्नौर यही सूत्रपात वृढ़ 
भूमि बनता गया उनके लेखों से उनकी बहुश्नुतता भौर भ्रसाम्प्रदायिकता की छाप तो मन पर पड़ी ही थी। इस 


१६ प्रेमौ-अभिनंदन-प्रंथ 


प्रत्यक्ष परिचय ने मुझे उतकी भ्रकृत्रिम सरलता की झोर भाकृष्ट किया । इसीसे में थोड़े ही दिनों बाद जब वम्बई 
आया तो उतसे मिलने गया । ये चन्दावाड़ी में एक कमरा लेकर रहते थे । विविध चर्चा में इतना डूबा कि भ्राखिर 
को अपने डेरे पर जाकर जीमने का समय न देखकर प्रेमीजी से मैंने कहा कि में भौर मेरे मित्र रमणिकलाल मोदी यहीं 
जीमेंगे। उन्होंने हमें उतनी ही सरलता और प्रकृत्रिमता से जिमाया और परिचयसूत्र पक्का हुआ । फिर तो मेरे 
लिए बम्बई में आते का एक प्र यह,भी हो गया कि प्रेमीजी से ध्रवश्य मिलना भौर नई जानकारी पाना । 





स्थ० हेसचंद्र (१६३२) 

बस्बई में मेरे चिर परिचित और निकट मित्र सेठ हरगोविन्ददास रामजी रहते है। प्रेमीजी के भी वे गाढ़ सखा 
बन गये थे। यहाँ तक कि उन दोनों का बासस्थान एक था या समीप-समीप। घाटकोपर, मुलुन्द जैसे उपनगरों 
में भी वे निकट रहते थे। प्रतएव मुझे प्रेमीजी की परिचय-व॒द्धि का बड़ा सुयोग मिला । में उनके घर का 
पंग-सा बन गया । उनकी पत्नी रमावहन भौर उनका इकलौता प्राणश्रिय पुत्र हेमचन्‍्द्र दोनों के सम्पूर्ण विद्वास का 
भागी में बन गया । घाटकोपर की टेकरियों में घूमने जाता तो प्रेमीजी का कृटुम्ब प्रायः साथ हो जाता । झ्राहार 
सम्बन्धी मेरे प्रयोगों का कुछ भसर उनके कुटुम्ब पर पड़ा तो तरुण हेमचन्द्र के नव प्रयोग में कभी में भी सम्मिलित 


' स्मत्मथ्यार ३७ 


हुआ । लहसुन डालकर उबाला दूध-पीने से पेट पर भ्रच्छा भ्रसर होता है । इस झनृमवसिद्ध भातहपूर्ण हेमचन्द्र की 
उक्ति को मानकर मेंने भी उनके तैयार भेजे वैसे वृग्पपान को झाजमाया। कभी में भाटकोपर से श्षान्ताक््ज जुहु तट 
तक पैदल चलकर जाता तो अन्य मित्रीं के साथ हेमचन्द्र भौर चम्पा दोनों भी साथ चलते । दोनों की निर्दोषता भौर 
मुक्त हृदयता मुझे यह मानने को रोकती थी कि ये दोनों पति-पत्नी है । जब कभी प्रेमीजी शरीक हों तब तो हमारी 
गोष्ठी में दो दल अ्रवध्य हो जाते झौर मेरा कूकाव नियम से प्रेमीजी के विरुद्ध हेमचन्द्र की प्लोर रहता । धाभिक, 
सामाजिक, साहित्यिक आदि विषयों में प्रेमीजी का (जों कभी स्कूल-कॉलेज में नहीं गये) दृष्टिविन्दु मेंने कभी गतानु- 
गतिक नहीं देला, जिसका कि विशेष विकास हेमचन्द्र ने अपने में किया था । भ्रागरा, झ्हमद/बाद, काशी भ्रादि जहाँ- 
कहीं से में बम्बई भ्राता तो प्रेमीजी से मिलना भौर पारस्परिक साहित्यिक एवं ऐतिहासिक चर्चाएँ खुल करके करना 
मानों मेरा एक स्वभाव हू। हो गया था। आगरे से प्रकाशित हुए मेरे हिन्दी ग्रन्थ तो उन्होंने देखे है! थे; पर भ्रहमदाबाद 
से प्रकाशित जब मेरा सन्‍्मतितक' का संस्करण प्रेमी जी ने देखा तो वे मुझे न्‍्याथकुमुदचन्द्र का वैसा ही संस्करण निकालने 
का भाग्रह करने लगे और तदर्थ उसकी एक पुरानी लिखित प्रति भी मुझे भेज दी, जो बहुत वर्षों तक मेरे पास रही भौर 
जिसका उपयोग 'सन्मतितक' के संस्करण में किया गया है । सम्पादन में सहकारी रूप से पण्डित की हमें झ्रावश्यकता 
होती थी तो प्रेमीजी बार-बार मुझे कहते थे कि आप किसी होनहार दिगम्बर पण्डित को रखिए, जो काम सीख कर 
आगे वेसा ही दिगम्बर-साहित्य प्रकाशित करे। यह सूचना पं० दरबारीलाल 'सत्यभक्त', जो उस समय इन्दौर में थे, 
उनके साथ पत्र-व्यवहार में परिणत हुई। प्रेमीजी माणिकचन्द जैन-ग्रन्थमाला का योग्यतापूर्वक सम्पादन करते ही थे; 
पर उनकी इच्छा यह थी कि न्यायक्‌मुदचन्द्र भ्रादि जैसे ग्रन्थ 'सन्‍्मतितर्क के ढंग पर सम्पादित हों । उनकी लगन प्रबल 
थी; पर समय-परिपाक न हुआ था । बीच में वर्ष बीते, पर निकटता नहीं बीती। श्रतएव हम दोनों एक-दूसरे की सम्प्रदाय 
विषयक धारणा को ठीक-ठीक समझ पाये थे भर हम दोनों के बीच कोई पन्थ-प्रन्थि या सम्प्रदाय ग्रन्यथि फटकती न थी। 

एक बार प्रेमीजी ने कहा, “हमारी परम्परा में पण्डित बहुत हें भौर उनमें कुछ अच्छे भी भ्रवश्य हें; पर में 
चाहता हूँ कि उनमें से किसी की भी पन्‍्थ-ग्रन्थि ढीली हो ।” मेने कहा कि यही बात में इवेताम्बर साधुओं के बारे 
में भी चाहता हे । श्रीयुत जुगलकिशोर ज॑ मुख्तार एक पुराने लेखक भ्रौर इतिहासरसिक हैं। प्रेमीजी का उनसे 
खासा परिचय था | प्रेमीजी की इच्छा थी कि श्री मुख्तार जी कर्भी संशोधन और इतिहास के उदात्त वातावरण में 
रहें । आ्रान्तरिक इच्छा सूचित करके प्रेमीर्ज। ने श्रीयुत मुख्तार जी को अहमदाबाद भेजा । वे हमारे पास ठहरे भर 
एक नया परिचय प्रारम्भ हुआ । गृजरात-विद्यापीठ के भ्ौर खासकर तदन्तगंत पुरातत्त्वमन्दिर के वातावरण और 
कार्यकर्ताओं का श्रीयुत मुख्तार जी के ऊपर अच्छा प्रभाव पड़ा, ऐसी मुझे उनके परिचय से प्रतीति हुई थी, जो कभी 
मैंने प्रेमीर्ज/ से प्रकट भी की थी । प्रेमीजी मुंझसे कहते थे कि मुख्तार साहब की ग्रन्यि-शिथिलता का जवाब समय ही 
देगा। पर प्रेमीजी के कारण मुभको श्रीयुत मुख्तार जी का ही नहीं, बल्कि दूसरे भ्रनेक विद्वानों एवं सज्जनों का सुभग 
परिचय हुआ है, जो भ्रविस्मरणीय हूँ । प्रेमीजी के घर या दूृकान पर बैठना मानों श्रनेक हिन्दी, मराठी, गुजराती, 
झौर विशिष्ट विह्व/नों का परिचय साधना था । पं० दरबारीलाल जी सत्यभक्त' की मेरी मैत्री इर्स। गोप्ठी का अन्यतम 
फल है । मेरी मंत्री उन लोगों से कर्मी स्थायी नहीं बनी, जो साम्प्रदायिक और निविड़-ग्रन्थि हों । 

१६३१ के वर्षाकाल में पर्यूषण व्याख्यानमाला के प्रसंग पर हमने प्रेमीजी भौर पं ० दरबारीलाल जी सत्यभकत' 
को सकूट्म्ब अहमदाबाद बुलाया । उन्होंने प्रसाम्प्रदायिक भ्यौर सामयिक विविध विषयों पर विद्वानों के व्याख्यान 
सुने, खुद भी व्याख्यान दिये। साथ ही उनकी इच्छा जापग्रत हुई कि ऐसा भ्रायोजन बम्बई में भी हो। बम्बई के 
युवकों ने अ्रगले साल से पर्यूषण व्याख्यानमाला का भ्रायोजन भी किया । प्रेमीजी का सक्रिय सहयोग रहा । मेरे कहने 
पर उन्होंने पुराने सुघारक वयोवुद्ध बाबू सूरजभानु जी वकील को बम्बई में बुलाय।, जिनके लेख में वर्षों पहले पढ़ चुका 
था और जिनसे मिलने की चिराभिलाषा भी थी। उक्त बाबू जी १६३२ में बम्बई पधारे भर व्याख्यान भी दिया। 
मेरी मह अभिलाषा एकमात्र प्रेमीजी के ही कारण सफल हुई। 


क्ध . प्रेमी-धधिनंदव-प्रेष 

उधर हेमचन्द्र की उमञ्र बढ़ती जाती थी भर प्रेमीजी की चिन्ता भी बढ़ती जाती थी कि यह अनेक विषयों 
का घुनी प्रयोगवीर जोगी कारोबार कैसे सेभालेगा । पर मेरा निश्चित विश्वास था कि हेमचन्द्र विरज विभूति है । 
प्रेमीजी है तो जन्म से सी० पी० के भौर देहाती संकीर्ण संस्कार की परम्परा के, पर उनकी सामाजिक मान्यताएँ घामिक 
मान्यताझों की तरह बन्धनमुक्त बन गई थीं। भ्तएवं उनके घर में लाज-परदे का कोई बन्धत न था झौर भाज भी 
नहीं है । हेमचन्द्र की पत्नी, जो उस समय किशोरी भौर तरुणी थी, वह उतनी ही स्वतन्त्रता से सबके साथ पेश्न भ्ाती, 
जितनी स्वतन्त्रता से रमाबहन, हेमचन्द्र भर प्रेमीजी खुद । प्रेमीजी पूरे सुधारक हैं । इसीसे उन्होंने भ्रपने भाई 
की पुनः शादी विधवा से कराई भौर रूढ़िवा दियों के खफ़ा होने की परवाह नहीं की । प्रेमीजी के साथ चम्पा का व्यवहार 
: देखकर कोई भी प्रनजान अ्रादमी नहीं कह सकता कि यह उनकी पुत्रवधू हैं । उसे भाभास यही होगा कि वह उनकी 
इकलौती भौर लाडिली पृत्री है। जब कभी जाओ, प्रेमीजी के निकट मुक्त वातावरण पाञ्रोगे। रुढ़िचुस्त भौर सुधारक 
दोनों इस बात में सहमत होंगे कि प्रेमीजी खुद श्रजातशत्रु हे । 

प्रेमीजी गरीबी की हालत भौर मामूली नौकरी से ऊँचे उठकर इतना व्यापक और ऊँचा स्थान पाय हुए हैं 
कि आज उनको सारा हिन्दी संसार सम्मान की दृष्टि से देखता है। इसकी कुंजी उनकी सक्ष्याई, कार्यनिष्ठा शोर 
बहुभुतता में है । यद्यपि वे भ्रपने इकलौते सत्यहृदय युवक पूत्र के वियोग से दु:खित रहते हैँ, पर मेने देखा हे कि उनका 
आश्वासन एकमात्र विविध विषयक वाचन शभौर कार्यप्रवणता है । वे क॑से ही बीमार क्‍यों न हों, वंच्, डॉक्टर भौर 
मित्र कितनी ही मनाई क्यों न करें, पर उनके बिस्तरे श्र सिरहाने के इर्द-गि्द बाचन की कुछ-न-कुछ नई सामग्री 
मेंने प्रवस्य देखी हैँ । प्रेमीजी के चाहने वालों में मामूली-से-मामूली भ्रादमी भी रहता है श्र विशिष्ट-से-विशिष्ट 
विद्वान्‌ का भी समावेश होता हैँ । भ्रभी-प्रभी में हरकिसनदास हॉस्पीटल में देखता था कि उनकी खटिया के इदं-गिर्द 
उनके प्ररोग्य के इच्छुकों का दल हर वक्‍्स जमा है । 

प्रेमीजी परिमितव्ययी भौर सादगीजी व हैं, पर वे मेहमानों और स्नेहियों के लिए उतने ही उदार हे । इसीसे 
उनके यहाँ जाने में किसीको संकोच नहीं होता । 

१६३३ की जुलाई की तीसरी तारीख को में जब हिन्दू यूनिवर्सिटी में काम करने के लिए बम्बई से रवाना हुआ 
तब प्रेमीर्ज। ने उस पुरानी लगन को ताज़ा करके मुभसे कहा कि काशी में तरुण पं० महेन्द्रकुमार जी हैं । श्राप उनसे 
नई पद्धति के अनुसार न्यायकुमुदचन्द्र का सम्पादन भ्रवश्य करवाएँ | प्रथम से ही परिचित पं० कैलाशचन्द्र जी काशी 
में भे ही। महेन्द्रकुमार जी नये मिले। दोनों से प्रेमीजी का विचार कहकर उस काम की पूर्वभूमिका का विचार 
मेंने कहा । दोनों तत्काल कृतनिश्चय हुए और हिन्दू यूनिवर्सिटी में झ्राने लगे । चिन्तन-गोष्ठी जमी । समय भाते 
ही प्रेमीजी की इच्छा के भनुसार उक्त दोनों पंडितों ने न्यायकुमुदचन्द्र का सुसंस्कृत सम्पादन करके उसे माणिकचन्द 
जैन-प्रन्थमाला से प्रकाशित कराया | १० महेन्द्रकुमार जी न्यायाचाये मेरे काम में भी सहयोगी बने और व्यापक 
श्रेध्ययन चालू रक्‍्खा। फलत: उन्होंने 'सिन्धी-जैन-सीरीज़' में स्वतन्त्र भाव से भ्कलंक ग्रन्थत्रय का शौर सहकारी 
रूप से प्रमाण-मीमांसा भ्रादि ग्रन्थों का सम्पादन किया, जिससे प्रेमीजी की इच्छा भ्रंशत: अवश्य पूर्ण हुई है; परन्तु 
मेने देखा हे कि प्रेमीजी उतने मात्र से सम्पूर्ण सन्तुष्ट नहीं। उनकी उत्कट भ्भिलाषाएँ कम-से-कम तीन हैं । एक तो 
वे भ्रत्य सात्विक विद्वानों की तरह भ्रपनी परम्परा के पण्डितों का धरातल इतना ऊँचा देखना चाहते हे कि जिससे 
पण्डितगण सार्वजनिक प्रतिष्ठा लाभ कर सकें । दूसरी कामना उनकी सदा यह रहती है कि जैन-भण्डारों के--कम-से- 
कम दिगम्वर-मण्ड/रों के--उद्धार भर रक्षण का कार्य सवंधा नवयुगानुसारी हो भौर पण्डितों एवं धनिकों की शक्ति 
का सुमेल इस कार्य को सिद्ध करे। उनकी तीसरी भदम्य भ्राकांक्षा यह देखी है कि फ़िरकों की झौर खासकर जाति- 
पाँति की संकुचितता भौर चौकावन्धी खत्म हो एवं स्त्रियों की खासकर विधवाशों की स्थिति सुधरे । मेने देखा है 
कि प्रेमीजी ने भ्रपनी भोर से उक्त इच्छाओों की पूर्ति के लिए स्वयं भ्रथक प्रयत्न किया है झौर दूसरों को भी प्रेरित 
किया है । प्राज जो दिगम्बर परम्परा में नवयुगानुसारी कुछ प्रवृत्तियाँ देखी जाती हैं उनमें साक्षात्‌ या परम्परा से 


स्मरजाध्याय हा 


प्रमीजी का थोड़ा-बहुत भ्रसर अवद्य है । पुराने विचार के जो लोग प्रेमीजी के विचार से सहमत नहीं, थे भी प्रेमीजी 
के सदगुणों के प्रदंसक भवश्य रहे हैं । यही उनकी जीवनगत भ्रसाधारण विद्येषता है 

प्रेमीजी में भसाम्प्रदोमिक व सत्यगवेधी दृष्टि न होती तो वे अन्य बातों के होते हुए मी जैन-जैनेतर जगत्‌ में 
ऐसा सम्मान्यस्थान कभी नहीं पाते । मेंने तत्त्वार्थ भौर उमास्वाति के बारे में ऐतिहासिक दृष्टि से जो कुछ लिखा है, 
प्रेमीजी की निर्भय गवेषक दृष्टि ने उसका केवल समर्थन ही नहीं किया, बल्कि साम्प्रदायिक विरोधों की परवाह बिता 
किये मेरी खोज को और भी भागे बढ़ाया, जिसका फल सिंधी स्मृति भ्रंक भारतीय ब्रिय्या में विस्तृत लेखरूप से उन्होंने 
अर्भा प्रकट किया है । भाजकल प्रेमीजी भेरा ध्यान एक विशिष्ट कार्य की भोर साग्रह खींच रहे हें कि उपलब्ध जैन- 
आगमिक साहित्य का ऐतिहासिक दृष्टि से मूल्यांकन तथा भारतीय संस्कृति और वाद्मय में उसका स्थान” इस विषय 
पर साधिकार लिखना आवश्यक है । वे मुझे बार-बार कहते हे कि भ्रल्पश्नुत भौर साम्प्रदायिक लोगों की ग़लत धारणाशरों 
को सुधघारना नितान्त भ्रावश्यक है । 

कोई भी ऐतिहासिक बहुश्रुत विद्वान हो, प्रेमीजी उससे फ़ायदा उठाने से नहीं चूकते । श्राचायं श्री जिनविजय 
जी के साथ उनका चिर परिचय है। मैं देखता भाया हूँ कि वे उनके राथ विविध विषयों की ऐतिहासिक चर्चा करने 
का मौक़ा कभी जाने नहीं देते । 

प्रन्त में मुझे इतना ही कहना है कि प्रेमीजी की सतयुगीन वृत्तियों ने साम्प्रदायिक कलियुगी वृत्तियों पर 
सरलता से थोड़ी-बहुत घिजय अवश्य पाई है । 
बम्बई ] 





प्रेमी जी के व्यक्तिव की एक कलक 
राय कृष्णदास 

प्रेमीजी को में निकट से नहीं के बराबर जानता हूं । फिर भी उनके व्यक्तित्व को में जितना जानता हूं, 
सम्भवत: उससे भ्रधिक उनके भ्रत्यन्त निकटवर्ती भी न जानते होंगे । इसके पीछे एक घटना है, जिसकी स्मृति आज 
पण्चीस बरस बाद भी टटकी है । 

प्रेमीजी जिस समय प्रकाशक के रूप में हिन्दी-जगत्‌ के सामने भ्राये, उस समय वहू परपट पड़ा हुआ था । 
प्राज की तरह न प्रकाशकों की भरमार थी, न ग्रन्थों की । पाठक ग्रन्थों के लिए लालायित हो रहे थे, हिन्दी के शुभेषी 
उसके भण्डार को ग्रन्थ-रत्नों से भरा-पूरा देखना चाहते थे । ऐसी परिस्थिति में 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्ताकर' एक वरदान 
के रूप में भ्रवरतरित हुआ । उसके प्रकाशित बेंगला के अनुवाद ही तब पाठकों के लिए सब कुछ थे। ज़मीन तैयार 
हो रही थी । उतने ही से हिन्दी वाले फूले न समाते थे । इसके पहले कई प्रकाशन-योजनाएँ चालू हुईं थीं भौर श्रंकूरित 
हो-होकर मारी गईं थीं। अ्तएव प्रेमीजी का समारम्भ उनके लिए तो साहस भौर आत्म-विश्वास का काम था ही, 
वाचकों के लिए भी वह धड़कते हुए हृदय की एक बहुत बड़ी भ्राशा थी । 

जहाँ प्रकाशक और वाचक ऐसी परिस्थिति में थे, वहाँ एक तीसरा वर्ग भी था, जो बड़ी सतृष्ण दृष्टि से प्रकाशनों 
की झोर देख रहा था । यह वर्ग था उन लेखकों का, जो मासिक पत्रों तक तो किसी भांति पहुँच पाते थे, किन्तु उसके 
प्रागे जिनकी रसाई न थी। वह आज का जमाना न था जब लेखकों श्रौर पत्रों की भरमार तो है ही, सम्पादकीय भ्रनु- 
दासन भी ऐसा-ही-बैसा है । वह द्विवेदीयुग था, जब लेखकों के लिए मासिक पत्र का द्वार बहुत ही अवरुद्ध और कंटका- 
कीर्ण था। इसका यह तात्पयं नहीं कि लेखक किसी प्रकार हतोत्साह किये जाते थे। बात बिलकुल उलटी 
थी । उस समय तो भ्राचायं॑ द्विवेदी जी और उनके भ्रनुकरण में भ्रन्य सम्पादक लेखकों के तेयार करने में लगे हुए थे । 
फिर भी द्विवेदी जी ने लेखन का स्तर इतना ऊँचा कर रक्‍्खा था कि सहसा किसी के लिए लेखक बन जाना सम्भव 
न था और न दूसरे पत्रकार ही अपने पत्र का स्तर गिराने का साहस कर सकते थे । वे यथासम्भव सरस्वती को ही 
मानदण्ड बनाकर भ्रपता पत्र चलाते थे। यही कारण था कि उन्हीं लेखकों की कूछ पूछ थी, जो अपना स्थान बना 
चुके थे भ्रथवा जिनमें किसी विशेषता का अंकुर था। ऐसे लेखकों के लेख यद्यपि पाठकों के शानवद्धन की श्रच्छी 
सामग्री होते तो भी उनमें स्थायी महत्त्व के इने-गिने ही होते थे । फिर मी उनके लेखक चाहते कि उनकी कृति पुस्तक 
रूप में निकल जाय । ऐसे ही एक महाणय ने. . . .शास्त्र' पर एक लेखमाला इन्दु' में निकाली । 

यहाँ 'इन्दु' का थोड़ा-सा परिचय दे देना अनुचित न होगा | प्रसाद जी सन्‌ १९०८ के प्नन्त में नई भावनाएँ 
लेकर हिन्दी-संसार में भ्राये । उनका सुरती का पैतुक समृद्ध व्यापार भी था, जिसके कारण उनका कुल-नाम 'सुघनीसाव' 
पड़ गया था । सो अपनी नई भावनाश्रों को व्यक्त करने के लिए, साथ हो अपने पैतृक कारबार के विज्ञापन के लिए, 
उन्होंने प्रपने भानजे स्व० भ्रम्बिकाप्रसाद गुप्त से 'इंदु' को सन्‌ १६०६ के झारंभ में निकलवाया था। इस मासिक 
पत्र की एक अपनी हंस्ती थी। प्रसाद जी की रचनाओं के सिवा उनसे प्रभावित और प्रोत्साहित कितने ही नये लेखक 
इसमें लिखा करते थे। यद्यपि इसकी छपाई-सफ़ाई का दर्जा बहुत ही साधारण था, फिर भी लेखों के नाते यह एक 
नये उत्थान का सूचक था। 

इसी 'इन्दु में वे . . . . शास्त्र' वाले लेख धारावाहिक रूप में निकले थे । विषय नया था। भ्रतएव उसकी 
परोर भ्रनेक लोगों का ध्यान गया भौर पत्रों में कुछ चर्चा भी हुई। जब यह लेखसाला पूरी हो गई तब लेखक महाद्य 
ने उसका स्वत्व प्रेमीजी को दे दिया और उन्होंने उसे पुस्तकाकार निकाल दिया। उस समय के विचार से उसकी अच्छी 


प्रेमीली के व्यक्तित्व की एक ऋलक है । 


माँग हुई भौर एकाधिक संस्करण भी हुए । तब लेखक महाशय की नीयत में फ़ितूर भाया प्ौर उन्होंने प्रेमीजी से 
झौर ऐंठने का बाँघनू बाँधा । प्रेमीजी थे सच्छे भौर खरे भ्रादमी । उन्होंने यह मामला पंचायत में डाल दिया । सर्वश्री 
डा० भगवानदास, स्व० छिवप्रसाद गुप्त, श्रीप्रकात, रामचंखं बर्भा शौर में, उसके सदस्य थे । पंचायत ने क़दम- 
कदम पर पाया कि लेखक महाशय ने जिस रूप में मामला खड़ा किया था, उसमें उनकी जबरदस्ती ही नहीं, बहुत बड़ी 
जघन्यता भी थी । सच बात तो यह है कि उन्होंनें जो हरकत की थी उसके लिए उलटे प्रेमीजी को हरजाना मिलना 
चाहिए था, किन्तु उन दिनों लेखक महाशय ने राष्ट्रीय बावा धारण कर लिया था। भ्रतएव वे कुछ पंचों की निगाह 
में कोई चीज़' हो गये थे। निवान, दयापूर्ण' फ़ैलला यह हुआ कि यद्यपि उन्होंने काम तो भनुचित किया है फिर भी 
उन्हें प्रेमीजी भ्रमुक रक़म प्रदान करें। प्रेमीजी ने तत्काल बिना किसी ननुनच के इस 'न्याव' की तामील कर दी । 
लेखक महाशय को प्रेमीजी से लिखित क्षमा माँगने की भाशा भी हुई थी । सो मानों उक्त रकम उसी क्षमा-प्रार्थना 
की फ़ीस चुकवाई गई थी ! प्रेमीजी भ्रारम्भ से ही निलिप्त रहें । वे तो धरमोघरम यहाँ तक तैयार थे कि कापी- 
राइट तथा छपी प्रतियाँ लेखक महाशय को यों ही दे दें। उन्होंने न कभी लांछित करने वाले कर्म किये थे, न करना 
चाहते थे । यही उनका जीवन-ब्रत हे, जिस पर वे झाज भी समाखझूढ़ हैं। 

इस घटना में मेंने दो बातें पाईं । पहली तो प्रेमीजी के निखरे हुए व्यक्तित्व की एक ऋलक झौर दूसरे यह कि 
गोसाई जी की ये पंक्तियाँ सवासोलह भाने सच हें--- 

“लजि सुबेष जग बंचक थेऊ । बेव प्रताप पूजिप्नाहि तेक ॥” 

बनारस ] पे 





वे मधुर क्षण ! 
श्री नरेन्द्र जेन एम० ए० 


श्रद्धेय प्रेमीजी का नाम तो बहुत दिनों से सुना था; लेकिन साक्षात्कार हुआ उस समय, जब में कॉलेज की 
अध्यापकी पाने की झाशा में बम्बई गया । घर पर पहुँचा तो प्रेमीजी भोजन कर रहे थे। उन्हें देखकर मुझे ऐसा 
मालूम हुमा कि दुर्देब के प्रहारों से वे कुक भ्रवश्य गये हें, पर उसे चुनौती देने की क्षमता मानों ग्रब भी उनमें शेष है । 
रुण्णा पृत्रवधू भ्रस्पताल में थीं। इससे कुछ चिन्तित थे। मेंने उन्हें नारियल की तरह पाया। ऊपर से कठोर, पर 
प्रन्तर में कोमल । 

प्रेम/जी की सहायता से नौकरी प्राप्त हो जाने पर फिर तो श्रनेकों बार उनसे भेंट और बातचीत करने का अवसर 
मिला और भ्रव भी मिलता रहता है । जी नहीं लगता तो प्रायः उनके पास चला जाता हूँ । उनके छोटे-से परिवार 
के कई मधुर चित्र मेरे सामने हें। एक दिन जस्सू (पौत्र) श्रपनी किताबों का बस्ता ट्राम में भूल भ्राया । मेंने कहा 
कि चलों, छुट्टी हुई । लेकिन जस्सू बहुत सुस्त था। श्राँखों में श्रॉसू कलकने लगे। दादा (प्रेमीजी) उसकी व्यथा 
को ताड़ गये। बोले, “बेटा, तू क्‍या फ़िकर करता है ! पर, दुकान तो तेरी ही है । तेरे लिए एक-एक छोड़ दो-दो 
किताबें प्रभी मेंगाये देता हूँ ।” यह झ्राइवासन पाकर जस्सू उछलने लगा। 

एक रोज़ बोले, 'प्ररें बेटा चम्पा,' बच्चे बारिश में भीगते जाते हैं । उनके लिए एक-एक बरसात खरीद दे ।” 

चम्पा बोलीं, “दादा, इनके पास छतरी है तो । फिर बरसाती की क्या ज़रूरत हे ? 

“लो भई बेटा पस्सू,' कही बारिश छतरी से भी रुकती है ! यह माँ कैसी बातें करती हें ?” प्रेमीजी ने हंसते 
हुए कहा । 

पस्सू खिलखिला पड़ा । बोला, “हाँ, दादा, देखो, माँ कितनी मक्खीचूस हें ! '' 

कहने की श्रावश्यकता नही कि शीघ्र ही दो बढ़िया बरसाती झा गई । 

यों ही बैठे हुए एक दिन मेंने पूछा, “यह रेडियो कितने में ख़रींदा था ? ” 

बोले, पता नहीं । सब वही (हेमचन्द्र) लाया था। हमने तो यह शास्त्र पढ़ा ही नही ।'' 

अपने व्यवसाय में प्रेमीजी जितने सजग भौर कुशल हें, घर-गृहस्थी की चीज़ों के बारे में उतने ही प्रनभिज्ञ । 
चीज़ों का मोल-तोल करना उनसे झाता ही नहीं । 

एक दिन जस्सू बिक्री के पाँच रुपये बारह झ्ाने हाथ में खनखनाता उछलता हुआ आया ।---'मिरा बदुआा 
कहाँ है ? बटुआ कहाँ हूँ ?” उसने हल्ला मचा दिया। 

प्रेमीजी बोले, “बड़ा दुकानदार बना हैं ! भ्ररे, रोटी तो खा ले, बेटे ! मुझे क्यों सताता है ?”” 

- पर जस्सू सुनने वाला आसामी नहीं। 

प्रेमीर्ज। फिर चिल्लाए, “बेटा चम्पा, इसके कान तो पकड़ । रोटी*नहीं खाता ।” 

जस्सू अपनी धुन में मस्त रहा और जब पैसे बटुए में भर लिये तब रोटी खाने बैठा | थाली झाते ही लगा 
चिल्लाने, “चावल लाझो, चावल !”_ # 

प्रेमीजी ने हँसते हुए कहा, “अरे, यह क्या होटल है ! वाह, बेटा वाह, मेरे घर को तो तूने होटल ही बना दिया ! ” 

हम सब खिलखिला कर हंस पड़े। 


९ पुत्रवधू । * पौत्र । 


दे जथुर खज ! है 


प्रेमीजी ने भ्रपनी दुकान की किताबें पढ़नेकी छूट मुझे दे रकखी है। एक दिन 'शाहजहाँ' (ही० एल० राय कृत ) 
नाटक लेकर जोर-जोर से पढ़ने लगा । प्रसंग था कि जिहनखाँ दारा का सिर काटने आता है । दारा का बेटा सिपर 
पिता को नहीं छोड़ता भौर जल्लादों से कहता है कि तुम उन्हें नहीं मार सकते । दृश्य बड़ा ही करुण था । पढ़ते-पढ़ते 
मेरी धाँखें गीली हो भाई । निगाह ऊपर उठी तो देखता हूँ कि प्रेमीजी के टप्टप्‌ भ्राँसू गिर रहे हैं । वास्तव में प्रेमीजी 
बहुत ही नरम दिल के हैं। ऐसे प्रसंगों पर उन्हें भपने हेम की याद भी हो भ्ाती है ! ' 





१. चि० विद्याधर (पस्स) २. लि० यशोधर (जस्स) 
३. चंपाबाई (ह्व० हेमचंह्रके पुत्र और पत्ती ।) 


प्रेमीजी में विनोदप्रियता भी खुब है । भ्रपनी हँसी श्राप ही उड़ाना, यह उनके स्वभाव की विशेषता है । 
बुन्देललण्ड का एक ग्राम-गीत--“डुकरा तोकों मोत कतऊंँ नइृयाँ/---बड़े लहज़े के साथ गाया करते हैँ। कभी-कभी 
पस्सू मचल जाता है । कहता हैँ, “दादा, हम तो वही कहानी सुनेंगे ।” 

जानते हुए भी दादा पूछते हें, “कौन-सी कहानी भैया ?” 


है है 


। 


“अरे, वही--अ्रल्ला मियाँ बड़े सयाने । पहले ही काट लिये दो पाने ।” 

हंसते-हँसते दादा पूरी कहानी सुना देते हैं! कभी जब पस्सू किसी से नाराज़ होकर रोने लगता हैं तो प्रेमीजी 
उसके कान में वही भल्ला मिर्याँ वाला मन्त्र पूँक देते हें श्रौर वह खिलखिलाने लगता है । 

इस प्रकार की भनेकों घटनाएँ उस घर में देखता हूँ । ये घटनाएँ छोटी भवष्य हैं, पर ऐसी घटनाओं से हमारे 
परिवारों में मधुर रस का संचार होता है । 

प्रेमीजी की श्राशा अपने इन्हीं दोनों पोतों पर निर्भर है । वे योग्य हो जायें तो उनके कन्घों पर सारा दायित्व 
सौंपकर चुपचाप दुनिया से विदा ले लें, यहीं उनकी भभिलाषा जान पड़ती है । 
बस्बई ] 


)--॥ 


कुछ स्॑तियाँ 


भी शिवसहाय चतुर्वेदी 


सन्‌ १६०६ या १० की बात है । उस समय में केसली में मास्टर था। दिसम्बर की छुट्टी में घर भ्राया था । 
प्रभी तक प्रेमीजी से मेरी घनिष्टता नहीं हुई थी । साधारण परिचय मात्र था। एक दिन सन्ध्या समय मेंने देखा 
कि बाजार की एक दहलान में प्रेमीजी को घेरे हुए बहुत से मास्टर बेठे हें और कुछ लिख रहे हैं। कौतृहलवश में भी 
वहाँ जा पहुँचा । मालूम हुआ, प्रेमीजी बम्बई से भाये हैं । कुछ दिन यहाँ रहेंगे। मास्टरों के आग्रह पर प्रति-दिन 
बंगला भाषा सिखाया करेंगे। इस समाचार ने मुझे हष॑-विषाद के गम्भीर आवतं में डाल दिया । हर्ष इस बात का 
कि एक नई भाषा सीखने का अवसर है । विषाद इसलिए कि में इस भ्वसर से लाभ उठाने में भ्रसमर्थ था। मेरी छुड़ी 
समाप्त हो चुकी थी भौर मुझे दूसरे दिन प्रातः:काल केसल। जाना था। मेंने प्रपनी अभिलाषा भौर कठिनाई प्रेमीजी 
को कह सुनाई । कठिनाई की इस विषम गुत्थी को एक सुदक्ष पुरुष की नाई उन्होंने तत्काल सुलका दिया। बँगला 
भाषा के 'साहित्य' नामक पत्र की एक फ़ाइल उनके सामने रक्‍्खी थी । उसे मेरी प्रोर बढ़ाते हुए उन्होंने कहा, “भाप 
इसे ले जाइए । में बंगला वर्ण माला की पहिचान कराये देता हू । बाक़ी भ्रभ्यास से झ्राप स्वयं सीख जावेंगे।” फ़ाइल 
लेकर मे उसके पन्ने इधर-उधर पलटने लगा । मोटे-मोटे शीब॑ंक के अक्षरों में प्रेमीजी ने बतलाया कि देखो, यह भ हूं, 
यह ख भौर यह भ । इत्यादि । प्रेमीजी बतलाते गये भर में पेंसिल से उन पर हिन्दी में लिखता गया । दूसरे दिन 
में केसली चला गया । थोड़े ही दिन के अभ्यास से में उस फ़ाइल के लेख पढ़ने लगा | अभ्यास से कुछ-कुछ मतलब 
भी समझ में श्राने लगा । जब किसी छब्द का प्रथं मालूम न पड़ता तब उस शब्द को घंटों खोजता कि वह कहाँ श्रौर 
किस अथे में भाया है । इस तरह उसके शब्दों, विभक्तियों आदि से परिचित होता गया । एक महीने पीछे मेंने 
प्रेमीजी को बंगला में एक पत्र लिखा । थे उस समय बम्बई पहुँच चुके थे । प्रेमीजी की दूकान के साकीदार श्री छगनमल 
जी बाकलीवाल को बहुत समय बंगाल में रहने का अवसर मिला था। वे बंगला अ्रच्छी तरह लिख और बोल सकते 
थे। उन्होंने मेरे पत्र का उत्तर बंगला में दिया । मेरे परिश्रम की सराहना करते हुए उन्होंने बंगला की तीन-चार 
गद्य-पद्य की पुस्तक मेरे भ्रभ्यास के लिए भेज दीं। कुछ समय पीछे मेंने प्रेमीजी की दी हुई साहित्य की फ़ाइल में से 
“कज्छुका', 'जयमाला' भादि गल्पों का भ्रनुवाद करके उनके पास भेजा। ये गल्पें जैन-हितेषी' मासिकपत्र में प्रकाशित 
हुई श्रौर पश्चात 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' से प्रकाशित 'फूलों का गृच्छा' नामक कहानी-संग्रह में भी सम्मिलित 
की गई । 
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मध्य-प्रदेश के तत्कालीन चीफ़ कमिव्नर बेड्जामन राबर्ट्सन दौरे पर देवरी श्रा रहे थे। यह सन्‌ १६१८ की 
बात है। उनकी रसद के इन्तज़ाम के नाम पर तहसील के सिपाहियों ने देवरी तथा निकटवर्ती देहातों में खूब लूट 
मचा रक्‍्खी थी। लकड़ी, घास, खाट-पलंग, बतंन भादि भ्रनेक वस्तुएँ संग्रह की जा रही थीं। गाड़ी-बेल, भेंसे बेगार 
में दस-पन्द्रह दिन पहले से ही पकड़े जा रहे थे। सिपाही लोगों के घर जा खड़े होते भौर यदि उनके हाथ गरम न कर 
दिये जाते तो वे उनकी वस्तुएँ बलात्‌ ले जाते थे। साहब बहादुर के चले जाने के पदचात्‌ रसद का बचा हुआ सामान 
नीलाम किया गया। स्थानीय हलवाइयों को खूब खोवा बेचा गया। उस समय सौमाग्म से प्रेमीजी देवरी भागये 
हुए थे। ग़रीब लोगों की यह तबाही उनसे न देखी गई । उन्होंने इस विषय में “देवरी में नादिरशाही, चीफ़ कमिश्नर 
का दोरा झौर प्रजा की तबाही” शीर्षक एक लेख 'प्रताप' में मेज दिया । लेख छपते ही भ्रफ़सरों में खलबली मच 
ग्रई। तहसीलदार झभौर छोटे साहब दौड़े भाये। तहकोक़ात की गई। लेख लिखने वाले पर मुकहमा चलाने की 
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घमकी भी दी गई । पर बात सच थी । बेचारे क्या करते ? भ्रन्त में उचित मावज़ा देकर लोगों को शान्त कर दिया । 
कुछ सिपाही बरखास्त कर दिये गये भौर प्रबन्वकर्ता तहसीलदार की बदली हो गई । देवरी के इतिहास में इस तरह 
के राजकर्मचा रियों की उ्यादती का प्रतिरोध समाजा[रु-पन्र द्वारा करने का यह पहला ही अवसर था । 
५ 2९ >५ 
प्रेमीजी विधवा-विवाह के समर्थक हें। उन्होंने जैन-समाज में इसके प्रचार के लिए समय-समय पर ययथेष्ट 
प्रान्दोलन किया है । उनके लघु भ्राता सेठ नन्‍्हेलाल जी की पत्नी का स्वर्गंवास हो जाने पर उन्होंने ६ दिसम्बर १६२८ 
को उनका विवाह हनोतिया ग्राम-निवार्सी एक बाईस वर्षीय परवार-विधवा के साथ करके अपने विधवा-विवाह-विषयक 
विचारों को अ्मली रूप दिया । उस समय विरोधियों ने विरोध करने में कुछ कसर नहीं रकखी । जेन-जाति के मुखियों 
को विवाह में भाग लेने से रोका गया, सत्याग्रह करने तक की धमकी दी गई; पर प्रेमीजी के अ्रदम्य उत्साह और 
कत्तंव्यशीलता के कारण विरोधियों की कुछ दाल न गली । त्िवाह सागर में चकराघाट पर एक सुसज्जित मंडप के 
नीचे किया गया था । चार-पाँच हज़ार आदर्म/ एकन्न हुए थे । सागर के प्रायः सभी वकील, जैन जाति के बहु-संख्यक 
मुखिया भौर सागर के बहुत से प्रतिष्ठित व्यक्ति इस विवाह में सम्मिलित हुए थे। जैन-अजैन बीसों वक्‍ताश्रों के 
विधवा-विवाह के समर्थन में भाषण हुए । 
विवाह के पदचात्‌ देवरी में प्रेमीज। ने १२ दिसम्बर को एक प्रति-भोज दिया । उसी दिन स्थानीय म्यूनिसि- 
पेलिटी के श्रध्यक्ष पं० गोपालराव दामले बी ० ए०, एल-एल० बी ० की गध्यक्षता में उक्त विधवा-विवाह का अ्भिनन्दन 
करने के लिए एक सार्वजनिक सभा की गई। सभा में सैय्यद अमीरभअली 'मीर', दशरथलाल श्रीवास्तव, शिवसहाय 
चतुर्वेदी, बुद्धलाल क्लावक, ब्रजभूषणलाल जी चतुर्वेदी झौर नाथूराम ज॑। प्रेमी के भाषण हुए । सभापति महोदय ने 
' ऐतिहासिक प्रमाणों के द्वारा विधवा-विवाह का समर्थन किया और सभा विसर्जित हुई । 
कहने का तात्पर्य यह कि स्वर्गीय सैय्यद अर्मीरअली 'मीर' और श्री नाथ्राम जी प्रेमी के सत्संग से देवरी- 
निवासियों में विद्याभिरुचि तथा श्रन्याय के प्रति विरोध करने का साहस उत्पन्न हुआ प्रेमीजी के 'प्रजा को तबाही' 
वाले लेख के पश्चात्‌ स्थानीय भ्रधिकारियों की स्वेच्छाचारिता श्र भ्रन्याय के विरुद्ध बहुत से लेख लिखे गये, जिसके 
फलस्वरूप भ्रन्याय की कमी हुई और श्रनेक युवकों में कविता करने तथा साहित्यिक लेख लिखने की रुचि उत्पन्न हुई । 
बेवरी ] 
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लगभग सन्‌ १९१२ की बात है, जब प्रथम बार बम्बई में श्री। प्रेमीजी से मेरी भेंट हुईं । उस समय जैन-प्रन्थ- 
रत्ताकर-कार्यालय' का कार्य-संचालन करते हुए उन्होंने 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' का भी कार्य प्रारम्भ कर 
दिया था श्रौर उस समय तक स्वाघधीनता' व “फूलों का गुच्छा' ये दो पुस्तकें प्रकाशित भी हो चुकी थीं। उन दिनों 
प्रेमीजी बड़ी योग्यता के साथ जैन-हितैषी' का सम्पादन कर रहे थे। में उसे बड़ी रुचि से पढ़ता था । जितने समय 
तक प्रेमीजी ने इस पत्र का सम्पादन किया, बड़ी निर्भीकता और विचार-स्वातन्थ्य के साथ किया। जैन-हितेषी' की 
फ़ाइलों में उनके युग-सन्देश-वाहक तथा युक्‍क्तिपूर्ण लेख भाज भी पढ़ने योग्य हेँ। प्रेमीजी की उन्नत विचारशीलता, 
चरित्र-निष्ठा भौर सुधारक मनोवृत्ति का परिचय हमें उनकी लेखनी से लिखे गये लेखों में बराबर मिलता है । 

जैनियों में सर्वे-प्रथम श्री प्रेमीजी ने ही जैन-इतिहास पर क़लम उठाई। उन्होंने अपने गम्भीर भ्रौर विशाल 
प्रध्ययन के द्वारा जैन-आचार्यों का परिचय प्रकाशित करना प्रारम्भ किया। धीरे-धीरे वे उनका समय-निर्णय करने 
लगे श्रौर बाद को तो वे एक पूरे इतिहासश ही बन गये । श्राज समाज में जैन-इतिहास की जो इतनी विशद चर्चा 
दिखाई देती है, उसका प्रधान श्रेय प्रेमीजी को ही' है। 

श्री माणिकचन्द्र-ग्रन्थमाला' का प्रारम्भ एक छोटी-सी पूंजी से हुआ था, पर प्रेमीजी ने भ्रपनी कुशलता भौर 
अविश्रान्त परिश्रम से लगभग पैंतालीस भ्रलभ्य भौर भ्रनुपम ग्रन्थों का प्रकाशन कर उन्हें सर्वत्र सुलम कर दिया है । 
ग्राज से त॑स वर्ष पूर्व संस्क्ृत-प्राकृत ग्रन्थों की हस्त-लिखित प्राचीन प्रतियों का प्राप्त करना, उनकी प्रेस-कार्पी कराना, 
छुपाई की व्यवस्था करना, प्रूफ-संशोधन करना भ्रादि कितना गुरुतर कार्य था, यह भुक्तभोगी लोगों से भ्रविदित नहीं 
है । मगर भ्रपनी सच्छी लगन भौर दृढ़ भ्रध्यवसाय के द्वारा प्रेमीजी ने इस दिशा में एक झादर्श उपस्थित किया । 
उसीसे प्रेरणा पाकर आझ्राज श्नेंकों ग्रन्थमालाएँ चालू हैं। 'माणिकचन्द्र-प्रन्यमाला” के भ्रवेतनिक मन्‍्त्री होते हुए भी' 
प्रेमीजी ने निःस्वार्थभाव और केवल प्राचीन ग्रन्थों के उद्धार को दृष्टि में रखकर इतने मितव्यय से इसका कार्य किया 
है कि जिसका दूसरा उदाहरण मिलना कठिन है। 

प्रेमीजी आत्म-प्रशंसा भौर प्रसिद्धि से सदेव दूर रहे है, यहाँ तक कि मैंने उन्हें कमी किसी सभा-सोसाइटी 
में जाते या सभापति बनते और व्याख्यान देते हुए नहीं देखा । पर जो भी व्यक्ति निजी तौर पर उनसे मिला, उन्होंने 
उससे बड़ी स्पष्टता और ठोस युक्तियों के साथ शान्तिपूवेक श्रपने विचारों का प्रतिपादन किया । प्रेमीजी ते जिस बात 
था विचार को सच समझा, बिना किसी संकोच के स्पष्ट कहा श्रौर लिखा । व्यक्तिगत विरोघ या बहिष्कार की उन्होंने 
कभी कोई चिन्ता नहीं की श्र न उसके कारण उन्होंने श्रपने विचारों को दबाया ही । 

“हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' से श्राज तक सवा सौ से भी ऊपर पुस्तकें प्रकाशित हो चुकी हें। उनमें 
कई-एक पुस्तक तो बिलकुल नवीन लेखकों की हे । प्रेमीजी ने नवीन लेखकों को सदैव प्रोत्साहन दिया है । बहुत 
सी पुस्तकों में भाषा, भाव, भ्नुवाद भ्रादि की दृष्टि से पर्याप्त संशोधन स्वयं करते हुए भी उन्होंने सारा श्रेय लेंलक को 
ही दिया हैँ । संशोधक या सम्पादक के रूप में अपना पूर्ण अधिकार होते हुए भी उन्होंने कभी किसी पुस्तक पर भपना 
नाम नहीं दिया । यही कारण है कि उनके कार्यालय की निन्‍्दा झाज तक किसी लेखक से सुनने में नहीं भ्राई, प्रत्युत 
स्व० श्री प्रेमचन्द्र जी, श्री बल्शी जी, श्री जैनेन्द्रकुमार जी आादि के द्वारा प्रेमीजी के खरे, पर प्रेममय निर्मेल व्यवहार 
की प्रशंसा ही सुनने को मिली हूँ । प्रेमीजी के यहाँ से जितनी पुस्तकें प्रकाशित हुई हैं, वे सब छपाई, सफ़ाई, संशुद्धि, 
काग़ज़, रूप-रंग भ्रादि की दृष्टि से सर्वोत्तम रही हें। शरत्‌-साहित्य-माला, मुंशी-साहित्य, भादि जो सस्ती मालाएँ 
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प्रेमीजी ने प्रकाशित की हें, वे हिन्दी के लिए ही नहीं, अपितु भ्रन्य भाषाओ्रों के लिए भी आादक्श हैं। उत्तम विचारों 
के प्रचार की दृष्टि से प्रेमीजी ने इन ग्रन्थ-मालाझों का प्रारम्भ किया था । 

गत वर्षो में मुझे बम्बई भ्रनेक बोर जाना पड़ा है भौर में प्रत्येक प्रवास में प्रेमीजी से मिले बगैर नहीं रहा हूँ । 
मैंने उन्हें नये लेखकों को सदैव सत्पराम्श देते और उत्साह के साथ उनका मार्गं-प्रदर्शन करते हुए देखा है । में जब-जब 
उनसे मिलने गया हूं, वे श्रपना सब काम छोड़कर बड़े प्रेम के साथ मिले हें । विविध विषयों पर घंटों विचार-विनिमय 
होता रहा है । उनके विचार मुझे हिन्दी झोर भ्रग्रेड़ी के बड़े-बड़े विचारक विद्वानों से भी उच्च प्रतीत हुए । उनके 
विचारों की दूरदशिता का इसीसे पता लग सकता है कि जिन बातों को उन्होंने भ्राज से पञ्चीस-तीस वर्ष पूर्व कहा 
या लिखा था, वे आज कार्यरूप में परिणत हो रही हें। प्रेमीजी श्रपने विचारों के स्वयं आदर्श हें । यदि उन्होंने कभी 
'विधवा-विवाह' का समर्थन किया तो स्वयं अपने छोटे भाई श्री नन्‍्हेलाल का सर्वप्रथम उसी प्रकार विवाह 
कर दिखाया। 

प्रेमीजी का ध्येय 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' का संचालन, नवीन साहित्य का अध्ययन भौर सर्जन, पुराने 
साहित्य की शोध, नवीन लेखकों को प्रोत्साहन, झागन्तुकों को सत्परामझ देना एवं स्वयं सत्य का अन्वेषण करते रहना 
है। भाज इस उत्तरावस्था में अपने एकमात्र पुत्र के चिर-वियोग जैसे वज्भाघात के होने पर भी वे भ्रपना अ्रध्ययन 
बराबर करते रहते हे भ्ौर नित नई खोजों से जैन-आचार्यों का इतिहास प्रकाश में लाकर जैन-साहित्य का भंडार 
भर रहे हें । 

विगत वर्षो में जब-जब प्रेमीजी से मिला तब-तब उनके सुपुत्र स्व० हेमचन्द्र से भी मिला हूं । वह भ्रपने पिता 
के समान अध्ययनशील, सरल प्लौर निइछल था। विविध विषयों को पढ़ने और लिखने की रुचि भ्रादि भनेक ऐसे गुण 
थे, जो उसने अपने पिता से प्राप्त किये थे। यदि वह जीवित रहता तो निःसन्देह सुयोग्य पिता का सुयोग्य पुत्र निकलता, 
पर दैवगति के सामने किसकी चलती है ! 

प्रेमीजी स्वावलम्बी ओर भ्रपने पैरों खड़े होने वाले व्यक्ति हैं । उन्होंने बहुत छोटी-सी पूंजी से पुस्तक- 
प्रकाशन का काय॑ प्रारम्भ किया था । आज उनके ग्दम्य उत्साह, सच्ची लगन, झनवरत परिश्रम भौर क॒तंव्य-परायणता 
से उनके कार्यालय को सचमुच 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' कहलाने का गौरव प्राप्त हे। मुर्के भाज लगातार उनसे मिलते 
हुए तोस वर्ष हो गए, मगर उन्होंने झ्राज तक कभी किसी प्रकार के निजो स्वार्थ का प्रस्ताव नहीं रक्‍्खा । यह 
विशेषता मेंने बहुत कम व्यक्तियों में पाई हैं । मेरी समझ से स्वावलस्बी होकर बूसरों को सेवा करना ही सल्ची 
समाजसेबा है । 

ऐसे भादशश साहित्य-सेवी भौर समाज-हितेषी व्यक्ति के सम्मान में जो भी कृतज्ञता प्रकट की जाय, थोड़ी है । 
उल्जेन ] 


बिद्यान ओर आदश प्रकाशक 


भरी भानुकूमार जैन 


मेरी घारणा है कि जो प्रकाशक या पुस्तक-विक्रेता साहित्यिक नहीं है, वह सफल पबूुलिशर अथवा बुकसेलर 
नहीं हो सकता । पुस्तक-व्यवस।य को में राष्ट्र य| सम/ज का विकास करने वाला धन्धा मानता हूँ। दुर्भाग्य से भ्रव यह्‌ 
धन्धा भ्रनैतिक हो गया है । येनकेन प्रकारेण पैथा कमाना ही इसका ध्येय रह गया हैं । 

मुझे हे है कि मेरी आँखों के सामने एक ऐसा व्यक्ति है, जो प्रकाशन के इस क्षुद्रतापूर्ण उद्देश्य को अपने भाचरण 
में नहीं झाने देता, जो खर्च करने में अत्यन्त संकोचशील है, पर रुपये का कैसा भी प्रलोभन उसे भ्रपनी ईमानद।री से नहीं 
डिगा सकता । बड़े-से-बड़ा व्यक्ति भी यदि उससे कहता है, “भाई, रुपये ले लो, लागत भी हमारी और बढ़िया-से- 
बढ़िया छपाई करो, पर हमारी किताब अपने यहाँ से प्रकाशित कर वो” तो वह उत्तर में चुपचाप पाण्डुलिपि लौटाकर 
विनयपूर्वक अपनी भ्रसमर्थंता प्रकट कर देता है । 

में नित अपनी आँखों देखता हूं श्र दावे के साथ कहता हूँ कि प्रेमीजी की कमाई का एक-एक पैसा ईमानदारी 
का पैसा है । प्रकाशन में उनका बेजा स्वार्थ कभी नहीं रहा और अवसर-वबा दिता का भाश्रय लेकर उन्होंने कभी भी लाभ 
नहीं उठाया । वे रातदिन परिश्रम करते हैं । किसी भी महान्‌ लेखक या अनुवादक की कृति क्‍यों न हो, स्वयं जबतक 
शब्ददा: मूल से मिलाकर संशोधित, परिमाजित और शुद्ध नहीं कर लेते तबतक कोई भी पाण्डुलिपि प्रेस में नहीं जाती । 
किसी रचना को स्वीकार भी तब करते हूँ, जब वह उनकी अपनी कसौटी पर खरी उतर श्राती है । बड़ नामों के प्रति 
उन्हें कोई आकर्षण नहीं है शौर पसन्द झा जाय तो साध।रण लेखक की चीज़ भी स्वीकार करने में उन्हें किकक नहीं 
होती । हिन्दी के माने हुए आचार्यो और विद्वानों की रचनाएँ कसौटी पर खरी न उतरने के कारण उन्होंने लौटा दीं 
झौर उन ग्रन्थकारों के कोपभाजन बने । व्यक्तिगत रूप से ऐसे भ्रादमियों द्वारा प्रेमीजी की आलोचना सुनने में भ्रा जाती 
हूं, पर ये महानुभाव यह नहीं सोचते कि प्रेमीजी के इस स्वस्थ भौर निष्पक्ष दृष्टिकोण के कारण ही हिन्दी की प्रकाशन- 
संस्थाओं में 'हिन्दी-ग्रन्थ-रत्नाकर' सर्वश्रेष्ठ प्रकाशन-संस्था मानी जाती हैं । 

प्रेमीजी ने भर्ती के ग्रन्थ नहीं छापे । स्वयं ही हर किताब के प्रूफ़ देखे हैं । पुस्तकों की छपाई-सफ़ाई में बार 
का ध्यान रखकर उन्होंने आडम्बरयुक्त सजावट की बात कभी नहीं सोची । 

यह तो हुआ उनका व्यावसायिक पहलू । श्रब एक दूसरा पहलू और देखें । 

प्रेमीजी जैन विद्वान हे । 'जैन-साहित्य और इतिहास" में उनके वे खोज-सम्बन्धी लेख हें, जिनके लिए 
झ्राज से तीस वर्ष पूर्व उतनी सामग्री सुलभ नहीं थी, जितनी प्राज हैं । श्राज तो विद्वान्‌ू लोग भी प्रेमीजी के इन 
लेखों का सहारा लेते हें। 'महाकवि स्वयम्भू” को प्रकाश में लाने का श्रेय महापंडित राहुल सांकृत्यायन को 
दिया जाता है; लेकिन श्राज से पच्चीस वर्ष पूर्व दो लेख प्रेमीजी ने उसके बारे में जैन-हितैषी' में लिख दिये थे, 
जो उनकी 'जैन-साहित्य और इतिहास' पुस्तक में संकलित हैं। यदि प्रकाशन के कायें में ही प्रेमीजी का समय न 
चला गया होता तो निइचरय ही वे स्वयं अपनी बहुत-सी मूल्यवान रचनाओं से हिन्दी-साहित्य की भ्रभिवृद्धि 
कर सकते थे । 

कौदुम्बिक दुखों से प्रेमीजी पिस गये हैं। इकलौता, निर्भीक, चरित्रवान झौर विद्वान्‌ बेटा हेमचन्द्र 
चल बसा। उसके पहले प्रेमीजी की पत्नी की मृत्युहो गईंथी | इस पर दवाँस जब-तव परेशान कर डालता हैं । 
झनवरत परिश्रम और अध्ययन ने भी प्रेमीजी के स्वास्थ्य को बहुत क्षति पहुँचाई हैं; पर उनके मनोबल, सतत्‌ 

० 
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जागरूकता के संकल्प झौर दो छोटे पोतों ने उन्हें जीवित रक्खा हूँ भौर मानसिक दृढ़ता से वे भ्रस्वस्थता पर विजय 
पाये हुए हैं । 

हमारी कामना है कि प्रेमीजी भ्रभी बहुत दिनों तक अपने परिपक्व अनुभव तथा ज्ञान के द्वारा हमारा मार्गे- 
प्रदर्गत करते रहें । 
बम्बई ] 


हार्दिक कामना 
ही सामा वरेरकर 


बंगीय और गुजर भाषा में से चुनिन्दा साहित्य हिन्दी भाषियों को सुलभ कर देने के कार्य में जिन्होंने श्रपना 
सर्वस्व दे दिया तथा जिन्होंने भ्रत्यंत सुबोध हिन्दी भाषा में चुने हुए साहित्य-ग्रंथ भ्रनुवादित कराकर सर्वताधारण 
पाठक को सस्ते मूल्य में प्राप्प करा दिये भ्रौर इस प्रकार स्वार्थत्यागपूर्ण पुस्तक-प्रकाशन-व्यवसाय चलाया, युद्ध से 
उत्पन्न भयानक परिस्थिति में भी जिन्होंने मराठी या भन्य प्रकाशकों की भांति अपनी पुस्तकों की कीमतें बहुत श्रधिक 
नहीं बढ़ाईं भौर भ्रपने ग्राहकों को ऐसी दक्षा में भी संतुष्ट रखने का प्रयत्न किया, भौर इस प्रकार हिंदी भाषा का 
वैभव तथा हिंदी भाषियों के साहित्यप्रेम को जिन्होंने उपयुक्त रीति से बढ़ाया--ऐसे श्री नाथूराम 'प्रेमी' को दीर्घायु- 
रारोग्य प्राप्त हो, ऐसी हृदय से कामना करता हूं। मेरे मित्र स्व० शरच्चंद्र चट्टोपाध्याय का साहित्य हिंदी में अनूदित 
कर उन्होंने बंगला तथा हिंदी दोनों भाषाओों पर जो उपकार किया हैं, वह बाइूमय के इतिहास की दृष्टि से भ्रमूल्य है । 
उसी भांति भाषा का भ्रधिकृत वाइमय हिंदी भाषियों को सुपरिचित करा देने की ओर भी आगामी काल में उनका 
ध्यान प्राकृष्ट हो, ऐसी में भाशा प्रदर्शित करता हूं । 


॥ ५ ॥ 


इतिहासकार 'प्रेमीजी' 
शली० गो० खुशाल जेग एम्‌० ए्‌० 


पाइचात्य विद्वानों का यह भारोप था कि भारतीय दिद्वानों में ऐतिहासिक चेतना नहीं थी । श्रत: उनकी 
कृतियों के आधार पर किसी वंश, परम्परा, स्थान भ्रादि का इतिहास तैयार नहीं किया जा सकता । इतना ही नहीं, 
उन लेखकों के प्रामाणिक जीवन-चरित भी उनकी रचनाओं के प्राधार पर नहीं लिखे जा सकते । लेकिन विदेशी 
तथा भारतीय पुरातस्व-विश्ारदों की सतत्‌ साधना से उद्भूत गम्भीर भौर सूक्ष्म शोधों ने उक्त कथन की निस्सारता 
को ही सिद्ध नहीं किया है, प्रपितु प्राचीन भारत का सर्वाज़ु सुन्दर राजनैतिक एवं सांस्कृतिक इतिहास भी प्रस्तुत कर 
दिया है। भारत की प्राचीन संस्कृतियों में से श्रन्यतम जैन-संस्कृति के ऐतिहासिक भ्रनुशीलन के लिए जिन विद्वानों 
ने महत्त्वपूर्ण कार्य किया है, उनमें प्रेमीजी का ऊँचा स्थान है । 

प्रेमीजी के साहित्यिक जीवन का सुत्रपात कुछ प्रागे-पीछे 'जैनहितैषी' के सम्पादकत्व, 'माणिकन्द्र ्न्थमाला' 
के मन्त्रित्व भौर 'हिन्दी-प्रन्थ-रत्नाकर कार्यालय” के स्वामित्व के भ्नुसंग से हुआ है। उनकी चिन्ता मौलिक, 
तलस्पर्शी और उदार है। ग्रतएव वे 'जेनहितैबी' में उस समय की प्रथा के भ्नुसार चालू वस्तु देकर ही श्रपने 
सम्पादकीय दायित्व की इतिश्री नहीं कर सके। इस युग का प्रधान लक्षण युक्तिवाद उन्हें प्रत्येक परिणाम भौर 
मान्यता की गहराई में प्रवेश करने की प्रेरणा करता था। उन्होंने जबलपुर में हुए सातवें हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन में 
जैन-हिन्दी-साहित्य” शीर्षक निबन्ध पढ़ा था। यह निबन्ध उनकी शोधक वृत्ति का परिचय देने के लिए पर्याप्त हैं। 
इससे स्पष्ट है कि प्रेमीजी ने प्रारम्भ से ही अपने दृष्टिकोण को वैज्ञानिक तथा कालक्रमान्‌गत बनाने के लिए प्रथक 
परिश्रम किया तथा इस दिशा में लेखनी चलाने के पहले विविध शास्त्र-भंडारों में बैठ कर बहुमूल्य सामग्री संकलित 
की । 'माणिकचन्द्र-ग्न्थ-माल/' के संचालन ने उनकी जिज्ञासा को और भी प्रतर कर दिया था। हस्त-लिखित 
ग्रन्थों को केवल छपवा कर निकाल देने में ही प्रेमीजी को कोई रस न था, गोकि जैनसमाज में प्रकाशन की यह पद्धति 
पहले थी ही नहीं, आज जो है। उनकी जागरूक चेतन। उन आ्राचार्यों के स्थान, पूवंज, गुरु, काल, सहकर्मी, प्रशंसक 
तथा रचनाओं को जानने के लिए व्याकूल हो उठो, जिनके प्रत्येक वचन में संसार की उलभी गृत्यियों को सुलझाने के 
उपाय हैं । इस मानसिक भूख को शान्त करने के लिए जब प्रेमीजी ने पुरातत्व की भोर दृष्टि फेरी होगी तो विविष 
साहित्य से परिपूर्ण नाना शास्त्र-मंडारों, देवालयों, मूर्तियों, शिलालेखों, ताम्रपत्रों, पट्टावलियों, लोकोक्तियों प्रादि 
विशाल सामग्री को देख कुर अवश्य ही कुछ क्षणों के लिए वे द्विविधा में पड़ गये होंगे। लेकिन कठिनाइयों से पबराना 
उनके स्वभाव के विरुद्ध है। प्रतः धैयंपू्वक संयत भाव से उस विपुल सामग्री का अध्ययन करके उन्होंने भाचायों 
का परिचय देने पर अपना ध्यान केन्द्रित किया । 

इसके बाद जैन-समाज में प्रकाशन का एक नया युग प्रारम्भ हुआ, जिसका श्रेय माणिकचन्द्र-प्रन्थमाला' को 
भ्रौर उसके कर्णधार प्रेमीजी को ही है। मंगलाचरण, गुरु तथा श्रेष्ठ पुरुषों के स्मरण भौर उदाहरण स्वरूप झाये पुरुषों 
के उल्लेख तथा प्रद॑स्तियों के प्रामाणिक एवं भालंकारिक वर्णन में प्रेमीजी ने कमाल कर दिखाया। साहित्य समाजोद्भूत 
होते हुए भी उसकी जीवन-घारा का अक्षय खोत है। भ्रतएवं उसमें आये विविध सांस्कृतिक विषय भी प्रेमीजी की पैनी 
दृष्टि से नहीं बच सके। फलस्वरूप उन्होंने प्रनेक प्रकार की ऐतिहासिक रचनाएँ कीं, जिन्हें सुविधा के विचार से दो 
भागों में विभक्‍त किया जा सकता है--(भ) जैनसाहित्य का इतिहास तथा (झा) स्फुट जैन-सांस्कृतिक इतिहास । 


* जैन हिलेषी' प्र० १२ पु०, ५४१-५६८, प्र० १३ पु० १०-३५ 


श्र प्रेसी-झभिनंदस-प्रंभ 


जैन साहित्य का इतिहास---जैनसाहित्य का भण्डार श्रत्यन्त समृद्ध है । ग्रतः यह देख कर आइचयें होता 
है कि प्रेमीजी ने (१) साहित्यकारों के इतिहास, (२) ग्रन्थों का विशेष भ्रध्ययन तथा (३) कतिपय ग्रन्थों की 
व्यापक तुलना करने के लिए पर्याप्त समय कहाँ से निकाला होगा ! इस परमी विशेषता यह कि प्रेमीजी की लेखनी 
ने एक-दो विषय के विद्वानों के ही शब्द-चित्र नहीं खींचे हैं, अपितु धर्मशास्त्री, नैयायिक, वैयाकरण, समालोचक तथा 
स्रष्टा कवि, पुराण-निर्माता, टीकाकार, आयुववेदश/स्त्री, तन्त्रिक प्रादि सभी के चरित्र उनकी शोध और लेखनी के 
सहारे मूतिमान हुए हें। 

साहित्यकारों का इतिहास--'कवि चरित/वली ' सर्वे प्रथम विद्वद्वत्वमाला' के रूप में प्रकाश में भ्राई थी । 
इसमें पुराणकार महाकवि जिनसेन गुणभद्र, धर्म शास्त्र; श्राशाघर तया भ्रमितगति, सर्वश्ञास्त्र चक्रवर्ती वादिराज, नाटक- 
कार मल्लिषेम तथा नैयाथिकों के दीक्षागुरु स्वामी समन्तभद्र के जीवन संकलित हैं। इन निबन्धों में प्रेमीजी ने प्रत्येक 
झाचाये की जन्मभूमि, विद्यास्थल तथा ग्रन्थ निर्माण क्षेत्र का वर्णन किया है, विविध स्रोतों के सहारे पूब॑जों का परिचय 
» दिया हैं भ्लौर उनका समय-निर्धारण किया है । साथ ही उनकी प्राप्य-अ्रप्राप्य रचनाझों का भी परिचय दिया है । 
तत्पदचात्‌ यह घारा “जैन-हितैषी' तथा भ्रन्य शोधक पत्रों के लेखों तथा ग्रन्थमाला के ग्रन्थों की भूमिका के रूप में 
प्रवाहित हुई। फलस्वरूप आचार्य वीरसेन, अ्रमृतचन्द्र,' शिवाय," भ्रमितगति,' श्राशाधर' झादि भर्मश्ास्त्रकार 
विद्वानों के इतिहास निर्मित हुए हैँ । आचार्य वीरसेन की कृतियाँ जिस प्रकार महत्त्वपुर्ण हेँ, उसी प्रकार उनके सम्बन्ध 
की जो सामग्री प्रेमीजी ने संकलित की है, वह भो विशाल और बहुउपयोगी हैँ । पंडिताचार्य प्राशाधर जी के विषय 
में प्रेमीजी ने जो कुछ लिखा है, वह उनके पांडित्य पर ही प्रकाञ्य नहीं डालत।, श्रपितु भ्रन्य लेखकों के लिए उपयोगी 
सामग्री भी उपस्थित करता है । उन्होंने भ्रध्यात्म-रहस्य, योगशास्त्र, राजमिती विप्रलम्भ आदि सभी विषयों पर 
सफलतापूर्वक लेखनी चलाई थी। 

स्वासी समन्तभद्,” आचार्य प्रभाचन्द्र,' देवसेनसूरि, अ्नन्तकीति ” श्रादि नैयायिक थे। प्रेमीजी के लेखों 
को देखने पर इनकी विद्वत्ता का मानचित्र सामने भरा जात हैं। आचाय॑ प्रभाचन्द्र ने सभी विषयों पर लिखा है, 
किन्तु उनकी कीति-पताका न्याय के ग्रन्थों पर ही लहराती है । 

प्राचार्य जिनसेन, गुणभद्र,' चामुण्डराय'' आदि अपने समय की अनुपम विभूतियाँ थीं। इनका प्रभाव 
केवल साहित्यिक क्षेत्र में ही नहीं प्रतिफलित हुआ था, अपितु सर्वव्यापी था। झाचार्य जिनसेन की पुराण-निर्माण 


शैली तो शर्तियों तक पुराण-निर्माताओं के लिए श्राद्श थी। आचार्य पुष्पदन्त* तथा विमलसूरि“ ने प्राकृत 
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इतिहासकार 'प्रेणोली' श्ह 


भावा में पुराणों की रचना करके जन-साधारण के लिए धर्मकथा का मार्य खोल दिया था। विनोंदिन प्रकाश में 
झाने वाली कृतियाँ इनके साहित्यिक्र क्षेत्र को विस्तृत ही करती जा रही हैं। इनके तथा स्वयंभू, त्रिभुवन स्वयंभ्‌' 
प्रभूति प्राकृत कवियों के विषय में जो कुछ लिखा गया है उससे पता चलता है कि प्रेमोजी ने अपअंश भाषाओं का 
कितना सुक्ष्म भ्रध्ययन किया है । प्रेमीजी के उद्योग से ही कवि चतुर्मुख' की स्थिति स्पष्ट हो सकी है । अ्रपश्नंश के 
अ्ध्ययन-मार्ग के तो प्रेमीजी एक प्रकार से प्रवर्तक ही हें । 

कविराज हरिचन्द्र,, वादभिसिह,' धनंजय,' महासेन,' जयकीति,' वारभट* झ्रादि कवि थे। इनकी रचनाएँ 
संस्कृत साहित्य की प्रमूल्य निधियाँ हें। जहाँ धनंजय का “द्विसन्वान काव्य” समस्त कवियों को निरस्त्र कर देता हैं, 
वहाँ हरिचन्द्र का 'धर्मशर्माभ्युदय' सरलता से “. . . .सन्ति त्रयो गुण: को चरितार्थ करता है । 

पूज्यपाद देवनन्दिट तथा भुनि शाकटायन' शब्दशास्त्री थे। मल्लिबेण ” तथा वादिचन्द्र' नाटककार थ। 
टीकाकार श्रुतसागर' , नीतिवाक्यामृत के रचयिता सोमदेवसूरि' तथा भ्राध्यात्मरसवेत्ता आचार्य शुभचन्द्र'' अपने 
ढंग के निराले विद्वान थे। इनकी कृतियाँ भ्रपने-श्रपने विषय की अनुपम रचनाएँ हें। इन सेब को प्रकाश में लाने 
का श्रेय प्रेमीजी को ही है । 

प्रन्थ परिचय---कितने ही संस्कृत तथा प्राकृत ग्रन्थों का गम्भीर अध्ययन करके प्रेमीजी ने उनका महत्व 
प्रकट किया । इस प्रकार के ग्रध्ययन की बदौलत ही ग्राराधना' की अनेक टीकाएँ प्रकाशित हुई हें । “नीतिवाक्यामृत' 
का अनुशीलन केवल प्रेमीजी की उदार समालोचक वृत्ति का ही परिचायक नहीं है, भ्रपितु ग्रन्थ की महत्ता को भी 
सुस्पष्ट कर देता है । उन्होंने इसकी कौटित्य के भ्रर्थशास्त्र के साथ जो तुलना की है, वह तो अपने ढंग की एक ही है । 
इसी प्रकार लोकविभाग तिलोयपण्णत्ति" तथा जम्बूद्वीप पण्णत्ति " के विदलेषण जेन/चार्यों की तीक्ष्ण भौगोलिक 
अ्भिरुच्ति के परिचायक हें । 

प्रेमीजी की बहुमुखी साहित्यिक एवं ऐतिहासिक प्रवृत्तियों का इस लेख में विस्तृत परिचय देना सम्भव नहीं । 
प्राप्प, अप्रकाशित तथा भ्रप्राप्य' ग्रन्थों का परिचय देकर उन्होंने साहित्य की महान सेवा की है । वे केवल संस्कृत 
तथा प्राकृत के कवियों को ही ख्याति में नहीं लाये है, कर्णाटक' आदि प्रान्तीय भाषाओं के कवियों को भी उन्होंने 
प्रकाशित किया है । ग्रतएव प्रेमीजी को कृतियों को स्व० विष्टरनित्श के जैन-स।हित्य के इतिहास का प्रक ही 
नहीं, परिवद्धक भी कहना उचित ही होगा । 
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। प्रेसी-अभितंदन-प्रंथ 


स्फूट सांल्कृतिक इतिहास की भोर दृष्टिपात करने पर ज्ञात होता है कि प्रेमीजी ने संस्कृति के इनेगिने झंगों 

का ही पोषण नहीं किया है, बल्कि तीथ॑क्षेत्र, वंश, गोत्र आदि के नामों का विकास तथा व्युत्पत्ति, आाचारशास्त्र के 
नियमों का भाष्य, विविध संस्कारों का विचार, दाह्शनिक मान्यताशों का विश्लेषण झादि सभी विषयों का 
ऐतिहासिक दृष्टि से विवेचन किया है। “हमारे तीर्थक्षेत्र',' “दक्षिण के तीर्थक्षेत्र”' तथा “'तीर्थों के भूंगड़ों 
पर ऐतिहासिक दृष्टि से विचार” इन निबन्धों के द्वारा पौराणिक वर्णन, निर्वाणकाण्ड, शिलालेख, 
प्रतिष्ठाप्रशस्ति, तीर्थमाला भ्रादि उपलब्ध सामग्री के भ्राधार पर प्रेमीजी ने तीर्थों की तीबंता का कारण, 
उनके भेद, मूल स्थान तथा प्राचीनता का विशद विवेचन किया हेँ। इतना ही नहीं, ऐतिहासिक विकास की 
धारा का निरूपण करके यह भी सिद्ध कर दिया है कि उनके लिए भंगड़ना संस्कृति-विरोधी ही नहीं है, स्ंथा 
निस्सार भी है । 

सिंघई, सिंगई, संघवी, संघो', साथु, साहु', पतिपत्नी के समान नाम श्रादि टिप्पणियाँ जितनी 
रोचक हें, उससे श्रधिक पथ-प्रदर्शक भी हँ। उनसे गोत्र श्रादि के शुद्ध जैनस्वरूप को समभतने की प्रेरणा 
मिलती है । परियग्रह परिमाण के दास-दासियों का प्रखर परीक्षण,” जैनधर्म की श्रनीदवरवादिता 
का पोषण” तथा यज्ञोपरीत और ज॑ंनधर्म' का सम्बन्ध-विचार प्रेमीजी की परिश्रमपूर्ण खोज के 
झयोतक हैं। 

आाचायों के समय, स्थान, प्रेरक, श्रोता, आदि के विवेचन के प्रसंग में प्रेमीजी ने भ्रगेक राजाओं, शिलालेखों 
भ्रादि का उल्लेख किया है । यथा--आचार्यं जिनसेन के साथ भण्डिकूल भूषण महाराज इन्द्रायुध, राष्ट्रवंशी श्री 
वल्लभ-गोबिन्द द्वितीय, प्रतीहारबंशी वस्सराज का विवेचन, मुनि शाकटायन के प्रकरण से महाराज श्रमोघवर्ष तथा 
शक राजाझ्रों का निरूपण, पण्डित।चार्य श्राशाधर जी के सम्बन्ध में परमार विन्ध्य वर्मा, सुभट वर्मा, श्र्जुन वर्मा, 
देवपाल तथा जयसिंह द्वितीय का उल्लेख, झ्राचायं सोमदेव के श्रनुसंग से राष्ट्रकूट कृष्णराज तृतीय की सिहल, चोल, 
चेर विजयों का वर्णन, श्रीचन्द्र के साथ परमार भोज, भ्राचार्य प्रभाचन्द्र के साथ परमार जयसिंह, झ्रादि का विवेचन । 
इन खोजों से केवल झचार्यों के समय तथा स्थान, भ्रादि का ही निर्णय नहीं हुआ है, अपितु इन भ्राचार्यों के निर्देशों के 
द्वारा इन वंशों के इतिहास की प्रननेक मान्यताझों का पोषण, परिवर्तन झौर परिवद्धन भी हुआ है । इस प्रकार प्रेमीजी 
ने इतिहास की भी पर्थाप्त सेवा की है । यापनीय साहित्य" के विषय में प्रेमीजी की खोजें श्रत्यन्त गम्भीर और 
प्रमाणों से परिपुष्ट हें। यापनीय संघ के प्रारम्भ, भेद, श्राचा्य-द्षिष्य परम्परा श्रादि सभी अभ्रंगों का प्रेमी 
जी ने विविध दृष्टियों से विवेचन किया है । इसके भ्रनुसंग से पंचस्तूप, सेन श्रादि भ्रनेक अ्न्वय भी प्रकाश में 
भा गये हें । 
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इतिहासकार 'प्रेसीणी' श्र 


स्पष्ट है कि प्रेमी जी की प्रवृत्ति इस क्षेत्र में सवंतोमुखी है । इतना होने पर भी प्रेमीजी शुद्ध जिज्ञासु रहे हैं। 
उन्हें किसी मी मान्यता में पक्षपात नहीं है। किसी भी साधन का उपयोग करते समय उनकी दुष्टि वस्तु-स्थिति 
पर ही रहती है, अपने भ्रभीष्ट परिणाम पर नहीं । उनके सभी निष्कर्ष तटस्थ रहते हें। दृष्टि उदार है, इसीलिए 
जाति, धर्म, देश, भादि का विचार उनके पनुशीलन को किसी प्रकार भी प्रभावित नहीं करता । नवीन सामग्री के 
प्रकाश में वे श्रपने प्राचीन मन्तव्यों को सहज ही परिवर्तित कर देते हें। यही कारण है कि 'जैन-साहित्य तथा इतिहास, ' 
में हम उनकी अधिकांश पूर्व प्रकाशित रचनाशों को स्वंथा नूतन तथा परिष्कृत रूप में पाते हें। उनकी सरल, 
सुबोध पौर सरस शैली ने इतिहास जैसे शुष्क विषय को भी रोचक बना दिया हें । 

प्रेमीजी की इन कृतियों से जैन-संस्क्ृति पर तो प्रकाश पड़ा ही है, साथ हो हिन्दी-साहित्य भी उनसे 
समृद्ध हुआ है । 
भ्रारा ] 


॥ ॥॥ 


* हिन्दी-प्रंथ-रत्नाकर-कार्यालय' हारा प्रकाशित १६४२ 


प्रेमीजी की देन 
पं० देवकीनन्दन 


प्रेमीजी से मेरा बहुत पुराना परिचय हूँ । मेरे विचार से उनके लेखों से जैन-जनत! की मनोवृत्ति में जितना 
परिवर्तन हुआ है, उतना श्रन्य कारणों से नहीं । उन्होंने किसी भी शिक्षा-प्रेमी को, चाहे वह सुधारक हो, अ्रथवा 
स्थितिपालक, अपनी दृष्टि से शिक्षा देने का प्रयत्न नहीं छोड़ा । उनका मत मान्य होता है या नहीं, इसकी उन्होंने 
ग्रधिक चिन्ता नहीं की । श्रपने मत की पुष्टि संयत ढंग से निरन्तर करते रहे हें । इन बातों से निष्कर्ष निकलता 
है कि प्रेमीजी अपने विचारों में दृढ़ हें श्रौर प्रभावशाली ढंग से उनका प्रचार करते हें । यह बात ध्यान देने योग्य है 
कि थे प्रपने विचारों का भाषण द्वारा नहीं, बल्कि वैयक्तिक परिचय एवं सम्पक द्वारा दूसरों पर प्रभाव डालते है। 
जैन-समाज में शायद ही कोई ऐसा विद्वान हो, जिसने प्रेमीजी के समान अपनी स्वाभाविक जिज्ञासा एवं प्रामाणिकता 
के द्वारा देश के विद्वानों में इतना नाम कमाया हो । 

सन्‌ १६०७ में प्रेमीजी भ्रपने पुस्तक-सम्बन्धी किसी मामले में काशी गये थे । में भी वहाँ पहुँचा । उस समय 
स्याद्गाद महाविद्यालय के छात्रों के समक्ष भाषण देते हुए प्रेमीजी ने कहा था--केवल अंगेज़ी पढ़-लिखकर ही कोई 
सुधारक नहीं बन सकता । सच्चा सुधारक तो वही हो सकता है, जो संस्कृति का तुलनात्मक अध्ययन करके भ्रपने 
विचारों को पुष्ट करे । भ्राज के ये पंडित लोग कालान्तर में सुघारक बन जायेंगे। प्रेमीजी के इस कथन को इतने 
वर्ष बाद श्राज में स्वयं श्रपनी आँखों सत्य होते देख रहा हूँ । 

प्रेमीजी की सदा से यह भावना रही है कि विद्यालयों में प्रकृत और भ्रपभ्रंश का पठन-क्रम रकखा जाय तथा 
इन भाषाओं के व्याकरण एवं कोष छपाये जायें । इससे जिज्ञासुझ्रों को जेनागमों का रहस्य समभने में बड़ी सहायता 
मिल सकती है । इस प्रयत्न में प्रेमीजी को पूरी सफलता तो नहीं मिली, लेकिन साहित्य-प्रेमियों का ध्यान भाषा 
झौर विज्ञान के भ्रध्ययन की पश्रोर प्रवश्य श्राकृष्ट हुआ है। 

प्रेमीजी ने श्रपने ज्ञान का भ्रजन स्वयं किया है । उनके जीवन की सबसे बड़ी खूबी यही है कि वे प्रारम्भ 
से ही स्वावलम्बी रहे हैँ प्रौर सात्विक दृष्टि से विविध विषयों का अ्रध्ययन करके लगन और परिश्रम के साथ उन्होंने 
पाठकों को स्वस्थ मानसिक भोजन प्रदान किया है । 


कारंजा ] 


आभार 
.. जुनि जिनविजय 


सुहृददर प्रेमीजी के साथ मेरा प्रथम परिचय सन्‌ १६१२-१३ के लगभग पत्र-व्यवहार द्वारा हुआ। प्रेमीजी उस 
समय 'जेनहित॑षी' नामक छोटे-से हिन्दी मासिक पत्र का सम्पादन करते थे, जिसमें जैन-इतिहास भौर साहित्य-विषयक 
लेख विशेष ढंग से लिखे जाते थे। मेरे प्रारम्भिक भ्रध्ययन की रुचि भी इन्हीं विषयों में भ्रणिक थी। जब से मुझे पता 
चला तब से मैंने प्रेमीजीं द्वारा सम्पादित उस मासिक को नियमित रूप से पढ़ना प्रारंभ कर दिया भौर उसमें प्रेमीजी 
के साहित्य एवं इतिहास-सम्बन्धी लेखों को मनन-पूर्वक पचाने का प्रयत्न करने लगा । ज्यों-ज्यों प्रेमीजी के लेख पढ़ता 
था, मेरी उस विषय की जिज्ञासा बढ़ती जाती थी। में भी उस विषय में कुछ लेखन और संशोधन करने का मनोरथ 
करने लगा, पर उस समय मेरी तहिषयक अध्ययन-क्षमता बहुत' ही स्वल्प थी भौर उसके बढ़ाने की उत्कट प्रभिलाषा 
होते पर भी वैसी कोई साधन-सामग्री मुझे प्राप्य नहीं थी; लेकिन प्रेमीजी के लेख पढ़ कर जैन-साहित्य भौर इतिहास 
विषयक लेख हिन्दी में लिखने की योग्यता प्राप्त करना मेरे जीवन का ध्येय बन गया झौर मेने यथाशकिति एवं यथा- 
साधन अपनी ज्ञान-साधना का लक्ष्य-बिन्दु उस दिशा में स्थिर कर लिया । कैसी भ्रबोधावस्था में प्रेमीजी के लेखों ने 
मुझे प्रेरणा दी भर किस प्रकार में अपने जीवन-लक्ष्य के निकट पहुँचने की स्वल्प योग्यता प्राप्त कर सका, इसका स्मृति- 
चित्र मेरे मानस-पट पर, जब में प्रेमीजी के बारे में भ्रपने दीर्घकालीन स्मृति-चित्रों का घिहावलोकन करने बैठता हूँ 
तो सबसे पहले उठ भाता है । मेरे हृदय के विशिष्ट कोने में मेरे जीवन के प्रारम्भ से ही प्रेमीजी ने कैसा महस्वपूर्ण 
स्थान प्राप्त-कर रक्‍्खा है, उसकी स्पष्ट कल्पना करने के लिए यहाँ कुछ निजी बातें भ्रंकित करना श्रावश्यक है । 

में उन दिनों सर्वेथा प्रथमाम्यासी की दक्षा में था। न हिन्दी लिखना जानता था और न गुजराती । कारण कि 
मेरा भ्रध्ययन किसी स्कूल या पाठशाला में नहीं हुआ था। मेवाड़ के एक छोदे-से गाँव में एक अ्पढ़ राजपृत-घर में 
मेंने जन्म पाया था झौर नौ-दस वर्ष की अवस्था में मुझे वहाँ से उठा कर एक जैन यति की शरण में रख दिया गया था। 
यति जी महाराज ने मुभे सर्व प्रथम “झों गमः सिद्ध सिखाया श्रौर वर्णमाला का परिचय कराया । उस जमाने में 
राजपूताने के ग्रामीण विद्यालयों में सबंत्र प्रचलित 'सिद्धो वर्णः' से प्रारम्भ होने घाला वह सूत्रपाठ रठाया जाता था, 
जो कातन्त्र व्याकरण का प्रथम पादरूप है और संस्कृतान्मिज्ञ शिक्षकों की भ्रश्ञानता के कारण इतना भ्रष्ट हो गया 
है कि उसका श्रर्थ न किसी शिक्षक की सम में आ्राता था और न किसी शिष्य की । फिर मुझे पट्टी-पहाड़े पढ़ाये गये । 
बस इतने ही में मेरी प्राइमरी शिक्षा पूरी हो गई। भ्रनन्तर यति जी ने जैनघर्म के 'जमोकार भनन्‍्त्रः' भ्रादि पढ़ाता शुरू 
किये। साथ ही चाणक्य नीति के इलोकों का भी पाठ कराया। “झजान तिमिराम्यस्थ शानाञ्जनशलाकया। 
चकुदन्मुन्मीलित येन' . . . . इस सुप्रसिद्ध इलोक में जिसे प्रथम गुरु बतलाया गया है, मेरे प्रथम गुरु वे यत्ति जी 
ही. थे। बस उतना-सा चल्ुरुन्मीलन कर वे स्वर्ग सिधार गये भौर में श्राश्रयहीन होकर किसी भ्रन्य गुरु की शोध में 
इधर-उधर भटकने लगा। भटकतै-मटकते स्थानकवासी जैन सम्प्रदाय के एक साधु से भेंट हो गई, जिनके पास मैंने 
दीक्षा ले ली। पाँच-सात वर्ष तक उनकी सेवा की भौर जो कुछ ज्ञान-लाभ करने का भ्रवसर मिला, प्राप्त किया । 
लेकिन यह ज्ञान केवल सम्प्रदायोपयोगी भौर सर्वधा एकदेशीय था। प्रतः मेरी शानपिपासा यत्‌किचित भी शान्त न 
होकर और भी भ्रप्निक तीव्र हो उठी । भन्‍्त.में मेंने उस सम्प्रदाय का त्याग कर विग्रा और भूर्तिपूजक-सम्प्रदाय के 
एक प्रज्ञांसपदधारक मुनि महाराज की सेवा में जा पहुँचा । इस सम्प्रदाय में विद्याध्ययन का क्षेत्र भ्रपेक्षाकृत कूछ 
विज्ञाल था और उसके साधन भी कुछ अ्रधिक रूप में सुलभ होने से मेंने भ्रपनी शानपिपासा को भ्रधिकाधिक सन्तुष्ट 
करने का प्रयत्न किया | 

दर 


श्द प्रेमी-हमिनंदन-प्रंथ 


अज्ञात को ज्ञात करने की मेरी उत्कट अमिलाषा ने मुझे इतिहास के विषय की झोर प्रेरित किया । जैन- 
धर्म के इवेताम्बर सम्प्रदाय के स्थानकवासी भौर मूतिपूजक पक्ष के पारस्परिक मतभेदों का वास्तविक मूल क्या हैँ शौर 
उसके साथ ही जैन-शास्त्रों में भारतवर्ष भ्रादि के पुरालन मु के विषय में जो बातें लिखी हुई हैं उनका वास्तविक 
स्वरूप क्‍या है, इसके जानने की मुरभे स्वाभाविक ही बड़ी उत्कंठा होने लगी । उसके समाधान के लिए कौन-सा साहित्य 
है और वह कंसे प्राप्त किया जा सकता है, इसका मुझे कोई शान नहीं था । जेन साषुओं की तद्धिषयक कोई पुस्तक 
मिलती तो में उसका विचारपूर्वंक मनन करता रहता था | इस समय तक में हिन्दो भौर गुजराती दोनों भाषाएँ 
ठीक-ठोक समझने लगा था, परन्तु अपने सम्प्रदाय के सिवाय इन भाषाओं में लिखी गई भ्रन्य पुस्तकें पढ़ने य। देखने 
का कोई भवसर नहीं मिला था। एक दिन भ्रकस्मात एक बहुत ही विद्वान समझे जाने बाले महामुनिराज के भ्रत्यन्त 
प्रिय क्षिष्य के पास हिन्दी-गुजराती की उबत प्रकार की पुस्तकों का ढेर पड़ा देखा, जिनमें टॉड के राजस्थान का हिन्दो 
रुपान्तर भी था। उस पुस्तक को मेंने भाद्योपान्त पढ़ा भौर पढ़ने पर ऐंस। प्रतोत हुआ मानों मेने कोई श्रदुभुत ज्ञान 
प्राप्त कर लिया है । भ्रपनी जाति के परमारवंश तक का मुझे भवतक कुछ भी ज्ञान न था। टॉड का राजस्थान 
पढ़ कर मुझ में भ्पनी जाति के गौरव की अहन्ता जाग्रत होने लगी । इसी ग्रन्थ में जेन-समाज झौर जैन-धर्म के इति- 
हास के मी कुछ उल्लेख यत्र-तत्र पढ़ने में आये, जिससे जेन-जातियों भौर तीर्थों भ्रादि के इतिहास की धभोर भी मेरी 
जिज्ञासा बढ़ते लगी। 

इसके बाद से तो में इतिहास की पुस्तकों के प्राप्त करने की कोशिश में निरन्तर लीन रहने लगा। उक्त 
साधु महाराज के पास से 'सरस्वती' के कुछ प्रंक प्राप्त करके पढ़े । उनमें सभी विषय के प्रच्छे-अच्छे विद्वानों द्वारा 
लिखे लेख थे। यथ्पि उन सब लेखों को में नहीं समझ सका तथापि जो भी मेरी समझ में भ्राये, उन्हें मेने कई बार 
पढ़ा । कुछ समय पदचात्‌ मुझे पाटण झादि के पुरातन जैन-भंडारों का समुद्धार करने वाले इतिहास-प्रेमी पूज्यपाद 
प्रवर्तक श्री कान्तिविजय जी महाराज की सेवा में रहने का सोभाग्य प्राप्त हुआ । यहाँ मुझे पाटण के भंडारों तथा 
'सरस्वती' पत्रिका के प्रंकों को देखने का भ्रवसर मिला प्रेमीजी द्वारा सम्पादित 'जैनहितंषी' मेंने सर्वप्रथम यहीं 
पर देखा । उसके सब अंक, जो वहाँ सुलभ हो सके, बड़े चाव से पढ़ गया। तब से सरस्वती” और “जैनहितैदी' की 
हिन्दी की मेंने भ्रपनी भावी आदर्श भाषा के रूप में निश्चित किया। जैन-हितैषी” में जेन-इतिहास भौर साहित्य 
विषयक छोटे-बड़े लेख प्रेमी जी नियमित रूप से लिखा करते थे। उन्हें पढ़-पढ़ कर में भी वैसे ही लेख लिखने का 
प्रयत्न करने लगा । इस बीच प्रेमीजी का एक छोटा-स[ लेख जैन शाकटायन व्याकरण पर लिखा हुआ भेरे पढ़ने 
में श्राय। उन शाकट।यनाचार्य के विषय में एक नवीन प्रमाण मुझे दवेताम्बर ग्रन्थ में उपलब्ध हुआ था, जिसके 
प्राधार पर मैंने एक छोटा-सा लेख तं॑यार किया । उस लेख को पहले तो “जैनहितैषी' में छपने के लिए भेजने की इच्छा 
हुई, लेकिन विचार हुआ कि प्रेमोजी दिगम्बर सम्प्रदायानुयायों होने के कारण शायद मेरा लेख अपने पत्र में छापना 
पसन्द ते करें। प्रेमीजी से उस समय तक मेरा कोई विशेष परिचय न था। केवल इतना ही जानता था कि वे जैन 
हितैषी' के सम्पादक हें भोर हिन्दी के एक भच्छे लेखक माने जाते हें। भरत: 'सरस्वती' में प्रकाशना् बह लेख मेंने 


पं० महावीरप्स।द जी द्विवेदी के पास भेज दिया । कोई दस-ब।रह दिन बाद मुझे द्विवेदी जो के हाथ का लिखा एक 
पोस्टकार्ड मिला । लिखा था-- 


“श्रीमन्‌, 
शाकटायमाजाय पर का आपका लेख मिला। घन्यवाद। लेख प्रच्छा है। छापूंगा। 


विनीत 
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पाभार धुह 


सरस्वती के भगले भंक में वह लेख झा गया ) उसके दो-एक महीने बाद प्रेमी जी का एक पोस्टकार्ड मिला, 
जिसमें लिखा था--- 
“पम्रान्यवर मुनि महाराज, 

'सरस्वत्ती' में शाकटायनाचायं पर लिखा हुआ भापका लेख पढ़ कर मुझे बड़ी खुशी हुई। भ्ापने बड़े प्रच्छे 
प्रमाण खोज निकाले हैं। कभी 'जैनहितेषी' में भी कोई लेख मेजने की कृपा करेंगे तो बहुत भनुग्रहीत हूंगा. . . .।” 

बस इसी पोस्टकाडड द्वारा प्रेमीजी से मेरे स्नेह-सम्बन्ध का सूत्रपात हुआ | प्रेमीजी का यह कार्ड मेरे लिए 
बहुत ही प्रेरणादायक भौर उत्स।हवर्घधक सिद्ध हम्ना । सरस्वती” में प्रकाशित उस प्रथम लेख के छापने की स्वीकृति 
की सूचना देने वाला पं० महावी रप्रसाद जी द्विवेदी का पोस्टकार्ड प्राप्त कर जो मुझे भ्रनिवंचनीय ग्रानन्द प्राप्त हुभा 
था, उससे कहीं अधिक भ्ानन्द मुझे प्रेमीजी के इस पोस्टकार्ड से मिला । उससे मुझे विशिष्ट स्फूति मिली, क्योंकि 
मेरा आददां प्रेमी जी की तरह जैन-इतिहास और साहित्य के बारे में लिखन। था। मुझ में झात्मविद्वास पैदा हुआ । 

इसके बाद प्रेमीजी के स।थ मेरा पत्रव्यवहार प्रारम्भ हुआ । जैन-इतिहास भौर साहित्य के विषय में परस्पर 
विचारों का आदान-प्रदान होने लगा और दोनों के बीच काफ़ी स्नेहभाव बढ़ गया । 

सन्‌ १६१६ की जून में श्री कान्तिविजय जी महाराज के साथ पादअमण करता हुआ! में भी बम्बई में चातुर्मास 
करने के निमित्त श्राया । जिस दिन गौडी जी के ज़ैनमन्दिर के उपाश्रय में हमने प्रवेश किय/ उसी दिन दोपहर को 
दो बजे प्रेमीजी मुझसे मिलने आये और वहीं उनसे प्रथम बार साक्षात्कार हुआ | 

उस बात को आज लगभग तीस वषं पूरे होने जा रहे हैं। इन तीस वर्षों में हम दोनों का पारस्परिक स्नेह 
सम्बन्ध दिन-प्रतिदिन बढ़ता ही रहा हैँ । प्रेमीजी मेरे निकट एक भत्यन्त झात्मीय जन जैसे बन गये हें। इस 
सुदीर्घकालीन सम्बन्ध का संक्षिप्त परिचय देना भी यहाँ शक्य नहीं है । मेरे हृदय में प्रेमी जी का क्‍्य। स्थान है भौर 
मेरे जीवन के कार्य-क्षेत्र में उनका कौन-सा भाग है, यह सब इस लेख से स्वयं स्पष्ट हो जाता है । 


जिन. 


बस्वई ] 


सुधारक प्रेमीजी 


क्री कृष्णलाल धर्मा 
3७ 20 


सन्‌ १६१२ में जब दिल्ली में पंचम जार्ज का राज्यारोहण-उत्सव हुआ था, लाखों की भीड़ इकटूठी हुई थी । 
जैनियों के भी भनेक विद्वान्‌ आये थे।. प्रेमीजी भी पधारे भौर गुरुवर्य स्व० भ्र्जुनलाल जी सेठी के साथ में भी गया। 
इसी झ्रवसर पर जैन-विद्वानों के स्वागतार्थ पहाड़ीधीरज पर ला० जग्गीमल जी के मकान पर एक सभा हुई, जिसमें 
प्रेमीजी भी उपस्थित थे। उनसे प्रथम परिचय इसी सभा में हुआ । सभा की समाप्ति पर सब लोग बाहर श्राये । 
भोजन की उस दिन वहीं व्यवस्था की गई थी, लेकिन प्रेमीजी नहीं ठहरे । जाने लगे तो-सेठी जी ने ला० जग्गीमल 
से.कहा, “प्रेमीजी जा रहे हें । उन्हें रोकिये |” 

प्रेमीजी भागे बढ़ गये थे । लाला जी ने भ्रपने गुमाझते को उन्हें बुलाने के लिए भेजा । गुमाझ्ते ने पुकारा, 
“झ्रो, म्याँ पंडिज्जी ! प्रो म्याँ पंडिज्जी ! ” लेकिन प्रेमीजी नहीं रुके । उन्हें कया पता था कि म्याँ पंडिज्जी ! 
कहू कर उन्हीं को पुकारा जा रहा है । भ्रन्त में गुमाइता दौड़ कर प्रेमीजी के सामने गया और बोला, 'भ्रजी साहब, 
झापको लाला जी बुला रहे हे।' 

: प्रेमीजी लौट भ्राये भौर 'म्याँ पंडिज्जी' सम्बोधन पर खासी दिललगी रही। 
2 * 4० रद ८ 

ख़ास-खास जैनी भाइयों के लिए दिल्‍ली वालों ने एक स्थान पर भोजनशाला की व्यवस्था कर दी थी। 
पहले ही दिन बुन्देलखंड के एक सिंघई को साथ लेकर भोजनशाला का पता लग्रा कर प्रेमीजी वहाँ पहुँचे 
तो देखते कया हें कि पाजामा पहने नंगे बदन कई प्रादमी रसोई बना रहे हें। उन्हीं जेसे और भी श्रादमी काम 
में लगे थे । सिघई जी को सन्‍्देह हुआ । बोले, “भरे, यहाँ तो मुसलमान भरे हुए हैं। कहीं हम लोग भूल तो 
नहीं गये ?”! 

प्रेमीजी ने कहा, “नहीं, ये प्रग्रवाल जैनी हे।' 

“जैनी ! ' सिघई जी आराइचर्य से बोले, “ये कैसे जैंनी हैं कि जिनके सिर पर चोटी भी नहीं है भ्रौर बदन पर 
धघोती के बजाय पाजामा पहने है !” - । 

प्रेमीजी उन्हें मुष्किल से समझा सके । 


(5) 


सन्‌ १६१३ की बात हूं । में उस समय वद़्ंमान विद्यालय जयपुर में पढ़ता था। एक दिन स्व० भ्र्जुन 
लाल जी सेठी के स्व० पुत्र प्रकाशचन्द्र जी का जन्मोत्सव मनाया गया। उस प्रवसर पर समाज-सुधारक शौर 
राष्ट्रीय क्रान्तिकारी लोग ही सम्मिलित हुए थे। उनके प्रगतिशील विचारों के प्राधार पर एक लेख तैयार करके 
मेंने जैन हितैषी' में छुपने के लिए प्रेमीजी के पास भेज दिया। प्राशा तो न थी कि छप जायगा ; लेकिन कुछ दिन 
बाद ही प्रेमीजी का पत्र मिला। लिखा था--- 


“लेख मिला । छप जायगा। लिखते समय भाषा का ध्यान रक्‍्खा करो। इस तरह के लेख जब 
मौका मिले, भ्वहय भेजो ।'' 


' शुधारक प्रेमीणी ६१ 


इस पत्र में यह भी बताय। गया था कि लेख लिखने में किन-किन बातों का ध्यान रखना चाहिए। पूरे दो 
पन्ने की चिदूठी थी। उससे मुझे भ्रपने विकास का मार्ग निश्चित करने में बड़ी सहायता मिली भौर मुझमें भात्म-निर्भरता 
उत्पन्न हुई । 

जब वह लेख छुपा तब मेंने देखा कि मेरी भावना रूपी बेडौल मूर्ति को चतुर कारीगर ने छीलछाल कर 
सुडौल और सुन्दर बना दिया है और आ्राएचयं यह कि मुझे ही उसका निर्माता बताया है । 


(३) 

प्रेमी जी विधवा-विवाह और श्रन्तर्जातीय विवाह के प्रचारक श्रौर पोषक रहे हें। उन्होंने सर्वप्रथम 
विधवा-विवाह का प्रान्दोलन भ्रहमदाबाद-निवासी स्व० मणिलाल नभूभाई द्विवेदी के एक गुजराती लेख का भ्रनुवाद 
प्रकाशित करके प्रारंभ किया"). मुहृत तक पक्ष-विपक्ष में लेख निकलते रहे | इन लेखों से प्रभावित होकर भौर 
झपनी बिरादरी की कोई कक्‍्वारी लड़की शादी के लिए न मिलने के कारण स्व० पं० उदयलाोल जी काशलीवाल ने 
विधवा-विवाह करने का इरादा किया । उनके परमस्नेही वर्धा निवासी सेठ चिरंजीलाल जी बड़जात्या ने पहले 
तो क्वारी लड़की ही तलाश करने का प्रयत्न किया; लेकिन सफलता न मिली तो पंडित जी ने एक विधवा से ही 
शादी कर ली। समारोह में इवेताम्बर भौर दिगंबर समाज के भ्रनेक प्रतिष्ठित महानुभाव उपस्थित थे। 
प्रेमीजी ने भी पर्याप्त सहायता की। संस्कार-विधि सुप्रसिद्ध समाज-सुधारक स्व० प० भ्र्जुनलाल जी सेठी 
ने कराई । 

शादी तो ही गई; लेकिन तुरंत ही भूलेइवर (बंबई) के दिगंबर जैनमंदिर में खंडेलवालों की पंचायत हुई । 
विवाह में भाग लेने वाले सभी व्यक्तियों को भ्रामन्त्रित किया गया था । स्व० सेठ सुखानन्द जी भौर पं० धन्नालाल जी 
पंचायत के मुखिया थे । ; 

बहुत वाद-विवाद के बाद सेठ सुखानन्द जी ने पूछा, “भप्रब हम लोगों के साथ भ्रापका कैसा बर्ताव रहेगा ? 

सब चुप थे। जाति से भ्लग होने का साहस किसी में भी नहीं था। प्रेमीजी बोले, “हम गरीब भादमी 
घनिकों के साथ कोई संबंध नहीं रखना चाहते ।” 

सेठ जी ने कहा, “अगर श्राप लोग माफी माँग लें भौर प्रतिज्ञा करें कि भविष्य में कभी ऐसे काम में शामिल 
न होंगे तो श्राप लोगों को माफ किया जा सकता है।”' 

इस पर प्रेमीजी से न रहा गया। बोले, “माफ़ी ! माफ़ी वे माँगते हे, जो कुछ गुनाह करते हैं। हमने 
कोई गुनाह नहीं किया । विधवा-विवाह को में समाज के लिए कल्याणकारी समभता हूँ । जैन समाज में एक तरफ 
हजारों बाल-विधवाएँ हें भौर दूसरी तरफ हजारों गरीब युवक क्वारे फिर रहे हैं । उन्होंने समाज के जीवन को 
कलुषित कर रक्‍्खा है । प्राये दिन भ्रूण-हत्याएं होती रहती हैं। इनसे छुटकारा पाने का सिर्फ एक ही-इलाज हे भौर 
वह है विधवा-विवाह ।” है 

इतना कहकर प्रेमीजी वहाँ से चल दिये । कहना न होगा कि वे और उनके समर्थक पंचायत से भ्रलग कर 
दिये गये । 

कुछ समय पदचात्‌ प्रेमी जी ने अपने छोटे भाई ननन्‍्हें लाल की शादी एक विधवा से की। इस बार परवारों 
की पंचायतों ने उन्हें माई-सहित जाति-च्यूत कर दिया । कुछ लोगों ने प्रेमीजी को सलाह दी कि कह दीजिये कि भन्‍हें- 
लाल के साथ आपका खानपान का संबंध नहीं है । लेकिन प्रेमीजी ने कहा, “यद्यपि में बंबई में रहता हूँ भ्ौर नन्‍हेंलाल 
अपने गाँव देवरी में, इससे साथ खानेपीनें का प्रइन ही नहीं उठता, तथापि में ऐसी कोई घोषणा नहीं कर सकता । 
घोषणा करने का मतलब यह है कि में भ्रपने सिद्धान्त पर कायम नहीं रह सकता हूँ । डरपोक हूँ भौर स्वयं भ्रपनी 
बात पर भ्राचरण न कर समाज को गुमराह कर रहा हूँ ।” 


६२ प्रेबी-आनिमकर-बंम 


इतना ही नहीं, मह जाहिर करने के लिए कि उनका बल्हेंलाल के साथ पहले जैसा ही संबंध हे, प्रेमीजी 

लगभग एक मास देवरी जाकर रहे । 
(४) 

प्रेमी जी प्रंतर्जातीय विवाह का भी भान्दोलन करते थे । जिस प्रकार विधवा-विवाह संबंधी झपनी मान्यता 
को भ्रमली जामा पहनाने का प्रइन उनके सामने रहता था, उसी प्रकार भ्न्तर्जातीय विवाह संबंधी भ्रपनी मान्यता को 
भी व्यावहारिक रूप देने के लिए वे उत्सुक थे । श्रतः जब उनके पूत्र स्व० हेमचन्द्र के विवाह की बात भाई तो उन्होंने 
इच्छा प्रकट की कि उसके लिए परवार-समाज से बाहर की लड़की देखी जाय । लेकिन प्रेणीजी के मित्रों का भाम्नह 
हुआ कि शादी परवार लड़की से ही की जाय। इससे विधवा-विवाह के विरोधी लोगों को पता लग जायगा कि वे 
चाहे जितना विरोध करें, चाहे जितने प्रस्ताव पास करें; लेकिन समाज विधवा-विवाह करने वालों के साथ है । 

प्रेमी जी बड़े श्रसमंजस में पड़े । एक भोर तो अपने सिद्धांतों की रक्षा का प्रदत था ओर दूसरी भोर यह 
प्रमाणित करने का प्रलोभन कि समाज विधवा-विवाह के समर्थकों के साथ है। बहुत सोचा-विचारी के बाद उन्होंने 
मही निदचय किया कि परवार कन्या के साथ ही शादी की जाय भ्ौर दमोह के चौधरी फूलचंद जी की लड़की के साथ 
सगाई पक्‍की कर दी । 

जब यह समाचार बंबई पहुँचा तो प्रेमी जी के एक भ्रत्यन्त श्रद्धापात्र पंडित जी ने परवार-समाज के एक 
नेता को लिखा कि आपको इस बात का प्रयत्न करना चाहिए कि प्रेमीजी के समघी को भी विरादरी से भ्रलग कर 
दिया जाय और शादी में परवार-समाज का एक बच्चा भी शामिल न हो । इस पर उन्होंने विशेष रूप से दौरा करके 
सागर, दमोह और कटनी भादि की पंचायतों में प्रस्ताव पास कराए कि शादी में कोई भी सम्मिलित न हो ; लेकिन 
इसका कोई भी परिणाम न निकला । समाज झौर बाहर के कई सौ प्रतिष्ठित व्यक्ति सम्मिलित हुए भौर विवाह 
बड़ी धूमधाम से सम्पन्न हुआ । विरोधी मुँह ताकते रह गये । 


अम्बई ] 


ग़षषा-विज्ञान 
ओर 
न्दी-साहित्य 


भारतीय आयं-भाषा में बहुभाषितां 
श्री सुनीतिकुमार चादुर्ज्या एमू० ए० (कलकत्ता), डो०-लिट'० (लंदन) 


नव्य भारतीय भ्रायंभाषा के शब्द निम्नांकित वर्गों में से किसी एक के अंतर्गत आते हें--- 

(१) उत्तराधिकार-सूत्र से प्राप्त भारतीय भ्राय॑ (इंदो-यूरोपीय) शब्द (शब्द, धातु तथा प्रत्यय), 
जो प्राकृतज था तझ्भूब रूप में मिलते हें । 

(२) संस्कृत से उधार लिए हुए शब्द, जो तत्सम् और श्रव-तत्सम शब्द कहलते हैं । 

(३) भारतीय अनार्य शब्द, ठेठ देशी रूप, जो भारतीय झारय-भाषा में भ्राद्य भारतीय आार्य-काल से लेकर 
नव्य भारतीय आयं-भाषा के निर्माण-काल तक प्रचलित रहा । इस श्रेणी के अंदर उन शब्दों का एक बड़ा समूह आता 
है, जिनकी उत्पत्ति वास्तव में इंदो-यूरोगीय नहीं है, और जिनके लिए उपयुक्त अनाय॑ (द्राविण तथा ऑॉस्ट्रिक) संबंधों 
का पता लगाया गया है। 

(४) विदेशी भाषाओं के दाब्द, जो श्राद्य भारतीय आर्य-काल से (जिसका प्रारंभ वेदिक शब्दों में कुछ 
मंसोपोटैमियन शब्दों के मिलने से होता है ) लेकर बाद तक प्रचलित मिलते है। इन शब्दों में प्रनचोन ईरानी, प्राचीन ग्रीक, 
मध्य ईरानी, एक या दो प्राचीन चोनी, नवीन ईरानी (अथवा ग्राधुनिक फ़ारसी, जिनमें तुर्की और अरबी भी हें) 
पर्वगाली, फ्रेंच, डच और भंग्रेजी गिने जाते हें । 

(५) इनके अतिरिक्त कुछ अ्ज्ञातमूलक शब्द हैं, जो न तो भारतीय आरय-भाषा के हें और न विदेशी 
है; कितु जिनका संबंध, जहाँ तक हमें ज्ञात है, भारत की अनायं-भाषाओ्ं के साथ भी निश्चय रूप से नहीं 
जोड़ा जा सकता । 

ऊपर के पाँच वर्गों में भारतीय आार्य-भाषा के सम्पूर्ण शब्द श्रा जतिडें। नव्य भारतीय श्रार्य-भाषाश्रों के 
वे शब्द अपने या निजी हें, जो वर्ग (१) के अन्तर्गत है, और भारतीय-उत्पत्ति-वाले उच्चकोटि के निजी संस्कृत-गर्भित 
गब्द द्वितीय वर्ग के अन्दर आते है । वर्ग (३), (४) और (५) के शब्द बाहरी बोलियों से लिये गये हें, चाहे वे देशी 
हों या विदेशी । उत्तर भारत के अनायों ने आयं-भाषाओं को उस समय से अपनाना प्रारम्भ कर दिया था, जब ग्रार्य- 
भापा-भाषी पंजाब में बस कर अपने प्रभाव को फल रहे थे और जब कि ब्राह्मण्य धर्म और संस्कृति की स्थिति पहली 
गहस्राब्दी ई० पू० के प्रथम भाग में गंगा की उपत्यका में दृढ़ हो गई थो । यह हालत आज तक जारी रही है, जब कि 
उत्तर भारत में ग्रनायं-भाषा-भाषी धीरे-धीरे झाये-भाषाञ्रों को अपना रहे हें श्रौर जिसके फलस्वरूप कुछ शताब्दी 
में अनायं-भाषा के सभी रूपों का लोप हो जाना अवश्यम्भावी दीख पड़ रहा है । जब पूर्वे वेदिक काल में आरयो और 
ग्रनायों का सम्मिलन प्रारम्भ हो गया था तव यह अ्रपरिहायं था कि अनेक शअ्रनाय्य शब्द तथा अनायाोँ के कुछ बोलचाल 
के रीति-रिवाज, यदि प्रत्यक्ष नहीं तो परोक्ष या गुप्त रूप से, आरय-भाषाओं में मिल जाये । आ्राद्य तथा मध्य भारतीय 
आये-भाषाओं तथा नव्य भारतीय आये-भाषाशं में अनार्य शब्दों की उत्पत्ति इसी प्रकार हुई। उन विदेशी भाषा- 
भाषियों से, जो भारत में विजेता के रूप में आकर यहीं बस गये, यहाँ के निवासियों का मेलजोल होने के कारण 
पाग्स्परिक सांस्कृतिक सम्पर्क बढ़ा, और इसके परिणाम-स्वरूप भारतीय भाषाओं में ग्रनेक विदेशी शब्दों का प्रादुर्भाव 
हो गया । 

जो शब्द भाषा में किसो कमी की पूर्ति करत। है, वह प्राकृतिक रूप से शीत ही उस भाषा का अंग बने 
जाता है । जहाँ पर दो भाषा-भाषियों का सम्पर्क घनिष्ठ हा जाता है, वहाँ उस सम्पर्क के प्रभाव से एक दूसरे की भाषा के 
कुछ जब्दों से परिचित हो जाना स्वाभाविक ही हे । इस प्रकार के भाषा-सम्बन्धी प।रस्परिक प्रभाव के आरम्भ म यह 

& 
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झावद्यक या अपरिहाय है कि एक भाषा का प्रयोग करने वाले के लिए दूसरी भाषा के शब्दों के सम्बन्ध में कुछ व्याख्या 
दी जाय जिससे वह उन शब्दों को भली प्रकार समझ सकें । मान लीजिये कि किसी देशी भाषा-भाषी को कोई ऐसा 
विदेशी शब्द समभाना है, जिसे केवल उस विदेशी शब्द के उच्चारण-मात्र से वह नहीं समक सकता, तब यह झावश्यक 
हो जाता है कि उस विदेशी शब्द का अनुवाद देशी भाषा में इस प्रकार दिया जाय कि देशी-भाषा-भाषी उसे समझ 
सके । इस प्रकार के श्रनुवादमूलक-समास या समस्त पद (]79775]4607-00770०0705 ) सभी भाषाप्रों में 
मिलते हैं, जो किसी जीवित भाषा के सम्पर्क में झाकर उनसे प्रभावित हुई हें । 
उदाहरणार्थ अंग्रेज़ी भाषा को लोजिए। प्राचीन मध्य-अंग्रेज्ञीकाल में, जब कि न।मंन-फ्रेंच तथा अंग्रेज़ी 
इंग्लैंड में साथ-स।थ बोलो जाती थी, तत्कालीन लिखित साहित्य में इस प्रकार की व्याख्याएँ मिलती हें--जैसे कि लग- 
भग १२२५ ईस्वी में लिखी हुई पुस्तक /[#&7/2॥8 (९४४४४ में:--८./९०7/6 तह 5 #0/ |7 460287/00/7 
पी॥ (5 ॥0 #%/0 बाते  #ाश/श्वण 4070९ 7009 फटा; पातेश॥णतावे्दी एढ ज० 
ग्रध272 #गवधंका--ज्0 &#/॥7 74% 80--०९००; #४८४8४ पर 5 #76/7/#04॥2000, /2८0277४ 
पल व8 ह०/#85०, इंशाशब॥67 (4 5 #679740%7 200 ॥#20/6॥2४४०; इत्यादि (देखिए---]९57९४5९॥, 
(जा) गाते कप्टप्राएट 06 एल पग्रिप्टीश व.्ाएए्४० (0४00, 7927, [?. 89). 
जब इंगलेंड में फ्रेंच का विशेष चलन था और उसके दब्द श्रधिकांश में भ्रपनाये जा रहे थे, तब शायद उपर्युक्त 
रीति भ्रधिक प्रचलित हो गई थी, जिससे बाहरी माषाओं के उपयुक्त शब्दों को भाषा में चालू किया जा सके । मध्य- 
प्रग्रेज़्ी काल के कवि ((.87८८॥) चॉसर ने ऐसे दर्जनों जुमले इस्तेमाल किये हें, जिनमें कोई भाव फ्रेंच शब्द के द्वारा 
प्रकट किया गया है और फिर उसी की व्याख्या श्ौर प्रनुवाद एक प्रंग्रेज़ी शब्द द्वारा किया गया है, या एक अंग्रेज़ी शब्द 
की पुष्टि फ्रेंच शब्द के ढ्वारा करा दी गई है (देखिए, येस्परसेन, वही पु० ६०); उदाहरणार्थ--॥० ८0७१८ 
50९5 #4(6# बाते फटी शीत [7 बाते (िंए/0: 2॥४॥/० जग! ॥5 गशातेट३ बाते ///0#2, 
एज भपतार 000 वेट ॥69 678 शाते 09 #67/7 208६6 खाते ३84/2/ /0४ थार 577८. वैसे 
कैवस्टन ((०७६०॥) के ग्रंथों में---॥0#07% गाते #0/5/8/; 60/4 बाते ##607; वर्बो'#ाहुए बाते ॥/९(४; 
/११/०॥/ गाते 22607; ००४ ॥० #०[॥// /०02४/४ शाते 6/500॥6//; 04559 0। #//#/7०#'; इत्यादि । 
प्ंग्रेज़ी में फ्रेंच शब्द बिलकूल स्वाभाविक हो गये है, भौर अब इस बात की भ्रावश्यकता नहीं है कि इन शब्दों को सम- 
भाने के लिए प्रंग्रेज्ञी में व्यास्या दी जाय । 
भारतीय भ्रायं-भाषाओं में विदेशी शब्दों को किसी देशी या भ्रन्य ज्ञात दब्द के द्वारा स्पष्ट करने की प्रथा 
मिलती हैँ । इनमें भ्रमेक समस्त-पद ((:0॥|१00708) पाये जाते हें, जिनमें दो शब्द होते हें भ्रौर दोनों प्रायः एक ही 
प्र के सूचक होते हैं । नव्य भारतीय श्रायं-भाषा के अ्नुवाद-मूलक शब्दों में वे पद स्पष्ट रूप से दृष्टिगोचर होते हे 
जिनमें एक शब्द विदेशी होता है, या एक ऐसा नया विदेशी शब्द होता है, जिसकी व्याख्या एक प्राचीन या प्रचलित 
शब्द के द्वारा दी होती है। इन अ्नुवादमूलक समस्त-पढों में प्राय: बड़ी शक्ति होती है और कभी-कभी वे किसी बात 
को विशिष्ट रूप से प्रकट कर देते हें। विदेशी या नये शब्द किसी अभिप्राय के नवीन दृष्टिकोण को सूचित करते हे । 
यहाँ बेंगला भाषा से कुछ उदाहरण दिये जाते हं--- 
जा-खड़ी-->चाक (ब्लेकबोर्ड पर लिखने के लिए)। यह अंग्रेज़ी के उस जौक या चखोक शब्द का समस्त- 
पद है, जो पहले-पहल आमतौर पर लोगोंकी समझ में नहीं भ्राता था, भ्रौर जिसका श्रंग्रेज़ी में उच्चारण चाक्‌ तीन या 
चार पीढ़ियों पहले था। इसके साथ बंगला की खड़ी (खड़िया) शब्द मिलाने से चाक खड़ी या चाखड़ी हो गया। 
पाउं-दटी (-- हिन्दी पाउँ-रोटी)>-पुतंगाली [79, [2207॥ पााझ्ो (->रोटो, उच्चारण पाउं)-- 
बंगला रुट्टी, हिन्दुस्तानी रोटी (+-चपाती ) समास का पद अंग्रेज़ी तन्दूर की रोटी या खमीर दीहुई रोटी के अ्रभिप्राय 
में भ्राता है, जो हिन्दुस्तान में प्रचलित चपाती से भिन्न हे । 
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काज-घर--बटन का छेद । ८४६४ (उच्चारण काजूझ)--मकान--बेंगला में घर मकान। श्रतः 
घर (बटन के लिए) । 

सील-मोहर--किसी व्यक्ति की घातु की मोहर जिस पर उसका नाम या चिह्न भंकित रहता है; पंग्रेजी के 
सील--फ़ारसी के मुहर के योग से बना है, भौर बंगला में सिर्फ़ मोहर के श्र में प्रयुक्त होने लगा हूँ,। 

फ़ारसी तथा भारतीय शब्दों के योग से मिले हुए शब्द काफी संख्या में मिलते हें। यहाँ बंगला से कुछ 
उदाहरण देना पर्याप्त होगा । (हिन्दुस्तानी तथा भारत की श्रन्य भाषाप्रों में ऐसे या इनसे मिलते-जुलते शौर कभी- 
कभी बिलकूल एक जैसे ही रूप श्रवव्य मिलेंगे) । 

श्राशा-सोटा>-गदा : फ़ारसी-अरबी का शब्द असा--हिन्दुस्तांनी सोटा: सोटा>-डंडा या गदा। 

खेल-तमाशा--खेल-कद आझ्रादि: हिन्दुस्तानी खेल--फ़ारसी तम्राज्ञा। 

जझाक-सब्जी --हरी तरकारी : संस्कृत शब्द शाक--हरी तरकारी,जड़ी-बूटी |-फ़ारसी सब्शः--हरी भाजी। 

लाज-शरम या सज्जा-सरमस : हिन्दुस्तानी लाज (आरयं-भाषा का प्राकृतज शब्द) झौर लज्जा (संस्कृत) -+- 
फ़ारसी शर्म । दोनों शब्दों का एक ही श्रर्थ है। 

घन-वौलत--सम्पत्ति : हिन्दुस्तानी--फ़ारसी (फ़ारसी-अरबी ) । 

जन्तु-जानवर८"-भारतीय जंतु-फ़ारसी जानवर । 

राजा-बादशाह--राजा, शासक : हिन्दुस्तानी राजा-+फ़ारसी बादशाह । 

लोक-लद्वकर--नौकर-चाकर : हिन्दुस्तानी लोक (लोगों का समूह ) |-फ़ारसी लक्कर (फ़ौज, दल) । 

हाट-बाज्ञार--बाजार, मेला : हिन्दुस्तानी हाद--फ़ारसी बाज़ार! दोनों का एक ही झ्र्थ है । 

भांडा-निशान--भंडा, ध्वजा : हिन्दुस्तानी ऋंडा--फ़ारसो निश्ञान (>-बंगला का कआंडा-निशान, हिन्दी 
भंडी-निज्ञान) । 

हाड़ी-मुरबंफ़राश-- भाड़ लगानेवाले, मसान या गोरस्थान में शवों के सत्कार करने वाले : हिन्दुस्तानी हाड़ी 
(महतरों का अ्छुत वर्ग ) -|-फ़ारसी सुर्वा-फ़रोशर-मुर्दा ढोनेवाले । 

लेप-काँया-+ढकने का वस्त्र, रजाई आदि : लेप"-फ़ारसी लिहाफ़-बेंगला काँथा--संस्कृत कंथा (पुराने 
कपड़ों की सिली हुई कथरी)। 

आदाय-उसूल--क़र्ज़ या भाड़े का उगाहना : संस्कृत झादाय--फ़ारसी-अरबी का बसूल। 

काग्रज़-पत्र--काराज़ात : फ़ारसी काग्रज्ष-|-संस्क्ृत पत्र । 

गोमस्ता-कर्मंचारी>-प्रतिभू या कर्मेच/री : फ़ारसी ग्रुमाइता-|-संस्क्रृत कर्मचारी । 

निरोह-बेचारा--सीधा-सादा, गरीब व्यक्ति : संस्कृत निरीह---फ़ारसी बेचारा | 

ऊपर के उदाहत अनुवाद-मूलक समस्त-पदों के श्रतिरिक्त जिनमें विदेशी प्रभाव स्पष्ट है, कुछ भर पद हें 
जिनके दोनों भागों में देशीपन मिलता है। उदाहरणार्थ--- 

पाहाड़ (पहाड़) पर्वत--देशी पाहाड़ (उत्पत्ति का मूल श्ज्ञात)-+-संस्कृत पर्वत । 

घर-बआाड़ी--घधर (मकान) --बाड़ी ( ८ गृह--वाटिका ८ वृत--) । 

गाछ-पाला--पौदे : गाछ / गच्छ--पाला ८ पल्‍लव । 

हॉड़ी-कंड़ी--मिट्टी के बतंन, हॉड़ो ८ भाण्ड--कण्ड । 

ऐसे उदाहरण गन्य भ्राधुनिक आयं-भाषाझों से बहुश: दिये जा सकते हे । इनमें से कुछ द्न्द्र समास सरीखे हे 
जिनमें संयोग या सम्मेलन का भाव होता है । उदाहरणार्थ--- 

कापड़-चोपड़--कपड़े और डलियाँ: कापड़ ८ कर्पट--कपड़े, चीथडे--चओपड़; मिलाओो थुपड़ी, चोपड़ी 
नच"्डलिया । 
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संभवत: पहले हन्द्रात्मक भावना यहाँ थी, किन्तु बहुत से स्थानों में हम शब्दों को एकार्थी होने के कारण 
एक-दूसरे की व्याख्या करते हुए पाते हैं। जैसे बंगला बाक्स-पेंड्रा--बकसे और पिठारे, अंग्रेजी 005७ (जिसका 
उच्चारण एक शताब्दी पहले 0575 था)- बंगला पेंद्रा, पेंडा ८ पेटकर-हिन्दी पेटी । 
कुछ बंगला के शब्दों में देशीपन साफ भलकता है। उदाहरण के लिए बँगला पोला-पानर-बच्चे 
(पूर्वी बंगला की बोली में प्रयुकत )--यहाँ पोला संस्कृत पोत-ल से है, और पान भ्रास्ट्रिक शब्द प्रतीत होता है, जो 
संधाली (कोल) में हॉपॉन रूप में मिलता है; पान इस शब्द का सादा रूप है। इसी प्रकार बँगला छेले-पिले का भी श्रर्थ 
लड़के-बच्चे हे और इसकी उत्पत्ति प्राचीन बंगला छालिया-पिला से है । [छालिया या छाबालिया--प्राचीन भारतीय 
प्राय शाब-] ---अल-|--इक-]---आ्राक भर पिला, जो उसी रूप में उड़िया भाषा में प्रयुक्त होता है श्रौर जिसके 
माने हें लड़का, बच्चा या जानवर का बच्चा--इसका संबंध द्राविड़ भाषा के साथ जोड़ दिया गया है (मिलाओ तामिल 
विलूले दब्द) | । 
इस प्रकार नव्य भारतीय आर्य-भाषा में हमे भाषा-संबंधी सम्मिश्रण का पता चलता है, जो प्रचलित भाषशओं में 
प्रयुक्त मिलता है। इस प्रकार के शब्दों--जैसे छेले-पिले, चाखड़ी, पाव-रोटी, राजा-बादशाह आदि के विश्लेषण 
से पता चलता है कि वे अपने समस्त-पद मूलक दब्द हे श्रौर वे अपने रूप को कायम रखते हुए भी एक मामूली बात 
को ही सूचित करते है । यह भी ज्ञात होता है कि किस प्रकार विभिन्न भाषाओं के शब्दों ने मिलकर नव्य भारतीय 
श्राये-भाषा के निर्माण में योग दिया है । भारतीय प्राकृत तथा संस्कृत से आये हुए शब्दों के प्रयोग के साथ-साथ 
हम यहाँ देशी' या प्रनाय॑ं भाषाओं के तथा फ़ारसी, भ्ररबी, पृतंगाली और प्रंग्रेज़ी के भी शब्दों का धडल्‍ले से प्रयोग 
पाते हैं। इन छब्दों से इस बात का स्पष्ट प्रमाण मिलता है कि नव्य भारतीय आयं-काल में भारतीय लोगों 
बहुभाषिता प्रचलित हो गई थी । 

जब हम मध्य-भारतीय आर्य तथा श्राद्य भारतीय श्रायं-भाषाश्रों में, जिनका साहित्य अनेक प्रकार की 
प्राकृतों तथा संस्कृत में है, उपयक्त बात का पता लगाते हें तो उनमें भी वही स्थिति पाई जाती है । इस समय थोड़े 
ही प्राकृत और संस्कृत शब्दों की बाबत हमें मालूम है, जिनसे पता चलता है कि १५००, २००० या २५०० वर्ष पहले 
भी भारत से न केवल भारतीय श्रार्य-भाषाएँ ही प्रचलित थीं, अपितु अनायं-बोलियाँ तथा विदेशी बोलियाँ भी बोली 
जाती थी, जो बहुत ही चालू हालत में थीं, और जिनका भारतीय आ्र-भाषा पर व्यापक प्रभाव पड़ा था । हम यहाँ 
कुछ ऐसे संस्कृत भर प्राकृत शब्दों पर विचार करेंगे, जो वास्तव में अनुवादमूलक समस्त-पद हें । 

(१) संस्कृत कार्षापण--पाली कहापन, प्राकृत कहावण, बंगला काहन : 'एक प्रकार का बाँट', एक 
का की तोल का सिवका' । यह णब्द दो शब्दों के योग से बना हे--कार्ष तथा पण । पहले शब्द का मूल कर्ष 2, 
जिसका अर्थ है एक नाप या तोल। मालूम होता हे कि कर्ष शब्द हखामनी (/४८०॥००४७८४४७॥ ) ईरान का ह, 
जिस देश का प्राचीन भारत की राजनंतिक तथा आर्थिक व्यवस्था पर काफी प्रभाव पड़ा था। पण शब्द को डा० 
प्रबोधचंद्र बागची ने संख्यासूचक शब्द माना है, और इसकी उत्पत्ति ऑस्ट्रिक (कोल) भाषा से मानी है। इस 
प्रकार कार्षापण णब्द एक व्याख्यात्मक समास-पद है, जिसमें प्राचीन ईरानी भाषा तथा आयं-भाषा-प्रभावित 
ऑस्ट्रिक का सम्मिलित रूप दुष्टिगोचर हैँ । 

(२) शालि-होत्र--यह दूसरा मनोरंजक शब्द है, जो संस्कृत से मिलता हैं। यह शब्द प्राचीन काव्य 
में झ्दव का द्योतक है,' ऐसा मानियर विलियम्स ('[09८7-७/॥|॥४४७४$ ) ने झ्पने संस्कृत अभिधान में लिखा 
है । पुराने ढंग के विद्वानों ने इसकी व्याख्या इस प्रकार की है कि घोड़े कः ज्ञालि-होन्न नाम इस कारण है कि उसे 
शालि (धान) भोजन (होत्र) के लिए भ्रपित किया जाता हू । अ्रइव को शालि-होत्रिनू भी कहा जाता है। पालतू 
जानवरों की ५।मारियों के संबंध में एक ऋषि ने एक ग्रंथ लिखा था, उन ऋषि का नाम भी झालिहोत्र मिलता है । 
इस भ्रथ में यह शब्द भारतीय सेना में भ्रब भी चालू है, जिसमें धुड़सवार सेना के घोड़ों का चिकित्सक सोलत्री कहलाता 
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|ै। हिन्दुस्तानी में यह शब्द शारोतरी या सालोतरी लिखा जाता है। शालिहोतन्र शब्द इन्द्र है, और इसके दोनों शब्द 
भिन्न-भिन्न बोलियों के होते हुए भी एक ही झर्थ के सूचक हें । संस्कृत शब्द ज्ञालि का, जिसका अर्थ ख्ावल है, मूल दूसरा 
7 यहाँ शालि-होत्र का ज्ञालि शब्द निस्संदेह वही है, जो हमें शालि-बाहन में मिलता है। शञालि का दूसरा पाठ सात 
(सातबाहन) में भी मिलता है। भां पुशेलुस्कि (|८»7॥ 229]08:) ने यह सिद्ध किया है' कि श्ञालि या सात 
शब्द प्राचीन कोल (ऑॉस्ट्रिक) का शब्द है, जिसका प्रयोग घोड़े के अर्थ में होता है (संयालो भाषा में इसे साद-श्ोम्‌, 
सादोम बोला जाता है) । प्राचीन भारत की चालू बोलियों में साद या सादि (>-घोड़ा) के प्रमुक्‍त होने का प्रमाण 
संस्कृत शब्द साद (घोड़े की पीठ पर) बैठना या चढ़ना' में मिलता हैं । इसके अन्य रूप सावि, सादिन, साबित्‌ 
(मिलाओो झश्व-सादि--धघोड़े पर चढ़ने वाला) भो मिलते हैं । यही शब्द निस्संदेह शालि-बाहन, सात-बाहन तथा 
शालिहोत्र के साथ जुड़ा हुआ है । श्रत: यह स्पष्ट है कि श्ञालि शब्द, जिसका भश्रथे श्रबव है, मूलतः ऑस्ट्रिक भाषा 
का शब्द है । होजरी, होत्र शब्द का श्र्थ भी संभवत: यही होगा । यह शायद एक ऐसा शब्द है, जिसे हम द्राषिडों के 
साथ संबंधित कर सकते हे । घोड़े के लिए इंदो-यूरोपीय शब्द जो संस्क्रृत में मिलता है, वह अइब ही है। बाद में 
अदय के लिए घोट शब्द भी प्रयुक्त होने लगा, जिसका मूल श्रज्ञात हे । 

भारत के उत्तर-पश्चिम सीमान्त की पिणाच या दरद भाषाओं में एक या दो को छोड़कर भारत में श्रदव 
घब्द का प्रयोग भ्रन्यत्र तहीं पाया जाता । घोट तथा उससे निकले हुए अन्य घगब्द, जो अ्रद्व के लिए प्रयुक्त होते हें 
भारतीय पार्य तथा द्वाविड़ भाषाओं में पाये जाते हैं । घोट शब्द मूलतः प्राकृत का मालूम होता हे । इसके प्राचीन 
रूप घुत्र और घोत्र थे । इन रूपों से द्वाविड़ भाषा के भ्रहव-वाचक दब्द काफ़ी मिलते-जुलते हैं। उदाहरणार्थ, 
तामिल कृतिरे, कन्नड़ कुदुरे, तेलगु 'गुरर-मु] धुत्र, घोट तथा कुतिरै शब्दों का मूल अनिर्चित है; पर ये काफ़ी प्राचीन 
शब्द हे और इनका प्रचलन पद्चिम-एशिया के देशों में बहुत श्रधिक है । घोड़े के लिए प्राचीन मिस्री ([229ए]9 शा ) 
भाषा का एक शब्द, जो निस्संदेह एशिया (एशिया-माइनर या मैसोपोटैमिया) से श्राया है हतर (]॥) है, जो 
घ॒ुत्र का एक दूसरा रूप प्रतीत होता है । गधे के लिए आधुनिक ग्रीक थब्द गदेरोस्‌ (220:॥/08) तथा खच्चर 
के लिए तुर्की शब्द कातिर (]९29) घुत्र-हतर शब्द से ही संबंधित जान पड़ते हें । इस स्थान पर हम इस शब्द 
को भारत से बाहर का (एशिया-माइनर का ? ) यानी अनार्य भाषा का कह सकते है, जिसे संभवत: द्वाविड़ लोग 
यहाँ लाये । हो सकता है कि यह ग्रसली द्राविड़ शब्द है और यह भी विचारणीय है कि स्वयं द्राविड़ शब्दों की मूल 
उत्पत्ति जायद भूमध्यसागर के श्रासपास या क्रीट द्वीप से हुई । शालिहोत्र गब्द के दूसरे पद में घोट का प्राचीन रूप 
घोन्न का विकार होन्न भी दिखाई पड़ता है । झालिहोन्न--भ्रश्व-धघोड़े के लिए प्रयुकत ऑस्ट्रिक धब्द साद-उसका 
समानार्थी द्राविड़ शब्द घोत्र । इस दशा में श्रदब-सादि शब्द आय तथा ऑस्ट्रिक भाषाश्रों का सम्मिलित श्रनुवादमूलक 
समस्त-पद होगा । 

(३) पिछैले संस्कृत-साहित्य में पालक/प्य मुनि का नाम हाथियों को शिक्षित करने के संबंध में लिखे 
हुए एक ग्रंथ के प्रणेता के रूप में श्राता है । उसके संबंध में कुछ कथाएँ भी मिलती हैं, जिनसे पता चलता है कि वे 
अंग्रेज़ी औपन्यासिक रडियर्ड किपलिग (+र०१ए४४0 ९7]72 )द्वारा वर्णित एक प्रकार के माबग्ली (॥०ए७१]0 ) 
थे; मावर्ली ऐसा लड़का था, जो कि बचपन से लक्कड़बाघों के द्वारा पालित हुआ था, और पालकाप्य का भी हाथियों 
द्वारा पालन हुआ था, और वे हाथियों के बीच में रहा करते थे । पालकाप्य नाम की व्याख्या इस प्रकार दी गई है कि 
पाल वेयक्तिक नाम है श्रौर काप्य गोत्र का नाम है । काप्य की उत्पत्ति कपि से हुई है, जिसका संस्कृत में प्रायः बंदर 
के लिए प्रयोग होता है। परन्तु जान पड़ता है कि पालकाप्य एक श्रनुवादमूलक समस्त-पद है, जो बिलकुल शालि-होत्र 
जब्द के ही समान बना है । पालकाप्य के दोनों शब्द दो भिन्न भाषाओं से लिये गये है और प्रत्येक दाब्द हाथी के लिए 
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प्रयूगत हुआ है, भौर जिस प्रकार शालिहोन्र शब्द वैयक्तिक नाम का सूचक है, उसी प्रकार पाल-काप्य संज्ञा एक ऐसे 
ऋषि की दी हुईं है, जो हाथी के पालन आदि के संबंध में भ्रच्छे ज्ञानी और अ्रधिकारी लेखक समझे जाते थे। इस 
प्रकार हम देखते हें कि शालि-होन्र भौर पाल-काप्य जैसे साधारण शब्द भी किस प्रकार व्यक्ति-विशेष के सूचक शब्द 
बन सकते हैें। द्राविड़ भाषाओं में पाल शब्द हाथी और हाथी-दाँत का सूचक है। इनमें इस शब्द के भ्रनेक 
रूप मिलते हें ।' 

इस बारे में एक बात और जान लेनी है कि पाल-काप्य ऋषि का एक भ्रन्य नाम करेणु-भू (+--हथिनी का 

पुत्र) भी मिलता है, जिससे पता चलता है कि ऋषि के नाम का कुछ संबंध हाथियों से भ्रवश्य है। काप्य शब्द की 
व्यूत्पत्ति श्री प्रबोधचंद्र वागची ने अ्रपने लेख में दी है और उन्होंने यह साफ दिखा दिया है कि कषि शब्द हाथी का 
भी सूचक है, कम-से-कम हाथी के समानाथंक शब्द के रूप में उसका प्रयोग मिलता है । डा० बागची ने गज-पिप्पली 
शब्द के लिए करि-पिप्पली, इभ-कण, कपि-बल्ली तथा कपिल्लिका आदि अनेक समानवाची दाब्द दिये हें, जिनमें गज, 
करि, इभ तथा कपि शब्द निस्संदेह एक ही अर्थ के बोधक हैं । जंगली कथा का एक नाम कपित्यथ (मिलाओो अझद्यत्य 
>ल्पीपल) पाया जाता है । इस फल को हाथी बड़े शौक से खाते हैं भौर संस्कृत में एक लोकोक्ति हें--गज-भुक्‍्त 
कपित्थवत्‌ (एक ऐसे कपित्य फल के समान, जिसे हाथी ने खाया हो । यह कहा जाता है कि जब हाथी कपित्य 
फल को निगल लेता है तब उस फल का ऊपरी कड़ा गोला वैसे-का-वैसा ही बना रहता हे और फल का गृदा हाथी के 
पेट में चला जाता है । इस प्रकार फल का ऊपरी ढक्कन ही बाहर रह जाता है ।) क्या इस बात से हम यह कह सकते 
है कि कपित्यथ का कपषि शब्द भी हाथी का सूचक है ? इस बात की पुष्टि इससे भी होती हैँ कि कुछ पश्चिम एशियाई 
तथा श्रासपास के देशों की भाषाओं---उदाहरणार्थ हिन्नू तथा प्राचीन मिस्री (02ए./४॥)--में एक समानवाची 
गब्द हाथी के भ्र्थ में प्रयुक्त हुआ है । हिल्नू में हाथीदाँत के लिए शेन्‌-हबबीम्‌ (5]0]-)॥2)))॥70) शब्द है । 
शैन का भ्रर्थ 'दांत' भ्रौर हबबीम का भ्र्थ हाथी ' है : यह शब्द हब्बू बन जायगा। प्राचीन मिल्री भाषा में हाथी के लिए 
हब या हब्ब्‌ शब्द है । हिब तथा मिस्री शब्दों---हब्ब शोर हब की तुलना कषि शब्द से की जा सकती है। कपि-हब्‌ 
दाब्द का मूल ग्रज्ञात है । संभवत: यह उसी प्रकार का है, जैसे घोट-घुत्र-क्तिरे-ह त्र-गरोस-कातिर शब्द | मेरा 
यह अनुमान है कि पाल-काप्य द्राविड़ तथा भारत-बहिर्भूत और किसी झनाय॑ भाषा के दो पदों से मिलकर बना हुमा 
एक श्रनुवादशलक समस्त-पद हे, श्रसंगत न ठहरेगा। 

(४) गोपथ ब्राह्मण में दन्‍्तवाल धौस्नर नामक एक ऋषि का उल्लेख है, जो जन्मेजय के समकालीन थे। यह 
नाम वन्ताल धौम्य से भिन्न है, जो जैमिनीय ब्राह्मण में जनक विदेह के समकालीन कहा गया है ।' धौश्न अपत्य नाम हैं; 
पर बन्तवाल शब्द का, जो कि एक वैयक्तिक नाम है, क्या भ्र्थ हो सकता है ? क्या यह दन्त-पाल के लिए प्रयुक्त हुआ 
है, जो दुसरा दन्‍्ताल नाम है ? उसका झर्थ लंबे या बड़े दाँतों वाला' हो सकता है। पर बाल ८ पाल प्रत्यय ('जो 
रखने वाला' या पालने वाला के अर्थ को सूचित करता हे ) भारतीय झ्रार्य-भाषा के इतिहास में अ्रपेभ्रंश वाली स्थिति 
के पहले नहीं पाया जाता । भ्रतः वह बहुत प्राचीन नहीं है । मेरा अनुमान है कि बन्त-बाल शब्द दन्‍्त-पाल के लिए 
ही प्रयुक्त हुआ है और आये तथा द्राविड भाषाओं में एक-एक पद से मिल कर बना हुआ समस्त-पद है, जिसका भ्र्थ 
हाथी या हाथी का दाँत है । इसमें बंत संस्कृत जब्द हे, और पाल द्राविड़ | 

(५) भारतीय इतिहास के शक-काल में भ्रनेक शक (तथा अन्य ईरानी) नाम और विरुद शकों के द्वारा 


(इस संबंध में विशेष जानकारी के लिए देखिए--]]. र2एप्रथदा, सकल [व//86, ]0फाया। 
७४0५०, 792$, [११- 40-57 तथा श्री प्रबोधचंद्र बागची का [0ती4॥ रहाठ/८। (ण्शालोर, 
7935, [?. 258 में प्रबंध । 


१ ह्ा० हेसचंव्रराय चोधुरी का में कृतश हें जिन्होंने मेरा ध्यान इन नासों की झोर ध्ाकर्षित किया है । 


भारतीय धार्य॑-भांधा में बहुभादितां ७१ 


भारत में लाये गये । एक ऐसा ही नाम भुरुण्ड है, जिसका अर्थ शक-भाषा में राजा है । भारतीय शकों के अभिलेखों 
में मुरुण्ड-स्वासिनी शब्द मिलता है, जो उपयुक्त समानार्थंक समास-पद का एक उदाहरण है । 

(६) इसी प्रकार कुछ भन्य शब्द भी विचारणीय हैं; परन्तु अभी तक उन शब्दों की उत्पत्ति तथा उनके 
तुलनात्मक विचार के संबंध में विद्वानों का ध्यान नहीं गया । प्राग्ज्योतिष के राजा वेद्यदेव (११वीं शती का उत्तर- 
भाग) के कमौली से मिले हुए ता म्र-पत्र में जउगल्‍ल नाभक एक छोटी नदी का उल्लेख है । यह क्षब्द दो पदों से मिल कर 
बना है---जऊ ८ संस्कृत जतु-- लाख या लाह'-+-गलल (बंगला का गाला), जिसका भी श्रर्थ लाख है (बंगला 
भाषा में भी जतु--जउ का जौ रूप मिलता हे) । शायद गल्‍ल के माने पहले-पहल ग्लाई हुई लाख रहा हो, परन्तु 
ऊपर जो उदाहरण दिये जा चुके हें, उनसे इस प्रकार जब्दों का गड्ठमडु समभ में भ्रा सकेगा । 

(७) महावत्तु में इक्षु-गंड नामक एक शब्द ईख या गन्ने के लिए प्रश॒क्‍त हुआ है । नव्य भारतीय झआार्य- 
भाषाओं में इक्षु के रूप में ईख, श्राल, झाउख, ऊख, ऊस मिलते हैं। गण्ड शब्द का नव्य भारतीय झये-भाषा (हिंदुस्तानी ) 
में गन्ना या गेंडेरी रूप हे । इस प्रकार हम यहाँ भी दो समानार्थक शब्दों को जो प्राचीन भारत में प्रचलित दो भिन्न 
भाषाओं में से लिये गये हें, सम्मिलित रूप में प्रयुक्त पाते हे । 

(5) इसी प्रकार महावस्तु में एक दूसरा शब्द गच्छ-पिण्ड हे। यह एक विचित्र समास है श्रौर इसका श्र 
वुक्ष है । गच्छ दाब्द बंगला में (तथा उससे संबंधित पूर्व भारत की भाषात्रों में ) गाछुर वृक्ष' के रूप में आता है । 
मूलतः इस शब्द का श्रर्थ 'संवर्धन' है, जो एक पौदे के ऊँचे उठने या बढ़ने का सूचक है (संस्कृत धातु / गम-गच्छ से) । 
पिण्ड का अर्थ समूह या ढेर है ।. इस प्रकार गच्छ पिण्ड का अर्थ बढ़ता हुआ ढेर' बहुत विचित्र मालूम पड़ेगा । परन्तु 
एक पौदे या वृक्ष जैसी मामूली वस्तु के लिए ऐसा टेढ़े ग्र्थ वाला शब्द क्‍यों प्रयुक्त किया गया ? हमें याद रखना चाहिए 
कि पिण्ड शब्द का ही हिंदुस्तानी में प्रचलित रूप पेंड हे, जो वृक्ष के लिए झाता है। इस पेंड जब्द का मूल क्या है ? 
नव्य भारतीय आयं-भाषा द्वारा हम इसी परिणाम पर पहुंचेंगे कि गच्छ-पिण्ड का और कोई शाब्दिक अर्थ न होकर 
केवल 'वक्ष-वृक्ष' है । 

(६) गच्छ-पिण्ड तथा भ्रन्य शब्दों के समान ही अ्रपञ्रंश का शब्द श्रच्छ-भल्ल हे, जो रीछ या भालू के 
लिए प्रयुक्त होता है। भ्रच्छ शब्द आ्राययं या इंदो-यूरोपीय है । संस्कृत में ऋक्ष शब्द हे (जिसका हिंदुस्तानी में 
प्राचीन भ्रध॑तत्सम रूप रीछ है) । भल्ल नव्य भारतीय आझ्रायं-भाषाओं के भल्‍लक वाचक कुछ शब्दों का मूल रूप 
है, जिससे भालू (हिंदुस्तानी) तथा भालुक, भाल्लुक (बंगला) शब्द बने, जिन सबका श्र्थ रीछ' है। कुछ लोगों ने 
भल्ल को आद्य भारतीय श्रार्य-भाषा के भद्र शब्द का रूप माना है । ऐसा मानने पर भ्रच्छ-भल्ल का श्रर्थ श्रच्छा या 
सीधा 'भालू' होगा। वह भी असंभव नहीं, क्योंकि प्राय: बुरे या भयंकर जानवरों का केवल नाम लेना प्रशस्त नहीं 
समभा जाता (इस प्रकार के जानवरों का नाम लेने से यह माना जाता हे कि वह जानवर निकट झा जायगा ) । इसी 
विचार के आधार पर शायद रीछ का नाम भल्लर- भ्रच्छा य/ सीधा जानवर' रक्ख। गया, और घो रे-धी रे यही नाम 
उस जानवर का हो गया । ऐसी ही बात रूसी भाषा में है, जिसमें रीछ को मेद्वेद्‌ (मधु खाने वाला', मिलाओ सं० 
मध्यद्‌) कहते हें। इस बात का श्रनुसंघान कि भल्‍्ल दव्द का संबंध भारतीय झ्रायं-भाषाश्रों के बाहर किसी भाषा में 
मिलता हैँ या नहीं, श्ञायद मनोरंजक सिद्ध होगा। 

(१०) संस्कृत के दाब्द कडझजूल, कडठ्चूलिका (--कंचुको, जाकट) चोलिका णब्द से मिलाये जा 
सकते है, जिसका भी श्रथं वही है । ये शब्द भारत की ग्राधुनिक प्रचलित भाषाश्रों में भी मिलते हें। कझ्चल या 
कड्चुकी पहले पहल स्तनों के ऊपर बाँधे जाने वाले वस्त्र' के सूचक थे । छोलिका पट्ट का श्रर्थ मध्य भाग के लिए 
प्रयुक्त वस्त्र' हे । कझचूल, कड-चुलिका--कन्‌ -- चोलिका इन दो शब्दों से मिल कर बने हुए जान पड़ते हें । कन्‌ 
ऑस्ट्रिक शब्द है जिसका बंगला का रूग कानि-- चीथड़ा' है (मिलाओ मलायन दाब्द काइन्‌-+ (५ ४॥) कपड़ा) । 
छोल शब्द जेल (--वस्त्र) से संबंधित हो सकता हैँ। थेल शब्द की उत्पत्ति भ्रज्ञात है । 


७१ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


(११) कायस्थ-अ्रभु--महाराष्ट्र में यह एक जाति का नाम है। कायस्थ प्राचीन काल में लेखकों के 
वर्ग का नाम था, राष्ट्र के कुछ श्रन्य दीवानी अफसर भी इसी जाति के होते थे, परंतु कायस्थ शब्द की उत्पत्ति कंसे हुई, 
यह भ्रज्ञात है । कुछ विद्वानों का मत है कि यह शब्द मूलतः ईरानी है, प्राचीन फारसी में राजा के लिए खबायथिय 
(ट॥5ए४४99) जब्द मिलता है । इससे प्राचीन प्राकृत का रूप खायथिय बना होगा, जिससे कायत्थ बन सकता 
है, भ्रौर उससे संस्कृत रूप कायस्थ हो गया होगा । एक केंद्रित शासूब्र में छोटे ्रफसरों, क्लर्कों तथा मंत्रियों भ्रादि 
के लिए सम्मानार्थ प्रयुक्त कायस्थ शब्द संभवत: उस काल की ओर संकेत करता है जब उत्तर-पश्चिम भारत में ईरानी 
शासन की प्रभुता थी। अतः महाराष्ट्र में प्रचलित कायस्थ-प्रभु शब्द मुरंड-स्वासिनी शब्द की तरह, (ऊपर न० ५), 
एक पश्रनुवाव-मूलक समस्त-पद सिद्ध होगा। 

(१२) संस्कृत का गौर गब्द एक प्रकार की भेंस के लिए प्रयुक्त होता है । गौर का शाब्दिक भ्रर्थ 'सफ़ेद' 
है । कितु भेंस काली होती है, श्रौर उसके साथ इस विश्ेषण को संबद्ध करना असंगत प्रतीत होता है। गबय, गवल 
तथा गोण झन्य संस्कृत नाम हें, जो भेंस श्रौर बैल के लिए प्रयुक्त होते हें । इनकी उत्पत्ति गौ या गव से हुई है । हो 
सकता है कि गौर एक श्रनुवादभूलक समस्त-पद हे, जो झरार्य-भाषा के गौ, गो तथा ऑस्ट्रिक (कोल) के उर (+--जानवर ) 
शब्दों से मिलकर बना है । संथाली और मुंडारी भाषाशों में उरि शब्द गाय और भेंस के लिए प्रयुक्त होता है । 

(१३) संस्कृत तुंडि-चेल-- एक प्रकार का वस्त्र'। ऐसे वस्त्र का उल्लेख बौद्ध ग्रंथ विव्यावदान! में 
मिलता है । बेल प्रायं-भाषा का शब्द है, जिसका संबंध चीर शब्द से है, जो उसी धातु से निकला है, जिससे हिंदी 
का चीरना और बंगला का चिरा | इस प्रकार चीर, चेल का अभिप्राय वस्त्र के टुकड़े' से हे । तूंडि-चेल के पहले पद 
का मूल रूप द्वाविड़ भाषाओ्रों में मिलता है (तमिल तुंदु या तुंडु, कन्नड़ तुंडु, तेलगु तुंट-- टुकड़ा, कपड़े का एक छोटा 
टुकड़ा, तौलिया') । 

(१४) संस्कृत मुसार-गल्व८- एक किस्म का मूंगा, एक प्रकार का चमकीला क़ौमती पत्थर'। मेंने 
अन्यत्र मुसार शब्द की व्यूत्पत्ति के विषय में विस्तार से लिखा है । मेरे मत से यह शब्द प्राचीन चोनी भाषा से भारत 
में आया है, जिसमें कीमती या मामूली पत्थर के लिए स्था-सार (7५992-$27) शब्द झात! हे। प्राचोन चीनी भाषा 
में इस शब्द का संबंध फ़ारसी और भ्ररबी के बिस्सद भौर ब॒ुस्सद (09590, 755७0) (मूंगा) शब्दों से 
जान पड़ता हैँ । 

[ आ्राधुनिक चीनी में इसका उच्चारण हें मू-सा (7770-82) प्राचीन चोनी में इसका उच्चारण था 
स्वा-सार (99-547) और ब्वा-साध्‌ (॥)99-5200) |। दूसरा पद गल्ब, जिसका रूप गल्‍ल भी मिलता ०, 
भेरे विचार से पत्थर के लिए साधारणत: प्रयुक्त द्राविड़ शब्द है। तमिल में इसका रूप कल, तेलगु में कल्‍लु और 
ब्राहुई मं ख़ल्‌ मिलता है । सिहली भाषा में गल्‍ल शब्द आता हे, जो प्राचीन द्राविड़ भाषा के गल या गल्‍ल से लिया गया 
है। इस प्रकार मुध्ार-गल्ल गब्द बोनी तथा द्राविड़ भाषा्रों का सम्मिलित झ्रनुवावमूलक रूप है, जिमे प्राचीन भारत 
में पहले प्राकृतों में श्रौर फिर सस्क्ृत में अ्रपना लिया गया हैं । 

यद्याप स्पष्ट तथा भलीभांति प्रमाणित उदाहरणों की संख्या बहुत नहीं है, तो भी श्राद्य भारतीय आर्य 
(संस्कृत) तथा मध्य भारतीय ग्राये (प्राकृंत) भाषाओ्रों के जिन थोड़े से शब्दों का विवेचन ऊपर किया गया है, उससे 
हम इस उपपत्ति पर पहुँच सकते हें कि प्राचोन भारत सें विभिन्न भाषाश्रों के बोच भ्रादान-प्रदान जारी था। अनाये 
बोलियाँ भी प्रचलित थीं और उनकी शक्ति दो सहस्र वर्ष पूर्व तथा उसके बाद तक बहुत प्रबल थी और भारती य आरये- 
भाषाओं के ब्राह्मण्य, जैन तथा बौद्ध धर्म-संबंधी साहित्य में उनका प्रभाव दृष्टिगोचर है । इस ओर अभी तक विद्वानों 
का ध्यान नहीं गया है । श्रनाय॑ भाषाओं से अनेक शब्दों और नामों का भारतीय प्रायं-भाषाओं में ग्रना जारी था। 
पीछे जब कि असली झनाय॑ भाषाओं का लोप हो गया, तब साथ ही उनके महत्त्व का भी पंत हुमा, सिवा इसके कि 
कहीं-कहीं भूले-भटके उनका अ्रस्तित्व अब भी मिल जाता है। विदेशी भाषाएँ---प्री क, प्राचीन फ़ारसी और अन्य अनेक 


भारतीय प्रार्य-भाषा में बहुमाविता ७३ 


ईरानी भाषाएँ--लोग बड़ी संख्या में बोलते थे शरर उनका प्रचलन बहुत विस्तृत था। इन भाषाप्रों से भी भारतीय 
आ्राय॑-भाषाओ्रों में शब्द लिए जा रहे थे। निस्संदेह ऐसे शब्दों की संख्या तत्कालीन प्रचलित प्रान्तीय' भाषाओं में उन 
शब्दों से कहीं भ्रधिक थी, जिन्हें हम वत्तेमान परिस्थिति में संह्कृत तथा साहित्यिक प्राकृतों में पा रहे हैं। वास्तव में, 
प्राचीन भारत में प्रचलित भाषाओों के संबंध में भी यही बात कही जा सकती है, जैसी इस सभय हैं । केवल उस समय 
अनायं-भाषाश्रों का क्षेत्रआजकल की अपेक्षा बहुत अ्रधिक व्यापक था। जैसा कि शर्यावतत में हम प्राज पाते हैं, संभवत: 
प्राचीन काल में भी जनता के श्रधिकांश भाग में पतायं-भाषाओों (द्राविड़ तथा प्रॉस्ट्रिक) का प्रभाव झायं-साषाश्रों 
की भ्रपेक्षा कहीं अधिक था। वस्तुतः दो सहन वर्ष पूर्व तथा उससे भी पहले भारत में बहुआषिता का प्रचलन 
लगभग उतना ही था, जितना कि वंमान भारत में है । 


कलकत्ता ] 
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बीच! की व्युत्पत्ति 
शी प्रार्येन्द्र शर्मा एम्‌० ए०, डी-फ़िल० 


हिन्दी का वीच' शब्द “मध्य, केन्द्र, अन्तर, अवकाश, स्थान” आदि श्रथों में तथा प्रधिकरण कारक मे, में' 
के स्थान पर, प्रयुक्त होता हूँ । भ्रन्य श्राधुनिक भारतीय आये भाषाओं में भी यह शब्द, इन्हीं अ्र्थों में, वर्तमान है--- 
पंजाबी में 'विच्च', गुजराती में 'व्चे', 'विचे', 'वच्चे', नेपाली में 'बिच', इत्यादि । ब्रजभाषा तथा अवधी में भी बिच 
अथवा बीच' का प्रयोग बरावर मिलता है । 

इन सब शब्दों का मूल प्राकृत (तथा अपश्रंश) का 'विच्च', (सप्तमी एक० में विच्चम्मि', विच्चि', विच्चे') 
शब्द है। हेमचन्द्र के प्राकृत-व्याकरण' में दो स्थलों पर 'विच्च' शब्द का उल्लेख है--अ्रध्याय ४, सूत्र ३५० तथा 
सूत्र ४२१। इनके ग्रतिरिक्त, पाइयसहमहण्णवों' के झनुस्तार, पुष्पमाला प्रकरण ४२७, निम्माविरामकुलक १६, 
कुमारपालचरित तथा भविसत्तकहा ५६-११ में भी 'विच्च' शब्द मिलता है । पाइयसहमहण्णवो में 'विच्व' के दो भ्र्थ 
दिये गये हैं, “बीच, मध्य” तथा “मार्ग, रास्ता” । दूसरे प्रर्थ (“मार्ग”) के उदाहरणों के लिए पा० स० म० ने हेमचन्द्र 
के उपयुक्त दोनों सूत्रों तथा कुमारपालचरित और भविसत्तकहाय के स्थलों का निर्देश किया है. । वास्तव में पा० स० म० 
ने “मार्ग” भ्र्थ हेमचन्द्र के-- 

“विषण्णोक्तवर्त्मनों वुन्नवुत्तविच्चम्‌ । ४. ४२१ ॥ 

(प्रपश्न॑श में संस्कृत के (विषण्ण', “उक्त” तथा 'वल्म॑न्‌” शब्दों के स्थान पर क्रमश: वुद्च', वृत्त' तथा 'विच्च' 
शब्दों का आदेश होता है) ।” 

इस सूत्र के आधार पर दिया है । किन्तु, जैसा आल्सडोफ़॑' ने सिद्ध किया है, इन सभी स्थलों पर प्रकरण, 
सन्दर्भ भ्रादि की दृष्टि से (विच्च' का भ्रर्थ “मध्य” झ्थवा “अन्तर” ही हो सकता है, “भाग” नहीं । इसके अतिरिक्त 
हेमचन्द्र के सं० 'वरत्म --प्रा० विज्व', इस समीकरण में ध्वनि-परिवर्तन-सम्बन्धी कठिनता भी स्पष्ट है । 'व- के 
स्थान पर 'वि-' प्रादेश और -'म'- के लोप को किसी भी तरह नियमानुकूल नहीं कहा जा सकता । (वर्त्म-' के “-हत 
के स्थान पर “च्चू-' हो जाना भी सम्भव नहीं। नियम के अनुसार सं० “त्‌-' का प्राकृत में “ट-' होना चाहिए। स्वयं 
हेमचन्द्र ने भ्रध्याय २, सूत्र ३० में यही नियम बता कर सं० 'कैवर्त->प्रा० किवट्ट', सं० वर्ति->प्रा० 'वट्टी' आदि 
उदाहरण दिये हँ। फिर पाली में सं० “वरत्मं-” का परिवर्तित रूप बटुम'- (“दीघनिकाय”, भाग २, पु० ५, तथा 
“संयुत्तनिकाय ', भाग ४, पृ० ५२) पहले ही से वर्तमान है, जो, गाइगर (“पाली लितरातूर उंद्‌ ब्पाखे 6 ५८ २) 
के श्रनुसार, 'वरत्मं-' से *वट्टम-, *“बट्टम-' से *वट्म-, और *“वट्म- से स्वरभक्ति द्वारा वदुम- , इस प्रकार 
विकसित हुम्रा है। स्वयं प्राकृत में भी सं० वरत्मंन्‌” से सम्बद्ध बहू (<*सं० व्त, हिन्दी 'बाट') 

* पिश्लेल्‌ (28८0९) हारा सम्पादित, हाले (49[0), जमेंनी १८७७---८० । 

* पं० हरगोविन्ददास त्रिकमचन्द थोठ द्वारा सम्पादित, कलकत्ता, वि० सं० १६९७९--८५। 

* 'झपन्ंश-ध्टूडिएन', लाइप्सिश (([020]97759-90पती27, ॥.2ं022), १६३७; पृष्ठ ७७--७८ | 

* पिदोलू, “ग्रामाटिक्‌ बेर प्राकृत-पप्राखेनु, ष्ट्रासबर्ग] (250९, ५जाशागाशतबगीर तेल शिक्षद्ञा- 
$फाब्एाणा,! 5075४०५४९०), १६००, $२१८--अरादि; गाइगर, पाली लितरातुर उंद्‌ इप्राल' ((+०७०१, 
ऐगी ववाटाग्रापा' पाते $ाग्टोा2"--पग्रेडी प्रमुदाद डा० बटकृष्ण घोष, कलकसा, १६४३, $ ४२ 
झौर $६४। 


बीच! को ब्यूत्पति 3४ 


शब्द उपलब्ध है ।' फलतः प्रा० “विच्च-' सं० “वरत्मं” का परिवर्तित रूप नहीं हो सकता। यह ब्युत्पत्ति 
गसम्भव है । 

पिशेल्‌ (“प्रामाटिक्‌ देर्‌ प्राकृत-इप्राखेन्‌” 6 २०२) प्रा० 'विज्च-' की व्यूत्पत्ति एक दूसरे प्रकार से करते 
है । इनके अनुसार विच्च-' का विकास प्रा० बच्चइ' (<सं० ब्रजति') “जाता है” से हुआ है । स्पष्ट है कि यह 
व्यत्पत्ति (विच्च- के “मार्ग” अर्थ के आाभ।र पर ही सोची गई है । किन्तु, जैसा ऊपर कहा जा चुका है, 'विच्च-' का अर्थ 
“मार्ग ” नहीं हो सकता । अ्रत: 'विच्च-' का उद्धूव 'वच्चइ' से होना भी नहीं माना जा सकता ।' “जाना” झौर 
“भध्य, अन्तर, अवकाश अर्थों में कुछ भी सम्बन्ध नहीं बनता । 

एक तीसर। व्युत्पत्ति “हिन्दी-शब्द-सागर” तथा डा० घीरेन्द्र वर्मा के “हिन्दी भाषा का इतिहास” (इलाहाबाद, 
१६३३; पृ० २४६) में बताई गई है । इनकी सम्मति में हिन्दी बीच' का सम्बन्ध संस्कृत की (विच्‌” (“पृथक्‌ करना”) 
धातु से है । दोनों ग्रन्थों में केवल 'विच्‌' घातु का संकेत किया गया है; “विच्‌' से 'बीच' का विकास, भ्रर्थ भौर ध्वनि- 
परिवर्तन की दृष्टि से, कैसे हुआ, इसकी विवेचना नहीं की गई । श्रनुमानत:, 'बीच” (मध्य) किसी वस्तु को दो भागों 
में पृषक्‌ करता है, इस आधार पर, अभ्रथवा, बंच' के दूसरे श्र 'अ्रन्तर, श्रवकाश'' के आधार पर, इसका मम्बन्ध 
'विच्‌'---“पृथक्‌ करना” से जोड़ा गया है। किन्तु यह सम्बन्ध “खींचातानी” ही है । “मध्य” में “पृथक करने” 
वा अर्थ असन्निहित हे। पृथक्‌ करना तो तीन या चार या अ्रधिक भागों में भी हो सकता है। हाँ, “अन्तर, अवकाश” 
सौर 'पृथक्‌ करना में कुछ सम्बन्ध बन सकता हे, किन्तु 'बीच का मुख्य, प्रारम्भिक अर्थ “मध्य” हे, “भ्रन्तर, भ्रवकाश'' 
ग्र्थ का विकास बाद में हुआ्रा है (देखिए, पृ० ६६) | इसके अतिरिक्त संस्कृत की 'विच््‌' घातु सामान्यतया किसी एक 
वस्नु का विभाग करने के भ्रर्थ में नहीं, भ्रपितु दो संह्िलिष्ट वस्तुओं (जैसे प्रश्न और भूसी) को एक-दूसरी से पृथक करने 
($20 के श्रर्थ में प्रयुकत होती है ।' संस्कृत के विवेक', विवेचन” आदि शब्दों के प्रयोग (नीर-क्षीर-विवेक', 
गुण-दोष-विवेचन' झादि ) पर ध्यान देने से “विच्‌' का तात्त्विक श्र्थ स्पष्ट हो जाता है। 'बीच' में इस भ्रर्थ की छाया 
अलभ्य है । 

ध्वनि-परिवर्तन की दृष्टि से, हिन्दी 'बीच' का विकास 'विच' धातु से बने हुए किस संस्कृत-शब्द से हुआ्आ, इसका 
स्पष्टीकरण भी आवश्यक है, किन्तु “हिन्दी-शब्द-सागर” अथवा “हिन्दी भाषा का इतिहास” में इस विषय में कूछ भी 
संकेत नहीं किया गया । प्रा० विच्च' का तो दोनों ग्रन्थों में निर्देश भी नही है । फिर भी केवल ध्वनि की दृष्टि से 
हि० बीच' का सम्बन्ध सं ० (विच्‌' से माना जा सकता हूँ । किन्तु अर्थ-सम्बन्धी कठिनता के कारण भ्रन्त में इस व्युत्पत्ति 
को भी मान्य-कोटि में नहीं रक्खा जा सकता। 

हिन्दी बीच' के पूर्वज प्रा० 'विच्च' की एक अन्य व्युत्पत्ति टर्नर ने (“नेपाली डिक्शनरी”) नेपाली बिच" 
(>-बीच) शब्द की विवेचना में दी है । इनकी सम्मति है कि प्रा० विच्च'का उद्गम सं> *“वीच्य-' शब्द से होना 
सम्भव है । तुलना के लिए टर्नर ने सं> के 'उरुव्यज्च्‌-' (“सुविस्तृत, दूर तक फैला हुआ ) तथा व्यचस्‌-' (“विस्तृत 
स्थान”) शब्दों का निर्देश किया है । साथ ही उन्होंने प्रा० 'विच्च' के अर्थ “मध्य” तथा “मागे” दोनों दिये हे । 

ध्वनि-परिवतंन की दुष्टि से सं० “वीच्य-' का प्रा० 'विज्च” हो जाने में कोई बाधा नहीं हैं ।” सं० “वीच्य-' 


* देखिये, 'पाइयसहमहण्णवो” में 'बट्ट! नं० ४। हेसचन्द्र-कुत “देशीनाममाला” (पिशेेल्‌ हारा सम्पादित, 
बम्बई, १६३८, द्वितोय संस्करण ) के झ्रनुसार 'वह्टा' (-- मार्ग”) शब्द देशी है । 

* है० आल्सूडोएफ़, “अ्रपश्नंश-ष्टूडिएन' पूृ० ७६ । | 

१ देखिये मॉनियर विलियम्स कृत “संस्कृत-इंग्लिश डिक्शनरी” (झॉक्सफ़ोर्ड, हितीय संस्करण, १८६९ ), 
पु० €श८ । ह; 

* सं स्पर्श्यञझ्जन |- य के स्थान पर प्राकृत में सामान्यतया स्परशेब्यड्जन-|-स्पर्दष्यअ्जन हो जाता है । 


७६ प्रेमी-अभिनंदनत-प्रंथ 


को टर्नर स्पष्ट ही 'वि--पअ्रच्‌ (प्रञ्च्‌)' धातु प्रयवा व्यचू-' धातु से बनाते हैं, क्योंकि तुलना के लिए उनका दिया हुआा 
'उरूव्यअ्चू-' शब्द 'वि- अ्रचू (अज्च्‌)' घातु से भौर व्यचस्‌“ व्यच्‌' घातु से बना हुआ है।' इनमें से वि-+भच्‌ 
(अज्च्‌) से *वीच्य-' का बनाना सरल है, क्योंकि “निरबंल रूपों में भच्‌-(अज्च्‌)” का अ्र- लुप्त हो जादा है, भौर 
उसके पूर्ववर्ती 'इ-' 'उ- दीर्घ हो जाते हे ।' किन्तु व्यच्‌' घातु से *वीच्य- बनाने में कुछ कठिनता है । व्यच्‌' 
का दूसरा, “निर्बल”, रूप 'विच्‌' मिलता है,' 'बीच्‌' नहीं, और 'विच्‌' से “विच्य- बन सकता है, वीच्य-' नहीं । 
हाँ, एक तरह से टर्नर को बात का समाधान भी हो सकता है । संस्कृत व्याकरण में व्यच्‌' एक स्वतन्त्र घातु है, किन्तु 
आ्राधुनिक विद्वानों की सम्मति है कि यह धातु वास्तव में 'वि--भ्च्‌ (अज्चच्‌)' का ही समस्त रूप हैँ, पृथक्‌ घातु नहीं।* , 
ज्यच्‌' का प्र है “अपने में समेट लेना, घेर लेना, अपने में समा जाने देना, भ्रपने अन्दर अ्रवकाश या स्थान देना” तथा 
“धोखा देना, छलना” । अ्रच्‌' भ्रथवा 'भ्रल्‍्च्‌" का भ्रर्थ हे “जाना, चलना, मुड़ना, भुकना, रुभान होना” भौर 
'वि+-अच्‌ (भरञ्च्‌) का भ्र्थ है “विविध दिशाओ्रों में जाना, इधर-उधर हट जाना, विस्तार करना” तथा “इधर- 
उधर चलना, दोहरी चाल चलना, धोखा देना” । इस प्रकार “व्यच्‌' श्रौर वि+अश्रच्‌ (अ्रज््च) के श्र्थों में पर्याप्त 
सादृष्य है । रूप में तो दोनों तुल्य हें ही । भ्रतः इन दोनों को मूल में एक मान लेने में कोई बाधा नहीं । इतनी बात 
प्रवव्य है कि संस्कृत माया में वैदिक काल से ही “व्यच्‌' का अपना पृथक्‌ प्रस्तित्व बन गया हूँ । अस्तु । वि-| अच्‌ 
(अज्ज्‌)' अथवा “व्यच' घातु से सं० *वीच्य-' श्नौर सं० “वीच्य- से प्रा० 'विच्च' की उत्पत्ति, ध्वनि-परिवर्तेन की 
दृष्टि से, किसी न किसी तरह सम्भव मानी जा सकती है। 
किन्तु भ्रथ की कठिनता टर्नेर की व्युत्पत्ति में भी रह जाती है । प्रा० 'विच्च' का भ्रथ “मार्ग” करना प्रसंगत 
है, यह ऊपर स्पष्ट किया जा चुका है। फिर “मार्ग” का व्यच्‌' भ्रथवा 'वि-+ भ्रच्‌ (अज््च्‌)' धातुग्रों के उपर्युक्त 
प्र्थों से कोई सीधा सम्बन्ध भी नहीं बनता और न इन धातुझों के भ्रथों से “मध्य” श्रर्थ की ही संगति बनती है । 
“विच्च' के भ्रन्य प्रर्थ “प्रन्तर, प्रवकाश" से 'व्यच' झौर 'वि-श्रच्‌ (भ्रज्च्‌)' के “विस्तार करना, भ्रवकाश देना” 
ग्रथों का सम्बन्ध अवश्य बन सकता है । (तुलना के लिए दिये गये “उरुव्यञ्चू-' तथा व्यचस्‌' शब्दों से भी यही संकेत 
मिलता है) । किन्तु “अन्तर, प्रवकाश” 'विच्च' का मुख्य श्र्थ नहीं है (दे० पृ० ६६) । 
झन्त में एक बात यह भी ध्यान देने योग्य हे कि टर्नेर ने प्रा० विच्ल' के दो चकारों के कारण इसके पूर्वज 
संस्कृत शब्द को *वीच्य-' कल्पित किया है; क्‍योंकि संस्कृत के दीघेस्वर-] -व्य>जनसंयोग के स्थान पर प्राक्षत में 
हस्वस्थर -| व्यञ्जनसंयोग, श्रथवा दीर्घस्वर-|-एँक व्यञ्जन हो जाता है,' जैसे सं० “मार्ग->प्रा० 'मग्ग-', सं० 
दीघ॑ं '>प्रा० दीघ- इत्यादि । किन्तु सं० ”विच्य-' का भी प्रा० में विज्च' ही बनेगा । फिर *“वीच्य-' की कल्पना 
करना सर्वेधा प्रनावश्यक है । प्रत्युत व्यच्‌' घातु से *विच्य-' बनाना ही सरल, नियमानृकूल है, “बीच्य- बनाने में 


* देखिये प्रासमन्‌, “वइतंर-बख्‌ त्सुम्‌ ऋग्वेद” (५००८८४-७एला 2पया रिए-५४०६४, लाइप्सिश, 
द्वितीय संस्करण, १६३६) में यही दोनों शब्द । 

* विज्वेष विवरण नीचे, पु० ६६ पर। सं० का 'वोलि'-(“छल, कपट, लहर, तरह”) शब्द भी 
सम्भवतः वि--झज्य' धातु से बना है । देखिये, मॉनियर विलियम्स में वीचि' दाल्द । 

* देखिये, छिुटने, “एऐं संस्कृत प्रैसर”, ६८२। 

” देखिये, विुटने, ,ऐँ संस्कृत प्रेमर”, (१०८७ (/), तथा मॉनियर विलियम्स, “इंग्लिश-सं० डिक्शनरी” 
में व्यज' घातु । 

* वास्तव में झच' झोौर “प्रअ्च' एक ही धातु हैँ । 'प्रठ्य' “प्रबल” रूप है झौर अच्‌' “निरबल” | देखिये, 
गीचे १० ६६ तथा मॉनियर विलियम्स में यही बोनों धातुएँ । 

* बेलिये, पिशेल्‌ “प्रामाटिक, देर प्राकृत-प्रालेन्‌' ६२-६५, ७४-७६ । 
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कठिनता है (देखिए पृष्ठ ६४)। झौर यदि प्रा० 'विच्च' के मूलभूत संस्कृत शब्द को 'व्यच' धातु से न बनाकर, वि-|- भच्‌ 
(अजञ्च्‌)' धातु से बनाना आवश्यक माना जाय, तो भी *वीच्य-' की कल्पना करना अनावश्यक है । प्रा० 'विज्च' 
का विकास सं० *“वीच- से भी हो सकता है; क्योंकि संस्कृत के दीघ॑स्वर- एक व्यञ्जन के स्थान पर भी कभी- 
कभी प्राकृत में हस्वस्वर-[- व्यज्जनसंयोग (द्वित्व) हो जाया करता है, जैसे सं० 'नीड->प्रा० 'णिडु-', सं० 'पूजा-'> 
प्रा० 'पुज्जा- ।' 'विच्च' के भ्रथं “भ्रन्तर, भ्रवकाश” से 'वि-अच्‌ (भ्रञच्‌)' धातु के श्रर्थ का सम्बन्ध बनाने के 
लिए भी “ वीच्य-' की भ्रपेक्षा “वीच-' ही श्रधिक उपयुक्त है। 'सामान्यतया *वीच्य- का श्रथ॑ होगा “विस्तार करने 
योग्य” और * 'वीच- का “विस्तार”। सारांश यह कि प्रा० विज्च'- के लिए *“विच्य-' (व्यच' धातु) अथवा ”बीच-' 
('व्रि+अच्‌' धातु) की ही कल्पना करना अधिक सरल मार्ग है । 

उपर्युक्त विवेचन से स्पष्ट है कि यद्यपि टर्नर की व्युत्पत्ति श्रब तक दी हुई सब व्युत्पत्तियों से प्रधिक 
संगत झ्रौर भाषा-विशान के नियमों के अनुकूल है, फिर भी इसे सर्वंथा सन्‍्तोष-जनक नहीं कहा जा सकता ।* 

इस प्रकार उपर्युक्त चारों व्युत्पत्तियों में से कोई भी उपादेय सिद्ध नहीं होती । नीचे की पंवितयों में एक नई 
श्युत्पत्ति' विद्वानों के विचार के लिए उपस्थित की जाती है । (किन्तु इन पंक्तियों के लेखक को अ्रपनी व्युत्पत्ति की 
'मान्यता' के विषय में कोई आग्रह नहीं है । इस प्रकार की व्युत्पत्तियों के विषय में मतभेद होना स्वाभाविक हूँ) । 

संस्कृत में श्रच्‌' श्रथवा अ्रव्च' (“जाना, मुड़ना, भुकना”) धातु से बने हुए श्रनेक विशेषण-वाचक शब्द 
हें, जिनमें 'अज्च' का श्र्थ “--की श्रोर” भ्रथवा “---की शोर झाने (य। जाने ) वाला” होता है । उदाहरण के लिए 
अधराज्च्‌-' (अधर--श्रज्च्‌') “नीचे की ओर” भ्रथवा “नीचे की श्रोर जाने वाला”; 'प्रन्वअचू-' ( अनु-- भव्च' ) 
“किसी के पीछे जाने वाला, भअ्रनुगामी”; 'उदज्त्व'- (उत्‌--अज्च्च') “ऊपर (उत्तर) की ओर” अथवा “ऊपर की 
झोर जाने वाला”; न्यज्ज्‌-' (नि--अ्रज्च्‌') “नीचे की शोर” शभ्रथवा “नीचे की झोर जाने वाला”; प्राअ्च्‌-' (प्र+ 
अब्च') “श्रागे की ओर (पूर्व )” भ्रथवा “आगे की शोर जाने वाला”; प्रत्यञ्च-” (प्रति-| भ्रज्च्‌) विरुद्ध दिशा, 
पीछे की श्रोर (पश्चिम ) ” प्रथवा “विरुद्ध दिशा की श्रोर जाने वाला”; 'सम्यज्च्‌' (समि-|-अ्रज्च्‌, समि+ सम्‌ ) 


* वास्तव में यह परिवर्तन “भ्रम-मूलक” है । बात यह हैँ कि पालो तथा प्राकृत का यह एक सामास्थ नियम 
है कि वीघेस्वर के बाद केवल एक व्यञ्जन रह सकता हूँ, व्यअ्जनसंयोग नहीं; किन्तु ह्ृस्व स्वर के बाद एक व्यञ्जन 
भी रह सकता है, श्रौर व्यअजनसंयोग भी । फलतः संस्कृत के दीर्घस्थर-[-व्यअजनसंयोग के स्थान पर हस्वस्वर-|- 
व्यड्जनसंयोग श्रथवा दीर्घस्वर-|- एक व्यञ्जन हो जाता हूँ। संस्कृत का दीर्घस्वर-) एक व्यख्जन प्राकृत में भी 
दीघंस्वर | एक व्यञज्जन रह सकता है। किन्तु उपर्थुक्त नियम की व्यापकता के कारण कभो-कभी इसका 
“दुरुपयोग” भी हो जाता है--संस्कृत के दोर्धस्वर-|-एक व्यठ्जन को प्राक्ृत में ज्यों का त्यों रखा जा सकने पर 
भो, हुस्वस्वर-|- दो व्यकजन में परियतित कर दिया जाता है ।--फिर भी इस “दुरुपयोग” के झ्राघार पर भी सं० 
+बोच-को प्रा० 'विज्च-में परिजतित करना सम्भव हे ही। विशेषतः इसलिये कि श्रर्थ की दृष्टि से 
+बीच'- (“विस्तार”) अधिक उपयक्‍त हे । 

* देखिये, आाल्सूडो्फ, 'अ्रपश्नंदा-ष्टूडिएन”, पु० ७६--“टर्नर की ध्युत्पत्ति मुझे सान्‍्य नहीं जेंचती । किन्तु 
में इसके स्थात पर कोई अन्य अधिक उचित, व्युत्पसि रखने में भी असमर्थ हूं” । 

१ यह व्यूत्पत्ति यद्यपि टर्नर की व्युत्पत्ति से मिलती-जुलती हे, और उसके आधार पर किसी को सुक सकती 
है, फिर भी में इसे “नई” इसलिये कह सका हूँ कि मेंने टर्नेर की व्युत्पत्ति देखने से कई मास पूर्व इसे सोचा था भौर 
“लोट” करके पड़ा रहते विया था। इस लेख के लिये मसाला इकट्ठा करते समय ही मुभ्के टर्लर की व्यूत्पत्ति का पता 
चला । इसके अतिरिक्त, टर्नेर की व्यूत्पतति और इस व्युत्पत्ति में, ध्वनि-विकास की प्रांशिक समानता होते हुए भी 
झर्य-विकास का विदेषन बिलकल भिन्न हेँ। 


छ्८ प्रेमी-पभिनंदन-प्रंथ 


“एक साथ” अ्रथवा “एक साथ जाने वाला”; “विष्वड्च-' (विषु-| भ्रज्च्‌') “विभिन्न दिशाझरों की श्रोर, सब भोर” 
भ्थवा “विभिन्न दिशाओं में जाने वाला”; देवाज्चू-' (दिव- अजब) 'देवताशों की ओर” भ्रथवा देवताभों की 
और जाने वाला/--इत्यादि । 
इन शब्दों की विभिन्न विभक्ति आादिकों में श्रज्च्‌' के तीन रूप मिलते हें-“--अज्च्‌, -अच्‌' भौर “च्‌। 
“प्रझ्च्‌' को “प्रबल” रूप, “अच्‌' को “मध्यम” रूप भौर “च्‌' को “निबंल” रूप कहा जाता है । “प्रबल” झौर “मध्यम 
रूपों में “-अउ्च्‌' अथवा “प्रचू' का “प्र-' अपने पूर्ववर्ती स्वर से सामान्‍य सन्धि-नियमों के श्रनुसार मिल जाता है, किन्तु 
“जिबंल” रूपों में लुप्त हुआ “-भर-' अपने से पूर्ववर्ती 'इ-' 'उ-' को दीर्घ बना जाता हैं ।' ऊपर दिये हुए शब्द “प्रवल” 
रूपों के हैं । “गध्यम” रूपों में यही शब्द अघराच', अन्वच्‌', न्यच्‌', प्रत्यच्‌” आदि बन जाते हैँ और “निर्बंल” 
रूपों में अपराच ,' अ्रनूच्‌', नीच, प्रतीच' आदि । 
इन छाब्दों में से अधिकांद के पर्व-पद उपसर्ग ('प्र, परा, नि, प्रति' श्रादि) हें, किन्तु कुछ के पूर्वपद विशेषण 
अथवा संज्ञाएँ भी हैं, जैसे 'प्रधराञ्चू-' शौर दिवाजञ्चू-' में। सभी द्ाब्द दिशा-वाचक अ्रथवा आ्रापेक्षिक-स्थिति-वाचक 
हैं, यह स्पष्ट ही है । 
इन विद्यमान श्रद्च-' विशेषणों के ग्राधार पर श्रन्य विशेषण भी कल्पित किये जा सकते हैं। प्रा० विच्च' 
(“मध्य”) आपंक्षिक-स्थिति-वाचक शब्द हैँ । इसकी व्युत्पत्ति के लिए एक नया 'श्रजञ्च-' विशेषण, ्वि- भ्रत्च', 
कल्पित कर लेना शायद श्रसंगत न होगा । उपर्युक्त नियम के श्रनुसार 'द्वि-| भ्रझ्च' का “निर्बल” रूप 'द्वीचू-' बनेगा 
जैसे नि--अ्रज्च्‌' का 'नीचू-' श्रौर प्रति+-अज्ज्व' का 'प्रतीच्‌ू-' बनता है । द्वीचू-' के '्वी-' भ्ंश की तुलना सं० 'द्वीप-' 
बब्द से की जा सकती है। 'द्वीप- 'द्वि-।-अप्‌' (“जल”) से बना हे । “प्रझुच्‌' की तरह “अ्रप्‌' के निरबंल रूपों में भी 
“अर का लोप हो जाता है भौर उसके पूर्वयर्ती 'इ-', 'उ-' दीघ॑ हो जाते हें, जैसे अनूप- (अनु- भ्रप') और “तीप-' 
(“नि- भप्‌”) में ।' इस प्रकार नीच- और द्वीप“ शब्दों के आधार पर द्वीच- (द्वि।भ्रज्चू+भ्र') शब्द की 
कल्पना कर लेने में कुछ भी बाधा नहीं है । 
+“द्वीच- का अर्थ होगा दोनों प्रोर जाने वाला, दोनों झोर पहुँचने वला , शर्थात्‌ “दोनों श्रोर (दोनों भागों से) 
सम्बद्ध, अर्थात्‌ मध्य” । “मध्य” श्रर्थ से “दी के मध्य में स्थान, दो के बीच का भ्रन्तर” यह अ्रथं, और इस अ्रथं से 
“ग्रन्तर, अवकाश” आदि श्र्थं सहज ही विकसित हो सकते हें । (किन्तु, ध्यान देने की बात हे कि इसके विपरीत 
“भ्रन्तर, भ्रवकाश  अ्रथों से “मध्य” श्र्थ का विकास होना कठिन है । इसका प्रमाण स्वयं मध्य' शब्द के श्र्थं-विकास 
का इतिहास है । मध्य के भ्रथ॑ वेद-ब्राह्मणा दि ग्रन्थों में “बीच में, बीच का, मध्यतम, केन्द्र हे । “दो के बीच का श्रन्तर, 
अ्रवकाश” श्रर्थ पहले-पहल महाभारत में मिलता हैँ ।) “दो का मध्य” से “अनेक का मध्य, केन्द्र (बीचोंर्बीच)”” 
बन जाना भी स्वाभाविक ही हैं । 
अर्थों के विषय में *द्वीच-' की तुलना उपर्युक्त 'भ्र>च्‌-' विशेषण 'विष्वड्च्‌ू- और उससे सम्बद्ध विषुवत्‌-' शब्द 
से की जा सकती है । इन दोनों शब्दों के मूल में (विषु-' शब्द है, जिसका भ्र्थ हैं “दोनों भर, विविध शोर, सब ओर” ।" 


* देखिये, व्हिटने, “संस्कृत प्रेमर” ९५४०७-४१० ६ 

१ झज्च' के पूर्व बाला दाब्द यवि प्रकारान्त हो तो “मध्यम” झौर “निबंल” रूप एक से बनते हें । 

* देखिये, मॉनियर विलियम्स में यही शब्द । 

* दे० माँ० वि० में सध्य' शब्द । 

+ शासमसन्‌ (“ब॒हतंरबुख त्सुम ऋग्वेद”) के ग्रनुसार विद-शब्द के मूल में 'वि'-उपसर्ग हूँ, शोर मां० वि० 
के झनुसार विषु-का सम्बन्ध विदव- (“सब”) शब्द से हे। किन्तु क्या यह सम्भव नहीं कि “विधु- का 
सम्बन्ध 'दि-' (>“वि-') बाब्द से हो ? भां० वि० तो 'वि-! उपसर्ग को भी 'ढ्वि-! से उद्धृत मानने को तेयार हैं । 


जीच' की अ्युत्पसि ७६ 


फलत:ः “विष्वञ्च- का भ्र्थ होता है दोनों भ्रोर, सब ओर, सर्वत्र” अथवा “दोनों श्रोर (सब भोर) जाने वाला, सर्वत्र 
व्याप्त” । इसी प्रकार विषुवत्‌-' शब्द के भ्रथं हे “दोनों भ्ोर तुल्य भाग वाला, दो के मध्य में स्थित, सबके मध्य में 
स्थित, केन्द्र”, जो “द्वीच-' के उपयुक्त भ्रथों से पूरी-प्री समानता रखते हे झौर उनकी युक्ति-युकतता सिद्ध करते हैं। 
विषुवद्‌-रेखा-' “पृथ्वी की मध्यरेखा” और “विदुवद्‌-दिन-' “वह दिन जब सूर्य मध्यरेखा पर आराता है, श्र रात 
तथा दिन बराबर होते हें” भी ध्यान देने योग्य हें । 

सारांश यह कि प्रर्थ की दृष्टि से *द्वीच-' को प्र।० विच्च' का पूर्व रूप मानना सभी तरह से संगत झौर न्याम्य है। 

ध्वनि की दृष्टि से भी सं० “द्वीच-' का प्रा० “विच्च' में परिवर्तित हो जाना नियमानुकूल है। प्राकृत के भ्रनेक 
शब्दों में संस्कृत के 'द्वि के स्थान पर 'वि-' अथवा 'बि-' भ्रौर संस्कृत द्वा-' के स्थान पर वा-' अथवा बा-' हो गया 
है ।' उदाहरण के लिए सं० 'द्वि > प्रा० वि (बि') दूसरा”; सं० द्विक- > प्रा० विशभ्र- (“बिश्न-) “युग्म, 
जोड़ा”; सं० द्वितीय-” > प्रा० विइज्ज-' (“बिइज्ज-”) “दूसरा; सं० द्वादश-' > प्रा० वारस-' बारस-', वारह-', 
बारह-'; सं० द्वाविश- > प्रा० वावीस-, बावीस-' “बाईस”; सं० 'द्वार- > प्रा० 'वार- (बार-) “द्वार”; 
सं० द्वारका-' > प्रा० वारगा-' बारगा- इत्यादि। फलतः सं० “*द्वीच-' का भी प्रा० में * बीच-' भ्रथवा * वीच-/ 
बन सकता है । इसके बाद नीड' > “णिट्ठ! की तरह (पृ० ६५ तथा टि० १)* 'वीच-' का 'विच्च-' बन जाना भी 
स्वंथा सम्भव है । 

इस प्रकार भ्रथं और रूप दोनों दृष्टियों से प्रा० 'विच्च' को सं०* द्वीच-' से विकसित माना जा सकता है । 

प्रा० विज्च” का विकास भ्राधुनिक भारतीय भ्रायं भाषाश्रों में कई रूपों में हुआ है--हिन्दी में 'बीच', 'बिच', 
पंजाबी में (विच्च', गुजराती में विचे', (वचे”, वच्चे', नेपाली में बिच' इत्यादि। इनमें से (विज्च' > 'बीच' तो, प्राकृत 
का हस्वस्वर-|-व्यअ्जनसंयोग > हिन्दी भादि में दीर्घस्वर-|-एक व्यञ्जन, इस भ्रत्यन्त व्यापक नियम के अनुसार, 
स्वाभाविक ही है ।' पंजाबी विच्च' भी, पंजाबी भाषा की, प्राकृत के हस्वस्वर-|-व्यअजनसंयोग को श्रपरिवर्तित 
रखने की सामान्य प्रवृत्ति के अनुकूल है ।' इसी प्रकार श्नज०, भ्रवधी भ्ौर नेपाली के बिच' में पूर्वस्वर को दी 
किये बिना एक “चू-' का लोप भी भ्रसाधारण नहीं है । गुजराती “बच्चे” प्रा० विच्चे' (>> विच्च' में) का भ्ौर 
'वच' (वच-मां'र- “बीच में”) 'विच' का परिवर्तित रूप है । 

बीच' भ्ौर 'ें' के भ्रथ॑ में श्रज० में 'बिसे, बिसे, बिसें, बिषे, बिषे, बिखे, बिखे' श्रौर गुज० में 'विशे", 'विषे” का 


हे 


भी प्रयोग होता है ।( इस शब्द का प्रारम्भिक रूप यदि 'बिये' विषे' है तब तो स्पष्ट ही इसका सम्बन्ध संस्कृत के विषय' 


' पिशेलू 0$ ४४३ झ्रादि | प्राकृत में 'व' : 'ब' का विनिमय सुप्रसिद्ध है । 

) हुलना के लिये, प्रा० कम्म' > हिं० काम, प्रा० हत्य >हि० 'हाथ', प्रा० विस्स' > हि० बीस' इत्यादि । 
हस ध्वनि-परिवर्तन का परिणास कभो-कभी यह होता है किऋाकृत से विकसित हिन्दी श्रादि के शब्द उलट कर फिर 
उन संस्कृत शब्दों के सरूष हो जाते हें, जिनसे प्राकृत शब्द विकसित हुए थे, जैसे सं० पूजा-' >> प्रा० पुज्जा' > हि० 
पूजा, सं० 'एक- > प्रा० 'ऐंक् > हि० 'एक', सं० तेल-> प्रा० 'तिलल्‍ल' > हिं० तेल', सं० नीच- > प्रा० 
'णिज्य' > हि० नीच' इत्यावि। इसो प्रकार का परिवर्तन बीच' में माना जा सकता हँ--- सं० * 'द्ीच- > प्रा० 
+बीजच-' > विज्य-' > हि० बीच', जो ठीक 'नीच-' >> 'णिच्च' > 'नीच' के ही समान हे । 

* देखिये, सुनीतिकुमार चाटुर्ज्या, “इंडो-प्रायंन्‌ ऐंड हिन्दी” (ह्हमदाबाद, १६४२), पु० ११४,१७०। 

* देखिये, सु० चार्ट्स्या, “झॉरिजिन ऐंड डेवलपमेंट श्रॉव्‌ द बेंगालो लेग्वेज'” (कलकत्ता, १६२६), पृ० १६० । 

* किन्तु आइचर्य हे कि यह दाब्द न तो “हिस्दी-शब्द-सागर” में और न डा० धीरेन्द्र वर्मा के 'व्रजभाषा 
व्याकरण” (हलाहाबाद, १६३७) में दिया गया हूँ। प्रयोग के उदाहरण के लिये वेखिये 'सतसई-सप्तक' 
(इ्यामसुन्दरदास द्वारा सम्पादित, इलाहाबाद, १९३१), पृ० २८८, दोहा १६ । 


छठ प्रेसी-अभिनंदन-प्रंथ 


शब्द से हैं। किन्तु यदि' 'बिसे', बिसें' को प्रारम्भिक रूप और 'विशे' बिषे' 'बिबे' को बिसे' का 'पंडिताऊ” रूप तथा 
“बिले' 'बिले' को इस “पंडिताऊ” रूप से परिवर्तित माना जाय, तो इस शब्द को भी प्रा० विच्च' से सम्बद्ध किया जा 
सकता हैं । क्योंकि च', छ' और स', श” के विनिमय के भ्रनेक उदाहरण पाली, प्रांत तथा आधुनिक भारतीय 
श्रार्य भाषाओं में मिलते हे।' पाली-प्राकृत में सं० 'च्च' तथा “च्छ' के स्थान पर 'स' भ्रथवा 'स्स' देखने में प्राता है, जैसे 
सं० पृच्छति' > प्रा० 'पुंछुड', 'पुंसइ' तथा 'पुसइ'; सं० 'चिकित्सा- > प्रा० चिकिछा- तथा 'चिकिसा-'; सं० 'उच्च-' 
> प्रा० 'उस्स' इत्यादि ।' श्राधुनिक भाषाओं में बंगाली, मराठी, गुजराती तथा राजस्थानी के भ्रनेक शब्दों में 'च' 
के स्थान पर 'स' त्स' अथवा 'ण' का उच्चारण प्रचलित है । उदाहरण के लिए सं ० चुक्र' > बं० शुक्र' (सिरका);* 
सं० 'चोर' > म० 'त्सोर', सं० उच्च > गु० उसो', हि० चक्की >> राज० सक्‍की' भ्रादि ।' सिहली भाषा के तो 
प्राय: सभी शब्दों में 'च' के स्थान पर स' हो गया है--सं ० 'चत्वार:' > सिं० सतर', सं ० 'पडन्च' > सिं० 'पस” इत्यादि ।' 
इसी प्रकार के विनिमय ने 'बिचे/” (--“बीच में”) को बिसे' बना दिया हो, तो कोई श्राइचर्य नहीं । 'बिसे' का 'बिसें' 
'बिस', 'बिसे' श्रादि बन जाना साधारण बात है । 


हैदराबाद ] 


“चल ॥हिलित 





* प्रारस्भिक रूप कौन सा हूँ, इसका निर्णय तहत हो सकता है, जब इस शब्द के प्रयोग के समस्त उदाहरण 
प्रामाणिक हस्तलिलित प्रतियों से संगृहीत किये जायें श्लौर उनकी विवेचना की जाय। इस सामग्री की झलभ्यता 
होते हुए प्रारम्भिक रूप का निर्णय करना मेरे वश के बाहर की बात है । 

* विस्तुत विवेखजना के लिए देखिये, सु० चारट्ट्ज्या “बेंगाली. .” पु० ४६६-६७, पिशेल, 'ग्रामा० प्रा० 
हप्रा०” ५ ३२७ झावि। 

१ सु० चादुर्ज्या, “बेंगाली-. .”, पृु० ४६६ । 

* सु० चादुर्ज्या, 'बेंगाली. ., पु० ५५१ । 

 दे० प्रियसंन का लेख, “जल पश्रोंद्‌ द रॉपल एशियाटिक सोसाइटी, १६१३, पु० ३६१--+ 

* दे० गाइगर, “लितरात्र उंब्‌ इप्राले देर सिहालेशन” ध्टासबुर्ग (टाज्राणा पाते $5बटाट ता 
5॥ह्री।2८४८०, $5075580प72), १६००, $९ १४ (६), २३ (१) । 


नामों का उल्लेख किया हे-- 


ऋण 
१. 


१०. 


११. 


नाम 
ककें: 


कोकाह: 
(ज-१) 
खोड़ाह: 
(ज-२) 
सेराह: 
(ज-६) 
(स-२) 
हरिया: 
(ज-२) 
खुद्धाह: 
(ज-२) 
क्रियाह: 
झ्रानील: 
(ज-८) 
(स-७) 
त्रियूहः 
(ज-€) 
बोल्लाह: 
(ज-२१) 
उराहः 
(ज-१४) 
(स-१३) 


र ज---जयदस । 
११ 


अश्वों के कुछ विशिष्ट नाम 


७ 
( ६० पूर्व के १००० से १२०० तक ) 
श्री पी० के० गोड़े एम्‌० ए० 
हेमचन्द्र (१०८८ से ११७२) ने अपने श्रभिधानखिल्तामणि शब्द-कोश में वर्णानुसार भ्रहवों के निम्नलिखित 


वर्ण 
सित 


इवेतपिज्भल 


पीयूषवर्ण 


पीत 
क्ृष्णवर्ण 


लोहित 
नीलक 


कपिल 


कपिल और पाण्डु 
केशर वालधि 
मनाक पाण्ड 
और 
कृष्णजंघ 


* स---सोमेहवर । 


हैमचन्द की व्याख्या 

करोति प्रमोद॑ ककेः “कृंगो वा” (उणा-२३) इति कः 
(भ्रमरकोष में कर्क का उल्लेख हवेत अदव के लिए झ्राया 
है---“सित: कके:” ) 

कोकवत्‌ आहन्ति भुवं कोकाह: 


खमुद्गाहते खोद्भाह:, पृषोदरादित्वात्‌, इबेतरवासौ पिड्- 
लब्च धबेतपिडूलः 

पीयूष अमृतं दुग्धं वा तद्ददर्णोंउस्य पीयूषवर्ण: तत्र सीरव- 
दाहन्ति भुवं सेराहः 

हरि वर्ण याति हरियः 

खुरेगाहते खुद्भाहः 

क्रिया न जहाति 

नील एवं नीलक: 

त्रीनू यूथानि त्रियूहः 

अय॑ त्रियूहः एव व्योम्नि उललडूघते बोल्लाह: 


उरसा आहन्ति उराहः 


घर प्रेसी-पतिनंदन-तंथ 


कम सलाम बर्णे हेमचसा की व्याख्या 
१२. सूरूहकः गर्देमाम सुखेन रोहति सुरूहकः 
(देखिये सरुराहक ) 
(ज-२१) 
१३. वोरुखान पाटल बैरिण: खनति वोरुखानः 
(ज-१५४) 
१४, कुलाह: मनाकपीत: कृष्णः कुलम्‌ आजिहीते क्ुलाहः 
(ज-१३) स्यात्‌ यदि जानूनि 
१५. उकनाह: पीतरक्तच्छाय: और उच्च नह्यते उकनाह: । सण्व उकनाहः । कृष्णरक्तच्छाय: 
(ज-१६) कृष्णरक्तच्छाय: सन्‌ क्वचिदुच्यते । 
१६. शोण: कोकनदच्छवि: शोणः शोणवर्ण: 
१७, हरिकः पीतहरितच्छाय: हरिरेव हरिकः 
(ज-३) 
१८, हालक: कं हलति क्षमा हालकः 
१६. पडूल: सितकाचाभ: पजुन्‌ लाति पद्भूलः 
देखिये पिद्भल हे 
(स-२० ) 
२०. हलाह: चित्रित: चित्रितो कर्बूरवर्णों हलवदाहन्ति हलाहः 
(ज-११) 
(स-१८) 


हेमचन्द्र ने विभिन्न घोड़ों की उक्त सूची (भूमिकाण्ड, छन्दर ३०३ से ३०६) को निम्नलिखित टिप्पणी देकर 
पूर्ण कर दिया है-- 

“खोद्भाहादयः छब्दा देशीकआ्रया:। व्युत्पत्तिस्त्वेषां वर्णानुपूर्वी निश्चयार्थभ्‌” (खोद्भाह तथा दूसरे नाम 
प्रायः देशी है । निदचय भ्रर्थ में उनकी व्युत्यत्ति घोड़ों के विभिन्न वर्णों के आधार पर की गई है ।) हेमचन्द्र के इस 
कथन से कि विभिन्न वर्णों के भ्रइवों के ये नाम दिशीप्राया:' हे, पता चलता हूँ कि हेमचन्द्र विश्वस्त नहीं थे कि ये निश्चित 
रूप से देशी धब्द ही हे । फिर भी यह स्पष्ट है कि इन नामों का प्रचलन हे मचन्द्र के समय श्रर्थात्‌ ग्यारहवीं शताब्दी 
में था। प्रब हम देखें कि ये नाम या इनमें से कुछ हे मचन्द्र के समय में श्रथवा उसके निकटवर्ती वर्षों में रचे गये श्रन्य 
संस्क्षत ग्रन्थों में मिलते हें या नहीं। वस्तुत: चालुक्य वंशी राजा सोमेश्वर द्वारा सन्‌ ११३० ई० के लगभग (जबकि 
हेमचन्द्र करीब ४२ वर्ष के थे) रचित 'मानसोल्लास”' (अश्रथवा अभिलपिता्थ चिन्तामणि') नामक विश्वकोश के 
पोलो-अध्याय में, जिसे वाजिवाह्मालीविनोद' कहा गया है, हमें कुछ नामों का उल्लेख मिलता हैँ । इस अध्याय में 
प्रषिकारी भ्रफ़्सर द्वारा लाये गये श्रनेक प्रकार के घोड़ों, उनकी नस्‍्लों भौर वर्णों की परीक्षा करने के लिए राजा को 
परामर्श दिये गये हैं । राजा को धोड़ों की नस्ल का निर्णय जिन देशों से वे आये थे, उनके आधार पर करना था। 
विभिन्न देशों के नाम, जिनमें घोड़ों की उत्पत्ति हुई थी, सोमेश्वर ने दिये हैं । उन्होंने घोड़ों के शरीर के विशिष्ट चिह्नों 
का भी उल्लेख किया है और वर्णों तथा जाति के आधार पर, जो कि संख्या में चार हें, वर्गीकरण किया है । उन्होंने 


'गायकवाड़ होरियंटल सीरीज्ष बड़ोवा में प्रकाशित, भाग २ (१६९३६) पृ० २११--तथा भूमिका, पृ० ३४। 


झद्दयों के कुछ विक्षिष्ट नाम दे 


विभिन्न प्रकार के घोड़ों की विशेषताों पर भ, जिनमें घोड़ों के शरीर की गठन भी सम्मिलित है, प्रकाश डाला है । 
यहाँ उन्होंने पंचकल्याण' तथा 'भ्रष्टमज्भूल' घोड़ों का उल्लेख किया है। तदनन्तर घोड़ों की गति--अधिक, मध्यम 
भ्रौर धीमी---का विभाजन किया है । दोषपूर्ण घोड़ों के चिह्न भी उन्होंने दिये हैं । घोड़ों को सजा देने तथा शिक्षण 
योग्य बनाने के तरीक़ों को भी बताया है। शिक्षण पूर्ण हो जाने पर ये घोड़े राजा के काम भझाते थे । सर्वोत्तम भ्र्वों 
को सर्वोत्तम ज्ञोन तथा आभूबणों से सुसज्जित किया जाता था भौर राजा उन पर सवारी करते थे । 
वर्णों के श्राधार पर घोड़ों के नाम देने के पूर्व सोमेश्वर लिखते है--- 
“इबेतः कृष्णोषदणः पीतः शुद्धाइचत्वार एव हि। 
मिश्रास्त्वतेकधा वर्णास्तिषाँ भेद: प्रवक्ष्यते ॥८२॥ 
(अर्थात्‌ सफ़ेद, काले, लाल ौर पीले, ये ही चार विशुद्ध वर्ण हे। उनके मिश्रण तो अनेक हैं। उनके भेदों को भागे 
बताया जायगा ) । 
विभिन्न वर्णों तथा जातियों के घोड़ों के सोमेश्वर द्वारा उल्लिखित नामों का नीचे दी हुई तालिका पर एक 
निगाह में ही आभास हो जायगा-- 


नं० नाम वर्ण जाति विवरण 
१ कक(कं) इवेत विप्र केशा वालाइच रोमाणि वर्म चैव खुरास्तथा | 
(ह-१) इ्वेतरेतैमवेदशवः कका (का) द्वो विप्रजातिज: ॥८३॥ 
२ कत्तल शुक्ल या एवेत 5 पूव॑वत्सबंशुक्लाडूस्त्वचा कृष्णो भवेद्यदि। 
वर्णनाम्ना स विज्ञेयः कत्तलोध्यं तुरझ्भम:॥८४॥ 
३ काल क्र्ष्ण शूद्र. लोमभिः केशवाल॑श्च त्वचा कृष्णः खुरेरपि। 
काल हत्युच्यते वाजी शूद्रः शौर्याधिकस्तथा ॥८५॥ 
४ कपाह (कवाह) रोहित क्षत्रजाति केशप्रभूति वालान्तः सर्वाज़़्े रोहितो यदि। 
(ह-७ ) कयाह इति विख्यात: क्षत्रजाति तुरद्धम:॥८६॥ 
५ सेराह काञ्चनाभ वैश्य केशैस्तनुरुहेर्वाले: काव्चनाभ॑स्तुरज़म:। 
(ह-४) सेराह इति विख्यात: वैद्यजाति समुखझ्ूब:।॥॥८७॥ 
६ चोर सिल-- लोहित रे सिललोहित रोमाणि सर्वाज़ू मिथ्चितानि च॑ | 
मुखाडूध्नि वालकेशेषु लोहितइखोर उच्यते ॥८८॥ 
७. नील सितक्ृष्ण डे केशवालाइप्रितुण्डे ल मेचको रुस्सपब्िभः। 
(ह-८) नील इत्युच्यते' वाजी सितकृष्णे तनूरूहे ॥८९॥ 
८ कया(पा)ह कृष्ण इत्यादि ». पाटलीपुष्पसंका (शो )शानलकेषु. सितेतरः। 
कृष्णग्रान्थकया (पा ) होइबः सड्ग्रामे विजयप्रद: ॥ ६०॥॥ 
६ मोह मधूक वल्कल ». मघूकवल्कलच्छायो मोह इत्युच्यते हयः। 
१० जम्ब पकक्‍वजम्बूफल ”.. पकक्‍वजम्बूफलच्छायो जम्ब  इत्यभिघीयते ॥६१॥ 
११ हरित (ह-५) पीत-| लोहित श् केशवालेषु पीतइुण लोहितो हरितो मतः। 
(ह-१७) 
१२ सप्त(पप्ति)रुन्दीर उन्दुरवर्ण »... उन्दुरेण समच्छाय: सप्त(प्सि)रुन्‍्दीर उच्यते ॥६२॥ 
१३ उराह मेचक--पीत +- /. केशकेसर पुच्छे च जानुनोध्यपर्व मेचकः | 


(ह-११) लोहित सर्वाजुलोहित: पीत॑रराहः कथ्यते हयः॥६३॥ 


यड प्रेमी-सभिनंदन-प्रंथ 


नं०.. नाम वर्ण जाति विवरण 
१४ गण्ठि (मण्ठ) वर्ण शोण इत्यादि वैश्य शेष (शोण ) स्तेष्वेव देशेषु सर्वाज्जे किड्चिदुज्वल:। 
रक्तरेखाद्धित: पृष्ठे गण्ठि (मण्ठ)वर्णस्तुरज्भम: ॥६४॥ 
१५ पञ्चकल्याण पाण्डुर ऐ येनकेनापि वर्णेन मृखे पुच्छे च(पादेषु )पाण्डुर:। 
पड्चकल्याण नामायं भाषितः सोमभूभुजा॥६५॥ 
१६ श्रष्टमण्ठा (द्भधू)ल पाण्डुर /».. केदोषु वदने पुच्छे वंशे पादे च पाण्डुर:। 
- ह अष्ट सणष्ठा (ड्र)ल नामा च सर्ववर्णेषु शस्यते ॥६६॥ 
१७ धोौतपाद इवेत इत्यादि ». इवेतः सर्वेषु पादेषु पादयोर्वापि यो भवेत्‌। 
धघोतपादः स॒विज्ञेय: प्रशस्तो मुखपुण्डूकः ।।६७॥। 
१८ हलाह (ह-२०) डदवेत इत्यादि ».. विशाल: पट्टकः दवेते: स्थाने स्थाने विराजितः। 
येन केनापि वर्णन हलाह इति कथ्यते ॥६५।॥ 
१६ तरंज ५ चित्रित »... चित्रित: पाइ्वंदेशे च इदवेतबिन्दुकदम्बक:ः। 
यो वा को वा भवेद्वणस्तरअझजः कथ्यते हयः॥६६॥ 
२० पिड्धुल सित--छंष्ण इत्यादि ,,. सितस्य बिन्दव: कृष्णा: स्थूला: सूक्ष्मा: समन्ततः | 
दृश्यन्ते वाजिनो यस्य पिडुलः स निगद्यते ॥१००॥ 
२१ बहुलया मलिन श्वेत--श्यामल ».. इवेतस्यथ स्वगाजेष्‌ श्यामला मण्डला यदि। 


एके त॑ बहुल॑ प्राहुर॒परे मलिनं बुधा:॥१०१॥ 


सोमेश्वर की उक्त सूची की हे मचन्द्र की सूची से तुलना करने पर हमें पता चलता है कि निम्नलिखित नाम 
दोनों सूचियों में हें--- 

(१) कर्क (२) सेराह (३) नील या नीलकक (४) उराह (५) हलाह और संभवत: 
(६) पिज्धल या पदडूल। 

यह केवल संयोग की बात नहीं है । यद्यपि सोमेश्वर दक्षिण में राज्य करते थे और हेमचन्द्र गुजरात में रहते 
थे तथापि इन दोनों प्रान्तों में निरन्तर पारस्परिक सम्पर्क रहता था। हेंमचन्द्र के श्राश्रवदाता महाराज कुमारपाल 
ने दो बार कोंकन पर आक्रमण किया शौर शिलाहार वंश का राजा मल्लिकार्जुन इन आतक्रमणों' में से एक में मारा गया । 
यह बहुत सम्भव है कि दक्षिण की कुछ भ्रश्वविद्या गुजरात पहुँची होगी और गुजरात की दक्षिण में; क्योंकि निरन्तर 
युद्ध में रत राजाओं के लिए भ्रश्वविद्या का बड़ा मूल्य था। 

सोमेहवर भौर हेमचन्द्र ने जिन नामों का ग्यारहवीं शताब्दी में उल्लेख किया हैं, उनमें से कुछ विजयदत्त के 
पुत्र महासामन्त जयदत्त के द्वारा घोड़ों के विषय में लिखे 'अरहवर्वच्चक'' नामक निबन्ध में भी पाये जाते हें । निबन्ध 
के भ्नन्त में कुछ मादक द्रव्यों के नाम भी भ्राते हें श्रौर सम्पादक का कथन है कि उनका जयदत्त ने उल्लेख किया है । 
उन नामों में मुझे पृष्ठ ३ पर 'प्रहिफैन' या 'भ्रफ़ीम' का नाम मिलता है । यदि यह कथन सही है तो मुझे कहना पड़ता 
है कि यह निबन्ध मुसलमानों के भारत में प्रागमन के पश्चात्‌ लिखा गया है; क्योंकि आठवीं शताब्दी में मुसलमानों 


'एस० चित्राव शास्त्री (पूना) रचित 'मध्ययुगीनचरित्रकोश' १६३७, पु० २४० प्राकृत द्ृगाण्यकाब्य 
(सर्ग ६) के ४१ से ७० तक छंद वेखिये, जिनमें कुमारपाल के कोंकण पर कूच का वर्णन है । 

* सम्पादक उमेशचसत्र गुप्त, बिज० इंडिका, कलकत्ता, १८८६॥। तीसरे भ्रध्याय के €८-११० छुन्दों में वर्णों 
के झनुसार घोड़ों की क़रिस्मों का वर्णन है। (पृष्ठ ३८-४३) । 


झत्यों के कुछ विशिष्ट नाम द्भ्‌ 


के झाने' के पूर्व भारतीय साहित्य में कहीं भी अफ़ीम' का नाम नहीं था। सम्भवतः यह निबन्ध सन्‌ 5८०० और १२०० 
के बीच लिखा गया था। नकूल द्वारा रचित अद्वचिकित्सितं' नामक अ्रइव-सम्बन्धी निवन्ध में, जिसका सम्पादन 
सन्‌ १८८७ में बिब्लिओथिका इंडिका में उल्लिखित जयदत्त के ग्रन्थ के सम्पादक ने किया था, हेमचन्द्र, सोमेशवर 
श्रौर जयदत्त द्वारा बताये गये घोड़ों के नाम नहीं भाते । फिर भी नकूल के ग्रन्थ के तीसरे भ्रध्याय में वर्णों के प्राधार 
पर घोड़ों का उल्लेख है; पर उनके नाम भिन्न हैं। वे नाम संस्कृत में हे, देशी प्राया:' नहीं हें, जैसा कि हेमचन्द्र ने 
लिखा है । नीचे की तालिका में में सविस्तर वर्णों के हिसाब से घोड़ों के कुछ विशेष नाम देता हूँ, जिनका उल्लेख जयदत्त 
ने अपने अश्ववेद्यक' में किया है--- 


नं० सास वर्ण विवरण 
१ कोकाह: (ह-२) इबेत इवेत: कोकाह इत्युक्त: 
२ खुज्भाह: (पिज्राह) कृष्ण ._ कृष्ण: खुड्धपह उच्यते 
(ह-३) 
३ हरित: (ह-५-१७) पीतक पीतको हरितः प्रोक्‍्त: 
४ कषाय: रक्‍्तक कषायो रक्‍्तकः स्मृतः 
५ कयाह: (स-८) पक्‍वतालतिभ पक्‍वतालनिभों वाजी कयाहूः परिकीतित: । 
६ सेराहः (ह-४) (स-५) पीयूषवर्ण पीयूषवर्ण: सेराहः 
७ सुरूहकः (ह-१२) _गद्ंभाभ गहभाभ: सुरूहकः 
८ नील (ह-८) (स-७) नीलक नीलो नीलक दयावाहव: 
€ त्रियूह: (ह-&) कपिल त्रियूहः कपिल: स्मृतः 
१० खिलाह: (शिलह) कपिल खिलाहः कपिलो वाजी पाण्डुकेशरवालधि: । 
११ हलाह: (ह-२०)(स-१८) चित्रल हलाहः चित्रलदचेव 
१२ खड्जाह (खेज़ाह) एवेतपीतक खड़हः श्वेतपीतकः 
१३ कुलाह: (ह-१४) ईषत्पीत ईषत्पीत: कुलाहस्तुयोभवेत्कृष्णजानुक: 
१४ उराहः (उरूह:) कष्ण---पाण्डु कृष्णाचास्ये भवेल्लेखा पृष्ठवंशानुगरामिनी । 
(ह-११) (स-१३) इत्यादि उराहः कृष्णजानुस्तु मनाक्पाण्डु स्तु यो भवेत्‌ ॥१०४॥ 
१५ वेरुहानः (वीरूहण)  पाटल वेरहानः स्मृतो वाजी पाटलो यः प्रकीतित:। 


(ह-१३) 


रक्तपीतकषायोत्थवर्णंजो यश्च दृह्यते ॥१०४५॥ 


१६ उकनाह: (दुकूलाह:) देहज वर्ण उकनाहः स विख्यातों वर्णों वाहस्य देहज: । 
(ह-१५) 

१७ कोक्राह: मुखपुण्डक के साथ कोकाह: पुण्डकेणाश्व: कोक्राहः प्रकीतित: 

१८५ खरराहः ४) खरराहएच खज्ाहो (पृण्डकेण) 

१६ हरिरोहकः । : हरिको हरिरोहकः (पुण्डकेण) 


' हेमचन्द्र के भ्राश्रयदाता जर्यातह सिदराज (६० १०६३-११४३) की राजधानी प्रणहिलपुर में झल इप्रिसो 


नामक भूगोल-विशेषश गया था। वह लिखता हे-- कहर में बहुत से मुसलमान-व्यापारी हैं, जो यहाँ व्यापार करते 
हैं। राजा उनका खूब सत्कार करता है /”. (देखिये श्रार० सी० पारील कृत काव्यानुसार की भूमिका, पृष्ठ १६४, 
बस्थई, १६३८, । ह--हेसचस्त्र । स--सोमेश्वर । 


5 प्रेमी-पसिनंदन-प्रंथ 


नं० भाम वर्ण विवरण 

२० सुराहः मुखपुण्डक के साथ. कुलाह:. . . .सुराहः (पुण्डकेण ) 

२१ सुदुराहक: न वोल्लाह: . . . .सरराहकः (पुण्डकेण) 
सुरूहक (ह-१२) (ह-१०) 

२२ वोरुराह न वीरुराह:. . . .बोरुराहः: (पुण्डकेण ) 

२३ दुरूराह: न दुकूलाह. . . .बुरूराहः (पुण्डकेण) 

र४ त्रियुराह: ४ चित्रलाडु त्रियूह: त्रियुराहुए॒व चित्रलाज़ूइच यो भवेत्‌ । 


मेंने जयदत्त के अह्ववैद्यक' में से घोड़ों की नामावली की तालिका जितनी अच्छी तरह से उसे समभकर 
बना सकता था, बना दी है । यह नामावली उस नामावली से भिन्न है, जो शालिहोत्र ने धोड़ों-सम्बन्धी भ्रपने निबन्ध 
में दी है और जिसका बार-बार जयदत्त ने उल्लेख किया है। जयदत्त के समय में प्राचीन परिभाषा ग़लत साबित हो 
चुकी थी श्रौर इसी कारण जयदत्त ने अपने समय में प्रचलित नामावली को ही लिया; क्योंकि इस प्रकार के उल्लेख 
की व्यावहारिक उपयोगिता थी । जयदत्त ने निम्निलिखित छन्दों में भ्रपने इस ध्येय को व्यक्त किया है-- 


“वक्रवाकादिभिवंणें: झालिहोत्राविभिः स्मृतेः। 
पाटलायेइच लोकस्य व्यवहारों न साम्प्रतम्‌ ॥&८॥। 
तस्मात्प्रसिद्धकान्वर्णान्‌ वाजिनां देहसम्भवान्‌ । 
समासेन. यथायोग्यं कथयाम्यनूपूर्वंश: ॥६९॥ 


घोड़ों के वर्णों के श्राधार पर उनके नामों की तीनों सूचियों से पत्ता चलता हे कि जयदत्त और सोमेश्वर 
(११३० ) की सूचियाँ हेमचन्द्र की भ्रपेक्षा भ्रधिक पूर्ण हैं । इन तीनों सूचियों में बहुत से नाम समान होने से यह स्पष्ट 
हो जाता है कि ग्यारहवीं और बारहवीं शताब्दी में श्रश्व-विद्या का खूब प्रचलन था । इस अ्रश्व-विद्या का निश्चित 
रूप से विदेशी प्रदव-व्यापार से भी सम्बन्ध था, जो लगभग ८०० ई० पू० के बाद भारतीय बन्दरगाहों के साथ चल रहा 
था; जैसा मेंने प्रन्यत्र लिखा है ।' हेमचन्द्र कहते हें कि यह नामावली देशीप्राया:' है। मेरा यह विश्वास है कि इन 
नामों में से कुछ फ़ारसी हैं और कुछ भ्ररबी, श्रौर वे फ़ारसी, अरबी, तुर्की तथा भ्रन्य धोड़ों की नसस्‍्लों के भारत में श्राने 
के साथ श्राये, जैसा कि विस्तार से मार्को पोलो ने अपने यात्रा-विवरणों (१२६८ ई० ) में लिखा है । घोड़ों के विदेशी 
आयात के सम्बन्ध में मार्को पोलो के विवरण की पृष्टि डा० एस० के० ऐयंगर के निम्नलिखित विवरण से हो जाती 
हैं, जो उन्होंने 'कायल' नामक मलाबार के वन्दरगाह में १९०० ई० के लगभग प्रचलित अश्व-व्यापार के बारे में तयार 
किया था--- 
दक्षिण में मनार की खाड़ी में तमरपर्णी के मुहाने पर कायल नामक एक बहुत ही सुरक्षित बन्दरगाह था, जो 
सुप्रसिद्ध 'कोरकोइ' (जिसे यूनानी भूगोल-लेखकों ने कोलखोइ' कहा है) से दूर न था। १२६९० ई० के लगभग कायल 
एक प्रसिद्ध व्यापारिक केन्द्र था भझौर वहाँ पर किश' के एक झरबी सरदार मलिकुलइस्लाम जमालुद्दीन ने, जो बाद में 
'फा्स का फ़ार्मर जनरल हो गया था, एक एजेन्सी कायम की थी। वसफ़' के कथनानुसार इस समय लगभग दस हज़ार 
घोड़े कायल और भारत के श्रन्य बन्दरगाहों में व्यापार के लिए बाहर से लाये गये थे, जिनमें १४०० घोड़े स्वयं जमालुद्दीन 
के घोड़ों की नस्ल के थे। हर एक घोड़े का झौसत मूल्य चमकते हुए सोने के बने हुए २२० दीनार था। उन घोड़ों 
का मूल्य भी जो रास्ते में मर गये थे पांडय राजा को, जिसके लिए वे लाये गये थे, देना पड़ा था। मालूम होता है, जमालु- 
द्वीन का एजेल्ट फ़क़ीरुद्दीन अब्दुरंहमान मुहम्मदुतटयैबी का बेटा, जिसे मरजबान (मारग्रेव) के नाम से भी पुकारा 


' सॉडारकर झोरियंटल रिसर्च हंस्टीज्यूट को पत्रिका, भाग २६, पु० ८६-१०४५ 


अइवों के कुछ विशिष्ट नाम | 


गया है, जमालुद्दीन का भाई था । इस एजेन्ट का हेडक्वार्टर कायल में था भशौर 'फ़ितान' भौर मालीफ़ितान के भ्रन्य 
बन्दरगाहों पर भी उसका नियन्त्रण था । इस वृत्तान्त से पता चलता है कि वह इस भू-प्रदेश में भ्ररबवासियों के मारत 
में आयात-ब्यापार का एजेन्ट-जनरल था । इस आधार पर यह निश्चित है कि इस प्रदेश का व्यापार उस समय बहुत 
बढ़ा-चढ़ा था। वसफ़ के शब्दों में मलाबार लम्बाई में कूलम से नीलपर (नीलौर) तक लगभग तीन-सौ परसंग समुद्र 
के किनारे-किनारे फैला हुआ है और उस देह की भाषा में राजा देवर' कहलाता है, जिसका भ्रर्थ हू राज्य का मालिक । 
'चिन' और 'मचिन' की विशिष्ट चीज़ें तथा हिन्द शौर सिन्ध की पैदावार से लदे हुए पर्वंताकार जहाज़ (जिन्हें वे 'जंक' 
कहते थे) वहाँ पानी की सतह पर इस प्रकार चले प्राते थे मानों उनके हा के पंख लगे हों। खास तौर पर फ़ारस 
की खाड़ी के टापुओं की सम्पत्ति भौर ईराक़ भौर खुरासान तथा रूम भौर योरुप के बहुत-से भागों की सौन्दयंपूर्ण तथा 
सजावट की चोज़ें मलाबार' को ही पहुँचती हें। मलाबार की स्थिति ऐसी है कि उसे 'हिन्द की कुंजी' 
कह सकते हैं।' 

उपर्युक्त १२६९० ई० के भारत के विदेशी व्यापार भौर विशेषकर अइव-व्यापार के विशद वर्णन से वर्णानुसार, 
जैसा हेमचन्द्र, सोमेशवर भौर जयदत्त ने उल्लेख किया हे, घोड़ों के नामों की उत्पत्ति स्पष्ट हो जायगी । यह बात ध्यान- 
पूर्वक श्रौर दिलचस्पी के साथ देखने की हैँ कि उन १०,००० घोड़ों में से, जो कायल में बाहर से लाये गये थे, १४०० 
घोड़े जमालुद्दीन के खुद के घोड़ों की नस्ल के थे । इस सम्बन्ध में मुझे यह कहना पड़ता हैँ कि वोरुखान' घोड़े का नाम, 
जिसका उल्लेख हेमचन्द्र ने किया है, वोरखान' भ्रश्वपालक के नाम पर ही रक्खा गया होगा । यदि वह भ्रनुमान सत्य 
है तो हेमचन्द्र के 'वैरिण: खनति वोरुखान:'' नाम की व्याख्या उसकी भ्रन्य धोड़ों के नाम की व्याख्या की तरह दिखा- 
बटी तथा काल्पनिक हो सकती है । हेमचन्द्र ने वोरुखान' घोड़े का पाटल वर्ण बतलाया है। जयदत्त ने 'वेरुहान' 
या वीरुहण' घोड़े का पाटल रंग बतलाया है । मेरे विचार से 'वोरखान' श्रौर वेरूहान' दोनों शब्द एक ही हैं। वे 
इस नाम के किसी भ्ररबी भ्रव्वपालक की श्रोर ही संकेत करते हे, जेसा कि ऊपर कह चुका हूँ । 

प्रस्तुत लेख में तीन भ्रलग-प्लग संस्कृत के समकालीन आधारों पर प्रश्वनामावली तैयार करने में मुझे कुछ 
सफलता मिली है।' इस विषय में दिलचस्पी रखने वाले विद्वानों से मेरा श्रनुरोध हे कि वे इतर-संस्क्ृत ग्रन्थों के 
आधार पर इस बारे में प्रकाश डालने की कृपा करें। सम्भवत: इतर-संस्कृत ग्रन्थों में, केनोफ़ोन का ग्रीक निबन्ध 
तथा शालिहोत्र, जयदत्त एवं नकल के संस्कृत निबन्ध भी इस विषय पर प्रकाश डाल सकते हें । 


पूना ] 
ई8॥8४ 


* इलियट, ३, ३२; एस० के० ऐयंगर, साउथ इंडिया ऐंड हर सुहँमेडन इनवेडस', भ्राक्सफ़ोर्ड यूनिवर्सिटी 
प्रेस, १६२१, पू० ७०-७१ 

* हेमचन्त्र को सूची में प्रयुक्त बीस नामों में से पन्द्रह जयदत्त की सूची में पाये जाते हें । इस प्रकार के संघोग 
से हम इस निष्कर्ष पर पहुंचते हें कि कालक्रम के भ्रनुतार हेमचन्त झौर जयदत्त एक दूसरे से बहुत दूर नहीं हैं, विशेषकर 
जब हमें इस बात का स्मरण होता हैँ कि हेमचन्द्र ने इन नामों का उल्लेख अपने समय के प्रचलित नामों के झाधार 
पर ही किया हैं । दूसरे, जयदत्त ने स्पष्ट लिखा हे कि उसने केवल भ्पने समय के पहले के प्रथलित नामों को ही लिया 
है, बयोंकि शालिहोत्र तया भय व्यक्तियों हारा लिखो गई श्रइबनामावलियों में ध्राये हुए नामों का प्रयोग उसके समय में 
बन्द हो गया था । 


संस्कृत व्याकरण में लकार-वाची संज्ञाएँ 
श्री क्षितीशचना चट्टोपाध्याय शास्त्री, एम० ए० 


पाणिनि में जो लकारवाची संज्ञाएँ प्रसिद्ध हें, उनके सम्बन्ध में यह नहीं जान पड़ता कि क्यों 'लट्‌' आदि नामों 
से बतंमान श्रादि कालों का ही प्रहण किया जाय ? इस समय संस्कृत व्याकरण में काल-- (भूत, भविष्य, वर्तमान) 
भर भावों--- (आज्ञा, झ्राशीर्वाद, क्रियतिपत्ति श्रादि) का भेद नहीं पाया जाता। परन्तु पाणिनि से पूर्ववर्ती व्याकरणों 
में सम्भवत: इस प्रकार का भेद विद्यमान था और दस लकार स्पष्टतः दो भागों में विभक्त थे, एक काल का बोध कराने 
वाले, जैसे वर्तमान, परोक्ष ग्रादि और दूसरे झ्राज्ञा श्रादि भाव-वाची । कातनन्‍्त्र व्याकरण में, जो श्रभी तक सुरक्षित 
है, कुछ पहली संज्ञाएँ बच गई हैं। 'काले” (३।१।१०) श्रौर 'तासाम्‌ स्वसंज्ञाभि: कालविशेष:।' 'प्रयोगतश्व' (३।१ 
१५-१६) , इन सूत्रों के श्रधिकार में यह कहा गया है कि काल विशेष की वाचक अपनी-अपनी संज्ञा्रों का प्रयोग किया 
जाना चाहिए। सम्भवतः 'काल' दब्द के 'ल' को भ्रलग करके उसी के आधार पर स्वरों के क्रम से ट' और 'द” की 
“इत्‌' संज्ञा जोड़ कर पाणिनि ने लट्‌, लिटू, लुटू, लूट, लेट, लोटू, लंड, लिड, लुड और लुड्ट, इन संज्ञाओों की रचना की । 
श्राशी्वादात्मक भाव के लिए कोई विशेष संज्ञा न बनाकर पाणिनि ने केवल 'लिहझाशिषि” नियम से ही काम चलाया 
है । यह भी विदित होगा कि प्रधान लकारों के नामों में 'ट्‌' भ्रक्षर का प्रयोग किया गया हैं भ्रौर गौण प्रत्ययों के लिए 
ड' का। जहाँ ट्‌' की 'इत्‌” संज्ञा हे, उसका तात्पर्य यह है कि श्रागण उससे पहले रक्खा जायगा | इसी तरह से ड' 
की 'इत्‌' संज्ञा यह बताती है कि आ्रादेश भ्रन्तिम अक्षर के स्थान में होता है । इस दृष्टि से यह उपयुक्त ही है कि प्रधान 
प्रत्ययों के नाम-वाची लकारों के लिए ट्‌' अनुबन्ध का प्रयोग किया गया और 'ड अनुबन्ध अप्रधान या गौण प्रत्ययों 
वाले लकारों के लिए प्रयुक्त हुआ | 

सबसे पहले पाणिनि ने भूत, भविष्यत्‌, वर्तमान-वाची संज्ञाओं का नामकरण किया और उन्हें लटू, लिटू, लुट्‌ 
कहा । इन संज्ञाप्रों में श्र, इ, उ, इन तीन स्वरों की सहायता ली गई है । उसके बाद लूट आता है, जो कि सामान्य 
भविष्य काल की संज्ञा है । 'लुट' संज्ञा लुट' के बाद इसलिए रक्‍्खी गई है, क्योंकि उसमें स्य' इतना अ्रधिक जोड़ा जाता 
है । इसके बाद पाणिनि ने ए और श्रो, इन दो सन्ध्यक्षरों का प्रयोग करके 'लेट' और '“लोट' संज्ञाएँ बनाईं, जिनसे क्रियाति- 
पत्ति और भाजा इन दो भावों का बोध होता है । क्योंकि 'लेट' लकार में बहुत करके 'ति', तस्‌” श्रादि प्रत्यय यथावत्‌ 
बने रहते हे, इसलिए इस लकार को 'लोट' से पहले रक्‍्खा गया हे, जिसमें कि प्रत्ययों में प्रायः विकार हो जाता है । 
इकारान्त लकारों में लडः भर लिड उसी प्रकार एक दूसरे से श्रागे-पीछे रक्‍्खे गये हैं, जेसे लुट और लोट एक दूसरे से । 
लड़ (भ्रनय्यतन भूत) के बाद झाचाये को लुडः (सामान्य भूत) कहना चाहिए था; लेकिन पाणिनि ने भ्रब की क्रम बदल 
कर काल भर भाव-वाची संज्ञाओं को एक दूसरे के बाद बारी-बारी से रक्‍्खा हे । इसी कारण लड् के बाद लिड, फिर 
लुड भ्रौर उसके बाद लृझ रक्‍्खा गया है। चूँकि लूड लकार के रूपों में लह भौर लूट, इन दोनों का मेल देखा जाता 
है, इसलिए सूत्रकार ने लू को सबके भ्रन्त में रक्‍्खा है । पी 

पाणिनि का सूत्र हँ--वतेमाने लट्‌' (३४२।१२३), अर्थात्‌ वर्तमान काल में लटू लकार का प्रयोग होता है । 
इसी को प्रनुक्ृति करके कातन्‍्त्र व्याकरण ने लट के लिए वर्तमाना' संज्ञा का प्रयोग किया है । कात्यायन के वातिक 
से (३३३।२११) ज्ञात होता है कि वतंमान काल के लिए पूर्वाचार्यों के झनुसार 'भवन्ती' संज्ञा थी। उससे भी पहले 
की संज्ञा 'कुवंत्‌' या कुवंती' जान पड़ती है, क्योंकि ऐतरेय ब्राह्मण में कुवंत्‌, करिष्यत्‌ और कृतम्‌ ये वर्तमान, भविष्य 
झौर भूतकाल की संज्ञाएँ हे । बाद के शांखायन आरन्यक में कु के स्थान पर “भू” धातु को अ्रपनाकर तीन कालों के 
लिए भवत्‌, भविष्यत्‌ भ्रौर भूतम्‌, ये संज्ञाएँ स्वीकृत हुई । बोपदेव के व्याकरण में भवत्‌', 'भूत' झौर 'भव्य' संज्ञाओं 


संस्कृत व्याकरण में लकार-बाची संशाएं घह 


का प्रयोग हुआ है, जो प्राचीन परम्परा के श्रधिक निकट है । शाकटायन के व्याकरण में 'भवत्‌” के स्थान पर 'सत्‌' 
और “भविष्यत्‌” के लिए “वरतृस्यत्‌" प्रयुक्त हुए हें। 
कातन्त्र में 'लिट्‌' के लिए 'परोक्षा' संज्ञा है, जो पाणिनि के सूत्र 'परोक्षे लिए' (३२।११५) से मिलती है । 
परोक्षा संज्ञा चतुरध्यायिका ग्रन्थ में, जो भ्रथवंवेद का, प्रातिशाख्य है भौर कात्यायन के वार्तिकों में भी मिलती है (भाष्य 
१२११८ पर इलोक वातिक)। 
लुदू' (भनद्यतन भविष्य) के लिए कातल्त्र व्याकरण में 'इवस्तनी' संज्ञा है, जो पाणिनि सूत्र 'प्रनयतने लुट' 
(३॥३।१५) से मिलती है । इसी सूत्र पर कात्यायन के वातिक में भी यह संज्ञा भ्राई हँ---'परिदेवने इवस्तनी भवि- 
ष्यन्त्या अर्थे ।' 
लृद (सामान्य भविष्य) के लिए कातन्‍्त्र में भविष्यंती संश्ा का प्रयोग हुआ है । यह संज्ञा कात्यायन के ऊपर 
लिखे हुए वातिक में प्रा चुकी है भ्ौर पाणिनि के 'भविष्यति गम्यादय:' एवं लुटु शोषे च' सूत्रों से मिलती है । 
लेट' लकार का केवल वेद में प्रयोग होता है । भ्रतएव पाणिनि के उत्तरकालीन व्याकरणों में इसकी चर्चा 
नहीं है, किन्तु अथर्व प्रातिशाख्य में इसके लिए 'नैगमी” संज्ञा का प्रयोग हुआ है (२३२, चतुरध्यायिका) । “नैगमी' 
संज्ञा निगम” (>>वेंद) से बनाई गई है । 
लोट' (आशा) का प्राचीन नाम कातन्‍्त्र व्याकरण में नहीं मिलता । वहाँ इसे पंचमी” कहा गया हैँ, क्योंकि 
पाणिनि के लकारों में इसका पाँचवाँ स्थान है, यदि लेट को उस सूची से निकाल दिया जाय । यह भी सम्भव है कि 
किसी समय प्रथमा, द्वितीया, तृतीया विभकतियों की तरह लकारों के भी वैसे ही नाम थे। प्रयोगरत्नमाला में (जो 
कातन्‍्त्र सम्मत है) लोट' नाम का ही ग्रहण किया गया है भर कातन्‍्त्र के रचयिता शर्ववर्मन द्वारा प्रयुक्त 'पंचमी' 
इस संज्ञा का बहिष्कार हुआ है । ऊपर लिखे हुए अथर्व प्रातिशाख्य में (२१११; २।३।२१) लोट' के लिए 'प्रेषणी' 
(पाठान्तर 'प्रेषणी') संज्ञा का प्रयोग हुआ है, जो कि पाणिनि सूत्र २४२।१६३ 'प्रैषाति सर प्राप्त कालेषु कृत्याश्च' से 
मिलती है । 
लड््‌ (अनद्यतन)-भूत के लिए कातन्‍्त्र में ह्यस्तनी” संज्ञा का नाम श्राया है। यह नाम पाणिनि के 'भ्रनद्यतने 
लड़ (३।२।१११) से मिलता है भर ह्वस्तनी' संज्ञा का उल्टा है । क्रिया के सम्बन्ध में 'ह्यस्तन' शब्द का महाभाष्य 
में प्रयोग हुआ है, [अथ कालविद्येबान्‌ भ्रसि समीक्य यद्चाद्यतन पाको यदच हास्तनों यश्च इवस्तनः (सहाभाष्य ३११ 
६७) ] किन्तु कालवाची “ह्यस्तनी' संज्ञा का उल्लेख वातिक श्रौर भाष्य में नहीं मिलता । 'लिड लकार के लिए भी 
प्राचीन नाम कातन्‍त्र में नहीं श्राता। वहाँ उसे सप्तमी कहा गया है; लेकिन प्रयोगरत्नमाला में 'लिड' नाम का ही 
ग्रहण हुआ है ।. 
लुड़” के लिए प्राचीन नाम 'अद्यतनी” था, जो कि कात्यायन के वातिकों में कई बार श्राया है (२।४३।२; 
३।२।१०२/६; ६॥४११४॥३) । 
लुड ” के लिए कातन्त्र व्याकरण में "क्रियातिपत्ति” संज्ञा का प्रयोग हुआ है , जो कि पाणिनीय सूत्र लिड 
क्रियातिपत्ती (३३३।१३६) से लिया गया हे । 
चन्द्रव्याकरण में भी पाणिनि के लकार-नामों का भ्रहण किया गया है । 
कालान्तर के व्याकरणों पर साम्प्रदायिकता की छाप पड़ी और सीधी-सादी व्याकरण की संज्ञाशरों को भी 
देवताओं के नामों के साथ जोड़ दिया गया । उदाहरण के लिए हरिनामामृत व्याकरण में दस समानाक्षरों के लिए 
विष्णु के दस अवतारों के नाम रक्‍खे गये हें भौर दस लकारों के लिए भी भ्रच्युत, भ्रधोक्षज श्रादि संज्ञाएँ प्रयुक्त हुई हें । 
शाक्तों के एक व्याकरण में तो दस लकारों के लिए काली, तारा, षोडशी, भुवनेश्वरी, मैरवी, छिप्नमस्ता, 


े ३ 


धूमावती, वगला, मातंगी और कमला, इन दस महाविद्याश्रों के नाम ले लिये गये हें। 
कलकता ] 
श्र 


ञो' शब्द के अर्थों का विकास 


श्री सदभलदेव शास्त्री, एम० ए०, डो० फ़िल (झॉक्सन) 


अनेक शब्दों और उनके श्रथों का इतिहास कितनां मनोरंजक हो सकता है, इसी विषय को हम “गो” दाब्द के 
उदाहरण द्वारा दिखलाना चाहते हैं । इस दृष्टि से संस्कृत तथा तद्धूव हिन्दी श्रादि भाषाश्रों में गो' छब्द से अधिक 
रोचक शब्द कदाचित्‌ ही दूसरा होगा। 

कोशों के प्रनुस।र 'गो' शब्द के वैदिक तथा लौकिक संस्कृत में प्रनेक भ्र्थ हें, यद्यपि उनमें से कई श्रथों के 
साहित्यिक उदाहरण कठिनता से मिलेंगे । प्रधानतः,हम वेदिक संस्कृत के श्रथों को लेकर ही विचार करेंगे, क्योंकि 
उनके उदाहरण स्पष्टतः मिल जाते हैं। लौकिक संस्कृत के विशिष्ट श्रथों पर संक्षिप्त रीति से ही लेख के भ्रन्त में 
विचार किया जावेगा। 

निघण्टु-निरुक्त के अ्रनुसार 'गो' शब्द के निम्नलिखित भ्रथ॑ हें-- 

(१) गो>-पृथिवी | जैसे “अ्रभवत्‌ पूर्व्या भूमना गा: (ऋ० सं० १०३१॥६) | 

(२) गो"-थुलोक अथवा सूर्य जैसे “उतादः परुषे गवि” (ऋ० सं० ६।५६।३ ) तथा “गवामसि गोपति:” 
(ऋ० सं० ७/६५६) । 

(३) गो>-रश्मि या किरण । जैसे “यत्र गावो भूरिश्वड्भा भ्रयास:” (ऋ० सं० ११५४६) । 

(४) गोवाक्‌, भ्रथवा भ्रन्तरिक्षस्थानीया वाग्देवता, श्रथवा स्तुतिरूपा वाक्‌। जैसे “भ्रयं स शिडक्ते 
येन गौरभीवृता (ऋ० सं० १॥१६४।२६)। 

(५) गोल्ूगो-पशु । इसके उदाहरण की भ्रावश्यकता नहीं है । गो-पशुवाची 'गो' शब्द का प्रयोग निरुक्त- 
कार ने गौणरूप से गो-सम्बन्धी या गौ के किसी भ्रवयव से बने हुए पदार्थों के लिए भी वैदिक भाषा में दिखलाया है । 
इस कारण 'गो' का भ्र्थ संगति के श्रनुसार (क) गो-दुग्ध, (ख) गोचर्म जिस पर बैठकर सोम का रस निकाला जाता 
था, (ग) गौ की चर्बी, (घ) गो की स्नायु या ताँत, (ड) धनृष्‌ की ज्या या डोरी, चाहे वह गौ या भ्रन्य पशु की ताँत 
से बनी हो । 

(६) गोस्तोता | इस श्र का कोई वास्तविक उदाहरण नहीं दिया गया है । 

इन विभिन्न श्रथों के विषय में मुख्य प्रशन यह उठता है कि कि क्या ये सब भ्र्थ स्वतन्त्र और परस्पर असम्बद्ध 
हैँ, या इनमें से एक को मौलिक प्र्थ मानकर भ्रन्य श्र्थों का विकास गौणवृत्ति के द्वारा उसी से दिखलाया 
जा सकता है । 

सामान्य रूप से ऐसे भ्रनेकार्थक शब्दों के विषय में यही माना जाता है कि उनके विभिन्न प्र स्वतन्त्र तथा 
परस्पर असम्बद्ध हें। पातञजल-महाभाष्य (१।२।६४) में भनेकार्थंक 'अक्ष', 'पाद', 'माष' दब्दों के उल्लेख के प्रकार से 
यही ध्वनि निकलती है। प्रसिद्ध वैयाकरण नागेश भट्ट ने भी अपने 'लघु-मंजूषा' ग्रन्थ में इसी सिद्धान्त को लेकर विचार 
किया है; जैसे--“तादात्म्यमूलकस्य सम्बन्धत्वेष्थभेदात्तत्तत्तादात्म्यापन्नशब्देषु भेदौचित्येनाथंभेदाच्छब्दभेद इत्युप- 
पद्यते । समानाकारत्वमात्रेण तु एको5यं शब्दों नाना इति व्यवहारः:” (शक्तिप्रकरण) । टीकाकारों के अ्रनुसार 
महाभाष्य में दिये गये अनेकार्थक भक्ष', 'पाद' जैसे शब्दों से ही यहाँ भ्रभिश्राय है । 

उक्त सिद्धान्त का--सब नाम आल्यातज या व्युत्पन्न हें या नहीं--इस विचार से कोई आवश्यक घनिष्ठ 
सम्बन्ध नहीं है । पर जो लोग समस्त नामों को भ्राख्यातज मानते है, उनके सामने भी “गो” जैसे अनेकार्थक शब्दों 
के विषय में यह सिद्धान्त-भेद हो सकता है कि वे ऐसे शब्द को एक मौलिक अर्थ में श्रा्यातज मानकर भी उसके भ्रन्य 


गो' झब्य के अर्थों का विकास ६१ 


अनेक भ्रथों को उस भूल भ्रथ से ही परम्परया विकसित स्वीकार करें, या उन सब भ्रथों को स्वतन्त्र मानकर एक या 
ग्रनेक मौलिक धात्वथों से ही उनका साक्षात्‌ सम्बन्ध मानें। 

निरुक्‍त में यास्क आाचायं ने अनेकार्थक शब्दों के विषय में उपर्युक्त सिद्धान्तभेद स्पष्टतया कहीं प्रतिपादित 
नहीं किया है । यद्यपि उनका भुकाव अनेक भ्रथों को स्वतन्त्र मानने की भोर अधिक दीखता है, तो भी उनके “पाद:ः 
पद्मते:। तन्निघानात्पदम्‌ । पशुपादप्रकृति: प्रभागपाद: । प्रभागपादसामान्यादितराणि पदानि” (नि० २७) 
जैसे कथनों से यह स्पष्ट है कि वे विभिन्न श्रथों के एक मौलिक भ्रं से विकास के सिद्धान्त को भी स्वीकार करते 
थे। उक्त उद्धरण का प्रभिप्राय यही है कि गत्यर्थक 'पद' घातु से बने हुए 'पाद” शब्द के मौलिक भ्रर्थ पैर से ही गौणी 
वृत्ति के द्वारा भनन्‍्य अभ्र्थों का विकास हुआ है; जैसे (१) पाद (--पर) जहाँ रक्खा जावे उस स्थान पर उसके चिह्न 
को या सामान्य रूप से स्थान मात्र को 'पद' कहते हैं, (२) पशु के पैर चार होते हैं, भ्रत: 'पाद' का श्र्थ चौथा भाग 
हो गया, (३) वाक्य के झंश या भाग होने से वाक्यगत शब्दों को भी पद' कहते हैं । यास्काचार्य के उक्त कथन से 
यह स्पष्ट हो जाता है कि उनको श्रनेकार्थंक शब्दों के विषय में उपर्युक्त सिद्धान्त मी स्वीकृत है । ऐसा होने पर भी 
उन्होंने 'गो' शब्द के उपरिनिदिष्ट श्रथों को स्वतन्त्र रूप से ही दिखलाया है । 

पर झाधुनिक भाषा-विज्ञान में शब्दों की व्युत्पत्ति के विषय में यही सिद्धान्त माना जाता है कि अनेकार्थक 
व्यूत्पन्न शब्दों के विभिन्न भ्रथों का विकास किसी एक मौलिक श्रर्थ से ही मानना चाहिए। इसका श्रपवाद केवल उन 
थोड़े-से शब्दों में माना जाता है, जिनका विकास विभिन्न स्रोतों से हुआ है भर इसी कारण, वर्णानुपूर्वी के सादृश्य के 
रहने पर भी, वे विभिन्न अर्थों में वस्तुत: स्वतन्त्र या निष्पन्न पृथक्‌ शब्द ही माने जाने चाहिएँ । 

यहाँ हम यही दिखलाना चाहते हें कि गो' शब्द के श्रनेक श्रथों का विकास वास्तव में उसके मौलिक भ्र्थ 
गो-पशु से ही हुआ है । भ्नेकार्थक शब्दों का मौलिक अ्र्थं यथासम्भव ऐन्द्रियक या सन्निकट प्रत्यक्ष जगत्‌ से सम्बन्ध 
रखने वाला होना चाहिए--इस सिद्धान्त के प्रनुसार गो' शब्द का मौलिक भ्रर्थ गो-पशु ही मानना चाहिए | इस 
अर्थ की साहित्यिक तथा व्यावहारिक व्यापकता से भी यही सिद्ध होता है । यही नहीं, 'गो' शब्द के भारतयूरोपीय 
भाषाओं में जो रूपान्तर दीख पड़ते हैँ उनका प्रयोग भी “गो-पशु के ही श्रथं में होता है; जैसे प्रंग्रेज़ी में (.)७ या 
लैटिन में 205. 'गो' शब्द स्पष्टतया गत्यर्थक गम या 'गा' धातु से बना है भौर इस धात्वर्थ की संगति भी गो-पशु 
में ठीक बेठ जाती है । 


गोर-पृथिवी 


निघण्टु में पृथिवीवाचक २१ शब्दों में 'गौ:” सबसे प्रथम दिया है । यास्काचार्य इस पर श्रपनी व्याख्या में कहते 
हें--गौरिति पृथिव्या नामधेय॑ं यदूदूरं गता भवति यच्चास्यां भूतानि गच्छन्ति | गातेवीकारों नामकरण:” (२५) । 
अर्थात्‌ पृथिवी को गौ इसलिए कहते हैँ, क्योंकि वह बड़ी दूर तक फैली चली गई है या क्योंकि उस पर प्राणी चलते 
है, श्र्थात्‌ उनके मत से पृथिवी अ्र् को रखने वाला गो शब्द गम” या गा! घातु से स्वतन्‍्त्र रूप से बना है । 

हमारे मत से पुथिवी के लिए 'गो' शब्द के प्रयोग का मुख्य कारण यही हो सकता है कि गौ के तुल्य पृथिवी 
से भी मनुष्य भ्रपनी सब भ्रश्नादिर्पी कामनाझों को दुहता है, भर्थात्‌ उनकी प्राप्ति करता है। इस भाव के द्योतक 
ग्नेक प्रयोग भी वैदिक तथा लौकिक साहित्य में मिलते हैं । उदाहरणार्थ “दुदोह गां स यज्ञाय” (रघुवंश १२६) -+ 
अर्थात्‌, दिलीप ने यज्ञसम्पादन के निमित्त पृथिवी-रूपी गौ को दुह्य । शतपथब्राह्मण (२।२।१॥२१) में तो स्पष्ट- 
तया कहा है 'घेनुरिव वा इयं (--पृथिवी ) मनुष्येभ्यः सर्वान्‌ कामान्‌ दुहे | श्र्थात्‌, यह पृथिवी गौ की तरह मनुष्यों 
की समस्त कामनाओं को दुहती है । इसी परम्परागत विचार के कारण पुराणों में पृथिवी को प्रायः गोरूपधरा 
दिखलाया गया है । शत० ब्राह्मण में 'घेनुरिव” (--गौ की तरह) इस कथन से तथा दुह घातु के उक्त स्थलों में 
प्रयोग से हमारे मत की प्रामाणिकता स्पष्ट हो जाती है । 


श्२ प्रेमी-धभिनंदन-प्रंय 


वर्षा द्वारा पृथिवी को गर्भवती करके भ्रन्नादि को उत्पन्न करने वाले थुलोक में वृषभ (+>बैल) की कल्पना 
के द्वारा भी, जो वैदिक मन्‍्त्रों में प्राय: पाई जाती है, पृथिवी में गौ की कल्पना को श्रवश्य ही और भी पुष्टि मिली होगी। 


गौन-द्युलोक तथा आदित्य 


निधण्ट्‌ के श्रनूसार 'गो' दाब्द घ्युलोक तथा भ्रादित्य दोनों श्रर्थों में भी प्रयुकत होता है । निरुक्‍त में 'गो' शब्द 
की व्याख्या इस प्रसंग में इस प्रकार की है---गौरादित्यो भवति । गमयति रसान्‌, गच्छत्यन्तरिक्षे। अथ द्यौय॑त्पृथिव्या 
अधि दूरं गता भवति, यज्वास्यां ज्योतींषि गच्छान्ति” (२११४) । भ्र्थात्‌, पृथिवी से रसों को ले जाने (या खींचने ) 
के कारण भ्थवा भ्रन्तरिक्ष में चलने के कारण आदित्य को गौ कहते हैं और पृथिवी से दूर जाने के कारण या इसलिए 
कि नक्षत्रादि उसमें चलते हें, घुलोक को गौ कहते हें । 

टीकाकारों द्वारा उक्त दोनों भर्थों में दिये हुए गो' शब्द के उदाहरण प्रसन्दिग्ध नहीं कहे जा सकते । तिस 
पर भी, यदि निधण्टुकार के श्रथों को मान लिया जावे तो उनकी व्याख्या, हमारी दृष्टि से, यही हो सकती हैँ कि 
थुलोक औौर भ्रादित्य को गौ कहने का हेतु वृष्टि करने के कारण उनका वृषभ या वृषन्‌ (>-गौ) होना ही है। श्रादित्य 
और दुलोक का साहचय होने से वृष्टि कर्म का सम्बन्ध दोनों से है। यास्काचार्य ने “अथैतान्यादित्यभक्तीनि । 
श्रसौ लोक: . . , .वर्षा:. .. .” (७४११) इस प्रकार इसी साहचर्य को दिखलाया है। कालिदास के “दुदोह गां स यज्ञाय 
सस्याय मघवा दिवम्‌” (रघुवंश १२६) इस पद्म में तो पृथिवी-रूपी गौ के समान यु-रूपी गौ की कल्पना भी स्पष्ट 
हैं। “भ्रायं गौ: पृष्टिनरक्रमीत्‌”' (ऋ० सं० १०१८६॥१) इस मन्त्र में चित्र-विचित्र गौ (>-पृथिवी या सूर्य ) के 
लिए 'अक्रमीत्‌' में पैर उठाकर चलने के अर्थ में श्राने वाली क्रम्‌ धातु का प्रयोग भी यही सिद्ध करता है कि मन्त्रद्रष्टा 
की दृष्टि में सूर्य (या पृथिवी ) के लिए गो शब्द के प्रयोग का पारम्परिक भाधार गी' पशु ही पर है । 


गौ>"-रश्मि या किरण 


रहिम या किरण के भ्रथ में भी गो' शब्द का प्रयोग निघण्टु-निरुवत के भ्रनुसार होता है । इस श्रथ॑ में निरक्‍्तकार 
ने निम्नलिखित उदाहरण दिया है--- 
“ता वा वास्तृन्युश्मसि गमध्य यत्र गावो भूरिश्ज्भा अ्रयास:। 
भ्रत्राह तदुरुगायस्य वृष्ण: परम पदमवभाति भूरि॥” (ऋ० १॥१५४॥६) 
अर्थात्‌, हम लोग तुम दोनों (>नयजमानदम्पती) के लिए उस स्थान (ननन्युलोक) की प्राप्ति की कामना करते 
है जहाँ घूमने-फिरने वाली या गमनशील भ्रनेक सींगों वाली गौयें (--किरणें) रहती हैं । और वहाँ महाशक्तिसम्पन्न 
वृषन्‌ (वर्षा करने वाले विष्णु या सूर्य ) का उत्कृष्ट स्थान श्रत्यन्त प्रकाशमान हे । 
यहाँ किरणों को गौ कहने के मूल में उनका गो-पश्ुु के साथ कोई-न-कोई साम्य ही कारण है यह भूरिशज्भा:' 
(+-प्रनेक सींगों वाली ) इस विशेषण से ही स्पष्ट है । उक्त साम्य का स्पष्टीकरण मन्त्र से ही हो जाता है । 'श्रयास:” 
(+>गमनशील) इसका यही भ्रभिप्राय है कि जिस प्रकार गौएँ रात्रि में गोष्ठ में श्रवरुद्ध रहती हैं और सूर्योदय के समय 
खोली जाने पर गोचर भूमि में दौड़ जाती है, इसी तरह गो-रूपी किरणें रात्रि में सूर्य-मंडल में रहकर सूर्योदय के समय 
रसाहरणार्थ पृथिवी पर फैल जाती हैं। यह कल्पना श्रनेकत्र मन्त्रों में देली जाती है भौर यही निस्सन्देह गौझों के साथ 
किरणों के साम्य का मूलकारण है । इसी कल्पना के झाधार पर वेष्णवों के गोलोक' की कल्पना की गई है । 


गौज-वाक्‌ 


निघण्टु में ५७ शब्द वाणी-वात्री दिये हें। उनमें गौ: तथा 'धेनु:' शब्द भी हैं। इस श्र्थ में गो” शब्द का 
प्रयोग प्रायः देखा जाता है । विद्युत्‌ की कड़क भौर बादलों की गरज में अपने को प्रकट करने वाली 'माध्यमिका वाक्‌' 


भो' छब्द के हाथों का विकास €्शे 


गा अन्तरिक्षस्थानीया देवता' के लिए भी 'गो' दब्द का भ्रयोग वेद में प्राय: देखने में भ्राता है। इस भर्थ में गौः' 
का निर्वेचन निषण्टु के टीकाकार देवराज यज्वन्‌ ने “गच्छति यजेष्वाहृता, गीयते स्तूयते वा” (+-जो यज्ञों में प्राहुत 
होकर जाती है या जो गाई जाती है या जिसकी स्तुति की जाती है) इस प्रकार दिया है । 

पर हमारी सम्मति में तो वाणी (या माध्यमिका वाक्‌) के लिए भी 'गो' दाब्द के प्रयोग के मूल में वही गो- 
पशु की कल्पना हूँ । इस बात की पुष्टि भ्रनेकानेक उदाहरणों से की जा सकती है; जैसे--“गौरमीमेदन वत्सम्‌ 

हिड्क्ृणोत्‌ . . . .सुक्वाणम्‌ . . . .अभिवावशाना . . . .मिमाति मायुम्‌” (ऋ० १॥१६४।२८)। भ्रर्थात्‌ रसों 
को रह्मियों के द्वारा हरण करने वाले वत्सरूपी सूर्य के प्रति गौ (माध्यमिका वाक्‌) हुंकार करती है भौर (गौ की 
तरह) शब्द करती है । 
| “उपहूये सुदुर्धा घेतुम” (ऋ० १॥१६४।२६) । 
ग्र्थात्‌, में श्रन्छा दूध देने वाली माध्यमिका वाक्‌ (रूपी गौ) को बुलाता हूँ। 
“दुहाना धेन्‌र्वागस्मानुप सुष्टुतैतु” (ऋ० ८।१००११)। 

श्र्थात्‌, दूध देने वाली सुस्तुता वाक्‌ रूपी घेनु हमारे पास झावे। 

इस प्रसंग में यास्काचायं का कहना है कि “वागर्थेषु विधीयते”” (११।२७), भर्थात्‌ नाना प्रकार के श्रथों को 
वाणी द्वारा ही प्रकट किया जाता है । “भ्रधेन्वा चरति माययेष वाचं शुश्रुवाँ श्रफलामपुष्पाम्‌'” (ऋ० १०७१५) 
इसकी व्याख्या में यास्काचार्य कहते हें---नास्मे कामान्‌ दुग्धे वाग्दोह्यान्‌ देवमनुष्यस्थानेषु यो वाचं श्रुतवान्‌ भवत्य- 
फलामपुष्पाम्‌” (१२० ) , श्र्थात्‌ जो बिना समझे वाणी को सुनता है उसके लिए वाणी रूपी गौ लौकिक या पारलौकिक 
कामनाओं को नहीं दुहती। शतपथब्राह्मण (१४।८।६।१) में स्पष्टतया वाग्रूपी गौ के चार स्तनों का वर्णन किया 
है--“वा्च धेनुमुपासीत तस्माइचत्वार: सतना: इत्यादि । 

ऊपर के उदाहरणों से स्पष्ट है कि भ्रर्थरूपी दुग्ध के द्वारा नाना मनोरथों की पूर्ति करने के कारण ही वाणी 
में गो-पश्ु की कल्पना मन्त्र-द्रष्ठा ऋषियों ने की थी । यही बात महाकवि भवभूति ने “कामान्‌ दुग्धे विप्रकर्षत्यलक्ष्मी 
धेनुं धीरा: सूनृर्ता वाचमाहु:' (उत्तररामचरित ) इन शब्दों में प्रकट की है । 

माध्यमिका वाक्‌ में गौ के साम्य की कल्पना का झ्राधार एक और भी हो सकता है । प्राचीन वैदिक काल में 
आादान-प्रदान का मुख्य साधन होने से गौ ही मुख्य धन समझा जाता था। इसलिए गौश्रों के लिए युद्धों का वर्णन 
श्रौर शत्रुओं द्वारा उनके अपहरण की कथाएँ वैदिक साहित्य तथा महाभारत में भी पाई जाती हैं । ऐसा प्रतीत होता 
हैँ कि मेघरूपी वृत्र के द्वारा भ्रवरुद्ध की हुई जलरूपी गौ्रों की परिचायक होने से कदाचित्‌ माध्यमिका वाक्‌ का वर्णन 
भी गौ के रूप में बेद में किया गया है । जो कुछ हो, ऊपर दिये हुए उदाहरणों से, जिनमें वत्स (+-गौ का बछड़ा ), 
मायु (--गौ का विशेष शब्द), वावशाना (+>गौ का दाब्द) जैसे शब्दों के साथ माध्यमिका वाक्‌ का गो शब्द से 
वर्णन किया गया है, यह निसनन्‍्देह सिद्ध हो जाता है कि माध्यमिका वाक में गोत्व का व्यवहार गो-पशु-मूलक ही हैं । 

ऊपर हमने कहा है कि स्तुति के लिए भी 'गो' शब्द का प्रयोग होता है । इसका कारण स्पष्ट है । वैदिक मन्त्रों 
में जिस वाक्‌ का वर्णन है वह प्राय: स्तुतिरूप ही है । भ्रत: 'गौ:” का अर्थ वाक्‌ के साथ-साथ स्तुति भी देखा जाता है । 


गौ--स्तोता 


निषण्टु में स्तोतावाची १३ शब्दों में गौ: भी दिया है । इस अर्थ में इसकी व्युत्पत्ति निधण्दु के टीकाकार ने 
“गीयन्ते स्तूयन्तेउनेन देवता:” (--जिसके द्वारा देवताओं की स्तुति की जाती है) इस प्रकार दी है । पर इस भ्र्थ 
के जो उदाहरण टीकाकार ने दिये हें वहाँ स्तोता का श्रथ॑ क्षावश्यक नहीं दीखता । इसलिए इस भ्र्थं को उदाहरणों 
द्वारा सिद्ध करना कठिन है । तिस पर भी, यदि इस भ्रथं को मान ही लिया जावे तो भी उसका कारण वही है जो गौ 
के स्तुति श्र्थ का ऊपर हमने दिखलाया हूँ । 


ह्ड प्रेंसी-प्रसियंदन-प्रंथ 


लौकिक संस्कृत में 'गो' शब्द 


ऊपर हमने दिखलाया है कि वैदिक साहित्य में गो' शब्द के जो विभिन्न भ्र्थ लिये जाते हैं उनका मौलिक 
भ्राधार गो-पशु ही है । लौकिक संस्कृत के कोशञों में उपयुक्त भर्थों के भतिरिक्‍त 'गो” शब्द के और भी अनेक प्रर्थ दिये 
गये हैं। यहाँ हम केवल भमरकोश को ही लेते हैँ । उसके प्रनुसार गौ के भर्थ निम्नलिखित हें-- 

स्वर्गेषुपशुवाग्वज्नदिडनेत्रघुणिभूजले । 
लक्ष्यदृष्टया स्त्रियां पुंसि गौ: (२।३।२५) 

भ्र्थात्‌ गो' शब्द के श्रथं हें--(१) स्वर्ग, (२) बाण, (३) पशु, (४) वाक्‌, (५) वज्च, (६) दिशा, 
(७) नेत्र, (८) किरण, (€) पृथ्वी, और (१०) जल । 

इनमें से स्व (->वैंदिक चुलोक ), वाकू, किरण श्र पृथ्वी भर्थ तो उपर भा ही चुके हें । पशु से अभिप्राय 
प्राय: गौ से ही लिया जाता है । यदि इसका अ्रभिप्राय पशुमात्र से है तब भी इसका झ्राधार गो-भूयस्त्व पर ही होगा । 
बाण भ्र्थ का विकास उसी तरह गौणवृत्ति से हुआ होगा जिस तरह बाण की ज्या के लिए गो” शब्द का प्रयोग, 
यास्काचार्य के भ्रनुसार, हम ऊपर दिखला चुके हें । श्रशनिरूप इन्द्र का वज्ञ' मायु (गौ का दाब्द) करने वाली 
माध्यमिका वाक्‌ का ही एक रूप हैँ । 

दिशा के प्रर्थ का गौ के साथ साक्षात्‌ या पसाक्षात्‌ सम्बन्ध स्पष्ट नहीं है। हो सकता हैँ कि इसका विकास 
किरण या थू या भ्रादित्य इन भ्रथों के द्वारा परम्परया हुआ हो । नेत्र भ्र्थ का श्राधार स्पष्टतया गौ जैसे गोचरभूमि 
में जाती है उसी तरह नेत्रेन्द्रिय के स्वविषय की ओर जाने पर है । इन्द्रियों के विषयों को 'गोचर' कहने का मूल-कारण 
भी यही है । इसी भ्राधार पर पिछले संस्कृत साहित्य में इन्द्रिय-मात्र के लिए 'गो' शब्द का व्यवहार हुआ हैं। उसी 
भ्र्थ को लेकर 'गोस्वामी' दब्द प्रचलित हुआ है । जल के श्रर्थ का मूल बादलरूपी वृत्र के द्वारा जल-रूपी गौशप्नों के 
झ्वरोध की उपर्युक्त कल्पना ही प्रतीत होती है । 

इसी प्रकार के कूछ और भ्रथं भी 'गो' शब्द के पिछले काल के संस्कृत के कोशों में मिलते हें। उनका विकास 
भी प्रायः उपरि-निर्दिष्ट पद्धति से सहज ही दिखलाया जा सकता है । पर लौकिक संस्कृत के कोशों में दिये हुए प्रथों 
के विषय में सबसे मुल्य प्रापत्ति यह हैँ कि उनका साहित्यिक प्रयोग दिखाना कठिन है । इसीलिए उन श्रथों का हमारी 
दृष्टि में महत्व कम है। 

गो' दाब्द के ऐतिहासिक महत्त्व को ठीक समभने के लिए उससे बने हुए भ्रनेक शब्दों पर विचार करना भी 
प्रावश्यक है, पर विस्तार-भय से उसका इस लेख में समावेश करना सम्भव नहीं है । 
काशी ] 


मरण से 
श्री मेथिलीदरण गुप्त 


भुका सकेगा मुझे कभी तू ? कर्ता का केतन हूँ में , 
मरण, नित्य नव जीवन हूँ में, तू जड़ है, चेतन हूँ में । 


मेरे पीछे लाख पड़ा रह, झागे भ्रा न सकेगा तु , 
रोया कर जी चाहे जितना, मुझझसा गा न सकेगा तू । 
छद्त रूप रखकर जा तो भी भव को भा न सकेगा तू , 
सड़ा-गला भी कभी पेट भर पामर, पा न सकेगा तू । 
रह रुखा-सूसा उजाड़ तु, हरा-भरा उपवन हूँ में; 
मरण, नित्य नव जोवन हूँ में, तु जड़ हे, चेतन हूँ में । 


नये नये पट-परिवर्तन कर प्रकट नाटचशाला मेरी , 

बंचित ही इस स्वर-लहरी के रस से रसनाएँ तेरी । 

फरणि, कोई मणि हैँ तो वह तो चोरी की ही हथफेरी , 

सरक वहीं तू जहां नरक-से कूड़ें-धूड़े की ढेरी। 
देख दूर से क्र रोग तू योग-सिद्ध जन-धन हैँ में , 
समरण, नित्य नव जीवन हूँ में, तू जड़ है, चेतन हूँ से ! 
खिश्गाँव ] 


हमारे पुराने साहित्य के इतिहास की सामग्री 


श्री हआरीप्रसाद द्विवेदी 


हिन्दी-साहित्य का इतिहास केवल संयोग भौर सौभाग्यवश प्राप्त हुई पुस्तकों के श्राघार पर नहीं लिखा जा 
सकता । हिन्दी का साहित्य सम्पूर्णत: लोक-भाषा का साहित्य है। उसके लिए संयोग से मिली पुस्तकें ही पर्याप्त नहीं 
है। पुस्तकों में लिखी बातों से हम समाज की किसी विशेष चिन्ताधारा का परिचय पा सकते हें, पर उस विशेष निन्ता- 
धारा के विकास में जिन पाइवंवर्ती विचारों भौर भ्राचारों ने प्रभाव डाला था, वे, बहुत सम्भव हे, पुस्तक रूप में कभी 
लिपिबद्ध हुए ही न हों श्रौर यदि लिपिबद्ध हुए भी हों तो सम्भवतः प्राप्त न हो सके हों। कबीरदास का बीजक 
दीघंकाल तक ब्‌न्देलखंड से कारखंड और वहाँ से बिहार होते हुए घनौती के मठ में पड़ा रहा झौर बहुत बाद में प्रकाशित 
किया गया उसकी रमेनियों से एक ऐसी धमम-साधना का अनुमान होता है, जिसके प्रधान उपास्य निरंजन या 
धमंराज थे । उत्तरी उड़ीसा और मभारखंड में प्राप्त पुस्तकों तथा स्थानीय जातियों की झ्राघार-परम्परा के अ्रध्ययन 
से यह अ्रनुमान पृष्ट होता है। पश्चिमी बंगाल और पूर्वी बिहार में धर्मं ठाकुर की परंपरा अब भी जारी है । इस 
जीवित सम्प्रदाय तथा उड़ीसा के श्रद्धं विस्मृत सम्भ्रदायों के श्रध्ययन से बीजक के द्वारा भ्रनुमित ध्मंसाधना का समर्थन 
होता है । इस प्रकार कबीरदास का बीजक इस समय यद्यपि अपने पुराने विशुद्ध रूप में प्राप्त नहीं है---उसमें बाद के 
ग्रनेक पद प्रक्षिप्त हुए हें--तथापि वह्‌ एक जनसमुदाय की विचार-परम्परा के अ्रध्ययन में सहायक है । कबीर का 
बीजक केवल पपना ही परिचय देकर समाप्त नहीं होता । वह उस से भ्रधिक है । वह अपने इददंगिद के मनुष्यों का 
इतिहास बताता है । मेंने अपनी 'कबीरपंथी साहित्य” नामक शीक्र ही प्रकाशित होने वाली पुस्तक में इसकी 
विस्तार-पूर्वक चर्चा की हूँ । 

भारतीय समाज ठीक वैसा ही हमेशा नहीं रहा है, जैसा श्राज है । नये-नये जनसमूह इस विश्ञाल देश में बराबर 
श्राते रहे है श्रौर अपने -प्रपने विचारों और श्राचारों का प्रभाव छोड़ते रहे हें । श्राज की समाज-व्यवस्था कोई सनातन 
व्यवस्था नहीं है । भ्राज जो जातियाँ समाज के निचले स्तर में पड़ी हुई हें । वे सदा वहीं रही हैँ, ऐसा मानने का कोई 
कारण नहीं है । इसी प्रकार समाज के ऊपरी स्तर में रहने वाली जातियाँ भी नाना परिस्थितियों को पार करती हुई 
वहाँ पहुँची हे । इस विराट जनसमुद्र का सामाजिक जीवन काफ़ी स्थितिशील रहा हैँ । फिर भी ऐसी धाराओं का 
नितान्त भ्रभाव भी नहीं रहा हूं , जिन्होंने समाज को ऊपर से नीचे तक श्रालोड़ित कर दिया है । ऐसा भी एक ज़माना 
था, जब इस देश का एक बहुत बड़ा जनसमाज ब्राह्मणघर्म को नहीं मानता था । उसकी अश्रपनी भश्रलग पौराणिक परम्परा 
थी, भ्रपनी समाजव्यवस्था थी, श्रपनी लोक-परलोक-भावना थी । मुसलमानों के आने के पहले ये जातियाँ हिन्दू नहीं 
कही जाती थीं। किसी विराट सामाजिक दबाव के फलस्वरूप एक बार समूचे जनसमाज को दो बड़े-बड़े कंम्पों में 
विभक्‍त हो जाना पड़ा--हिन्दू श्रौर मुसलमान । गोरखनाथ के बारह सम्प्रदायों में उनसे पूर्व काल के अनेक बौद्ध, 
जैन, शैव भर शाकक्‍त सम्प्रदाय संगठित हुए थे । उनमें कुछ ऐसे सम्प्रदाय, जो केन्द्र से अत्यन्त दूर पड़ गये थे, मुसलमान 
हो गये, कूछ हिन्दू । हिन्दी-साहित्य की पुस्तकों से ही उस परम शक्तिशाली सामाजिक दबाव का श्रनुमान होता है । 
इतिहास में इसका कोई भौर प्रमाण नहीं हँ, परन्तु परिणाम देखकर निस्सन्देह इस नतीजे पर पहुंचना पड़ता है कि 
मुसलमानों के श्रागमन के समय इस देश में प्रत्येक जनसमूह को किसी-न-किसी बड़े कंम्प में शरण लेनी पड़ी थी । 
उत्तरी पंजाब से लेकर बंगाल की ढाका कमिश्नरी तक के श्रद्धंचन्द्राकृति भूभाग में बसी हुई जुलाहा जाति को देख कर 
रिजली ने (पीपुल्स झॉव इन्डिया, पृ० १२६) भ्रनुमान किया था कि इन्होंने कभी सामूहिक रूप में मुस॒लमानी धर्म स्वीकार 
किया था। हाल की खोजों से इस मत की पुष्टि हुई हैं । ये लोग ना-हिन्दू-ना-मुसलमान योगी सम्प्रदाय के शिष्य थे। 


हमारे पुराने साहित्य के इतिहास की सामपभ्री &७ 


साहित्य का इतिहास पुस्तकों, उनके लेखकों भोर कवियों के उद्भव भौर विकास की कहानी नहीं है । बह 
वस्तुतः भनादि काल-प्रवाह में निरन्तर प्रवहमान जीवित मानव-समाज की ही विकास-कथा हू । ग्रन्थ झौर ग्रन्थकार, 
कवि और काव्य, सम्प्रदाय और उनके भ्राचार्य उस परम शक्तिलाली प्राणघारा की झोर सिर्फ़ इृद्ारा भर करते हें। 
वे ही मुख्य नहीं हें। मुख्य हूँ मनुष्य । जो प्राणधारा नाना भ्रनुकूल-प्रतिकूल भ्रवस्थाश्रों से बहती हुई हमारे भीतर 
प्रवाहित हो रही हे उसको समभने के लिए ही हम साहित्य का इतिहास पढ़ते हें । 

सातवीं-प्राठवीं शताब्दी के बाद से लेकर तेरहवीं-घौदहवीं शताब्दी का लोकभाषा का जो साहित्य बनता 
रहा, वह अ्रधिकांश उपेक्षित है । बहुत काल तक र्ट्लेगों का ध्यान इधर गया ही नहीं था। केवल लोकसा हित्य ही नयों, 
वह विशाल शास्त्रीय साहित्य भी उपेक्षित ही रहा है, जो उस यूग की समस्त साहित्यिक भौर सांस्कृतिक चेतना का 
उत्स था । काएमीर के शव साहित्य, वैष्णव संहिताशों का विपुल साहित्य, पाशुपत शैबों का इतस्ततो विक्षिप्त साहित्य, 
तन्त्रग्नन्थ, जेन और बौद्ध अपश्षंद ग्रन्थ अभी केवल शुरू किये गये हें । श्रेडर ने जमकर परिश्रम न किया होता तो 
संहिताओों का वह विपुल साहित्य बिह्वन्मंडली के सामने उपस्थित ही नहीं होता, जिसने बाद में सारे भारतवर्ष के साहित्य 
को प्रभावित किया है । मेरा भ्रनुमान है कि हिन्दी-साहित्य का इतिहास लिखने के पहले निम्नलिखित साहित्यों की 
जाँच कर लेना बड़ा उपयोगी होगा । इनकी भ्रच्छी जानकारी के बिना हैम न तो भक्ति-काल के साहित्य को समभ 
सकेंगे और न वीरगा।था या रीतिकाल को ।--- 

१ जैन भ्रौर बौद्ध अपश्रंश का साहित्य । 

२ काइमीर के शैवों और दक्षिण तथा पूर्व के तान्त्रिकों का साहित्य । 

३ उत्तर और उत्तर-पश्चिम के नाथों का साहित्य । 

४ वैष्णव आगम । 

५ पुराण । 

६ निबन्धग्रन्थ । 

७ पूर्व के प्रच्छान्न बौद्ध-वेष्णवों का साहित्य । 

८ विविध लौकिक कथाओ्रों का साहित्य । 

जैन अ्पश्रंश का विपुल साहित्य भ्रभी तक प्रकाशित नहीं हुभ्ना हैं । जितना भी यह साहित्य प्रकाशित हुआ 
है, उतना हिन्दी के इतिहास के अध्ययन की दृष्टि से अत्यन्त महत्त्वपूर्ण हैं । जोइन्दु (योगीन्द्र) भौर रामसिंह के दोहों 
के पाठक स्वीकार करेंगे कि क्या बौद्ध, क्या जैन भौर क्या शव (नाथ ) सभी सम्प्रदायों में एक रूढ़िविरोधी भौर भन्तर्मुखी 
साधना का दाना दसवीं शताब्दी के बहुत पहले बेंध चुका था । बौद्ध ग्रपश्नंश के ग्रन्थ भी इसी बात को सिद्ध करते हें । 
योग-प्रवणता, अन्तर्मुखी साधना भौर परम प्राप्तव्य का शरीर के भीतर ही पाया जा सकना इत्यादि बातें उस देश- 
व्यापी साधना का केन्द्र थीं। यही बातें भ्रागें चलकर विविध निर्गुण सम्प्रदायों में श्रन्य भाव से स्थान पा गईं । निर्गुण 
साहित्य तक ही यह साहित्य हमारी सहायता नहीं करेगा । काव्य के रूपों के विकास भ्ोर तत्कालीन लोकचिन्ता 
का भी उससे परिचय मिलेगा । राहुल जी जैसे विद्वान तो स्वयम्भू की रामायण को हिन्दी का सबसे श्रेष्ठ काव्य 
मानते हें। यद्यपि वह अपअ्ंश का ही काव्य है, परन्तु महापुराण भादि ग्रन्थों को जिसने नहीं पढ़ा, वह 
सचमूच ही एक महान्‌ रसस्रोत से वंचित रह गया। रीतिकाल के भ्रध्ययन में भी यह साहित्य सहायक 
सिद्ध होगा । 

कापमीर का दौव साहित्य प्प्रत्यक्ष रूप से हिन्दी-साहित्य को प्रभावित करता है । यद्यपि श्री जगदीश बनर्जी 
औौर मुरुन्दराम शास्त्री झ्ादि विद्वानों के प्रयत्न से वह प्रकाश में भ्राया हैं, फिर भी उसकी शोर विद्वानों का जितना 
ध्यान जाना चाहिए उतना नहीं गया है । हिन्दी में पं० बलदेव उपाध्याय ने इसके भर तन्‍त्रों के तत्त्ववाद का संक्षिप्त 
रूप में परिचय कराया है, पर इस विषय पर और भी पुस्तकें प्रकाशित होनी चाहिए। यह भझ्राएचयं की बात है कि 

१३ 


श्धध प्रेसी-प्रसिनंदन-प्रंय 


उत्तर का भद्दैत मत दक्षिण के परश्रामकल्पसूत्र के सिद्धान्तों से भ्रत्यधिक मिलता है। साधना की भ्रन्तःप्रवाहित 
आबधारा ने देश झौर काल के व्यवधान को नहीं माना । 

हिन्दी में गोरखपन्थी साहित्य बहुत थोड़ा मिलता है । मध्ययूग में मत्स्येन्द्रनाथ एक ऐसे युगसन्धिकाल के 
श्रालायं है कि प्रनेक सम्प्रदाय उन्हें भ्रपना सिद्ध श्राचार्य मानते हैँ । हिन्दी की पुस्तकों में इनका नाम 'मछन्दर' भाता 
है । परवर्ती संस्कृत ग्रन्थों में इसका 'शुद्धी कृत” संस्कृत रूप ही मिलता है । वह रूप है 'मत्स्येन्द्र' परन्तु साघ।रण योगी 
मत्स्येन्द्र की भपेक्षा 'मच्छन्दर' नाम ही ज्यादा पसन्द करते हे । श्री चन्द्रनाथ योगी जैसे शिक्षित भ्ौर सुधारक योगियों 
को इन 'भ्रशिक्षितों' की यह प्रवृत्ति भ्रच्छी नहीं लग है (योगिसम्प्रदायाविप्कृति, पू० ४४८-६) । परन्तु हाल की 
शोधों से ऐसा लगता है कि 'मच्छुन्दर' नाम काफ़ी पुराना है श्चौर शायद यही सही नाम है । मत्स्येन्द्रनाथ (मच्छन्द ) 
की लिखी हुई कई पुस्तकें नेपाल दरबार लाइब्रेरी में सुरक्षित हें । उनमें से एक का नाम है कौलज्ञान निर्णय। इसकी 
लिपि को देखकर स्वर्गीय महामहोपाध्याय पं ० हरप्रसाद शास्त्री ने अनुमान किया था कि यह पुस्तक सन्‌ ईसर्वी की नवीं 
शताब्दी की लिखी हुई है (नेपाल सूचीपत्र द्वितीय भाग, पृ० १६) । हाल ही में डा० प्रबोधचन्द्र बागची महोदय ने 
उस पुस्तक को मत्स्येन्द्रनाथ की अन्य पुस्तकों (अक्लवीरतन्त्र, कुलानन्द भौर ज्ञानकारिका) के साथ सम्पादित करके 
प्रकाशित किया है । इस पुस्तक की पृष्पिका में मच्छुप्न, मच्छन्द भ्रादि नाम भी शाते हें । परन्तु लक्ष्य करने की 
बात यह है कि शैव दाशंनिकों में श्रेष्ठ श्राचार्य प्रभिनवगुप्त पाद ने भी मच्छन्द नाम का ही प्रयोग किया है श्रौर 
रूपकात्मक भ्र्थ समफाकर उसकी व्याख्या भी की है । उनके मत से आतानवितान वृत्यात्मक जाल को बताने के 
कारण मच्छत्द कहलाए (तन्त्रलोक, पृ० २५) और यन्त्रालोक के टीकाकार जयद्रथ ने भी इसी से मिलता-जुलता 
एक इलोक उद्धृत किया है, जिसके अनुसार मच्छ चपल चित्तवृत्तियों को कहते हैं। उन चपल वृत्तियों का छेदन किया 
था। इसीलिए वे मच्छुन्द कहलाए। कबीरदास के सम्प्रदाय में भ्राज भी मत्स्य, मच्छ भ्रादि का सांकेतिक ग्र्थ मन 
समभा जाता है (देखिए कबीर बीजक पर विचारदास की टीका, पृ० ४०) । यह परम्परा अभिनव गुप्त तक जाती 
है । उसके पहले भी नहीं रही होगी, ऐसा कहने का कोई कारण नहीं है । अधिकतर प्राचीन बौद्ध सिद्धों के पदों से 
इस प्रकार के प्रमाण संग्रह किये जा सके हें कि प्रज्ञा ही मत्स्य है (जर्नल प्रॉव रायल एशियाटिक सोसाइटी श्रॉव बंगाल, 
जिल्द २६, १६३० ई०,नं० १ टुची का प्रजन्ध ) । इस प्रकार यह भासानीसे भ्रनुमान किया जा सकता हैं कि मत्स्येन्द्रनाथ 
की जीवितावस्था में रूपक के श्रर्थ में उन्हें मच्छन्द कहा जाना नितान्त अ्रसंगत नहीं है । इन छोटी-छोटी बातों से 
पता चलता हैँ कि उन दिनों की ये धामिक साधनाएं कितनी भ्रन्त:सम्बद्ध हें । 

यह श्रत्यन्त खेद का विषय हैँ कि भक्ति-साहित्य का अ्रध्ययन भ्रब भी बहुत उथला ही हुआ है । सगुण और 
निर्गुणधारा के अध्ययन से ही मध्ययुग के मनुष्य को अच्छी तरह समझा जा सकता है। भगवत्‌-प्रेम मध्ययुग की 
सबसे जी वन्त प्रेरणा रही है । यह भगवत्‌प्रेम इन्द्रियग्राह्म विषय नहीं हे और मन भौर बुद्धि के भी भ्रतीत समझा गया 
है । इसका भ्रास्वादन केवल भ्राचरण द्वारा ही हो सकता है । तक॑ वहाँ तक नहीं पहुँच सकता, परन्तु फिर भी इस 
तत्व को प्रनुमान के द्वारा समझने-समझाने का प्रयत्न किया गया है श्रौर उन भ्राचरणों की तो विस्तृत सूची बनाई गई 
है, जिनके व्यवहार से इस भ्रपूर्व भागवतरस का भास्वादन हो सकता है। आागमों में से बहुत कम प्रकाशित हुए हैं । 
भागवत के व्याख्यापरक संग्रह-अन्थ भी कम ही छपे हें । तुलसीदास के 'रामचरितमानस' को झाश्रय करके भक्ति-शास्त्र 
का जो विपुल साहित्य बना है, उसकी बहुत कम चर्चा हुई है । इन सब की चर्चा हुए बिना भौर इनको जाने बिना 
मध्ययृग के मन ष्य को ठीक-ठीक नहीं समझा जा सकता । 

तान्त्रिक भाधारों के बारे में हिन्दी-साहित्य के इतिहास की पुस्तकें एकदम मौन हें, परन्तु नाथमार्ग का विद्यार्थी 

प्रासानी से उस विषय के साहित्य भौर भाचारों की बहुलता लक्ष्य कर सकता है । बहुत कम लोग जानते हे कि कबीर 
द्वारा प्रभावित प्रनेक नि्गूण सम्प्रदायों में भ्रब भी वे साधनाएंँ जी रही हैं जो पुराने तान्त्रिकों के पंचामृत, पंचपविन्न 
झौर अतुश्चन्द्र की साधनाभों के भ्रवशेष हैं। यहाँ प्रसंग नहीं हैं। इसलिए इस बात को विस्तार से नहीं लिखा गया, 


हमारे पुराने साहित्य के इतिहास को सामन्नी €&६ 


परन्तु इतना तो स्पष्ट हैँ कि हमारे इस साहित्य के माध्यम से मनुष्य को पढ़ने के अनेक मार्गों पर भ्रभी चलना 
ब्राक़ी है। 

कबीरदास के बीजक में एक स्थाव पर ल्िसा है कि “ब्राह्मत वैस्नव एकहि जाना” (१२वीं ध्वलि) । हससे 
ध्वनि निकलती हे कि ब्राह्मण भोर वैष्णव परस्पर-विरोधी मत है। मुझे पहले-पहल यह कुछ भजीब बात मालूम हुई । 
ज्यों-ज्यों में बीजक का अध्ययन करता गया, मेरा विश्वास दृढ़ होता गया कि बीजक के कूछ झंश पूर्षी भौर दक्षिणी 
बिहार के धर्ममत से प्रभावित है । मेरा अनुमान था कि कोई ऐसा प्रच्छ्न बौद्ध वैष्णव सम्प्रदाय उन दिनों उस प्रदेश 
में अवश्य रहा होगा, जिसे ब्राह्मण लोग सम्मान की दृष्टि से नहीं देखते होंगे । श्री नगेन्द्रनाथ वसु ने उड़ीसा के पाँच 
वैष्णव कवियों की रचनाओं के भ्रध्ययन से यह निष्कर्ष निकाला है कि ये वैष्णव कवि वस्तुतः माध्यमिक मत के बौद्ध 
थे और केवल ब्राह्मण प्रधान राज्य के भय से प्रपने को बौद्ध कहते रहे । मेने भ्रपनी नई पुस्तक 'कबीरपंथी साहित्य' में 
विस्तार-पूर्वक इस बात की जाँच की है। यहाँ प्रसंग केवल यह है कि हिन्दी-साहित्य के ग्रन्थों का भ्रध्ययन भ्रनेक लुप्त 
और सुप्त मानव-चिन्ता-प्रवाह का परिचय दे सकता है। केवल पुस्तकों की तिथि-तारीख तक ही साहित्य का इतिहास 
सीमाबद्ध नहीं किया जा सकता । मनृष्य-समाज बड़ी जटिल वस्तु है । साहित्य का भ्रध्ययन उसकी भ्रनेक गुत्यियों 
को सुलका सकता है । 

परन्तु इन सबसे भ्रधिक प्रावश्यक हें विभिन्न जातियों, सम्प्रदायों श्रौर साधारण जनता में प्रचलित दनन्‍्तकथाएँ। 
इनसे हम इतिहास के अनेक भूले हुए घटना-प्रसंगों का ही परिचय नहीं पायेंगे, मध्ययुग के साहित्य को समझने का 
साधन भी पा सकेंगे । झारखंड और उड़ीसा तथा पूर्वी मध्यप्रान्त की अनेक लोक-प्रचलित दन्तकथाएँ उन भ्रनेक 
गृत्यियों को सुलका सकती हैं, जो कबीरपन्थ की बहुत गूढ़ भौर दुरूह बातें समकी जाती है । इस झोर बहुत प्रधिक 
ध्यान देने की श्रावश्यकता है । विभिन्न भाँकड़ों भौर नृतत्त्वशास्त्रीय पुस्तकों में इतस्तस्तोविक्षिप्त बातों का संग्रह 
भी बहुत श्रच्छा नहीं हुआ है ।.ये सभी बातें हमारे साहित्य को समभने में सहायक हैं । इनके बिना हमारा साहित्यिक 
इतिहास अधूरा ही रहेगा । | 
शांतिनिकेतन ] 





त्रजभाषा का गद्य-साहित्य 
(प्रारंभिक काल से सन्‌ १८०० तक ] 


श्री प्रेमनारायण टण्डन एम्‌० ए० 


वीरगाथाकाल में काव्यभाषा का ढाँचा प्रायः शौरसेनी से विकसित पुरानी ब्रजभाषा का ही था । काज्यभाषा 
के रूप में इसका प्रचार बहुत समय पूर्व से था झौर चौदहवीं शताब्दी के प्रारम्भ तक तो इतना बढ़ गया था कि जिन 
पर्चिचमी प्रदेशों की बोलचाल की भाषा खड़ीबोली थी वहाँ भी कविता के लिए द्रजभाषा का ही प्रयोग किया जाता 
था। फ़ारसी के प्रसिद्ध लेखक भ्रभीर खुसरो (मृत्यू सन्‌ १३२५) के, जिनका रचनाकाल सन्‌ १२८३ के आसपास से 
आरम्भ होता है, गीत और दोहे इसी व्रजभाषा में हें। वासों', भयो', वाको', 'मोहि भ्रचम्भो आवत', 'बसत हूँ, देखत 
में, मेरो', 'सोबे', 'भयो है', डरावन लागे', डस-डस जाय', जैसे ब्रजभाषा-रूप उनकी कविता में बराबर मिलते हें । 

वीरगाथाकाल के प्राप्य ग्रन्थों में कुछ गोरखपन्थी ग्रन्थों का सम्बन्ध, जिनके विषय प्राय: हठयोग, ब्रह्मशान 
आदि हे, श्रजभाषा गद्य से है। इनमें एक के रचयिता का नाम कुमृटिपाव है श्नौर शेष गोरखनाथ औ्रौर उनके शिष्यों 
के रचे प्रथवा संकलित हैं। बाबा गोरखनाथ संस्कृत भौर हिन्दी के पंडित शौर शैवमत के प्रवतंक थे | कर्मकांड, 
उपासना झौर योग तीनों क्री कुछ बातें इनके पन्थ में प्रचलित हैं। तन्त्रवाद से भी इन्हें रुचि थी भौर उसी के सहारे 
भ्रद्भुत चमत्कारों द्वारा ये जनता को प्रभावित करते थे। गोरखपुर इनका मुख्य स्थान है । उसके श्रास-पास इनके 
प्रनुयायी पर्याप्त संख्या में बसे हैं । महाराष्ट्र में मी इनके मानने वाले पाये जाते हें । 

बाबा गोरखनाथ प्रसिद्ध सिद्ध थे । इनका जन्म नैपाल झ्थवा उसकी तराई में हुआ था । श्रबतक इनका 
समय सन्‌ १३५० भाना जाता था। इनसाईक्लोपीडिया ब्रिटेनिका में इनका समय ईसवी सन्‌ की बारहवीं शताब्दी 
माना गया है । परन्तु इधर की खोज के झ्राधार पर डाक्टर पीताम्बरदत्त जी बड़थ्वाल' तथा श्रीयुत राहुल सांकृत्यायन' 
जी ने इनका समय सन्‌ ६५० के लगभग सिद्ध किया हैं। कारण यह हैँ कि इनके गुरु मछन्दरनाथ (मत्स्येन्द्रनाथ) के 
पिता मीनपा' का समय सन्‌ ८७० के आस-पास माना गया है । श्री राहुल सांकृत्यायन जी के अनुसार भी इनके दादा 
गुरु जालन्धरपाद भ्रथवा आदिनाथ का समय सन्‌ ८६७ के पास ही भाता हैँ। इस हिसाब से मछन्दरनाथ का समय 
सन्‌ ६५० भौर गोरखनाथ का सन्‌ १०५० के आस-पास समझना चाहिए। इस प्रनुमान की पुष्टि एक और प्रमाण 
से होती हैं। नाथपन्थी महात्मा ज्ञानदेव (ज्ञानेदवर) का काल सन्‌ १२३० के आसपास माना जाता है । इन्‍्होंने 
अपने बड़े भाई निवृत्तिनाथ से उपदेश ग्रहण किया था । इतिहासकारों ने इनका समय सन्‌ ११७० के लगभग अनुमाना 
है । निवृत्तिनाथ के गुरु गेनीनाथ थे जो बाबा गोरखनाथ के शिष्य थे। इस तरह गैनीनाथ का समय १११० भौर 
बाबाजी का १०५० के भ्रासपास मान सकते हें । 


* जागरी प्रचारिणी पत्रिका, नवीन संस्करण भाग ११ में डाक्टर साहब का “हिस्दी कविता में योग प्रवाह” 
शीर्षक लेख । 


* भंगा' (पुरातस्थांक) भाग ३ झह्ंक १, भी राहुल सांकृत्यायन जी का “सस्त्रयान, वद्यपान और चोरासी सिद्ध” 
शीर्षक लेख । * 

* भस्अवस्थुवियोब---प्रथल साग, पु० १४० । 

* 'सिश्रवन्धुवितोद प्रथम भाग, पृ० १४० 


ब्रजसावा का गय-साहित्य १०१ 


गोरखनाथ जी का समय जानने में जलन्धरनाथ, चौरंगीनाथ, कणेरीपाव, चरपटनाथ, चुणकरनाथ झादि के 
जीवनकाल की तिथियों से सहायता मिल सकती है। प्रथम महाशय उनके गुरु मछन्दरनाथ के गुरुभाई थे; द्वितीय 
धौर चतुर्थ उन्हीं के गुरुभाई थे; तृतीय सज्जन प्रथम श्रर्यात्‌ जलन्धरनाथ के शिष्य थे भौर प्रथम चुणकरनाथ के सम- 
कालीन थे । इन पाँचों के समयों में लगभग ७४५ वर्षों का भ्रन्तर होना भ्रावश्यक जान पड़ता है; परन्तु मिश्रबन्धुओों ने 
इन पाँचों का समय बाबा गोरखनाथ का पूर्व-प्रचलित और मान्यकाल संवत्‌ १३५० (सन्‌ १४०७) सान लिया है ।' 
वस्तुतः ऐसा करना अमोत्पादक है । 

प्रसिद्ध हे कि इनके गुरु मछन्दरनाथ (मत्स्येन्द्रनाथ) झपने शिष्य को उपदेश देने के पदचात्‌ फिर सांसारिक 
व्यवहार में लिप्त हो गये । उस समय गोरखनाथ ने उन्हें इस मायाजाल से छुड़ाया । इस किवदन्ती से यह भाणय 
निकाला जा सकता है कि गुरु से दीक्षा लेने के पश्चात्‌ गोरखनाथ के ज्ञानोपदेश भपने गुरु मछन्दरनाथ से भी महत्त्व के 
होते थे, उनका जनता में पर्याप्त सम्मान था और शिष्य की गुरु से भ्रधिक प्रसिद्धि उन्हीं के जीवनकाल में हो चली 
थी। कुछ विद्वानों' का यह भी कहना है कि इन रचनाभों की जो हस्तलिखित प्रतियाँ मिली हें वे इतनी पुरानी नहीं 
हैं । अतएव यह सन्दिग्ध ही है कि ये कृतियाँ इन प्रतियों में अपने मूल रूप में पाई जाती है । १२न्तु शुवल जी जैसे विद्वान 
इन सब खोजों भ्ौर विचारों की विवेचना करने के पश्चात्‌ भी इनका समय निद्चत रूप से दसवीं शताब्दी मानने को 
तैयार नहीं हैं ।' जो हो, बाबा गोरखनाथ के नाम से प्रचलित ४८ ग्रन्थ भ्रब तक खोज में प्राप्त हुए हे । इनकी सूची 
किसी भी इतिहास-ग्रन्थ में देखी जा सकती है। इन ग्रन्थों की भाषा और वर्णनशैली की विभिन्नता देखकर अनुमान 
होता है कि उक्त ग्रन्थों में कुछ ही गोरखनाथ के बनाये हुए हो सकते हैं। शेष की रचना, उनका संकलन भ्रथवा 
सम्पादन उनके शिष्यों ने किया होगा । यह कार्य उनकी सम्मति से हो सकता हूँ और उनकी मृत्यु के बाद भी किया 
जाना सम्भव है । कारण, अपने जीवनकाल में ही इनको पर्याप्त प्रसिद्धि प्राप्त हो गई थी भौर ऐसी दक्षा में दिष्यों 
का उनके नाम पर ग्रन्थ संकलित, सम्पादित करना भ्रथवा रचना स्वाभाविक ही हो गया होगा । इन भ्रन्‍्थों में कुछ 
गद्य के हैं। उनकी भाषा" यह है--- 

(१) सो वह पुरुष सम्पूर्ण ती् भ्रस्तान करि चुकौ, भ्रु सम्पूर्ण पृथ्थी माह्मगनि को दे जुकौ, भ्ररु सह जश 
करि चुकौ, झर देवता सर्व पूजि चुको, भ्रर पितरनि को सन्‍्तुष्ट करि चुकौ, स्वर्गलोक प्राप्त करि चुको, जा मनुष्य के 
मन छुनमात्र ब्रह्म के विचार बेठो । 

(२) भरी गुर परमानन्द तिनकों वंडवत है । हैं कैसे परमानन्द ? श्रानन्द स्वरूप हे दरीर जिन्हि कौ । 
लिन्‍हीं के नित्य गावे हें सरीर चेतन्नि श्रद भ्राननवसय होतु है। में जु हों गोरण सो मछन्दरनाथ को दंडवत करत हें। 
हें कंसे वे सछुन्दरनाथ ? श्रात्माजोति निइुच्चल है, प्रन्तहकरन जिन्हकौ श्र मूल द्वार ते छह चक्र जिन्हि नीकी तरह 
जानें। झरु जुगकाल कल्पइलि की रचनातत्व जिनि गायो। सुगन्ध को समुद्र तिन्हि कौ मेरो दंडबत । स्वामी तुम्हें 
तो सतगुरु भ्रम्हें तो सिघ सबद एक पूछिवा दया करि कहिबा सनि न करिया रोस । 

बाबा गोरखनाथ के नाम से प्रचलित सभी ग्रन्थ ऐसी ब्रजभाषा में लिखे गये हें जिसमें सम्पूर्ण, प्राप्त, सर्व॑, 
स्वगंलोक, सन्तुष्ट, मात्र, मनुष्य, स्वरूप, नित्य, आत्मा, निश्चल, चक्र, कल्प, तत्त्व, सुगन्ध, श्रादि संस्कृत के तत्सम 
शब्दों का प्रयोग प्रचुरता से हुआ है। गोरखनाथ ने अपने पन्‍्थ के प्रचार के लिए भारत के पश्चचमी भाग--पंजाब, 


* 'प्रिश्वबंधु विनोद, प्रथम भाग, पु०१६१-२ 

* हिन्दुस्तानी भाग ५, भ्रं० ३, प० २२६ में श्री नरोस्तम स्वासी एम० ए० का “हिन्दी का गद्यसाहित्य/ 
शीर्षक लेख । 

१ हिन्दी साहित्य का इतिहास (संशोषित और परिवर््धित संस्करण) सं० १६७, पु० १७ । 

* “हिन्दी भाषा झभोर साहित्य का विकास' (द्वितीय संस्करण) सं० १९९७, पु० ६३० । 


१०२ पैशी-लफिसंदस-पंज 


राजपूताना भादि प्रदेश--चुनें थे । इसलिए उनकी ब्रजभाषा में भम्हें', पूछिबा', कहिया' करिया', भादि राजस्थानी 
शब्द भी मिलते हैँ। जा मनुष्य के मन छनमात्र ब्रह्म के विचार बेठो', जैसे वाक्यांशों पर पूरवीपन की छाप भी स्पष्ट 
है । यद्यपि उक्त अवतरणों को देखकर शुक्ल जी को यह हंका होती है कि यह किसी संस्कृत लेख का कथ्थंभूती 
प्रनुवाद न हो, तथापि उन्होंने निश्चयरूप से इसे सं० १४०० के गद्य का नमूना माना है ।' 

हिन्दी में प्रचलित तद्भूव रूप भी इन ग्रंथों में बहुत भ्रध्िक मिलते हें। कहीं-कहीं तो तद्भव रूपों की 
अधिकता देखकर श्रनुमान होने लगता है कि लेखक का ध्यान शब्दों के संस्कृत रूप की झोर अधिक नहीं है । जन्न, 
प्रस्तान, छन, सबब, पूजि चुकौ, पितरन भादि शब्द इसी रूप में इन ग्रन्थों में मिलते हे, संस्कृत के शुद्ध रूप में नहीं ।' 
वस्वुत: इन शब्द-रूपों के भ्रपनाये जाने का एक कारण है | प्राचीन हिन्दी कविता में कूछ तो तुक की श्रावश्यकता 
से और कुछ भाषा की सरसता तथा व्यवहार की स्वाभाविकता के कारण संस्कृत दन्दों के हिन्दी रूपों का 
व्यवहार आरम्भ से ही किया गया है । गद्य-रचनाझ्रों में भी लेखकों ने यही प्रवृत्ति अपनाना उचित समझा । 
बाबा गोरखनाथ ही नहीं, उनके पश्चात्‌ विट्रलनाथ, गोकुलनाथ, नाभादास, बनारसीदास आदि सभी भ्राचीन 
गद्यलेखकों में यह प्रवृत्ति समान है । 

गोरखनाथ की भाषा के उदाहरण-रूप में जो उक्त श्रवतरण हमारे साहित्य-इतिहासों में उद्धुत रहते हें, 
व्रजभाषा-विकास की दृष्टि से वे प्रायः सभी यह समस्या उपस्थित करते हें कि यदि गोरखनाथ का समय ग्यारहवीं 
शताब्दी माना जाय तो यह गद्य उनका लिखा हुआ नहीं हो सकता भौर यदि यह गद्य उन्हीं का हे तो चौदहवीं शताब्दी 
से तीन सौ वर्ष पहले ऐसी साफ़ ब्रजभाषा प्रचलित नहीं मानी जा सकती । मिश्रबन्धुओं ने बाबा गोरखनाथ को ही 
हिन्दी गद्य का प्रथम लेखक माना है,' परन्तु उन्होंने इस समस्या पर विचार नहीं किया | अन्य इतिहासकार भी 
प्रमाण के प्रभाव में श्रनुमान से काम चलाते हें । श्री राहुल सांकृत्यायन जी उनका समय ईसवी सन्‌ की ग्यारहवीं 
शताब्दी ही मानते हें; परन्तु उनके गद्य के सम्बन्ध में स्पष्ट मत कदाचित उन्होंने भी नहीं दिया है ।" 

मत-विशेष के प्रचारकायं से सम्बन्ध रखने के कारण गोरखनाथ का गद्य उपदेशपूर्ण हो गया हे । इसलिए 
उससे हम केवल साधारण क्रिया-रूपों और हिन्दी गद्य पर संस्कृत के प्रभाव-मात्र को जान सकते हैं । सिद्धान्तों के 
वर्णन की चेष्टा होने के कारण कहीं-कहीं उसमें साहित्यिक भाषा की-सी भलक मिलती है । 

कुमूटिपाव के नाम पर मिला दूसरा ग्रन्थ भी हठयोग से सम्बन्ध रखता हैँ। कुमुटिपाव सम्भवतः चौरासी 
सिद्धि वाले कुम्रिपा हें। इस ग्रन्थ में घट्चक्र भौर पंच मुद्राओं का वर्णन हैं। इसका लिपिकाल सन्‌ १८४० हे और 
रचनाकाल ज्ञात नहीं है। इसकी भाषा के रूप को देखकर कहना पड़ता हे कि यह ग्रन्थ चौदहवीं शताब्दी के लगभग 
ही लिखा गया होगा भौर इस दृष्टि से इसकी भाषा का यह रूप विचारणीय है । नमूना देखिए-- 

झाजया जयन्ती महामुनि इति ब्रह्मचऋर जाप प्रभाव बोलीये । ब्रह्मचक ऊपर गुह्माचक्र सीस मंडल स्थाने 
बसे | इकईस ब्रह्मांड बोलीये ।. . ... . । परम सून्य स्थान ऊपर जे न जिनसे न झावे न जाई योग योगेन्द्र हे समाई। 
सुनौ बेबी पार्वती ईइबर कथित महाशान । 

इस भ्रवतरण में एक झोर जयन्ती, स्थाने, कथितं, शञानं आदि रूप हें भर दूसरी भोर बोलीये, बसे, न विनसे, 


' हिन्दी साहित्य का इतिहास (संशोधित और परिवर्दधित संस्करण) सं० १६६, पु० ४७६ 
* सिश्ववन्धुबिनोद, प्रथम भाग--भूमिका पृष्ठ ५३ 

है । हे | पृष्ठ १५७ 

/ग जग 77 हग १६१ 

; | | जग ११ श्६१ै 

* काशी नागरी प्रधारिणी सभा का प्रड़्तालोसबां बाथिक विवरण, सं० १६६७, पृ० १० 


श्रजमादा का भछ-साहित्य १०३ 


न आवे न जाई, समाई, सुनौ हृत्यादि । इससे प्रकट होता है कि सिद्धों की रचनाओों में संस्कृत के साथ लोकभाषा को 
भी स्थान मिलने लगा था। 
वीरगाथाकाल के पद्चात्‌ भक्तियुग में एक विशेष परिवतंन यह हुआ कि साहित्य-केन्द्र राजस्थान न रहकर 

ब्रज भौर काशी के झअासपास हो गया। फलत: राजस्थानी के साथ-साथ व्रजभाषा और अभ्रवर्धी को भी काव्य- 
भाषा होने का सौभाग्य प्राप्त हुआ भौर कुछ ही वर्षो में दोनों भाषाओं में भ्रनेक सुन्दर काव्य रचे गये। भागे चलकर 
घामिक उत्थान का भाश्रय पा जाने के कारण ब्रजभाषा का क्षेत्र भ्रवर्ध! से बहुत विस्तृत हो गया । काव्य की सर्वमान्य 
भाषा के रूप में प्रतिष्ठित हो जाने के साथ-साथ अनेक गद्य-प्रन्थ भी उसमें रचे गये । भक्तिकाल में लिखे हुए जितने 
गद्य-प्रन्थ भ्रव तक खोज में प्राप्त हुए हैं, उनकी संख्या! यद्यपि अधिक नहीं है, तथापि गद्य-रचना के क्रम का पता उनसे 
अवश्य चलता है । 

सोलहवीं शताब्दी के भ्रन्तिम वर्षो में लिखी एक चिट्ठी कुछ वर्ष हुए खोज में प्राप्त हुई थी 
जो राधावल्लभी सम्प्रदाय के प्रवतंक गोसाईं हितहरिवंश की लिखी बताई जाती हे। वह चिट॒ठी' इस 
प्रकार है-- 

शओीमुस पत्री लिखति । शी सकल गुण सम्पन्न रसरीति बहावनि चिरंजीव मेरे प्राननि के प्रान बीठलदास 
जोश लिखति श्री वुन्दावन रजोपसेबी श्री हरिवंश जोरी सुमिरन बंचनौ। जोरी सुमिरिन मत रहोौ। जोरी जो 
है सुख बरखत है । तुम क्सल स्वरूप है । तिहारे हस्ताक्षर बारम्ब्ाार प्रावत हें । सुख झमृत स्वरूप है। बाँचत 
झानन्द उभड़ि चले हैँ । मेरी बृद्धि को इतनी शक्ष्ति नहीं कि कहि सकों। पर तोहि जानत हों। भरी स्वासिनी जू 
तुम पर बहुत प्रसन्न हे । हम कहा भ्राज्ोर्वाद देहि । हम यही झाजशोर्वाद वेत हें कि तिहारो भागुस बढ़ो । भौर तिहारी 
सकल सम्पत्ति बढ़ो । भौर तिहारे मन को मनोर्थ प्रन होहू । हम नेश्रन सुख देखें । हमारी भेंट यही है। यहाँ की 
काहू बात की चिन्ता मति करो । तेरी पहिचानि तें मोकों श्री इ्यामाज्‌ बहुत सुष देत॑ हैँ । तुम लिष्यो हो दिन दक्ष सें 
झावेंगें। तेई भ्रासा प्रान रहे हे । श्री ध्यामाज्‌ वेगि ले झावें। चिरंजोव कृष्णदास कौं जोरी सुसिरन बाँचनों । 
गोविन्ददास सस्तदास की वंडौत । गाँगू सेदा को कृष्ण सुमिरन आाँचनो । कृष्णदास सोहनदास कौ कृष्ण सुमिरन । 
रंगा की दंडोत । बनसाली धर्मंसाला को कृष्ण सुसिरन बाँचनी । 

यह चिट्ठी गोसाईं श्री हरिवंश जी ने भ्रपने प्रिय शिष्य बीठलदास जी को लिखी थी । गोसाईं जी का जन्म 
सं० १५५६ है । शुक्ल जी ने इनका रचनाकाल सं० १६०० से सं० १६४० तक माना हे ।' परन्तु “साहित्य समा- 
लोचक” का कहना है कि यह चिट्ठी संवत्‌ १५६५ में लिखी गई थी ।' स्पष्ट है कि यदि यह चिट्ठी वास्तव में 
गोस।ई जी की लिखी हुई है तो संवत्‌ लिखने में अ्रवश्य भूल हुई है । हम समभते हें कि यह सन्‌ १५३८ (सं० १५६५) 
के आसपास लिखी गई होगी । इसका गद्म बिलकुल स्पष्ट हे और यदि यह चिट्ठी ठीक हैँ तो उन विद्वानों को बड़े 
आ्राइवयं में डालने वाली सिद्ध होगी जो ब्रजभाषा गद्य को बिलकुल भ्रस्पष्ट श्रौर श्रव्यवस्थित समभते हें। 
इसमें संस्कृत शब्दों का प्रचुर प्रयोग हुआ है, यद्यपि तत्सम रूप उन्हें लिपिकार की” कृपा से मिला जान 
पड़ता है । हे 

सोलहवीं शताब्दी के आरम्भ में महाप्रभु श्री वल्लभाचार्य जी (सन्‌ १४५८-१५३० ) के पृत्र भ्ौर उत्तराधि- 
कारी गोसाई बिट्डलनाथ (सन्‌ १५१५-१५८५) का गद्य सामने श्राता है । इन्होंने 'श्ृंगाररस मंडन' झौर 'राधाकृष्ण- 
विहार” नामक दो ग्रन्थ ब्रजमाषा में लिखे थे । इन दोनों की भाषा का नमूना देखिए--- ह 


* 'समालोचक' (शेमासिक) भाग १, श्रं० ४, पृ० ३२६ (अक्टूबर १६३५) 
* हिन्दी साहित्य का इतिहास (संज्ञोधित, परिवद्धित संस्करण) सं० १६९७, पृ० २१६ 
* ससालोचक' (झफ्दूबर (२५) १-४-३१६ 


१०४ प्रेमीकआभिवेदन-प्रेध . 


(१) जम के सिवर पर सब्दायमान करत है, विविध वायु बहत है, हे निसर्ग स्नेहाई सकी कं सस्वोधन पिया 
जू नेत्र कमल कूं कछुक मुद्रित दृष्टि होय क॑ बारम्थार कछु सभी कहत भई, यह सेरो सन सहचरी एक छन ठाकुर को 
स्यजत भई । “«राधाकृष्ण विहार' से । 

(२) प्रथम की सखी कहतु हैं। जो गोपीजन के चरन विषे सेवक को दासी करि ओ इनको प्रेमामृत में 
ड्बि क॑ इनके मन्द हास्व ने जीते हें । श्रमुत समूह ता करि निकुंज विये श्यृंगाररस श्रेष्ठ रसना कीनो सो पूर्ण भई। 

-शुंगाररसमंडन' से' 
यह गद्य गोरख-पन्थी ग्रन्थों के लगभग दो सौ वर्ष पदचात्‌ का नमूना है । भाषा के परिमार्जन के लिए दो 
शताब्दियों का समय भ्राज बहुत होता है, परन्तु संस्कृत की प्रधानता के उस युग में, जब 'भाषा' की कविता भी सम्मान 
की दृष्टि से नहीं देखी जाती थी, गद्य में लिखने का चलन भ्रधिक नहीं था । श्रतः दो सौ वर्ष बाद भी गद्य को उसी 
प्रकार अपरिमाजित भ्रौर श्रव्यवस्थित देखकर हमें भ्राइचर्य नहीं होना चाहिए । 

ऊपर दिये हुए प्रायः सभी भ्रवतरणों में एक बात जो समान रूप से पाई जाती है वह है संस्कृत के तत्सम शब्दों 
का प्रयोग । योगाभ्यास मुद्रा' के गद्य में सिद्धों की वाणी में संस्कृत पदावली के मध्य हिन्दी भाषा का भ्रंकुर देखा 
जाता है । गोरखपन्थी ग्रन्थों में तो संस्कृत के तत्सम शब्द प्रयुक्त हुए ही हैं। वही बात गोसाई बिद्रलनाथ की भाषा 
में भी देखने को मिलती है, जहाँ विविध, निसम॑, स्नेहाद्ं, सम्बोधन, मुद्रित दृष्टि, सहचरी, क्षण, चरण, प्रेमामुत, मन्दहास्य, 
समूह, निकुंज, श्रेष्ठ रसना, पूर्ण श्रादि शब्दों का स्वतन्त्रता के साथ प्रयोग किया गया है । 'हरिश्रौध' जी की सम्मति' में, 
श्रीमद्भागवत का प्रचार भौर राधाकृष्णतीला का साहित्यक्षेत्र में विषय के रूप में प्रवेश करना ही इस संस्कृत शब्दा- 
बली की लोक-प्रियता तथा उसके फल-स्वरूप हिन्दी गद्य में उसके स्थान पाने का कारण जान पड़ता है। प्रान्तीय 
भाषाश्रों के प्रभाव भी उक्त अ्रवत्तरणों में दिखाई पड़ते है । 'पै” के स्थान पर पर” और “को', कौ” झथवा कौं' के 
स्थान पर 'क्‌ं' का प्रयोग ऐसे ही प्रभावों का परिणाम है ।' 

सत्रहवीं शताब्दी के ब्रजभाषा-गद्य-लेखकों में सबसे पहला नाम हरिराय का श्राता है । इनका जीवनकाल 

सं० १६०७ माना गया है । ये महाप्रभु वललमाचाय॑ के शिष्य एवं संस्कृत तथा हिन्दी के अच्छे ज्ञाता बताये गये हें । 
इनके कई ग्रन्थों का विवरण सभा की पिछली कई रिपोर्टों में श्राया है । सन्‌ १९३२-३४ के त्रैवाषिक विवरण में 
इनके रचे ग्रन्थ-- ( १) क्ृष्णप्रेमामृत (२) पृष्टि दुढ़ावन की वार्ता (लिपिकाल सन्‌ १६५६) (३) पृष्षटि प्रवाह- 
मर्यादा (४) सेवाविधि (लिपिकाल सन्‌ १८०७) (५) वर्षोत्सव की भावना (६) वसन्‍्त होरी की भावना 
(लिपिकाल सन्‌ १८४५) (७) भाव-भावना। इन सात ग्रन्थों में श्रन्तिम गद्य का एक विशालकाय ग्रन्थ है, जिसमें 
राधाजी के चरण-चिह्लों की भावना, नित्य की सेवाविधि, वर्षोत्सव की भावनाएँ, डोल उत्सव की भावना, छप्पन 
भोग की रीति, हिडोरादि की भावनाएं, सातों स्वरूप की भावना एवं भोग की सामग्री श्रादि बनाने की रीति दी गई 
हैं। नीचे 'भाव-भावना' में से इनके गद्य का उदाहरण दिया जाता है'--- 

सो पुष्टिमा्ग में जितनी क्रिपा हे, सो सब स्वामिनी जी के भावते हें। तातें मंगलाचरण गावें । प्रथम 

ओऔी स्वासिनी जो के खरण-कमल को नमस्कार करत हें । तिनकी उपमा देवे कों सन दसो विसा दोरधो । परन्तु 


* हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास (द्वितीय संस्करण) सं० १६६७, पृ० ६३१ 

* हिन्दो साहित्य का इतिहास (संशोधित, परिवरद्धित संस्करण) १६६७, पृ० ४७६ 

* हिन्दी भाषा और साहित्य का विकास (हि० संस्करण) सं० १६६७, प० ६३१-३२ 

* देखिए--रि० १६०० ई० सं० ३८; १६०६-११ ई० सं० ११५५; १६१७-१६ ई० सं० ७४; १६२३-२५ 
ई० सं० १६०; १९२६-३१ ई०; १६३२-३४ ई० 

* प्राचीन हस्तलिखित हिन्दी प्रस्थों की खोज का पनद्रहवाँ प्रेवाषिक विवरण (सन्‌ १६३२-३४) पुृ० ३७६ । 


प्रजमाषा का गचन्साहित्य १्०श्‌ 


कहूँ पायो महीं । पाछे भी स्थासिनी जो के चरण-कसल को पाभय कियो है। तब उपमा देये ह्‌॑ हृदय में ल्कूति भई । 
जेसे श्री ठाकार जी को श्रधरविम्य भारक्त हें रसरूप । तेसेई थी स्थाभिनी जी के चरण झारकत हें। सो गाते भी 
जरण-कमल को नमस्कार करत हैं। तिन में भ्रगवट जिछुझआा नूपुर झादि झाभूषण हें। 

यह गद्य बिलकुल स्पष्ट भौर व्यवस्थित है । इससे पता लगता है कि सन्‌ १५५३ के लगभय गय का प्रयोग 
ग्रन्थरचना के लिए बराबर किया जाता था । उक्त झवतरण में संस्कृत के तत्सम और तद्भूव दाब्दों का प्रयोग प्रचुरता 
से किया गया है। 'पुष्ठिमा्ग में जितनी क्रिया हें, 'श्री स्वामिनी जी के चरण झारकत हे”, नूपुर भ्ादि प्राभूषण हें 
इत्यादि प्रयोग राधावललभी सम्प्रदाय के प्रवतंक गोसाईं श्री हितहरिवंश जी की चिट्ठी में श्राये हुए, 'सुख प्रमृत 
स्वरूप है” तुम पर बहुत प्रसन्न हैं”, “हमारी भेंट यही है” भादि से मिलते-जुलते हे । 

इसी समय के लगभग “चौरासी वेष्णवों की वार्ता' और दो सौ बावन वैष्णवों की वार्ता' का गद्य सामने भाता 
है। भ्रब तक ये ग्रन्थ गोस्वामी बिट्ठुलनाथ के पृत्र गोस्वामी गोकुलनाथ के नाम पर, जिनका समय सन्‌ १५६८ से 
१५६३ के आसपास है, प्रचलित थे। इधर अपने इतिहास के नये संस्करण में' शुक्ल जी ने भ्रपना यह मत दिया हैँ 
कि प्रथम 'वार्ता' गोकुलनाथ के किसी शिष्य की लिखी जान पड़ती है; क्योंकि इसमें गोकूलनाथ का कई जगह बड़े 
भक्तिभाव से उल्लेख है । इसमें वेष्णव भक्तों तथा आचाय॑ श्री वललभाचायं जी की महिमा प्रकट करने वाली कथाएँ 
लिखी गई हें । इसका रचनाकाल विक्रम की सत्रहवीं शताब्दी का उत्तरार््द माना जा सकता है। 'दो सौ वैष्णवों की 
थार्ता तो भ्रौर भी पीछे औरंगजेब के समय के लगभग लिखी गई जान पड़ती है । डाक्टर धीरेन्द्र वर्मा का भी यही मत 
है कि ये दोनों वार्ताएँ' एक ही लेखक की रचनाएं नहीं हें ।' इस सम्बन्ध में हमें यह निवेदन करना हूँ कि गोकुलनाथ 
जी का बड़े भक्तिभाव से उल्लेख देखकर ही हम प्रथम (वार्ता' को उनके किसी शिष्य की लिखी मानने के पक्ष में नहीं 
हें। सम्भव है, जिन स्थलों पर गोस्वामी जी की प्रशंसा की गई है वे प्रक्षिप्त हों। गोकूलनाथ जी के समकालीन 
कवियों के काव्यों में भी जब प्रक्षिप्त भ्रंश पाया जाता हँ--काब्यों में कुछ जोड़ना गद्य की अपेक्षा स्वभावत: कठिन है- 
तब गद्य में ऐसा होना भ्रसम्भव नहीं जान पड़ता है। जो हो, ये वार्ताएँ' सत्रहवीं शताब्दी में रची मानने के लिए प्राय: 
सभी विद्वान तैयार हें। इनकी भाषा का नमूना देखिए--- 

(१) चौरासो बंष्णबन की वार्ता-- 

(क) तब सूरवास जी प्रपने स्थल तें प्र/यके श्री श्रायायय महाप्रभून के दशन को झाये । तब भरी श्राचार्य 
महाप्रभून ने कहो जो सूर श्रावो बेठी । तब सूरदास जी श्रो झाचाय जी महाप्रभून के व्शन करिके झागे भ्राय बेठे 
तब भी भ्राचाय महाप्रभून ने कही जो सूर कछ भगवद्यश वर्णन करो । तब सूरवास ने कही जो झाशा ।' 

(लव) सो सूरदास जी के पद वेशाधिपति ने सुने । सो सुनि के यह विचारों जो सूरदास जी काहू विधि सों 
मिले तो भलो। सो भगवदिच्छा ते सूरदास जो सिले । सो सूरदास जी सों कहो देशाधिपति ने लो. सूरदास जी 
में सुन्‍्यो है जो तुमने बिनयपद बहुत कोये हे । जो सोकों परमेदवर ने राज्य दीयो है सो सब गुनीमम सेरो जस गावत 
हैं ताते ठुमह्े कछु गाजी । तब सूरदास जी ने वेशाधिपति के भागे कीर्तन गायो ।' 


* हिन्दी साहित्य का इतिहास (संशोधित और परिवर्दधित संस्करण) सं० १६६७, पु० ४७६-८० 

* बेलिए हिन्दुस्तानी' भ्रप्रेल १६९३२, भाग २, सं० २, पूृ० १८३ 

* 'जोरासी बेठणवों की वार्ता, पृ० २७४ 

* ओ--कि । “कि! का प्रयोग बहुत समय बाद होने लगा था । सम्भन है, बहू फ़ारसी से लिया गया हो । 
यह्ापषि कई विद्वानों की राय इसके प्रतिकूल हैँ । ये इसकी उत्पत्ति 'किम्‌' से सामते हें । देलिए---छुटनोट---हिन्दुस्तानी 
(५-३) पृ० २५४ 

* जोरासी बेच्णयों की बार्ता, पु० २७६ 

श्ड 


१०६ अरेमी-अमिनंदन-प्रंच 


(१) दो सो ब्राबन बैज्यवन को बार्ता--- 

(क) गन्‍्ददास जी तुलसीदास जी के छोटे भाई हते । सो विनक्क नाथ-तसासा देखे को तथा गान सुनंजे 
को झोक बहुत हतो । सो वा वेदा में सूं एक संय द्वारका जात हतो । सो नस्व॒वास जी ऐसे विद्यार के में श्री रणछोड़ जी 
के दाग क॑ जाऊं तो भ्रच्छो है । जब विसने तुलसीदास जो सूं पूंछी तब तुलसीदास जी श्रों रामचर्द्र जो के भ्रनन्‍्य भषत 
हूते । जासूँ बिनते द्वारका जायथे की नाहीं कही।' 

(का) तब नन्‍्ददास जो भो योकूल चले । तब तुलसीदास जो कं संग संग आये । तब झायके नन्‍वदास जी में 
भी गूसाईं जो के दर्शन करे । साध्टांग बंडवत करी, और तुलसीदास जो ने वंडवत करी नहीं । घोर नन्‍्ददास जी छुं 
तुलसीदास जो ने कही के जैसे दर्शाग तुमने वहाँ कराये वैसे ही यहां कराझ्ो । तब नन्ददास जो ने श्री गुसाई जी सो 
बिनती करी ये मेरे भाई तुलसोदास हैँ । श्री रामचन्द्र जी बिना और क्‌ नहीं नमें हें। तब भरी गुसाईं जी ने कहो 
तुलसीदास जी बैठो । 

इस भाषा के सम्बन्ध में दो बातें मुख्यतः: स्मरण रखनी चाहिएँ। पहली बात यह कि उक्त श्रवतरण जन- 
साधारण में प्रचलित ऐसी भाषा के हैं, जिनमें भाव-व्यंजना की सुन्दर शवित जान पड़ती है । इनके लेखक ने कहीं श्रपनी 
योग्यता भ्रथवा किसी प्रकार का चमत्कार दिखाने का प्रयत्न नहीं किया हैं । संस्कृत के तत्सम, तद्भव तथा अन्य 
प्रचलित शब्द भी इसमें प्रयुक्त हुए हैं । इससे जान पड़ता है कि संस्कृत के प्रभाव से मुक्त एक काव्य-भाषा उस समय 
गद्य-माषा का रूप धारण करने की भोर पैर बढ़ा रही थी । तीसरे झ्वतरण में प्रयुक्त 'तमासा', 'शोक' श्रादि शब्दों 
से ज्ञात होता है कि लेखक ध्रबी-फ़ारसी के प्रचलित शब्दों को श्रपनाने के भी पक्ष में था। यही नहीं, मिश्रबन्धुओों 
की सम्मति में गुजराती-मारवाड़ी बोलियों का भी इनकी भाषा पर प्रभाव पड़ा है ।' 

दूसरी बात क्रियापदों के रूप से सम्बन्ध रखती है । बाबा गोरखनाथ, गोसाई बिट्लुलनाथ, हरिराय श्रादि 
गशलेखकों की भाषा की क्रियाएँ तथा कुछ भ्रन्य शब्द इस बात के समर्थक हें कि उनकी रचनाएँ ब्रजभाषा की ही हैं । 
इंस गद्य का क्रमश: विकास होता गया। वार्ताश्रों के लेखक की भाषा में यद्यपि क्रियापदों का रूप बहुत कुछ पूर्ववत्‌ 
ही बना रहा, तथापि कुछ ऐसे क्रियारूपों का प्रयोग भी उन्होंने किया जो नये तो नहीं कहे जा सकते, पर जिनका प्रयोग 
पूर्ववर्ती लेखकों के गद्य में बहुत कम हुआ है । उदाहरण के लिए हम निम्नलिखित पंक्तियों में रेखॉँकित क्रिय।झों 
की श्रोर पाठकों का ध्यान आकर्षित करना चाहते हें--- 

सो एक दिन नन्‍्ददास जी के सन में ऐसी झाई। जो जेसे तुलसीदास जो ने रामायण भाषा करी है। सो हमहूँ 
भौमद्भागवत भाषा करें।' पड 

इन पंक्तियों में भलाई, करी है, करें तथा ऊपर के प्रवतरणों में प्रयुक्त भ्राये, बैठे, सुने, मिले, चले, करे 
फराशो, कराये, भादि क्रियारूप प्राय: वे ही हें, जो वर्तमान खड़ीबोली में प्रयुक्त होते हैं । यही नहीं, वार्ताशों' की 
भाषा पूर्ववर्ती लेखकों की भाषा से कुछ शुद्ध मी है। 'पूर्ण होत मई' की तरह पर त्यजत भई', 'कहत मई' भ्रादि जो 
प्रयोग गोस्वामी बिट्दुलनाथ श्रादि की भाषा में हैं उनके स्थान पर “वार्ताओं' में हमें इनके ब्रजभाष। के शुद्ध रूप मिलते 
हैं। इसके भतिरिक्त इनमें कारक चिह्लों का प्रयोग भी भपेक्षाकृत अधिक निश्चित रूप से हुआ हूँ । 

'वार्ताशों' में खटकने वाली एक बात है सर्वनाम का उचित प्रयोग न किया! जाना । इसका फल यह हुआ कि 
संज्ञा शब्दों की भद्दी पुनरुक्ति हो गई है । विषय प्रतिपादन की दृष्टि से इनका गद्य सजीव और स्वाभाविक है । साधा- 


* दो सो बायन बेष्णवन की बार्ता, पु० २८ 
* दो सौ बावन वेष्यवन की वार्ता, पृ० ३५ 
* सिश्वन्घुबिनोद प्रथम भाग, पु० २८५ 
* दो सौ बावन वेतणवों की बर्ता, पृ० ३२ 


वजमता का गज-साहित्य १०७ 


रण वर्णन की प्रवृत्ति होने से लेखकों ने भाषा को साहित्यिक भौर झुद्ध बनाने का कृत्रिस प्रयत्न नहीं किया । इन 
विश्लेषताधों को देखते हुए कहा जा सकठा हे कि वार्ताएँ' मष्य की सुन्दर रचनाएँ हें भ्रौर इनकी मात्रा विधयानुकूल 
और व्यवस्थित है 

यह तो हुई “वार्ताप्रों' की बात । इनके अतिरिक्त स्वामी गोकूलनाथ के बनायें हुए छ: ग्रन्थ--वनयात्रा, पूष्टि: 
मार्ग के वचनामृत (लि० का० सन्‌ १८४८), रहस्यमावना (ट्लि० का० सन्‌ १८५४) , सर्वोत्तम स्तोत्र, सिद्धान्त-रहस्प 
भौर वल्लभाष्टक--प्रकाश में आये हैं। ये सब ग्रन्थ ब्रजमाषा में हैं भौर इनमें पृष्टिमा्ग के सिद्धान्तों तथा भक्ति 
विषय का प्रतिपादन किया गया है। यदि 'वार्ताओों' का रचयिता गोस्वामी गोकूलनाथ को भी मानें तब भी उक्त ग्रन्थों 
को देखकर डा० बड़थ्वाल उन्हें अनेक गद्य ग्रन्थों का निर्माता, उत्कृष्ट विद्वान भौर श्रेष्ठ लेखक स्वीकार करते हें । 

सत्रहवीं शताब्दी के अन्य गद्य-लेखकों में नन्ददास, नाभादास, तुलसीदास, बनारसीदास, किक्षोरीदास भौर 
वेकुंठमणि शुक्ल के गद्यग्रन्थों का पता लगता हे । ये ग्रन्थ साहित्यिक दृष्टि से तो विशेष महत्त्व के नहीं हें, तथापि ब्रज- 
भाषा--विकास की दृष्टि से इनका मूल्य भ्रवद्य है । इससे हमें तत्कालीन गद्य-भाषा के रूप का कुछ परिचय भ्रवश्म 
मिलता है और हमें यह कहने का भ्रवसर भी मिलता है कि हमारे कवि कभी-कमी गद्य में भी लिखा करते थे । 

अष्टछाप के प्रसिद्ध कवि नन्‍्ददास के लिखे 'नासिकेत पुराण भाषा” भौर “विज्ञानार्थ प्रवेशिका' नामक ग्रन्थ 
मिलते हें। इनका रचनाकाल सन्‌ १५६८ के आसपास होना चाहिए, क्‍योंकि इनके 'अनेकार्थनाममंजरी' नामक भ्रन्थ 
का रचनाकाल सन्‌ १५६७ है । उक्त दोनों ग्रन्थ ब्रजभाषा गद्य में बताये जाते हें। प्रथम ग्रन्थ उसी नाम की संस्कृत 
रचना का श्रनुवाद है भर द्वितीय एक संस्कृत ग्रन्थ की ब्रजभाषा-गद्य में टीका,जो मिश्रवन्धुओों ने छतरपुर में देखी थी।' 
इनके पश्चात्‌ 'भक्तमाल' के प्रसिद्ध कवि नाभादास जी ने सन्‌ १६०३ के झासपास अष्टनाम' नामक एक पुस्तक 
ब्रजभाषा-गद्य में लिखी । उसमें भगवान राम की दिनचर्या का वर्णन है । इस पुस्तक की भाषा का नमूना" यह हे-- 

तब भरी महाराजकुमार प्रथम वश्षिष्ठ महाराज के जरन छुइ प्रमाभ करत भये । फिर ऊपर ब्रद्ध समाज 
तिनकों प्रनाम करत भये। फिर श्री राजाधिराज को जोहारि करिके भरी महेसत्रनाथ दशरथ ज्‌ के मिकट बेठत भये । 

नाभादास जी का यह गद्य गोस्वामी बिट्ठटलनाथ की भाषा से मिलता-जुलता हूँ । 'करत भये', बैठत भये', 
आदि से मिलते-जुलते रूप हम उनकी भाषा में देख चुके हें। सन्‌ १६०० के लगभग प्रेमदास नामक एक झौर गद्य- 
लेखक के प्रादुर्भाव का पता इधर लगा है ।' इन्होंने हितहरिवंश जी (जन्म सन्‌ १५०२) के हितचौरासी' नामक ग्रंथ 
की टीका बड़े विस्तार से लगभग ५०० पृष्ठों में की थी । प्रेमदास का समय पूर्णतः निश्चित नहीं है । हितहरि- 
वंश जी का रचनाकाल सन्‌ १५४० से १५८० तक मान्य है । श्रत: प्रेमदास की टीका इसके बाद लिखी गई होगी । 
इसी समय के लगभग का गोस्वामी तुलसीदास जी का लिखा हुआ एक पंचनामा मिलता हैँ। उसकी कुछ पंक्तियाँ" 
इस प्रकार हें--- 

सं० १६६६ समये कुश्ार सुदो तेरसी बार शुभ विने लिखीत पत्र झ्रानम्दराम तथा कम्हई के प्रंद्ञ विभाग 
पूर्व मु भागे जे भाग्य बुनहु जने माँगा जे आ्राग्य भे शे प्रमान माना दुनह जने विदित तफसील अंश ढोडरमल के माह जे 
विभाग पदु होत रा । १ सौजे भदेनी मह झ्रंझ् पाँच तेहि मेंह झंश हुई ध्ानम्वराम तथा लहरतारा सगरेउ तथा 
पितुपुरा झंद् टोडरमलक तथा तमपुरा झंज् टोडरसल की होल हुज्जती नाइती । 


प्राजीन हस्तलिखित प्रन्‍्णों की खोज का पन्द्रहवाँ श्रेणाथिक विधरण, पृ० ३६८ 
* सिश्रजन्धुविनोद प्रथम भाग, पृ० २२६ 
* हिन्दुस्तानी--४५-३, पृ० २५४ 
हिन्दी साहित्य का इतिहास---संशोजित संस्करण, पु० २१६. 
* हिन्दी जाया ओर साहित्य का विकास--(दि० संस्करण) खं० :१६६७, पृ० ६३४५ 


श्ण्द प्रेसी-झभिमंदस-प्ंथ 


इस पंचनामे की मात्रा त्रज नहीं, बोलचाल की श्रवधी है ।' परन्तु इसमें प्रयुक्‍त माँगा, 'माना' भादि शब्द 
ध्यान देने योग्य हे । इसी प्रकार तफसील, हुज्जती, भ्रादि फ़ारसी के शब्द सम्भवतः इस बात की याद दिलाते हें कि 
टोडरमल की कृपा से राजकाज की भाषा फ़ारसी हो गई थी और इसके फलस्वरूप पंचनामे' में ऐसे शब्दों का प्रयोग 
करना झावध्यक था । इस पंचनामे की रचना सन्‌ १६१२ में हुई थी । इसी समय के श्रासपास जौनपुर के बनारसीदास 
(जन्म सन्‌ १५८६) नामक एक जैन मतावलम्बी कवि के लिखे हुए कुछ उपदेश ब्रजमाषा-गण्य में मिलते हें ।' सन्‌ 
१६१३ के लगभग इन्होंने एक पुस्तक लिखी थी। उसकी कुछ पंक्तियाँ' देखिए-- 

सम्यग्‌ दुष्टि कहा ? सो सुनो । संक्षय, विमोह, विज्षम तीन भाव जामें नाहीं सो सम्यग्‌ दृष्टी । संशय, 
विमोह, विज्वम कहाँ ? ताको स्वरूप दृष्टान्त करि विखाइयतु है सो सुनो । 

बेकुंठमणि (सन्‌ १६२५ के लगभग वतंमान) की दो छोटी-छोटी पुस्तकें 'भगहनमाहात्म्य' भशौर वेशाख- 
माहात्म्य” मिलती हें । ये भोरछा के महाराज जसवन्तर्सिह की महारानी के लिए लिखीं गई थीं। यह बात द्वितीय 
पुस्तिका में स्वयं लेखक ने इस प्रकार लिखी है-- 

सब देवतन की कृपा तें बेकृठमनि सुकुल ओ भहारानों ओ रानी चस्ावती के धरम पढ़िये के प्ररथ यह 
जयरूप प्रग्य बेसाझू-महात्म भाषा करत भये 

इस वाक्य से हमें इन ग्रन्थों की भाषा का नमूना मिल जाता हे और यह भी ज्ञात होता है कि ये अ्रनुवाद मात्र 
हैं। इनकी रचना का समय सन्‌ १६२४ के भ्रासपास समभनता चाहिए। 

बैकूंठमणि के समकालीन विष्णुपुरी नामक लेखक ने सन्‌ १६३३ में 'भक्तिरत्नावली' नाम का एक ग्रन्थ ब्रज- 
भाषा में भ्रनुवादित किया । इस काल की भ्रन्य रचनाझों से यह बड़ा है । 'भुवनदीपिका' नामक एक ग्रन्थ इनके 
किसी समकालीन लेखक का बनाया जान पड़ता है; क्योंकि इसका रचनाकाल सन्‌ १६१४ है । 

बैकुंठमणि के दोनों माहात्म्यों' के लगभग ८० वर्ष पदचात्‌ सन्‌ १७०४ के झ्रासपास 'नासिकेतोपाख्य।न' 
मामक एक ग्रन्थ लिखा गया। इसकी भाषा का नमूना देखिए-- 

है ऋषोहवरों ! झोर सुनो, देल्यों है सो कहूँ। काले वर्ण महाडुल के रूप जमकिकर वेखे। सप, बोछ, 
रीछ, व्याक्र, तिह, बड़े-बड़े प्रथ देखे । पतथ सें पापकर्मी को जमदूत शलाइ के मुग्दर श्रु लोह के दंड कर मार देत 
हैं । झ्रागे शोर जोवन को त्रास देत देखे हैं। सु मेरो रोम-रोम खरो होत है । 

इसके पाँच-छ: वर्ष बाद सन्‌ १७१० भें आगरे के सुरति सिश्र ने क्रजभाषा में बैतालपचीसी” लिखी । इसका 
कथानक संस्कृत के वैतालपंचविशति' से लिया गया था। इसके भ्रतिरिक्त 'बिहारीसतसई' की 'भ्रमरचन्द्रिका' नाम 
से कविप्रिया त्ृथा रसिकप्रिया की उन्हीं नामों से टीकाएँ भी मिश्र जी ने कीं। 'भ्रमरचन्द्रिका' का रचनाकाल सन्‌ 
१७३४ है भ्ौर शेष दोनों का सन्‌ १७४० के झासपास। इन टीकाझों से इतना तो स्पष्ट है ही कि कभी-कभी शास्त्रीय 
विषयों के निरूपण के लिए हमारे श्राचायं गद्य का भी उपयोग किया करते थे। इस सम्बन्ध में स्व० शुक्ल जी का 
भी यही मत है ।" 

सन्‌ १७६५ में, लगभग ८५५ वर्ष पश्चात्‌, हीरालाल ने जयपुर-नरेह् सवाई प्रतापसिह की श्राज्ञा से भाईन 
झकबरी की भाषा वचनिका' तैयार की । इसकी भाषा का नमूना यह है--- 


' देलिए फ़ुटनोट---हिस्बुस्तामी---४५,०-३-२५४ 

* इन्होंने स्वयं लिखा है--सूरत मिश्व कमौजिया, नगर झागरे बास । 
* हिम्दी साहित्य का इलिहास--संक्षो० संस्करण, पृ० ३४० 

* हिस्दी साहित्य का इतिहास--संझो० संस्करण, पृु० २६६ 

* हिस्दी साथा औौर साहित्य का विकास (हवि० संस्करण) पृ० ६३६ 


भजमातवा का गशा॑-साहित्य १०. 


झब होल भदुल फजल ग्रन्थ को करता प्रभु को निमस्कार करिए झरुवर आदस्याह की तारीफ़ 
लिखने को करत करें है। भर कहे हे--या की बड़ाई झरद चेष्टा श्र चिलत्कार कहाँ तक लिखूँ। रही 
जात नाहीं । तातें बाके पराक्रम झर भाँति भौति के दसतूर व मनसूबा वुनिया में प्रगट भये, ताको संझ्षप 
लिखत हें । 

इन अ्रंवतरणों की भाषा बहुत कुछ व्यवस्थित होते हुए भी “वार्ताभों'” की भाषा का सौ-डेढ़-सौ वर्षों में विकसित 
रूप नहीं कहां जा सकता । इन्हें देखकर इतना भ्रवश्य कहा जा सकता है कि ब्रजमाषा में यदा-कदा गद्य-ग्रन्थ लिख 
लिये जाते थे। परन्तु उक्त लेखकों के पदचात्‌ ब्रजभाषा के गद्य का विकास नहीं हुआ । रीतिकाल के लेखकों ने तो 
इसका प्रयोग काव्य-ग्रन्थों की केवल शाब्दी टीका करने के लिए किया, यहाँ तक कि एक भी स्वतन्त्र और प्रौढ़ ब्रजभाषा 
का ग्रंथ इस समय नहीं लिखा गया। टीका और भाष्य इस समय के भवध्य मिलते हें---एक बिहारी सतसई की 
ही कई टीकाएँ पाई जाती हें, परन्तु,भाषा-शैली के विकास की दृष्टि से इनका विशेष मूल्य नहीं हे। कारण यह है 
कि इनकी भाषा प्रायः श्रव्यावहारिक भ्ौर भ्रव्यवस्थित है तथा शैली भ्रपरिमाजित भ्रौर पंडिताऊ ढंग की । 
'रामचन्द्रिका' की सन्‌ १८१५ के लगभग लिखी हुई टीका का एक उदाहरण देखिए-- 

राघव दार लाधव गति छुत्र मुकट यों हयो। 
हंस सबल अंसु सहित मानहु उड़ि के गयो ॥ 

टीका---सबल कहें झ्रनेक रंग मिश्चित हे झ्ंसु कहें किरण जाके ऐसे जे सूर्य हें जिन सहित मानो कलिस्दागिरि- 
श्रृंग से हंस समूह उड़ि गयो है। यहाँ जाहि बिषे एक बचन है । हसन के सवृध्ष स्वेत छत्र हे भौर सूर्यानि के सबु 
अनेक नभ-जटित मुकुट हें । 

वार्ताओं' की भाषा से इस भाषा की तुलना करने पर स्पष्ट होता है कि व्रजभाषा के गद्य का विकास न होकर 
ह्वास होने लगा । यदि वार्ताभों' की भाषा में उसी प्रकार स्वृतन्त्र रूप से गद्य-प्रन्थ-रचना होती रहती तो कदाचित्‌ 
भाषा की व्यंजना-शक्ति बढ़ती जाती, परन्तु एक तो विषय की परतन्त्रता और दूसरे टीौकाका रों की संकुचित मनोवृत्ति 
के कारण ऐसा न हो सका। कविप्रिया', 'रसिकप्रिया', 'बिहारीसतसई', ्ंगारशतक' श्रादि प्रनेक ग्रन्थों की 
टीकाएँ इस युग में हुई श्रौर सुरति मिश्र, किशोरदास तथा सरदार कवि भ्रादि प्ननेक व्यक्तियों ने इस क्षेत्र में काम 
किया; परन्तु प्रायः सभी की भाषा ऊपर दिये हुए नमूने की तरह अ्रनगढ़ भर भ्रनियन्त्रित ही है, जिससे मूल पाठ टीकाश्रों 
में सरल और स्पष्ट न होकर दुर्बोध और भ्रस्पष्ट हो गया है । टीकाश्नों का मूल्य कितना है, यह इस कथन से ठीक- 
ठीक ज्ञात हो जायगा कि मूल पढ़कर उसका अर्थ भले ही समझ लिया जाय, परन्तु इन टीकाओ्नों का समभना एक 
कठिन समस्या हैं । 

ब्रजभाषा-गद्य के विषय में जैसा अत्रब तक हम देख चुके हें, पर्याप्त सामग्री मिलती हैं । फिर भी हमारे 
इतिहास-लेखकों को जो गद्य का कोई विकास-क्रम नहीं मिलता' उसका कारण यह है कि उन्होंने ब्रजभाषा-गद्य के 
विकास का क्षेत्र समभने का प्रयत्न नहीं किया। वस्तुत: ब्रजभाषा-गद्य का विकास दो साहित्यिक दलों ने स्वतन्त्र रूप 
से किया-- (१) भक्त कवि और आचार्यों ने (२) रीतिकालीन आचार्यों ने। भक्‍ताचार्यों नें गद्य में ग्रन्थ लिखने 
पहले आरम्भ कर दिये थे, क्योंकि एक तो उनका प्रादुर्भाव पहले हुआ और दूसरे जन-साधारण की भाषा भ्पनाने की 
श्रावश्यकता उन्हें अ्रपेक्षाकत अधिक थी । इन भेक्तों का गद्य दो रूपों में विकसित हुआ । एक तो स्वान्त:सुलाय 
ग्रन्थ रचना के लिए और दूसरे पंडिताऊ ढंग से कथावार्ता के लिए। रीतिकालीन कवियों ने गद्य में ग्रन्यरचना बहुत 
देर से प्रारम्भ की और दूसरे उन पर संस्कृत के पंडिताऊ ढंग का भी प्रभाव था। भमतों के पंडिताऊ ढंग की भाषा से 
इनका गद्य बहुत-कुछ मिलता-जुलता है । 


* हिन्दों साहित्य का इतिहास--पु० ४८२ 


११० 


हिन्दी गद्य की तीन भाराह्ों में--दो भक्ताबायों की भौर एक रीत्याचायों की--कैवल प्रथम का विकास 
कुछ क्रम से हुआ और इसके प्रमाण---स्वरूप ग्रन्थ मिलते भी हें। इन सब की भाषा क्रमशः विकसित शौर व्यवस्मित 
दोती गई है । भन्म दोतों रूपों की--भकताचार्यों की पंडिताऊ घौर रीत्याचार्यों की झ्ांस्त्रीय भाषा अन्यगस्थित 
भौर शिथिल है । सोलहवीं, सत्रहवीं भौर भ्रारहवीं शताब्दी में ऐसी भाषा के ग्रन्थ भी भिलते हें भौर प्रथम प्रकार 
की व्यवस्थित भ्रौर विकसित भाषा के भी । यही देखकर हमारे इतिहास लेखक झादचयं में पड़ जाते हे और कमी-कभी 
लिख मारते हें कि हिन्दी गद्य का क्रमश: विकास नहीं हुआ । वस्तुतः तथ्य यह है कि प्रत्येक शताब्दी में गद्यग्रन्थ रे 
तो प्रवक्ष्य गये, परन्तु उनके लेखकों का लक्ष्य गद्य-साहित्य की उन्नति करना नहीं था । वें भ्रन्थ रचते थे भौर परोक्ष 


जेजी-शसिवंदनतांय 


रूप से इस प्रकार गद्य की उन्नति होती गई । 


लखनऊ | 


गीत 


श्री सोहनलाल द्विवेदी 


करुणा की वर्षा हो भ्रविरल ! 

सनन्‍्तापित प्राणों के ऊपर लहरे प्रतिपल शीतल अ्रंचल ! 
सलयानिल लाये नव मरनन्‍्द, 
विकसे मुरभकाये सुमनव॒न्द, 

सरसिज में मधु हो, मधुकर के मानस में मादक प्रीति तरल ! 
कोकिल की सुत कातर पुकार 
श्राये बसन्‍्त ले मधुर भार; 

कानन की सूती डालों में, फूट लवनव पल्‍लव कोमल ! 
काली रजनी का उठे छोर 
लेकर प्रकाह् नव हेसे भोर, 

झबनी के साँगन में ऊबा, बरसाये मंगल कुंकुमजल ! 

कराणा की धर्षा हो भ्रविरल ! 


फ़ो्ट विलियम कॉलेज ओर विलियम प्राइस 


शी खक्मीसागर वात्णेंय एमू० ए०, डो० फ़िलू० 


प्राचीन काल से भारत का व्यापारिक सम्बन्ध विदेशों से रहा है । भ्गरेज़ों से पहले यूनान, रोम तथा भरनन्‍्य 
पश्चिमी राष्ट्रों के साथ इस व्यापार का पता चलता है। यह व्यापार फ़ारस की खाड़ी, लालसागर भौर भारत के 
उत्तर-पश्चिम से मध्य-एशिया वाले मार्गों से होता था। व्यापारी लोग इन मार्गों द्वारा, विशेषत: फ़ारस की खाड़ी 
से होकर, भारतवर्ष भ्राते थे और यहाँ से माल ख़रीद कर विदेश भेजते थे । इससे भारतीय व्यापारिक उन्नति के 
साथ-साथ विदेशी व्यापारी भी धनोपार्जन करते थे । 

किन्तु पन्द्रहवीं शताब्दी के लगभग मध्य से कुछ राजनैतिक कारणों से यूरोप के व्यापारियों को भारतवर्ष 
भ्राने भर व्यापार करने में प्रसुविधा होने लगी । उस समय निकटस्थ मुसलमानी राष्ट्रों का समुद्री व्यापार पर भ्राधि- 
पत्य स्थापित हो गया था । इसलिए यूरोप-निवासी भारतवर्ष के लिए एक नया समुद्री मार्ग खोजने के लिए भ्रग्रसर 
हुए । यह कार्य पन्द्रहवीं शताब्दी के मध्य से ही शुरू हो गया था । ४ 

ईसा की श्रठारहवीं शताब्दी तक स्पेन, पुर्ंंगाल, फ्रांस, हॉलेंड, ब्रिटेन, स्वीडन, डेनमार्क, भ्रास्ट्रिया श्रादि 
राष्ट्रों ने भारतवर्ष में प्रपनी-प्रपनी कम्पनियाँ खोलीं और कर्मचारी भेजे, परन्तु प्रेगरेज़ों की शबित भ्ौर उनके 
प्रबल विरोध एवं कूटनीति के कारण श्रन्य व्यापारिक संस्थाओं को कोई विशेष लाभ न हुआ झौर उन्होंने प्रपना काम 
बन्द कर दिया। 

अगरेज भारतवर्ष में व्यापार करने आये थे। उससे उन्होंने भ्रपार धन-संचय भी किया | देश के शासक बन 
बैठने का उनका विचार नहीं था, किन्तु योरोपीय औद्योगिक क्रान्ति के फल-स्वरूप ब्रिटेन के तत्कालीन राजनैतिक 
संचालकों की वृहत्तर ब्रिटेन की श्राकांक्षा से प्रोत्साहन ग्रहण कर तथा साथ ही पतनोन्‍्मुख मुग़ल साम्राज्य की नाजुक 
परिस्थिति से लाभ उठाकर उन्होंने देश में श्रपना प्रभुत्व स्थापित कर लिया । प्रथमत: वे अपनी व्यापारिक उद्नति में 
ही लगे रहें । १७५७ ई० में प्लासी-युद्ध के फल-स्वरूप बंगाल प्रान्त पर पूर्ण रूप से उनका अ्रधिकार स्थापित हो गया। 
१७६४ ई० में बक्सर की लड़ाई के बाद उनकी सैनिक शक्ति झौर भी बढ़ी । भ्वध झ्रौर बिहार की दीवानी भें उनके 
हाथ में भ्रा गई । इस प्रकार धीरे-धीरे उन्होंने उत्तर भारत में श्रपने शासन की जड़ जमा ली । क्लाइव द्वारा स्थापित 
यह साम्राज्य देश के पूर्व-प्रतिष्ठित साम्राज्यों से अनेकांश में भिन्न या। १७८७ ई० के बाद भारतवर्ष में स्थापित 
ब्रिटिश भ्राधिपत्य के संचालन का भार उन लोगों को सौंपा जाने लगा, जिन्हें इस देश के सम्बन्ध में कुछ भी भ्रनुभव 
नहीं था भौर जो इंगलैंड के शासक-वर्ग के प्रतिनिधि थे । ये व्यक्ति वहाँ के मन्त्रि-मंडल द्वारा नियुक्त किये जाते थे । 
स्वभावत: वे भ्रपने देश में प्रचलित राजनैतिक विचार लेकर यहाँ भ्राते थे। उन्होंने भारत में स्थापित ब्रिटिश 
साम्राज्य का भारतीय प्रथा के प्रनुसार नहीं, वरन्‌ वृहत्तर ब्रिटेन” की भावना से प्रेरित होकर शासन करना प्रारम्भ 
किया। इस नीति का भ्रनुसरण कर भर भारतीय नरेशों के सन्धि-विग्रह में पड़कर उन्होंने भारतवर्ष में भ्रेगरेज़ी 
सान्नाज्य की नींव सुदृढ़ बना दी । 

ऐसे व्यक्तितयों में लॉर्ड वेलेज़ली का नाम प्रमुख रूप से लिया जा सकता है । वे १७६८ ई० से १८०५ ई० 
तक गवर्नर-जनरल रहे । टोपू सुलतान, निज़ाम, फ्रांसीसियों भौर मरहठों को पराजित करने में उन्होंने पूरी शक्ति 
लगा दी । उनके समय में कम्पनी की शक्ति भारतीय राजनैतिक गगन में सूर्य के समान चमक॑ उठी | 

कम्पनी के राज्य में एक नवीन शासन-प्रणाली और राजनीति का बीज बोया गया । भारतीय शासन-व्यवस्था 
के इतिहास में यह एक युगान्तरकारी घटना थी। 


श्श्न प्रेसी-अभिनंदन-प्रंथ 


कम्पनी की राजनैतिक सत्ता स्थापित करने में तो वेलेज़ली तथा उनके पूर्ववर्ती शासकों ने पूर्ण योग दिया था, 
किन्तु भ्रभी तक कम्पनी के कर्मचारियों तथा उसके भपने छमसन की भ्ोर किसी ने ध्यान न दिया था। झुरू में कम्पनी 
के कर्मचारियों की नियुक्ति डाइरेक्टरों.के सम्बस्धियों में से होठी थी । इन कर्मचारियों की सचाई झौर ईमानदारी 
में उन्हें पूरा-पूरा भरोसा रहता था । कोई काम बिगड़ जाने पर कर्मचारियों को केवल जुमना भर देना पड़ता था । 
नियुक्ति के समय केवल उनके व्यापारिक ज्ञान की परीक्षा ली जाती थी। परन्तु कुछ समय के बाद डाइरेक्टरों की 
' नीति बदल गई । प्रब दे चौदह-पन्द्रह वर्ष के उन युवकों को भारत भेजने लगे जो हिसाब लगाने में निपुण होते थे या 
अ्रच्छी तरह पढ़-लिख सकते थे। कर्मचारियों के भारतीय भाषाभ्रों प्रौर श्राचार-विचार-सम्बन्धी ज्ञान की भोर 
भी उन्होंने भ्रधिक ध्यान न दिया । शिक्षा भी उनकी अपूर्ण रहती थी । कम्पनी के संचालकों की यह नीति उस समय 
तक बनी रही जबतक कम्पनी प्रधान रूप'से एक व्यापारिक संस्था मात्र थी । किन्तु इससे कर्मचारियों में अनेक नेतिक 
और चारित्रिक दोष उत्पन्न हो गये, जिससे भेगरेज़ जाति की प्रतिष्ठा पर कलंक का टीका लगते की झ्ाद्ंका थी । 
शासन-सूत्र ग्रहण करते समय वेलेजली ने कर्मचारियों की शिक्षा, योग्यता, सदाचरण भौर अनुशासन की 
देख-रेख के प्रबन्ध के भ्रभाव को साज्राज्य के हित के लिए घातक समझा । कम्पनी की उत्तरोत्तर बढ़ती हुई राजनैतिक 
शक्ति के प्रनुरूप वे उन्हें चतुर भर कूटनीतिजश्ञ शासक बनाना चाहते थे । उन्हें कर्मचारियों की व्णिक्‌ वृत्ति ब्रिटिश 
साम्राज्य की प्रतिष्ठा के सर्वथा विरुद्ध जेंची । श्रतएवं उन्होंने उनके पादचात्य राजनीति एवं ज्ञान-विज्ञान के साथ 
भारतीय इतिहास, रीति-रस्मों, क़ायदे-क़ानूनों और भाषाश्रों के ज्ञान की संगठित व्यवस्था के लिए १८०० ई० में 
फ़ोर्ट विलियम कॉलेज की स्थापना की । 
अन्य विषयों की शिक्षा-व्यवस्था के साथ-साथ कॉलेज में हिन्दुस्तानी भाषा तथा साहित्य के अ्रध्ययन की 
प्रायोजना भी की गई । डॉ० जॉन बौ्यंविक्‌ गिलक्राइस्ट (१७५६-१८४१ ६० ) हिन्दुस्तानी विभाग के भ्रध्यक्ष नियुक्त 
हुए। उनकी भ्रध्यक्षता में भ्रनेक मुंशी श्रौर पंडित रक्‍्खे गये। 
यद्यपि वेलेज़ली की कॉलेज-सम्बन्धी बृहत्‌ योजना कोर्ट के डाइरेक्टरीं द्वारा, गवनंर-जनरल की आर्थिक 
झौर राजनैतिक नीति से मतभेद होने के कारण अस्वीकृत ठहरी श्लौर २७ जनवरी, १८०२ ई० के पत्र में कॉलेज 
तोड़ देने की भ्राशा के बाद केवल बंगाल सेमिनरी' (१८०५ के लगभग प्रारम्भ से) का संचालन होता रहा, तो भी 
भारतीय साहित्य श्रौर भाषाओं के इतिहास में कॉलेज का महत्त्वपूर्ण स्थान है । कॉलेज की स्थापना राजनैतिक 
ध्येय को लेकर भ्रवश्य हुई थी, किन्तु घुणाक्षर न्याय से भाषा, साहित्य, शिक्षा, जश्ञान-विज्ञान, नवीन विषयों के अ्रध्ययन 
के सूत्रपात भ्रादि की दृष्टि से मारतवासियों का हित-साधन ही हुआ । भाषा झौर साहित्य के क्षेत्र में, प्रेस की सहायता 
से, ऐसा संगठित प्रयास पूर्व समय में कभी न हुआ था । कॉलेज के कारण ही देश के विभिन्न भागों के विद्वान्‌ वहाँ 
एकत्रित हुए और कलकत्ता एक प्रधान साहित्यिक केन्द्र बना। प्राचीन साहित्य और भाषाओं के पठन-पाठन के साथ- 
साथ प्राधुनिक साहित्य भौर भाषाओं की उन्नति की ओर भी ध्यान दिया गया । कॉलेज के पाठ्यक्रम का यह द्वितीय 
पक्ष ही विशेष महत्त्वपूर्ण हे । 
कॉलेज की स्थापना के पूर्व, भ्रन्य प्रनेक यूरोपीय विद्वानों के भ्रतिरिक्त, गिलक्राइस्ट भी हिन्दुस्तानी के पठन- 
पाठन में संलग्न थे। १७८३ ई० में वे ईस्ट इंडिया कम्पनी के संरक्षण में सहायक सर्जन नियुक्त होकर भारतवर्ष भागे 
थे। उस समय कम्पनी फ़ारसी भाषा का प्रयोग करती थी, किन्तु गरिलक्राइस्ट ने उसके स्थान पर हिन्दुस्तानी का चलन 
ही अधिक पाया। गवनर-जनरल की प्राज्ञा से तत्कालीन बनारस की ज़मींदारी में रहकर उन्होंने हिन्दुस्तानी का 
झध्ययन भी किया और तत्पदचात्‌ भनेक ग्रन्थों की रचना की । कम्पनी के कर्मचारियों में उन्होंने हिन्दुस्तानी का 
प्रचार किया । १७६८ ई० में जब वेलेज़ली कलकत्ता पहुँचे तो उन्होंने गिलक्राइस्ट के परिश्रम की सराहना की झौर 
उनके भ्रध्ययन से पूरा लाभ उठाना चाहा । उन्होंने वैतनिक रूप से गरिलक्राइस्ट तथा कुछ मुंक्षियों को हिन्दुस्तानी 
भौर फ़ारसी भाषाभों की शिक्षा के लिए रक्खा । इस संस्था का नाम 'प्रॉरिएंटल सेमिनरी” रक्खा गया । सरकारी 


फ़ोर्ट बिलियस कॉलेज और विलियस प्राइस श्श३ 


ग्राशा के भनुसार गिलक्राइस्ट यहाँ का मासिक काय्ये-विवरण ( जरनल') सरकार के पास भेजते थे । कॉलेज की स्थापना 
के समय उन्हें हिन्दुस्तानी विभाग का भ्रध्यक्ष नियुक्त किया गया । 

हिन्दी-साहित्य के श्रब तक लिखे गये इतिहासों में लल्लूलाल और उनके प्रेमसागर' के नाते गिलक्राइस्ट का 
हिन्दी गद्य के उन्नायक के रूप में नाम लिया जाता रहा है, किन्तु यदि हम उनके भाषा-सम्बन्धी विचारों का अध्ययन 
करें तो उनकी वास्तविक स्थिति का पता चलते देर न लगेगी। उन्होंने प्पने भाषा-सम्बन्धी विचार ऑॉरिएंटल 
सेमिनरी' के 'जनेल' के प्रथम विवरण तथा अपने ग्रन्थों में प्रकट किये हें । 

गरिलक्राइस्ट का हिन्दुस्तानी से उस भाषा से तात्पर्य था जिसके व्याकरण के सिद्धान्त, क्रिया-रूप भ्रादि, तो 
हलहैड द्वारा कही जाने वाली विशुद्ध या मौलिक हिन्दुस्तानी ( प्योर आर भोरिजिनल हिन्दुस्तानी”) भौर स्वयं उनके 
द्वारा कही जाने वाली 'हिन्दवी' या ब्रजभाषा' के भ्राधार पर स्थित थे, लेकिन जिसमें अरबी-फ़ारसी के संज्ञा-शब्दों 
की भरमार रहती थी । इस भाषा को केवल वे ही हिन्दू और मुसलमान बोलते थे जो शिक्षित थे और जिनका सम्बन्ध 
राज-दरबारों से था, या जो सरकारी नौकर थे । लिखने में फ़ारसी लिपि का प्रयोग किया जाता था । इसी हिन्दुस्तानी 
को उन्होंने हिन्दी, उर्दू, उर्दुवी' भौर 'रेख्ता' भी कहा है । 'हिन्दी' के शब्दाथं की दृष्टि से इस दब्द का प्रयोग उचित 
है । लल्लूलाल की भाषा (हिन्दी नहीं, 'हिन्दवी' थी । हिन्दी” के स्थान पर “हिन्दुस्तानी” दब्द उन्होंने इसलिए पसन्द 
किया कि 'हिन्दुवी', 'हिन्दुई! या 'हिन्दवी” और हिन्दी” शब्दों से, जो बहुत कुछ मिलते-जुलते हें, कोई गड़बड़ी पैदा न 
हो सके । यह 'हिन्दवी” भाषा केवल हिन्दुओं की भाषा थी । मुसलमानी आक्रमण से पहले यही भाषा देश में प्रचलित 
थी। गिलक्राइस्ट ने 'हिन्दवी' भौर हिन्दुस्तानी” का यह भेद कर तीन प्रचलित शैलियाँ निर्धारित की--(१) दरबारी 
या फ़ारसी शैली, (२) हिन्दुस्तानी शैली और (३) हिन्दवी शैली । पहली शैली दुरूह, अतएव भ्रग्राह्म थी । 
तीसरी शैली गंवारू थी । इसलिए उनको दूसरी शैली पसन्द भाई । इस शैली में दक्षता प्राप्त करने के लिए फ़ारसी 
भाषा और लिपि का ज्ञान भ्रनिवायें था । मीर, दर्द, सौदा श्रादि कवियों ने यही शैली ग्रहण की थी । हिन्दुस्तानी में 
पारिभाषिक शब्दावली भी इस प्रकार रक्‍्खी गई, जैसे, 'इख्तिसार', 'इंतिखाब', 'मफ़्ल', सिफ़त', हफ़े ज़फ़', जर्फ़ी 
जमान', 'जर्फ़ी मुकान' श्रादि । वाक्य-विन्यास भी बहुत-कुछ फ़ारसी का ही भ्रपनाया गया । 

गिलक्राइस्ट के विचारों तथा भपने ग्रन्थों में दिये गये हिन्दुस्तानी भाषा के उदाहरणों' का श्रध्ययन करने 
पर हम इसी निष्कर्ष पर पहुंचते हें कि हिन्दुस्तानी से गिलक्राइस्ट का तात्पयं था-- 

हिन्दवी -+ भ्ररबी -|- फ़ारसी -- हिन्दुस्तानी 

इसी भाषा को सुनीति बाबू ने मुसलमानी हिन्दी” झथवा 'उर्दू' कहा है। लिपियों में देवनागरी लिपि को गिलक्राइस्ट 
ने अवश्य प्रश्रय दिया, किन्तु इससे भाषा के रूप भौर उसकी सास्कृतिक पीठिका में कोई भप्रन्तर नहीं पड़ता । 
वस्तुत: उनके विचारों तथा व्यवहार में प्रयुक्त भाषा से उर्दू गद्य की उन्नति हुई, न कि हिन्दी गद्य की ।' लल्लूलाल 
कृत प्रेमसागर', सदल मिश्र कृत 'नासिकेतोपाख्यान' तथा इन ग्रन्थों के अनुरूप भाषा के प्राप्त अन्य स्फूट उदाहरणों 
का मुख्य प्रयोजन सिविलियन विद्यार्थियों को हिन्दुस्तानी की आधारभूत भाषा (हिन्दवी') से परिचित कराना था। 
प्रेमसागर', 'नासिकेतोपाख्यान' भ्रादि रचनाझों ने हिन्दुस्तानी के ज्ञानोपार्जन में गारे-चूने का काम दिया। गिल- 
क्राइस्ट के समय में तथा उनके बाद “हिन्दुस्तानी” में प्रकाशित ग्रन्थों की संख्या ही प्रधिक है । हिन्दी (प्राधुनिक भ्र्थ 
में) ग्रथवा 'हिन्दवी' में रचे गये ग्रन्थों में प्रेमसागर', राजनीति” भौर 'नासिकेतोपाल्यान' का ही नाम लिया जा सकता 
है। 'नासिकेतोपाख्यान' तो कभी पाठय-क्रम में भी नहीं रक्खा गया । ये तथ्य भी हमारे कथन की पुष्टि करते हें । 





' देखिए, 'हिन्बुस्तानी', भाग १०, भ्रंक ४, अक्टूबर १६४० में 'गिलक्राइस्ट और हिन्दी” शीर्षक लेख । 
* मगिलक्राइस्ट कृत “वि श्लॉरिएंटल लिग्विस्ट' (१८०२ सं०) भूमिका, पृ० १ 
* एडथर्ड बालफ़र : “दि हन्साइक्लोपीडिया झ्राँव इंडिया' (१८८५ ई०), जिलल्‍द १, पु० १२०३ 
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किन्तु कॉलेज की यह भाषा-सम्बन्धी व्यवस्था कुछ वर्षों के बाद न चल सकी । इस समय तक श्रेंगरेज्जी राज्य का 
विस्तार पूर्ण रूप से हिन्दी प्रदेश तक हो चुका था। फलत: कॉलेज की भाषा-सम्बन्धी नीति में भी परिवर्तन होना भ्रनि- 
बाये था । शासन के सुचार रूप से चलने के लिए झधिकारियों को इधर ध्यात देना ही पड़ा। कॉलेज के २५ जुलाई, 
१८४१५ ई० के वाषिकोत्सव के दिन झ्रॉन ० एन० बी० एडमॉन्सटन, ऐक्टिय विजिटर, ने अध्यापकों तथा भन्‍्य उपस्थित 
व्यक्तियों का ध्यान इस भ्ोर पश्राकषित किया था ।' तत्कालीन पश्चिम प्रदेश से आते वाले भारतीय सैनिक प्रधिकांश 
में द्जभाषा अथवा हिन्दी (ग्राधुनिक श्रर्थ में) भाषा का प्रयोग करते थे। इसलिए १८१५ ई० के बाद कॉलेज में ब्रज- 
भाषा की श्रोर अभ्रधिक ध्यान दिया जाने लगा, किन्तु इससे व्रजभाषा भ्रथवा हिन्दी गद्य के नये ग्रन्थों का निर्माण न 
हो सका और साथ ही कॉलेज में हिन्दुस्तानी की प्रधानता बनी रही । यह व्यवस्था हिन्दुस्तानी विभाग के भ्रध्यक्ष 
जे० डब्ल्यू० टेलर के समय तक विद्यमान थी। 

२३ मई, १८२३ ई० के सरकारी ग्राज्ञापत्र के भ्रनुसार टेलर ने कॉलेज के कार्य से श्रवकाश ग्रहण किया, क्योंकि 
उस समय वे लेफ्टिनेंट कल हो गये थे भौर सैनिक कार्य से उन्हें छुट्टी नहीं मिल पाती थी । इसलिए सपरिषद्‌ गवर्नर 
जनरल ने उसी आाज्ञापत्र के प्रनुसार कैप्टेन (बाद को मेजर) विलियम प्राइस को हिन्दुस्तानी विभाग का भ्रध्यक्ष 
नियुक्त किया। विलियम प्राइस महोदय का सम्बन्ध नेटिव इन्‌फ़ेंट्री के बीसवें रेजीमेंट से था। १८१५६० से (उस 
समय वे केवल लेफ्टिनेंट थे) श्रब तक वे ब्रजभाषा, बंगला और संस्कृत के सहायक अध्यापक और हिन्दुस्तानी, फ़ारसी 
झ्ादि भाषाओं के परीक्षक की हेसियत से कॉलेज में कार्य कर रहे थे । 

जहाँ तक हिन्दी (भाधुनिक भ्रथं में) से सम्बन्ध है विलियम प्राइस का विशेष महत्त्व हैं; क्योंकि इन्हीं के 
समय में कॉलेज में हिन्दुस्तानी के स्थान पर हिन्दी का भ्रध्ययत हुआ । कॉलेज के पत्रों में 'हिन्दी” शब्द का आधुनिक 
भ्रथ॑ में प्रयोग प्रधानतः प्राइस के समय (१८२४-२५ ई० के लगभग) से ही मिलता है । हिन्दुस्तानी विभाग भी 
भव केवल हिन्दी विभाग भ्रथवा हिन्दी-हिन्दुस्तानी विभाग और प्राइस, हिन्दी प्रोफ़ेसर अ्रथवा हिन्दी-हिन्दुस्तानी 
प्रोफ़ेसर कहलाये जाने लगे थे । 

विलियम प्राइस के ग्रध्यक्ष होने के बाद ही २४ सितम्बर, १८२४ ई० को कॉलेज कौंसिल के मन्‍्त्री रडेल ने 
सरकारी मन्त्री सी० लशिगटन को एक पत्र लिखा, जिसमें उन्होंने निम्नलिखित विचार प्रकट किये : 

/हिखुस्तानी, जिस रूप में कॉलेज में पढ़ाई ज(तो हें भोर जिसे उर्दू, बिल्ली ज़बान श्रादि या दिल्‍ली-दरबार 
की भाषा के नामों से पुकारा जाता है, समस्त भारतवर्ष में उच्च श्रेणी के देशी लोगों, विशेष रूप से मुसलमानों, द्वारा 
बोलजल की भाषा के रूप में प्रथुक्त होती है । लेकिन क्योंकि मुरालों ने इसे जन्म दिया था, इसलिए इसकी मूल स्रोत 
झरबी, फ़ारसी तथा भप्रन्य उसर-पश्चिमी भाषाएं हैं । श्रधिकांश हिन्दू श्रब भी उसे एक विदेशी भाषा समभते हें । 

“फ़ारसी शौर भ्रबी से घनिध्ट सम्बन्ध होने के कारण यह स्पष्ट है कि प्रायः प्रत्येक विद्यार्थी कॉलेज में विद्या- 
धपपन की झवधि कम करने की दृष्टि से फ़ारसी और हिन्दुस्तानी भाषाएं ले लेते हें । फ़ारसी के साधारण ज्ञान से 
वेजीघ्र ही हिन्दुस्तानी में प्रावद्यक वक्षता प्राप्त करने योग्य हो जाते हें । किन्तु भारत की कम-से-कम तीन-चौथाई 
जनता के लिए उनकी प्ररब्ी-फ़ारसी शब्दावली उतनी ही दुरूह सिद्ध होती हे जितनी स्वयं उनके लिए संस्कृत, जो 
समस्त हिन्दू बोलियों की जननी है । 

“साथ हो यह भी कहा जा सकता है कि संस्कृत क। एक विद्वान्‌ हिन्दुओ्रों में प्रचलित विभिन्न बोलियों के प्रत्येक 
धाब्द की उत्पत्ति मूल संस्कृत ज्ञोत से सिद्ध कर सकता है । बंगला और उड़िया लिपियों के श्रतिरिक्त उनकी लिपि भी 
नागरी है। व्याकरण के सिद्धान्त (शब्दों के रूप ग्रादि) भो बहुत-कुछ समान हें। प्रन्य भाषापों का भ्रष्ययन करने वाले 
व्यक्ति की अपेक्षा संस्कृत का साधारण ज्ञान-प्राप्त व्यक्षि इन भाषाह्रों पर प्रधिक श्रधिकार प्राप्त कर सकता है । 

>< ८ >< 


' देखिए, 'एशिपाटिक जनेल', १८१६, में 'कॉलेज श्ोंव फ़ोर्ट विलियम' ज्ञीर्ंक विवरण । 


फ़ोर्ट विलियम कॉलेज हझौर विलियम प्राइस ११५ 


“हुसारा विश्वास है कि बंगला झौर उड़िया श्रपने मूल उद्गम के भ्रथिक समीप है । किस्तु लड़ीबोली, ठेठ 
हिन्दी, हिन्हुई भादि विभिन्न नामों से प्रथलित 'ब्रजमाजा' का सामान्यतः समस्त भारतवर्ष में प्रचार है---विद्येष रूप 
ते जयपुर, उदयपुर औौर कोटा की राजपूत जातियों में । इसके भ्रतिरिक्‍्त यह उस श्रेणी के सब हिन्दुओं की साया 
है जहाँ से हमारी तथा प्रन्य बेशी सेनाों के सेनिक भ्राते हें ।”' 

कॉलेज कौंसिल ने सपरिषद्‌ गवनेर-जनरल से प्रार्थना की कि हिन्दुस्तानी भाषा के स्थान पर फ़ारसी 
के भ्रतिरिक्त बंगला भ्रथवा ब्रजभाखा' (जिसे ठेठ हिन्दी श्नौर हिन्दुई भी कहा जाता था) के पठन-पाठन के लिए 
कॉलेज के विधान में आवश्यक परिवर्तन किये जायें। सरकारी मन्‍्त्री लक्षिगटन ने ३० सितम्बर, १८२४ ई० के 
पत्र द्वारा गवर्न॑र-जनरल की स्वीकृति भेज दी । इस पत्र के प्रनुसार कौंसिल ने कॉलेज के विधान का नवीन---सातवाँ 
--परिच्छेद गवर्नर-जनरल के सम्मुख प्रस्तुत किया और साथ ही हट॑फ़ोर्ड में विद्याथियों को नागरी लिपि भौर हिन्दी 
तथा बंगला की शिक्षा देने के सम्बन्ध में कोर्ट को पत्र लिखने की प्रार्थना की । २८ अक्तूबर, १८२४ ई० को गवर्नर- 
जनरल ने कॉलेज के नव-विधान पर भ्रपनी स्वीकृति दे दी और कोर्ट को पत्र लिखने का वचन दिया।* 

कॉलेज कौंसिल ने नव-विधान के साथ विलियम प्राइस का लिखा एक पत्र भी भेजा था, जिसमें उन्होंने भ्रपने 
भाषा-सम्बन्धी विचार प्रकट किये हे । उनके भौर ग्रिलक्राइस्ट के विचारों में स्पष्ट भ्रन्तर है। विलियम प्राइस का 
कहना है : 

#उत्तरी प्रान्तों की भाषाओं को श्रापस में एक दूसरी से भिश्न समझी जाने शौर एक ही मूल रूप के विभिन्न 
रूप न समभे जाने के कारण उनके सम्बन्ध में बड़ी उलभन पैदा हो गई है। उन सब का विन्यास एक-सा है, यश्चपि 
उनमें कभी-कभी शब्द-बैभिन्‍्य सिल जायगा । 

“वदि यहू मान लिया जाय कि गंगा की घाटी के हिन्दुस्तान की बोलचाल की भाषा श्रौर संस्कृत के सम्बन्ध 
पर विचार करने का समय अरब नहीं रहा, तो भ्राधुनिक भाषाओं का स्वतन्त्र व्याकरण कब बना ? श्राधुनिक भाषाह्रों 
के स्वतन्त्र व्याकरण के कारण संस्कृत श्रौर हिन्दी के विभिश्न रूपों के मुख्य-मुख्य भेद हें । यद्यपि कुछ शब्दों के सन्तोष- 
जनक संस्कृत रूप शात नहीं किये जा सकते, तो भी ऐसे शब्दों की संख्या बहुत कम है । भ्रधिक श्रध्ययन करने पर 
ऐसे शब्दों की संछ्या और भी कम रह जायगी । इतना तो निस्सन्देह है, किन्तु सहायक क्रिया 'होना' संस्कृत धातु 
भू! से निकली है, यह मानना कठिन हूँ । 

“साथ ही ऐसे उदाहरण भी मिलते हें कि क्रिया संस्कृत है, किन्तु सामान्य रूप को छोड़ कर उसकी विभक्तियाँ 
संस्कृत से नहीं मिलती । क्रियाओ्ों के रूप और कारक-चिन्हू भी सामान्यतः बिलकुल श्रजीब हूँ। वर्तमान काल 
श्रौर भूत-कृदन्त के साथ सहायक क्रिया का प्रयोग और पर-सर्ग लगा कर संशाओ्रों के काल बनाना संस्कृत भाषा के 
सिद्धान्तों के विरुद्ध है। मूल रूप चाहें जो कुछ रहा हो, भ्रब एक स्वतन्त्र हिन्दी व्याकरण है जो एक शोर 
तो प्रपने प्रदेश की मूल भाषा के व्याकरण से भिन्न है और दूसरी झ्रोर संस्कृत से निकली भाषाध्रों, जैसे, बेंगला झौर 
मराठी, से भिन्न है। इसलिए उस भाषा का स्वतन्त्र भ्रस्तित्व सानने में कोई कठिनाई नहीं हो सकती, जिसे हम 
सरलता-पूर्वक 'हिन्दी' नाम से पुकार सकते हे, यद्यपि हिन्दुई--अ्रपश्नंश हिन्दवी--शब्द अधिक उपयुक्त होता । 

“विदेज्ञी शब्दों के प्रचार ने हिन्दी का कुछ ऐसा रूप-परिवर्तत कर दिया है कि उसको कुछ बोलियाँ एक-दूसरी 
से बिलकुल भिन्न प्रतीत होती हैं। उर्दू के बड़े-बड़े विहान्‌ तो 'ब्रजभाखा' का एक वाबय भी नहीं पढ़ सकते । पण्डित 
या मुंशी और मुसलसान शहजादा या हिन्दू जमींदार के प्रस्परिक सम्पर्क से बोलियाँ श्रापस में झोर घुल-मिल गई 





' प्रोसोडिर्ज आॉव दि कॉलेज झाँव फ़ो्ट विलियस, १५ दिसम्बर, १८२४, होम डिपार्टमेंट, मिसलेनियस, 
जिल्द ६, पु० ४६६-४६७, इस्पोरियल रेकॉर्ड्स डिपार्टमेंट, नई दिल्‍ली । 
* बही, पृ० ५०१-४०३ 
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हैं। इस पर भी प्रायोन और सडठिचत प्रास्तोय प्रवृत्तियों श्रादि ने इन परिवर्तनों को शोर भी बढ़ा कर हिन्दी भाषा 
को अ्रनस्त रूप प्रदान किये हैं। किन्तु इस विभिन्न रूपों का व्याकरण झ्परिवर्तित रहा है। हिन्दी प्रधानतः रहो 
एक ही भाषा है। क्लिष्ट से क्लिब्ट उर्दू झ्ौर सरल से सरल भाषा का विन्यास लगभग एक-सा है । उ्बूं औौर भाषा 
के ऋमगाः का, की झोर को, के की सम्बन्ध कारक बिन्हों में कोई बहुत प्रधिक भ्रन्तर नहीं हे । भाषा का “में 
मारचो जातु हूँ! उर्दू के 'में मारा जाता हूँ के लगभग समान ही है । 

“जजभावा और उर्दू का जो थोड़ा-सा भेव धमी दिखाया गया है वह केवल प्रादेशिकता मात्र है । अन्य बोलियों 
में ऐसो झन्य प्रादेशिकताएँ हो सकती हे । किन्तु वे प्रस्थिर हें औ्ौर उनका महर॒व भो विशेष नहीं है । बोलियों 
का प्रयोग भी कम हुआ है । उनका प्रचार पग्रवदय भ्रधिक होने से जे हिन्दी के ही निकट हें, जेसा कि हिन्बुस्तानों के 
सम्बन्ध में है । यह बात खड़ीबोली के वियय में भी लागू होती है । जड़ीबोली ही, न कि 'ब्रजभाखा', जैसा कि ढॉ० 
गिलक्राइस्ट का कहना है, हिल्दुत्तानी का भ्राधार है, उसी के भ्रनुरुप हिन्दुस्तानी का व्याकरण हे । 

“ग्रतएव प्रावेशिकता के प्रतिरिक्‍्त प्न्य समानानतर विषयों की झोर विद्याथियों का ध्यान प्राकृष्ट किया जा 
सकता है । कॉलेज में जो भाषाएँ पढ़ाई जाती हे उनके व्याकरण में किसी प्रकार के परिवर्तन को झ्ावश्यकता नहीं 
है। हाँ, प्रन्‍्य दृष्टि से कुछ परिवर्तन झ्रावइयक हूँ। 

“हल्दी श्रौर हिन्दुस्तानी में सबसे बड़ा श्रन्तर धाब्दों का है। हिन्दी के लगभग सभी शब्द संस्कुंत के हें । 
हिखुस्तानी के अधिकांश दाब्द अरबी शौर फ़ारसी के हें । इस सम्बन्ध में डॉ० गिलक्राइस्ट कृत पॉलोग्लौट फ़ैब्यूलिस्ट' 
से एक छोटा-सा उदाहरण लेकर हम सन्‍्तोष कर सकते हेँ--- 

/हिल्ुस्तानी--- एक बार, किसी शहर में, यूं शुहरत हुई, कि उसके नजदीक के पहाड़ को जनने का 
दर्ब उठा ४” 

“(हुल्दी-- एक समय, किसी नगर में, खर्चा फैली, कि उसके पड़ौस के पहाड़ को जनने का दर्द उठा ।” 

“दोनों के शब्द कहाँ से लिये गये हें, इस सम्बन्ध में बताने को कोई भावद्यकता नहीं हूँ । दोनों के रूप को 
बिगाड़े बिना भ्रन्तर झोर भी अधिक हो सकता था । 

. “हिन्यी के सस्बन्ध में एक झौर महस्वपूर्ण विषय यह है कि वहू नागरी श्रकरों में लिखी जानी चाहिए । 
संस्कृत-प्रधान रचना जब फ़ारसी लिपि में लिखी जाती है तो शब्द कठिनता से बोधगम्य होते हेँ। कॉलेज के पुस्तकालय 
में एक ऐसे हिन्दी काव्य, पद्मावत, की दो प्रतियाँ हें जिनके पढ़ने में मेरा झौर भाषा सुंशी का निरन्तर परिअभ व्यर्थ , 
गया है । 

“नई लिपि और नये शब्द सीखने में विद्याथियों को कठिनाई होगी। किन्तु इससे उनके शान को वास्तविक 
वृद्धि होगी । उनका हिन्दुस्तानी ज्ञान भोड़े परिवर्तन के साथ फ़ारसी-ज्ञान के अतिरिक्त ओर कुछ नहीं है । इससे 
वे न तो भाषा और न वेश के विचारों के साथ ही परिचित हो पाते हूँ । हिन्दी के भ्रष्ययन में भो इससे कोई सहायता 
नहीं मिलती । किन्तु हिन्दी के साथ-साथ फ़ारसी-श्ान से विद्यार्थी हिन्दुस्तानी रचनाएँ सरलतापूर्वक पढ़ सकेंगे एवं 
हिन्दुओं झ्ौर उनके विचारों से परिचय प्राप्त करने में भी कोई कठिनाई न होगी ।/”' 

विलियम प्राइस के विचारों तथा कॉलेज की पूर्ववर्ती भाषा-सम्बन्धी नीति में स्पष्ट अन्तर है। जहाँ तक 
हिन्दी-हिन्दुस्तानी के भाधार से सम्बन्ध है, दोनों में कोई अ्रन्तर नहीं है । किन्तु श्रागे चलकर दोनों ने दो भिन्न मार्गों 
का ग्रवलम्बन ग्रहण किया । राजनैतिक कारणों से खड़ीबोली का प्रचार समस्त उत्तर भारत में हो चुका था । टीपू 
सुलतान इसे दक्षिण में भी ले गया था। भ्ररबी-फ़ारसी शिक्षित हिन्दू भ्लौर मुसलमानों झथवा मुस्लिम राजदरबारों 


* ग्रोसीडिग्श झोंव दि कॉलेज हझ्ॉंथ फ़ो्टें जलियम, १५ दिसस्थर, १८२४, होस डिपार्टमेंट, सिसलेनियस, 
जल्द ६, १० ५०३-४० ६, इस्पोरियल रेकॉर्डट्स डिपार्टमेंट, नई दिल्लो ५ 
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से सम्बन्ध रखने वाले व्यक्तियों में फ़ारसी-ज्ञान का प्रचार स्वयं स्पष्ट है। इसलिए उनमें खड़ीबोली के भ्रबी-फ़ारसी 
रूप का प्रचार होना कोई आाइचयं-जनक विषय नहीं है । प्रेगरेज्ञों का सर्वप्रथम सम्पर्क ऐसे ही व्यक्तियों से स्थापित 
हुआ था। शतः हिन्दुस्तानी (उर्दू ग्रथवा खड़ीबोली के भ्ररबी-फ़ारसी रूप) को प्रश्रय देना उनके लिए स्वाभाविक 
ही था। प्रारम्भ में हिन्दी-प्रदेश से उनका अधिक घनिष्ट सम्बन्ध स्थापित न हो सका था, किन्तु ज्यों-ज्यों यह 
सम्बन्ध घनिष्ठ होता गया त्यों-त्यों उन्हें माषा-सम्बन्धी वस्तुस्थिति कः पता भी चलता गया भर एक समय ऐसा 
ग्राया जब उन्हें वास्तविक परिस्थिति की दृष्टि से भाषा-नीति में परिवर्तन करना पड़ा। गवर्नर-जनरल और 
कॉलेज के विज्विटर राइट झॉन्रेबुल विलियम पिट, लॉर्ड ऐम्हस्टं, ने मी अपने १८२५ ई० के दीक्षाग्त भाषण में विलियम 
प्राइस के विचारों का पूर्ण समर्थन किया था। उनके विचारानुसार भी फ़ारसी और उर्दू जनसाधारण के 
लिए उतनी ही विदेशी भाषाएं थीं जितनी भ्रेगरेज़ी । इसलिए उन्होंने पश्चिमी प्रान्तों की शोर जाने वाले सरकारी 
कर्मचारियों को हिन्दी का ज्ञान प्राप्त करने के लिए साग्रह झ्रादेश दिया था ।' 

इस नई भाषा-व्यवस्था के अनुसार कॉलेज के पुराने मुंशियों से कायं सिद्ध न हो सकता था । इन मुंशियों के 
निकट हिन्दी भौर नागरी लिपि दोनों ही विदेशी वस्तुएँ थीं। पहले कुछ सैनिक विद्यार्थी ऐसे प्रवश्य थे जो ब्रजभाषा 
का अध्ययन करते थे । उनके लिए हिन्दू भ्रध्यापक रकखे भी गये थे; किन्तु नैपाल-युद्ध के छिड़ते ही उन विद्यार्थियों 
को सैनिक काये के कारण कॉलेज छोड़ देना पड़ा । फलस्वरूप श्रध्यापक भी इधर-उधर चले गये । प्रब कॉलेज के 
ग्रधिकारियों को फिर हिन्दी-ज्ञान-प्राप्त भ्रध्यापकों की आवश्यकता हुई प्रौर साथ ही नवीन पाठद् पुस्तकों की भी । 
किन्तु इन दोनों विषयों के सम्बन्ध में विलियम प्राइस कोई नवीनता प्रदर्शित न कर सके । जो मुंशी पहले से अ्रध्यापन- 
ग़्ैय॑ कर रहे थे उन्हीं से हिन्दी भाषा और नागरी लिपि के ज्ञान की श्राशा की गई । इसके लिए उन्हें समय दिया गया 
और अन्त में परीक्षा ली गई। इस परीक्षा में लगभग सभी मुंशी भ्रसफल रहे । जो सफल हुए उन्हें हिन्दी के प्रध्यापन- 
फार्य के लिए रख लिया गया। शेष को यह चेतावनी देकर कुछ और समय दिया गया कि यदि निद्चिचत समय में वे 
हन्दी-परीक्षा में उत्तीर्ण न हो सकेंगे तो उनके स्थान पर प्रन्य सुयोग्य व्यक्ति रख लिये जायेंगे। भविष्य में हुआ 
भी ऐसा ही । भ्रनेक पुराने मुंशियों के स्थान पर नये भ्रध्यापक रक्‍्खे गये। पाठ पुस्तकों के सम्बन्ध में उन्होंने लल्लूलाल 
हे ग्रन्थों तथा 'रामायण', बिहारी कृत 'सतसई' श्रादि पर निर्भर रहना ही उचित समझा । हिन्दी गद्य में वे नये ग्रन्थों 
गे निर्माण न कर सके और न करा सके । 

तो भी विलियम प्राइस की भ्रध्यक्षता में भाषा के स्वरूप में परिवर्तन भ्रवश्य हुश्ना । गिलक्राइस्ट की भ्रध्यक्षता 
» प्रयुक्त भाषा से तुलना करने पर यह भेद स्पष्ट ज्ञात हो जायगा । निम्नलिखित उद्धरण ग्रिलक्राइस्ट कृत दि झॉरि- 
एंटल लिग्विस्ट' के १८०२ ई० के संस्करण से लिया गया है-- 

. - - - बाद अ्ज्ञान क्ाज़ी मुफ्ती से पूछा, कहो भ्रव इसकी क्या सञ्ञा हैँ, उन्होंने भ्र्ज की, कि अगर 
इबरत के वास्ते ऐसा शल्स क़त्ल किया जावे, तो दुरुस्त हे । तब उसे क़त्ल किया और उसके बेटे को उसकी 
जगह सफ़राज़ फ़र्माया, शहर-दहर के हाकिस इस अदालत का श्रावाज्ञ सुनकर जहाँ के तहाँ सरी हिसाब 
हो गये. .. .” 
गिलक्राइस्ट के शिष्य विलियम बटवंर्थ बेली ने कॉलेज के नियमानुसार होने वाले वार्षिक वाद-विवाद में ६ 

फ़रवरी, १८०२ ई० को 'हिन्दुस्तानी' पर एक दावा पढ़ा था, जिसकी भाषा इस प्रकार है : 
“झ्रब के सौदागरों की झ्ामद झो रफ़्त से शौर मुसलमानों की अकसर यूरिश और हुकूमति क्रश्नामी 
के बाइस भलफ़ाजि श्ररबी भर फ़ारसी उसी पुरानी बोली में बहुत मिल गये झोर ऐक शबान नई बन गई 
जैसे कि बुनियादि क्रदीम पर तामीरि नौ होवे ।” 


* दे ७ 'एश्शिए्एटक जनेजए , १८२६, णें करेंट करेंद फ़ोर्ट (दरल्एण्एं इरिदेक िजरण ९ 


श्श्द प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


केवल लिपि नागरी है। किन्तु इससे हमारे कथन में कोई भन्तर नहीं पड़ता । इसके पश्चात्‌, जनवरी, 
१८१० में लल्लूलाल ने भ्रपनी नक़्लियात-इ-हिन्दी' नामक रचना के सम्बन्ध में कॉलेज कौंसिल के पास एक प्रार्थना- 
पत्र भेजा था, जो फ़ारसी भाषा भौर लिपि में है--- 
“खुदावस्वान नैमतदास इक़बाल झहम 
नक़्लियात-इ-हिन्दी तसनोफ़ फ़िदयों बदबान रेखता मतज़मन झ्रकसर जरूब अल सिसाल व 
दोहा व लतामफ़ झो नझात नक़्लियात सरकूमत उल सदर बर प्रवुर्दा व तर्जुमा करदा जॉन विलियम 
टेलर 4 कप्ताम इग्राहम लोौकेट साहेब बज्बान प्रेगरेज्ञी श्रस्वल हुकुम साहिब मुदरंस जह ता साहबान-इ- 
मुतल्‍्लसीन मुब्तदो मुन्तवहू मेकर्वद व नक॒लियात सजक्रा तबकतीः हुदे. . . . . 
ज़्यादा: श्राफ़ताब दौलत ताबाँ व 
दरखशाबाद 
श्ररज़ी 
फ़िदबी श्रीलाल कवि ,, ' 


सम्भव है विलियम प्राइस से पूर्व लिखे गये हिन्दी के उदाहरण मिलें, किन्तु उनका वही महत्त्व और मूल्य होगा 
जो हिन्दुस्तानी की आयोजना तथा हिन्दुस्तानी के श्रनेकानेक प्रकाशित ग्रन्थों के बीच प्रेमसागर', 'राजनीति' श्ौर 
नासिकेतोपाख्यान' का था---भ्र्थात्‌ हिन्दुस्तानी (उर्दू) की श्राघारभूत भाषा का ज्ञान कराने की दृष्टि से। हमारे 
पथ-प्रदर्शक तो प्रधानत: गिलक्राइस्ट के भाषा-सम्बन्धी विचार होने चाहिए। श्रपने विचारों को ही उन्होंने कार्यान्वित 
किया था। 

अ्रव विलियम प्राइस की भ्रध्यक्षता में भाषा के जिस रूप का प्रयोग हुआ वह ध्यान देने योग्य है। १५ जनवरी, 
१८२५ ई० की बैठक में कॉलेज कौंसिल ने ग्रन्थ-प्रकाशन के सम्बन्ध में भेजे जाने वाले प्रार्थना-पत्रों के लिए कुछ नियम 
बनाये थे । कॉलेज कौंसिल की आज्ञा से ये नियम फ़ारसी, हिन्दी,बंगला और भ्रगरेज़ी में सब के सूचनार्थ प्रकाशित 
हुए थे। हिन्दी में नागरी लिपि का प्रयोग हुआ है । सूचना इस प्रकार है--- 

“इस्तहार यह दिया जाता हैं कि जो कोई पोथी छपाने के लिए कालिज कौनंसल से सहाय चाहता 
हो बृह भ्रपनी दरखास में यह लिखे १. कि पोथी भें केसा पत्रा और पन्रे सें कित्ती औपांति कित्ती 
लंबी २. कितनी पोधियां छापेगा ञझ्लो कागद कंसा तिस लिए भ्रक्षर भौर कागद का नमूना लावेगा ३. भ्रौ 
किस छापेखाना में छापेगा भ्रौ सब छप जाने में कित्ता खरख लगेगा ४. तयार हुए पर पोयी कित्ते दाम 
को बेंचेगा १ 
अव्यवस्थित वाक्य-संगठन होते हुए भी यह हिन्दी हैं । उन्नीसवीं शताब्दी पूर्वाद्धं के गद्य से यह गद्य भ्रधिक 

भिन्न नहीं है । गिलक्राइस्टी भाषा में शब्दावली ही नहीं वरन्‌ वाक्य-विन्यास भी विदेशी है । १८२५ ई० के उदा- 
हरण में हम यह बात नहीं पाते । इसी प्रकार एक और उदाहरण प्राप्त है जो कॉलेज की परिवर्तित भाषानीति 
की ओर संकेत करता है । लल्लूलाल ने श्रपने अन्थ 'नकलियात-इ-हिन्दी' के लिए फ़ारसी में प्रार्थना-पत्र लिखा 
था। जुलाई, १८४१ ई० में गवर्नमेंट संस्कृत कॉलेज के पंडित योगध्यान मिश्र प्रेमसागर' का एक नया संस्करण 
प्रकाशित करने के लिए सरकारी सहायता चाहते थे ! उनका प्रार्थता-पत्र इस प्रकार है-- 


* ग्रोसीडिग्श पझ्रोंव दि कॉलेज झाँव फ़ोर्ट विलियम, १ फ़रवरी, १८१०, होम डिपार्टमेंट, मिसलेनियस, 
जिल्‍्म २, १०, १८२, इम्पीरियल रेकॉर्ड्स डिपार्टमेंट, नई दिल्‍ली । 

* प्रोसीडिस्श भाव दि कॉलेज झाँव फ़ो्टं विलियम, १५ जनवरी, १८२५, होम डिपार्टमेंट, मिसलेनियस, जिल्द 
१०, पु० ३१, इमस्पीरियल रेकॉर्ड्स डिपार्टमेंट, नई दिल्ली । 


फ़ोर्ट विलियम कॉलेज झौर विलियम प्राइस ११६ 


“स्वस्ति भीमुत फ़ो्ट उलियम कालिज के नायक सकलगुणनिधान भागवान कपतान भी सार्सल 
साहब के लिकट मुज दीन की प्रार्थना 
सेंने सुना कि कालिज में प्रेमतागर को झल्पता है इत कारण में छूपवान की इच्छा करता हुं शौर 
मेरे यहां छापे का यन्त्र शो उत्तम प्रक्षर नये (? ) ढाले प्रस्तुत हें इसलिए में चाहता हूं कि जो मुझे ग्रापकी 
झाशा होथ तो में वही पुस्तक उत्तम बिलयतो कागज पर भ्रच्छी धयाही से आपको झनुमति के झ्नुसार छपवा 
वूं परंतु वह पुस्तक चार पेंची फरमें से झनुमान २६० दो सौ साठ पृष्ठ होगी जो ६) छ: रुपेयों के लेखे २०० 
वो सौ पुस्तक झाप लेवे तो छापे के व्यय का निर्वाह हो सके ॥ ॥ ॥ इति किमधिकं ॥ ता० १ जुलाई 
सं० १८४१॥ क्री योगध्यान मिश्र: 0! 
यह लेख उन्नीसवीं शताब्दी पूर्वाद्ध के हिन्दी गद्य का एक उत्कृष्ट उदाहरण समझा जा सकता है। विलियम 
प्राइस दिसम्बर, १८३१ ई० में पद-त्याग कर यूरोप चले गये थे। उनके बाद हिन्दी-हिन्दुस्तानी विभाग का 
अध्यक्ष भी कोई नहीं हुआ। अतएव योगध्यान मिश्र का लेख उनसे दस वर्ष बाद का और उनकी भाषा-नीति के निश्चित 
परिणाम का द्योतक है । 
यद्यपि विलियम प्राइस हमें कोई नया गद्य-ग्रन्थ न दे सके तो भी उनके विचारों ने कॉलेज की भाषा-नीति 
में जो परिवर्तन किया वह गिलक्राइस्ट के विचारों की भ्रमात्मकता सिद्ध करने एवं वर्तमान भाषा-सम्बन्धी गुत्थी के 
सुलभाने की दृष्टि से विशेष महत्त्वपूर्ण है। 
२४ जनवरी, १८५४ के सरकारी श्राज्ञा-पत्र के श्रनुसार कॉलेज तोड़ दिया गया । 
प्रयाग ] 


' ग्रोसीडिग्श झाँव वि कॉलेज श्राँव फ़ोर्ट विलियम, १८ नवस्थर, १८२७--३० अक्तूबर, १८४१, होम 
डिपार्टमेंट, मिसलेनियस, जिल्‍द १६, १० ६०४, इम्पीरियल रेकॉर्ड्स डिपार्टमेंट, नई दिल्‍ली। 


मानव ओरे में 


श्री उदयझंकर भट्ट 


तिमिर में, प्रलय में, न तूफ़ान में भी--क्रदम ये रुके हें, न रुक पायेंगे ही । 
जगत्‌ की सुबह से चला चल पढ़ा में , 
अड़ी चोटियाँ पर न पीछे सुड़ा में, 
न में रुक सका बादलों की घटा में , 
चला भ्रा रहा हूँ, न पीछे हटा में। 
अड़ी थीं शिलाएँ, खड़ी भाड़ियाँ थीं, 
नदी थी तरंगित, उधर खाड़ियाँ थीं, 
उफनती हुई पार करता सरित्‌ को , 
चमकती हुई प्यार करता तड़ित्‌ को , 
गगन चूंमती श्रौ' उछलती लहर को , 
लिया बाँध दिन-रात को, पल-प्रहर को , 
क़वम से क्रदम आऑँध कर साथ मेरे , 
चलो मृत्यु बिन-रात, सायं-सबेरे । 
प्रगति रोक वे जो भला कौन ऐसा --अड़ें विध्व उनको निगल जायेंगे ही । 


जिधघर में जला, अन गई राह भेरी, 
जहाँ हाथ रक्‍्खा, वहीं चाह मेरी , 
चला भ्रा रहा भ्रास दिल में छिपाये, , 
किरण ने उतर कर नये पथ बनाये, 
इधर एक मेरा बहुत बन गया जब , 
प्रेपेरा उषा में मिला हँस गया जब , 
सभी सुष्टि के साज मेंने सजाये , 
उदधि ने गरज जीत के भीत गाये , 
लिए एक कर सृष्टि-संहार आ्लाया , 
लिये दूसरे सूष्टि व्यापार पभ्ाया, 
सचाई सिली प्यार में सोड़ डाला, 
झहंकार को शक्ति से जोड़ डाला, 
सभी खंद झभिज्ञाप झागे चला में, 
स्वयं गर्य की प्राग सें हें जला सें। 
न फिर भी हे पेर पीछे हमारे---चले थे, चले हैँ, चले जाय॑ंगे ही । 


सभी श्याज प्रासाद में आग मेरे, 
विरोधी हुए प्राज प्रनुराग मेरे, 


मानव और में 


स्वयं बन्धनों में जेंधा में ध्यया के , 
बदल भी गये रूप जीवन-कथा के , 
चलता में बुरे पन्‍थ पर, नेक पथ पर, 
प्रयोगी बना किन्तु बेठा न भझभ' पर , 
चलूंगा भले ही बुरा मार्य ही हो, 
चलूंगा भले ही भला मार्ग ही हो, 
मिलेगी बुराई उसे स्थाग वूंगा, 
कहो मत कि ठहरू, ठहरना नहीं हैँ, 
अलूंगा उधर देर भी हो रही है, 
उछलता, उमड़ता तथा तोड़ता में, 
नई साँस ले, स्वर नये जोड़ता में। 
कि हर भूल से है जुड़ा सत्य का पथ, रुकेंगे नहों, लक्ष्य को पायेंगे ही । 


न में चाहता मुक्षित को प्राप्त करना , 

न में लाहता व्यक्ति-स्वातन्थ्य हरना , 

सभी विश्व सेरा, सभी प्राण मेरे , 

चलूंगा सभी विश्व को साथ घेरे, 

सभी स्वप्न हेँ देखते एक संजिल , 

सभी जागरण में निहित एक ही दिल , 

जहाँ फूलता विद्व खिलता रहेगा , 

लहर से जहाँ शज्षि मचनलता रहेगा, 

नरक भी जहाँ स्वगें बनकर खिलेगा , 

प्रलय में जहाँ सृष्टि का स्वर मिलेगा , 

जहाँ&भन्त मेँ 'झथ' नये प्राण भर कर , 

प्रगति सें प्रखर सत्य का शान भर कर , 

वहाँ सांस निर्माण का स्वर सुनाती 

वहाँ भूल नबलक्ष्य का पथ बिखाती। 
नियत के, प्रगति के क़दम दो बढ़ाकर , किसी दिल किसी लक्ष्य को पाययंते ही । 
तिमिर में, प्रलय में, न तूफ़ान में भी--#ऋबम ये रके हैं, न रुक पायेंगे ही ॥। 


लाहौर ] 


१६ 


हिन्दी-गद्यगनिर्माण की द्वितीय अवस्था 
[ 'हिंदी-प्रदीप! के द्वारा ] 


श्री सत्येन्द्र एम्‌० ए० 
१: 


पं० बालकृष्ण भट्ट जी ने हिन्दी-प्रदीप' में भारतेन्दु जी की एक पुस्तक की आलोचना करते हुए उनकी प्रशंसा 

में लिखा था, श्राखिर उस रसिक-शिरोमणि की चन्द्रिका है, जिस चन्द्र के प्रकाश से इस नये ढंग की हिन्दी ने प्रकाश 
पाया है ।”' भारतेन्दु जी ने तो यह घोषित किया ही था कि अ्रब से हिन्दी नये ढंग में ढली, उस समय के श्रत्य विद्वान्‌ 
साहित्य-सेवी भी इस मत को मानते थे । पर यहाँ एक अम को दूर रखने की आवद्यकता है । कुछ महानुभाव इन 
कथनों का अर्थ यह लगा सकते हैं कि भारतेन्दु के समय से श्राधुनिक हिन्दी का आरम्भ हुआ । जैसे इंशाअ्रल्लाखाँ के 
इस कथन का कि 'हिन्दो छूट” किसी और भाषा का पुट भी न हो, यह प्र लगाया जाता है कि उन्होंने एक नई भाषा 
गढ़ी और इसलिए उर्द परानी भाषा है श्लौर हिन्दी नई अ्रथवा लल्लूजीलाल के एक कथन का यह श्रर्थ लगाया जाता हैँ 
कि उन्होंने उर्दू भाषा के शब्दों को निकाल कर उनके स्थान पर संस्कृत के शब्दों का समावेश किया, जब कि यथार्थंता 
इससे बिलकुल भिन्न थी। भारतेन्दु जी ने कोई नई भाषा नहीं बनाई थीं। इसके एक नथे ढंग को अपना लिया था। वह 
नया ढंग उनका बनाया हुआ नहीं था, न उसे सिखाने के लिए उन्होंने कोई पाठशाला ही स्थापित की थी । भारतेन्द्रु जी 
ने कोई पाठयपुस्तक भी नहीं बनाई थी । उनकी शैली का फिर भी बोलबाला हुआ । यथार्थत: भारतेन्दु जी ने जिस 
शैली को अपनाया, वह लोक-प्रचलित शैली थी । इस समय तक साहित्य में इस शैली का विशेष सम्मान न था। 
पहले राजा शिवप्रसाद सितारे हिन्द' ने भी इसी शैली को अपनाया था । उनका राजा भोज का सपना' इस शैली का 
ही प्रमाण है श्लौर इसी शैली को भारतेन्दु जी ने साहित्य के लिए ग्राह्म बनाने के लिए प्रपने पत्रों की माध्यम बनाया । 
इसी शैली को जब राजा शिवप्रसाद सितारे हिन्द' छोड़ने लगे तभी से उनसे संघर्ष भी होना आरम्भ हुआ । भारतेन्द्रु 
की शैली को 'शुद्ध हिन्दी” नाम से विभूषित श्रवश्य किया गया, पर इस श्र॒र्थ वाला नाम उसे दिया नहीं जा सकता । 
इसमें सब प्रकार के गब्द व्यवहृत हुए हे । किसी भी शब्द से उस शब्द की जाति के का रण घृणा नहीं की गई । इसमें किसी 
तप्रस्सुब से काम नहीं लिया गया । वह एक प्रचलित और बलवती भाषा थी । अब तक वह शिष्ट जनों द्वारा त्याज्य 
थी । उसे ही उन्होंने यूग की पुकार के भाधार पर उसके योग्य स्थान पर लाकर बिठा दिया । राजा शिवप्रसाद का 
मत भिन्न था । वे जिस वगे में रहते थे, उस वर्ग को भ्रधिका री वर्ग भ्रौर शिष्ट वर्ग कहा जायगा । उस व में राजनेतिक 
दृष्टि से, व्यवस्था (/५0॥7750790॥)) की दृष्टि से और निजी सुरुचि भौर संस्कार की दृष्टि से भाषा-सम्बन्धी 
एक विदेष नफ़ासत का भाव बद्धमूल था। जबतक साक्षरता के प्रसार का प्रश्न रहा, राजा साहब लोकभाषा के पक्ष में 

रहे, पर जैसे ही उसे साहित्य श्रौर उच्च क्षेत्र का माध्यम बनाने का प्रइन उठा, वे पलायन करके श्रपने योग्य वर्ग--- 

शोषक वर्ग---के साथी हो गये । वे उसी पुरानी परिपाटी में चले गये, जो लोक-भाषा को गंवारू' कहकर धृणा भ्रौर 
उपहास करती थी। इस समय काँग्रेस आदि लोक-तन्त्र को पोषित करने वाली संस्थाएँ बन गई थीं। लोकभाषा का 
प्रदन मूलत: राजनैतिक प्रदन था । उसे राजा जैसे महानुभाव अ्रधिक प्रोत्साहन कैसे देते ? उस लोकरुचि के अनुकूल 

ढली हुई लोकभाषा को भारतेन्दु जी ने ऊपर उठाया । उसकी यथास्थान प्रतिष्ठा की । उनकी भाषा यथार्थ लोकभाषा 


* 'हिल्दी प्रदीष' झगस्त, १८७६, प्‌० १६ 
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हिन्दी थी । उन्होंने कोई नई भाषा गढ़ी नहीं थी। उन्होंने यह दिशा-दर्शंन किया कि सभी ने उसे स्वीकार कर लिया। 
उस भाषा का सबसे भ्रधिक स्वाभाविक रूप पं० प्रतापनारायण मिश्र में मिलता है, भ्रथवा पं० बालकृष्ण भट्ट में । 
पं० बालकृष्ण भट्ट ने हिन्दी प्रदीष' का सम्पादत १८७८ सन्‌ से करना झारम्भ किया था। इस समय भारतेन्दु जी 
जीवित थे । सर सैयद भ्हमदर्खाँ प्लौर स्वामी दयानन्द भी जीवित थे। ये सभो महानुभाव पं० बालकृष्ण भट्ट के 
साहित्य-सेवा-काल में इह-लीला समाप्त कर गये । युग पलट गया। १६०० सन्‌ में 'सरस्वती' का प्रकाशन हुआ । 
शीघ्र ही 'द्विवेदीयुग' का झारम्भ होना प्रारम्भ हुआ । पं० बालकृष्ण भट्ट का 'हिन्दीप्रदीप' भारतेन्दु काल भौर 
द्विवेदी काल की शृंखला के बीच की कड़ी है । 
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भाषा की दृष्टि से हमें स्पष्ट ही १८७८ या ७६ के झ्रंकों की भ्रपेक्षा १६०६-७-५ के भ्रंकों में बहुत श्रन्तर प्रतीत 
होता हूँ । 

सितम्बर १८७८ के 'प्रदीप' में हमें प्रायः यह भाषा मिलती है--- 

१. “हम लोगों का मुंह बन्द करने याला प्रेस ऐक्ट के मुक़ाबिले में जो लड़ाई लड़ी गई उसमें 
सुख्रू हो फ़तहमायी का मुख देखना यद्यपि हमें सयस्सर न हुआ पर एतने से हमें शिकस्तह दिल न होना चाहिए 

222० हम निषजयपूर्वक कह सकते हें कि यह पहिला हमार! प्रयास सर्वथा निष्फल नहीं हुआ क्योंकि इसमें 

अनेक कार्मसिद्धि के चिह्न देख पड़ते हें” (पु० २, झ्ंक १) 
इसी काल में ऐसे भी वाक्य मिलेंगे--- 

२. 'ऐसो उदार गवर्समेण्ट जो अपने को प्रसिद्ध किये हैँ कि हम न्याय का बाना बाधे हें वही जब 
ग्रत्याय करने पर कसर कस लिया” 

इनके भ्रध्ययन से कूछ बातें स्पष्ट प्रकट होती हें। इस काल का लेखक विराम चिह्लों से भ्रपरिचित है । 
उसकी रचनाश्रों में एक साथ ही' हिन्दी की दोनों शैलियों का संयोजन मिलता है । श्रवतरण का पूर्वार्द्ध जिस शैली में 
है, उसका ही परार्ध दूसरी शैली में हे। कुछ शब्दों का उच्चारण श्रद्भुत है । वाक्य में व्याकरण का कोई स्थिर 
नियम काम में नहीं लाया गया । मुहाविरों की शोर जहाँ श्राकर्षण है, वहाँ भाषा में ढिलाई मिलती है । जहाँ 
मुहाविरों की ओर झ्राकर्षण नहीं, वहाँ चुस्ती है । 

अब १€०८ के फ़रवरी अंक में से एक उद्धरण लीजिए । तीस वर्ष बाद का--- 

“झस्तु भ्रब यहाँ पर घिचार यह है कि वह श्रपने मन से कोई काम न कर गुज़रे जब तक सब की 
राय न ले ले और सबों का मन न टटोल ले । दूसरे उसमें शान्ति और गसलोरी को बड़ी जरूरत है । जिस 
कास के बनने पर उसका लक्ष्य हे उस पर नज़र भिड़ाये रहें दल में कुछ लोग ऐसे हैं जो उसके लक्ष्य के बड़े 
विरोधी हें, भौर वे हर तरह पर उस काम को बिगाड़ा चाहते हें। पश्रगुप्ना को ऐसी २ बात कहेंगे झौर 
खार दिलायेंगे कि वह उधर से मुंह मोड़ बैठे भौर क्रोष में झ्राप सर्वथा निरस्त हो जाय ४” (पृ० ८) 
ऊपर के उद्धरणों से तुलना करने पर अन्तर स्पष्ट हो जाता है । भाषा वह रूपु ग्रहण करने लगी है, जिसमें 

विशेष सुरुचि और परिमाजन का पूट लगा देने से वह 'द्विवेदी-काल' की बन जाय। यथार्थता इस समय से द्विवेदी- 
काल को प्रारम्भ होने के लिए केवल दस-पन्द्रह वर्ष ही रह गये थे । 

'हिन्दी-प्रदीप' ही वह भ्रकेला पत्र है, जो भारतेन्दु के समय से लेकर द्विवेदी-काल तक भागा भौर जो भ्रादि से 
प्रन्‍्त तक एक व्यक्ति की रीति-नीति, शासन तथा सम्पादन में चला । १६०८ में यह डेढ़ वर्ष के लिए बन्द हो गया 
था। पुनः प्रकाशन पर भट्ट जी ने यह टिप्पणी दी थी--- 

“सर्बब्यापी सर्वश्क्तिसान सब्जिदानन्द परमात्मा को कोटिशः धन्यवाद है कि विध्य बाहुत्य को 


१र४ प्रेली-अजिनंदस-पंच 


वार कर प्रदीप दोपनालिका को दोपावली के साथ भ्राज फिर जगमगा उठा. , . .प्यारे पाठक ! आपसे 
बिशुर इस डेढ़ ब को अपनों ऊँची-तोची दवा की कहानी सुनाय हम झापके प्रेसपरिप्लुत चित्त को नहीं बुखाया 
चाहते । बस इतने ही से भ्रतप हुमारे निकृष्ट जोवनयाज्रा की टटोल कर सकते हूँ कि देशसेवा मातृभूमि तथा 
सातृजावा का प्रेम बड़ी कठिन तपस्या है।” (जिल्द ३१, सं० १, पृ० १-२) 
इसमें सन्देह नहीं कि इसकी यह दीर्ष श्रायु पं० बालकृष्ण भट्ट की सम्पादन-कुशलता के कारण थी। साथ 
ही उनकी कथ्ट-सहिष्णु भौर धीर-प्रवृत्ति भी इसमें सहायक थी, क्‍योंकि ग्राहकों की नादेहन्दगी' का रोना ब्राह्मण" 
पत्र की भाँति 'हिन्दी-प्रदीप' को भी रोना पड़ता रहा । फिर भी यह पत्र खूब चला, ऐसा कि जैसा उस काल का कोई 
दूसरा पत्र न चला । 
जब हम उन कारणों पर विचार करते हें, जिनसे 'हिन्दी-प्रदीप” इतनी सेवा करने में सफल हो सका तो श्रन्य 
कारणों के साथ उसकी भाषा पर दृष्टि जाती है । उन्होंने अपनी भाषा को उस समय के दो वर्गों के मध्य की भाषा 
रक्‍्खा । एक नागरिक--शिष्ट--पढ़ा-लिखा वर्ग था, दूसरा ग्रामीण--साधारण--जिसे पढ़े-लिखे होने का गर्व 
नहीं था, यों पढ़ा-लिखा साधारणत: वह भी था । शिष्ट वर्ग या तो संस्कृत का पंडित था, या फ़ारसी-उर्दू का कामिल । 
जैसा ऊपर दिये गये उदाहरणों से विदित होता है, इन्होंने 'हिन्दी-प्रदीप' में श्रावश्यकतानुसार दोनों वर्गों की भाषा- 
शैलियों को प्रपताया । फिर भी इनकी तथा भारतेन्दु जी की भाषा में कोई विशेष श्रन्तर नहीं था । ये उसी हिन्दी 
का उपयोग कर रहे थे, जिसे भारतेन्दु जी ने नये रूप में ढाला था भ्नौर जिसका इन्हें पूरा ज्ञान था । इन्होंने एक बार 
नहीं, कई बार 'हिन्दी' भाषा के सम्बन्ध में श्रौर उसकी दशा के सम्बन्ध में टिप्पणियाँ लिखी हैं । इस समस्त चैतन्य 
के अतिरिक्त भी वे कभी श्रनुदार नहीं हुए । उनकी भाषा यथार्थत: सार्वजनीन भाषा विदित होती है, जिसमें किसी 
भी प्रकार के शब्दों के लिए हिचकिचाहट या संकोच नहीं । उन्होंने भ्रप्रेल, १८८२ के अंक में “'परिचमोत्तर और झौघ 
में हिन्दी की होन दवा” शोर्षक से जो टिप्पणी दी उसकी भाषा भर उसके भ्रर्थ दोनों ही दृष्टि में लाने योग्य हें--- 
“इस बात को सब लोग मानते हूँ कि हिन्दुस्तान में मुसलमानों की भ्रपेक्षा हिन्दू कहीं झुयावा हैं शोर 
सुसल्णानों में थोड़े से पाहर के रहनेबाले पढ़े-लिखे को छोड़ बाक़ो सब मुसलमान हिन्दी हो बोलते हें बरन 
विहातों में बहुत से मुसलमान ऐसे मिलते हैं जो उद्‌-फ़ारसी एक ग्रक्षर नहीं जानते ।. , . . तो भी जनता 
कभी रोके रक सकती हूँ किसके-किसके गले में डाइरेक्टर साहब श्रेंगूलो देंगे कि तुम लोग अ्रपनी मातृ- 
भाषा हिस्दी न बोलो |. . . ./! 
लेखक भली प्रकार जानता है कि हिन्दी का विरोध केवल दाहर के ही पढ़े-लिखों के द्वारा है। उसकी भाषा इसी- 
लिए गाँवों की शोर भुकी हुई है भ्ौर भ्रावद्यकत/नुसार उसने उर्दू-फ़ारसी से भी ब्द लेने में कहीं संकोच नहीं किया । 
इसमें सन्देह नहीं कि हनके समय की भाषा में बहुत परिवर्तन हो गया है । आज इनके समय के अनेकों शब्द 
प्रयोग के बाहर हो गये है, मुहाविरे तो जैसे भाषा में से उठ ही गए हें । इनकी भाषा की कसौटी भौर ज्नोत साधारण 
जनता थी, विशेषत: ग्रामीण । 
यहाँ हम कुछ ऐसे शब्द देते हे भौर मुहाविरे भी, जो झाज काम में नहीं भाते, प्रयोग से बाहर हो गये हें-- 
बतना-बाँघन।, छोन-दोन, ऐकमटयथ, यावत, दंगेत, करमफुटी, गेंखिया को गेंजिया लुढ़क जत्य, 
लेखा डेहुड़ा, बड़ा ग्राना, जया बॉघकर, पेट सुठुहों सा हे, यहीं (में ही के लिए), खज्ज झखडज्म, 
खलकरमियों, लोक लेते, गबड़ाकर, ल्पगो, होर की भुगत, पत, कुकुरिहाबथ, झ्राशय (निबन्ध के लिए), 
कलरभोग, सदुपदेदकी, ककेदराजोी, प्लॉंकट, एतनो, केतनी, जेतनी, हेलवाई 
इन कुछ थोड़े शब्दों का संकलन भनायास ही किया है, भन्यथा तो पूरा एक कोश छांटा जा सकता है । ऐसे 
शब्दों को छाँटने की प्रावश्यकता भी है, पर अपना भ्रकृत उद्देश्य कुछ भर है । इन शब्दों पर एक दृष्टि डालने से यह 
स्पष्ट ही जाता हैँ कि व्याकरण की बात तो दूर, शब्दों के उक््मारण का भी कोई झादर्श (597/0970 ) नियम नहीं 


हिन्दो-गछ-मिर्माण को ड्ितोय भवस्था १३४ 


स्थापित हो पाया था। सभो शब्द साधारण बोल-चाल के उच्चारण के भनुकरण पर लिखे गये हैं। उपरोक्त शब्दों 
में से में समझता हूँ कि सब नहीं तो झधिकांश ऐसे होंगे, जो प्राज भी ग्रामीण बोलियों में प्रयोग में भाते होंगे। साहित्य 
ने उन्हें परिमार्जन की दृष्टि से और ग्राम्यत्व दोष से बचने के लिए त्याज्य ठहरा दिया है ) भारतेन्दु युग में ऐसे 
शतशः शब्द होंगे, जो भ्राज भूले जा चुके हें । 

'हिन्दी-प्रदोप' में, जेसा ऊपर कहा जा चुका है, तीन छैलियाँ झ्ब्दप्रयोग की दृष्टि से काम में लाई गई थीं 
भौर वे तीनों प्रायः साथ मिलती चली जाती है । यों उनमें कोई नियम काम करता हुआ नहीं विदित होता, फिर भी 
जब वे साधारण टिप्पणियाँ लिखते हों तो वे ग्राम्यत्व की भोर भुकाव के साथ साधारण हिन्दी-संस्कृत-फ़ारसी-उर्दू के 
शब्दों का प्रयोग करते चलते है । जब वे कोई विद्वत्ता की बात कहते होते हैं तो संस्कृत के शब्दों का प्रयोग बहुल हो 
उठता है भौर जब सरकारी व्यक्तियों की भोर दृष्टि डालकर कुछ लिखते हें तो उर्दू-फ़ारसी के शब्दों का पुट बढ़ जाता 
है । इससे भी विशेष नियम यह मिलता है कि जब लेखक मौज में भाकर लिखता है तो शब्द की रंगोनी पर उसकी 
दृष्टि रहती है भौर वह सभी भोर से विविध रंग के शब्दों, मुहाविरों, कहावतों भौर उद्धरणों को लेकर अपने को सजा 
देता है । जब गम्भीर है तो संस्कृत भ्रौर भ्रंग्रेज़ी का पल्‍ला पकड़ लेता है । 


डरे 


“हिन्दी-प्रदीप' के मुखपृष्ठ पर यह सूचना रहती थी-- 

“विद्या, नाटक, समाचारावली, इतिहास, परिहास, साहित्य, दर्शन, राजसम्बन्धी इत्यादि के विषय में. . . 
यों यह मासिक पत्रिका विविध विषय विभूषित थी । प्रत्येक भ्रंक में समाचार और परिहास तो प्राय: भ्रावश्यक से ही 
थे। राज-सम्बन्धों श्रालोचना भो अवश्य हैं! रहती थी । नाटक के एक-दो श्रंक भी रहते थे । कुछ काव्य भी रहता 
था। इसके अतिरिक्त कभी कोई विज्ञान की चर्चा, कभी भ्रायुवेंद या स्वास्थ्य विषयक, कभी धर्म या दश्शत-सम्बन्धी 
कभी इतिहास आदि सम्बन्धी निबन्ध रहते थे। 

समाचारों के लिए एक या दो कालम रहते थे, इनमें समाचारों के साथ कभी-कभी सम्पादक मनोरंजक 
टिप्पणी भी दे देता था। उदाहरणाथं प्रयाग में दिवाली खूब मनाई जा रही हैँ। इस समाचार को उसने यों दिया ह-- 

“पुलिस इंस्पेक्टर की कृपा से दिवालो यहाँ पन्वरहियों के पहिले से शुरू हो गई थी पर भ्रब तो 
खूब ही गलो-गलो जुझा की घूम मची है; जेर लक्ष्मो तो रही न गई जो दोपमालिका कर महालक्ष्मी पूजनोत्सव 
हम लोग करते तो पूजनोत्साह कर लक्ष्मो को बहिन दरिद्रा ही का झ्लावाहुन सही । (प० १६, नवम्बर १८७८) 
ये समाचार कभी-कभी दूसरी पत्रिकाओं से उद्घृत करके भी दे दिये जाते थे, साथ में उसका उल्लेख भी रहता 

था। इन अन्य पत्रों में भी यही 'प्रदीप' जैसी शैली थी । समाचार भालोचना से परिवेष्टित रहता था-- 

“झगरेजों के चरण-कमल जहाँ ही षधारेंगे वहाँ ही टेक्स को धूम मच जायगी । सइप्रेस श्रभी 
थोड़े ही दिन इन्हें लिये हुआ पर टेक्स की भ्रसन्‍्तोष ध्वनि सुन पड़ती है; टैक्स इसके जन्म का साथी है। बि० ब० 
किन्तु श्रालोचना करने की ओर अभिरुचि इतनी विशेष थी कि इस प्रकार समाचारों का संग्रह देना नियमित 

रूप से नहीं चल सकता था। पत्रिका में अधिकांश निबन्ध किसी-न-किसी विशेष घटना को लक्ष्य करके ही लिखा जाता 
था। इस काल के प्रायः सभो निबन्धों में समय की बड़ी प्रवल छाप 'रहती थीं। इस प्रकार सम्पादक अथवा 
लेखक के विचारों से श्रावत होकर छोटे-छोटे लेखों का रूप धारण किये हुए समाचार पत्रिका में यत्र-तत्र बिखरे 
मिलेंगे । शौक देखकर आप जिसे कोई लेख या निबन्ध समभेंगे, उसमें भ्रागे पढ़ने पर झापको किसी घटना की आलो- 
चना मिलेगी, अथवा किसी वतंमान तात्कालिक प्रवृत्ति पर छीटें। शआ्ापने ज्ीबंक देखा 77८47 47त २८५७८८८' 
“भय और सलुचषितावदर”---तोचा इस निबन्ध में भय भौर झादर पर दार्शनिक अथवा वेज्ञानिक विचार सामग्री 
उपलब्ध होगी । प्रारंभ में कुछ ऐसी सामग्री! मिली भी । झापने पढ़ा-- 


१२६ 


.. प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


“सब और सम्‌चित झादर ये दोनों एक दूसरे से पुयक्‌ हूँ । भय का अंक्र दिल की कमजोरी से 
फबकता है; जब हम दूसरे के रोब में झ्ाय मारे डर के हाँ में हाँ सिलायें झौर जी से यही समस्हें कि हौभा है 
काट हो लेगा इससे इसको भरप्र पूजा-सस्मान करते जायें तभी भला है तो यह समुचित झ्ादर की हट के 
बाहर निकल जाना हुआ; . . ..” (मई १८८०, पृ० ४) 
पर आगे बढ़कर सिकन्दर-पो रस का उल्लेख कर लेखक जा पहुँचा “साहबान भ्रंगरेज़ भौर हमारे अमोर भौर 


रियासतदारों को मुलाक़ात”, पर । पर क्या मजाल जो चुहल और साहित्य-स्पर्श छूट जाय। “घड़ी-घड़ी घड़ियाल 
पुकार, कौन घड़ी थों कंसी आवे”, यह शषंक है । इसमें समय की परिवतंन-शीलता पर कोई विश्लेष व्यापक निबन्ध 
नहीं, लार्ड लिटन के भ्रनायास ही पदत्याग करने की घटना का मनोरंजक वर्णन है-- 


“हमारे श्लोमान लार्ड लिटन कहाँ इस विचार में थे कि शिमला की ज्ञीतल वायु में चलकर स्वर्गे- 
सुख का अनुभव करेंगे श्रौर गवर्नरी के दो एक वर्ष जो बाक़ी रह गये हैं उनमें भ्रपने दीक्षा-गुरु डिसरेली के 
बताये सन्‍्त्र को सिद्ध कर जहाँ तक हो सकेगा दो एक और नये ऐक्ट पास कर निर्जीव हिन्दुस्तान की रही-सही 
कमर तोड़-फोड़ तब विलायत जायेंगे कहाँ एक बारगी लिबरल लोगों के विजय का ऐसा तार झा गिरा 
जिसने सब कुतार कर दिया. . ..” (मई १८८०, पृ० १६) 
इस प्रकार एक शोर्षक हे 'एक श्रनोखे ढंग की तहरीर उक़्लेदिस' यह एक परिहास है, जिसे श्राज कल 


'वैरोडी' कहा जाता है । उक्लैदिस, ज्यामेट्री की पैरोडी पर सरकार की नौकरी-सम्बन्धी नीति का परिहास किया 
गया है । श्राज भी इससे मनोरंजन हो सकता है-- 


/(प्रस्टर एडिटर रामराम प्रोफेसर उकलेदिस के नगरदादा ने सातएँ सरग से यह भ्रनोखे ढडूः की 
युक्‍्लिद तुम्हारे पास भेजा हूँ इसे अपने पत्र में स्थान दे भ्राश्ा है संसार भर को इसके प्रचार से चिरबाधित 
कीजिएगा । 


परिभाषा सूत्र 

१ गवर्नेमेंट को इसतियार है कि सरकारी नौकरी की सीमा जहाँ तक चाहे वहाँ तक मह॒दृद कर 
सकती हूँ ॥ 

२ उस सोमा का एक छोर जिसका नाम सिविलियन हूँ जहाँ तक चाहो बढ़ भी जाय तो कुछ चिन्ता 
नहीं पर दूसरों सोमा सरकारी हिन्दुस्तानी नौंकर वाली केवल २०० रुपये के भोतर रहे झौर उन्हीं के वास्ते 
रिसबंड की गई जो श्नकदेनेण्टेड केरानी या यरेशियन हें ॥ 

३ उस सीमाबद्ध रेखा पर किसी नुखते से कोई दायरा हिन्दुस्तानियों के लिए गवर्नमेण्ट सरबेंट 
का नहीं खींचा जा सकता. . .. . 


पहले अध्याय का ४९वाँ साध्य 
एक ऐसी रेखा जिसका एक छोर सीमाबढ़ भ्र्थात्‌ सह॒दूद नहीं किया गया और दूसरे के लिए भांत- 
भाँत को क्रेव है उस पर जो लम्ब खोंचा जायगा वह सम विषम वो कोण पेंदा करेगा॥ . . . (मार्च १८८०, 
पृ०२३) 
'हिन्दो-प्रदोष' की प्रधान प्रवृत्ति राजनोति की शोर अथवा राजकीय कार्यो की आलोचना की ओर थी । 


वह उस काल की जन-जाभ्रति का प्रबल समर्थक था और सरकारो कामों की पर्याप्त उहूंड श्रौर तीखी समालोचना 
करता था। किन्तु उसकी शैलो चटपटो और अन्योक्ति जैसो थो । किसी भ्रन्य विषय की बातें करते-करते श्रौर 
साथ ही इधर-उधर के विविध वृत्त देकर उनके साथ ही उदाहरणार्थ ग्रथवा प्रसंगानुकूल राजकीय कृत्य का भी उल्लेख 
कर दिया जाता था। 


इस काल का कवि भी अपने समय को नहीं मूले हुए था । भनेकों कविताएँ तत्कालीन स्थिति की झरालोचना 
करते हुए लिखी गई थीं। एक होली यों है--- 
बरस यहो बीत चल्यो रो कहो सबे काह लख्यो री ॥ 
झावत प्रथम लख्यो रह्यो जेसो तेसोइ जातहु छोरी । 
अरस कितेकन बीतत ऐसे काबुल युध न सिटो री । 
भलो सुख लिटन क्यो री ॥१॥ 
झर्वाह सुने भ्रफगान झान्त सब सथ- कछु ठीक भयो री । 
काल्हृहि उठि सुनियत लरिबे को फिरे सबे बल जोरी । 
कियो इमि हानि न थोरी ॥२॥ 
फेरि पालियामेष्ट के दल को नव भ्राद्लुत उठधो री । 
कनसर्वेटिव भये पद हीना लिबरल स्वत्व लझो री । 
झ्रनन्‍द सुनि सबन कियो री ॥३॥ 
पलटन दल भसान्‍्यो हम सबहू भारत ग्रह पलटो री । 
झ्राशालता डहड॒ह होबे लगीं हिय श्रति हरख बढ़चो री । 
मनहें धन खोयो मिल्यो री ॥४॥ 
जिन ठानन्‍्यो काबुल युध, प्रेस अरु आमंसक्‍्ट गढ़धो री । 
तीनहि बरस माँहि भारत को जिन दियो क्लेश करोरी । 
ताप बढ़ावन लिटन लिठन सोई इतसों दूर बह्लो री । 
ता सम नर फिर नहीं जगदोइवर श्राब भारत श्लोरी । 
यहे सबे सिल विनयो री ॥५॥ 
इन सब उद्धरणों से यह स्पष्ट हो जाता है कि लेखक की समस्त स्फूर्ति समय के प्रवाह से प्राप्त होती थी । 
साधारणत: वह प्रगति का ही पक्षपाती था । उसकी हैली में ताज़गी थी और एक प्रवाह था । साथ ही वह अ्रनगढ़पन 
था, जो जीवन की स्वाभाविकता का पर्याय माना जाना चाहिए। चुहेल और मनोरंजकता भी इस साहित्य का श्रंश 
थी । उसमें एक तो मौलिक कल्पना का प्रभूत प्रदर्शन मिलता है, विनोद के ऐसे-ऐसे विविध और नवीन रूप प्रस्तुत 
किये गये हें कि वे पद-पद पर जीवन में अनुभूत यथार्थ परिहास की अतिक्रृतियाँ प्रतीत होती है । युग की सजीवता का 
इतना प्रभाव था कि पं ० बालकृष्ण भट्ट के पडित्य पर भी उसने अपनी पूरी छाप जमा ली है । 
उपरोक्त शैलियों के अतिरिक्त दो शैलियाँ और प्रमुख प्रतीत होती हें । एक तो किसी विशेष वर्णन के लिए 
अलंकार या रूपकों का सहारा । उदाहरण के लिए “एक झनोखे पुत्र का भावी जन्म! में म्युनिसिपालिटी के गर्भिणी 
होने और 'हाउस टैक्स” नामक पुत्र को जन्म देने की भविष्यवाणी की भैई है । साथ ही उसकी आलोचना भी है । 
इसी प्रकार एक चक्र बनाकर भारत के विविध अधिकारी का रूप-शान कराया गया है--- 


“भारतीय महा नवग्रह दशा चक्रम' 


प़्ह तास ग्रह झायुण 

सूयं श्रीमान महामहिम लार्ड रिपन न्याय सत्य दया प्रजाहित पर इल्वर्ट विल के 
आन्दोलन में ऐंग्लो इंडियन ग्रहण के समय सब 
गोठिल हो गए । 


चन्द्रमा मिस्टर ह्यूम न्याय सत्य अपक्षपात 


१२८ प्रेली-पभिनंदन-प्रंथ 
प्र्ह सास प्रह आयुष 

मजुल महा भ्रमंगल की खान सकल गुणनिधान मेडराज खुशामद स्वार्थ साधन 

ब्‌ध विविध राजनीति विभूषित परम निर्दूषित उर्दू की जड़ पुष्ट करने वाली उक्ति युक्ति 
सैयद अभ्रहमदर्खाँ बहादुर काट छांट 

गुरु वा बृहस्पति साक्षात्‌ वाचस्पति स्वरूप--शिक्षा कमिशन चारो वेद श्रठारों पुराण सारा कोरान सारे 
के गुरुघंटाल-हिन्दी के परम शत्रु-हंटर साहब॒ साएन्स तथा झंड बंड संड 

शुक्र मनमानी व्यवस्था देने वाले काशी के पंडितों भ्रनगंल विद्या 
में मुलिया जो कोई हो 

दनेइचर सर ग्रेंड डफ मद्रास के गवनंर जो सेलम के धींग धींगा 

| निरपराधी रईसों पर जन्म भर के लिए श्राए 
हु और उन्हें काले पानी के सप्त द्वीप दिखाए 
राहु महामान्य रियर्स टामूसन ल० ग० बंगाल भ्रन्याय-भ्रविद्या-जलन-कृढ़न 
केतु टामूसन के सहयोगी महा ऐंग्लो इंडियन इल्बर्ट विल में विरोध के हेतु पायोनियर इंगलिश 


मैन आदि अँगरेज़ी अखबार 


ऐसी रचनाएँ झाज के कार्टूनों का काम करती प्रतीत होती है । दूसरी शैली हे नाटकीय संवादशीलता । 
मौज में लिखे गये इन निबन्धों में लेखक जैसे दो व्यक्तियों की उपस्थिति की कल्पना कर लेता है । कहीं-कहीं इन दो 
व्यक्तियों में एक तो लेखक भौर दूसरा पाठक माना जा सकता है । कहीं-कहीं तो इन दोनों का पृथकत्व वह ऐसे शब्दों 
को देकर प्रकट कर देता है जैसे कि “झाप कहेंगे”, कहीं केवल वर्णनशैली से ही यह भ्रन्तर प्रकट होता है । “पण्च्च के 
पश्च सरपड्च' में ऐसी ही शैली में दो कल्पितपात्र हें । 

“शो अलबेल यहाँ अभ्रकेले बेठा क्या मक्लियाँ मार रहा हैँ ज़रा मेले-ठेले की भी होश रकक्‍्खा कर; 
चल देख प्रा्यें मेला हे मेला है। शिवकोटी का मेला है. .. .कुछ नशापानी न किया हो तो ले यह एक 
बोतल रस झ्राल सीच ढाल जा; वाह गुरु क्‍यों न प्रव बन गया सब बहार नज्षर पड़ा बिना इसके कहाँ दिल 
लगी; वेख सम्हला रह कहीं पाँव लड़खड्राकर कीचड़ों में न फिसल पड़े (” 
इन सबके साथ यह पत्रिका चुटकलों, भ्रदभुत शब्द संयोजनों, भ्रनोखी व्याख्याझ्रों, चुभती परिहासमयी 

परिभाषाभों, ज्ञान भौर चुहल के संक्षिप्त संवादों, गद्य-पद्य के चुटीले परिहासों-पैरोडियों से युक्त मिलेगी। क्रमश: 
प्रकाशित होने वाले उपन्यास तथा नाटक भी प्रायः नियमतः रहते थे । इस प्रकार विनोद-हास्थ-परिहास के क्षेत्र में 
तो इस युग के इन पत्रों से भ्राज के पत्रकार भी कुछ सीख सकते हे । 


है $ 4 


इस काल की सम्पादकीय नीति विशेषत: हिन्दी-प्रदीप' की बहुत ही ए्लाघ्य मानी जानी चाहिए । सम्पादक 
ने सम्पादकीय ईमानदारी से कहीं हाथ नहीं धोया । सत्य को डंके की चोट पर कहा है, पर विपक्षी के प्रति भी घृणा 
का भाव प्रकट नहीं किया, दुःख भलेही प्रकट किया हो । पत्रों में उस समय भारतीय महत्त्वाकांक्षाओं भौर प्रगति 
का विरोधी मुख्यतः 'पायोलियर' था। एक बार नहीं, भ्रनेक बार उसका उल्लेख हुआ है, पर कहीं उसमें रोष प्रथवा 
घृणा नहीं । केवल एक आलोचना दृष्टि भ्रथवा साधारण तथ्य कथन मिलेगा । पुरुषों में जन-हित विरोधी राजा 
शिवप्रसाद सितारे हिन्द' थे । इनका भी उल्लेख कई स्थानों पर कई प्रकार से हुआ है । यहाँ भी परिहास और 
फब्तियाँ तथा भालोचना तो मिलेंगी, पर मालिन्य भ्रयवा द्वेष नहीं दीखेगा। “किम्बदस्ती' शीर्षक से १८८३ जून के 
भंक में यह टिप्पणी है-- 


हिन्दी-गल्ा-निर्माण की द्वितोय ग्रवस्था १२९ 


“किम्बदन्ती हे कि राजा शिवप्रसाद ने कॉसिल को भेम्थरी से इसतीफ़ा दिया था पर सा्ड रिपन 
ने मंजूर नहीं किया; हम पूरा जिधयास करते हें कि यह भी गुरझों की गुदशाई हैं समाज में झ्पना गौरव बनाये 
रखने को खासकर बनारस के लोगों के बीच राजा ही ने शायद इस भ्रफ़बाह को उड़ा दिया है नहीं तो लाई 
रिपन साहब को ऐस श्या मीठा हे कि राजा भागते फिरते झौर लाई रिपन इन्हें थाम २ के पकड़ते। 
ठौर २ पुतला जलाया गया इस ग्रुलाहिशे से रिपन साहब क्या इन्हें नहीं छोड़ा चाहते या हाँ में हां मिलाने 
इन्हें बहुत झ्रच्छा भ्ाता है इससे इन पर उक्त सहोदय बहुत प्रसन्न हें या कि घर २ और आादिसी २ में इनकी 
झ्रकीति की कालिमा छा रही इस झनुरोघन से इन्हें रखना ही उचित समझते हें या कि जन्स पर्यम्त दारिस्ते 
तालीस रहकर सिवा सियाँगीरी के दूसरे काम के कभी डॉड़े सहीं गए इससे राजनीति का सर्म समझने बालों 
इस पदिचिमोस्तर झौर झौध में दूसरा कोई पेदा ही नहीं हुआ इसलिए लाचार हो इन पर हमारे बायसराय साहब 
को इन पर बड़ा प्राभ्रह है जो हो बात निरी बेबुनियाद भ्फ्रवाह मालूम होती है ।” (पृ० ५-६) 
घाभिक क्षेत्र में वे सुधारों के पक्षपाती थे, पर भ्रकारण ही प्रत्येक प्रथा और भाचरण का विरोध उन्हें सहाय 

नहीं था । यों उन्होंने जाति-पाँति का पक्ष लिया है भौर कितने ही स्थानों पर यह बताया है कि 'जाति-पाँति' स्वयं 
किसी उन्नति में बाधक नहीं, फिर भी साथ-साथ भोजन करने का पक्ष पोषित किया है । भ्रायंसमाज भौर स्वामी दयानन्द 
के सिद्धान्तों से वे पूर्णरूपेण सहमत नहीं हो पाये, फिर भी बाल-विवाह, वृद्ध-विवाह का विरोध किया है भ्ौर स्वामी 
दयानन्द के व्यक्तित्व के प्रति श्रद्धांजलि अ्रपित की है । नई रोशनी को विष के रूप में उन्होंने माना है, पर इसलिए 
नहीं कि वे भारत की तमोवृत कुरीतियों को बनाये रखना चाहते थे । नई रोशनी की सबसे भ्रधिक खटकने वाली 
बातें उन्हें एक तो भक्ष्य-प्रभक्ष्य का ध्यान रखना, दूसरे शब्दों में माँस-मदिरा का चस्का और दूसरी स्त्री-पुरुषों का 
स्वेच्छाचार, तीसरी नास्तिकता लगती थी । क्षोषक वर्ग भझौर शासक वर्ग के प्रति नम्र रहते हुए भी कठोर प्रालोचना 
करते, उन पर फ़ब्तियाँ कसने में 'हिन्दी-प्रदीप' के पृष्ठ चूकते न थे। एक स्थान पर मारवाड़ी को खटमल कल्पित किया 
हैं । वल्लभ-सम्प्रदाय पर छींटा कसने में कभी कसर नहीं छोड़ी । मथुरिया चौबों को भी भर तीरथ के पंडों को 
भी क्षमा नहीं किया गया । यद्यपि आस्तिकता और धरम में विश्वास का पोषण उन्होंने बार-बार किया है, पर इनके 
प्रबल उद्गारों में वे स्थल हे जहाँ उन्होंने धर्म-सम्प्रदायों भौर मज़हबों को घोर भ्रप्रगतिगामी बताया है । उन्होंने 
यद्यपि यह अनुभव किया था कि मुसलमान और सरकार हिन्दुओों पर सब प्रकार से भ्रत्याचार कर रही है, इस 
सम्बन्ध में यथावसर सटिप्पण घटनाओं का भी उल्लेख करने में कभी कमी नहीं की, फिर भी 'हिन्दी-प्रदीप' प्रधानत: 
हिन्दू-मुस्लिम एकता का प्रबल पोषक रहा है । “हडहे वही जो राम रच राजा” में उन्होंने स्पष्ट लिखा है-- 

“आगरे में हिन्दू मुसलमानों की श्रापस में लड़ाई भी वही बात है नहीं तो क्‍या भ्रब यह होना चाहिए 
कि सरीहन देख रहे हें कि श्रापल की फूट ही ने एक तीसरे को हमारे मानसर्दन के लिए सात समुद्र पार से 
लाय हमारे ऊपर खड़ा कर दिया चाहिए झ्ब भी साहुत से जल आपस में सेल रक्‍्खें हम दोनों का जो इसी भूमि 
के उदर से जन्मे हें एक प्रकार का समुदाय हो जाने से ताक़तें झौर बढ़ें सो न होकर व्यर्थ को मज़हबी भणड़ों 
के पीछे झ्रापस ही में कटे मरते हें यह ईश्वर को इच्छा नहीं तो क्या है ? हमने बहुत दिनों तक इस बेहूदगी 
के पीछे सिर पाया ध्ोर भ्रनेक यत्त किया कि अपने भाइयों को समकाय-बुकाय उन्हें राह लगाएँ. . . श्रादि' 

(नवम्बर १८८३, पृ० ५-६) 
“हिन्दी-प्रदीप' के पृष्ठों को उलटने से विदित हो जाता हूँ कि उसने सदा न्याय का पक्ष ग्रहण किया है भौर 
अनेकों संघर्षों में होकर वह गया है, पर अपनी संतुलित लेखनी को कहीं कलंकित नहीं होने दिया हे । हिन्दी-प्रदीप' 
ने इस प्रकार हिन्दी-गद को भारतेन्दु से लेकर 'दिवेदी-युग' तक पहुँचा दिया । 





झागरा ] 
१७ 


पृथ्वीराजरासों की विविध वाचनाएं 
भी मूलराज जेन एम० ए०, एल-एल० बी० 

अब तक पृथ्बीराजरासो की निम्नलिखित प्रतियों' के प्रस्तित्व का पता लग सका है-- 
(१) बीकानेर फ़ोर्ट लाइब्रेरी में भ्राठ प्रतियाँ। 
(२ ) बीकानेर बृहृदज्ञान मंडार में एक प्रति । 
(३) बीकानेर के श्री अगरचन्द नाहटा की एक प्रति । 
(४ ) पंजाब युनिवर्सिटी लाइब्रेरी, लाहौर में चार प्रतियाँ। 
(५) भंडारकर झोरियंटल रिसर्च इन्स्टिट्यूट, पूना में दो प्रतियाँ । 
(६ ) रॉयल एशियादिक सोसायटी, बम्बई शाखा में तीन प्रतियाँ । 
(७ ) जोधपुर सुमेर लाइब्रेरी में दो प्रतियाँ। 
(५८ ) उदयपुर विक्टोरिया हाल लाइब्रेरी में एक प्रति। 
( ६ ) आझागरा कालिज, झागरा में चार भागों में एक प्रति । 
(१०) कलकत्ता निवासी स्वर्गीय पूर्णचन्द नाहर की एक प्रति । 
(११) रॉयल एक्षियाटिक सोसायटी, बंगाल में कुछ प्रतियाँ। 
(१२) नागरी प्रचारिणी सभा, काशी की कुछ प्रतियाँ। 
(१३) किशनगढ़ स्टेट लाइब्रेरी की कुछ प्रतियाँ । 
(१४) शभ्रलवर लाइब्रेरी की प्रतियाँ । 
(१५) चन्द के वंशधर नेनूराम की दो प्रतियाँ । 
(१६) यूरोप के भिन्न-भिन्न पुस्तकालयों में कतिपय प्रतियाँ। 

इन प्रतियों के निरीक्षण से ज्ञात होता है कि पृथ्वी राजरासो का पाठ हम तक मुख्यतया तीन वाचनाओों में 
पहुँचा हें-- (१) बृहद वाचना, (२) सध्यम वाचना और (३) लघु वाचना। बृहदवाचना' में ६४ से ६६ तक 
समय" भ्ौर सोलह-सत्रह सहज्न प्र हें । इसका परिमाण एक लाख इलोक माना गया हं, किन्तु वास्तव में हें पेंतीस 
हज़ार इलोक के लगभग । यही वह वाचना है, जिसे नागरी प्रचारिणीसभा, काशी ने सम्पूर्णतया और कलकत्ते की 


एशियाटिक सोसायटी आँव बंगाल ने भ्रांशिक रूप में मुद्रित किया था ।.विद्वानों ने रास्रे-सम्बन्धी भ्रपना ऊहापोह 
प्रायः इसी वाचना के आधार पर किया है । 


कलिजल5: 


* इससें से कुछ का विवरणात्सक परिचय छप चुका हे। देखिए हस्तलिखित हिन्दी पुस्तकों की खोज की 
बाथिक रिपोर्ट, टेसिटरी : डिस्क्रिप्टिव क्टलॉग ग्लॉद बाडिक एंड हिस्टोरिकल सेनस्किप्ट्स, भाग २ (१); 
“राजस्थानी” १६३६ में शी क्‍्गरचन्द गाहुटा का लेख; मागरी प्रचारिणी पत्रिका सं० १६६९६ में औ दशरथ शर्मा 
का लेख झादि । 

* बृहद्वाचना की प्रतियाँ यूरोप में तथा बस्थई, कलकता, काशी, झागरा, बीकानेर श्ादि स्थानों में पर्याप्त 
संख्या में विद्यलान हें । 


* रासो में 'समय' शब्द का प्रयोग सगे, भ्रष्याय या खंड के ध्रर्थ में हुआ हैं । 


पृथ्वोराजरासो की विधिक बाचनाएं १३१ 


मध्यम वाचना' में ४० से ४७ तक समय हैं झौर इसका परिमाण दस-बा रह सहस्न इलोक तक का है । इसके 
पहले दो समयों का सम्पादन महामहोपाध्याय पं० मथ्राप्रसाद दीक्षित ने लाहौर के श्रोरियंटल कालिछु मेगज़ीन 
(हिन्दी विभाग) ' में किया है। यह विद्वान्‌ इसे प्रसली रासो मानते है । 
लघु वाचना' में १६ समय झभौर दो सहस्न के लगभग पद्म हे। इसका परिमाण केवल तीन हजार पांच सौ 
इलोक के क़रीब ही बेठता है । इसका पता टेसिटरी ने लगाया था, जिन्होंने सन्‌ १६१३ में सर्वप्रथम रासो की दो वाच- 
नाओों की सम्भावना की झोर संकेत किया था ।* किन्तु विद्वानों ने इस भोर विशेष ध्यान नहीं दिया । एक-दो प्रतियों 
में इन वाचनाभों में से दो या तीनों ही के पाठ का सम्मिश्रण भी दुष्टियोचर होता है, जैसे पूना को प्रति न॑ं० १४५५ 
१८८७-६१ में ।' 
बाचनाझों का विषय-विशलेषण--रासो की लघु वाचना' में निम्नलिखित घटनाएँ वर्णित हैं-- 
(१) दक्ावतार-वर्णन (कृष्णचरित विशेष विस्तृत है) । 
(२) चौहान वंश का इतिहास भौर पृथ्वीराज का जन्म । 
(३) पृथ्वीराज का धन प्राप्त करना और दिल्ली गोद जाना । 
(४) संयोगिता का जन्म, विनय--मंगल पाठ, पृथ्वीराज द्वारा जयचन्द के यज्ञ का विध्वंस तथा संयोगिता-अपहरण 
झौर दम्पति-विलास । 
(५) पाटण के भोला भीम पर पृथ्वोराज की विजय । 
(६) कैमास-व्ध । 
(७) जेतखंभ-प्रारोपण भौर घीर का गोरी के हाथों पकड़ जाना । 
(5) पृथ्वीराज भौर शहाबुद्दीन ग्रोरी के युद्ध-- 
(क) प्रथम युद्ध जब पृथ्वीराज भीम से लड़ रहा था। 
(ख) दितीय युद्ध जिसमें शहाबुद्दीन धीर के हाथों बन्दी हुआ। 
(ग) प्रन्तिम युद्ध जिसमें पृथ्वीराज स्वयं बन्दी हुआ। 
(६) बाण-वेध । 
मध्यम वाचना में लघु वाचना का सारा विषय कुछ विस्तृत रूप में मिलता हे और इसके भ्रतिरिक्त कई भ्रन्‍्य 
घटनाओं का वर्णन भी मिलता है, जैसे भ्रग्निकुंड से चौहान वंश की उत्पत्ति; पद्मावती, हंसावती, शशिब्रता, पड्हारनी 
आदि अनेक राजकुमारियों से पृथ्वीराज का विवाह; पृथ्वीराज के विविध युद्ध; पृथ्वीराज भौर शहाबुद्दीन में भ्रनेक 
बार युद्ध होना तथा हर बार शहाबुद्दीन का बन्दी होना; भीम द्वारा सोमेश्वर वध, भ्रादि-श्रादि। 
रासो की बृह॒दु वाचना में लघु वाचना का विषय विशेष विस्तार से मिलता है श्र इसके भ्रतिरिक्‍्त इसमें 
मध्यम बाचना की घटनाझों तथा ऐसी अनेक अन्य घटनाझोों का समावेश भी है । 


* मष्यम वाचता को प्रतियाँ बीकानेर, लाहौर, पूना तथा कलकत्ता में सिली हैं । 

* फ़रवरी, मई, प्रगस्त सम्‌ १६३५; फ़रवरी, मई सन्‌ १६३८॥। 

१ लघु बाचना की तीन प्रतियाँ बोकानेर फ़ोर्ट लाइश्रेरी में उपलब्ध हुई हें। इनमें से एक को झ्राधुनिक प्रति- 
लिपि लाहोर को पंजाब युनिवर्सिटो लाइब्रेरी में भी है । 

* टेसिटरो : उपर्युक्त, पोथो २४ का विवरण । 

५ यह सं० १६८०५ की लिखित है झोर प्रारम्भ में इसका पाठ प्रायः लघु बाचना से मिलता हूं, किन्तु हाँसो 
युद्ध तथा कन्नौज खंड बृहद्‌ वाचना के स्ाघार पर लिखित प्रतीत होते हैं । 

* देलिए भी दक्रथ शर्मा का उपरोक्त लेख । 


१३२ ब्रेसी-धअभिनंदन-प्रंथ 


रासो के विषय-विश्लेषण से यह स्पष्ट ज्ञात होता है कि इसमें मुख्यतया दो ही घटनाझ्ों का वर्णन है---एक 
तो पृथ्बीक्कषज द्वारा संयोगिता-पअपहरण का और दूसरे पृथ्वीराज तथा शहाबुद्दीन के भ्न्तिम युद्ध का। प्न्‍न्य घटनाएँ 
तो गौण रूप से ही भाई हें । अ्रतः इनका वर्णन विस्तृत रूप से नहीं हुआ। लघु वाचना में इन प्रधान घटनाभों का 
वर्णन कई-कई समयों में हुआ है, किन्तु बृहद्‌ वाचना में केवल एक-एक ही समय में हुआ है भर उसमें भी प्रक्षेप भरा 
गये हैं । समय पाकर संयोगिता-अपहरण की घटना इतनी लोकप्रिय हुई कि इसे एक विस्तृत स्वतन्त्र' ग्रन्थ का रूप 
मिल गया जो चन्दबरदाई की ही रचना मानी गई है । लघु वाचना में महोबा वाली घटना का उल्लेख मात्र ही है,' 
परन्तु बृहद्‌ वाचना में यह एक पूर्ण समय लेती है भौर फिर इसे कई खंडों वाले ग्रन्थ' का आकार मिला, जिसके 
रचयिता के रूप में चन्दबरदाई का ही नाम लिया जाता है । सम्मव है कि इसमें चन्द का एक भी शब्द न हो, क्योंकि 
इसकी भाषा बहुत भर्वाचीन हूँ । 
बाचमाहों का काल-फरस---इन वाचनाझों के काल-क्रम का निर्धारण इनकी प्रतियों के लिपिकाल के झ्राधार पर हो 
सकता है। लघु वाचना की किसी भी प्रति में उसका लिपिकाल नहीं दिया, किन्तु उनमें से एक का भ्रनुमान हो सकता 
है, क्योंकि वह भ्रकबर के समकालीन प्रसिद्ध मन्त्री कमंचन्द के पूत्र भागचन्द के लिए लिखी गई थी ।* कर्मचन्द का 
देहान्त सं० १६५७ में हुआ और वह सं० १६४७ में बीकानेर छोड़ चुके थे । उनके पुत्र सं० १६७६ में काम झाये । 
इसलिए हमारी यह प्रति कम-से-कम सं० १६७६ से पूर्व की है। श्री अगरचन्द नाहटा के कथनानुसार इस वाचना की 
दूसरी प्रति भी १७वीं शताब्दी विक्रम की लिखित है और तीसरी दूसरी की प्रतिलिपि मात्र है ।' मध्यम वाचना 
को कुछ प्रतियों का लिपिकाल सिलता है श्रौर कुछ का नहीं। जिनका मिलता है वे विक्रम की श्रठारहवीं शताब्दी 
की या उसके भ्रासपास की लिखित हे, जैसे सं० १७३८, १७३९, १७५८, १७६२ की लिखित फ्रतियाँ विद्यमान हें । 
जिनमें लिपिकोल नहीं मिलता, वे दो सो वर्ष पुरानी प्रतीत होती हैं। बृहद्‌ वाचना की प्रतियों का लिपिकाल प्राय: 
१६ शताब्दी विक्रम में है, किन्तु एक का सं० १७४७ भी है। इससे ज्ञात होता है कि लघु वाचना १७वीं शताब्दी विक्रम 
में, मध्यम वाचना १८वीं शताब्दी में भौर बृहद्‌ वाचना १६वीं शताब्दी में या क्रमश: इनसे कुछ पूर्व विशेष प्रसिद्ध तथा 
प्रचलित हुईं । कहते हें कि काशी नागरी प्रचारिणी सभा १७वीं श० वि० की लिपिकालकंत बृहद्वाचना की प्रतियाँ 


* इसकी प्रतियाँ बनारस तथा कलकत्ता में उपलब्ध हें । 
* देल्षिए रासो लघु बाचना समय ६, पद्य ५६ : 

प्रारक्षी अ्रजमेरि धुस्मि धवनो कमंडि संडोवरं। 

भोरा रा मुर मुंड दंड दवनों शभ्रग्गी उविष्टं करं ॥ 

रत्यं भ॑ं थिर थंभ सीस झहरं नि जल जुष्ट कलिजरं । 

क्रिप्पानं चहुं बान जान घतयो थर्नों पि गोरी घरा ॥| 
यहाँ पर भो महोबा का उल्लेख नहीं, श्रपितु कालिजर का है । 
* इसे 'परमालरासो' के नाम से नागरी प्रचारिणी सभा ने प्रकाशित किया है । 
* इसकी श्रस्तिस पुल्पिका इस प्रकार है--- 

सन्जीदबर संडन लिखक, बक्तद्या बंद भर जाण। 

करमचन्द सुत करम धड़ भागचस्द रथ जाथ ॥१॥ 

तसु कारण लिखियो सही, पुथ्दीराज आरिज् । 

पढ़ता सुख संपति सकल, मन धुल होथे मित्र ॥२॥ क्षु्ं भवतु 0 
* शी झ्गरखन्द माहुटा का उपयुक्त लेख, पु० २२१ 


पथ्वीराजरासो की विविध बादनताएं १३३ 


झौर नेनूराम' वाली सं० १४५५ की प्रति इस नियम का भ्रपवाद उपस्थित करती हैं, किन्तु कई विद्वानों के मतानुसार 
इनका लिपिकाल संदिग्ध है । भ्रतः जबतक प्राच्यलिपिशास्तवेत्ता इनका निरीक्षण करके लिपिकाल निर्धारित नहीं 
करते, इनको इतना प्राचीन मानना उचित नहीं । 

निम्नोक्त बातें भी इसी भ्रनुमान की पुष्टि करती हे-- 

(१) विबय-क्रम--कई स्थलों में लघु वाचना का विषय-क्रम मध्यम श्रयवा बृहद्‌ बाचना की अपेक्षा भधिक 
समीचोन दिखाई देता है । मध्यम तथा बृहद्‌ वाचना के प्रथम समय में पहले मंगलाचरण भौर फिर पृथ्वीराज़ के जन्म 
का वर्णन है भर द्वितीय समय में दशावतार-वर्णन है, किन्तु लधुवाचना में मंगलाचरण तथा दशावता२-वर्णन प्रथम 
समय में हैँ श्रौर पृथ्वीराज का जन्म दूसरे में । होना भी ऐसा ही चाहिए, क्‍योंकि दशावतार-वर्णन मंगलाचरण का 
रूपान्तर है भौर मंगलाचरण सदा ग्रन्थ के आरम्भ में होता है । लघुवाचना के नायक पृथ्वीराज के जन्म-वृत्तान्त 
के पदचात्‌ ही तीसरे समय में नायिका संयोगिता के जन्म का वृत्तान्त भाता है, परन्तु मध्यम तथा बृहद्वाचनाओं 
में इन दोनों वृत्तान्तों केबीच कई समयों का झन्तर है। बृहद्वाचना में कन्नौज-खंड के भ्रारम्भ में पृथ्वी राज का 
संयोगिता के लिए तड़पना और साल भर तक एक-एक ऋतु में भिन्न-भिन्न रानियों द्वारा संयोगिता की प्राप्ति 
में बाधाएँ उपस्थित करना कवि को षड़ऋतु-वर्णन का श्रवसर देते हे, किन्तु लघु तथा मध्यम वाचताप्ों में 
यही वर्णन पृथ्वीराज के संयोगिता को दिल्ली ले आ्राने पर झाता है । यह क्रम श्रधिक उचित प्रतीत होता हूं, 
क्योंकि यदि पृथ्वीराज को संयोगिता से सक्चो लगन थी तो वह कदापि एक वर्ष तक उसे प्राप्त किये बिना 
न रुकता । 

(२) बढ़ती प्रनेतिहासिकता--लघुवाचना की भ्रपेक्षा मध्यम में तथा मध्यम की भ्रपेक्षा बृहत्‌ में भ्रनेतिहासिक 
धटनाओं का आधिक्य दृष्टिगोचर होता है, जैसे लघु वाचना में पृथ्वीराज तथा शहाबुद्दीन के तीन युद्धों का वर्णन है, 
मध्यम में लगभग भ्ाठ का भ्रौर बृहत्‌ में बीस का । वास्तव में इनके बीच दो ही युद्ध हुए थे । इसी प्रकार भीम द्वारा 
सोमेश्वरवघ, पृथ्वो राज द्वारा भीमवध, जयचन्द का मेवाड़-पअधिपति समरसी तथा गुजरात-नरेश के साथ युद्ध, भ्रग्नि 
कुड से चौहान-बंश की उत्पत्ति भ्रादि भ्नैतिहासिक घटनाओं का वर्णन मध्यम भ्रथवा बृहद्‌ वाचनाश्रों में ही 
मिलता हैँ, लघु में नहीं । यह सम्भव नहीं कि चन्दबरदाई ने स्वयं भ्रपनी रचना में ऐसी भ्रनेतिहासिक घटनाझ्रों का 
समावेश किया हो, क्योंकि वह पृथ्वीराज के समकालीन तथा सखा थे। यह अ्रधिक संगत प्रतीत होता है कि चन्द 
के परवर्त्ती भाटों ने इतिहास-क्रम की ओर ध्यान न देते हुए पृथ्वीराज के यशोगान के निमित्त इन घटनाझों का समावेश 
पृथ्वीराज रासो में कर दिया । 

(३) घटनाझ्रों की संख्या में वृद्धि---इन वाचनाश्रों में समान घटनाझों की संख्या में उत्तरोत्तर वृद्धि 
होती जाती है । जैसे लघुवाचना में पृथ्वीराज के केवल दो विवाहों का---इंच्छिनि तथा संयोगिता के साथ---वर्णन 
है, मध्यम में पाँच का और बृहत्‌ में चौदह का । इसो प्रकार पृथ्वीराज-शहाबुद्दीन-युद्धों की संख्या लघुवाचना में 
तीन, मध्यम में लगभग भ्राठ तथा बृहत्‌ में बीस के लगभग है । 

(४) वर्णन-विस्तार--इन वाचनाओं में वर्णन-विस्तार भी क्रमश: वृद्धि पर हैँ। भौर लघुबाचना की 
अपेक्षा मध्यम औौर मध्यम की भ्रपेक्षा बृहत्‌ में दशावतार-वर्णन कन्नौज से लौटते समय का युद्ध-वर्णन तथा भ्रन्तिम- 
युद्ध-वर्णन क्रमश: अधिक विस्तृत हें । 

(५) भाषा--यदि भाषा की दृष्टि से रासो की विविध वाचनाओों की जाँच की जाये तो भी उनकी ऐसी ही 
परिस्थिति का ज्ञान होता हूँ । जैसे लघु, मध्यम तथा बृहद्‌ वाचनाओ्ं में भाषा के भ्रर्वाचीन रूपों का प्रयोग क्रमशः 
अ्रधिक होता जाता है । ठोक यही बात रासो में विदेशी शब्दों के प्रयोग पर भी लागू होती है । 


' भी अगरचंद माहुटा का उपयुक्त लेख, पृ० ४५५ 


श्श्ड जेसी-कलिमंदन-पंज 


(६) पद्यसंख्या--लभु वाचना के भिन्न-भिन्न समयों की पद्य-संख्या में परस्पर भेद कम है, क्योंकि इनमें ३१ 
से१६६ तक पथ्च है ।' बृहद्‌ वाचना में तो यह भेद भ्रत्यधिक हो जाता है। इसके समय की पद्मसंख्या कम-से-कम 
१२ ध्लौर भ्रधिक-से-प्रधिक २५५३ है।' महाकाव्य के लक्षण' के भ्रनुसार ऐसा नहीं होगा चाहिए। पश्तः 
सम्भव नहीं कि चन्दबरदाई ने स्वयं ऐसा किया हो । यह उसके परवर्त्ती भाटों का ही प्रभाव प्रदर्शित करता है । 

उपरोक्त विचार-धारा के भ्राधार पर हम इस निष्कर्ष पर पहुंचते हैँ कि पृथ्वी राजरासो का मूलरूप बहुत ही 
छोटा था, किन्तु कालान्तर में प्रक्षप मिलने के कारण इसका कलेवर बढ़ता गया । इन्हीं प्रक्षेपों के प्राधार पर प्रोका जो 
जैसे उच्चकोटि के विद्वानों ने रासो की प्रामाणिकता में सन्देह प्रकट किया है । रासो की उपलब्ध वाचनाझों में से 
लघु वाजना शोष दोनों की श्रपेक्षा भ्रधिक प्रामाणिक तथा प्राचीन है । 


लाहौर ] 


* इस जाचना में कम-से-कम पद्य-संख्या प्र्भात्‌ ३१ अतुर्थ समय में है शोर अधिकाधिक श्रर्भात्‌ १६६ 
प्रथम समय में हें । झ्षेष समयों का परिसाण इन दोनों संख्याप्रों के बीच हे । 
* झहुद बाचना में लघुतम समय ६५याँ है, जिसमें केवल १२ पद्य हें तया ६१वाँ (कमजज्ज समय) दोव॑तम 
है ौर इसमें २५५३१ पत्र हें। 
* बेलिए : हि 
नातिस्वल्पा नातिदोर्धाः सर्गा अ्रष्टाधिका इह 
साहित्यदर्षण, परिच्छेद्द ६, इलोक ३२० । 


काफल-पाक्कू 
ओर अन्द्रशुंधर अर्त्जाल 
[हिन्दी के इस भज्ञात पर श्रति श्रेष्ठ कवि के निम्नलिखित मुक्तक सें पहली बार शेली की 'स्काईला्ं' का 
उल्लास प्राप्त हुआ है ।--वासुवेबशरण प्रग्रवाल] 
(१) 


हे मेरे प्रदेश के बासी ! 
छा जाती वसन्‍्त जाने से जब सर्वेत्र उदासी 
भरते ऋर-ऋर कुसुम कभी, धरती बनती विघवा-सी 
गन्ध-प्न्ध भ्रलि होकर सलास 
गाते प्रिय समाधि पर गान ! 
तट के अधरों से हट जातीं जब कृश हो सरिताएँ ! 
जब निर्मल उर में न खेलतीं शंजल जल-मालाएं ! ७ 
हो जाते मौन मयन उदास 
लहरें पुकारतीं प्यास प्यास! 
गलने लगती सकरुण-स्वर से जब हिम-भरी हिसानी 
जब शिखरों के प्राण पिघल कर बहू जाते बन पानौ ! 
बाक़ी रहते. पाषाणसंड 
जिन पर तपता विनकरप्रचंड , 
सूखे पत्रों की शब्या पर, रोती झति विकल बनानी ! 
छाया कहीं खोजती फिरती बन-अन में अन-रानी ! १५ 
जिसके ऊपर कुम्हला किसलय 
गिरसे सुख-से हो करके क्षय 
उसी समय मरु के भ्रन्तर में सरस्वती-धारा-सो 
ले कर तुम झाते हो हें खग, हे नरदन-बन-बासी ! 
प्लायित हो जाते उस्य कूल ! 
धरती उठती सुखल-सहित फूल ! 
पी इस मधुर कंठ का अमृत खिल उठती बन-राती 
लता-लता में होने लगती भृंजित गई जबानी ! श्२ 
तुम शरघ्चना से सधुर-किरण ! 
भ्रालोक रूप, तुम अ्रभुल-कण , 
किसलय की भुरमुट में छिप कश सुधा-धार करते बर्षण ! 
सुनती बलुधा ग्याल-बालिका-सी हो कर के प्रेम-भगन [ 
' क्राफल-पाक्क एक पहाड़ी पक्षी का नाम है जो प्रीष्स ऋतु में पर्वतप्रदेशों में भाता है। उसकी बोली काफल- 
पाक्‍क्‌, काफल-पाकक्‌” होने के कारण उसका यह नाम पड़ा है। काफल एक पहाड़ी जंगली फल का नाम है । बोली 
से समझा जाता है कि यह पकी काफल के पकने की सूचना दे रहा है । 


१३६ 


प्रेमी-प्रसिनंदन-प्रंथ 


रख मुदुल हवेली पर भ्रानन 
सुख से मृंदे थे मलिन नयन 
दौलों से उतरी शभ्रातीं नीरद-निवासिनी परियाँ 
बजती मधुर स्वशों से जिनके चरणों की मंजरियाँ ! 
ग्रामों से झ्राती मुग्धाएँ 
कोकिल-कंठी प्रिय लतिकाएँ 
क्षण भर में तुम कर देते इस पृथिदी को नन्‍्दन ! 
जहाँ अप्सराएँ करतो हें छाया में संचारण ! 
कानों में बजते हें कंकण 
भ्रांखों में करता रूप रमण ! 
फूले रहते हे सदा फूल भोरे करते निशि-विन गुंजन ! 


६.३.) 


मेरे हिस-प्रदेश के बासी , 

जन्म-भूमसि तज, दूर देश में रहने लगा प्रवासो 
सावन शझ्राया, दुख से मेरे, उसड़ी भ्रतुल उदासी 
बरसी भर-कर भर पअश्रुधार ! 

दोलों पर छाया प्रन्धकार ! 

लख उत्तर की विज्ञा जल-भरे मेघ मनोहर उड़ते 
पल-पल में चपला चमकाते, शेल-इल पर रुकते 
पीछे को लखते बार-बार 

बरसाते रह-रह विन्दु-धार 

में घायल पर-हीन विहृग-सा किसी विजन में सन मारे 
किसो तरह रहता था रो-रो कर निज जीबन धारे 
उर में उठतों बातें श्रनेक 

सें कह पाता था पर न एक 

एक अंधेरी रात, बरसते थे जब मेघ गरजते 
जाग उठा था में शय्या पर बुख से रोते-रोते,- 
करता निज जननी का चिन्तन 

सिज मातृभूमि का प्रेम-स्सरण 

उसी समय तम के भीतर से, मेरे घर के भोतर 
पभ्राकर लगा गूंजने धीरे एक मधुर परिद्ित स्वर,- 
'काफल-पाकक्‌', काफल-परक्‍्क्‌' 

स्वप्न न था वह, क्योंकि खोलकर वातायन में बाहुर- 
देख रहा था, यार-बार सुनता वह ही परिजित स्वर ! 
डर में उठता था ह॒वे-ज्वार 

नयनों में थी ग्रानन्द-धार 


२६ 


३६ 


डे 


५ 


भ्द 


जज जरा, 


री 





पोचिश-भुसिका ह १ 
[ कल्नाकार---श्री सुधीर खासतगीर ] 


श्८ 


फकाफंसन्याक्क १३७ 
में तो विवश यहाँ श्राया हूँ, पर यह बसे झाया ; 
क्या मुझको मेरी जननी का हे संवेद कुछ लाया ? 
मुझसे कहने को झाज रात 
झाया जो यह पग्राज्ञा-प्रभात 
झथवा क्या वे हल बह गये, जिनमें यह था रहता ? 
उखड़ गये वे पावप ध्यारे जिनमें यह था गाता ? 
क्या उस बन में लग गई श्राग , 
जो यह श्राया निज बिपिन त्याग ? 
हिंम पर्वत का कक्‍्य। सब तुषार 
बन गया सलिल की तरल धार ? 
रह गये शेष नंग्रे पहाड़ 
हिम-हीन दौन सूखे उजाड़ 
जो यह भागा हिम-झेल त्याग ? ७३ 
(३) 
हे मेरे प्रदेश के बासी | 
एक बार फिर कंठ मिलाकर गाने का हूँ प्रभिलायी । 
अब कबम्ब की घन छाया में व्याकुल-कंठ प्रवासी । 
होने पर भी जीवन समान 
क्यों रहते हो तुम दुर प्राण ? 
कितनी बार तुम्हें जीवन में मेंते पास बुलाया 
किन्तु न जाने तुस को भी क्यों श्राना कभी न भाया ! 
तुम सदा जानते हो कुमार-- 
कितना करता में तुम्हें प्यार ! 
कल ही जब भ्राई भ्राँधी तुम तरु पर से डरकर बोले- 
तुम्हें मार्ग देने को मेंने निज गवाक्-पट खोले। छडं 
भीगे पंखों में रख आनन 
क्यों बुरा विये तुमने लोचन ? 
सेरा कुम्हलाया झानन लख, लखकर सेरे साभु नयन- 
हँसकर झ्राह ! कर गये तुम क्‍यों विषम विवदाबन्दी जीवन ? 
जीवन में मेंसे प्रथम बार 
जीवन भर को था किया प्यार 
भूल गया में जननी के धीरे-धोरे प्रिय-चुंबन ! 
इन लहरों के साथ बहूं गया वह मेरा भुदु-ओवन ! €२ 
तुमसे सुन्चर था बाल्य-कास- 
यह भी होता हे विहृग-बाल !- 
एक विपिन में रहकर भी तुम दूर रहे हे प्यारे ! 
झब यह हृदय-कुसुम फूलेगा किस स्पर्श सहारे ? 


श्शे८ 


प्रेमी-क्‍्रमिनंदन-प्रंथ 


फैला ऊपर से वही गग़न-- 

छूता सब को यह एक पवन- 

फिर क्यों मुझे भ्राह्‌! श्रकुलाहट, क्‍यों मुझको ही पीड़ा ? 
क्यों मुझको उन्‍्सन पागलपन ? तुमको इतनी ब्रीड़ा. ? 
में जितना आता पास-पास 

तुम उड़ जाते हे इबास-झास ? 

कहाँ खो दिया तुमने श्रपना सरल हृदय हे सुन्दर ? 
किस मानव ने तुम्हें दिखाया है सोने का पिजर ? 
तुम विन भर तरु के कानों में श्रपती विरह व्यथा कहते 
मुझे देखते ही सहसा क्‍यों रुक कर जुप हो जाते ? 
मेरी मानवता सुझे शाप 

मेरी मानवता मुझे पाप 

तुम्हें कभी विश्वास न होगा ऐसी मानवता पर ? 
में न तुम्हें क्या कभी देख पाऊंगा निज हाथों पर ? 
गायेंगे हम क्या फिर न कभी कंठों में कंठ सिलाकर 
काफल की छाया के नीचे में, तुम ऊँचे तरु पर 
एक साथ कहते हों-- काफल-पाक्क्‌ू , काफल-पाक्क्‌ 
सेने पाया है भ्रविद्यास ; 

भय, घृणा और दारुणोपहास ! 

श्रब कैसे मानव में तुमको, हे प्रिय, पास बुलाऊँ- 
गुंजन स्वर में हृदय चीरकर कंसे आज बताऊँ ? 
होता भू पर में करा फूल 

तज कर डाली के तीक्ष्ण शल 

तब तो तुम भ्रांस भर मेरी सुख समाधि पर गाते- 
तब तो दल उस रोसिल-उर का स्‌दु स्पदे तो पाते ? 
पर से उन्‍्मन रावण दानव ! 

भेरी तृष्णा बन जाती यदि 

बन में कोसल पलल्‍लधित डाल- 

उस द्ाग्या में रहकर निशि भर 

गाते तब तो घुम विहृग-बाल ? 

हो पाते सेरे आँस यदि- 

मभेधों के ये भरते लोचन- 

धोते तब तो हे मेरे प्रिय , 

मेरे श्रॉसू तेरा आानन ? 

क्यों रोता में यों बार-वार-- 

क्यों होता में प्रतिपल अधोर ! 

क्यों बहता भ्रब तक अश्रु-तीर ! 

भगवन्‌ ! में होऊँ खग-कुमार ! 


१०० 


श्०्ढ 
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श्रेड 


विक्रम ओर बेताल-कथा में तथ्यान्वेषण 


श्री सुर्यनारायण व्यास 


विक्रम संबत्‌ की द्वि-सहज्नाब्दी के उत्साह ने शिक्षित समुदाय में एक सांस्कृतिक चेतना ही जाग्नत कर दी है । 
साहित्य के विभिन्न श्रंगों पर इस झ्वसर पर जितना विक्रम के विषय में लिखा गया है, उतना शायद ही किसी समय 
लिखा गया हो | यदि यह सब साहित्य एक जगह एकत्रित किया जावे तो निस्सन्देह पाँच हज़ार से भ्रधिक पृष्ठों की 
सामग्री हो जावेगी और उससे विक्रमादित्य-सम्बन्धी जिज्ञासा के समाधान में पर्याप्त सहायता मिलेगी । विक्रमादित्य- 
विषयक विविध कल्पनाएँ हज़ारों मील दूर बसने वाले विदेशी विमशंकों ने तो जब-तब की भी हैं, पर हमारे देश का 
मुख्यतः महाराष्ट्र प्रान्त तथा कुछ अंद्यों में गुजरात और बंगाल ही इन शास्त्रीय चर्चा्रों में रस लेते रहे हें शौर विदेशियों 
की घारणाओं को अ्रान्त सिद्ध करते रहे हें। डा० जायसवाल या मजूमदार प्रभृति महानुभाव भी इस दिद्या में सजग 
रहे हे । महाराष्ट्रीय और बंगीय विद्वानों की इस विवेचनात्मक प्रवृत्ति का परिचय विद्वद्वर स्व० महावीरप्रसाद जी 
द्विवेदी हिन्दी-भाषी-संसार को प्राय: देते रहते थे, परन्तु इत्तर प्रान्तीय पंडितों ने इस दिशा में कम ही प्रभिरुचि प्रकट 
की है । महाराष्ट्र की जागरूकता आज भी यथापूर्व हू । विक्रम, कालिदास जैसी विश्व-वन्ध विभूतियों के विषय 
में उनकी अध्ययन-शीलता निःसन्देह अ्रभिनन्दनीय है। गुजरात और बंगाल के ललित-साहित्य की आ्राराधना में 
तत्पर रहते हुए भी वहाँ विक्रम श्रौर कालिदास के प्रति बड़ा अ्रनुराग है । रवीन्द्रनाथ की विध्व-वन्दिता वाणी ने सहस्रों 
गीतोंकी सृष्टि में उज्जयिती, विक्रम, कालिदास, शक्‌तला, उर्वशी, कादम्बरी, वासवदत्ता को भुलाया नहीं, वल्कि उनका 
इतना सरस वर्णन किया है कि पाठकों का मन उस मधुरिमा में मस्त हुए बिना नहीं रहता । राजनीति श्रौर योग की सतत्‌ 
साधना में अरविन्द ने भी अपनी प्रतिभा का प्रसाद उक्त विषय पर प्रदान किया है, परन्तु विक्रम की द्वि-सहस्राब्दी के 
अवसर पर आज तो श्रजस्र धारा ही प्रवाहित हो रही है । विगत दो वर्षों के अन्दर जो साहित्य-सृजन हुआा हे, उसमें 
अध्ययन भ्रौर मौलिकता के मान से यद्यपि विषय-वस्तु की अधिकता नहीं है, तथापि अधिकांश विदेशी विमशंकों के 
विभिन्न मतों का संकलन और अपने शब्दों में प्रकटी करण उसमें श्रवश्य है । यह विचारकों के लिए विभिन्न दृष्टिकोणों 
का समल्‍्वय-साधक साहित्य है श्लौर यह हमारे लिए मार्ग प्रशस्त कर देने श्नौर विचारकों को प्रेरणा देने का कार्य सुलभ 
कर सकता हूँ । विक्रमादित्य-विषयक सहख्रद: दन्‍्तकथाएँ झौर .लोकोक्तियाँ विभिन्न प्रान्तों में विविध भाषाश्रों में 
यत्र-तत्र फेली हुई हें । उनका समीकरण किया जाय तो वह भी अवश्य झनेक तथ्यों को प्रकाश में ला सकती हैं। 
प्राकृत, संस्कृत, जैन, पाली तथा कथा-प्रन्थों में भी अनेक विचित्र और विस्मयकारी गाथाओं का संग्रह है । ये सभी 
केवल निराधार रचनाएं हे, ऐसा तो नहीं कहा जा सकता। क॒था-गाथाश्रों में तथ्यान्वेषण की प्रवृत्ति से हमने 
काम ही कब लिया है ? इन कथा-किंवदन्तियों ने न जाने कितनी पुरातन परम्पराश्रों और सांस्कृतिक सूत्रों का 
पोषण किया हैं ! 
विक्रमादित्य की शतश: रोचक कथाओं का साहित्य जैन दवेताम्बरीय ग्रन्थों में श्रत्यधिक भरा पड़ा हैं । उसका 
साम्प्रदायिक आवरण हटाकर वस्तु-विमर्शक दृष्टि से अन्वेषण किया जाय तो श्रनेक भ्रभिनव तथ्यों का स्वरूप प्रत्यक्ष 
हो सकता है । संस्क्ृत-साहित्य की कथा-कतियों में ग्रभी तक हमने रोचकता की दृष्टि ही रक्‍्खी हैं, भ्रन्वेषण की प्रवृत्ति 
को प्रेरणा नहीं दी । 'सिहासन द्वात्रिशति' का हिन्दी रूपान्तर ही नहीं, सभी विश्वभाषाओं में भ्रनुवाद होकर जगत्‌ 
के सामने आ चुका है । यह 'सिहासन-बत्तीसी' अपनी आकर्षक कथा के कारण ही जन-मन में प्रविष्ट हुई है, परन्तु 
बत्तीस पुतलियों वाले सिंहासन पर आसीन होने वाले विक्रम” की इस कथा में लोक-रंजन के अ्रतिरिक्त उसकी लोक- 
प्रियता का और भी कुछ कारण हो सकता है, यह सोचने का हमने प्रयत्न नहीं किया । 


श्ड० प्रेमी-प्रभिनंबन-प्रंथ 


बैताल-पंचविशति” की भी यही स्थिति है। यहाँ हम इसी पर विचार करेंगे कि इस अतिरोचक कथा-पश्रन्थ 
के मूल में क्‍या हैं । 

बेताल-पंच-विशति' संस्कृत-साहित्य का प्रसिद्ध कथा-ग्रन्थ हें । इसका देश-विदेश की अनेक भाषाश्रोंमें 
अनुवाद हो गया है, जो इसकी रोचकता का प्रमाण है । यद्यपि कथा-कल्पनाएँ अपने निर्माण के पूर्व या समकालीन 
समाज-स्थिति श्रौर सर्वप्रिय प्रचलित विषयों और वातावरणों पर ही निर्भित होती हैं, तथापि कथा-गाथा-अ्रन्थों का 
मूल्यांकन ऐतिहासिक भ्राधार पर अवलभ्बित नहीं किया जाता । उक्त 'पंचविशति' को मी इसी परम्परा के कारण 
'कथा' का महत्त्व ही मिलता भ्रा रहा हैं । इससे भ्रधिक उक्त पुस्तक की कथाओं को इतिहास की कसौटी पर कसा 
गया या नहीं, इसका हमें पता नहीं । 'बेताल-पंचविशति' का इत्तर प्रान्तों में कितना अधिक प्रचार है, यह भी हमें ठीक 
मालूम नहीं, पर मालव-प्रदेश में तो इसे भ्रत्यधिक लोक-प्रियता प्राप्त हे । संस्कृत के बाद जन-भाषा में वह बेत्ताल- 
पच्चीसी ' के रूप में सर्वंगम्य एवं सं प्रिय स्थान पर भ्रधिष्ठित है । 'बेताल' की इस दिलचस्प कथा-मालिका की विद्दो- 
षता यह हूँ कि हर एक कथा के पूरे होते-न-होते बेताल अपने स्थान पर वापिस लौट आता हैं और पाठक अथवा शभ्रोता 
के मन में एक भ्रतृप्त लालसा बनी रहती है । बेताल की कथा में विक्रमादित्य का ही महत्त्व है ) इस कथा की झारम्भिक 
परम्परा कब से श्रौर किन कारणों से हुईं, यह बतलाना कठिन हैँ । पर इतना स्पष्ट है कि यह अभिनव तो कदापि 
नहीं हे । शताब्दियों पूर्व से इसका पर्याप्त प्रचार रहा है । ग्यारहवीं शताब्दी में इस कथा का स्रोत थोड़े फेर-फार 
के साथ 'कथा-सरित्सागर' में प्राप्त होता है, किन्तु कथा-सरित्सागर' में इसका अवतरण तो पैशाची भाषा की 'बृहत्कथा' 
से ही हुआ है, जो कि प्रथम शती की रचना थी। उसी का संक्षेप कथा-सरित्सागर' है। क्षेमंकर कवि के पश्चात्‌ चौदहवीं 
शती में जन-श्रुति के सूत्र-बद्ध-कर्ता जैन विद्वान मेरुतुंग सूरि ने अश्रपनी 'प्रबन्ध-चिन्तामणि' में भी इसे श्रांशिक रूप में 
स्थान दिया है । इस प्रकार कई शतियों की परम्परा को लेकर यह अपने तथ्य-रूप में व्यापक लोक-प्रियता लिये हुए 
भ्रद्मावि चिरजीबी हैं । 


बेताल-पंचविशति' में विक्रम के राज्यारोहण की कथा रोचक रूप से वणणित हुई हैं। उज्जन के राज- 
सिंहासन पर दी काल पयंन्‍्त कोई भी एक राजा स्थायी रूप से नहीं बैठ पाता था। प्रायः रात को कोई शक्ति 
आकर उसे श्रपना भक्ष्य बना लेती थी। फलत: प्रतिदिन एक-एक व्यक्तित चुन कर लाया जाता और वह अयोग्य 
सिद्ध होकर उस छाक्ति का भक्ष्य बन जाया करता था। नगर-प्र-प्रान्त में ऐसा त्रास श्रौर आतंक था कि कोई 
राजा बनने को तैयार ही नहीं होता था । इसी सिलसिले में एक दिन “विक्रम' नामक एक निर्धन व्यक्ति की बारी 
श्राई। वह सिंहासन पर आकर बैठा भ्रौर उसने अपने बौद्धिक चातुर्य ओर साहस से काम लिया। उसने विचार 
किया कि जो अज्ञात शक्ति शासक की बलि लेती है, उसे भ्रन्य प्रकार से सन्तुष्ट कर लिया जाय भर सतर्क रहकर 
उसका मुक़ाबला किया जाय। यह सोच विविध रस के पकवानों की योजना करके विक्रम खज्भुहस्त हो एकान्त 
में छूप कर खड़ा हो गया । मध्य-निशा के निबिड़ान्धकार में सहसा द्वार से घूज्न-पटलों भौर लपटों के प्रवेश के बाद 
यमदूत की भाँति एक भयानक पुरुष ने कक्ष में पदापपण किया । आते ही क्षुघातुर हो उसने पकवानों पर हाथ डाला 
श्रौर तृप्ति की । भ्राज की इस भ्रभिनव योजना और बढ़िया स्वाद से उसे बड़ा सनन्‍्तोष हुआ । विश्रान्ति के बाद बेताल 
ने उस चतुर शासक को प्रकट हो जाने के लिए झामन्त्रित किया । भ्रभय वचन लेकर जिक्रम प्रत्यक्ष उपस्थित हो गया । 
बेताल ने भ्रपना परिचय 'अ्रग्नि-बेताल' के रूप में देकर भ्रातिथ्य के उपलक्ष्य में विक्रम को उज्जैन का स्थायी नरेश 
घोषित कर दिया भौर पपने देनिक झातिथ्य की उचित व्यवस्था का वचन ले लिया । तब से बेताल विक्रम का सहायक 
हो गया। यह कथा बहुत सुन्दरता से प्रतिपादित हुई है। संक्षेप में कथा का आशय यही है ओर विभिन्न कथाश्रों में 
विक्रम की परीक्षा की गई है , जिनमें वह श्रेष्ठ सिद्ध होता गया हैं। छुछ भी हो, मालव में इस कथा में सत्य की विश्वस्त 
धारणा है भ्ौर उसके कूछ कारण भी हे । 


एक बात इस कथा से स्पष्ट हो जाती हे कि विक्रमादित्य को बेताल जैसी महा शक्ति का सहयोग प्राप्त था 


विक्रम और बेताल-कथा में तथ्यान्वेषण श्४१ 


और उस बेताल की दृष्टि में, जिसने अनेक शासकों का भ्रस्तित्व नामशेष कर दिया था और एक दिन से अधिक उन्हें 
णासक नहीं रहने दिया था, विक्रम तुल गया था और आगे के लिए वह स्थायी शासक बना दिया गया। बेताल का 
सहयोग भी विक्रम को प्राप्त रहा । इस कथा में से रूपक' का झ्रावरण हटा दिया जाय तो भी इतना स्पष्ट हो जाता 
है कि विक्रम के निकट बेताल की प्रद्वितीय शक्ति थी । उसी के कारण कोई सिंहासन पर स्थायी रूप से नहीं बैठ सकता 
था और यदि विक्रम बैठा तो उसी की कृपा से । इससे यह विदित होता है कि बेताल भ्रवश्य ही उज्जैन के शासन का 
बड़ा ही उग्र और तेजस्ती नेता रहा होगा । यहाँ यह बात ध्यान देने योग्य है कि केवल शासन तक ही बेताल का प्रातंक 
था । इससे अनुमान होता हैँ कि वह शुद्ध राजनैतिक नेता था । यही कारण है कि उसकी कथाश्रों में कहीं भी प्रजा 
के उपद्रव की चर्चा नहीं हैं । इस सबसे हमारी मान्यता यही होती है कि बेताल झ्राग की तरह तेजस्वी था। कोई प्राश्चयं 
नहीं कि वह मानव-गशणों में से ही कोई प्रमुख हो । उसे व्यक्तिश: शासक बनने का शौक नहीं था, किन्तु वह राजाप्रों 
का निर्माता ((९॥72-79/:८7) श्रौर उनका संचालक बनना चाहता था । श्री विजय भट्ट जैसे विद्वान्‌ ने अपने विक्रमा- 
दित्य चित्र-पट में बेताल को तेजस्वी भ्रौर महान्‌ देश-भकत प्रधान भ्रमात्य बनाकर उसके द्वारा जो कार्य सम्पादित 





उज्जन के वेताल-मंदिर का एक वृद्य 


करवाया है, वह उचित ही प्रतीत होता हैं और उससे बेताल की वास्तविक स्थिति की प्रतिष्ठा होती है। बेताल को 
भूत-प्रेत आदि की श्रेणी में बिठला देने का कार्य सम्भवत: शक-काल में शक श्रथवा भ्रन्य घासन के किसी आश्रित ने 
रूपक देकर किया होगा। है 

यह तो जगद्विश्रुत है कि संवत्‌-प्रवर्तक विक्रम का शासन उज्जैन पर रहा है । फिर चाहे वह कोई भी विक्रम 
हो, उसका सहायक बेताल भी था । क्षेमंकर ने 'कथा-सरित्सागर' में बेताल का नाम 'अग्निशिख' बतलाया है श्रौर 
मेरुतुंग सूरि ने उसे 'प्रग्निवर्ण , कहा है। दोनों से एक ही बात प्रकट होती है, श्रर्थात्‌ बेताल अग्नि' की तरह उग्र तेजस्वी 
ब्यक्ति था। मालवी भाषा में इसी को ध्रागिया (झ्रग्नितुल्य) बेताल' कहकर सम्बोधित किया हैं । इतना ही नहीं, 


श्डर प्रेमी-अमिनंदस-प्रंथ 


उज्जैन में भ्रग्नि वेताल का मन्दिर भी बना हुआ है । समस्त नगरवासी उस मन्दिर को इसी नाम से पुकारते हें ।- 
वेताल की कथा के ग्रनुरूप उसके भक्ष्य की शर्त की पूर्ति विक्रम की तरह भ्राज भी न जाने कब से प्रति वर्ष नवरात्रि में 
राज्य की ओर से बलि-प्रदान के रूप में की जाती है । इस बलि प्रथा और मन्दिर को प्रत्यक्ष देखते हुए यह ज्ञात होता 
है कि उक्त वेताल-कथा' की पृष्ठ-भूमि में कोई तथ्य-घटना अवश्य है, जिसकी स्मृति-स्वरूप वेताल का यह मन्दिर 
पौराणिक भ्रस्तित्व की साक्षी देता हुआ भ्राज भी इस नगरी में खड़ा हें। यदि वेताल की उक्त कथा केवल गल्प ही है 
तो इस मन्दिर और बलि-प्रथा की परम्परा और अवन्ती-पुराण, स्कन्द-पुराण की कथा की संगति का क्या श्र है ? 
पुराणों को नवीं शती की रचनाएँ ही स्वीकृत की जायेँ तो भी यह तो स्वीकार करना ही पड़ेगा कि उस समय विक्रम 
और बेंताल की कथा को इतनी श्रधिक लोक-प्रियता प्राप्त थी कि वे मन्दिर और पूजनीय स्थान की प्रतिष्ठा को प्राप्त 
कर सके । उक्त ख्याति के वशीभूत होकर ही बेताल की इस समाधि का पौराणिक वर्णन सम्भव हुआ होगा । 

एक बात और । विक्रम की नवरत्न-मालिका में एक बेताल भट्ट का वर्णन आ्राया है। यह “भट्ट ब्राह्मण होना 
चाहिएं। आइचयं नहीं कि वही वेताल, जो अप्रतिम सामथ्यं रखता था, आगे विक्रम का सहायक हो जाने के कारण 
उसकी राज-संचालिका-सभा का एक विशिष्ट रत्न बन गया हो । ग्यारहवीं सदी में जिसे क्षेमंकर और चौदहबीं में 
जिसे मेरुतुंग ने अग्निशिख' और “अग्निवर्ण' बतलाया हे, संभव है, यह वही वेताल-भट्ट हो । इतिहासान्वेषण-शील 
विद्वानों का ध्यान इस कथा श्रौर उज्जैन के वेताल मन्दिर के अस्तित्व की ओर तथ्यान्वेषक दृष्टि से आकर्षित होना 
आ्रवद्यक है । यह अबन्‍्ती का वेताल-स्मारक हमारा ध्यान सहसा आाक्ृष्ट किये बिना नहीं रहता । 

मेरुतुंग-वणित-प्रबन्ध में विक्रम के एक मित्र का नाम भट्ट मात्र बतलाया गया हैं । सम्भव हें, भट्ट मात्र का 
नाम वेताल भट्ट ढी हो श्रौर शाक्त-परम्परा के मानने वालों में से होने के कारण बलि-प्रथा की परम्परा श्राजतक उसके 
साथ जुड़ी हुई हो । यह भी सम्भव है कि विक्रम ने उसकी देश-प्रेम की उम्र भावना के वशीभूत हो हिंसक प्रवृत्ति की 
सहज मान्यता दे दी हो । यही चीज़ उस ब्राह्मण-वर्चस्व काल में शायद वेताल को भूत-प्रेत की श्रेणी में रखने का कारण 
बन गई हो । कुछ भी हो, बेताल या वेताल भट्ट श्रथवा भ्रग्नेशिख या अग्निवर्ण केवल रोचक कथा का नायक ही 
नहीं, कल्पित पात्र ही नही, भ्रवश्य ही विक्रम के साथ योजित होने वाली कोई भअपूर्व ओजस्वी राजनेतिक शक्ति थी, 
जो अपने स्मृति-स्थल का उज्जैन में श्राज भी अ्रस्तित्व धारण किये इतिहासान्वेषणशीलों को अपनी श्रोर आमन्सत्रित 


कर रही हैं । 


उज्जेन |] 


साधना हैं गान मेरे ! 


शी सुधीर एस्‌० ए० 
विविध गीतों में निरन्तर गा रहा में आत्सम-परिचय , 
भर उन्हीं में स्वगल सुख-दुख, प्रणय-परिणय, जय-पराजय ! 
घोल बेते विध्वजन हें गान में ह्रफ्नोी ज्ययाएँ, 
गूंथ देते हें उन्हीं में सुख-बुझ्खों की निज कथाएँ , 
गीत बनते विदवजन के 
ये सरल आख्यान मेरे! 


लक्ष्य कुछ गोपन लिये सब चल रहे भ्रपने पयों से , 
एक ही पथ दीखता मुझको सभी के उन रथों से , 
रूप सबकी पुतलियों में में स्वयं का ही निरखता , 
और श्धरों पर सभी के प्रेम का पीयूष चखता , 
बन गये हें गान ही ये 
आज प्रनुसन्धान भेरे | 


इवास जो दो बह से फंले कि लें निज प्रेय को भर , 
बाँधने झाये मुझे वे श्राज शात-शत पादा बनकर , 
एक तुमको बाँधने को जो रचे ये रूप ऋगणित , 
रह गया उनमें स्वयं में झ्ाज श्राठों याम परिमित , 
अस गये इन अन्धनों में 
ध्राज मुक्ति-विधान मेरे ! 


देखने तुमको यहाँ सेंने मरण के द्वार खोले ! 
“डूब लो सुर में प्रथम” यों प्रलथ-पाराबार बोले ! 
सरण जीवन-नाट घ के हूँ पट जिन्हें कि उठा रहे तुम 
क्रमर अभिनेता बने मुझ में स्वरूप रक्षा रहें तुम ! 

पा गये तुमको सुकी सें 

शझ्राज प्रणयी प्राण मेरे ! 

साधना हैं गान मेरे ! 


समालोचना ओर हिन्दी में उसका विकास 


शी बिनयमोहन शर्मा एम० ए० 


साहित्य के यथार्थ दर्शन का नाम समालोचना है। वह स्वयं साहित्य' है, जो श्रालोचक की बुद्धि, संस्कृति 
औौर हृदय-वृत्ति से निर्मित होता है । बुद्धि में श्रालोचक की श्रध्ययन-सीमा, संस्कृति में उसका विषयग्राही दृष्टिकोण 
और हृदय-वृत्ति में विषय के साथ समरस होने की ललक भलकती है। साहित्य की वर्तमान सर्वांगीण श्रवस्था के 
साथ भूत-कालीन संस्कृति-संस्कार की श४ंखला जुड़ी रहती है । भ्रत: साहित्य को समभने के लिए समाज, धर्म, राजनीति 
और साहित्य की तत्कालीन अ्रवस्था तथा 'रूढ़ियों' से परिचित होना आवश्यक है । यद्यपि मानव-भावनाश्रों-विकारों 
में युग का हस्तक्षेप नहीं होता, परन्तु विचारों शौर परम्पराशों में परिवर्तन का क्रम सदा जारी रहता है । इन परिवतेन- 
त्तवों के भ्रध्ययन और विश्लेषण के भ्रभाव में यह निर्णय देना कठिन होता है कि आलोच्य साहित्य श्रनुगामी है, अथवा 
पुरोगामी । अनुगामी से मेरा आशय उस साहित्य से है, जो समय के साथ हैँ और भूत-कालीन साहित्य का ऋणी है । 
पुरोगामी' से भावी युग का संकेत करने वाले सजग प्रेरणामय साहित्य का अर्थ समझना चाहिए। इस प्रकार का 
साहित्य अ्रनुकरण करता नहीं, कराता है । 

साहित्य-समालोचना के दो भाग होते हें, एक शास्त्र' और दूसरा परीक्षण'। शास्त्र' में श्रालोचना के 
सिद्धान्तों का निर्धारण और परीक्षण में 'साहित्य' का उन सिद्धान्तों के भ्रनुसार या अन्य किसी प्रकार से मूल्यांकन 
होता है । समय-समय पर मूल्यांकन के माप-दंड में परिवर्तेन होता रहता है। शास्त्र” में साहित्य के विभिन्न शंगों-- 
काव्य, नाटक, उपन्यास, कहानी, निबन्ध ग्रादि---के रचनातन्त्र--नियमों--का वर्णन रहता है। ये नियम प्रतिभा- 
जालो महान्‌ साहित्यकारों की कृतियों के सूक्ष्म परिशीलन के पदचात्‌ उनकी भ्रभिव्यंजनाश्रों भ्रादि की अधिक समानता 
पर भ्राधारित और निर्धारित होते हें । परीक्षण' में साहित्य की परख होती है, जो साहित्य-शास्त्र के नियमों को 
मापदंड मानकर की जाती है और इस मापदंड की कुछ या सर्वथा उपेक्षा करके भी की जाती है। शास्त्रीय मापदंड 
को कितने श्रंश में ग्रहण किया जाय भर कितने श्रंश में नहीं, इस प्रश्न को लेकर यूरोप में साहित्यालोचना की श्रनेक 
प्रणालियों का जन्म हुआ भौर होता जा रहा है । हिन्दी-साहित्य की आधुनिक परीक्षण-प्रणा लियों पर पाइचात्य प्रणा- 
लियों का प्रभाव-प्राधान्य होने से यहाँ उनकी चर्चा श्रप्रासंगिक न होगी । 

यूरोप में प्ररस्तू (078/00८), होरेस ([१072८८) श्लौर बाइलू (3090) साहित्य-शास्त्र के झ्राचायें 
माने जाते हैं। “इन्होंने साहित्य की व्याख्या की ओर महाकाव्य, ट्रेजेडी श्रौर दुःखान्त नाटकों के नियम बनाये ।” 
वर्षों तक साहित्य जगत्‌ में इनके नियमों ने साहित्य-सर्जन और उसकी समीक्षा में पथ-प्रदर्शक का काम किया, पर 
उनमें गीतिकाव्य और रोमांचकारी रचनाझों ([२०७)ै)०॥॥९८ ७/०0705) के नियमों का प्रभाव था। श्रत: समय की 
प्रगति में वे शास्त्र साहित्य के कलात्मक पक्ष का निर्देश करने में असमर्थ हो गये । नाटककारों---शेक्सपियर आ्रादि ने-- 
शास्त्रियों को धता बताना प्रारम्भ कर दिया । इसके परिणामस्वरूप कुछ रूढ़िवादी आश्ालोचकों ने शेक्सपियर की 
शास्त्र-नियम-भंगता की उपेक्षा तो नहीं की, पर यह कहकर क्षमा श्रवश्य कर दिया कि “वह भकक्‍्की--अ्रव्यवस्थित 
प्रतिभावान्‌ है ।” रिनेसां के युग ने सोलहवीं शताब्दी में भ्रन्य रूढ़ियों के साथ समालोचना के शास्त्रीय बन्धनों को भी 
शिधिल कर डाला । उसके स्थान पर व्यक्तिगत रुचि को थोड़ा प्रश्नय दिया गया । परन्तु भ्रठारहवीं शताब्दी में 
इंगलेंड में क्लासिकल-युग' ने पुनः भ्ररस्तू और होरेस को जीवित कर दिया। डाइडन, एडीसन, जॉनसन आदि ने 
उनके श्ञास्त्रीय नियमों की कसौटी पर साहित्य को कसना प्रारम्भ कर दिया । बॉसवेल ने जब एक बार डा० जानसन 
से एक पद्म पर अपनी राय देते हुए कहा, “मेरी समझ में यह बहुत सुन्दर है ।”” तब डाक्टर ने भल्‍ला कर उत्तर दिया, 


समालोचना झौर हिन्दो में उसका विकास श्डप्‌ 


“महाझ्यय, आपके समझने मात्र से यह पद्म सुन्दर नहीं बत जायगा ।” उस समय व्यक्तिगत रुचि का साहित्यालोचन 
में कोई मूल्य ही नहीं माना जाता था। उन्नीसवीं शताब्दी के भ्रस्त होते-होते साहित्य में रोमांटिक युग ने भ्राँखें खोलीं, 
जिसका नेतृत्व जर्मनी में लेसिंग, इंगलैंड में वडंसवर्थ और फ्रांस में सेंट बिउ (8009८) ने ग्रहण किया | इस यूग 
में व्यक्तिगत रुचि' और 'इतिहास' को साहित्य-परीक्षण का आधार माना गया। इंगलेंड में सर्वप्रथम कॉलहिल ने 
राष्ट्र के इतिहास और साहित्य में सम्बन्ध देखने की चेष्टा की। जन दार्शनिक फ़िशे (!ग0)0८) और हीगल 
ने इस सिद्धान्त को बड़ा महत्त्व दिया । साहित्य से हम इतिहास का ज्ञान प्राप्त कर सकते है श्र इतिहास से साहित्य 
प्रवाह की लहरें गिन सकते हैं ।” यद्यपि अ्ररस्तू-होरेस के बन्धन से मुक्ति मिल गई, पर “व्यक्तिगत रुचियों' ने 
माहित्यालोचन में इतनी विभिन्नता और भश्रव्यवस्था उपस्थित कर दी कि एक आग्ल श्लरालोचक के शब्दों में 
“उन्नीसवीं शताब्दी की आलोचना में किसी तारतम्य को खोजना कठिन है ।” 

ग्रशास्त्रीय परीक्षण के विभिन्न रूपों में (१) प्रभाववावी आलोचना (7)]9058095 ८४ऐ८॑ञ), 
(२) सौन्द्यवादी (/१०८५।।)८४८४)) (३) प्रशंसावादी (/ [॥7८८४/४०) और (४) माक्सबादी ()५2052॥)) 
आलोचनाएं यूरुप के प्राधुनिक साहित्य-जगत्‌ को ग्रभिभूत करती रही हैँ । 

'प्रभाववादी श्रालोचना' में आलोचक अनातोले फ्रांस के णब्दों में, “साहित्य के बीच विज्चरण करने वाली 
अपनी आत्मा के अनुभवों का वर्णन करता हूँ ।” इस प्रकार की आलोचना “में --परक होती है । उसमें आालोचक 
का व्यक्ति प्रधान होकर बोलने लगता है। 075007ए  ॥॥0 7८०१० | ]972८? की झानोचना में 
आलोचक ग्रनातोले फ्रांस की झात्म-व्यंजना का ही सुन्दर रूप मिलता है । 

'प्रभाववादी श्रालोचना' में जहाँ आालोचक अपने को व्यक्त कर आत्मविभोर हो जाता है, वहाँ 'सौन्दर्यवादी 
आलोचना” में वह साहित्य में केवल सुन्दरम्‌' ही देखता हैं। यह सौन्दर्य शैली का हो सकता है और 
कल्पना का भी । 

'प्रशंसावादी आलोचना ' में शास्त्रीय,-प्रभाववादी और सौन्दय वादी इन तीनों प्रकार की प्रणालियों का समावेश 
ड्रोता है । इस प्रकार की आलोचना में न साहित्य की व्याख्या होती हे श्रौर न किन्‍्हीं नियमों का माप-तोल । उसमें 
हर खोल से 'झनन्द-रस' को संचित किया जाता है । अपने इस आनन्द को अ्रपनी ही कल्पना के सहारे आलोचक 
चित्रित करता है ।* 

इस प्रक/र की आलोचना! की एकां गिता स्पष्ट है । इन दिनों पाइचात्य देझ्षों में आ्रालोचना का एक प्रकार और 
प्रचलित 6, ज़ो 'माक्संवादी श्रालोचना' के नाम से प्रसिद्ध है । इसमें श्रालोचक कृति में देखता है कि 'व्या इसमें झोषक 
और शोषित' वर्गों का सघवं है ? क्या शोषित वर्ग के प्रति लेखक को सहानुभूति है श्रौर क्या उसकी शोषक वर्ग पर 
विजय दिखाई गई है ? यदि इनका उत्तर “हाँ” है तो वह साहित्य की श्रेष्ठ कृति! है । यदि “नहीं तो उसका मूल्य 
शून्य' है । यह आलोचना जीवन और साहित्य को एक मानकर चलती है । 

मोल्टन ने आधुनिक आलोचना के चार प्रकार प्रस्तुत किये हें-- 

(१) व्याख्यात्मक (वतएटाएट टांपंटांआग) (२) निर्णयात्मक (]एवॉंटांश! 7ल6त) (३) 
वार्दनिक पद्धति, जिसमें साहित्य की दाशनिकता पर विचार किया जाता है श्रौर (४) स्वच्छन्द झ्रालोच्ना (॥0८ 
ण 8प)]००ाए९ टाटा) । 
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मोल्टन ने व्याख्यात्मक श्रालोचना को शेष तीन प्रकार की आलोचनाशों का आधार माना है । विचेस्टर 
ने श्रपनी (507९ खिराशणा०४ र क्षक्ाए वंप्रंश॑ं&ए में आलोचनाओं के विभिन्न भेंदों को मीमांसा 
न कर भ्रालोचना के लिए तीन बातें श्रावश्यक बतलाई हैं। आपके मत से आलोचक को (१) साहित्य की 
ऐनिहामिक पृष्ठ-भूमि से अवगत हो जाना चाहिए, क्योंकि कोई साहित्य अपने समय से सर्वथा अ्रप्रभावित नहीं रह 
सकता । (२) साहित्यकार के व्यक्तिगत जीवन से भिज्ञ हो जाना चाहिए। इससे साहित्य को समभना भझ्रासान 
हो जाता है । पर इसी तत्त्व की ओर विशेष ध्यान देने से आलोचना का तोल बिगड़ सकता हैँ श्रौर (३) कृति की 
साहित्यिक विशेषताओं की उद्धावना की जानी चाहिए। विचेस्टर ने श्रन्तिम तत्त्व पर ही विशेष ज़ोर दिया है ! 
साहित्यिक विशेषताओं के श्रन्तगंत कल्पना, भावना, भाषा आदि का विचार श्राता है । इस पद्धति को साहित्य की 
वैज्ञानिक परोक्ष।' कहा जा सकता है, जिसमें शास्त्रीय नियमों के न रहते हुए भी कृति की परख 'नियम-रहित' नहीं 
है । तौचे वृक्ष द्वारा पाइचात्य आलोचना की धाराओं का स्पष्टीकरण किया जाता है -- 


समालोचना 


शास्त्र परीक्षण 
शास्त्रीय अशास्त्रीय 


प्रभाववादी सौन्दयं वादी प्रशंसावादी विज्ञानवादी माक्संवादी 


हिन्दी में आलोचना के परीक्षण--अ्रंग के दर्शन होने के पूर्व झास्त्र-ग्रन्थों का निर्माण संस्कृत शास्त्र-ग्रन्थों 

के आधार पर प्रारम्भ हो गया था। संस्कृत में श्रालोचना-शास्त्र के पाँच स्कूल थे १--रस-शम्प्रवाय (स्कूल)--- 

यह सम्प्रदाय बहुत पुराना हैं । भरत के नाटथ-शास्त्र में इसकी चर्चा है । हमारे यहाँ आचार्यों ने साहित्य की आत्मा 

“रस में देगी थी । आनन्द की परम प्रनुभूति का नाम ही 'रस' है । उसकी उत्पत्ति के विषय में भरत का कहना है--- 
“विभावानुभावव्यभिचारि संयोगाद्रसनिष्पत्ति: ।” हे 


रूपक में रस' की सृष्टि दर्शकों या पाठक में होती है या पात्र या नाटक (काव्य) में, इस प्रन्‍्त को लेकर भरत के बाद 
में होने बाले आचारयों में काफ़ी मतभेद रहा । पर अधिक मान्य मत यही है कि जब दर्शक या पाठक का मन पात्र 
या 'काव्य' के साथ 'समरस' हो जाता हे---(जब साधारणीकरण की अवस्था उत्पन्न हो जाती है) तभी “रस” की 
निष्पत्ति होती है । रस की स्थिति वास्तव में दर्शक या पाठक के मन में ही होती है । नाटक देखने-पढ़ने से उसके 
मन के सोये हुए 'संस्कार' जाग उठते हैं और वह 'कृति' में श्रपना भान भूलकर भ्रानन्द-विभोर हो जाता है । 

(२) रस सम्प्रदाय के साथ-साथ श्रलंकार सम्प्रदाय का भी जन्म हुआ प्रतीत होता है। भामह को इस 
स्कूल का प्रथम ज्ञात भ्राचायं कहा जाता है। उनके बाद दंडी, रुद्टक, और उद्धूट का नाम श्राता है । इन आचार्यों 
ने “ग्रलंकाराएव काब्ये प्रघानमिति प्र/च्यानां मतः” कह कर काव्य में श्रलंकारों को ही सब कुछ माना है। उक्त 
श्राचायों ने शब्द श्रौर प्रर्थालंकारों की बावन संख्या तक व्याख्या की है, पर यह संख्या क्रमश: बढ़ती गई। 

(३) रीति-तम्प्रदाय में गुण (माघुयं, भोज, भौर प्रसाद श्रादि) और रीति युक्त रचना की श्रेष्ठ माना 
गया है । श्राचायं वामन ने गुणों की महत्ता में कहा है कि गुण-रहित काव्य मनोरंजक नहीं हो सकता । गृण ही काव्य 
की शोभा है । वामन ने शब्द के दस और श्र के भी इतने ही गूण बतलाये हें । 


समालोचना झोर हिन्दी में उसका विकास १४७ 


(४) वक्ोक्ति सम्प्रदाय--कुंतक ने वक्रोक्ति को ही काव्य का भूषण माना है । इसके पूर्व भामह ने इसकी 
चर्चा की थी । कुँतक ने वक्रोक्ति में ही रस, भ्रलंकार और रीति सम्प्रदायों को सम्मिलित करने की चेष्टा की । क्‌्छ 
ग्ाचाय वक्रोक्ति को अलंकार के भ्रन्तगंत मान कर मौन हो जाते हें । 

(५) ध्वनि-सम्प्रदाय ने वाच्याथे और लक्ष्यार्थ से भिन्न प्र्थ को, जो व्यंगार्थ' कहलाता है, महत्त्व दिया है । 
इसके प्रकट भ्राचायय आनन्द वर्धनाचार्य माने जाते हैं । इस सिद्धान्त ने संस्कृत-आलोचना साहित्य में ऋन्ति मचा दी । 
ध्वनि में ही काव्य का सर्वस्व सुन पड़ने लगा । परिष्कृत भावक “ध्वनि'-काव्य के ही ग्राहक होते हें । प्रभिधापरक 
काव्य से उनमें रस की निष्पत्ति नहीं होती । 

हिन्दी में उक्त सम्परदायों में से रस” और, 'प्रलंकार“-सम्प्रदायों को ही श्रपनाया गया। श्राज यह कहना 
कठिन है कि हिन्दी में रस और अ्रलंकार-शास्त्रों की रचना कब से हुई। केशवदास (सं० १६१२) को(?) ही काव्य- 
शास्त्र का श्रादि श्रांचायं माना जा सकता है। उनके पदचात्‌ (२) जश्वन्तर्सिह (भाषा-भूषण) (३) भूषण त्रिपाठी 
(शिवराज भूषण) (४) मतिराम त्रिपाठी (ललित ललाम) (५) देव (भाव विलास) (६) गोविन्द (कर्णाभरण) 
(७) भिखारीदास (काव्य निर्णय) (८) दूलह (कंठाभरण) (६) रामसिंह (अलंकार दर्पण) (१०) गोकुल कवि 
(चित चन्द्रिका) (११) पद्माकर (प्माभरण) (१२) लछिराम (१३) बाबूराम विस्थरिया (नव-रस) (१४) 
गृलाबराय (नव-रस) (१५) कन्हैयालाल पोद्दार (अ्रलंकार प्रकाश और काव्य कल्पदुम) (१६) भ्रर्जुनदास केडिया 
(भारतीभूषण) (१७) लाला भगवानदीन (अलंकार-मंजूषा) (१८) जगन्नाथप्रसाद 'भानु' (छन्द प्रभाकर) 
(१६) श्यामसुन्दरदास (साहित्यालोचन) और (२०) जगन्नाथदास रत्नाकर (समालोचनादर्श ) श्रादि ने इस दिशा 
में श्रम किया हे । शास्त्र की रचना के साथ समालोचना-प्रणालियों का हमारे यहाँ पाश्चात्य देशों की भाँति शीघ्र 
प्रचार नहीं हुआ । सबसे पहले संक्षिप्त सम्मति-प्रदान की आशीर्वादात्मक प्रथा का जन्म हुआ। भकक्‍तमाल' में 
(विक्रम की सोलहवीं शताब्दी में) “बाल्मीकि तुलसी भयो” जैसी सूत्रमय सम्मति मिल जाती है। साहित्य-कृति की 
प्रन्तरात्मा में प्रविष्ट हो उसके विवेचन का समय बहुत बाद में आता है । हरिदृचन्द्र-काल से कृति के गुण-दोष विवेचन 
को जास्त्रीय श्रालोचना का श्रीगणश होता है । १० बद्गीनारायण चौधरी की आनन्द कादम्बिनी ' में 'संयोगता स्वयंवर' 
की विस्तृत आलोचना ने हिन्दी में एक क्रान्ति का सन्देश दिया। पर जैसा कि आलोचना के प्रारम्भिक दिनों में स्वाभा- 
विक था, आलोचकों का ध्यान दोषों' पर ही भ्रधिक जाता था। मिश्रबन्धु लिखते हें, संबत्‌ १६५६ में 'सरस्वती' 
निकली । संवत्‌ '५७ में इसी पत्रिका के लिए हमने हम्मी र-हठ श्र पं ० श्रीधर पाठक की रचनाझ्रों पर समालोचनाएँ 
लिखी और हिन्दी-काव्य-आलोचना में साहित्य-प्रणाली के दोषों पर विचार किया । संबत्‌ १€४८ में उपयुक्त लेखों 
में दोषा रोपण करने वाले कुछ झ्ालोचकों के लेखों के उत्तर दिये गये। पं० श्रीधर पाठक-सम्बन्धी लेख में दोषों के 
विद्येष वर्णन हुए । हिन्दी काव्य-प्रालोचना के विषय में अखबारों में एक वर्ष तक विवाद चलते रहे, जिसमे देवीप्रसाद 
'पूृर्ण ' ने भी कुछ लेख लिखे।”” १० महावीरप्रसाद द्विवेदी ने भी दोष-निरूपक प्रालोचना' को विशेष प्रश्रय दिया । 
इस काल तक 'शास्त्रीय आलोचना' से आगे हमारे आलोचक नहीं बढ़े। मिश्र-बन्धुप्रों ने जब 'हिन्दी-नव-रत्न में 
कवियों को बड़ा-छोटा सिद्ध करने का प्रयत्न किया तब पं० पद्मसिंह शर्मा ने विद्वत्तापूर्ण ढंग से बिहारी की तुलना 
संस्कृत और उर्दू-फ़ारसी के कवियों से कर हिन्दी में तुलनात्मक श्रालोचना-प्रणाली को जन्म दिया। इस प्रणाली में 
शास्त्रीय नियमों का सर्वथा बहिष्कार नहीं होता, पर उसमें भ्रालोचक की व्यक्तिगत रुचि का प्राधान्य ग्रवश्य हो जाता 
है । यूरुप में ऐसी तुलनात्मक आलोचना को महत्त्व नहीं दिया जाता, जिसमें लेखकों-करवियों को 'घटिया-बढ़िया' 
सिद्ध करने की चेष्टा की जाती है । 

शर्मा जी की इस झालोचना-पद्धति का अ्रनुकरण हिन्दी में कुछ समय तक होता रहा, पर चूँकि इसमे बहु- 
भाषा-विज्ञता और साहित्य-शास्त्र के गम्भीर अध्ययन की अपेक्षा होती है, इसलिए इस दिशा में बहुत कम व्यक्ति 
सफल हो सके । पत्र-पत्रिकाशों की संख्या बढ़ जाने के कारण संक्षिप्त सूचना श्ौर लेख-रूप में श्रालोचनाएँ अधिक 


श्ड८ प्रेसी-अभिनंदन-प्रंथ 


छपने लगीं, जिनमें न तो आलोचकों का व्यक्तित्व ही प्रतिबिम्बित हो पाया और म कृति का यथार्थ 
दर्शन-विवेचन ही । 

छायावाद-काल में प्रभाववादी समालोचनाओं का बाहुल्य रहा हे । पुर साथ ही साहित्य की आत्मा से 
एकता स्थापित करने की चेष्टा भी कम नहीं हुई । इस युग में शास्त्रीय प्रालोचना का महत्त्व बहुत घट गया। नियमों- 
बन्धनों के प्रति उसी प्रकार विद्रोह दीख पड़ा, जिस प्रकार यूरुप में रोमांटिक युग में दीखा था। साहित्य के 
समान आलोचना भी निबंन्ध होने लगी । कई बार साहित्य-कृति की अपेक्षा समालोचना में माषा सौन्दये ग्रौर कल्पना 
की सुकूमारता अधिक श्राकषं क प्रतीत होती थी । छायावाद की अधिकांश रचनाश्रों को जिस प्रकार समभना कष्टकर 
होता था उसी प्रकार तत्कालीन कई आलोचनाएँ भाषा के भ्रावरण में छिप जाती हें। इन छायावादी आलोचनाश्रों 
में सौन्दर्य-तत्त्व और (श्रलोंचक का ) रुचि-तत्त्व प्रमुख हैं । द्विवेदी-युग में पं० रामचन्द्र शुक्ल ने अंग्रेज़ी आलोचना- 
पद्धति के अनुसार हिन्दी में ऐतिहासिक पृष्ठ-भूमि पर कतिपय कवियों को शास्त्रीय आलोचना (ग्रंथ रूप में) 
प्रस्तुत कर मार्ग-दर्शन का काय॑ किया । 

छायावाद-काल की शुद्ध प्रभाववादिनी आलोचनाश्रों का अस्तित्व भी अधिक समय तक नहीं ठहर सका। 
सन्‌ १६३४ के लगभग देण में साम्यवादियों की लहर के फैलते ही साहित्य में भी उसका अस्तित्व श्रनुभव होने लगा। 
प&७ सुमित्रानन्दन पन्‍त आदि ने माक्संवाद का अध्ययन किया और उसी के सिद्धान्तों की पोषक रचनाओं की सृष्टि 
की। झ्ालोचना में भी एक प्रणालो उठ खड़ी हुई, जो अपने में मार्क्सवादी दृष्टिकोण भर कर चलने लगी; परन्तु 
इसमें भारतीय राजनैतिक स्थिति के वैषम्य और उसके दृष्परिणामों के तत्वों का भी समाकेश कर दिया गया। 
इस प्रकार की आलोचना प्रगतिवादी' आलोचना भी कहलाती हैँ । इसमें झास्त्रीय नियमों की अवहेलना और 
सौन्दय-तत्त्व का बहिष्कार कर 'व्यक्तिगत रुचि' का स्वीकार पाया जाता है । 

श्रां होरेन मुखर्जी के शब्दों मे प्रगतिशील आलोचना को सामान्यतः दो बुराइयों के कारण क्षति उठानी पड़ती 
है । एक ओर तो नकल माक्संवादी का असयम, जो अपने उत्साह में यह भूल जाता है कि लिखना एक थिल्‍्प है, जिसकी 
ग्रपनी लम्बी और झनूठीो परम्परा है । और दूसरो ओर गरोबों और दीनों के दुःखों के फ़ोटो सदुश चित्रण की प्रशंसा 
करते न थकने वाले और बाक़ी सारी चीज़ों को प्रतिगामी पुकारने वाले भावना-प्रधान व्यक्ति की कोरी भावुकता । 
यह लड़कपन की बाते हैं, जिनसे साहित्य में प्रगति के इच्छुक सभी लोगों को अपना पीछा छुड़्ाना चाहिए । 

ग्राज हिन्दी का आलोचना-साहित्य समन्नत नहीं दीखता । आलोचना के नाम पर जो निकलता है, उसका 
निनन्‍्यानवे प्रतिशत अंश सच्ची परख से हीन होता है, साहित्यकार का अ्रत्यधिक स्वीकार या तिरस्कार ही उसमें पाया 
जाता हैं । निर्भीकता और स्पष्टता उसमें बहुत कम मिलती हैं । इस अधकचरेपन में न कोई आइचय्य की बात है और 
न तिराजश्ञा की ही । अभी 'साहित्य' के विभिन्न अग ही अपरिपक्व हें । कुछ उग रहे हू, कुछ खिलना चाहते हे श्रौर 
कछु महक रहे है । ऐसी दशा में साहित्य की सम्यक्‌ श्रालोचना का समय झाज से सौ, दो सौ वर्ष बाद ही भ्रा सकता 
हैं। इस समय प्राचान साहित्य के परीक्षण को दिशा में कार्य होना आवश्यक हे, पर प्राचीन साहित्य के समभने, परखने 
के लिए विभिन्न दृष्टियों से गम्भीर अध्ययन की ज़रूरत है । इसके लिए हमारे झआलोचक कब तैयार होंगे ? 


नागपुर ] 
न्च्ज्च्न्ह्््स््न 


अद्ृ्ट 


ठाकुर गोपालशरण सिंह 


क्या तुम छिप सकते हो मन में ? 
ललित लता के मुदु प्रञ्चल में , 
विकसित नव-प्रसून के दल में , 
प्रतिविम्बित हिमकण के जल में , 
तुम्हें वेखता हूं में सनन्‍्तत 
पिक-कूजित कुसुसित कानन में। 
क्या तुम छिप सकते हो मन में ? 


लिये सद्भ में परम मनोहर , 
तारावलि - रूपी रत्नाकर , 
है नभ में छिप गया कलाधर , 
किन्तु देखता हूँ में तुमको 
चल-चपला से ज्योतित घन में। 
क्या तुम छिप सकते हो मन में ? 


जल की ललनाओं के घर में , 
गाते हुए सरस मृदु स्वर में , 
तुम हो छिपे भ्तल सागर में , 
में देखा करता हूँ तुम को 
चअड्चल लहरों के नत्तंन में। 
क्‍या तुम छिप सकते हो मन में ? 


जब में व्याकुल हो जाता हूँ , 
कहीं नहीं तुम को पाता हूँ, 
सिलनातुर हो घबराता हूँ, 
तब तुम झाकर भर देते हो 
नव प्रकाश मेरे जीवन में। 
क्या तुम छिप सकते हो मन में ? 


क्रम दरपानमत आामकंध्याकईयो 
कप्ककापरूगरमाररत, _अककनफाप्पफाथ 
अ्यनयलकवाधपान्‍्जालक, | ७७००० 
पका मउकदका्क,. सयामपशाचनमणयहा:क, 
शक 
रामपाल 
धावाम्यालाभापकरकभ प्रकाशन, 
_कहाहारआरााशामलछक 
अक्रदकानक-९ जाप, 
_समकशम्का+बाम्ानकल, 
_अलयाबाकमाफााक, 


न्ग्ग्ड 


हिन्दी कविता के कला-मण्डप 


श्री सुधीनद्र एम्‌० ए० 


पिछली अर्थशताब्दी से हिन्दी कविता में जो प्रगति हुई है वह निस्‍्सन्देह उदीयमान भारत-राष्ट्र की वाणी 
हिन्दी के मर्वथा ग्रनुरूप ही हे । काव्य के श्रनेक उपकरणों पर समीक्षकों और समालोचकों ने यथावसर प्रकाश डाला 
है, किन्तु प्रभीतक किसी ने यह दिग्दशन कराने का प्रयत्न नहीं किया है कि हिन्दी के छन्द ने इस युग में कितनी समृद्धि 
झौर विभूति संचित की हैँ । उसका मूल्यांकन होना भी आवश्यक हें । 

इस अ्रध॑शताब्दी में हिन्दी कविता ने अपने विहार के लिए ग्रत्यन्त मनोरम और भव्य कला-मंडप सँवार हें। 
कविता की रसात्मकता में छन्दों का योग कम नहीं है । छुन्द की गति (लय )की मधूरिमा एसी मधुरिमा हँ, जो रसज्ञ 
के लिए भी 'गूंगे का गुड़' ही रही है । हिन्दी के स्वनामघन्य कवि 'प्रसाद', पन्‍्त, गुप्त, महादेवी तथा भ्रन्य कविगणों 
की लेखनी से जो कविता प्रसूत हुई है, उसमें छन्द के इतने विविध प्रयोग हुए है कि उन्होंने हिन्दी के 'छन्द प्रभाकर" 
को भी छोटा कर दिया है । कवि की दृष्टि 'प्रभाकर' की किरण से भी दूर पहुँची है और उसने छलन्‍्दों का एक नवोन 
छायालोक ही निर्मित कर दिया हैं + 

छुन्द की मदिर गति को स्वच्छन्द छुन्द के कवि भी छोड़ नहीं सके, चाह वे 'निराला' हों, चाहे सियारामशरण, 
या 'प्रमाद' यथा सोहनलाल द्विवेदी । 

इन छुन्दों की प्रकृति में कई बातें विशेषतः उल्लेखनीय हे --- 

(१) (मात्रिक) छन्दों में घास्त्रकारों ने लक्षण बताते समय उनके चरणान्त में लधु गुरु आदि के क्रम का 

भी विधान कर दिया था, किन्तु कवि की प्रतिभा इस नियम में बद्ध न रह सकी और कला ने इन बन्धनों को सुधड़ता 
से दूर कर दिया । एक उदाहरण लें : छन्दप्रभाकर-कार 'हरिगीतिका' का लक्षण देते है-- 


॥ $ 
१६ ३२ 
श्जृंगार भूषण भ्रन्त ल ग जन गाइए हरिगीतिका। 


अर्थात्‌ १६, १२ पर यति और अन्त में लघु-गुरु होना चाहिए, किन्तु कवि (मैथिलीशरण गुप्त) ने इस गति के नियम 
का भंग करके भी इसकी सहज मधुरिमा को नष्ट नही होने दिया है, बढ़ा ही दिया है--- 
सानस भवन से श्रायंजन, जिसकी उतारें भ्रारती । १४, १४, 
भगवान्‌ भारतवर्ष में, गूंजे हमारी भारती। १४, १४, 
है भव्रभावोजाविनी, हे भारती, हे भगवते ! १४, १४, 
सीतापते, सीतापते, ग्रीतामते, गीतामते। १४, १४, 
(भारतभारती ) पु 
इसी प्रकार वर्णिक छुन्द सववेया में भी लघु-गुरु के कठिन बन्धन का त्याग कर कवि ने छुन्द का सौन्दयं द्विगुणित 
ही किया है-- 
करने चले तंग पतंग जलाकर मिट्टी में मिट्टी मिला चुका हूँ । 
तम्र तोम का काम तसाम किया दुनिया को प्रकाश में ला चुका हूँ । 
नहीं चाह 'सनेही' सनेह्‌ की और सनेह में जी में जला चुका हूँ । 
बमकने का म्‌ के कछ दुःख नहीं, पथ्व संकड़ों को दिखला चुका हूँ । 
-+सनेही 


हिन्दी कविता के कला-मण्डप १५१ 


प्राठ सगण (लघु-लघु-गुरु) के इस दुमिल' सवेया का गण विचार कीजिए । कवि ने कितनी स्वतन्त्रता ग्रहण 
की है, परन्तु सौष्ठव बढ़ा ही हैँ ! 

(२) पिगलकार यह भी विधान करते हैं कि छन्द ४ चरणों का होता है, (जैसे वह कोई चतुष्पद 'जन्तु हो । ) 
परन्तु इस रूढ़ि को भी कवियों ने कई बार गाँठ बाँधकर पौराणिकों के लिए धर दिया। श्रब तो दो चरणों 
और तीन चरणों को रुचि प्राय: देखी जाती है ! कभो-कभी श्रन्त्यानुप्रास केवल पहले, दूसरे भ्रौर चौथे चरण 
का ही मिलाते हें । 
जैस-- 

(क) दो चरणों का भ्रन्त्यानुप्राश-- 

तिमिर में बुर खो रहे विद्युत भरे निश्वास मेरे 
निःस्व होंगे प्राण मेरे शुन्य उर होगा सवरे ! 
(दीपशिखा' : महादेवी ) 


(ख) तीन चरणों का भ्रन्त्यानुप्रास--- 
कटी खोल भीतर जाता हूँ । 
तो बसा ही रह जाता हूँ! 
तुभको यह कहते पाता हूँ ! 


(भंकार' : गुप्त जी ) 


(ग) प्रथम, द्वितीय तथा चतुर्थ चरणों का भ्न्त्यानुप्रास--- 
रज में शूलों का मृदु चुम्बन , 
नभ में मेघों का झासन्त्रण , 
आज प्रलय का सिन्धु कर रहा-- 
सेरी कम्पन का अभिनन्दन ! 
(दीपशिखा' : महादेवी ) 


(३) कवि-श्रतिभा ने दो छन्दों के संयोग से नये छुन्द की रचना करने की स्वतन्त्रता का भी 
उपयोग किया है । सबसे पहले सम्भवतः अष्टछाप” के कवि नन्‍्ददास ने इस दिशा में पदनिक्षेप 
किया था। उन्होंने 'रोला' और 'दोहा' के सम्मिश्रण और अन्त में एक १० मात्रीय चरण और जोड़कर 
छुन्द को सवाया सुन्दर कर दिया। वर्ण-संकर होकर भी इस सनन्‍्तति ने श्रपने शील द्वारा हिन्दोभाषी 
जनता को इतना मुग्ध किया कि इस झताब्दी के कविवर सत्यनारायण ने भी वहीं साग॑ पकड़ा | 
एक उदाहरण लें--- 


नन्‍्ददास-- 
जो मुख नाहिन हतो, कहो किन साखन खायो , 
पायन बिन गोसंग कहों बन-बन को धायो , 
ग्राँखिन में अझंजन दयो गोवर्धन लयो हाथ , 
नन्‍्द जसोदा पूत हैं कुंवर काम्ह व्रजनाथ। 
सखा सुम र्याम के। 
(भँंवर गीत) 


१५२ प्रेसी-अभिनंदन-ग्रंय 


संत्यनारायण 'कविरत्न--- जे तजि मातृभूसि सों ममता होत प्रवासी । 
तिन्‍हें बिदेसी तंग करत हे बिपदा खासी । 
नह श्र८्ये निर्दय दई, झ्राये गौरव जाय। 
साँप-छछूदर गति भई, मन हीं मन श्रकुलाय । 
रहे सबके सबे। 
( अमर दूत') 
एक भारतीय ग्रात्मा' ने भी पुष्प की ग्रभिलापा' कविता मे---ताटंक' और “वीर (अर्द्धांश) का सुन्दर संयोग 
करके नवीन षट्पदी प्रस्तुत की। एंसी भ्रनेक षट्पदियाँ लिखी गई है भौर लिखी जायेंगी। गीति-कारों ने तो इस 
परिपाटी को अपना ही लिया-- 


(१). श्राज इस यौवन के साधवों कुझज में कोकिल ओल रहा ! 
मधु पीकर पागल हुआ, करता प्रेम-प्रलाप , 
शिथिल हुश्ला जाता हृदय जैसे अपने आप। 
लाज के बन्धन खोल रहा ? 
(चन्द्रगुप्त' : 'प्रसाद') 
(२) जड़ नीलम ''पूंगों का वितान, मरकत की कर शिला धरती , 
घेरे पाषाणी परिधि तुओे क्‍या मृवु तन में कम्पन भरतों ? 
यह जल न सके 
यह गल न सके, 
यह मिटकर वग भर चल न सके 
तू माँग न इनसे पन्थवान ! 
(दीपशिखा' : महादेवी ) 

'सूरसागर' के सब पदों में जितने भी छन्द प्रयुक्त हुए हें क्या उनका कभी लेखा-जोखा हुआ है ? क्‍या हिन्दी 
के अभिनव शास्त्रकारों के सामने यह महान्‌ कार्य नहीं पड़ा है ? काव्य के पश्चात्‌ पिगल शास्त्र की सुष्टि होती है । 
हिन्दी का पिंगल अ्रभी श्रपनी कविता से कितना पिछड़ा हुआ हैं ! क्‍या उसके छन्‍्दों का एक भ्रद्यवत्‌ वेज्ञानिक और 
शास्त्रीय भ्रध्ययन प्रस्तुत नही किया जा सकता ? यह एक गम्भीर अनुसन्धान का महत्त्वपूर्ण विषय है । 

छुन्दों के भ्रध्ययन करनेवाले को अवध्य ही कई नये छन्दों के दशशन होंगे और उनका नामकरण हुए बिना 
भ्रागे गति नहीं होगी । इस लेखक को भी यह करना पड़ा, जिसका परिणाम नीचे प्रस्तुत है । 


करुणा : १४ मात्राओं का छन्द-- 


लक्षण--सिद्धि राग यतिमय करुणा ! 

उदाहरण---करुणा कडठ्जारण्य रखे! 

गुण रत्नाकर झ्ादि के! 

कविता-पितः ! कृपा-वर दो , 

भाव-राधि सुभमें भर वो! 
(साकेत') 


हिन्दी कबिता के कला-मण्डप १४३ 


मघुमाला : १६ मात्राों का छन्द । 
लक्षण--वसु-वसु यति घर “'मघुमाला' गा। 
(5, ८ पर विराम, भ्रन्त में गुरु) 
उदाहरण--में मधु-विक्रेता की प्यारी, 
मध्‌ के घट मुझ पर अलिहारी । 
(मधुबाल।' बच्चन) 
कोकिल : १६ मात्राओं का छन्द। 
लक्षण--सिद्धि सिद्धि घर गा चल 'कोकिल' ! 
(८, ८ पर विराम ग्रन्त में लघु 
उदाहरण---गा कोकछिल भर स्वर में कम्पन , 
भरें जाति-झकुल वर्ण-पर्ण-धघन , 
अ्न्धनीड़ से रूढ़ू रीति-छन , 
व्यक्ति राष्ट्रगत राग-हेष-रण ! 
भरें भरें विस्मृति में तत्क्षण ! 
था कोकिल, बरसा पावक कण ! 


('युगान्त' : पन्‍्त ) 
मधुकर” : १६ मात्राप्नों का छन्द | 
लक्षण--४ चौकल, अन्त में मगण 
उदाहरण--में प्रेमी उच्चाद्शों का 
संस्कृति के स्वगिक स्पशों का, 
जीवन के हर्ष-विमर्षों का, 
(गुंजन! : पन्‍्त ) 


बशोधरा' : २२ मात्राग्रों का छुन्द । 


कै 
लक्षण--सिंद्धि सिद्धि रस यतिघर गाओ 'यशोघरा' ! 
(5,5, ६ पर यति; कुल २३ माताएँ; अन्त में गुरु) 
उदाहरण---पहू जीवन भी यशोधरा का प्रंग हुआ, 
हाय, मरण भी झाज न मेरे संग हुआ! 
सखि वह था क्या, सभी स्वप्न जो भंग हुझा , 
मेरा रस कया हुआ और क्या रंग हुआ ! 
(यशोघरा' : गुप्त) 
(१४, ६० मात्राओ्रों पर यति वाले,) २४ म॒त्राओ्रों के रूपमाला' का दूसरा नाम गीति' रखना उचित 
होगा, क्योंकि उससे 'हरिगीति', 'हरिगीतिका' और 'गीतिका' का अनुबन्ध बेठ सकेगा-- 
गीति'-- 
“शाज छाया है दुगों में विभो पुण्य प्रकाश--- 
उवबा-भ्राज्ञा से रेंगा हे श्राम हृदयाकादा ! 
२० 


श्ध्४ड प्रेसी-अभिनंदन-प्रंथ 


“प्रियहरि! : २३ मात्राझ्ों का छन्‍्द 
लक्षण--सप्त स्वर निधि यति श्रलंकृत मंजू प्रियहरि' गा ! 
(७,७,६ पर यति, कुल २३ मात्राएँ, प्नन्त में गुरु) 
उदाहरण---/विश्वण्यापी बेवना यह प्रिय-विरह की है , 
झसित नभ में जो भ्रगण्य स्वरुप रचती हे ! ” 
(गीतांजलि'--भनुवाद ) 
“हरिनीति' : २६ मात्राश्रों का छन्द_ 
लक्षण--(गीति' के प्रारम्भ में एक गुरु) 
गुरु ग्रीति के प्रारम्भ में धर, गाइए “हरिगीति। 
उदाहरण---कुछ स्वर्ण सा, कुछ रजत सा, सित पीत झ्रसिताकाह ।” 


('हरिगीतिका' का भ्रन्त्य 'गुरु' हटाने पर यही छन्द बनता है ।) 
मघुद्तत : २८ मात्राओं का छन्द 


श्र. १४ 2 
लक्षण--भ्राज विद्या-रत्न मधुन्नत भ्रन्त में मधुमय लगा गा । 


(१४, १४ पर यति; श्रन्त में मगण, यगण, या लघु या लघुगुरु या गुरु गुरु) 
उदाहरण---में उषा सी अ्योति-रेखा कुसुम विकसित प्रात रे मन ! 


-- प्रसाद' 
सणिम्ाला : २८ मात्राश्रों का छन्‍्द 
लक्षण--विद्या, विद्या पर यतिधर गा युगल-सखी 'मणिमाला । 
(१४, १४ पर यति, अन्त में गुरु गुरु) 
उदाहरण---जग के उर्वर श्रागन में बरसों ज्योतिर्मय जीवन ! 
बरसो लघु-लघु तृण तर पर, हे लिर श्व्यय, नित नूतन ! 
बरसो कसुमों में मधु वन प्राणों सें भ्रमर प्रणयधन-- 
स्मिति-स्वप्त श्रधर पलकों में, उर श्रंगों में सुख यौवन 
(“गुंजन' : पंत) 
(आ्रांसू' : प्रसाद” का छन्द यही हैं । यह १४ मात्रा वाले सखी” छन्द (कलभुवन सखी रखि माया) का 
दूना है ।) है 
मधुमालाहार :-२८ मात्राभों का छन्द 
(मधुमाला-|- हार ) 
मधुमाला : (पीछे 'देखें') 
हार : १२ मात्रा्रों का एक चरण--- 


य ॥$ 
दिनमणि सा हार खगा। 


उदाहरण---फोमल द्ृमदल निष्कम्प रहे, ठिठका-सा चन््र खड़ा 
माधव सुमनों में गूंध रहा, तारों की किरन झनी 
(यद्यपि भप्रन्त्यानुप्रास' नहीं हे, परन्तु छन्द वही हे) 
(चन्द्रगुप्त' ; प्रसाद ) 


हिन्दी कविता के कस्त-मण्डप १५५ 


आुंगारताण्डव : २८ मात्राओं का छन्द 
अआंगार और ताण्डव के योग से यह छन्‍्द बनता है--- 


॥ 
शुंगार : (पादाकुलक का एक भेद : श्रादि ३--२, प्नन्त 5-३) 
सजत सब ग्वाल वधू झ्यंगार । 


ताष्डव : तरणि 'ताण्डव' में गोल 
(१२ मात्राएँ, गुरुलघु प्न्त में) 
उदाहरण--तारिका सी ठुम विव्याकार, चन्व्रिका की भदूर , 
प्रेम-पंखों में उड़ अ्रनिवार, शअ्रप्सरा-ली लघ॒भार 
स्वर्ग से उतरी क्‍या सोद्गार, प्रणय-हंसिनि सुकूमार ? 
हृदय-सर में करने भ्भिसार, रजत-रति, स्वर्ण-विहार ! 
( गुंजन') 
माधवी : २६ मात्राओं का छन्द 
लक्षण--कोकिल-धरणी मय कर प्रियवर गाश्नो मधुमय माधवी ४/ 
कोकिल-- (पीछे देखिए ) 
घरणी--वसुगति धरणी-चंडिका (१३ मात्राएँ) इसका दूसरा नाम 'चंडिका' भी हैं । 
दोनों के योग से माधवी' बनेगा। 
उदाहरण--- 
गूँन रहा सारे श्रम्बर में तेरा तीखा गान हूँ ! 
रंग-बिरंगे श्रांसू-स्मितिमय श्राज्ा जिसकी तान है ! 
हम दोनों के बुह॒द्‌ प्रदर्शन से झुत व्योम-बितान हैं , 
स्पंदित प्राण वायु को करती तेरी “मेरी तान है ! 
(गीतांजलि---श्रनुवाद ) 
बेजयन्ती : ३० मात्राओों का छन्द 


5 
लक्षण--ंगार, विद्या यतिमयी हरिगीतिका--गा वेजयन्ती । 
(१६, १४ पर यति; हरिगीतिका--5) 
उदाहरण---“ ब्रह्माण्ड में सब झ्रोर जिसकी है फहरती बेजयन्सी ।“ 
शुंगारगोपिका : ३१ मात्राओं का छन्द (घ्यृंगार-गोपी) 
ज्द्भार : 'सजत सब ग्वालवध्‌ श्गार !! 


गोपी : कला तिथि, गा गा प्रिय गोपी 
(१४ मात्राएं भ्रन्त में दो गुरु) 


' छुल्दप्रभाकर, पृ० ५३ 
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उदाहरण--- झ्राज इस यौवन के साधदी कुछ्ज में कोकिल बोल रहा ।” 
(चद्धगृप्त' : 'प्रसाद') 
बीरविलम्बत : ३२ मात्राओं का छन्द 
(बीर' में एक लघु बढ़ा देने से यह छन्द बनता है ) 
लक्षण--“चौपाई युग मिला मनोहर, कविवर वीर बिलस्बित गाओ्रो ।” 
उदाहरण--कापे भूधर सागर काँपे, तारक-लोक खमण्डल काँपे , 
यह बिराट भूमण्डल काँपे, रविमण्डल श्राखण्डल कोपे , 
परिवतेन का क्रांति प्रलय का, गूँज उठे सब शोर घोर स्वर , 
देख दृष्टि हुंकार अवणकर अन्ध गन्ध वह मण्डल कांप ! 
('प्रलयवीणा' ) 
(यह छन्द 'उपचित्रा' या 'मधुकर' का भी दुगुना होता है ।) 
मुक्ताहार : ३२ मात्राओं का छन्द 
लक्षण--सजा दो शोभामय 'श्रंगार' उसे पहनाश्रो मुक्ताहार । 
(श्रृंगार' छन्द का दुगुना) 
उदाहरण--हिमालय के आँगन में उसे प्रथम किरणों का दे उपहार । 
उषा ने हँस श्रभिनन्दत किया और पहनाया हीरकहार । 
जगे हम लगे जगाने विश्व लोक में फंला फिर आलोक । 
व्योस-तस-पुझ्ज हुआ तब नष्ट अखिल संसूति हो उठी भ्रशोक । 
(स्कन्दगुप्त' : 'प्रसाद' ) 
इस प्रकार शत-सहस्न नये-नये छन्दों के नूपुर हिन्दी-भारती ने अपने अ्रंग-प्रत्यंग में सजाये हें, जिनके 
रुनुन-भूनुन से हिन्दी-प्रेमियों की श्रुतियाँ रसमग्न हो रही हें । 
वनस्थली ] 


ख््य्य्श्््य्न्््य््य्न्व््व््टःि+ 
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तू 


जायसी का पत्तियों का ज्ञान 


थी सुरेशसिह 

“सूर सूर तुलसी ससी उड़गन केशवदास” के रचयिता ने भले ही जायसी को छोड़ दिया हो, लेकिन जिसको 
साहित्य का थोड़ा भी ज्ञान है वह भली भाँति जानता है कि हमारे साहित्य-गगन में जायसी आज भी ध्रुव की तरह 
अचल और भ्रमन्द हे । हा 

सूर की ब्रजमाघ्री ने सारे देश को मघुमय अवश्य कर दिया और तुलसी ने अपनी भक्ति की मन्दाकिनी से 

समूचे राष्ट्र में चेतनता की एक लहर अ्रवश्य दौड़ा दी, लेकिन इन दोनों भक्त महाकवियों के पूर्व ही जनता के इस कवि 
ने प्रेम का जो विशद वर्णन अपने 'पद्मावत' में किया है वह हमारे साहित्य की एक निधि हैं। जनता की सच्ची अनु- 
भूति, उसके रहन-सहन, झ्राचार-विचार और उसकी वास्तविक स्थिति का जैसा सजीव चित्र जायसी ने खींचा है 
वैसा चित्र खींचने में शायद ही किसी कवि को इतनी सफलता मिली हो । 

ब्रजभाषा अपने माधूय॑ से देश के कोने-कोने में साँस के समान भले ही समाई रही हो, पर महाकाव्य रचे जाने 
का गौरव अवधी को ही मिला । “रामचरितमानस' और 'पद्मावत” श्रवधी भाषा के दो महाकाव्य हैं, जो हमारे 
लिए प्राज भी पथ-प्रदशंक का काम कर रहे हे। वीरगाथा के महाकाव्य पृथ्वीराज रासो का समय बीत चुका 
था। देश विजेता के सम्मुख नतमस्तक खड़ा था। वह राजनैतिक दासता की श्ंखला शिथिल होने से पहले ही 
मानसिक गुलामी की जुंजीर में बेंधने जा रहा था। देश की रक्षा करने वाले' तलवार फेंककर इस लोक की श्रपेक्षा 
परलोक की चिन्ता में पड़ गए थे । देश में एक प्रकार की श्रस्तव्यस्तता-सी फैली थी । ऐसे परिवर्तन के समय जायसी 
साहित्याकाश में एक प्रकाश पुंज के समान उदित हुए। उन्होंने भ्रपनी प्रेमगाथा की लोरी सुनाकर देश को सुलाने 
का प्रयत्न किया, किन्तु देश में जो अगान्ति और क्षोभ के घने बादल घिरे थे वे राम-कृष्ण के प्रेम की शत-शत घाराश्रों 
से बरस पड़े । सूर और तुलसी के भक्ति-प्रवाह के श्रागे कोई भी न ठहर सका और सारा देश राम-कृष्णमय हो उठा । 
उस प्रबल भ्राँधी में जायसी एकदम पीछे पड़ गये और यही कारण है कि श्राज हम उनकी श्रमर रचना के बारे में 
बहुत कम जानते हैं । | 

यह सब होते हुए भी जायसी का महत्त्व किसी प्रकार कम नहीं होता । उनका द्मावत” उर्दू-फ़ारसी की 
मसनबियों के ढंग का प्रेमगाथा काव्य भले ही हो, लेकिन यह तो मानना ही पड़ेगा कि उसका निर्वाह उन्होंने हिन्दी 
में बहुत सफलता से किया है । प्रेम की रीति-नीति और लोक-व्यवहार की ऐसी जानकारी इस कवि को थी कि जिस 
विषय पर उसने क़लम उठाई है, उसे पूर्ण ही करके छोड़ा है। 

क्या युद्धवर्णन, क्या नगरवर्णन और क्या प्राकृतिक सौन्दर्यंवर्णन, सभी तो अ्रपनी चरमसीमा तक पहुँच गये 
हैं। बादशाह-भोजखंड तो जायसी की बहुमुखी प्रतिभा की बानगी ही है । इसके श्रलावा उनका पशु-पक्षी वर्णन तो 
इतना स्वाभाविक हुआ है कि वहाँ तक हिन्दी का कोई भी कवि झ्राज तक नहीं पहुँच सका । प्रत्येक विषय का इतना 
ज्ञान कंसे एक व्यक्ति को प्राप्त हो गया, कभी-कभी यह सोच कर आइचयंचकित हो जाना पड़ता है। फिर पक्षि- 
शास्त्र के अध्ययन का तो हमारे यहाँ कोई साधन भी नहीं था। हमारे कवि पक्षियों के काल्यनिक वर्णन में ही सदा से 
लगे रहे । उन्हें हंस के क्षीरतीरविवेक, चक्रवाक के राक्िवियोग, कोयल-पपीहे की विरहपुकार, चकोर का चन्द्र के 
वियोग में श्राग खाने के खेल और तोता-मैना की कहानी से ही अवकाश नहीं मिलता था,, भ्रन्य पक्षियों का वास्तविक 
वर्णन कैसे करते ! किन्तु जायसी ने इस साहित्यिक परिपाटी का निर्वाह करते हुए पक्षियों का बहुत ही स्वाभाविक 
और सुन्दर वर्णन किया है, जिससे यह स्पष्ट हों जाता है कि इस विषय का उनका कितना व्यापक अध्ययन था । 
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वस्तु-वर्णन-कौशल में भी जायसी भाषा के किसी कवि से पीछे नहीं रहे । कहीं-कहीं तो उन्होंने संस्कृत 
कवियों तक से टक्कर ली हूँ । इसके लिए उन्होंने कई ऐसे स्थलों को चुना हँ, जिनका विस्तृत वर्णन बहुत ही भावपूर्ण 
हुआ हूँ । सिघलद्वीप वर्णन में जहाँ बाग-बगीचों, नयर-हाट भौर सरोवरों का वर्णन है, वहीं पशुपक्षियों की चर्चा भी 
छूटने नहीं पाई है । सिंघलद्वीप-यात्रा-वर्णन में कवि ने अतिशयोक्तियों से बहुत काम लिया है भ्ौर समुद्रवर्णन में 
तो उन्होंने पौराणिक कथाझोों को वास्तविकता से भ्रधिक महस्व दे दिया है । समुद्र के जीव-जन्तु प्रायः काल्पनिक 
आधार पर ही रक्‍खे गये हे, जिससे जान पड़ता हैं कि जायसी का इस विषय पर निज का कुछ भी झनुभव नहीं था। 
इसी प्रकार विवाहवर्णन, युद्धवर्णन, षट्‌ऋतुवर्णन तथा रूपसौन्दयंवर्णन में कवि ने काफ़ी ऊँची उड़ान भरी हें, 
लेकिन साथ-ही-साथ जहाँ कहीं भी पक्षियों का उल्लेख भ्राया है, उसने इसी बात का प्रयत्न किया हैं कि उनकी 
काल्पनिक कथाओं की अ्रपेक्षा उनका वास्तविक वर्णन ही अधिक रहे । देहात में रह कर पक्षियों का सूक्ष्म 
निरीक्षण करने के कारण जायसी ने पक्षियों के साहित्यिक नामों की अपेक्षा उनके लोकप्रसिद्ध नामों को ही रखना 
उचित समझा है । 

वेसे तो हमारे साहित्य-उपवन में हंस, पिक, चातक, शुक, सारिका, काक, कपोत, खंजन, चकोर, चक्रवाक, 
बक, सारस, मयूर प्राय: इन्हीं थोड़े से पक्षियों का वर्णन मिलता है, जिनका अलग-अलग काम हमारे साहित्यकारों 
ने बाँठ रक्‍्खा हूँ । इनमें से कुछ नलशिख वर्णन में, कुछ विरहवर्णन में और कुछ प्रकृतिवर्णन के सिलसिले में याद किये 
जाते हे । कुछ के वास्तविक गुणों को छोड़ कर उनके बारे में ऐसी काल्पनिक कथाएँ गढ़ ली गई हें, जो सुन्दर होने 
पर भी वास्तबिकता से कोसों दूर हें । 

हंस का मोती चुनना और नीरक्षीर को अलग कर देना, चकवा-चकई का रात्रिकाल में भ्रलग हो जाना, चातक 
का स्वातिजल के सिवा कोई दूसरा पानी न पीना श्रौर चकोर का चन्द्रमा के धोखे में श्रंगार खाने की कथा जहाँ 
कवियों ने कितनी ही बार दुहराई हैं वहीं पिक और चातक की मीठी बोली को विरहाग्नि प्रज्बलित करने वाली कहा 
हैं। शुक-सारिका जैसे पिजड़े में बन्द रहने के लिए ही बनाये गये हें। इनसे प्राय: क्रिस्से सुनाने का काम लिया गया 
है । कपोत से कंठ की, शुक की चोंच से नासिका की भर खंजन से नेत्रों की उपमा भ्रक्सर दी जाती है। सारस का 
जोड़ा श्राजीवन भ्रभिन्नता के पाश में बंधे रहने के लिए प्रयुक्त होता हैं। काक और बक प्राय: तुलनात्मक वर्णन में 
इस्तेमाल होते है भोर मयूर को वर्षागमन की सूचना देने के लिए स्मरण किया जाता है । इन सब पक्षियों के झ्ललावा 
हमारे कवियों ने भ्रन्य पक्षियों की ओर या तो ध्यान ही नहीं दिया, या उन्हें इतना भ्रवकाण ही नही था कि वे अपनी 
साहित्यवाटिका से बाहर निकल कर प्रकृति के विशाल नीलाकाश में दिन भर उड़ने वाली भश्रन्य चिड़ियों की श्रोर भी 
दृष्टिपात करते । लेकिन जायसी दरबारी कवि न होकर जनता के कवि थे। उनका दृष्टिकोण उन राजसभा के 
कवियों से भिन्न था, जो हंस को बिना देखे ही उसके वर्णन में नहीं हिंचकते । जायसी ने पक्षियों का स्वयं भलीभाँति 
निरीक्षण करके उनका स्वाभाविक और सजीव वर्णन किया है । 

जायसी के प्मावत' में लगभग साठ पक्षियों के नाम झाते हूँ, जो हमारे प्रासपास रहने वाले परिचित पक्षी हें। 

पष्मावत' में वेसे तो भ्रनेकों स्थानों पर चिड़ियों का वर्णन झाया है, लेकिन कई स्थल ऐसे हें जहाँ 
जायसी को तरह-तरह के पक्षियों को एकत्र करने का भ्रवसर मिला हैं। पहला स्थल तो सिंघलद्वीप वर्णन 
के प्रन्तगंत हैं। सिघलद्वीप में जहाँ भ्रनेकों प्रकार के वृक्ष मौजूद हे, भला पक्षियों की कमी कंसे रहती ! 
तभी तो-- 


बसहि पंखि बोलहिं बहु भाखा, करहिं हुलास वेलि के साखा। 
भोर होत बोलहि चहचूही', बोलह पांडक' “एक तू ही”। 


* जुहचुही-- भुजंगा पकी । * पांड्क--पड़की, फ्राखता । 


जावसी का पक्षियों का शान १५९ 


सारों' सुना जो रहचह करहीं, फ्रहि परेथा झो करथरहों। 
“वीब पीद” कर साम प्पीहा, 'तुहों तुही” कर गड्री जीहा। 
“कुह कुह” करि कोइलि राखा, झो लनिगराज बोल बह भाखा ! 
“दही वही” करि महरि' पुकारा, हारिल बिनवे झ्रापन हारा। 
कहकहं मोर सुहावन लागा, होइ कुराहर बोलह कागा। 
जावत पंखी जगत के, भरि बेठे श्रमराउं , 
आापनि भ्रापनि भाषा, लेंह दई कर नाँउें। 
कैसा सुन्दर भौर स्वाभाविक वर्णन हैं ! जगत के जितने भी पक्षों हैं, भ्रमराई में बैठे हें भौर भ्रपनी-प्रपनी 
बोली में ईहवर का नाम ले रहे हें। सब पक्षियों को एकत्र करने का कंसा उपयुक्त स्थान जायसी ने चुना है। आम 
की घनी भ्रमराई इन पक्षियों से भर गई है भौर इनके चहचहाने से गूंज रही है । 
भोर होते ही चुहचुही बोलने लगती है । देहात के गीतों में भ्राजकल भी “भोर होत चुहचुहिया बोलै'' भक्सर 
सुनने को मिलता है । जायसी भला फिर सब कुछ जान-बूक कर उसके इस अधिकार को कंसे छीन लेते ? पड़की 
या फ़ाख़ता भी अभ्रपना “एक तूही” से मिलता-जुलता शब्द रटने लगती हे--सारों (सारिका) भौर सुभ्रा श्रपने 
रहचह (चहचहाने) से एक प्रकार का समाँ अलग ही वाँधे हुए हें। कबूतर भ्रपनी 'गुटरगू' कर रहे हें तो पपीहा 
अ्रपनी पी कहाँ' शौर गुड़री 'तुही तुही' की धुन लगाये हुए हें““-कोयल तो सिवा 'कूऊ कूऊ' के औौर कुछ जानती ही 
नहीं, लेकिन भृंगराज तो बोली के लिए प्रसिद्ध हे। वह भ्रनेक प्रकार की बोलियाँ बोलता है । महरि 'दही दही' 
पुकारती है श्रौर मोर कुहकता है, पर हारिल कुछ बोलना नहीं जानता । इससे वह हार मान कर भ्रपनी दीनता प्रदर्शित 
करता है। कैसा स्वाभाविक वर्णन है ! सब-के-सब पेड़ पर रहने वाले पक्षी हें, जो भ्रपनी बोलियों के लिए प्रसिद्ध 
हैं। जहाँ तक हो सका है, कवि ने पक्षियों की अनुकृति को ध्यान में रक्‍्खा हे । पड़की का एके तुही”, पपीहा का 
'पीव कहाँ ---गुड़री की 'तुही तुही', कोयल की कह कह भौर महरि का दही दही” तो बहुत प्रसिद्ध हे, लेकिन मोर 
का कूहकना भी कवि की प॑नी दृष्टि से नहीं बच सका। ग्राम्यगरीतों में मोर की बोली को “कुहकना” और 
कोयल की बोली को “पिहकना” श्राज भी कहते हैं। हारिल प्रपनी रंगीन पोशाक के कारण छोड़ा नहीं 
जा सकता था। इससे कवि ने बड़ी खूबी से नबोलने की मजबूरी दिखा कर उसकी मौजूदगी का निवाह 
किया है । 
थोड़ी दूर श्रागे चलने पर एक ताल मिलता है, जहाँ-- 
साथे कतक गागरी, ह्ामहें रूप अनप , 
जेहि के भ्रस पनिहारी, सो रामी केहि रूप । 
ऐसी सुन्दरियाँ उस ताल में पानी भरने आती हें। 
ताल तलाव वरनि नहिं जाहीं, सूम्के बार पार किछु नाहीं। 
फूल कुमुद सेत उजियारे, मालनेहेँ उए गगन महें तारे। 
उतर्राह मेघ चढ़हि ले पानी, चमकहि मच्छ बीजु के बानी । 
पौर्राह पंलि सुसंगहि संगा, सेत, पीत, राते बहु रंगा। 
अकई लकवा केलि कराहीं, निसि के बिछोह दिनहि मिलि जाहीं । 


 धारों-- सारिका, सेना । * गड़री--एक प्रकार का बटेर । 
* सहरि-- पहाड़ी मुटरी । * वंचखि - पक्षी । 


१६० प्रेमी-झभिनंदन-पएंग 


क्रराहिं सारस करहि हुलासा, जीवन मरन सो एकहि पासा। 
बोस सोन', ढेक', जग', लेदी, रही श्रबोल मौन जलभेवी | 
नग झमोल तेहि तालहि, दिलहिं बर्राहू जस वीप । 
लो मरजिया होइ तहें, सो पाबे यह सीप॥ 

बड़ा विस्तृत ताल है, जिसका झोरछोर नहीं दीख पड़ता, जिसके नील जल में स्वेत कमल ऐसे लगते हँ, मानो 
आकाश में नक्षत्र बिखर पड़े हे । बादल जब सरोवर से जल भर कर उठने लगते हें तो उनमें मछलियों की चमक 
विद्युतरेखा-सी जान पड़ती है । तरह-तरह के सफ़ेद, पीले श्ौर लाल पक्षी ताल में एक ही संग तैर रहे हैं । रात्रि- 
वियोग के पश्चात्‌ दिन को मिलने पर चकई-चकवा जलक़ीड़ा में तललीन हैं। स।रस अपने जोड़े के साथ ककंश बोली 
बोल कर आझ्रानन्दमग्न है । उनका जीवन और मरण इतना निकट रहता है कि उनको चिन्ता किस बात की ? सोन, 
ढेक, बग और लंदी तो अपनी-भ्रपनी बोली बोलती हं, लेकिन जल में रहने वाली मछलियाँ बेचारी श्रबोल ही रह 
जाती हैं । उस ताल में कुछ अमूल्य रत्न भी हें जो दिन में भी अपना प्रकाश फैलाये रहते हें, लेकिन उसमें भी सीप 
वही ला सकता है, जो जान हथेली पर लिये फिरता हो । 

जायसी ने ताल की चिड़ियों को उस श्रमराई से दूर इस सरोवर में जमा किया है । इनमें चक्रवाक, बत, ढेक, 
सारस, बक और लेदी सभी तालाब में रहने वाली प्रसिद्ध चिड़ियाँ हें---चक्रवाक का चकई-चकवा, बत या काज का 
सोन, श्रॉजन बगल! का ढेक और छोटी मुरगाबी का लेदी बहुत प्रचलित नाम है । जायसी ने इसी कारण इन्हीं नामों 
को साहित्यिक नामों की अ्रपेक्षा अधिक पसन्द किया है । स।रस के लिए “जीवन मरन सो एकहि साथा” लिख करके 
कवि ने किस सुन्दर ढंग से इस झोर संकेत किया है कि सारस का जोड़ा फूट जाने पर बचा हुआ दूसरा पक्षो अपनी 
जान दे देता हैं। सरोवर की अन्य वस्तुओं के वर्णन में भ्रतिशयोक्ति से काम लेकर भी जायसी ने पक्षियों के वर्णन में 
स्वाभाविकता से काम लिया हैं । 

दूसरा स्थल जहाँ जायसी को पक्षियों के संग्रह का अ्रवसर प्राप्त हुआ हैँ 'नागमती का वियोगखंड' है। 
तुलमीदास जी ने तो श्री राम से-- 

“हे खग, भुग, हे सघुकर स्ेनी , 
कहें देखी सीता मुृगनेनी ।” 

केवल इतना ही कहला कर छुट्टी ले ली है, लेकिन जायसी ने नागमती को एक वर्ष तक रुलाने के बाद भी उसकी विरह 
वेदना कम नहीं होने दी । तभी तो वह--- 


बरस विवस घनि रोह कं, हारि परी जिय भंखि , 
मानुस घर घर ब॒कि क॑, बके निसरी पंखि। 
एक वर्ष तक रोने के पदचात्‌ जी से हार कर वह पक्षियों से राजा का पता पूछने निकली, क्योंकि मनुष्यों के 


घर-घर पूछने पर भी उसे कोई लाभ न हुआ्आ । नागमती के वियोग-खंड का यह दो भ्रथों वाल। वर्णन भी कवित्वमय 
हुआ है । देखिये नागमती की क॑ंसी दद्या हो गई हँ-- 


भई पुछार लीन्‍्ह बनवास्‌ , बेरिनि सदति वीन्ह चिलवांस। 
होइ खरबान विरह सं॑नु लागा, जो पिउ भ्रावे उड़हि तो काया । 
हारिल भई पंथ से सेवा, भ्रद तहें पठवों कौन परेवा। 


'सोन- सबन, काज़, बत, कलहूंस । * हुक. ग्रॉजन बगला। 
१ बगर- बगला । * लेदी---एक छोटी बतख। 


जायसी का पक्षियों का शान १६१ 


धौरी पंड्क कहू पिउ नाऊं, जों चितरोख न दूसर ठाऊंँ। 
जाहि बया होइ पिउ कंठलबा, करे मेराव सोह गौरवा। . 
कोहल भई पुकारति रही, महरि पुकारें “लेइ लेह वही”। 
पेड़ तिलोरी झ्रौ जलहंसा, हिरदय पैठि विरह कटनंसा। 
जेंहि पंखो के नियर छूं, कहे विरह क॑ बात । 
सोई पंखी जाइ जरि, तरिवर होय निपात॥ 
कहुकि कुहुकि जस कोइल रोई, रकत आ्रांसु घुंधवी बन बोई । 
में करमृस्ली नेन तनराती, को सेराव, विरहा दुख ताती। 
जहें जहें ठाढ़ि होइ बनवासी, तहूँ तहें होइ घुंधुचि के रासी । 
बूंद बूँद महेँ जानहू जोऊ, गुंजा गुँजि करे “पिउ पीऊ!। 
तेंहि दुख भरे परास निपाते, लोहू बूड़ि उठे हुँ राते। 
राते बिब भोजि तेहि लोहू, परवर पाक फ़ाट हिय गोंह । 
देखों जहाँ होइ सोइ राता, जहाँ सो रतन कहे को बाता । 
नहिं पावस श्रोहि देसरा, नहिं हेवन्त वसन्‍्त। 
ना कोकिल न पपीहरा, जेहि सुनि झआबे कन्‍्त॥ * 
कितना सजीव वर्णन है ! विरहाग्नि से पक्षियों के भस्म हो जाने में अतिशयोक्ति भ्रवद्य हे, लेकिन “रकत 
आंसु घुँघची बन बोई'' कैसी सुन्दर युक्ति बन पड़ी है । जायसी ने कोयल को बोली के लिए श्रौर कौए तथा हंस को रंग 
की तुलना के लिए नहीं याद किया हँ, बल्कि देहात में स्त्रियों को श्रपने प्रिय के ग्रागमन के बारे में जो भ्रन्धविश्वास 
है उसका स्वाभाविक वर्णन किया गया है । स्त्रियाँ कौए को बंठा देख कर कहती हँ---“यदि मेरा प्रिय श्राने वाला 
हो तो उड़ जा ।”” अगर संयोग से कौझ्मा उस जगह से जल्द ही उड़ गया तो उनके हृदय में प्रिय के श्राने की भ्राशा दृढ़ 
हो जाती है । कौए के लिए जायसी ने एक दूसरे स्थान पर और भी अनोखी उक्ति पेश की है--- 
भोर होइ जो लागे उठहि रोर के काग। 
ससि छूटे सब रेन क॑ कागहि केर अभाग ॥ 
जब प्रभात होने लगत# है तो कौप्रा इसी लिए काँव-काँव करता हे कि रात्रि की सारी कालिमा तो छूट गई, 
लेकिन दुर्भाग्यवश उसकी स्याही पहले की तरह विद्यमान हैं । 
तीसरा स्थल है बादशाह भोज खंड, जहाँ पक्षियों का वर्णन मिलता है। राजा ने बादशाह को दावत दी है। सभी 
तरह के पकवान तैयार हो रहे हें। बाग़-बग्रीचे के पक्षियों का वर्णन भ्रमराई में प्नौर जल के निकट रहने वालो चिड़ियों 
का वर्णन सरोवर के साथ हो ही चुका था। अ्रत: यहाँ जायसी ने सब प्रकार के शिकार के पक्षियों को एकत्र किया है । 
पुछार-- (१) पूछने वाली (२) मोर, मयूर । चिलवास--चिड़िया फेसलने का एक फन्‍दा । खरबान-- 
(१) तीक्ष्ण वाण (२) एक पक्षी, खरबानक ! हारिल-- (१) हारी हुई, घकी हुई (२) हारिल पक्षी, हरियल 
घौरीर- (१) सफ़ेद (२) धवर पक्षी, फ़ाखता को एक जाति। पंडुकः-(१) पीला (२) पड़की। चितरोलख”८ 
(१) चित्त में रोष (२) चितरोखा पक्षी, फ़ालता को एक जाति । जाहि बया--सन्देस लेकर जा और फिर झा 
(बया-- (झा) फारसी), (२) बया पक्की । कंठलवा-- (१) गले में लगाने वाला (२) कंठलवा पक्षी, लवा की एक 
जाति। गौरव-- (१) गौरवपूर्ण, बड़ा (२) गोरवा, लटक पकी। कोइल-- (१) कोयला (२) कोयल पक्षी । 
बही-- (१) दि (२) बस्घ, जली। तिलोरी--तेलिया मेगा। कटनासा--(१) काटता झ्ौर नष्ट करता है 
(२) नोलकंठ, कटनास पक्षी । निपात--पत्रहीन । सेराव>-ठंढा करें। परासन्‍-पलाद । 
२१ 
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तीतर बटई लवा न बाँचे, सारस कूज पुछार जो नाचे। 
घरे परेवा पंडुक हेरी, लेहा गुड़र उसर-बगेरी। 
हारिल चरग थाह बेंदि प्र, बन कुक्‍्कूट जलकृक्‍्कूट धरें। 
अकई जकवा झोर पिदारे, नकटा, लेदी, सोन, सलारे। 
कंठ परी जब छूरी, रकत दूरा छू प्राँसु , 
कित झापन तन पोला, भल्ता परावा माँसु । 
ऊपर के उद्धरण में जिन चिड़ियों के नाम आयें हें वे हमारे यहाँ के बहुत प्रसिद्ध शिकार के पक्षी हें । चूंकि 
भोज राजा की भ्रोर से दिया गया है, इससे जायसी ने ग्रामक्क्कूट की जगह बन-कुकक्‍्कूट रक्‍्खा हे। “आँसु ढुरने” 
का माधुय॑ वे ही समझ; सकते हैं जिनका सम्बन्ध अभी देहात से नहीं छूटा है । 
“रहिमन प्रेंसुआ नयन ढरि, निज दुख प्रगट करेहि , 
के “भ्रंसुआ ढारि”' से श्राँसु ढुरने में कही ज्यादा मिठास है । आँसू बहने में वह बात कभी श्रा ही नहीं सकती । 
इमके भ्रलावा पद्मावत में खंजन, हंस, कौड़िया, चकोर, रायमुनी, सचान, भुजेला, महोख, खूसट, सारों 
(सारिका) और कोकिला आदि पक्षियों का स्थान-स्थान पर बहुत ही स्वाभाविक वर्णन हे । सुआ तो पद्मावत का 
एक मुख्य पात्र ही है । जायसी ने संस्कृत कवियों के हंस को सन्देशा ले जाने का काम नहीं सौंपा । हंस सुन्दर भले 
ही हो और उसकी उड़ान चाहे कितनी ही लम्बी होती हो, लेकिन वह उस सफलता से सन्देशा नहीं सुना सकता, जिस 
खूर्बी से यह काम मनुष्य की बोली की नक़ल करने वाला तोता कर सकता है । इसीसे जायसी ने हंस की जगह तोते 
को चुना है और उसकी उसके लोकप्रचलित नाम सुआ' भ्रथवा 'परबत्ता' से ही याद किया है । पहाड़ी तोते के लिए 
प्राज भी देहात में 'परवत्ता” शब्द प्रचलित है । 
फिर पश्मावत के हीरामन तोते का क्या कहना ! उसके बिना तो यह कथा ही अधूरी रह जाती । जायसी 
ने उसके लिए चार खंड ध्रलग कर दिये हे--सुझखंड, नागमतो सुआसंवादखंड, राजा सुझआसंवादखंड और पद्मावती 
सुझ्ाभेटंड । इसके अ्रतिरिक्त और कई जगहों पर भी हीरामन का वर्णन करने में जायसी नहीं चूके । नागमती 
सुआ को अपनी विरह दशा कंसे दोन शब्दों में सुनाती हे-- 
खकई निस बिछुरे, विन मिला, हाँ विन राति विरह कोकिला। 
रनि प्रकेलि साथ नहें सखी, कंसे जिये बिछोही पशथी। 
विरह सचान भएउ तन जाड़ा, जियत खाद झ्ो मुए म छाड़ा । 
रकत दुरा मोसूगरा हाड़ भएउ सब संख। 
धनि सारस होइ ररि मुई, पीठ समेटहि पंख ॥ 
यह तो हुआ प्मावत में वणित पक्षियों का एक संक्षिप्त वर्णन मात्र | इस महाकबि को अमरकृति का 
रसास्वादन करने के लिए उसका कोई प्रामाणिक अनुवाद प्रकाशित होना आवश्यक है । 
कालाकांकर | च्च्चतचचा 
बटई. बटेर। कूज- कंज, क्रोंच, कलंग पक्षी | पुछार--सोर | परेव--कबृतर | पंडुक--पड़की 
फ़ाखता । खेहा-- तीतर की जाति का एक पक्षी । उसर-बगेरी-एक भावूल जाति का छोटा पक्षी चघरग-- 
अरत, केरमोर, सोहन चिड़िया जाति का मोर से छोटा पक्षी। चाह चाहा पक्षी । अनकुक्कुट--जंगलो मुरगी । 
जलकुककुट.-- जलमुरगी, टिकरी । पिदारे--पिदहा । नकटा--एक प्रकार की बतख्र । लेदी--छोटी म्रगाबी, एक 
छोटी बतख्र। सोन:- सबन, बत, कलहंस । सलारे- -सिलरो, या सिलहरी, एक प्रकार को बतख्त। 


उपेक्षित बाल-साहित्य 


शी लहरजी झोर ददाजी 

हमारे भारतीय परिवारों में जिस प्रकार बच्चे उपेक्षित रहते हें, उसी प्रकार हिन्दो-साहित्य में बाल-साहित्य 
उपेक्षित है । हमें यह लज्जापूरवंक स्वीकार करना पड़ता हे कि हिन्दी में बाल-साहित्य का जितना ग्रभाव है, उतना 
गायद ही किसी प्रान्तीय भाषा में हो। गुजराती का बाल-साहित्य तो इतना समृद्ध है कि देखकर जी प्रानन्दित हो 
उठता है । इस अभाव का एक कारण तो यह भी हूँ कि बच्चों के श्रभिभावक इस श्रोर से भ्रत्यन्त उदासीन हैं । उस 
रोज़ हम लोग दिल्ली के घंटाघर के पास ताँगे की तलाश में खड़े थे। इतने में एक मोटर वहाँ आकर रुकी । उसमें 
चार-पाँच बच्चे थे और एक प्रौढ़, जो उनके पिता प्रतीत होते थे। बच्चों ने हमारे हाथ में बालकों की कुछ पुस्तकें 
देखीं । उनकी निगाह उन पर जम गई। पिता उन्हें फल और मिठाई खिलाना चाहते थे। बच्चे बाल-साहित्य 
के भूखे थे । पिता जी खाने का सामान लेने चले गये तो बच्चों ने मोटर से उतर कर हमें घेर लिया । बोले, “ये किताबें 
बेचते हो ?” हम उत्तर दें कि तबतक उन्होंने जेब से पैसे निकाल कर इकट्ठे कर लिये। उनका ध्यान पुस्तकों पर 
केन्द्रित था, पर भयभीत नेत्रों से वे बार-बार पित। जी की ओर देख लेते थे। हमने उन्हें पुस्तकें बिना पैसे लिये दे दीं 
श्रौर वे तेज़ी से कार में जा बैठे । पिता जी आये झौर गाड़ी में बैठ गये । बच्चों के हाथ में जब उन्होंने पुस्तकें देखीं 
तो फटकार कर बोले, “इनमें क्या रक्‍्खा है ? क्या फल और मिठाई से भी ज़्यादा तुम्हें ये किताबें पसन्द हैं ?” पिताजी 
क्रोध प्रकट कर रहे थे और हम खड़े-खड़े सोच रहे थे कि जिस देश में बड़े-बूढ़े आदमी बच्चों की मानसिक भूख को 
नहीं समझ सकते, उस देश के उज्ज्वल भविष्य की कल्पना कैसे की जा सकती है ? 

दिल्ली के एक सेठ जी को हम लोग विदा करने स्टेशन गये थे। उन्होंने रास्ते में पढ़ने के लिए रेलवे 
बुक-स्टॉल से कुछ पुस्तकें मँगवाई । बच्चों ने देखीं तो उन्होंने भी भ्रपने मतलब की कुछ पुस्तकों को मांग 
की। सेठ जी ने पुनः नौकर भेजा। थोड़ी देर में वह लौटा तो खाली हाथ । सेठ जी ने पूछा, “क्यों, 
किताब नही लाये ?”' 

नौकर ने उत्तर दिया, भंग्रेज़ी में तो हे, पर नागरी मेँ बच्चों की एक भी किताब नहीं मिली ।” 

गार्ड ने सीटी बजाई श्रौर गाड़ी चल दी। सेठ जी नमस्कार कर रहे थे। हम लोगों ने भी हाथ जोड़ दिये, 
लेकिन हमारी आँखें उन डबडबाये नेत्रों को देख रही थीं, जिनमें बड़े-बड़े लेखकों के लिए भारी रोष था कि वे मोटे- 
मोदे पोथे तो लिखते हूँ, किन्तु कभी यह नहीं सोचते कि बड़ों की दुनिया के भ्रतिरिक्त एक नन्‍हीं दुनिया भी है, जिसमें 
मानसिक भूख से बच्चे दिनरात तड़प रहे हैं। उस सात्विक क्रोध का, जो उन डबडबाई आँखों में था, क्या हम' कभी 
प्रतिकार कर सकेंगे ? शिक्षक बराबर इस कमी को महसूस करते हे, पर वे किससे कहें ? देश के प्रकाशक झौर 
लेखक बाल-साहित्य को झ्रावश्यक ही नहीं समभते। उन्हें शिकायत है कि हिन्दी में पुस्तकें कम बिकती हें; लेकिन 
कभी उन्होंने इसके कारण पर भी ध्यान दिया है ? बच्चों को छोटी श्रायु से ही पुस्तकें पढ़ने को मिलें तो कोई वजह नहीं 
कि आगे चलकर उनकी किताब पढ़ने की झ्रादत छूट जाय । कठिनाई तो यह है कि बच्चों में पढ़ने की प्रादत को पनपने 
देना तो दूर, उसे क्ूचल दिया जाता है। श्मतः कल के बच्चे भर श्राज के प्रोढ़ में पुस्तकों के प्रति अनुराग उत्पन्न हो 
तो कैसे ? यह कहना तो व्यर्थ है कि हिन्दी जानने वालों की संख्या कम है । यदि लेखक तथा प्रकाशक बाल-साहित्य 
की ओर ध्यान देकर सुन्दर एवं वेशानिक बाल-साहित्य का निर्माण करें भौर बच्चों में उसके लिए रुचि पैदा कर दें 
तो हम देखेंगे कि यही बच्चे प्रौढ़ होकर भोजन और वस्त्र के समान पुस्तकों पर भी खर्च करना आवश्यक समझेंगे । 
तब निस्सन्देह बड़ी पुस्तकों का भो प्रचार धडल्ले के साथ होगा । हमारा निष्चित मत हैं कि जिस प्रकार बिना जड़ 
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को सींचे महज पत्तों पर पानी छिड़क देने से वृक्ष हरा-भरा नहीं रह सकता, उसी प्रकार बाल-साहित्य के बिना हमारा 
प्रौढ़-साहित्य भी पनप नहीं सकता। 

आज बाल-साहित्य के नाम पर जो कुछ निकल रहा है, उसे देखकर कष्ट होता है । छुपाई भौर ऊपरी टीपटाप 
के अतिरिक्त उन पुस्तकों में सार कुछ भी नहीं होता । ऐसा प्रतीत होता है कि इन पुस्तकों के भ्रधिकांश लेखक बाल- 
मनोविज्ञान से भ्रपरिचित है । कुछ ऐसे भी लेखक हे, जिन्होंने बाल-मनोविज्ञान का शास्त्रीय अध्ययन किया है, किन्तु 
* बालकों की दुनिया के निकट सम्पर्क में न रहने के कारण उसका व्यावहारिक ज्ञान उनमें नहीं है । यह निविवाद है कि 
बिना व्यावहारिक ज्ञान के बाल-साहित्य का निर्माण नहीं किया जा सकता । 

कुछ लोग ऐसे भी है, जो बच्चों के साथ काम करते हें भर व्यावहारिक बाल-मनोविज्ञान से भी परिचित 
हैं; लेकिन बाल-साहित्य में प्रकाशकों की रुचि न होने के कारण उन्हें निराश होना पड़ता है । यही कारण है कि हिन्दी 
में अवतक जो भी बाल-साहित्य लिखा गया है, उसमें निन्‍्यानवे प्रतिशत अवैज्ञानिक, निकम्मा और बालक के भ्रन्तरमन 
में विषम ग्रन्थियाँ पैदा करने वाला सिद्ध हो रहा है । हमने अधिकांश बाल-साहित्य का विवेचनात्मक एवं झालोचनात्मक 
रौति से अध्ययन किया है और उसे बाल-मनोविज्ञान की व्यावहारिक कसौटी पर खरे उतरते नहीं पाया हैँ । यहाँ 
कुछ उदाहरण देना अप्रासंगिक न होगा । 

बच्चों की एक पुस्तक में हमने पढ़ा था, “भोंवूराम जी घर से भोड़ो दूर गये थे। एक स्त्री को जाते हुए 
आपने वेखा, श्राप ठहरे रसिक, स्त्री पास से गुजर और आप उसे न देखें, यह कंसे हो सकता था?” लेखक 
भारत के एक बड़े प्रकाशक हे। हम नहीं समझ पाते कि बच्चों के लिए इस प्रकार के शब्द उनकी क़लम से 
कैसे निकले ? 

एक दूसरी पुस्तक में, जो प्रयाग से प्रकाशित हुई है, लेखक लिखते हें, “यह पिछले कर्मों का फल है । ब्राह्मण 
ने पिछले जन्म में छुरे कर्म किये थे । झ्राज फाँसी मिलनी चाहिए थी । किन्तु इस जन्म सें अच्छे कर्म करने के कारण 
सिर्फ़ कौटा! लगा है ।” हम समभते ” कि कोई भी मनोविज्ञान का विद्यार्थी और समझदार शिक्षक इस प्रकार की 
पुस्तक बच्चों के हाथ में देकर उनके मन को पुनजंन्म श्र भाग्य के भेवर में नहीं फेंसावेगा । 

हिन्दी के एक सुप्रसिद्ध विद्वान ने बच्चों के लिए एक पुस्तक लिखी है । उसमें वे लिखते हे, “सब वस्तुओं 
के नष्ट हो हाने पर भी ईदवर क़ायस रहता है । भौर मनुष्यों के पाप-पुण्य का न्याय करता है । ईश्वर का नाम बार- 
बार जपने और उसका उपक्तार सानने से यह खुश होता हैँ ।” हमारी धारणा है कि बच्चों के कोमल हृदय पर पाप- 
पृण्य की विषम रेखाएँ खीच कर इन लेखक महोदय ने दैग के श्राधार-स्तम्भ बाल-समाज का बड़ा अपकार किया # । 
हम नहीं समझते कि बच्चों को ऐसे तत्व-दर्शन का शिक्षण देने की कोई आ्रावश्यकता है । 

स्पष्ट है कि आज बालकों के लिए हिन्दी के बड़े-बड़े लेखकों और प्रकाशकों द्वारा इस प्रकार के गवैज्ञानिक 
भ्रौर अमामाजिक साहित्य का निर्माण किया जा रहा है श्रौर विवश होकर हमें यही कूड़ा-कचरा और विपेला साहित्य 
बच्चों के हाथ मे देना पड़ता है। हमने देश के बड़े-बड़े राष्ट्रीय शिक्षालयों झौर पुस्तकालयों तक में बालकों को ऐसा 
ही साहित्य पढ़ते पाया है । यदि प्रौढ़-साहित्य में अइलील और असामाजिक पुस्तकें प्रकाशित होती है तो वर्षों उन पर 
वाद-विवाद चलता हैं; लेकिन बाल-सा हित्य इतना अनाथ है कि कोई कुछ भी लिखता रहे, किसी के कान पर जूँ तक 
नहीं रंगती । 

हमारा सुझाव है कि जिस प्रकार दादा गोर्की ने रूस में वर्हां के माता-पिता श्रौर शिक्षकों को साथ लेकर बाल- 
साहित्य के निर्माण के लिए संगठित प्रयत्न किया था, उसी प्रकार हम लोग भी इस दिशा में प्रयत्न करें। मैक्सिम 
गोर्की ने रूस के बच्चों की साहित्य-सम्बन्धी अ्रभिरुचि को जानने के लिए वहाँ के बच्चों से कुछ प्रदन पूछे थे। प्रइनों 
के जो उत्तर भ्राये, उन्हीं के प्राधार पर वहाँ के साहित्यिकों ने बाल-साहित्य तैयार किया। प्रायः बच्चों ने जंगल के 
पशु-पक्षी प्रौर सताये हुए बच्चों की करुण कहानी सुनना झ्रधिक पसन्द किया । कुछ ने साहसिक यात्राओं शौर वैज्ञानिक 


उपेक्षित बाल-साहित्य १६५ 


खोज-सम्बन्धी कहानियों तथा महापुरुषों के जीवन की घटनाओं के पढ़ने में प्रभिरुचि दिखाई । उस सब को ध्यान में 
रखकर पुस्तकों की रचना की गई। 

हम लोग भी गत दस वर्षों से इस दिशा में लगे हुए हे । भपने सूक्ष्म भ्रध्यवन से हम जिस परिणाम पर झाये 
हैं, वह संक्षेप में इस प्रकार है--- 

१. हमें अवैज्ञानिक साहित्य बच्चों को नहीं देना चाहिए न ऐसा साहित्य जिसमें विवादास्पद चीजें हों। 
जैसे पुनर्जन्म, ईश्वर, स्वर्ग, न्क भौर भूत-प्रेत की कहानियाँ । ऐसा साहित्य, जो बच्चों के मन में भय उत्पन्न 
करता है, बच्चों के स्वास्थ्य प्र पाचन-क्रिया पर घातक प्रभाव डालता है । इसी के कारण बच्चे रात को बिस्तरे 
पर पेशाब कर देते हैं । * 

२. ऐसी श्रवास्तविक कहानियों से बच्चों को दूर रखना चाहिए, जिन्हें पढ़कर सात वर्ष की उम्र के बाद भी 
वे काल्पनिक जगत्‌ में विचरण करते रहें । 

३. बच्चों को ऐसी कहानियाँ तथा साहित्य दिया जाय, जो सत्य के प्राधार पर लिखा गया हो, भले ही उसम 
वर्णित घटनाएँ कल्पित हों । श्रर्थात्‌ तर्क के द्वारा उसे बच्चों को समकाया जा सके। जैसे जादू के घोड़े के स्थान पर 
हम एक ऐसे घोड़े की कल्पना कर सकते हैं, जिसमें एक मशीन लगी हो । बटन दबाते ही घोड़ा श्राकाश में उड़ सके । 
यहाँ जादू के घोड़े श्रौर कल के घोड़े में यह श्रन्तर है कि जादू का घोड़ा बच्चे को शेखचिल्ली बनावेगा, जब कि मशीन 
का घोड़ा उसे इस प्रकार का घोड़ा बनाने की प्रेरणा देगा । 

४. ऐसी कविताएँ और कहानियाँ तैयार की जायें, जो बच्चे के मन में रहने वाले भय, चिन्ता एवं कुसंस्कार- 
जनित मिथ्या धारणाओं को दूर कर सकें। 

५. ऐसो कहानियाँ लिखी जायें, जिनमें दिखाया गया हो कि लोग जिन्हें भूत-प्रेत समभते थे, वह वास्तव में 
बोखा था। असत्य था। 

६. ऐसी कहानियाँ बड़ी लाभदायक होती हें, जो बच्चों को विकट परिस्थितियों से बचने की शिक्षा दे सके । 

७. जिन कहानियों से बच्चों को बड़े-बड़े काय॑ करने की प्रेरणा मिले, उनकी रचना उपयोगी होती है । 

८. ऐसी कहानियाँ लिखी जायें, जिनमें उपेक्षित बच्चों का चरिज्र-चित्रण किया गया हो । उन्हें मेवा-मिठाई, 
ग्रच्छे कपड़े तथा अन्य आवश्यक वस्नुएँ, जो उन्हें वास्तविक जीवन में नहीं मिलती, किसी पात्र द्वारा दिलवाई गई हों । 
ऐसी कहानियों को पढ़कर उपेक्षित बालक बड़े आनन्द का श्रनुभव करते हैं । 

६. बच्चों को ऐसी कहानियाँ दी जाये, जो उनमें से हीनता की भावना को दूर करके उनमें प्रात्म-विष्वास 
पैदा करें। उनके चरित्र का निर्माण करें। 

हमारी अभिलाषा है कि देश के प्रकाशक, लेखक, बच्चों के माता-पिता तथा शिक्षक सामूहिक रूप से विचार 
करें कि हमारे देश के बच्चों के लिए किस प्रकार का साहित्य उपयोगी होगा । 

एक ऐसे प्रगतिशील बाल-साहित्य-ममालोचक संघ को स्थापना की जाय, जिसका उद्देश्य बाल-साहित्य के 
लेखकों का पथ-प्रदर्शन और वे जो साहित्य तैयार करें, उसकी खरी आलोचना करना हो । यह संघ बच्चों के हाथ 
में देने योग्य वैज्ञानिक साहित्य की सूची तैयार करे और अवैज्ञानिक साहित्य के विरुद्ध संगठित रूप से श्रावाज़ उठाने 
की प्रेरणा दे । 

इस पुनीत अवसर पर हम साधन-सम्पन्न प्रकाशकों, सुयोग्य लेखकों, समकदार माता-पिता श्रौर शिक्षकों 
को इस दिल्षा में व्यवस्थित रूप से क़दरम उठाने के लिए आमन्त्रित करते हें । बच्चों पर देश की भ्राणा केन्द्रित होती 
है और यदि हम अपने देश के बच्चों को योग्य बना सके तो हमारी दशा बदलते देर न लगेगी । 


नई दिल्‍ली ] 


में हूँ नित्य वर्तमान 


श्री वीरेख्रकूमार जैन एम्‌० ए० 


में हूँ नित्य वर्तमान, चिरन्तन प्रवत्तसान्‌ ! 
विगत का विषाद कंसा ? श्रनागत की डांका कंसी ? 
जब कि हूँ निश्चित सनातन में वर्तमान ! 


स्मृति के तारों की दूरागत ऋंकार, 
क्षीण-सी टकराती चेतन के रुद्ध द्वार, 
होते ही श्रात्मा-मुक्त, हो जाती हवा-सी वह 
लिड़कियों के आ्ररपार । 

चिद्रप में है सब एक-सान, एक-तान । 
छाया-चलचित्रों की जगती यह, 

क्षण-क्षण नव-नवीन, क्षण-क्षण तिरोमान । 
इस सबके श्रन्तर में, में हूँ चिर बतंमान ! 


खिड़की से काँक रहा शरद के प्रभात का 
यह नीला आसमान, 

झोर इस नोलिमा में भश्रथाह 

पीपल की डाल पर पल्‍लव वे चिकने मोल 
खेल रहें डोल-डोल, 

नवीन सधु किरणों के भूलन पर 

गाते वे अभ्रमर गान दिव्य मौन ! 

इसी नित-नवीन लीलामयता में 

में तो हैँ एक तान यतेभान ! 


इस काल-सागर के तट पर खड़ा बालक-सा 

खेल रहा हूँ इन चंचला लहरों को भर-भर श्रेंगुलियों में, 
हवा में उछाल देता, 

इन चन्‍्द्र-सूर्थ, प्रह-नक्षत्रों पर वार देता। 

इन तरंग-फेनों को रंग देता हूँ श्रपनें ही सपनों से ! 
अपनी ही इस घित्रसारी में अपने को 

नित्य में बना देता, मिटा देता। 

में तो हूं वतंमान, निरन्तर प्रवत्तमान ! 


व््ज्ीध्यि 





सिसजन्नथासल की नृत्यमुग्बा भअप्सरा 


हिंदुस्तान में छापेखाने का आरंभ 
श्री झ्रनन्‍्त काकाबा प्रियोत़्कर बी० ए० 


[इस निबन्ध के विद्वान लेखक प्राचोन साहित्य की खोज करने वालों में अपना मुख्य स्थान रखते हें । भ्रव 
तक इन्होंने अनेक ग्रन्थों का सम्पादन किया हैँ । बस्थई यूनीवर्सिटी ने सन्‌ १६३४५ में इनके द्वार! सम्पादित रघुनाथ 
पंडित विरचित दसयन्‍्तो स्वयंवर' नामक ग्रन्थ को मराठी में सर्वोत्कृष्ट प्रन्थ मानकर उसके लिए 'तरखड़फर प्राइज्ज', 
जो मराठो के सर्वोत्कृष्ट प्रन्थ के लिए दिया जाता है, इन्हें प्रदान किया था। समय-समय पर मशाठो एबं गुजराती को 
साहित्यिक संस्थाओं में इनके व्याख्यान होते रहते हें । प्राच्ोन शोष-सम्बन्धी इनके लगभग सौ निबन्‍्ध श्रब तक 
पुस्तक रूप में या मासिक पत्रों में प्रकाशित हो चुके हें ।--सम्पादक ] 

यह बाल बिलकुल सही हू कि जँसे लेखन-कला के प्रचार से ज्ञान-प्राप्ति का मार्ग सुलभ हुप्ना हे, वेसे ही छापने 
की कला के प्रचार से यह मार्ग सहख्न गुन। अ्रधिक सुलभ और विस्तृत हो गया है । इसलिए छापेखाने का इतिहास जानना 
आवश्यक हे । 

मुद्रणकला--छापाखाने---की शोध सबसे पहले चोन में हुई थी । वहाँ सन्‌ १६०० में एक छपी हुई पुस्तक 
मिली थो, जिसमें छापने को ता० ११ मई सन्‌ ८६८ थी । यह छपाई ब्लॉक-प्रिंटिग में हुई थी। मगर कहा जाता 
हैं कि अलग-अलग टाइप बनाने श्रौर उनसे छापने की कला का आविष्कार पी० शेंग (!2 $]0॥/) ने ईस्वी सन्‌ 

१०४१ से १०८६ के बीच किया था । 

यूझुप के छापेखाने के सम्बन्ध में कहा जाता हे कि वहाँ छापने की कला की शोध झऔर उसका विकास स्वतन्त्र 
रूप से हुआ था । ईस्वी सन्‌ १४४० के पूर्व चित्रादि लकड़ी के ब्लॉक बनाकर छापे जाते थे । टाइप बनाकर उनसे 
छापने का कब से और कहाँ से झ्रारम्भ हुआ्ना, इस सम्बन्ध में विभिन्न मत हें । जमंनी, फ्रांस, हॉलेंड श्रौर इटली इन 
देशों में से हरेक देश कहता है कि छपाई का आरम्भ हमारे यहाँ से हुआ था । मगर हमें इस वाद-विवाद में पड़ने की 
ज़रूरत नहीं हें । 

अधिकांश लोगों का मत हे कि सुप्रसिद्ध जमेन मुद्रक 'जोन गटेनबर्ग' (]0097॥॥ (5५०॥०८६) ने, जिसका 
समय १३६८ से १४६८ माना जाता है, टाइप बनाकर छापने की कला का विकास किया था । इससे यह सिद्ध होता 
है कि पन्द्रहवीं सदी में जमंनी में छपाई का श्रीगणेश हुआ । 

छापने की कला का प्रवेश हिन्दुस्तान में इसके सौ बरस बाद हुआ । यह बात जेसुड्ट लोगों के पत्र-व्यवहार 
से मालूम होती है ।* २६ मार्च सन्‌ १५५६ के दिन, जेसुडट मिशन की एक टुकड़ी अबीसीनिया जाने के लिए पुतंगाल के 
बेले नामक बन्दर से जहाज पर चढ़ी । इसके साथ ही मुद्रणकला का जानकार जुआन द बुस्तामांति (|पक्चा 6९ 
छिप्ृह शा।40) श्रपने एक सहयोगी के साथ गोवा जाने वाले जहाज़ पर सवार हुझ्रा। वह ६ सितम्बर सन्‌ 
१५५६ के दिन गोवा पहुँचा । वह अपने साथ छुपाई के भ्रॉवदयक साधन लेकर श्राया था। इसलिए उसने गोवा 
पहुँचते ही सेंटपाल' नामक कॉलेज में छापाखाना खड़ा कर छापने का काम शुरू कर दिया । 

६ नवम्बर सन्‌ १५५६ को पाट्रियार्क का लिखा हुआ, एक पत्र मिला है । उसमें इस छापेखाने में 'तत्त्वज्ञान 
का निर्णय! ((णाटांप्र028 2॥]050[/7/८४5) नामक ग्रन्थ छुपा था, इसका उल्लेख हैं। उसमें यह भी 
लिखा हूँ कि सेंट जेवियर कृत ईसाई धर्म के सिद्धान्त! ([9000772 (-579) नामक ग्रन्थ छापने का विचार 
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भी हो रहा था । यह ग्रन्थ सन्‌ १५५७ में छपा था शौर प्रइनोत्तर के रूप में मुद्रित हुआ था। इस ईसाई धर्म के 
सिद्धान्त! पुस्तक का उल्लेख फ्रांसिस द सौज नाम के पादरी ने श्पने पोर्तुगीज़ भाषा के ग्रन्थ ओरिएेंति कोंकिस्तादु-आ 
जेसुस त्रिस्तु' (()7८76 (:07त॒णा5५४०० ४ ]४४०६ (.750)_ में किया है। परन्तु ये दोनों ग्रन्थ भ्रब नहीं 
मिलते । मगर गोवा के प्रथम आंविश्यप दो गास्पार द लियांव ने कोर्पेदियू स्पिरितुआल द व्िहिद क्रिस्तां' 
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कोरपेंबियु पुस्तक का टायटिल पृष्ठ (१५६०) 


((.छाग[लावी० [गा 0 रांतं। (॥धॉा59) नाम की पुस्तक लिखी थी । वह न्यूयार्क (अमेरिका) की 
पब्लिक लाइब्रेरी में मौजूद हे । वह पुस्तक सेंट पाल कॉलेज गोवा के इसी छापेखाने में सन्‌ १५६० में छपी थी । 

इसी तरह इग्लेड के ब्रिटिश म्यूजियम मे 'कोलोकियूस्‌ दुस सिप्लिस्‌ इ द्रॉगस्‌' ((.0]000०ए०६४ 005 हंगग८5 
५ ७॥०/४४५) नामक पुस्तक हैँ । यह भी इसो छापेखाने में सन्‌ १५६३ में छपी थी । इसका विषय वंजद्यक-श्षास्त्र 
झौर लेखक गासिय दंत ((उशा0४ 60 (0०४) है । 

सेंट पॉल कॉलेज गोवा के छापेखाले में जो पुस्तकें छपी थीं, वे प्रायः इटेलियन या पोर्तुगीज्ञ भाषा में थी । 
इसलिए भारतीय भाषाश्रों की दुष्टि से इस छापेखाने का खास महत्त्व नही है । इसका महत्त्व इसी में है कि यह हमको 
भारत में छापेखाने के भारम्भ का इतिहास बताता है. । 

कुछ समय बाद गोवा के रायतूर (१०८)७)) कँ सेंट इग्नेशस कॉलेज में एक छापाखाना भौर झाारम्भ हुआ, 

जिसमें भारतीय भाषाशरों में पुस्तक छपने लगीं। 
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जायसी का पक्षियों का शान १६१ 


धौरो पंडक कहू पिउ नाऊँ, जो लितरोख न दूसर ठाऊँ। 
जाहि बया होइ पिउ कंठलवा, करें मेराव सोह गौरवा। 
कोहल भई प्कारति रही, महरि पुकारें “'लेंइ लेइ दही”। 
पेड़ तिलोरी औ अलहंसा, हिरदय पेठि बिरह कटनंसा। 
जेंहि पंखोी के नियर हूं, कहे विरह क॑ बात । 
सोई पंखी जाइ जरि, तरिवर होय निपात ॥ 
कहुकि कहुकि जस कोइल रोई, रकत आरांसु धुंधथो बन बोई । 
सें करमुलो नेन सनरातो, को सेराव, विरहा दुख तातो। 
जहें जहेँ ठाढ़ि होइ बनवासी, तहेँ तहेँ होइ घुंधुचि के रासी । 
बूंद बूंद महूँ जानहु जोऊ, गुंजा गूंजि करें “पिठ पीऊ”। 
तेंहि दुख भरे परास निपाते, लोहू बड़े उठे हू राते। 
राते बिबर भोजि तेहि लोहू, परवर पाक फाट हिय गोंह । 
बेखों जहाँ होइ सोइ राता, जहाँ सो रतन कहे को बाता । 
नहिं पावस प्रोहि वेसरा, नहिं हेवन्त कसन्‍्स । 
ना कोकिल न पपीहरा, जेहि सुनि आज कनन्‍्त ॥ 
कितना सजीव वर्णन हे ! विरहाग्नि से पक्षियों के भस्म हो जाने में श्रतिशयोक्ति अवश्य हे, लेकित “रकत 
आ्रॉंसु घृंधची बन बोई'' क॑सी सुन्दर युक्ति बन पड़ी है । जायसी ने कोयल को बोली के लिए भ्रौर कौए तथा हंस को रंग 
की तुलना के लिए नहीं याद किया है, बल्कि देहात में स्त्रियों को भ्रपने प्रिय के ग्रागमन के बारे में जो श्रत्धविद्वास 
है उसका स्वाभाविक वर्णन किया गया है । स्त्रियाँ कौए को बैठा देख कर कहती हँ---“यदि मेरा प्रिय प्राने जाला 
हो तो उड़ जा ।”' अगर संयोग से कौझ्रा उस जगह से जल्द ही उड़ गया तो उनके हृदय में प्रिय के ग्राने की श्रागा दृढ़ 
हो जाती है । कौए के लिए जायसी ने एक दूसरे स्थान पर और भी भ्रनोखी उक्ति पेश की है--- 
भोर होइ जो लागे उठहि रोर के काग। 
मसि छूटे सब रेन के कागहि कर भ्रभाग ॥ 
जब प्रभात होने लगता है तो कौआ इसी लिए काँव-कांव करता हैं कि रात्रि की सारी कालिमा तो छूट गई, 
लेकिन दुर्भाग्यवण़ उसकी स्याही पहले की तरह विद्यमान हे । 
तीसरा स्थन है बादशाह भोज खंड, जहाँ पक्षियों का वर्णन मिलता है । राजा ने बादशाह को दावत दी हैं। सभी 
तरह के पकवान तैयार हो रहे हें। बाग-बग्रीच के पक्षियों का बर्णन भ्रमराई में श्लौर जल के निकट रहने वालो चिड़ियों 
का वर्णन सरोवर के साथ हो ही चुका था। भ्रत: यहाँ जायसी ने सब प्रकार के शिकार के पक्षियों को एकत्र किया है । 
पुछार-- (१) पूछने वालो (२) सोर, सयूर। चिल्वास--लिडिया फेसाने का एक फन्‍दा । खरबान-८ 
(१) तोक्ष्ण वाण (२) एक पक्षो, खरबानक | हारिल-- (१) हारी हुई, थकी हुई (२) हारिल पक्षी, हरियल 
धौरी-- (१) सफ़ेद (२) घवर पक्की, फ़ाज़ता को एक जाति | पंडक--(१) पीला (२) पड़की । चितरोख-- 
(१) जित्त में रोष (२) चितरोखा पक्षी, फ़ालता को एक जाति । जाहि बया--सन्वेस लेकर जा शौर फिर भा 
(बया-- (भरा) फारसी ), (२) बया पक्षी । कंठलबा-- (१) गले सें लगाने बाला (२) कंठलवा पक्षी, लवा की एक 
जाति। गौरवा-- (१) गौरवपूर्ण, बड़ा (२) गौरवा, चटक पक्षी। कोहल-- (१) कोयला (२) कोयल पक्षी । 
बही-- (१) दर्षि (२) दस्भ, जली। तिलोरी->लेलिया सेता। कटनासा-- (१) काटता और सथ्ट करता है 
(२) नोलकंठ, कटमास पक्की । निधात--पत्रहीन । सेराव--ठंढा करे। परास--पलाश । 
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तोतर बटई लवा न बाँचे, सारस कूज पुछार जो नाथे। 
भरे परेवा पंडक हेरी, खेहा गृड़रह उसर-बगेरी। 
हारिल चरग चाह बेंदि परे, बन कककट जलकृक्‍्कूट धरे। 
अकई चकवा झौर पिवारे, नकटा, लेबो, सोन, सलारे। 
कंठ परी जब छूरी, रकत ढूरा छे आंसु , 
कित झापन तन पोखा, भा परावा माँसु । 
ऊपर के उद्धरण में जिन चिड़ियों के नाम आये हें वे हमारे यहाँ के बहुत प्रसिद्ध जिकार के पक्षी हें । चूंकि 
भोज राजा की झोर से दिया गया है, इससे जायसी ने ग्रामकुक्कूट की जगह बन-कक्‍्कूट रक्‍खा हे। “आऑँसु ढुरने 
का माधुयं वे ही समझ सकते हे जिनका सम्बन्ध अर्भी देहात से नहीं छूटा हे । 
“रहिमन प्रेस नयन हरि, निज दुख प्रगट करेहि , 
के “भ्रेंसुआ ढारि'' से प्रांसु ढुरने में कही ज़्यादा मिठास है । आँसू बहने में वह बात कभी झा ही नहीं सकती । 
इसके श्रलावा पद्मावत में खंजन, हंस, कौड़िय।, चकोर, रायमुनी, सचान, भुजेला, महोख, खूसट, मारों 
(सारिका) और कोकिला भ्रादि पक्षियों का स्थान-स्थान पर बहुत ही स्वाभाविक वर्णन है । सुआ तो पद्मावत का 
एक मुस्य पात्र ही है । जायमी ने संस्कृत कवियों के हंस को सन्‍्देशा ले जाने का काम नहीं सौंपा । हंस सुन्दर भले 
है हो। और उसकी उड़ान चाहे कितनी ही लम्बी होती हो, लेकिन वह उस सफलता से सन्देशा नहीं सुना सकता, जिस 
खुर्ब) से यह काम मनृष्य की बोली की नक़ल करने वाला तोता कर सकता है । इसीसे जायसी ने हंस की जगह तोते 
को चुना है श्रौर उसको उसके लोकप्रचलित नाम सुझ्रा' ग्रथवा 'परवत्ता” से ही याद किया है । पहाड़ी तोने के लिए 
भाज भी देहात में 'परबत्ता' शब्द प्रचांलत है । 
फिर पह्मावत के हीरामन तोते का क्या कहना ! उसके बिना तो यह कथा ही अधूरी रह जाती । जायसी 
ने उसके लिए चार खंड भ्लग कर दिये हें--मुप्राखंड, नागमती सुआसंवादखंड, राजा सुग्रासंवादखंड और पद्मावती 
सुश्राभेट्खंड । इसके अ्रतिरिक्‍्त भ्रौर कई जगहों पर भी हीरामन का वर्णन करने में जायसी नहीं चूके । नागमती 
सुझा को अपनी विरह दक्षा कंसे दीन शब्दों मे सुनाती हे--- 
चअकई निस बिछुरे, दिन मिला, हाँ दिन राति विरह कोकिला । 
रेनि भ्रकेलि साथ नहें सखी, कंसे जिये बिछोही पखी। 
विरह सचान भएउ तन जाड़ा, जियत खाइ औ मुए न छाड़ा । 
रकत दूरा माँसगरा हाड़ भएउ सब संख | 
घनि सारस होइ ररि मुई, पीउ रामेटहि पंख ॥ 
यह तो हुआ पद्मावत में वणित पक्षियों का एक संक्षिप्त वर्णन मात्र। इस महाकवि की अमरकृति का 
रसास्वादन करने के लिए उसका कोई प्रामाणिक अनुवाद प्रकाशित होना आवश्यक है । 


कालाकांकर | । | आम 








बरई: बटेर। कूज- -कुंज, क्ोंच, कूलंग पक्षी । पुछार--सोर। परेवा--कबतर । पंडक--पड़की 
फ़ाखता | खेहा--तीतर की जाति का एक पक्की । उसर-बगेरी--एक भावूल जाति का छोटा पक्षी । च्रग-- 
अर्त, केरमोर, सोहन चिड़िया जाति का भोर से छोटा पक्षी । चाह:-चाहा पक्षो। बनकक्‍्क्ट--जंगली मुरगी । 
जलक्फ्कुट--- जलमुरगी, टिकरी । पिदारे--पिदहा। सकटा--एक प्रकार को बतस्र । लेवी--छोटो मुरगाबी, एक 
छोटी बतस्र । सोन  -सबन, बत, कलहंस । सलारे--सिलरो, या सिलहरी, एक प्रकार को बतल। 


उपेक्षित बाल-साहित्य 
भी खट्रजी शोर दह्ाजी 

हमारे भारतीय परिवारों में जिस प्रकार बच्चे उपेक्षित रहते हैं, उसी प्रकार हिन्दी-साहित्य में बाल-साहित्य 
उपेक्षित है । हमें यह लज्जापूर्वक स्वीकार करना पड़ता है कि हिन्दी में बाल-साहित्य का जितना अभाव है, उतना 
जायद हो किसी प्रान्तीय भाषा में हो । गुजराती का बाल-साहित्य तो इतना समृद्ध है कि देखकर जो आनन्दित हो 
उठता है । इस अभाव का एक कारण तो यह भी है कि बच्चों के प्रभिभावक इस भोर से श्रत्यन्त उदासीन हैं। उस 
रोज हम लोग दिल्‍ली के घंटाघर के पास ताँगे की तलाश में खड़े थे। इतने में एक मोटर वहाँ प्राकर रुकी । उसमें 
चार-पाँच बच्चे थे भ्रौर एक प्रौढ़, जो उनके पिता प्रतीत होते थे। बच्चों ने हमारे हाथ में बालकों की कुछ पुस्तकें 
देखीं। उनकी निगाह उन पर जम गई । पिता उन्हें फल और मिठाई खिलाना चाहते थे। बच्चे बाल-साहित्य 
के भूखे थे । पिता जी खाने का सामान लेने चले गये तो बच्चों ने मोटर से उतर कर हमें घेर लिया । बोले, “ये किताबें 
बेचते हो ?” हम उत्तर दें कि तबतक उन्होंने जेब से पैसे निकाल कर इकट्ठे कर लिये। उनका ध्यान पुस्तकों पर 
केन्द्रित था, पर भयभीत नेत्रों से वे बार-बार पिता जी की ओर देख लेते थे। हमने उन्हें पुस्तकें बिना पैसे लिये दे दीं 
भ्रौर वे तेज़ी से कार में जा बैठे । पिता जी आये श्रौर गाड़ी में बैठ गये । बच्चों के हाथ में जब उन्होंने पुस्तकें देखीं 
तो फटकार कर बोले, “इनमें क्या रक्‍्खा है ? क्या फल और मिठाई से भी ज्यादा तुम्हें ये किताबें पसन्द हे ?”” पित्ताजी 
ऋध प्रकट कर रहे थे और हम खड़े-खड़े सोच रहे थे कि जिस देश में बड़े-बूढ़े श्रादमी बच्चों की मानसिक भूख को 
नहीं समझ सकते, उस देश के उज्ज्वल भविष्य की कल्पना कैसे की जा सकती है ? 

दिल्ली के एक सेठ जी को हम लोग विदा करने स्टेजन गये थे। उन्होंने रास्ते में पढ़ने के लिए रेलवे 
बुक-स्टॉल से कुछ पुस्तक मेंगवाई । बच्चों ने देखीं तो उन्होंने भी अपने मतलब की कुछ पृस्तकों को माँग 
को । सेठ जी ने पूनः नौकर भेजा। थोड़ी देर में बह लौटा तो खाली हाथ। सेठ जी ने पूछा, “क्यों, 
किताब नहीं लाये ?” 

नौकर ने उत्तर दिया, “अंग्रेज़ी में तो हे, पर नागरी में बच्चों की एक भी किताब नहीं मिली ।” 

गार्ड ने सीटी बजाई और गाड़ी चल दी। सेठ जी नमस्कार कर रहे थे। हम लोगों ने भी हाथ जोड़ दिये, 
लेकिन हमारी आँखें उन डबडबाये नेत्रों को देख रही थीं, जिनमें बड़े-बड़े लेखकों के लिए भारी रोष था कि वे मोटे- 
मोटे पोथे तो लिखते है, किन्तु कभी यह नहीं सोचते कि बड़ों की दुनिया के श्रतिरिक्त एक नन्‍हीं दुनिया भी है, जिसमें 
मानसिक भूख से बच्चे दिनरात तड़प रहे हें। उस सान्विक क्रोध का, जो उन डबडबाई आँखों में था, क्या हम कभी 
प्रतिकार कर सकेंगे ? शिक्षक बराबर इस कमी को महसूस करते हैं, पर वें किससे कहें ? देश के प्रकाशक और 
लेखक बाल-साहित्य को ग्रावश्यक ही नहीं समभते। उन्हें शिकायत है कि हिन्दी में पुस्तकें कम बिकती हें; लेकिन 
कभी उन्होंने इसके कारण पर भी ध्यान दिया है ? बच्चों को छोटी श्रायु से ही पुस्तकें पढ़ने को मिलें तो कोई वजह नहीं 
कि आगे चलकर उनकी किताब पढ़ने की भ्रादत छुट जाय । कठिनाई तो यह है कि बच्चों में पढ़ने की प्रादत को पनपने 
देना तो दूर, उसे कुचल दिया जाता है। श्रतः कल के बच्चे और श्राज के श्रौढ़ में पुस्तकों के प्रति भ्रनुराग उत्पन्न हो 
तो कैसे ? यह कहना तो व्यर्थ / कि हिन्दी जानने वालों की संख्या कम है । यदि लेखक तथा प्रकाशक बाल-साहित्य 
कौ शोर ध्यान देकर सुन्दर एवं वैज्ञानिक बाल-साहित्य का निर्माण करें और बच्चों में उसके लिए रुचि पैदा कर दें 
तो हम देखेंगे कि यही बच्चे प्रौढ़ होकर मोजन भौर वस्त्र के समान पुस्तकों पर भी खर्च करना झावश्यक समभेंगे । 
तब निस्सन्देह बड़ी पुस्तकों का भी प्रचार धड़लले के साथ होगा । हमारा निष्चित मत है कि जिस प्रकार बिना जड़ 
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को सींचे महज़ पत्तों पर पानी छिड़क देने से वृक्ष हरा-भरा नहीं रह सकता, उसी प्रकार .बाल-साहित्य के बिना हमारा 
प्रौढ़-साहित्य भी पनप नहीं सकता। 
झ्राज बाल-साहित्य के नाम पर जो कुछ निकल रहा है, उसे देखकर कष्ट होता हैं । छपाई भ्ौर ऊपरी टीपटाप 
के भ्रतिरिक्‍्त उन पुस्तकों में सार कुछ भी नहीं होता । ऐसा प्रतीत होता हैँ कि इन पुस्तकों के भ्रधिकांश लेखक बाल- 
मनोविज्ञान से भ्रपरिचित है । कुछ ऐसे भी लेखक हे, जिन्होंने बाल-मनोविज्ञान का शास्त्रीय अध्ययन किया है, किन्तु 
बालकों की दुनिया के निकट सम्पक॑ में न रहने के कारण उसका व्यावहारिक ज्ञान उनमें नही हैँ । यह निविवाद हूँ कि 
बिना व्यावहारिक ज्ञान के बाल-साहित्य का निर्माण नहीं किया जा सकता । 
कुछ लोग एसे भी हे, जो बच्चों के साथ काम करते हें श्रौर व्यावहारिक बाल-मनोविज्ञान से भी परिचित 
हैं; लेकिन बाल-साहित्य में प्रकाशकों की रुचि न होने के कारण उन्हें निराश होना पड़ता हैं । यही कारण हैँ कि हिन्दी 
में श्रवतक जो भी बाल-साहित्य लिखा गया हू, उसमें निन्‍्यानवे प्रतिशत अवेशानिक, निकम्मा भ्रौर वालक के भ्रन्तरमन 
में विषम ग्रन्थियाँ पैदा करने वाला सिद्ध हो रहा है । हमने अधिकांश बाल-साहित्य का विवेचनात्मक एवं झालोचनात्मक 
रीति से अध्ययन किया है श्लौर उसे बाल-मनोविज्ञान की व्यावहारिक कसौटी पर खरे उतरते नहीं पाया है। यहाँ 
कुछ उदाहरण देना अप्रासंगिक न होगा । 
बच्चों की एक पुस्तक में हमने पढ़ा था, “भोंवूराम जी घर से थोड़ो दूर गये थे। एक स्त्री को जाते हुए 
झ्रापने देखा, ग्राप ठहरे रसिक, स्त्री पास से गुज्रे श्लोर आप उसे न देखें, यह कंसे हो सकता था?” लेखक 
भारत के एक बड़े प्रकाशक हें। हम नहीं समझ पाते कि बच्चों के लिए इस प्रकार के शब्द उनकी क़लम से 
कैसे निकले ? 
एक दूमरी पुस्तक में, जो प्रयाग से प्रकाशित हुई है, लेखक लिखते हें, “यह पिछले कर्मों का फल है । ब्राह्मण 
ने पिछले जन्म में बुरे कर्म किये थे । श्राज फाँसी मिलनो चाहिए थी । किन्तु इस जन्म में श्रच्छे कर्म करने के कारण 
सिर्फ़ कौटा लगा है ।” हम समभते हे कि कोई भी मनोविज्ञान का विद्यार्थी और समभदार थिक्षक इस प्रकार को 
पुस्तक बच्चों के हाथ में देकर उनके मन को पुनर्जन्म और भाग्य के भंँवर में नहीं फेंसावेगा । 
हिन्दी के एक सुप्रसिद्ध विद्वान ने बच्चों के लिए एक पुस्तक लिखी है। उसमें वे लिखते हे. “सब वस्तुश्ों 
के नष्ट हो हाने पर भो ईपूवर क्रायम रहता हे । झ्नौर मनुष्यों के पाप-पुण्य का न्याय करता है । ईश्वर का नाम बार- 
बार जपने श्रौर उसका उपक्तार मानने से वह खुश होता है।” हमारी धारणा है कि बच्चों के कोमल हृदय पर पाप- 
पुण्य की विषम रंखाएँ खीच कर इन लेखक महोदय ने देश के आधार-स्तम्भ बाल-समाज का बड़ा अ्रपकार किया हरे । 
हम नहीं समभते कि बच्चों को ऐसे तत्व-दर्शन का शिक्षण देने की कोई झ्रावश्यकता है । 
स्पष्ट है कि आज बालकों के लिए हिन्दी के बड़े-बड़े लेखकों श्रौर प्रकाशकों द्वारा इस प्रकार के अवेज्ञानिक 
भौर अ्रसामाजिक साहित्य का निर्माण किया जा रहा है प्रौर विवश होकर हमें यही कूड़ा-कचरा और विषैला साहित्य 
बच्चों के हाथ में देना पडता है। हमने देश के बड़े-बड़े राष्ट्रीय शिक्षालयों भ्रौर पुस्तकालयों तक में बालकों को ऐसा 
ही साहित्य पढ़ते पाया है । यदि प्रौढ़-साहित्य में अहइलील और भ्रसामाजिक पुस्तकें प्रकाशित होती हे तो वर्षों उन पर 
वाद-विवाद चलता है; लेकिन बाल-माहित्य इतना श्नाथ हैं कि कोई कुछ भी लिखता (रहे, किसी के कान पर जूँ तक 
नही रेंगती । 
हमारा सुझाव है कि जिस प्रकार दादा गोर्की ने रूस में वहाँ के माता-पिता और शिक्षकों को साथ लेकर बाल- 
साहित्य के निर्माण के लिए संगठित प्रयत्न किया था, उसी प्रकार हम लोग भी इस दिशा में प्रयत्न करें। मैक्सिम 
गोर्की ने रूस के बच्चों की साहित्य-सम्बन्धी अभिरुचि को जानने के लिए वहाँ के बच्चों से कुछ प्रदन पूछे थे। प्रश्नों 
के जो उत्तर ब्राये, उन्ही के भ्ाधार पर वहाँ के साहित्यिकों ने बाल-साहित्य तैयार किया। प्रायः बच्चों ने जंगल के 
पशु-पक्षी भौर सताये हुए बच्चों की करुण कहानी सुनना अधिक पसन्द किया । कुछ ने साहसिक यात्राओं झौर वैज्ञानिक 
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खोज-सम्बन्धी कहानियों तथा महापुरुषों के जीवन की घटनाओं के पढ़ने में श्रभिरुचि दिखाई । उस सब को ध्यान में 
रखकर पुस्तकों की रचना की गई। 

हम लोग भी गत दस वर्षों से इस दिश्ञा में लगे हुए हें। अपने सूक्ष्म भ्रध्ययन से हम जिस परिणाम पर भाये 
है, वह संक्षेप में इस प्रकार है--- 

१. हमें भ्रवेज्ञानिक साहित्य बच्चों को नहीं देना चाहिए । न ऐसा साहित्य जिसमें विवादास्पद चीजें हों। 
जैसे पुनर्जेन्म, ईश्वर, स्वर्ग, नर्क औौर भूत-प्रेत की कहानियाँ । ऐसा साहित्य, जो बच्चों के मत में भय उत्पन्न 
करता है, बच्चों के स्वास्थ्य श्रौर पाचन-क्रिया पर घातक प्रभाव डालता है । इसी के कारण बच्चे रात को बिस्तरें 
पर पेशाब कर देते हें । 

२. ऐसी अवास्तविक कहानियों से बच्चों को दूर रखना चाहिए, जिन्हें पढ़कर सात वर्ष को उम्र के बाद भी 
वे काल्पनिक जगत्‌ में विचरण करते रहें । 

३. बच्चों को ऐसी कहानियाँ तथा साहित्य दिया जाय, जो सत्य के श्राधार पर लिखा गया हो, भले ही उसम 
वर्णित घटनाएँ कल्पित हों । श्रर्थात्‌ तक॑ के द्वारा उसे बच्चों को समझाया जा सके। जैसे जादू के घोड़े के स्थान पर 
हम एक ऐसे घोड़े की कल्पना कर सकते हैँ, जिसमें एक मशीन लगी हो । बटन दबाते ही घोड़ा श्राकाश में उड़ सके । 
यहाँ जादू के घोड़े और कल के घोड़े में यह भ्रन्तर हँ कि जादू का घोड़ा बच्चे को शेखचिल्ली बनावेगा, जब कि मशीन 
का घोड़ा उसे इस प्रकार का घोड़ा बनाने की प्रेरणा देगा । 

४. ऐसी कविताएँ और कहानियाँ तैयार की जायें, जो बच्चे के मन में रहने वाले भय, चिन्ता एवं कसंस्कार- 
जनित मिथ्या धारणाओं को दूर कर सकें। 

४. ऐसी कहानियाँ लिखी जायें, जिनमें दिखाया गया हो कि लोग जिन्हें भूत-प्रेत समभते थे, वह वास्तव में 
धोखा था। असत्य था। 

६. ऐसी कहा नियाँ बड़ी लाभदायक होती हे, जो बच्चों को विकट परिस्थितियों से बचने की शिक्षा दें सके । 

७. जिन कहानियों से बच्चों को बड़े-बड़े कार्य करने की प्रेरणा मिले, उनकी रचना उपयोगी होती है । 

मं. ऐसो कहानियाँ लिखी जाय॑, जिनमें उपेक्षित बच्चों का चरित्र-चित्रण किया गया हो । उन्हें मेवा-मिठाई, 
अच्छे कपड़े तथा अन्य आवश्यक वस्तुएँ, जो उन्हें वास्तविक जीवन में नहीं मिलतीं, किसी पात्र द्वारा दिलवाई गई हों । 
ऐसी कहानियों को पढ़कर उपेक्षित वालक बड़े श्रानन्द का श्रनुभव करते हें । 

€. बच्चों को ऐसी कहानियाँ दी जायें, जो उनमें से छीनता की भावना को दूर करके उनमें आ्रात्म-विश्वास 
पैदा करें। उनके चरित्र का निर्माण करें। 

हमारी अभिलाषा है कि देझ के प्रकाशक, लेखक, बच्चों के माता-पिता तथा शिक्षक सामूहिक रूप से विचार 
करें कि हमारे देश के बच्चों के लिए किस प्रकार का साहित्य उपयोगी होगा । 

एक ऐसे प्रगतिशोल बाल-साहित्य-समालोचक संघ को स्थापना की जाय, जिसका उद्देश्य बाल-माहित्य के 
लेखकों का पथ-प्रदर्शन और वे जो साहित्य तैयार करें, उसकी खरी झालोचना करना हो । यह संघ बच्चों के हाथ 
में देने योग्य वैज्ञानिक साहित्य को सूची तैयार करे भ्रौर प्रवैज्ञानिक साहित्य के विरुद्ध संगठित रूप से भ्रावाज़ उठाने 
की प्रेरणा दे । 

इस पुनीत ग्रवसर पर हम साधन-सम्पन्न प्रकाशकों, सुयोग्य लेखकों, समकदार माता-पिता भौर शिक्षकों 
को इस दिलश्षा में व्यवस्थित रूप से क़दम उठाने के लिए झामन्त्रित करते हें । बच्चों पर देश की आझ्राशा केन्द्रित होती 
है और यदि हम अपने देश के बच्चों को योग्य बना सके तो हमारी दशा बदलते देर न लगेगी । 


नई दिल्‍लो ] 


में हूँ नित्य वतेमान 


श्री वोरेस्द्रक्मार जैन एम्‌० ए० 


में हूँ नित्य वर्तमान, चिरन्तन प्रवर्तमान्‌ ! 
विगत का विधाद क॑सा ? ग्रनागत को शंका कंसी ? 
जब कि हूँ निश्चित सनातन में वतंमान ! 


स्मृति के तारों की दूरागत भंकार, 
क्षीण-सी टकराती चेतन के रुद्ध हार, 
होते ही श्रात्मा-म॒क्‍त, हो जाती हवा-सी बह 
सिड़कियों के आरपार । 

चिद्रप में हें सब एक-मान, एक-तान | 
छाथा-चलचित्रों की जगती यह, 

क्षण-क्षण नव-नवीन, क्षण-क्षण तिरोभान । 
इस सबके ग्रन्तर में, में हूँ चिर वर्तमान ! 


खिड़की से राँक रहा दारद के प्रभात का 
यह नीला आसमान, 

श्रौर इस नोलिमा में भ्रथाह 

पीपल की डाल पर पलल्‍लव वे जिकने गोल 
खेल रहे डोल-डोल, 

तवीन मधु किरणों के कूलन पर 

माते थे श्रमर गास दिव्य मौन ! 

इसी नित-नवीन लीलामयता में 

में तो हें एक तान वर्तमान ! 


इस काल-सागर के तट पर खड्डा बालक-सा 

खेल रहा हूं इन चंचला लहरों को भर-भर प्रेंगलियों में, 
हुवा में उछाल देता, 

इन चन्द्र-सूयं, ग्रह-नक्षत्रों पर बार देत?। 

इन तरंग-फनों को रंग देता हूँ श्रपनें ही सपनों से ! 
अपनी ही इस चित्रसारी में भ्रपने को 

नित्य में बना देता, मिटा देता। 

में तो हूं बतंमान, निरन्तर प्रवत्तमान ! 


न्ड्य्यक 
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सिसज्नवासल की नृत्यम्र्था श्रप्सरा 


हिंदुस्तान में छापेखाने का आरंभ 


श्री श्रनन्त काकाबा प्रियोक्कर बो० ए० 


[इस निबन्ध के विद्ान्‌ लेखक प्रायोन साहित्य की खोज करने वालों में भ्पना मुख्य स्थान रखते हें । भव 
तक इन्होंने श्रनेक प्रन्थों का सम्पादन किया है । बम्बई यूनीवर्सिटी ते सन्‌ १६३४५ में इनके द्वारा सम्पादित रघुनाथ 
पंडित विरचित दमथस्ती स्वयंवर' नामक ग्रन्थ को मराठी में सर्वोत्कृष्ट प्रन्थ मानकर उसके लिए 'तरखड्कर प्राइश', 
जो मराठी के सर्वोत्कष्ट ग्रन्थ के लिए दिया जाता हू, इन्हें प्रदान किया था। समय-समय पर मराठी एवं गुजराती की 
साहित्यिक संस्थाओं में इनके व्याख्यान होते रहते हें । प्राचोन शोध-सम्बन्धी इनके लगभग सौ निबन्ध भ्रब तक 
पुस्तक रूप में या मासिक पत्रों में प्रकाशित हो चुके हें ।+--तम्पादक ] 

यह बात बिलकल सही है कि जैसे लेखन-कला के प्रचार से ज्ञान-प्राप्ति का मार्ग सुलभ हुआा है, वैसे ही छापने 
की कला के प्रचार से यह मार्ग सहस्न गुना अधिक सुलभ श्रौर विस्तुत हो गया हैं । इसलिए छापेख़ाने का इतिहास जानना 
आवश्यक है । 

मुद्रणकला--छापाखाने---की शोध सबसे पहले चीन में हुई थी । वहाँ सन्‌ १६०० में एक छपी हुई पुस्तक 
मिल थो, जिसमें छापने को ता० ११ मई सन्‌ ८६८ थी । यह छपाई ब्लॉक-प्रिंटिंग में हुई थी। मगर कहा जाता 
हें कि अलग-अलग टाइप बनाने और उनसे छापने की कला का आविष्कार पी० शेंग (।१ $8)00/) ने ईस्वी सन्‌ 
१०४१ से १०४६ के बीच किया था। 

यूरुप के छापेखाने के सम्बन्ध में कहा जाता है कि वहाँ छापने की कला की ज्ोध भ्रौर उसका विकास स्वतल्त्र 
रूप में हुआ था। ईस्वी सन्‌ १४४० के पूवव॑ चित्रादि लकड़ी के ब्लॉक बनाकर छापे जाते थे । टाइप बनाकर उनसे 
छापने का कब से और कहाँ से अर/रम्भ हुआ, इस सम्बन्ध में विभिन्न मत हे । जमंनी, फ्रांस, हॉलेंड श्रौर इटली इन 
देगों में से हरेक देश कहता है कि छपाई का आरम्भ हमारे यहाँ से हुआ था । मगर हमें इस वाद-विवाद में पड़ने की 
ज़रूरत नहीं हें । 

अ्रधिकांश लोगों का मत है कि सुप्रसिद्ध जन मुद्रक 'जोन गटेनबर्ग' (]0॥477 (5प/८70८॥१) ने, जिसका 
समय १३६८ से १४६८ माना जाता है, टाइप बनाकर छापने की कला का विकास किया था । इससे यह सिद्ध होता 
हैँ कि पन्द्रहवीं सदी में जर्मनी में छपाई का श्रीगणेश हुआ । 

छापने की कला का प्रवेश हिन्दुस्तान में इसके सौ बरस बाद हुआ । यह बात जेंसुइट लोगों के पत्र-व्यवहार 
से मालूम होती है ।* २६ मार्च सन्‌ १५५६ के दिन, जेसुइट मिशन की एक टुकड़ी अ्बीसीनिया जाने के लिए पुतंगाल के 
बेले नामक बन्दर से जहाज़ पर चढ़ी । इसके साथ ही मुद्रणकला का जानकार जुआन द बुस्तामांति (]प७॥ 0८ 
छिपा श्ाा4्त0) अपने एक सहयोगी के साथ गोवा जाने वाले जहाज़ पर सवार हुआ । वह ६ सितम्बर सन्‌ 
१५५६ के दिन गोवा पहुँचा । वह अपने साथ छपाई के झ्रॉवद्यक साधन लेकर झाया था। इसलिए उसने गोवा 
पहुँचते ही 'सेंटपाल' नामक कॉलेज मे छाप/खाना खड़ा कर छापने का काम शुरू कर दिया । 

६ नवम्बर सन्‌ १५५६ को पाद्रिया्क का लिखा हुआ एक पत्र मिला हैं । उससे इस छापेखाने में 'तत्त्यजश्ञान 
का निर्णय! ((0700७50८४ 9॥080]श४ग८४5) नामक ग्रन्थ छपा था, इसका उल्लेख है । उसमें यह भी 
लिखा है कि सेंट ज़ेवियर कृत ईसाई धर्म के सिद्धान्त' ([2000772 (-|759) नामक ग्रन्थ छापने का विचार 
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श्ष्८ प्रेमी-पभिनंदन-पंथ 
भो हो रहा था। यह ग्रन्थ सन्‌ १५५७ में छपा था भर प्रश्नोत्तर के रूप में मुद्रित हुआ था। इस ईसाई धर्म के 
सिद्धान्त' पुस्तक का उल्लेख फ्रांसिस द सौज नाम के पादरी ने अपने पोर्तुगीज़ भाषा के ग्रन्थ 'प्रोरिऐंति कोंकिस्तादु-भ्रा 


जेसुस क्रिस्तु' (()९०॥९ (;णा१ए/४४00 ७ ]९४०५ (.॥780)] में किया है। परन्तु ये दोनों ग्रन्थ अब नहीं 
मिलते । मगर गोवा के प्रथम झार्चविशप दो गास्पार द लियांव ने कोपेंदियु स्पिरितुआल द ब्हिद क्रिस्तां' 
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कोर्पेंदियु पुस्तक का टायटिल पृष्ठ (१४६० ) 


((.जाएलातीत है|गंंतापणों पत्र रंते॥ (789) नाम को पुस्तक लिखी थी। वह न्यूयार्क (भमेरिका) की 
पब्लिक लाइब्रेरी मे मौजूद है । वह पुस्तक सेंट पाल कॉलेज गोवा के इसी छापखाने में सन्‌ १५६० में छपी थी ।' 

इसी तरह इंग्लेड के ब्रिटिश म्यूजियम में 'कोलोकियुस्‌ दुस सिप्लिस्‌ इ द्रॉगस्‌ ((:0।0वए००४ ते05 ४ए्र॥८४ 
८ ३॥0/228) नामक पुस्तक हे । यह भी इसी छापेखाने में सन्‌ १५६३ में छपी थी | इसका विषय वेद्यक-शास्त्र 
झोर लेखक गासिय द श्ॉत॑ ("शांत 0९ ()09) है । 

सेंट पॉल कॉलेज गोवा के छापेखाने में जो पुस्तकें छपी थीं, वे प्रायः इटेलियन या पोर्तुगीज़ भाषा में थीं । 
इसलिए भारतीय भाषाओं को दृष्टि से इस छापेखाने का खास महत्त्व नही है । इसका महत्त्व इसी में है कि यह हमकी 
भारत में छापल्वाने के भारम्भ का इतिहास बताता है । 

कुछ समय बाद गोवा के रायतूर (१५४८॥७)) के सेंट इग्नेशस कॉलेज में एक छापाखाना और झारम्भ हुआ, 

जिसमें भारतीय भाषाश्रों में पुस्तक छपने लगी। 


[५७णा. !, 97. ], 72 23. 


हिडुत्तान में खापेखने का भारंभ १्च्र 


फ़ादर थोमस स्टिफ़ंस (2067 ''0०798 5297675) नाम का अंग्रेज सबसे पहले हिन्दुस्तान में 
ग्राया था। इसने भोवी (छन्द विश्वेष) में क्राइस्ट पुराण' नामक ग्रन्थ मराठी भाषा में लिखा। उसमें करीब 
. ग्यारह हजार झोवियाँ हैं । वह ग्रन्थ सेंट इग्नेशस कॉलेज के छापेखाने में सन्‌ १६१६ ईस्बी में छूपा । उसको भाषा 
: मराठी है; परल्तु भ्रक्षर रोमन लिपि के है। उसकी सन्‌ १६४६ में दूसरी भ्रौर सन्‌ १६५४ में तीसरी प्रावृत्ति प्रकाशित 
हुई; परन्तु ग्राइचय्य तो इस बात का हे कि इन तीन प्ावृत्तियों में से एक की भी प्रति कहीं नहीं मिलती । मेंने पोतुंगाल 
फ्रांस, जमंनी, रोम भ्ौर इंग्लेंड में इसकी तलाश को; परन्तु कहीं नहीं मिली । हाँ, इस ग्रन्थ की रोमन, देवनागरी 
और कन्नड़ी लिपि में बहुत सी हस्त-लिखित प्रतियाँ मिलती हे । 
विएन (९४८०) के नेशनल बाइब्लिप्रोधिक' (३००7४) 309॥07॥2८४) नामक सरकारी संग्रहालय 
में इस ग्रन्थ की देवनागरी में हस्तलिखित प्रति हैं। इसी तरह लन्‍्दन के दी स्कूल आ्राँव प्रोरिभ्रंटल स्टडीज़' 
(मल इलाठठोी  07टांत $।पए८8) के संग्रहालय में भी इसकी एक प्रति है। इस ग्रन्थ की चौथी 
ग्रावृत्ति सन्‌ १६०७ में मि० सालडाना ने प्रकाशित की थी। 


ही हर ब््स्तह्टध्गारन 
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+. ४6%० हि 
922208० ६७ इन दकवयादवा तक 
कानारों व्याकरण का टायदिल पृष्ठ (१६४०) 


रायतूर के छापाख़ाने में सन्‌ १६३४ में एक और ग्रन्थ मराठी भाषा में छपा था । इसका नाम हैं सेंट पिटर 
पुराण । इसमें बारह हज़ार के क़रीब झोवियां हे। इसकी एक प्रति गोवे के 'ब्रिब्लिओतेक नासियोनान' (30८८ 


* महाराष्ट्र के प्रसिद्ध महात्मा शञानेशवर का धासिक प्रन्थ इसी 'झोवी छुन्द में लिखा गया है । महाराष्ट्र में 
इनकी श्रोवियाँ इसी तरह प्रसिद्ध हे, जिस तरह उत्तर भारत में सन्‍्त कबीरदास को साख्ियां और महात्मा तुलसीदास 
की चोपाइयाँ । 

श्र 


१७० प्रेमी-पभिनंदस-पंय 


]५४८०॥४ ) नाम के सरकारी संग्रहालय में है। इस ग्रन्थ के प्रारम्भ के पच्चीस पृष्ठ नष्ट हौ गये हैं। 
इसलिए यह निश्चय करना बड़ा कठिन हैँ कि इसकी बनाने वाला कौन था। मगर इस ग्रन्थ की छपी हुई एक 'प्रति 
पूर्तगाल में मिली है। इसीसे यह निश्चित हुआ हैँ कि इसका निर्माणकर्ता फ़ादर एतिएन द ला क्रवा' (ग्ि. 
[0॥7८ 0९८ ]8 (४05) था भौर यह सन्‌ १६३४ में रायतूर के छापेखाने में छपी थी । 

इसी छापेखाने में छपी हुई एक दूसरी किताब लिस्बन के ग्रन्थ-संग्रहालय में मिली है । यह गोवे की मराठी 
बोली का व्याकरण हँ। इसका नाम भ्राति द लिग्व कानारी' (0८ तेट ॥ाहुप् (श्ाशव0) है। 
इसको फ़ादर स्टिफ्रंस ने बनाया हैं । इसका मुद्रण काल सन्‌ १६४० हैं । 

लिस्बन के संग्रहालय में तीसरी किताब रायतूर के छापेखाने में छपी हुई शौर है । वह मराठी भाषा में है । 
उसका नाम 'खिस्ती धर्म सिद्धान्त ([)07॥779 (.775/9) भौर बनाने वाला स्टिफ़ंस हैं । इसका मुद्रण काल 
सन्‌ १६२२ ईस्वी हैं । 

इसी संग्रहालय में उक्त छापेखाने की छपी हुई चौथी किताब 'सेंट भ्रंटनी का पुराण” है। उसका लेखक 'फ़ादर 
आझान्तोनिय द सालदांज्य' ([0. /(070 0९ 520279) है। यह सन्‌ १६५५ ईस्वी में छपी थी । 

गोवे के सरकारी ग्रन्थ-संग्रहालय में सन्‌ १६५८ ईस्वी की छपी हुई एक भर पुस्तक है । उसको 'फ़ादर मिंगेल 
द आलमैद' ([70. |४॥१/०८। 0८ /|7720:2) ने बनाया है । इसका नाम हैँ “किसान का बाग्र' (]00॥7 008 
(95/0705$)। इसकी भाषा कोकणी मराठी भ्ौर लिपि रोमन हैं । 

गोवे के संग्रहालय में सन्‌ १६६० में रायतूर के छापेखाने में छपी 'देविक झ्रात्मगत भाषण' (50॥]00७४०$ 
[0/7४709) नामक पुस्तक और हैं, जिसके कर्त्ता जुभांव द पेद्रोज़ (|०४० 0८ 2८0॥029) हैं । इसकी भाषा 
कोकणी मराठी भौर लिपि रोमन है । 

पो्तृगोज़ के धर्मे-प्रचारक ईसाई लोगों का मलाबार में भी घर्म-प्रचार का प्रयत्न ज़ोरों से चल रहा था । 
फ़ादर फ्रांसिस्क द सौज श्रपने उपरिनिदिष्ट ग्रन्थ में लिखता है कि जुवांव गोंसालविस्‌ (]020 (5आ४४४८७) ने 
मलाबारी लिपि के टाइप बनाये थे । उक्तने कन्नड़ी लिपि के टाइप बनाने का भी इरादा किया था; परन्तु भ्रक्षरों की 
विचित्र आकृति, उच्चारण निश्चित करने की कठिनाई झौर बोलने वाले लोगों की संख्या की कमी के कारण उसने 
यह इरादा छोड़ दिया । गोवे के भ्रन्दर बोलो जाने वाली मराठी को पो्तुंगीज़्ञ कानारी' बोली कहते हे । प्राचीन काल 
में मराठी भाषा कन्नड़ी लिपि में भो लिखी हुई मिलती है । 

पहले छापेखाने को लिहित मंडप कहते थे । सन्‌ १६५८ में छपी हुई "किसान का बाग” नामक पुस्तक में 
लिखा है--/लिहित मंडर्पी ठांसिला ।” यह नाम सबसे पहले पोर्तृगीज्ष लोगों ने छापेखाने को दिया था। इससे 
पहले छापने की मशीन का कोई देशी नाम नहीं था । 

>८ >< >< 

हिन्दुस्तान में छापाखाना प्रारम्भ करने का दूसरा प्रयत्न डेनिश मिशनरियों ने किया । & जुलाई सन्‌ १७०६ 
को “बारथोलोमेव ज़िजेनबलूग” (827॥007९ए ट6०.था/7) नामक मिशनरी अपने साथी 'हेनरी 
फुरचान' (ाए शृणाइतामआए) के साथ हिन्दुस्तान में भ्राया । उस समय फ्रेडरिक चतुर्थ राज्य करता था। 
इसने तंजावर के पास आकर ट्रांक्वेबार ([9700८))४7) में ईसाई धमं-प्रचार करने का काम आरम्भ किया । 
शुरू-शुरू में उसे बड़ी कठिनाइयाँ केलनी पड़ीं; परन्तु पीछे उसको सफलता प्राप्त होने लगी । उसने 'तानाबड़ी' 
नामक प्रसिद्ध तामिल कवि को ईसाई बनाया। इस कवि ने तामिल भाषा में महात्मा ईसा का पद् में 
जीवनचरित लिखा । 


” इस सम्बन्ध में विज्वेष जानकारी के लिए लेखक की 'मराठी व्याकरणाची छुलकथा' नामक पुस्तक वेलिए । 


हिंहुत्तान में छापेखाने का झारंग | १७१ 


यह मिशन माटिन लूथर के अनुयायी प्रोटेस्टेंट लोगों का था। इसलिए डेन्माकं की तरह जमंनी व इंग्लेंड 
के प्रोटेस्टेंट लोगों ने इस मिशन की सहायता की । वहाँ से जॉन फ़िन्के' (]0725 १0८६८) नामक प्रेसमैन 
(८5797) छापाखाना, टाइप और कुंछ पोर्तुगीज्ञ भाषा में छपी हुई नये करार' की पुस्तकों के साथ 
हिन्दुस्तान भेजा गया । मगर ब्रेजिल के पास फ्रेंच लोगों ने उस जहाज़ पर हमला किया, जिसमें फ़िन्के भ्रा रहा था । 
फ़िन्के युद्ध-बन्दी की तरह पकड़ा गया । कुछ समय के बाद वह छोड़ दिया गया । मगर दुर्भाग्य से वह रास्ते में ही ज्वर 
से पीड़ित होकर मर गया । छापाखाना हिन्दुस्तान में प्राया; परन्तु उसको चलाने वाला कोई न था । 

कुछ दिन बाद मालूम हुआ कि ईस्ट इंडिया कम्पनी की फ़ौज में एक सिपाही है। वह मुद्णकला की कुछ 
जानकारी रखता है । वह बुलाया गया झ्लौर उसकी सहायता से छापाखाना खड़ा किया गया। इसमें कुछ धामिक 
पस्तकें, प्रश्नोत्तर के रूप में भौर प्रार्थना के रूप में छापी गईं । उनमें से एक भी पुस्तक भब नहीं मिलती । 

इसी मिशन में 'फ्रेडरिक स्कवार्ट ज' (८020८४ $टाएश7/2) नामक एक पादरी था। उसने 
प्रयत्न करके तंजावर के राजा सरफ़ौजी से उसकी राजघानी में एक छापाखाना क़ायम कराया। इस छापखाने 
में मराठी और संस्कृत भाषा में पुस्तकें छापी गईं। ब्रिटिश म्यूजियम में मराठी भाषा में छपी हुई 'ईसप-तीति' 
नाग की सचित्र पुस्तक हैं। इसका अनुवाद सरफ़ौजी महाराज के मुख्य मन्त्री सखण्णा पंडित ने कया था। 
इमकी एक प्रति सरफ़ौजी महाराज ने सर श्रलेक्ज्रेंडर जॉनस्टोन' को, जब वे तंजावर गये थे, भेंट में दी थी ।' 

इससे स्पष्ट हैं कि यह पुस्तक सन्‌ १८१७ के पूर्व किसी समय तंजावर के छापेखाने में छपी थी । 

तंजावर के सरस्वती महल' पुस्तकालय में इस छापेखाने में छुपे हुए माघकाव्य, कारिकावली, व मुक्तावली 
नाम के संस्कृत ग्रन्थ मौजूद हें । 

ये मूल ग्रन्थ न तो मेंने देखे हें, त उनका कोई छाया-चित्र ही मेरे पास है। इसलिए उनके सम्बन्ध में विशेष 
ख्य से कुछ नहीं कहा जा सकता; परन्तु इतना तो ज्ञात हँ ही कि छपाई ब्लॉक-प्रिटिंग नहीं हँ, टाइप-प्रिटिंग है । इस 
कथन का आधार यह है जिस 'ईसप नीति” का ऊपर ज़िकर किया हे, उस पर हाथ से लिखा है, “/]९ [#८इ९ा। 
रिशर9 ता ॥म्र[ता2, . | [/०९एा९त 9 छतवाए ॥९55 विणा जिएकियते, ९'भजीशाल्त | ॥ पिंड 
०9 १शै4९९ गाते 0 4 छाया ॥797ए ० ९ 98, ७0 ॥070 ॥१०॥078 ग९दव्ना 
॥5 १८४00, दी$तपटलालत की [॥तधए जाती किक्शाओं बाते $शा8ता। (५9०४. ' 
(अर्थात्‌---तंजावर के वर्तमान राजा ने इंग्लैंड से एक प्रेस मंगवा कर अपने महल में खड़ा किया | उसके लिए कई 
आदमी (ब्राह्मण) रक्‍्खे। उन्होंने मराठी और संस्कृत टाइपों में छापना सिखाया।) 

सम्भवत: यह वह प्रति होगी जिसे सरफ़ौजी महाराज ने 'सर एलेक्ज़ेडर जॉनस्टोन' को भेंट किया था और 
इसमें सर एलेक्जेंडर ने स्वयं या उसके अन्य किसी व्यक्ति ने उपर्यूकत बात लिख दी होगी । फिर उसे ब्रिटिश म्यूजियम 
को भेंट कर दिया होगा । 

सरफ़ौजी महाराज की तरह ही पेशवाई के प्रसिद्ध राजनीतिश "नाना फड़नवीस' ने मुद्रण-कला की तरफ़ 
लक्ष किया था । उस समय लहिए ग्रन्थ लिखकर बेचते थे । ग़रीब ब्राह्मण ग्रन्थ नहीं खरीद सकते थे । इसलिए 
घनिक लोग ग्रन्थ खरीदते थे और ब्राह्मणों को दान में देते थे । जब "नाना फड़नवीस' ने पंग्रेज़ी में छपे ग्रन्थ देखे तब 
उनके मन में भी नागरी अक्षर बनवा कर उनमें गोता छपवाने की इच्छा जाग्रत हुई। उन्होंने नाग़री ब्लॉक तैयार करने 


* पांडा0ताए रण ैठठेशओ औवाताओ वटाश्रापाट फे 0.८, 208४ 7959 7. 05. 
"फट [0०पान। ० ए6 ।भ]0९ $॥95 था 'चिव४ ।77079, ५०, ॥, /३०. 2, 7939-40, 


7 
*[ताड0ए रण खेतिवेल्य हैक इनप्टाआापाट, एछ. 65. 


१७२ प्रेमी-प्रशिनंदस-अंज 

को कारीगरं नियुक्त किया; परन्तु यह काम पी पूरा नहीं हुआ था कि दूसरे बाजीराव राजा हुए और नाना फड़नवीस' 
को पूना छोड़ना पड़ा। कारीगर बिचारा निराश हुआ। मगर भाग्य से उसकी मीरज के गृणग्राही राजा श्रीमन्त 
गंगाधर राव गोविन्द पटवर्धन से भेंट हो गई। उन्होंने कारीगर को प्राश्रय दिया श्रौर गीता छापने का काम सन्‌ १८०५ 
ईस्बी में पूरा हुश्ना। गीता की छुपी हुई प्रति और जिन ब्लाकों से वह छापी गई थी वे ब्लॉक अ्रब भी मीरज 
रियासत के संग्रहालय में मौजूद हे ।' कारीगर अंग्रेज़ी जेसा टाइप नहीं बना सका था। इसलिए उसने एक 
ताँबे के पत्र में भ्रक्षर खोदे, फिर उस पत्रे को दूसरे ताँबे के पत्रे में उल्ट। जड़ा । उन्हें लकड़ी के प्रेस में 
ठोंका श्रौर फिर लाख की स्याहों से छापा। 


१९ अहंकतुएहयंज्ःख 
के हूं हमने तुए 3200 “है! धाहमहमोकः 


. श्‌ढ 
पिताहमस्यनगतोमाताधातापित रे ; 


के मिट 
१७ गतिभेतीप्र्ु साश निवास 


गीता--जिसके मुद्रण का आदेश नाना फड़नवीस ने विया था। (ब्लाक प्रिटिग---१८०५) 





ई०स० १६७५८ में ब्लॉक-प्रिटिंग से छपा हुआ एक देवनागरी अक्षरों का लेख 'होरटस इंडिकस, मलाबारीकस' 
(॥॥605.. वाता(पए$ चिंशेशी)20८प5) नामक लेटिन भाषा की पुस्तक के एक खंड में हे । यह लेख कोकण 
की मराठी बोली में, कुछ पंडितों द्वारा लिखा हुआ प्रमाणपत्र हैं। यह ऐसा दिखाई देता है कि जैसे ज़िक का ब्लॉक 
बनाकर छापा गया हो | ग्रन्थ रॉयल एशियाटिक सोसायटी बम्बई के संग्रहालय में है । 

उन्नीसवीं सदी में छुपे हुए देशी भाषा के श्रनेक पुराने ग्रन्थ लिथो-प्रेस में छपे हुए मिलते हें । इससे अनेक 
लोग यह समभने लगे हैँ कि लिथोग्राफ़-प्रिंटिंग टाइप-प्रिटिंग की प्रथमावस्था हैं । मगर यह बात ठीक नहीं हैं । कारण, 
'लिधोग्राफ़ी! ([.9(॥07279|77५) की शोध तो सन्‌ १७९६ में 'स्टीनफ़ेलडर” (50॥८थ८ॉ०८7) ने, जब वह 
फ़ोटोग्राफ़ी के भ्राविष्कार में लगा हुआ था, की थी । टाइप-प्रिटिग की छपाई तो पहले से ही प्रारम्भ हो गई थी । 
भरारम्भ में टाइप-प्रिटिंग की अपेक्षा लिथो-प्रिटिंग अधिक फला । इसका मुख्य कारण यह हैं कि इसमें टाइप की कठि- 
नता नहीं थी । गुजरात में लिथो-प्रेंसों का प्रचार श्रधिक हुआ था। 

पोर्तृगीज़ या डेनिश मिशनरियों ने मुद्रणकला-प्रसार का प्रयत्न किया था | इनके सिवा एक दूसरे महानु- 
भाव ने भी इसका प्रयत्न किया था । 

भीमजी पारख नाम के एक गुजराती सज्जन ने सन्‌ १६७० ईस्वो में कोर्ट भाव डाइरेक्टर्स से प्रार्थना की कि 
हमें ब्राह्मण-ग्रन्थ छापने हें । इसलिए एक मुद्रक, छापाखाना और टाइप भिजवा दीजिए । तदनुसार 'हेनरी हिल' 


* झ्धिक जानकारी के लिए राजबहादुर द० ब० पारसनीस झौर रा० सुम्दरराब वंश के 'तवयुग' (जन १६१४, 
पु० ५६३ थ जग १६१६, पृ० ६२६८) में प्रकाशित लेल देखिये । 


(हिंदुस्तान में खपेखाने का क्‍्ारंस १७ीे 


नामक एक अंग्रेज बम्बई भेजा गया। परन्तु उसके साथ टाइप फ़ाउंडरी न थी। इसलिए वह यहाँ के (पिद्वात0 
[9[?८) बनिया टाइप' न बना सका । भ्रतः कोर्ट भाव डाइरेक्टर्स से फिर प्रार्थना की गई भोर उन्होंने एक टाइप 
फ़ाउंडरी भिजवाई । 

उपर्युक्त समाचार 'दी टाइम्स झ्लाव इंडिया' के £ जनवरी सन्‌ १६३४ के प्रंक में मि० प्रार० बी० पे मास्टर 
ने प्रकाशित किया था, परन्तु इस छापेखान में कौन-कौन-सी पुस्तकें छपी, इसका पता प्राजतक नहीं चला । 

इसके बाद क़रीब सौ बरस तक मुद्रणकला के सम्बन्ध में हिन्दुस्तान में कोई प्रयत्न हुआ हो, ऐसा मालूम नहीं 
होता । 

सन्‌ १७७७ में रुस्तम जी कर्सा जी ने बाज़ार स्ट्रीट फ़ोर्ट बम्बई में एक छापाखाना शुरू किया भ्रौर उसमें सन्‌ 
१७८० ईस्वी का बम्बई पंचांग (30॥702ए /॥॥3279८) छापा ।* 

लगमग इसी समय बंगाल में छापाखाना शुरू किया गया भौर उसमें मि० नेथेनिएल हालहेंड ())॥॥. 
३१४(४८ए४०८! ॥79020) का बंगाली व्याकरण छापा गया । यह बात उसके मृत्यु-लेख में दी गई है ।' 









30: 90008 


(388 दंश 8७, ०० मेंजो हेलो, कण? ४७४४ बम सम ००७० दद्हि, 


संस्कृत भाषा का व्याकरण (१८०८) 


इस व्याकरण को छापने में जिस टाइप का उपयोग किया गया था, वह मि० चाल्स विल्किन्स (फिर वे 'सर' 
हो गये थे) के बनाये हुए मेट्रिसेज़ से तैयार किया गया था ! कहा जाता है कि देशी भाषा में छपी हुई यह 
सर्वप्रथम पुस्तक है । 

विल्किंस ने मगवद्गीता का भी इंग्लिश अनुवाद किया था। हिन्दुस्तान ही में दो कारीगरों की सहायता से 
विल्किंस ने देवनागरी टाइप भी तैयार किया, परन्तु भ्रवानक उसके कार्यालय में आ्राग लग गई। इसलिए उसका 


* सम्भवतः बनिया टाइप से भ्भिप्राय गुजराती टाइप से है । 
"जल छेणाफबए (ब्ालातेदा बाते कतशात्र॥22 7856, 
"फट कातात ते वात, 390॥ #प्2ण०5ा 7838. 


* इसीलिए मि० गिल्किंस को केक्‍्शटन श्लॉय इंडिया (7772 (25४07 ० 77079) कहले हें । 


श्छ्ड ज्रेसीआभिनंदस-प्रंथ 


वह टाइप खराब हो गया भौर वह इस टाइप में यहाँ कोई पुस्तक न छाप सका । परन्तु वह 'पंच' झौर भेट्रिस' इंग्लेंड 
ले गया। वहाँ उसने देवनागरी टाइप ढाला और उससे उसने अपनी पुस्तक 'संस्कृत माषा का व्याकरण' (/ (०59॥7- 
गाक्ष ण 0९ 59050 ,8070००(2८) सन्‌ १८०८ में लन्दन में छापी । यह किताब ईस्ट इंडिया कॉलेज, 
हॉर्टफ़ो्ड ([८ 795८ ॥70॥8 (:०॥९४८ 2 न्रष्वाध00) के संचालकों के उत्साह से प्रकाशित कराई 
गई थी । यह तैयार तो भारत में ही कर लो गई थी, मगर यहाँ छप नहीं सकी । इस बात का उल्लेख उन्होंने अपने 
व्याकरण की प्रस्तावना में किया है । 

जिन दो सहायकों का मि० विल्किन्स ने अपनी प्रस्तावना में निर्देश किया हूँ वे पंचानन और मनोहर थे । उन्हें 
टाइप बनाने की कला प्राप्त हुई थी । मगर उस कला का उपयोग वे स्वयं करने में प्रसमर्थ थे। उनको विल्किस के 
जैसे किसी नियोजक की श्रावश्यकता थी । सौभाग्य से उन्हें डा० विलियम केरी नाम का एक सदगृहस्थ मिला । 
यदि उन्हें डा० केरी न मिला होता तो सम्भव था कि यह कला दोनों कारीगरों के साथ ही चली जाती श्र कई वर्ष 
तक हिन्दुस्तान में मुद्रणकला का प्रचार न होता । 

डा० केरी मिशनरी था। वह सन्‌ १७६३ में हिन्दुस्तान आया । उसका मुख्य उद्देश्य भारत में ईसाइयों के 
प्रसिद्ध धर्म ग्रन्थ शुभवतंमान' का प्रच।र करना था । उसको संस्कृत, बंगाली, मराठी इत्यादि देशी भाषाशओ्रों का अच्छा 
ज्ञान था। फ़ोर्ट विलियम कॉलेज, कलकत्ता में भी वह देश। भाषाएँ सिखाने का प्रोफेसर नियुक्त हुआ | जिस समय वह 
दस विचार में था कि किसो तरह देशी भाषाश्रों के टाइप ढाले जायें और उसमें बाइबिल छापी जाय, 
उसी समय में उसकी पंचानन से मुलाक़ात हुई झौर सीरामपुर के छापेखाने का उद्योग शुरू हुआ। 
सन्‌ १८०७ में प्रकाशित 'प्रनुवाद के संस्मरण' (/ 070 बटोक्माए८ ॥0 0 09॥8]9079) 
नामक पुस्तक में डॉ० केरी ने लिखा हे-- 


प्॥८/४४४॥ 66८40॥ रा 46 7०6 8098 एंधर४... 





ओए नेमिय ईनिमिषत्तेत्र ऋषय: शेब्कादेयः 
सर खााय लोकांय सहससममासंते: 
लएकदए त मनयथेः सातहुतहंतासंयः 

सत्छतं सतमासोन णपग्रेच्छरि टमादरार 


श्र 


१चघ,.. आतणार्धों४, 2एरते (ा९ ०((९९ 5०22६, 0 'र:%8॥8, पर्द: 


डा० केरी के संस्कृत भाथा का व्याकरण 


हसने सोरामपुर में कास शारंभ किया। उसके कुछ ही दिन बाद, भगवान्‌ की दया से हमें वह ध्रादमी 
सभिला जिसने सि० दिल्किस के साथ टाइप अनाने का काम किया था और जो इस काम में होशियार था। उसकी 
मदद से हमने एक टाइप फ़ाउंडरी बनाई । यद्यपि वह झ्ब मर गया हे; परन्तु बह बहुत से दूसरे श्रादमियों को यह 
काम सिखा गया हे झौर वे टाइप बनाने का कास किये जा रहे हैं। इतना ही नहीं, वे सेट्रिसेश भी बनाते हें । थे इतनी 


हिंहुस्तान में छापेखाने का भारंग .. १७५ 


ठीक होती हैं कि य्रोपियन कारीगरों की बनावट से समता करतो हैं। इन्होंने हमारे लिए बंगाली के 
तीन-चार फ़ाउंट बनाये हें। प्रब हसने उनको वर्तमान टाइप को साइड, ह जितनी कस करने के काम सें 
लगाया है । उनके तैयार होने से वह ॥ जितना होगा। उससे काग्रझ्ञ को बचत होगी झोर पुस्तक भी छोटो 
हो जायगी। मगर इस बात का प्रा खाल रखा जायगा कि श्रक्षर ऐसे बनें जो छपने पर साफ़-साफ़ 
पढ़े जा सकें । 


हमने देवनागरी श्रक्षरों का भी एक फ़ाउंट बनाया है । इसके श्रक्षर हिन्दुस्तान में सबसे सुन्दर हैँ । इसमें 
क़रीब १००० भिन्न-भिन्न अक्षरों का समूह है । इसको बनाने में केवल १५०० रुपया खज हुए हें । इस खर्चे में टाइप 
ढालने की झौर दूसरी चीजों को क़ोमत शामिल नहीं हे । 


साधे।के देररेदो देश घो।.. 
६ ध्रॉदका बजे “च्‌्ट॒.#. 


३ जूस हेशओें शव अथधा था उससा शा अत्दाव । २७ 
आदमों धूरर भम्दोँ शा जंधाद वा इंशरसे कर" धरा वा 
' 2 परे दामते प्रंध फेरजेइररा। शहद कद बह वां धोष 

क बेटों जम्में।. उस्यो संपत जाय सभाद के हे ९ शीष 

आजार ऊंट'बा'परण से डी मेल वा भांच सी. रुभी 
« बा जजुत परिषार उल्सेंशरो दि आादलों देते वंरकर्के , 
शंब केले दिशतर्मद था २ 

६. उसे बेटे अपाने३ सपने इटेद भादमी सहज आारोडे 
सिम शिकातते सौर ऋाइभो मिमरे सपाने लिन बियोंसिए _ 

है. इपाने रच यान धोटेका मेदता दिखा। उ्देकि' 

' ल बोतेच.< अदा आादशों भेमदे ७!) पॉश्चछ 
दिला वा हरेरे उडक़े उम्हेड़े उनेस जिप्तिक के।वाफेस 
खाज दिया शे५किजानेबने कहा का जमे भे। हरे 
जैडाने पाय दिखा रहे दा भजेरमम थे; , उंफरके! (दिदा 
पिला शब । धऋद्ाव पिच निशा कश्ता [७ . 

ह.. किसो दिन रेचर ले «टें टिजचके स्‍ंभ शुझाजाल कर 

७ जेदे पके काये वा शिताइमो 37९ बोच झा घ१। तथद 
फाहइने ग्रेशानवर बाइए किम कर्राएँ लावा फैतःल 
जवाद देख [धजुइके' रच कि एल शिश्से वा ह2५ 


धर्म-पुस्तक (सुधरा हुआ टाइप) 


डॉ० केरी ने संस्कृत व्याकरण प्रकाशित कराया। उसका देवनागरी टाइप मोटा और ऊबड़-खाबड़ है । 
सम्भवतः यह उसका पहला प्रयत्न था। सुधारे हुए टाइपों का उपयोग उसने बाइबिल के हिन्दी भ्रनुवाद में किया 
है, ऐसा इसकी छपाई से मालूम होता हूँ । 

यद्यपि विल्किस ने देशी भाषाप्नों के टाइप बनाने का कार्य प्रारम्भ किया था; परन्तु टाइपों के सुधार भौर 
प्रचार का परिणाम तो डॉ० केरी का उद्योग ही है। नीचे उसके द्वारा प्रकाशित बाइबिलों के भ्रनुवादों की सूची' प्रकाशन- 
सन्‌ के साथ दो जाती हैं । उससे उसके महान्‌ उद्योग की पाठक कल्पना कर सकेंगे--- 


जुपरर 6 ० जता (शारए जज 5९086 8गाफ%्र, 887, 9. 23. 


१७६ . 
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क़रार 
नेया करार 


भाषा .. सन्‌ क़रार 
बंगाली १८०२-६& जूता करार 
उड़िया १८१६ रा] 
मागघी >्र ८ 
आसा।मी १६३२ जूना करार 
खासी ८ ८ 
मणिपुरी १८११-१८ जूना करार 
संस्कृत ८ ८ 
हिन्दी १८१३-१८ जूता करार 
ब्रजभाषा >< >< 
कन्नौजी ८ >< 


खोसाली (इसमें केवल मेथ्यु की बातचीत ((५०५/८)) ही छपी है ।) 
उदयपुरी 

जयपुरी 

बधेली (8॥0॥72८॥) 

मारवाड़ी 

हाड़ोती 

बीकानेरी 

उज्जंडी (मालवी) 

भाटी 

पालपा 

कुमायूं 

गढ़वाली 

नेपाली 

मराठी १८२० जूना करार 
गुजराती 

कोकनी मराठी १८२१ (?क्ता॥ (शाला) 
पंजाबी १्८२२ (?(आ9 लाला) 
मुल्तानी 

सिन्धी (केवल मेथ्यु का वार्तालाप) 

कादमीरी ( ,, | 97. *) 

डोंगरी ( ] हे हि ) 

पद्दटतो 

बलूची 

तेलगू 

कानड़ी 


हिंदुस्तान में छापेखाने का झारंभ १७७ 


डॉ० के री ने केवल बाइबिल के अनुवाद ही प्रकाशित नहीं किये थे, बल्कि उसने भिन्न-भिन्न भाषाझों के व्य।क रण, 
पिता, लोक-कथा आरादि ग्रन्य भी हिन्दुस्तान के विद्वानों की सहायता से छापे थे 
सीरामपूर प्रेस में बाइबिल के सिवाय नीचे लिखी मराठी पुस्तक भी मुद्रित हुई हे-- 





सन्‌ पुस्तक का नाम 
श्द्०ध्‌ मराठी भाषा का व्याकरण 
१६०७ मंगल समाचार 
श्रघ१० मराठी-इंग्लिश कोश 
श्धर्४ सिंहासन बत्तीसी 
१८१५ हिद्वोपदेश 
१८१६ राधोजी भोंसले की वंशावली 
प्रतापादित्य का चरित्र 
' सार्यजूकबण 
अशब्भवनक्ष प्रतीत जह77०, ५० 2० 
कप वफरअनम करे भरा 
बे शा भगणेपाने दानुग्रमने सानु पेसंज साध 
प्र सोच्ची औप्रे (० ट््प कि 
वायमीम ओशौरोण्ऐेश भ संखरा गार्योर परवैश 
दणी सेन गो्ोंत पेजोनः 'पणी बोय। पोख़ा खेले] 
- गष्चोपन मनुष्य एमत गण दामताओे फासा मेणेत्‌ 
' चैच्या यण) मै जोका मतोश इजफीन ग्माने में डी 


खिनक कछे या ममाणे मेऐीन भ्रभेजतण भनए ! 
“रण दापण ऋभागण पौज्ांन एलुअज क्रम ऊ 
पंजेरा रो ग्छ78 पा सता गोमोचम पौछेव दा 
समयों आना मे दाएनफ़ो यरा दण्ये एज 
यणी दादयरा अं) /यंपणीन पीआं अन नीज 
अजब्याम घंस रात खान भनुवांस चुथए्य गामांतू 


हितोपबेजश्ञ (१८१५) 


मराठी भाषा में पुस्तक प्रकाशित कराने के काम में उसे नागपुर के ब॑जनाथ नामक पंडित की पूरी सहायता 
मिली थी । 
मराठी भाषा देवनागरी अक्षरों में ही लिखी जाती है। हसलिए इसमें ही मराठी पस्तकं छपी थीं; परन्तु 
महाराष्ट्र में लिखने के व्यवहार में श्रधिक प्रचलित 'मोडी' प्रक्षरों के टाइप भी उसने बनवाने। इसका कारण 
उसने स्वयं बताया है --- 
२३ 


श्ज्द प्रेमी-अभिनंदन-प्ंथ 


“बच्चषि महाराष्ट्र के पढ़े-लिखे लोग देवनागरी भ्रच्छो तरह जानते हूँ तथापि व्यापारी लोगों में ये (मोडी) 
प्रकर अ्रधिक प्रचलित हैँ । ये देवनागरी से प्राकृति में छोटे प्रौर रूप में कुछ भिन्न हें । संख्या इन झक्षरों को देवनागरी 
के समान ही है । हसने इस (सोडो) टाइप का एक फ़ाउंट बनवाया है और इसमें मराठी का नया क़रार' झोर सराठी 
कोश छपाना झुरू किया है । ये टाइप सुन्दर, स्पष्ट और मध्यम आझ्राकृति के हैं।” 





छकालम लिश्रणाएँने 
मेड भोलने ४442४ 
करे ४९५ 2०4 है प्रश्मपयात्रपावगफने 
मनन निननननन-न पशनानीननान +रभिभनटिनतो.+-कबेट ०, -अकना, प्ले का हे दल 
(9४१0). 
कल | हु स्ापरअप्याशें ये 
अछागी नाम कर 
अधपपी ४२०३ कपारणियार रपिक्ष 
खकरा वी ४शाठु लपी बध्गपरभ्रणै 
शत हरी ाबठय सभी. [फल 
साहांवी घात ह्यापक 
अरे ५०घु ५४ >्य 
भड्रे १९३ ५३ प्रमअपयारएं>उ्पें 
# ६७४७२ पीमशप्नगन्निराोे 
प्॥१५। ५३ ॥]#प्रपयाण्लग़नि 
# री बण्डण्यं -् 
औे०रीनंणी मसुणव मे 
करती नरमी मौपकपदानीष 
,श्रतत बन मशबन्र 
अंत करती हषयपतत 


बनिया गुजराती (पहला कॉलस ) झौर मोडी मराठी 
(दूसरा कॉलस ) टाइप के नमूने 


पंचानन की मृत्पु के बाद उसके साथ काम करने वाला मनोहर लुहार उसकी जगह काम करने लगा । मनोहर 
एकनिष्ठ हिन्दू था। वह अपने झाराध्य देव के सामने बैठकर ही टाइप बनाने का काम कर सकता था । अन्यत्र उससे 
काम नहीं होता था । इस बात का सन्‌ १८३६ में रं० जेम्स ने उसकी स्थिति देखकर उल्लेख किया है । 

सीरामपुर मे अपने प्रेस के लिए ही टाइप नहीं ढाले जाते थे, बल्कि दूसरे प्रेसों के लिए भी यहीं से टाइप ढालकर 
भेजे जाते थे । सन १८६० तक पूर्व में सीरामपुर को फ़ाउंडरी ही मुख्य थी । 

विल्किस औरौर पंचानन हिन्दुस्तान में मुद्रण-कल के श्राद्य प्रवतेक हे श्र पूर्व में उन्होंने इसका भ्रारंभ किया 
था; परन्तु भ्रन्य प्रान्तों में यह कला कब और कंसे फंली, स्लास करके भारतीय लोगों के हाथ में यह काम कब आया, 
इसकी जानकारी मनोरजक होगी । यद्यपि इसका पूर्ण इतिहास उपलब्ध नही £, तथापि जो जानकार प्राप्य #, वह यहाँ 
दी जाती हैं । 

बम्बई में सन्‌ १८१७ ईस्वी. में सेंट मेथ्यू का शुभ वर्तमान' नामक पुस्तक मराठी भाषा में छपी । इसका 
प्रकाशक अमेरिकन मिशन था। इसमें जो टाइप है, कहा जाता है, वह सी रामपुर की टाइप फ़ाउंडरी से लाया गया था। 
मगर सन्‌ १८१६ में सीरामपुर प्रेस द्वारा प्रकाशित 'जूना करार' और सन्‌ १८१७ में अ्रमेरिकन प्रेस द्वारा प्रकाशित 
'मेंट मेध्य का शुभ कतं॑मान' दोनों के टाइपों में बहुत फ़क है । सम्भव है, इसके लिए खास तरह से भ्रलग टाइप बनवाया 
गया हो । 


हिंडुस्तान में छापेज्ञाने का भारंभ १७६ 


बम्बई में टामस ग्रेहन ने सन्‌ १८३६ में रामजी व जीवनवल्‍्लभ नाम के लुहार कारीगरों से देवनागरी टाइप 
बनवाया था भौर फिर धीरे-धीर गूजराती टाइप भी। मगर इनका कोई तमना भाज सुलभ नहीं हैं । हाँ, क्रियर 


जओ पुरुष दुसयावी अदेखांशों-करितंनादी- - 
कोणायोदो उ्यास दया येते +आापश:टुर्बक ऊत्तोन 
समर्थावा आव घालित नांदी-कीणो्दी वाईट यो 
ल्लला तथापि साहतो-अंसा पुरुष प्रसंधय योग्य. 
होतो -- जो ऊद्वटपणा करिसत नादों.- आपका थो 
रपणा पुड़ेंकन दुसयावा त्तिरस्कार करित ना 
दो -कॉणास कंठिण बोलत नाहो-जश्शा पुरुषाले ' 


'झर्वलोक दितव करिताहत॑ 
जो मांगें पउलेलें बेर पुनः उत्पन्न करित॑ ना ु 


बिदुर नोति (नागरी लिपि में मुद्रित प्रथम मराठी पुस्तक--१८२३) 
प्रेस बम्बई में सन्‌ १८२३ में देवनागरी श्रक्षरों में छपी हुई 'विदुरनीति” झऔौर सन्‌ १८२४ में छपी हुई 'सिहासनबत्तीसी' 


नकियात 





नेकू १.5-॥ 
शक बादशाह ने अपने वक्द्रीर मे पूछा कि सब 
ते विदृतर मेरे दछ मे क्या है; अंर्त की कि 
अद्टू करना और रछेयत का पालना ' 


ऐक शख्स ने ऐेक के कहा कि न्‌ तो जागे 
मुहताज़ था - टेसा क्या काम किया जो दो- 
लत मंद होगया | जवाब दिया कि जो कोइ 
अपने आका क॑। खेरखाही करेगा - सो थोड़े 
दिनों में माल दार दोगा 
श्-ठ 
शेक ने किस पल पृद्धा कि आगे स्‌ बहुत गरीब 
प्रथम हिन्दी पुस्तक, जो इंग्लेंड में मागरी लिपि में छपी 
उपसब्ध हैं । ये टाइप विल्किस की फ़ाउंडरी के हैं । सम्भवतः करियर प्रेस ने ये टाइप इंग्लेंड से मंगवाये होंगे । 


श्द० प्रेमी-प्भिनंदन-प्रंथ 


इस तरह देशो भाषाश्रों में पुस्तक प्रकाशित होने के बाद यह स्वाभाविक था कि देश में समाचा र-पत्रों का प्रका- 
शान भी भ्ारम्म हो भौर वह हुआ भी । 
हिन्दुस्तान में सबसे पहला समाचार-पत्र पंग्रेज्ी में निकला । उसका नाम था बेंगाल-गैज़ेट' (82॥922) 
(522८८) । इसका प्रथम अंक २६ जनवरी सन्‌ १७८० के दिन निकला था। यह साप्ताहिक था। इसके 
सम्पादक भि० हिकी (!३।८४८९) थे । यह पत्र प्राय: इसके सम्पादक के नाम से ही पहचाना जाता था । 
इसके बाद बंगाल में “बंगाल हरकरू' इत्यादि पत्र प्रकाशित हुए । 
इसी तरह बम्बई में सन्‌ १७६० में 'गैज्ेट' (७३2८८) श्रौर सन्‌ १७६१ में 'कोरियर' ((०प्रा70) 
प्रकाशित हुए । 
इन्हीं इंग्लिश पत्रों को देखकर सन्‌ १८१४८ में बंगला भाषा में समाचारदशेन', सन्‌ १८२२ में गुजराती भाषा 
में मुम्बई समाचार” सन्‌ १८२६ में हिन्दी भाषा में 'उदन्त मातंड', और सन्‌ १८३२ में मराठा भाषा में दर्पण” पत्र 
प्रकाशित हुए । 
सरकार ने जब शिक्षा का भ्रारम्भ किया तब शिक्षोपयोगी, भाषा, गणित, इतिहास और भूगोल इत्यादि विषयों 
की पुस्तकें भी प्रकाशित होने लगीं । 
इस तरह छपी पुस्तकों और पत्रों का प्रचार देखकर पुराण-पन्‍्थी चौंक उठे । उन्होंने छपी पुस्तकों और पत्रों 
का विरोध आरम्भ किया । इस विरोध का कारण सम्भवत: यह था कि इस छापे के आझ्राद्य प्रचारक मिशनरी थे । 
इस लिए उन्हें छपे काग़ज़ों में ईसाई-धर्मं के प्रचार की बू आने लगी। श्रीयुत गोविन्द नारायण माड्गाँवकर ने अभ्रपनी 
पुस्तक 'मुम्बई वर्णन', जो सन्‌ १८६३ में प्रकाशित हुई थी, के पु० २४८ पर लिखा है : 
हमारे कुछ भोले व नेष्ठिक ब्राह्मण छपे काग्रत़ का स्पश करते डरते थे और श्राज भो (सन्‌ १८६३ में भी ) 
डरते हें । अम्बई में भ्लौर बम्बई से बाहर भी ऐसे बहुत से लोग हैं, जो छपी हुई पुस्तक को पढ़ना तो दूर रहा, छपे काराज़ 
का स्पद्दा तक नहीं करते हें । 
लोगों की कल्पना थो कि स्याही में चरबी का प्रयोग किया जाता है, जो वर्जित हैं। इसलिए उस स्याही से 
छपी हुईं पुस्तक भ्रमंगलकारी हें। 
छापना जब श्रनिवायें समझा जाने लगा तब कुछ लोगों ने स्याही में घी का उपयोग करने की हिमायत की । 
गत शताब्दी के भ्रन्त में पत्रौं में तूपाचे (घो का) गुरूचरित्र' हेंडिय वाले विज्ञापन प्रकाशित होते थे, जिनसे यह बात 
प्रमाणित होती है कि लोग सचमुच हो चरबी की जगह स्याही में घी का उपयोग करते थे। “गुरुचरित्र'” मराठी भाषा 
का एक धाभिक ग्रन्थ है । उसका चरबो की स्याही में छुपना गुनाह माना गया । इसीलिए वह घी की स्याही में छापा 
गया । 
सुना जाता हैँ कि जैन-लोगों में भी ऐसी ही भावना थी । कलकत्ते में क़रीब बीस बरस पहले पं० पन्नालाल जी 
बाकलीवाल ने एक 'ज॑त-सिद्धान्त-प्रकाशिनी ' संस्था क़रायम की थी । उसने अपना एक प्रेस आरम्भ किया । उस प्रेस में 
कही भो चरबो या दूसरो ऐसी चोज़ों का उपयोग नहीं किया जाता था, जो जैन-दृष्टि से श्रशुद्ध मानी जाती हों । वे उन 
चोज़ों को जगह किसी वनस्पति से बनी चीज़ काम में लाते थे और ग्रन्थ छापते थे । 
भारतियों के हृदयों में भी स्वतन्त्र रूप से छापाखाने चलाने की इच्छा का उत्पन्न होना स्वाभाविक था । उनकी 
यह इच्छा पूरी भो हुई । सर्व॑-प्रथम गणपत कृष्णाजी ने छापाखाना आरम्भ किया । ये पहले एक अमेरिकन मिशनरी 
प्रेस में प्रेसमैन थे । वहीं इन्होंने मुद्रणालय से सम्बन्ध रखने वाली सारी बातें सीखी थीं ! इनके सम्बन्ध में गो० ना० 
माड्गाँवकर ने भ्रपनी पुस्तक 'मुम्बई वर्णन' में लिखा है-- 
/ .. . « प्रमेरिकन सिशनरियों ने सन्‌ १८१३ में छापाखाना शुरू किया। लियो प्रेस में ईसाई-धर्म से सम्बन्ध 
रखने वाली प्रनेक प्स्तक छुपी | इन्हें देखकर परलोक-गत भंडारी जाति के 'गणपत कृष्णाजी' के मन में (सन्‌ 


हिंदुस्तान में छापेखाने का झारंभ श्८१ 


१८४०) झ्राया कि में भो इसी तरह का एक छापखाना झारंभ कर हिन्दू-धर्म से सम्बन्ध रखने वाली तथा भ्रन्य पुस्तकें 
छापूँ, परन्तु न तो छापने के साघन उनके पास थे और न बम्बई में उस समय उसके साधन मिलते ही थे । इसलिए 
उन्होंने खुद भ्रमेरिकन प्रेंस देखकर उसके जैसा प्रेस बनाने का उद्योग आरम्भ किया ।.-. . . प्रारम्भ में उन्होंने एक 
लकड़ी का साँचा तैयार किया अओग्रैर इधर-उघर से छापने लायक़ पत्थर के छोटे टुकड़े जमा करके उन पर प्रक्षर कंसे 
उठते है यह जाँच की । मगर छापने को स्याही नहीं थी । इसलिए स्याही तैबार करने के काम में लगे । भ्रनेक तरह के 
एक्सपेरिमेंट (प्रयोग) के बाद व॑ स्थाही बनाने में सफल हुए । उसके बाद उन्होंने लोहे का एक प्रेस बनवाया । 
फिर छापने का पत्थर खरोद कर छोटो-छोटी पुस्तकें छापने का काम भारम्भ किया। शके १७६३ (सन्‌ १८४१) 
में उन्होंने स्त्रतः लिखकर मराठो पंचांग छापकर प्रकाशित किया । उसको क़ोमत आठ प्राने रक्‍्खो । यह साफ़ छपा 
हुम्ना था । ज्योतिष को प्नेक बातें उसमें तुरन्त मिल जाती थीं। यह देखकर ब्राह्मण लोग, यद्यपि छप॑। पुस्तकों के 
विरोध॑। थे, लेकिन इस पंचांग को खरोदने लगे और उसीसे संवत्सर प्रतिपदा (चंत्र सुदी १) के दिन वर्ष-फल पढ़कर 
लोगों को सुनाने लगे । 

“इन्होंने श्रपने छापाखाने में छपो हुई कुछ पुस्तकें ले जा कर डॉ० विलसन, पादरी गेरेट झौर पादर। झआलन 
को बताई । पुस्तक देखकर उन लोगों ने गणपत क्ृष्णाजी को बुद्धि की प्रशंसा को और उनका उत्साह बढ़ाने के लिए 
उन्हें कुछ छापने का काम देने लगे। फिर तो घोरे-घोरे उनके छापेखाने की बहुत प्रसिद्धि हुई श्रौर उन्हें छपाई का 
बहुत काम मिलने लगा | 

“शके १७६५ (सन्‌ १८४३) में गणपत कृष्णाजो ने टइप बनाने का उद्योग आरम्भ किया । साँचे तैयार 
करके अ्रक्षर ढालग का कारखाना शुरू किय। ओर सब तरह के ट|इप तैयार करके टाइप का छापाख्ाना भो आरम्भ 
कर दिया और उसमें पुस्तक छूपने लगीं । 

“इस तरह गणपत कृष्णाजों ने दोनों छापेखानों में हजारों गुजराती और मराठो की पुस्तक छापी। इस छापा- 
खाने में मराठो छापने का जैसा सुन्दर काम होता है, वेसा अन्यत्र नहीं होता ।” 

महाराष्ट्र में गणपत कृष्णाजो ने जैसा काम किया, वेसा उत्तर हिन्दुस्तान, बंगाल, गुजरात भ्रादि प्रांतों 
के मुद्रकों को विस्तृत ज्नकारी प्रकाशित होने से पाठकों को बड़ा लाभ होगा । 
बम्बई ] 


-नज्ज॥हिह्न 


भारत में समाचार-पत्र ओर स्वाधीनता 


श्री अम्बिकाप्रसाद बाजपेयी 


श्राजकल जिसे समाचार-पत्र कहते हैं, अँगरेज़ों के यहाँ श्राने के पहले उसका अस्तित्व नहीं था। पहला पत्र 
जो इस देश में निकल।, वह भी श्रेंगरेज़ी में और अंँगरेज़ ने ही निकाला, क्योंकि श्रंगरेज़ विचार स्वातन्त्य के पक्षपाती ही 
नहीं है, वे साधारणत: श्रनाचार के विरोधी भी हें । वे जानते हें कि अ्नियन्त्रित राजसत्ता श्रनाचार की जननी हे भर 
अनाचार पर प्रकाश डालने के लिए समाचारपत्र की झ्रावश्यकता है तथा जबतक अनाचार पर प्रकाश नहीं पड़ता 
तबतक अन्‍्याय-प्रत्याचार का श्रन्धका र भी दूर नहीं होता । ऐसे विचारों की प्रेरणा से जेम्स श्रॉगस्ट हिंकी ने १७८० 
में बंगाल गैज़ेट' वा 'कंलकटा जेनरल ऐडव रटाइज्र' नामक पत्र निकाला था। इल्होंने भ्रपने प्रकाशन-पत्र का उद्देश्य 
इस एक वाक्य में ही बता दिया था--] ॥4॥€ 2 [॥८४8प7ट की लाह2एाएर जाए ऊठतए का ठातेल क्‍0 
#पपराए)88९८ 40एत०7 0ि., 79 ॥7४गते 00 $0ण .? श्र्थात्‌-- मुझे श्रपने मन और श्रात्मा के निमित्त 
स्वतन्त्रता मोल लेने के लिए अपने शरीर को दास बनाने में प्रानन्द आता है ।” 

उस समय वारेन हेस्टिग्ज़ बंगाल के गवर्नर-जनरल थे और इतिहास के विद्यार्थी जानते हे कि वे कैसे शासक 
थे। हिकी का गैज़ेट साप्ताहिक था झौर दो तावों पर निकलता था, जिसका प्रत्येक पृष्ठ आठ इंच चौड़ा और बारह इंच 
लम्बा होता था। जैसा उसके नाम से प्रकट है, वह समाचारपत्र की भ्रपेक्षा विज्ञापन-पत्र श्रधिक था; परन्तु उसमें 
विज्ञापन ही नहीं रहते थे, विशिष्ट पुरुषों की प्राइवेट बातों पर टिप्पणियाँ भी रहती थी, जिनका मुख्य लक्ष्य वारेन 
हेस्टिग्ज ही होता था। हिकी बड़े साहसी थे। इसलिए उन्होंने श्रपनी नीति के विषय में पत्र पर छाप रक्‍्खा था : 

“॥ ए९०ए एजांदिों बात (ठग्राशलसलंधं छछऊलटा ठएुला 0 ॥॥ एश्ाट$ गाते ॥स्‍रगीएशथात्टत 
फए ॥0॥०.” प्रर्थात्‌--एक साप्ताहिक राजनैतिक और व्यापारिक पत्र, जो खुला तो सब पार्टियों के लिए है, पर 
प्रभावित किसी से नहीं है ।”” हम समभते हे कि हिकी के दोनों सिद्धान्त आज भी समाचारपत्रों के सम्पादकों और 
संचालकों के सामने रहने चाहिए। हमारी समभ से आज के प्रलोभन उस समय से अधिक है । हिकी ने अपने 
सिद्धान्तों की रक्षा में जेल काटी भौर घाटा भी उठाया। 

कलकन्ते की देखादेखी मद्रास भ्रौर बम्बई के यूरोपियनों ने भी पत्र निकाले, परन्तु पत्रों के संचालन और 
सम्पादन में मानसिक, शारीरिक तथा आशिक हानि उठाने वालों में अग्रणी कलकत्ते के ही अ्रँगरेज़ रहे । देशी भाषा 
का पहला पत्र भी श्रेंगरेज़ों ने ही निकाला, पर ये व्यापारी न थे, बैपटिस्ट मिशनरी थे । सीरामपुर के बैपटिस्ट मिशनरी 
केरी और माइमेन ने ईसाई धर्म के प्रचार।र्थ बगल! में कई पत्र निकाले । १८१८ में मासिक 'दिग्दशेन! और 'समाचार- 
दर्षण' नाम के पत्रों को जन्म इन मिणनरियों ने ही दिया | जोझुग्रा माशमैन समाचारदर्पण” के सम्पादक थे । इसी 
समय 'आत्मीय सभा' के सदस्य हरूअन्द्रायथ और गऊ्रगकिशोर भट्टाचार्य के सम्पादकत्व में बंगला में बंगाल गैज्लेट' 
निकला । यह 'प्रात्मीय सभा ब्राह्म समाज का पूर्वरूप जान पड़ती है, क्योंकि सम्पादकद्धय ब्राह्मममाज के संस्थापक राजा 
राममोहन राय के मित्र थे। 

इस समय मुसलमानी अमलदारी का अन्त हो चुका था झौर भ्रेंगरेजी शासन की जड़ जम रही थी। झ्राज जैसा 
प्रेंगरेज़ी का बोलबाला है, बसा ही मुसलमानी राज में फ़ारसी का था। लोग शासकों से सम्पर्क रखने के लिए फ़ारसी 
पढ़ते थे, इसलिए फ़ारसी एक प्रकार से उस समय के शिक्षित-समाज की ग्रखिल भारतीय भाषा थी। राजा राम- 
सोहन राय ने अपने विचारों का अखिल भारतोय प्रचार करने के प्रभिष्राय से फ़ारसी में 'भीरात-उस-प्रलबार' निकाला 
था। कलकत्ते मे भ्रेंगरेजी, बंगला भौर फ़ारसी के ही पत्र प्रकाशित नहीं होते थे, पहला हिन्दी पत्र भी यहीं से निकला 


ऋरत में समाजचार-पत्र झौर स्वाधोगता श्र 


था। इसका ताम दस्त मार्तेब्ड' था। इसके सम्पादक भर प्रकाशक युगुलकिक्षोर शुक्ल थे, जो सदर दोवानी 
ग्रदालत में वकालत करते थे । यह साप्ताहिक पत्र था और इसको पहलो संख्या ३० मई १८२६ को प्रकाशित हुई थी । 
इसका मासिक चन्दा दो रुपये था। इसी समय कलकत्ते से जामे जहाँनुमा' नाम का जो फ़ारसी पत्र निकलता था, 
उसे सरकार से सहायता मिलती थी । 'मातंण्ड' के सम्पादक समभते थे कि उन्हें भी सहायता मिलेगी, पर जब न मिलो 
और अपने बल पर बे पत्र न चला सके तो ४ दिसम्बर १८२७ को उसे बन्द कर दिया । 

बम्बई और मद्रास प्रेसोडेन्सियों का महत्त्व यद्यपि बंगाल के समान न था, तथापि इनमें भी स्वतन्त्र विचार 
के व्यापारी श्रगरेज थे झौर इन्होंने समाचारपत्रों को जन्म दिया था| बम्बई से १७८६ में बाम्बे हेरल्ड' भ्रौर एक 
वर्ष बाद 'बास्जे कोरियर' निकला, जिसका उत्तराधिकारी श्राज 'टाहस्स शझ्लाँव इंडिया' हे । 'कोरियर' के संचालक 
व्यवसायकुशल थे। इसलिए श्रंगरेज्ञी में पत्र निकाल कर भो गुजराती भाषा-भाषी व्यापारियों को प्राकर्षित करने के 
लिए विज्ञापन गुजराती में निकालते थे। मद्रास में हम्फ्रीज़ ने १७६४ में मद्रास हेरल्ड”' निकाला था। बम्बई में गुजराती 
के पहले पत्र पारसियों ने प्रकाशित किये थे; पर इनका उद्देश्य पंचांगों की गणना का वाद-विवाद था। इसलिए ये बहुत 
दिन नहीं चले। ग्रतः मुम्बई वर्तमान! को ही गुजराती का पहला पत्र कहना चाहिए। यह १८३० में साप्ताहिक 
रूप से निकला था और साल भर बाद ही प्रद्धं-साप्ताहिक हो गया। १८३१ में सनातनी पारसियों का मुखपत्र 'जामे 
जमशेद' निकला । देक्षी भाषा का इतना पुराना पत्र शायद कोई नहीं है । १८५१ में दादाभाई नवरोजी के सम्पादकत्व 
में 'रास्त गुफ्तार' निकला । 

१८३१ तक उर्दू का कोई पत्र नहीं निकला था । गोलोकवासी बाबू बालमुक्‌न्द गुप्त ने भारतमित्र' में लिखा 
था कि 'आबेहयात' मे मौ० मृहम्मदहुसेन आज़ाद का कथन हैं कि (१८३३ ईस्वी में उर्दू का पहला श्रखबार दिल्‍ली 
में जारी हुआ' और ग्राज़ाद साहब के अनुसार “उनके पिता के क़लम से निकला ।' पर डा० कालीदास नाग ने समाचार- 
पत्रों के इतिहास का जो संग्रह प्रकाशित किया है, उसमें लिखा हैँ कि १८३७ में सर सैयद अहमद खां के भाई मुहम्मदखाँ 
ने उर्दू में पहला अखबार निकाला, जिसका नाम सेयबुल भ्रखबार' था। १८३८ में 'बेहली श्रल्लचार” प्रकाशित हुप्रा 
और इसके बाद हो 'फ़वायदे नाज्ञरोन' और 'क्ुरान-उल-सप्रादीन” नाम के दो उर्दू श्रखवार हिन्दुश्रों द्वारा सम्पादित 
श्र प्रकाशित होने लगे । 

हिन्दी का दूसरा पत्र भी कलकत्ते से ही निकला । इसका नाम 'वहूबूत' था। यह बंगला, फ़ारसी और हिन्दी 
तोन भाषाओं में प्रकाशित होता था। प्रथम झ्रंक € मई १८२६ को निकला था। इसके सम्पादक राजा राममोहन राय 
के मित्र और अनुय।यी नीलरतन हलदार थे । यह राजा का ही पत्र था। इसके बहुत दिनों बाद तक हिन्दी का कोई 
पत्र कलकत्ते से नहीं निकला । हिन्दी का तीसरा पत्र बनारस अझ्रखबार' समझा जाता हैं, जिसे राजा शिवप्रसाव 
“सितारे हिन्द” ने १८४४ में जरी किया था। बनारस से और भी कई पत्र निकले थे, जिनमे एक 'सुधाकर' भी था, 
जिसके नाम पर प्रसिद्ध ज्योतिषी म० म० सुधाकर द्विवेदी का नामकरण हुआ था। इसे तारामोहन सित्र नामक 
बंगाली सज्जन सम्पादित करते थे । भारतेन्दु हरिइ्चन्द्र के कारण बनारस बहुत दिनों तक हिन्दी का केन्द्र गहा, क्योंकि 
ये लिखते और लिखाते ही नहीं थे, लेखकों को धन भी देते थे। दिल्लो, श्रल्मोड़ा, लाहौर, कानपुर, मेरठ, झलीगढ़, 
मिर्जापुर, कलकत्ता आदि अनेक स्थानों से हिन्दी पत्र निकले । ये बहुधा हिन्दी का ही श्रान्दोलन करते थे श्रौर उदार 
भाव व्यक्त करते थे । 

समाचारपत्रों के प्रतिवन्ध दूर करने में अंगरेज़ सम्पादकों और संचालकों ने जो त्याग शौर कष्ट-सहिष्णुता 
दिखाई हे, उसके लिए समाचार-पत्र उनके सदा कृतज्ञ रहेंगे। भारतवासियों ने जेलयातना पचास वर्ष पहले नहीं 
भोगी थी, पर श्रगरेज्ज सम्पादकों ने जेल ही नहीं काटी, वे निर्वासित हुए और उनकी सम्पत्ति भी जब्त हुई । फिर भी 
अपने आदर्श का उन्होंने त्याग नहीं किया । पहले सम्पादक हिकी थे, जो जेल गये और जिनको सरकार की इच्छा 
के विरुद्ध पत्र-प्रकाशन के कारण घाटा भी सहना पड़ा । दूसरे विलिय्रम इग्मानी थे, जिन्होंने भ्पने इंडियन वल्डे' 


श्घ्ड प्रेमौ-प्रभिनंदन-ग्रंथ 


में भंडाफोड़ क्या किया, बैठी बरें उड़ाई । ये निर्वासित किये गये और इनकी तीस हज्जार की सम्पत्ति सरकार हड़प 
गई । तीसरे सम्पादक अद्वास के हम्फ़ोज् थे, जिन्होंने सरकार से ल।इसेन्स वा अधिकार-पत्र लिये बिना ही पत्र प्रकाशित 
करना प्रारम्भ किया था। इनके लेखों से सरकार इतनी चिढ़ गई कि जहाज़ पर इन्हें इंग्लेंड के लिए चढ़ा दिया । 
पर ये रास्ते से ही निकल भाग । लार्ड हेस्टिग्ज़ के पहले नियम था कि छपने के पहले लेखादि देख लिये जायें। पर 
इन्होंने यह प्रि-सेन्सरशिप उठा दी । इस सुभीते के साथ ही एक बड़ा असुभीता यह हो गया कि १६८८ में 'बिल झाँव 
राइट्स' द्वारा व्यक्तिस्वातन्त्य और भाषणस्वातन्त््य के जो श्रधिकार ब्रिटिश प्रजा को मिले थे, वे १८१८ के तीसरे 
रेगलेशन द्वारा भारतीय प्रजा से छीन लिये गये; क्योंकि इसके भ्रनुसार कोई मनुष्य बिना विचार के ही वर्षों क़द किया 
जाने लगा। यह रेगूलेशन भ्राज भी व्यवहार में भ्राता है श्रौर नौकरशाही के शस्त्रागार की शोभा बढ़ा रहा हैँ । 


पत्रों की पार्टियाँ 


जैसा ऊपर बताया गया है ईस्ट इंडिया कम्पनी के क्ंचारियों की निरंकुशता से मोर्चा लेने के लिए भ्रंगरेज 
सम्पादक ही सामने झाते रहे और उन्होंने बड़े साहस, निष्ठा श्र त्याग से यह काम किया । इस समय पत्रों की पार्टियाँ 
बन गई थीं। एक पार्टी तो परम्परावादियों की थी और दूसरी सुधारकों की । दूसरी के नेता राजा राममोहन राय 
थे। ये दोनों भारतवासियों की पार्टियां थीं, परन्तु इनमें प्रेगरेज़ भी जामिल हो जाते थे । जो निरंकुशता के समर्थक 
थे, वे परम्परावादियों की हाँ मे हाँ मिलाते थे श्रौर जो उन्नतिशील विचारों के पक्षपाती थे, वे सुधारकों के सहायक 
थे। ये ही समाचार-पत्रों की स्वतन्त्रता के लिए लड़ते थे । पहले महासमर में हम लोगों ने देखा था कि सरकार ने 
मि०बी० जी० (बेनजामिन गाइ) हानिर्मन को भारत से निर्वासित कर दिया था । पर उन दिनों यूरोपियन सम्पादकों 
का निर्वासन साधारण घटना थी । हम्फ्रीज़ श्नौर डुआनी के बाद बंगाल सरकार नें सिल्क बकिंघम को भी जहाज़ पर 
बेठाकर इंग्लेंड रवाना कर दिया था । ये राजा राममोहन राय के मित्र और आदर्श पत्रकार थे । 

सिल्क बकिधम के 'कंलकटा जनंल' का प्रभाव घटाने के लिए विपक्ष ने १८२१ में जान बल' निकाला । पर 
सब उदारपत्र इसके विरोधी हो गये और यह नीम सरकारी पत्र समझा जाने लगा। लाडं हेस्टिंग्ज़ के जाते भौर 
जान एऐडम के भ्रस्थायी गवनंर जनरल बनते ही सिल्क बकिंघम पर आफ़त भरा गई । इन्होंने डा० ब्राइस की नियुक्ति 
का विरोध किय। था| डा० ब्राइस स्काचचर्च के चैपलेन थे श्रौर स्टेशनरी क्लर्क नियुक्त हुए थे। बस, बकिघम 
जहाज़ पर चढ़ाकर इंग्लैंड मेज दिये गये । पर ब्राइस की नियुक्ति कोर्ट श्रॉव डाइरेक्टर्स को भी पसन्द न आई । इसलिए 
बकिधम ने सरकार श्र कम्पनी दोनों को पेनशन देने के लिए लाचार किया और फिर वहीं से ओोरियंटल हेरल्ड' 
निकाल दिया । फिर भी ऐडम ग्रपनी हरकतों से बाज़ नही भाये भौर उन्होंने पत्रों और प्रेसों पर नये प्रतिबन्ध लगाये, 
जिनके फलस्वरूप राजा राममोहन राय को ग्रयना फ़ारसी पत्र 'मीरात-उल-अ्रखवार' बन्द करना पड़ा । 


बेनटिंक की उदारता 


लार्ड ऐम्हर्स्ट ने रेगुलेशनों का कड़ाई से पालन किया, पर १८२६ में लार्ड विलियम बेनर्टिक के झ्राते ही हवा 
बदल गई। इन्होंने खुल्लमखुल्ल। कहा, 'में समाचार पत्रों को मित्र मानता हूँ श्र सुशासन में सहायक समझता हूँ ।” 
अब राजा राममोहन को गवर्नर जनरल का यह रुख मालूम हुआ तब वे फिर पत्र-प्रकाणन में प्रवृत्त हुए। १८२६ में 
उन्होंने बंगाल हेरल्ड' निकाला और प्रपने मित्र राबर्ट सांटगोमरी मार्टिन को उसका सम्पादक नियुक्त किया। ये 
वही मांटगोमरी मार्टिन थे, जिन्होंने हिसाब लगाकर बताया था कि भारत से कितना धन इंग्लेंड गया है श्नौर अ्रबतक 
खिला चल। जाता है | मांटगोमरी मार्टिन के इस सिद्धान्त को ही दादाभाई नवरोजी ने अ्रपनी “20ए2॥ए शाते 
पा-ठिणाहा रिपां0 ॥ |002 में प्रमुख स्थान दिया था। राजा राममोहन श्रौर द्वारकानाथ ठाकुर (कवीन्द्र 
रवीन्द्रनाथ के पितामह) सतीप्रथा के भी विरुद्ध थे और जब ला विलियम बेनटिक ने ब्रिटिग भारत से (क्योंकि वे 


भारत में समाजार-वत्र और स्वाधोनता श्द्श्‌ 


बंगाल के ही नहीं, ब्रिटिंग भारत के भी गवर्नर जनरल नियुक्त हो चुके थे) सती प्रथा उठा दी तब सुधारवादी-पत्रों 
का बल बहुत बढ़ गया । 


समाचारपत्रों की स्वतंत्रता 


ला विलियम बेनटिंक की उदारता के यूग में भी प्रेसीडेन्सियों में कुछ मनमानी चलती ही थी। मद्रास सरकार 
ऐडम रेगुलेशन के ढंग पर प्रेस रंगूलेशन बनाने की सोच रही थी । उसने बंगाल सरकार से इसकी प्रति भी माँगी थी । 
यद्यपि इसी समय लार्ड विलियम बेनटिक भारत के गवनंर-जनरल बना दिये गये थे, उससे प्रेसीडेन्सियों की स्वेच्छा- 
चारिता में लगाम लग गई थी, तथापि इनका काय्ंकाल समाप्तप्राय था। इसलिए ६ फ़रवरी १८३५ को ऐडम रेगु- 
लेशन रद करने के लिए जो मेमोरियल गवनंर-जनरल को दिया गया था, उस पर विचार भी लार्ड विलियम के चले 
जाने के बाद हुआ । नये गवर्नर-जनरल के प्राने में देर थी । इसलिए उनकी कौन्सिल के सीनियर भेम्बर सर चार्ल्स. 
मेटकाफ़ अस्थायी गवर्नेर-जनरल बता दिये गये । जो मेमोरियल इन्हें दिया गया, उस पर विलियम ऐडम, द्वारका- 
नाथ ठाकुर, रसिकलाल मलिक, ई० एम० गार्डन, रसमय दत्त, एल० एल० क्लाकं, सी० हाग, टी ० एच० बकिन यंग, 
डेविड हेयर, टी ० ई० एम० टर्टन-यंग और जे० सदरलेंड के हस्ताक्षर थे । ३ अ्रगस्त १८३५ को भ्रपनी कौन्सिल के 
सर्वमतों से सर चाल्स ने ऐंडम रेगुलेशन रह कर प्रेस को स्वतन्त्र कर दिया । इस विधान से बंगाल का १५२३ का रेगु- 
लेशन ही नहीं, बम्बई के १८२५ और मद्रास के १८२७ के रेगुलेशनों का भी सफ़ाया हो गया । सर चाल्स ने इस 
सिद्धान्त पर प्रेस को स्वतन्त्र कर दिया कि सबको अपने विचार प्रकट करने की स्वतन्त्रता होनी चाहिए । 


पहला दैनिक पत्र 


बंगाल हरकारा' सबसे पुराना दैनिक पत्र अँगरेज़ी मे' निकला था। सैमुएल स्मिथ नाम के एक भ्रंगरेज़ ने 
इमे खरीद कर उदार विचारों के प्रचार में लगाया था। प्रिन्स द्वागरकानाथ इसके संरक्षक थे श्नौर इसे आथिक सहायता 
दिया करते थे । “बंग/ल-हरकारा' के साथ ही इंडिया गैज्ञेट' भी द्वारकानाथ के हाथ आ गया था झ्ौर फिर ये दोनों 
आ्रागे चलकर इंडियन डेली न्यूज़' रूप से दैनिक में परिणत हो गये थे । अन्त समय तक “डेली न्यूज़" में उदार विचार 
प्रकट किये जाते थे । इसके मालिक कलकत्ते के प्रसिद्ध बैरिस्टर मि० ग्रहम थे ! भ्रनुदार भ्रौर भ्रप्रगतिशील दो ही 
पत्र कलकरते में समाचार-पत्रों के स्वातन्त्य के समय थे---एक “जान बुल' झौर दूसरी बंगला की समाचार चन्द्रिका । 
'जान बुल' ने जं० एच० स्टोक्वेलर के हाथ में पड़कर अपना नाम 'इंग्लिद्रमन! धर लिया । किसी प्रकार कुछ वर्ष 
इसके बीते और अन्त में स्टेट्समैन' ने इसे ख़रीद कर बन्द कर दिया । 

गेगिंग ऐक्ट (गलाघोंटू क़ानून) 

१८५७ के गदर के पहले भारत में बहुत से पत्र निकल चुके थे, पर इनका केन्द्र कलकत्ता ही था। १५५६ में 
लार्ड कैनिंग गवर्नर-जनरल होकर आ्राये थे और इसके एक वर्ष के भ्रन्दर ही गदर हो गया था। भ्रंगरेज़ों के भ्रनुदार पत्र 
सरकार को हिन्दुस्तानियों के विरुद्ध भड़काते थे । यही नहीं, ठंढे दिमाग़ से काम करने वाले लार्ड कैनिंग पर ऐसे कटाक्ष 
करते थे, मानों ग़दर के नेता यही थे ! हिन्दुस्तानी पत्र भारतवासियों की निर्दोषिता सिद्ध करते थे। कलकत्ते के 
पहुस्दू पैड्ियट' के सम्पादक हरिएचन्द्र मुकर्जी और बम्बई के गुजराती पत्रों के सम्पादक विशेषकर दादाभाई नवरोजी 
प्रपने 'रास्त गुफ्तार' द्वारा संयत भाषा में सब आक्षेपों के उत्तर देते थे। फिर भी भ्रसाधारण उत्तेजना का वह समय था। 
इसलिए लार्ड कैनिंग ने सारे भारत के पत्रों पर १३ जून १८५७ को ऐडम रेंगुलेशन लगा दिया, जो (:2£2॥72 /पट 
(गलाघोंटू कानून) कहलाया । कलकत्ते के 'दूरबीन', 'सुलतान-उल-प्रलधार' श्रौर 'समाचार सुधावर्थण” पर मामले 
चले और फ्रेंड झ्लॉंव इंडिया' को चेतावनी दी गई। इसने लिखा था कि श्राज भारत में आधा दर्जन भी यूरोपियन 
न होंगे, जो लार्ड केनिंग के पक्ष में हाथ उठावेंगे । 

र्४ड 


१८६ प्रेमी-भमिमंदन-पंच 


समाचारपत्रों की बाढ़ 


गलाघोंटू क़ानून! एक निश्चित भ्रवधि के लिए जारी किया गया था, क्योंकि लाडें कंनिंग समाचारपत्रों की 
स्वाधीनता छीनना नहीं चाहते थे । यह अवधि बीतने पर समाचारपत्रों की बाढ़ भ्रा गई। बम्बई के बास्वे स्टेंड्ड, 
देलिप्राफ़ और कोरियर तीनों मिलकर 'बाम्दे टाइम्स' शौर फिर १८ सितम्बर १८६६१ को टाइम्स झ्ांव इंडिया' नाम 
से निकले । १८५८ में बास्बे टाइस्स' के सम्पादक राबर्ट नाइट नियुक्त हुए, जो बाद को १८७४ में कलकत्ता- 
पाइकपाड़े के राजा इन्द्रचन्द्र सिह की सहायता और धन से प्रकाशित होने वाले 'स्टेट्समेन' के सम्पादक हुए थे। १८६७ 
में मेटकाफ़ ऐक्ट के बदले नया ऐक्ट बना, जिसमें छापाखानों भर अ्रखबारों के नियन्त्रण तथा छुपी पुस्तकों की 
व्यवस्था की गई । १८६८ समाचारपत्रों के इतिहास में महत्त्वपूर्ण वर्ष हुआ, क्योंकि इसी वर्ष बंगाल के जेसर जिले से 
शिशिरकुमार घोष भौर मोतीलाल घोष ने बंगला में श्रमृत बाज़ार पत्रिका' नाम से साप्ताहिक पत्र निकाला, जो 
झ्राज भारतीय पत्र-पत्रिकाओं में सर्वश्रेष्ठ नहीं तो विशिष्ट अवश्य ही कहा जायगा। १८७० में ब्राह्म समाज के 
नेता केशवचन्द्र सेन ने जनता के हितार्थ एक पैसे का अख़बार 'सुलभ समाचार निकाला। 

हिन्दी पत्रों की वृद्धि 

१८७१ से हिन्दी पत्रों में श्राशातीत वृद्धि हुई भौर ऐसे समय हुई, जब हिन्दी उपेक्षित भाषा थी | देश की 
भाषा रहनेपर भो वह दबी हुई थी, क्योंकि सरकार ने उर्दू को हिन्दी प्रदेश की भाषा का पद दे दिया था। गढ़वाल 
प्रदेश युक्त प्रदेश में सबसे पीछे ग्रैगरेज्जी राज में शामिल हुआ, पर पत्र प्रकाशन में किसी से पीछे न रहा । भ्रल्मोडे 
से १८७१ में 'भ्रल्मोड़ा श्रल्लबार' और कलकत्ते से १८७२ में 'बिहारबन्ध' निकला। विहारबन्धु' पटना-ज़िले के 
बिहार ग्राम निवासी मदनमोहन, साधोराम और केशवराम भट्ट ने कलकत्ते से प्रकाशित किया था । १८७० से १८८० 
तक लाहौर से कलकत्ते तक ग्ननेकों हिन्दी पत्र निकले। इन पत्रों में आगे चलकर विशेष प्रसिद्ध भारतमित्र' हुआ, 
क्योंकि उस समय के प्रसिद्ध पुरुषों तक के लेख इसमें प्रकाशित होते थे । 'भारतमित्र' १८७७८ में पाक्षिक निकला था 
और वह थोड़े ही दिनों बाद साप्ताहिक हो गया था । उन्नीसवीं शताब्दी के अन्तिम दशक में वह दो बार दैनिक हुश्रा 
शभौर एक साल से अ्रधिक न रह सका | तीसरी बार १६११ में श्रोर चौथी बार १६१२ में वह दैनिक हुआ । आगे 
चलकर उमका साप्ताहिक संस्करण बन्द हो गया और १६३४-३४ में भारत से भारतमित्र' का नामोनिद्ान मिट गया। 
परन्तु 'भारतमित्र' के दिखाये मार्ग पर भ्रनेक दैनिक पत्र हिन्दी में निकले, जिनमें कुछ तो झाज भी प्रकाशित हो रहे 
है भौर कुछ काल-कवलित हो गये । फिर भी इसमें सन्देह नहीं कि यह युग दैनिक पत्रों का है, साप्ताहिकों का नहीं । 


वर्नाक्युलर प्रेस ऐक्ट 


१८७६ में लाइं लिटन वायसराय बनकर भाये । इस समय बेंगला में कई साप्ताहिक पत्र निकल रहे थे, जिनमें 
भमृतवाजारपत्रिका का प्रभाव बढ़ रहा था। यह सरकारी कर्मचारियों का भंडाफोड़ किया करती थी। इसलिए 
इसका प्रभाव नष्ट करने के उद्देश्य से देशी भाषाओ्रों के सभी पत्रों का दमन करने को लार्ड लिटन ने 'व्नाक्यलर प्रेस ऐक्ट' 
बनाया । इस समय बम्बई प्रेसीडेन्सी से बासठ पत्र मराठी, गूृजराती, फ़ारसी और हिन्दुस्तानी में (पता नहीं यह 
हिन्दी थी या उर्दू ), पश्चिमोत्तर प्रदेश वा बतंमान युक्तप्रदेश से (अवध को छोड़कर ) साठ, मध्यप्रदेश से पचास, बंगाल 
से पास और मद्रास प्रेसीडेन्सी से उन्नीस पत्र निकलते थे । जो पत्र श्रगरेज़ी में निकलते थे, उन्हें तो लिटन ऐक्ट से 
कोई डर नही था। इसलिए कई नये अ्रेंगरेज़ी पत्र निकले, यथा २० सितम्बर १८७८ को मद्रास से “हिन्दू', १८७६ में 
कलकतते से 'बेंगाली' भ्रोर १८६० में बम्बई से (इंडियन सोदाल रिफ्रार्मर' प्रकाशित हुआ । पहिले के जनक जी ० सुब्रह्मष्य 
ऐयर, दूसरे के सुरन्द्रनाथ बनर्जी और तोसरे के बैरामजी मलाबारी थे। सुरेन्द्रनाथ सिविलियन थे, पर कोई कागज 


भास्त में समाचार-पत्र और स्वाधीनता - १८७ 


भूल से दबा पड़ा रह गया था। इसलिए सिविल सविस से हटा दिये गये थे । ये भ्रद्वितीय वक्ता थे और भपने भाषणों 
और लेखों से इन्होंने देश की बड़ी सेवा की थी । एक बार कलकत्ता हाईकोर्ट में जस्टिस नौरिस ने हाईकोर्ट में शालग्राम 
शिला लाने की आशा दी थो और काशी के पंडित राममिश्र शास्त्रो ने इसके समर्थन में व्यवस्था भी दे दी थी । परन्तु 
सुरेन्द्र बाबू ने इसका विरोध किया भौर बदनाम भेंगरेज्ज जज जेफरीज़ से नौरिस को तुलना की । इस पर न्यायालय 
का अपमान करने के भ्पराघ में इन्हें जेल भी जाना पड़ा । पर नौरिस की आज्ञा न चली । 

भ्रमृतबाजारपत्रिका' का कुछ भ्रंश इन दिनों बँगला में भौर कुछ भ्रेंगरेड़ी में निकलता था शौर इसे बन्द करना 
ही लिटन का लक्ष्य था। परन्तु पत्रिका के सम्पादक शिकश्षिरकुमार धोष ने सारी पत्रिका अ्रगरेज़ी में ही कर दी भर 
तबसे उसका बँगला श्रंश सदा के लिए हट गया। लार्ड लिटन के कान इस प्रकार जब शिक्षिर बाबू ने काट लिये तब 
उनका मनोभाव कैसा हुआ होगा, इसकी कल्पना ही की जा सकती है। १४ मार्च १८७८ को लिटन का जो ऐक्ट पास 
हुआ था, उसमें सरकार को यह अधिकार दिया गया था कि वह देशी भाषा के किसी पत्र के मुद्रक भौर प्रकाशक से 
यह प्रतिज्ञा करा सकती है कि कोई ऐसा विषय न प्रकाशित किया जायगा, जिससे राजद्रोह फैल सकता हो ! जो मुद्रक- 
प्रकराजक इसके विरुद्ध आचरण करता, उसे पहले तो चेतावनी दी जाती श्रौर बाद में उसका प्रेस छीन लिया जाता । 
इसमे बचने को लोग अपने पत्र की कापी सेन्सर करने के लिए दे सकते थे । शिक्षिर बाबू ने उसके बदले २६ मार्च १८७८ 
से पत्रिका अँगरेज़ी में करदी और लार्ड लिटन भ्रपना-सा मुँह लेकर रह गये । रिपन ने आकर इस ऐक्ट को रहू किया । 
१८८९ में पूने का 'केसरी' निकला, जो लो० तिलक के कारण भारत के देशभाषा के पत्रों में सबसे प्रसिद्ध हुआ । 


बज्भ-भज्भ का प्रभाव 


भारतोय पत्रों को संख्या दिन दूनी रात चौगुनी बढ़ने लगी झौर १६०४ में बंग-भंग के श्रान्दोलन से तो बहुत 
अधिक हो गई। इस श्रान्दोलन के दो रूप थे, एक हिंसात्मक और दूसरा भ्रहिसात्मक । खुल्लमखुल्ला हिंसा का 
प्रचार करने वाला पत्र क्रान्तिवादियों ने यूगान्तर' नाम से बँगला में निकाला था। इसके दमन के लिए १६०८ में 
हिसा को उत्तेजन देने के सम्बन्ध का (!7लॉटयाला ० शंठाटा८८) ऐक्ट बना। इसके साथ ही प्रंगरेजा 
का दैनिक पत्र वन्देमातरम्‌' भो इसी क़ानून से बन्द किया गया, यद्यपि इसकी नीति हिसावाद की नहीं थी । इतने से 
ही सरकार को सनन्‍्तोष न हुआ झौर उसने १६१० में 'प्रेस ऐक्ट' बनाया, जो इतना व्यापक था कि काज्ेड' के मामले 
में कलकत्ता हाईकोर्ट के चीफ़ जस्टिस सर लारेन्स जेनकिन्स ने कहा कि अच्छे-से-प्रच्छा साहित्य प्रेस-ऐक्ट के प्रनुसार 
दूषित ठहर सकता है। यह प्रेस-ऐक्ट १६१६ में रह कर दिया गया, पर १६१६ में पंजाब में जो घटनाएँ हुई, उन पर 
विचार करके सरकार ने १६२० से उसे फिर जारी कर दिया भ्रौर आज भी वह देशी पत्रों की छाती पर मूंग दल रहा 
हैं। इसके पहले पोनल कोड वा ताज्ञीरात हिन्द में दो घाराएँ और बढ़ाई गई, एक १२४शञ्र भौर दूसरो १५३श्र। 
पहलो के अनुसार राजद्रोह-प्चार का अभियोग सम्पादकों भौर लेखकों पर लगने लगा और दूसरी के भ्रनुसार जाति-ढेष- 
प्रचार के मामले उन पर चलाये जाने लगे। १८६७ में लोकमान्य तिलक पर राजद्रोह-प्रचार का मामला चलाया गया 
था। उसमें बम्बई हाईकोर्ट के दौरा-जज स्ट्रेची ने उक्त घारा में '054#0८४०४7 बन्द का अर्थ एशा। रण 
2रीट८(८7' किया था। ऐसी अवस्था में उन्हें डेढ़ साल की सज़ा देना जस्टिस स्ट्रेची के लिए ठीक ही था। 
१६०८ में उन्हें छः बर्ष का दंड वैसे ही श्रभियोग पर जस्टिस दावर ने दिया था, जो १८६७ वाले मामले में उनके बेरिस्टर 
थे। युद्धकाल में भौर विशेषकर गत महासमर में तो पत्रों की कोई स्वाधीनता ही नहीं थी भ्रौर श्राज भी नहीं के 
बराबर ही है । 
उन्नीसवीं शताब्दी के उत्तरार्द्ध में हिन्दी के जो पत्र जहाँ से भौर जिसके सम्पादकत्व में निकले, उनका संक्षिप्त 
विवरण नीचे दिया जाता है । १८७१ में ग्रल्तोड़ा अलबार', १८७२ में 'बिहारबस्धु', १८७४ में सदादर्श (दिल्ली, 
सम्पादक लाला श्रोनिवासदास ), १८७६ में भारतबस्थ' (प्रलीगढ़, सम्पादक तोताराम वर्मा), १८७७ में 'मित्रविलास' 


श्ष्द प्रेमी-अभिनंदन-अ्ंथ 


(लाहौर, प॑० .मुकुन्दराम जो), हिन्दूबान्धब (लाहौर, नवीनचन्द्र राय), १८७८ में हिल्वोप्रदोष' (प्रयाग) भ्रथवा 
उसके पहले 'शुभविन्तक' (कानपुर), १८७८ “भारतमित्र' (कलकत्ता), १८५७६ सारसुधानिधि' (कलकत्ता), 
१८८० में उचितजक्ता' (कलकत्ता), १८८६ में 'राजस्थान-पमाचार” (भ्रजमेर), प्रयाग समाचार (प्रयाग), 
१८८४ में भारत जोवन' (काशी), १८६० में 'हिन्दोवज्भबासो' (कलकत्ता) और १८६४ में बेंकटेइबर समाजार' 
बम्बई से निकला। मिर्जापुर से उपाध्याय बदरीनारायण चौधरो प्रेमघन' साप्ताहिक 'नागरी नोरद' और मासिक 
'झ्रानन्वकादस्बिनी' प्रकाशित करते थे । और भी कई पत्र १६०० तक निकले । कुछ चले और कुछ बन्द हो गये । 

राज्यों से भी पत्र निकले जिनमें सर्वश्रेष्ठ पत्र उदयपुर का 'सज्जनकीसिसुधाकर' १८७४ में निकला । पोछे 
चलकर चालोस वर्ष बाद इसमें प्रशंसा योग्य कुछ नहीं रह गया था । उद्धृत लेख छपते थे श्र टाइप भो घिसा हुआ 
होता था । 'मारवाड़ गज़ट' जोधपुर से इससे श्राठ वर्ष पहले निकला था । १८८७ में रीवाँ से 'भारतश्राता' और 
१८९० में बुंदो से 'सर्बहित' निकला । राज्यों से ऐसे पत्र भी निकले, जो हिन्दी और उर्दू अथवा हिन्दी झौर अंगरेजी 
में निकलते थे । गवालियर गश्षट! शौर “जयपुर गज्जट' दूसरी श्रेणी के थे । जयपुर गज्धट' तो १८७६ में हो जारी 
हुआ था । जोधपुर का मारबाड़ गज्धट' प्रौर भ्रजमेर का 'राजपूताना गज्ट' हिन्दी श्रौर उर्दू दोनों में निकलते थे । 
आइचयं है कि जिन राज्यों में आज से साठ-सत्तर वर्ष पहले इन पत्रों का प्रकाश था, आज ग्वालियर को छोड़कर जहाँ 
से 'जयाजओ प्रताप' भ्रंगरेजी भ्ौर हिन्दी में निकलता हे, उक्त सभी राज्यों में अन्धकार है । 

देनिक पत्रों मं कालाकाँकर का 'हिन्दोस्थान' सबसे पहला है । इंग्लेड में १८८३ से १८८५ तक राजा रामपाल 
सिंह ने प्रकाशित किया था। पहले यह प्रेंगरेज़ो श्रौर हिन्दो में और बाद को उर्दू में भा छपता था भ्रर्थात्‌ तोन 
भाषाझं सें निकलता था। १ नवम्बर १८८४ से कालाकाँकर से वह दैनिक हिन्दी में निकलता था। इसके बाद 
बाबू सीताराम ने कानपुर से एक दैनिक पत्र हिन्दी में निकाला था, जी शायद छ: महीने चला था । “राजस्थान-समाचार' 
जिसे मुंशों समर्थराम ने अजमेर से निकाला था, शायद बोर युद्ध के समय पहले द्विदनिक और बाद को देनिक कर दिया 
था। इसका वापिक मूल्य दस रुपया था । यों तो 'भारतमित्र' एक बार १८९७ में और दूसरी बार १८९८ में देनिक 
हुआ, पर एक साल से अधिक वह दूसरी बार भी दैनिक न रहा । पर १६१२ से कोई बीस-पच्चीस वर्ष तक वह दैनिक 
रहा । .आज तो हिन्दी में चार दैनिक कलकत्ते से, दो बम्बई से, चार दिल्लों से, दो लाहौर से, तीन कानपुर से, एक 
प्रधाग से, तीब काशी से श्रौर दो पटने से, इस प्रकार एक दर्जन से श्रधिक दैनिक, निकल रहे हे । 

१६१३ तक दैनिक पत्रों में ताज़ा ख़बरों को कोई व्यवस्था न थो। इस साल भारतसित्र' में पहल-पहल 
तार लिये गये । इसके बाद कलकसा समाचार” निकला। इसमें भो ताजा तारों का प्रबन्ध था। आजकल कई 
दैनिक पत्रों में टेलिप्रिटर भो लगे हुए हे । ऊपर से देखने में हिन्दी-समाचार-पत्रों की बड़ी उन्नति हुई हैं । किसी को 
घाटे-टोटे को शिकायत नहीं हे, परन्तु लिखा-पढ़ी में शिथिलता झा गई है। देनिकपत्रों की भाषा में कुछ त्रुटि तो 
रहता ही है, पर सच तो यह है कि भाषा को श्रोर सम्पादकों का ध्यान भो नहीं हैं । और तो क्या, कभो-कभो भ्रेंगरेजा 
का उल्था भा बड़ा बेढग। होता है । मालिकों को अर्थंकष्ट होता तो वे इन त्रूटियों को दूर करते, पर उन्हें श्र की चिन्ता 
नही है । सम्पादकों की शिक्षा का मुख्य कायं भाषा और अनुवाद से प्रारम्भ होना चाहिए। इसके बिना सम्पादक को 
शिक्षा व्यर्थ हो जायगा । सम्पादकों को यह न समभना चाहिए,कि हम सर्वज्ञ हे, पर उन्हें स्ंज्ञता प्राप्त करने के लिए 
निरन्तर परिश्रम करना चाहिए । 


स्वाधीनता के अग्नदूत 


भारतोय समाचारपत्र स्वाधीनता के भ्रग्रदूत हें । भाज जिस पूर्ण स्व॒राज्य वा स्वाधीनता के लिए आन्दोलन हो 
रहा है, उसको कल्पना पहले समाचारपत्र 'बन्देमातरम्‌' ने प्रकट की थी। मेरे भादरणीय मित्र स्वर्गीय बाबू विपिनचन्द् 
पाल ने अपने प्रंगरेज। देनिक 'वन्देमातरम्‌' द्वारा पूर्ण स्वाधोनता को प्राकांक्षा व्यक्त की थो । इसे ही बाबू भ्ररविन्द 


भरत में समाचार-पत्र झौर स्वाधीगता श्ष्६ 


घोष ने अपने लेखों से पुष्ट किया. था। उन्होंने कहा कि हमें ऐसी स्वाधीनता चाहिए, जिसमें ब्रिटिश नियन्त्रण न हो । 
यह १६०४-६ को बात है, जब कांग्रेस मे स्वतन्त्रता, स्वाधीनता वा स्वराज्य जैसे किसी शब्द का प्रयोग नहीं हुआ था । 
१६०६ में दादाभाई नवरोजो ने कांग्रेस के सभापति को हँसियत से पहले-पहल स्वराज को माँग पेश की । इसी 
समय से स्वराज कांग्रेस का ध्येय हुआ । १६०७ में स्वराज शब्द के प्रयोग पर बंगाल सरकार को झापत्ति हुई तब 
कलकत्ता हाईकोर्ट के जस्टिस सारदाचरण मित्र और जस्टिस फ्लेचर ने निर्णय किया कि भौपनिवेशिक शासन ही 
स्वराज है । इसलिए स्वराज का भ्रान्दोलन करना राजद्रोह नहीं है । 'वन्देमातरम्‌' इस प्रकार के स्वराज्य का 
विरोधी था, क्योंकि इसका कहना था कि प्रौपनियेशिक लोग तो भेंगरेज़ों के भाईबन्द हें, पर हमारा उनसे कोई 
नाता नहीं है । इसलिए हमें उनका स्वराज्य नहीं, पूर्ण स्वतन्त्रता चाहिए । 

१६०६ में वन्देमातरम्‌' बन्द हो गया भौर पूर्ण स्वतन्त्रता का झ्ान्दोलन भी रुक गया। कांग्रेस पर १६१६ 
तक माडरेटों का प्राधान्य रहा और ये पूर्ण स्वतन्त्रता का नाम लेना भी पाप समभते थे । इसके बाद हो लोकमान्य 
तिलक पर राजद्रोह का मामला न चलाकर सरकार ने राजद्रोह प्रचार न करने के लिए उनसे ज़मानतें लेने का मामला 
चलाया । पर लोकमान्य ने यह सिद्ध किया कि शासन में परिवत्तन कराने के लिए हमें वत्तमान शासन की त्रुटियाँ 
दिखाना आवश्यक है श्रौर ऐसा करना राजद्रोह प्रचार करना नहीं है । बम्बई हाईकोर्ट ने यह सिद्धान्त स्वीकार किया 
और इस समय से शासन की त्रुटियाँ दिखाने का हमारा भ्रधिकार स्वीकार किया गया । 

१६२० से कांग्रेस में पूर्ण स्वाधीनतावादी एक दल उत्पन्न हो रहा था। धोरे-धीरे यह बढ़ने लगा शौर १६३० 
मे कांग्रेस ने पूर्ण स्वाधोनता वा स्वराज अपना ध्येय घोषित किया। महात्मा गान्धी भी इससे सहमत हुए । ब्राज 
ब्रिटिश सरकार भो भारत का पूर्ण स्वाधोनता का भ्रधिकार स्वोकार करती है, पर देती नही है । 'राजनेतिक श्रान्दोलन 
इधर कई वर्षों से कांग्रेस चला रहो हैँ सही, परन्तु भारतीय सामाचार-पत्र ही उसके भ्रग्रदूत रहे हें भर हे । जहाँ 
समाचारपत्रों का प्राबल्य नहीं हे, वहीं अनाचार, अत्याचार श्रौर श्रन्धकार है । इसलिए समाचार-पत्रों का बल 
बढ़ाना प्रत्येक स्वाधोनताप्रेमी देशभक्त का कत्तंव्य है । हमारे देश में एक भी ऐसा पत्र नहीं है, जिसकी एक लाख 
प्रतियां निकलती हों । यूरोप श्रौर भ्रमेरिका में ऐसे प्ननेकों पत्र हें जिनकी लाखों प्रतियाँ छपती हैँ । हमारे देश में 
भी गहर-शहर और ज़िले-ज़िले में पत्र होने चाहिए। इससे हमारी स्वतन्त्रता बहुत निकट झा जायगो। 


काझो ] 


झलीगढ़ ] 


गीत 


श्री गोकुलचन्द्र शर्मा एम्‌० ए० 
काँपता रं, क्‍यों पुजारी? 


ग्रारती में हाथ हिलते, 

मन्त्र तेरे क्‍यों फिसलते ? 

क्यों न सन के मुकुल खिलते ? 
डर गया किस पाप से त्‌, 
हो रहा हैँ हृदय भारी। 


भक्ति को यह रीति क्‍या हे ? 

प्रीति है, फिर भीति क्‍या हूँ ? 

नीति और अनीति कया है? 
सौप सब उसका उसी को 
देख हपनी गेल न्यारी। 


हँस उठे मन्दिर, सुना तू, 
राग श्रपना गनगुना तू, 
छोड़ बाना अधबना तू, 
धुन लगा दे प्रा रहे हें, 
मुस्कराते मन - बिहारो । 


की] 


भारतीय संस्कृति, 
इतिहास 


संस्कृति या सम्यता ? 


श्री किशोरलाल घ० मश्रवाला 


मेरी राय में सारी दुनिया में दो ही तरह की मानव-संस्कृतियाँ ((.प//एा९४) हैं । एक को में भद्द-संस्कृति 
कहता हूँ भौर दूसरी को सन्‍्त-संस्कृति । 

भद्र-संस्कृति विभूति और ऐश्वर्य प्रधान है। वह दुनियावी ज्ञान-विज्ञान, अधिकार, पराक्रम, वैभव ग्रादि 
में श्रद्धा रखती है । स्वयं को और अपने लोगों को दुनिया में महान-भूमा बनाना चाहती है। वह सब मनुष्यों का 
एक-सा अधिकार स्वीकार नहीं करती । उसमें ऊँच-नीच, अ्धिकारी-अनधिकारी आदि भेदों के लिए जगह है । 
आडम्बर का शौक़ है । 

सन्त-संस्क्ृति गुण प्रधान हँ । उसकी ज्ञाम में श्रद्धा है, पर उससे भी भ्रधिक सौजन्य और समदृष्टि में है । 
भोग और सम्पत्ति में मर्यादा और समानता पर और ऊँच-नीच के भाव को मिटाने पर उसका ज़ोर रहता है । प्राडम्बर 
को अच्छा नहीं समझती । 

संस्क्ृति की ऐसी दो धाराएँ होते हुए भी वे दो बिलकुल भिन्न दिशाओं में एक दूसरी से अलग नहीं बहतीं । 
एक दूसरी की सीमा कभी-कभी परखना मुश्किल होता है । 

लेकिन जगत्‌ भर में इन दो के ग्रलावा कोई तीसरी संस्कृति नहीं है । 

भारतीय संस्कृति, पाइचात्य संस्कृति, इस्लामी-संस्कृति, इतना ही नहीं, बल्कि वेदिक संस्कृति, जैन-संस्कृति, 
गजराती-संस्कृति, आान्ध्र-संस्क्ृति आदि अनेक संस्कृतियों का झ्राज नाम लिया जाता हैं। इन्हें सभ्यता ((.४7॥84॥]007) 
कहे तो शायद अच्छा हो । 

मेरी राय मे इन सव सभ्यताश्रों में कोई स्थायी तत्त्व नही है । देश, काल, शिक्षा, भ्रभ्यास आदि के कारण 
बने हुए थे अचार, विचार और स्वभाव के भेद हें । वे इनके बदलने से बदल जाते हैं । इनमें कोई चीज़ ऐसी नहीं 
2, जिसे बदल देना अ्रसम्भव हो। वे कभी-कभी झ्रानुवंशिक से दिखाई देते हैं, पर वास्तव में वे झ्रानुवंशिक हे नही । 
देश, काल, शिक्षा, भ्रभ्यास श्रादि जबतक एक-से रहते है तबतक क़ायम रहते है ग्रौर एक देश या परिवार में उनका 
पीढ़ियों तक एक-सा रहना सम्भव है । इसलिए श्रानुवंगिक-से मालूम होते हे । 

इन सम्यताग्रों या मानी हुई संस्कृतियों के आचार, विचार और स्वभाव अच्छे, बुरे भौर श्रगुण, तीनों तरह के 
होते हैं। इनका कट्टर श्राग्रह या अभिमान रखना में अच्छा नहीं समकता । ऐसी झलग-भ्लग सभ्यताएँ और विशिष्ट- 
ताएँ टिकनी ही चाहिए, ऐसा में नहीं समझता । इनकी हर एक बात की हमें विवेक से तटस्थ होकर जाँच करती 
चाहिए शौर मानव-हित के लिए जिन श्रंश्ों को फेंक देने की ग्रावश्यकता हो, उन्हें हिम्मत से फेंक देना चाहिए । हम 
दूसरों से कुछ अ्रलग ढंग के दीख पड़े, ऐसी कोई ज़रूरत में प्रनु भव नहीं करता । 

जो कोई विशिष्टता हो, वह सारे मानव-हित में आवश्यक हो तो ही वह निभाने योग्य समभती चाहिए । 

विशिष्ट दीखना ही सिद्धान्त है, ऐसा नहीं समझना चाहिए । 

सन्त-संस्कृति सारी दुनिया में एक-सी है । भद्ब-संस्क्रतियों में ही बहुत रूप-रंग झौर भगड़े है । 


सेवाप्रास ] 
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हमारी संस्कृति का अधिकरण 
संत निहालसिह 


एक छोटो-सी मिट्टी की सिगड़ी, जो ऊंचाई में एक फूट भी न होगी, लाल मिट्टी से पुती बिलक्‌ल साफ़-सुथरे 
फर्श के बीच में रक्खी थी । उसके ऊपर एक बेढंगी लोहे की भूभरी पर लम्बे और पतले हाथ के बिने कोयले के 
टुकड़ें जमा थे । 

एक छोटी-सी दुबली-पतली स्त्री अपनी आश्चयें-जनक लुभावनी चितवन के साथ मिट्टी की भीतों वाले 
उस कभरे में प्रविष्ट हुईं, जिसकी सादी छत को शहतूत की कड़ियाँ सँमाले हुए थीं। एक तुर्की ढंग का लाल पुराना 
कपड़ा आग, जो उस स्त्री की कला-प्रवीणता के कारण भ्रपना ब्राग़' नाम सार्थक कर रहा था, उसके कन्धों पर 
सुनहले ऊँचे मुकूट पर से गिर रहा था। श्रपने छोटे हाथों में, जो उतने ही दुढ़ थे, जितने कि सुन्दर, वह एक छोटी 
डलिया लिये थी । जलते हुए कोयले, जिन्हें उसने खुलें हुए श्रॉगन के पीछे रसोईघर की श्रेगीठी से निकालकर 
बाहर रख दिया था, धीमे-धीमे चमक रहे थे । 

सिगड़ी के पास बैठकर उसने डलिया नीचे रख दी झ्ौौर फुर्ती के साथ, जिसे उसने बहुत दिनों के भ्रभ्यास से 
प्राप्त किया होगा, उसने सिगड़ी के कोयलों को इधर-उधर हथाकर बीच में थोड़ी जगह कर ली और वहाँ नये कोयलों 
को रख दिया । फिर भुककर प्रपने सुन्दर झ्ोठों को खोलकर धीरे-धीरे झ्राग को फूंका । उसके फूलें हुए गाल उन 
लाल संगमरमर के टुकड़ों-जैसे लगते थे, जिन्हें उसने कुछ समय पहले ही मुझे 'भला आदमी” होने के एवजै में इनाम 
में दिया था | 

“बस, भ्रब ठीक तरह से भ्राग जलेगी ।” उसके पति ने प्रसन्नता प्रकट करते हुए कहा । 

श्रपनी उस छोटी-सी पत्नी से वह पूरा दो फ़ुट ऊँचा था । उसका तुन्दिल पेट पत्नी द्वारा दिन में दो बार डटकर 
बढ़िया भोजन मिलने का ही परिणाम था । वह दूसरी ओर सिगड़ी के सामने बेठा था। उसकी लंबी तोंद सिगड़ी 
को लगभग छु रही थी | घर में सदा दुधारी भेंस बनी रहती थी । पत्नी अ्रपने हाथ से निकाले हुए ताज़े वफफ़ंन्से 
सफ़ेद मक्खन से गेहूँ, मक्का या बाजरे की रोटियों को खूब तर कर देती थी । साथ ही दही, भट्ठा भी रहता था 
भौर मौसम में सरसों का साग। 

प्रपने लम्बे-चौड़े और फर्तीले हाथों में यह भूरी दाढ़ी वाला पुरुष एक लम्बी पीतल की फुँकनी लिये हुए 
था, जिस पर सुन्दर चित्रकारी अंकित थी । जब वह श्रपनी प्यारी स्त्री को रसोईघर में भेज देता तो इसी फुंकनी 
से वह श्राग प्रज्वलित किये रहता था । 

एक या दो गज़ दूर बेठकर आइचयंचकित आभराँखों से में उसकी प्रत्येक कारंवाई को देख रहा था। जब वह 
निदचल हुआ और केवल फुंकनी की 'पफ़-पफ़' भावाज़ रह गई तो मैंने भ्रांख उठाकर उत्सुकता से उसके अ्रवयवों 
की भ्रोर देखा । उसका सिर कुछ बड़ा था श्रौर उस पर घर की बुनी और रंगी हुई एक छोटी-सी पगड़ी बँघी थी । 
माथा ऊँचा, चौड़ा और वृत्ताकार था। उस पर गहरे विचार के कारण लकीरें पड़ी हुई थीं। भूरी, जटीली भौंहें 
उन आँखों के ऊपर छाई हुई थीं, जो किसी अ्रदृश्य दीप्ति से जगमगा रही थीं। उसके गालों का रंग लाल था, मानों 
उन लाल गेहुंभों से प्राप्त हुआ हो, जिनके खाने का वह बहुत ही शौकीन था । ये गेहूँ उन खेतों में उगते थे, जो उसके 
कमरे से, जिसमें वह भौर में दोनों बैठे थे, एक फ़लाँग भी दूर नहीं थे । 
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हमारी संस्कृति का भ्रधिकरण श्६५ 


थोड़ी देर में वह उठकर मेरे बैठने के स्थान से परली तरफ़ गया, जहाँ क्षण भर पहले में सिकड़कर बैठा था। 
अच्छी प्रकार से यह देखने के लिए कि भव वह क्‍या करने जा रहा हुं, में दरी के टुकड़े से उठकर दूसरी ओर 
चला गया । 

भागे जो कुछ मेने देखा वह मेरी स्थान-परिवर्तंन की तकलीफ़ के बदले में बहुत बड़ा भ्रानंद था। सफ़ेद 
धातु की संडासी से उसने एक छोटा-सा पात्र उठाया और उसे भ्राग पर रख दिया । यद्यपि में भ्रभी बच्चा था तो 
भी मैंने यह भली भाँति देख लिया कि उसने कितनी सावधानी के साथ यह काम किया, मानों वह कोई घामिक कृत्य 
हो, जिसके करने में बड़ी तत्परता की आवश्यकता हो । उसने पात्र को उस समय तक नहीं छोड़ा जब तक कि उसे 
पूरा विश्वास नहीं हो गया कि वह भली भाँति भाग के बीच में स्थिर हो गया हे । 

उसका ऐसा करने का भ्रभिप्राय क्या था ? वह क्‍या करने जा रहा था ? --प्रादि प्रइन मेरे मस्तिष्क 
में भरने लगे । वे मेरे मुख से अवश्य निकल पड़ते; परन्तु बात यह थी कि उसने मुझे इस छात्तं पर उस कमरे 
में आने की आज्ञा दी थी कि में भ्रपनी ज़बान बन्द रक्‍्खूं। उस उमर तक जितने व्यक्तियों से मेरा पाला पड़ा था, 
वह उनमें सबसे भ्रधिक कड़े मिज्ञाज का आदमी था। जिस बात पर दृढ़ हो जाता, उससे उसे प्रार्थनाएँ तो दूर, कोई 
रो-धोकर भी चाहे तो नहीं हटा सकता था। इसीलिए मुझे भी कख मारकर वह शर्त निभानी थी, जो मुझे उसके 
साथ करनी पड़ी थी--्रर्थात्‌ देखने को में सब कुछ देख सकता था, परन्तु आग के पास श्रपने स्थान पर बिलकल 
चृप्पी साधकर बैठना आवश्यक था । देखो, प्रश्न एक भी नहीं करना । समय झावेगा तो इसकी बाबत मैं स्वयं ही 
तुम्हें सब कुछ बता दूंगा ।” यही उसका स्पष्ट निर्देश था, जिसको में भ्रच्छा न समभते हुए भी आदर के साथ पालने 
करता था । 

एक क्षण रुकने के बाद उसने यह भी कहा था-- देखो, तुम्हारे बाप ने मेरी ज़िन्दगी बर्बाद कर दी, लेकिन 
में उसे अपनी इस प्रयोगशाला के अन्दर घुसने तक नहीं दूंगा, यह बताना तो दूर रहा कि में यहाँ काम क्या करता 
हूँ । में जानता हूँ कि वह इन बातों के जानने का बड़ा उत्सुक है । वह मेरे रहस्यों को जानना चाहता है, लेकिन 
में उसे बताऊँगा नहीं, कदापि नहीं ! 

इस कदापि नहीं' में वह स्पष्टवादिता थी, जिसे मेने उसे छोड़कर अपने भ्रन्य परिच्तित जनों में बहुत कम 
पाया था । 

“पर तुम ! , . , .तुम्हारी बात दूसरी हैँ । तुम मेरे श्रपरिचित नहीं हो । तुम तो मेरे ही खून हो । 
इसलिए तुम्हें में सिखाऊंगा। लेकिन देखो, तुम्हें मेरी बातों का श्रादर करना चाहिए । घेरे 
रखो--धघैये ।”' 

मुझे धैयं ही रखना पड़ा--बहुत श्रधिक, भ्रन्यथा खाक भी न सीख पाता । मेरा गुरु किसी प्रकार भी झपने 
रहस्यों को न बताता । 

उस कमरे में इतनी द्वुतगति से क्रियाएँ हो रही थीं कि वस्तुत: किसी बात पर विचार करने का समय ही ने 
था। कोयलों पर वह छोटा-सा पात्र भलीभाँति रक्खा ही गया था कि उसने एक भूरे रंग की थैली को सावधानी के 
साथ खोलकर उसमें से कोई चीज़ निकाल कर पात्र में डालना शुरू किया । कुछ काले श्रौर लम्बे टुकड़े उस छोटे 
बतंन में गिरे । वे पिघलें कि उन्होंने एक गहरे हरे रंग के थैले को खोला, जो पहले से बड़ा नहीं था । उसमें से 
भी कोई वस्तु निकालकर पात्र में डाली। इसी प्रकार एक तीसरे थैले में से, जो उसके समीप ही दरी पर पड़ा था। 
यहाँ श्राकर क्रिया रुक गई। कम-से-कम मेंने ऐसा ही सोचा भौर देखा कि पिघला हुआ तरल पदार्थ उबलकर पात्र 
के ऊपर तक झा गया है । 

मेरा यह विचार ठीक था, क्योंकि अभ्रब उन्होंने फुंकनी उठाकर बड़े ही सधे हुए ढंग से फूंकना शुरू किया । 
कोयले अधिक तेजी से चमकने लगे भौर द्रव पदार्थ खौलने लगा। 


१९५६ प्रेमी-पभिनंदत-प्रंथ 


तब पश्र।वचयं जनक फ़ूर्ती के साथ उन्होंने भ्रपना हाथ एक थेले में डाला, जो पहले के तीनों थैलों से बड़ा था 
और उसमें से कोई सूखी जड़ी-बूटी निकालकर उसके छोटे-छोटे टुकड़े किये । फिर उन टुकड़ों को श्रपनी बांई हथेली 
पर रख दाहिनी हथेली से दबाकर रगड़ा और बारीक कर डाला । 

उस पाउडर को बाई हथेली पर रखकर उन्होंने दाहिने हाथ से फुंकनी उठाई भौर उसके द्वारा भाग तेज़ 
की। जब द्रव में से नीले रंग का धुवाँ निकलने लगा तब उन्होंने धीरे से फुकनी नीचे रख दी और बाएँ हाथ वाला 
पाउडर पात्र में छोड़ दिया । 

उसके वर्णन में मुझे जितना समय लगे, उससे भी कम में एक विचित्र घटना हुई | ज्योंही पाउडर के टुकड़े 
उस द्रव में घुले कि पात्र के पदार्थ का रंग ही बदल गया । काला रंग बिलकुल गायब हो गया। एक क्षण पहले 
जहाँ ऐसा काला पानी था, जैसा कि पतीली का धोवन होता है, वहाँ भ्रब बफ़ से भी सफ़ेद नमक मौजूद था । 

मेंने नमक विचार कर ही लिखा है । न जाने किस जादू के जोर से उस उबलते द्रव की प्रत्येक बूंद गायब 
हो गई भौर उसके स्थान पर एक प्रकार का पाउडर रह गया जो कि चाँदी की तरह चमक रहा था ! 
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अ्रपने कौतूहल को में अ्रधिक न रोक सका । मेंने भ्रव मौन रहने की भ्रपनी वह प्रतिज्ञा तोड़ ही दी, जिसके 
द्वारा मुझे उस पुरानी किंतु ज्ञानपूर्ण प्रयोगशाला में प्रविष्ट होने तथा वहाँ काम देखने का सौभाग्य प्राप्त हुआ था । 
भावकता से भरी हुई आवाज़ मे मैंने पूछा, 

“जाना, यह क्या हो गया ? सूखी लकड़ियाँ कहाँ चली गई ? धातु के काले टुकड़े क्या हुए ? पात्र का 
सारा द्रव पीकर बदले में यह चमकीला पाउडर कौन छोड़ गया ? 

“बच्चे, ठहरो'', नाना ने इस बार अपनी कठोर स्पष्टवादिता के स्थान में आइचयंजनक सहानुभूति दिखाते 
हुए कहा---इस पात्र की वस्तु को हानि पहुँचने के पहले ही खाली न कर दूं तब तक धैयं रक्खो | अ्रग्निदेव श्राज 
भ्रपने भ्रन॒कूल है । उन्होंने मेरे कर्म पर प्रसन्न होकर उसे सफलता से मंडित किया है ।” 

हाथ के बने कड़े श्रोर मटमेले काग़्ज़ को फैलाकर उसने उस पर पात्र को औँधा दिया। फिर मुभसे कहा-- 
“इस पाउडर में से थोड़ा-सा लो और उसे अपने प्ँगूठे और तजनी उँगली के बीच रखकर रगड़ो, जैसे कि में रगड़ रहा 
हैं ।! यह कहकर उन्होंने मुझे रगड़ने की क्रिया दिखाई! 

में बोला, “लेकिन नाना, इसे रगड़ने की क्या ज़रूरत है ? ' यह तो उस मैंदा से भी अभ्रधिक महीन है, जिसे 
हमारे नगर (रावलर्पिडी, पंजाब) का हलवाई मिठाइयाँ बनाने में इस्तैमाल करता है ! 

“में जानता हूँ कि इस पाउडर को ग्रधिक महीन बनाने की इच्छा से रगड़ना व्यर्थ है, नाना ने कहा । 
उनके सेब-जैसे गुलाबी गाल सनन्‍्तोष से चमक रहे थे। “पहाड़ी नमक को इतना महीन पीसने वाली हाथ की मशीन 
श्राज तक ईजाद नहीं हुई । शभ्रग्निदेवता की शक्तियों को एक नाशवान्‌ मानव कहाँ प्राप्त कर सकता है ? 
यदि कोई ऐसी धुष्टता करे भी तो उसका प्रयास व्यर्थ ही होगा । मेरे प्यारे बच्चे, मेरी इस बात को गाँठ बाँध लो । 

“लेकिन नाना, भ्रग्निदेवता इतना ही तो कर सकते थे कि उन विभिन्न श्राकार के छोटे-बड़े टुकड़ों को, 
जिन्हें झापने पात्र में रक््खा था, गला दें। उन्होंने झ्रवक्ष्य ही द्रव को उबाल कर उसमें शब्द और धुवाँ उत्पन्न कर 
दिया | बस, इतना ही तो उन्होंने किया । 

“पात्र का पदार्थ बड़ा भहा दीखता रहा जब तक कि आपने उसमें वह जादू की जड़ी नहीं छोड़ी । तभी रूप 
भौर रंग में परिवर्तन हुआ । सो यह तो मेरे नाना की ही करामात हैं कि यह अजीब बात पैदा हुई ।” 

“झरिन की ही सहायता से ऐसा हुआ, मेरे बच्चे । उन्होंने कहा । उनकी आवाज़ मन्द पड़ रही थी । 
श्ाँखों का दूसरा ही रंग था । उनमें वह दीप्ति थी, जो ज्ञान द्वारा श्रजित सफलता से प्राप्त होती है । 

“बे सुन्दर लकड़ी के टुकड़े क्या थे, नाना ? 


हमारी संस्कृति का श्रधिकरण १६७ 


“तुम भ्रभी बच्चे हो। भ्रच्छा, तुम्हारी उमर क्या है ? छ: ? नहीं लगभग सात । इस उमर के बच्चे 
पर विश्वास नहीं किया जा सकता कि वह किसी रहस्य को गृप्त रख सके । खेर, कोई बात नहीं । मे तुम्हे किसी दिन 
बता ही दूंगा । मेंने जो कुछ सीखा है वह सब तुम जान लोगे । बिना कुछ छिपाये में तुम्हें सब बता दूंगा । लेकिन 
अभी नहीं, जब तुम बड़े हो जाओगे और श्रपने संसार से विदा लेने से पहले ही । 
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मेरे नावा का जिस समय देहान्त हुआ, में उनसे बहुत दूर था। उन्होंने अपने पीछे कोई ऐसा लेख नहीं 
छड़ा, जिससे में यह जान पाता कि उन्होंने किस प्रकार वह करामात दिखाई थी । और भी भ्रनेक करामाते थीं जिन्हें 
सीखने की मेरी बड़ी उत्कंठा थी। यदि उन्होंने मेरे शैशव की उन श्राँखों के लिए, जो उनका रहस्य देख सकी थीं, 
कछ लिखा भी होगा तो वह मुझे प्राप्त नहीं हो सका । 

भ्राधी शताब्दी से श्रधिक मेरे जीवन-काल में भ्रनेक अवसर ऐसे भ्राए जब में इस बात पर विचार करता 
रहा कि क्‍या संसार में में ही एक ऐसा अ्रभागा व्यकित हूं जो दुर्भाग्य से इस प्रकार ज्ञान प्राप्त कर सकने से वंचित 
रह गया हो ! मेरे नाना ने अपनी छोटी-सी प्रयोगशाला में रक्खी हुई सिगड़ी से सत्य का अभ्रनुभव किया | इस बात 
को सोचते-सोचत्ते मेरे मस्तिष्क में श्रभशा की एक किरण का उदय हुआ, जिसके द्वारा मुझे एक दूसरे पात्र का, जो 
नाना के पात्र से भी कहीं अधिक बड़ा और पुराना था, पता चला । 

वास्तव में यह पात्र इतना विशाल था कि न तो में उसका पेंदा ही देख सकता था और न उसका ऊपरी भाग । 
यहाँ तक कि उसके किनारे जो बाहर की ओर उठे हुए थे, मु दिखलाई नहीं पड़ते थे । 

यह सब होते हुए भी मूझे उसका ज्ञान था। श्रपनी जाप्रत्‌ श्रवस्था के प्रत्येक क्षण में मुझे उसका ध्यान 
रहता था। यहाँ तक कि स्वप्नावस्था में भी मेरा विचार बरबस उसकी पश्रोर भ्राकृष्ट हो जाता था । 

मुझे सचम्‌च यह प्रतीत होता था कि उक्त पात्र मेरे चारों ओर है । वस्तुत: मेरा सम्पूर्ण व्यक्तित्व उसी 
में था--में उसीके अ्रन्दर रहता और घूमता-फिरता था। 

केवल में ही नहीं, मेरे साथी और कूटुम्बी भी । वे लड़के भी जो कि किसी वास्तविक या काल्पनिक 
मनोमालिन्य के कारण मुभसे रूठे हुए थे, इसी पात्र के भ्रन्दर थे और वे लड़के-लड़कियाँ, स्त्री-पुरुष भी, जो मेरे लिए 
बिलकुल अ्परिचित थे, इस पात्र की परिधि से बाहर न थे । 

यह पात्र स्वयं भारतमाता थीं। श्रज्ञात काल से संसार के कोने-कोने से लोग भ्राकर भारतभूमि पर चलते- 
फिरते और काम करते रहे । वे विभिन्न जातियों श्रौर विभिन्न धर्मो' वाले थे। उनके रूप-रंग, भाषाएं और भ्राचार- 
विचार भी एक दूसरे से भिन्न थे। उनमें से श्रधिकांश यहाँ खाली हाथ आये। लेकिन दिमाग़ उनका खाली नही था। 
प्रत्येक श्रागन्तुक का मस्तिष्क विचारों से परिपूर्ण था श्रौर उसके हृदय में प्रपनी-अ्रपनी जन्मभूमि में प्रचलित विचारों 
तथा संस्थाओं के प्रति विशेष श्रद्धा-मक्ति थी । ज्योंही बाहरी लोग भारत-वासियों के सम्पर्क में श्राये भ्ौर सबके 
भावों और विचार-परम्पराओरं में श्रादान-प्रदान होकर सब लोग झ्रापस में घुल-मिल गये तब उस संस्कृति का उद्धव 
हुआ, जिसे हम भारतीय संस्कृति” कहते हें । यह संस्कृति इतनी विशिष्ट थी कि दूसरी संस्कृतियों से उसकी 
भिन्नता स्पष्ट दृष्टिगोचर हो सकती थी । इसमें इतनी जीवन-शक्ति थी कि उन प्रदेशों से भी, जो कि शताब्दियों 
से भारतभूमि से पृथक रहे हें, वह नष्ट नहीं हो सकी । 


बेहरादून ] 


दादू ओर रहीम 


श्राचार्य क्षितिमोहन सेन शास्त्री, एम्‌० ए० 


भक्तों के बीच यह प्रसिद्ध है कि अ्रकबर के विख्यात सहकारी भ्रब्दुर रहीम खानखाना के साथ, जो कि एक 
महापंडित, भक्त और कवि थे, दादू का परिचय हुआ्ला था। रहीम जैसे विद्वान्‌, उत्साहीं और श्रनुरागी के लिए 
दादू सरीखे महापुरुष को देखने की इच्छा न होना ही आइचयं की बात है । 

१५४४ ई० में दादू का जन्म हुआ था और १५५६ ई० में रहीम का । इस हिसाब से रहीम, दादू से बारह 
वर्ष छीटे थे । कोई-कोई ऐसा भी कहते है कि रहीम का जन्म १५५३ ई० में हुआ था। १५८६ ई० में जब अकबर 
के साथ दादू का मिलन हुआ, उस समय नाना काज में व्यस्त रहने के कारण रहीम, दादू से बातचीत न कर सके । 
सम्भवतः अन्य सभी लोगों के भी इभ इत्रके में इस महापुरुष को देखने की इच्छा भी रहीम की न रही हो । जो हो, इसके 
कुछ समय के उपरान्त ही दादू के एकान्त झ्राश्रम में जाकर रहीम ने दादू का दर्शन किया और उनसे बातचीत की । 
भक्त लोगों का कहना है कि रहीम के कई -एक हिन्दी दोहों में इस साक्षात्कार की छाप 'रह गई है । 

दादू के निकट रहीम के जाने पर परखब्रह्म के सम्बन्ध में ब्रातचीत चली । दादू ने कहा, “जो ज्ञान बुद्धि के 
लिए प्रगम्य है, उनकी बात वाक्य में कैसे प्रकट की जा सकती है ? यदि कोई प्रेम और श्रानन्द से उनकी उपलब्धि 
भी करे तो उसे प्रकट करने के लिए उसके पास भाषा कहाँ है ?” इसी प्रकार के भाव कबीर श्र दादू की वाणी में 
अ्रनेक स्थानों पर पाये जाते हें । 

मौन गहें ते बावरे बोले खरे श्रयान | (साच अ्रंग, १०६) 

भ्र्थात्‌--“जो मौन रहता है, वह पागल है; श्रौर जो बोलता है वह बिलकुल गज्ञान है ।” वही रहीम के 

दोहे में भी पाया जाता है-- 
रहिमन बात श्रगम्य की कहन सुनन की नाहि । 
जे जानत ते कहत नह कहत ते जानत नाहि ॥ 


अर्थात्‌--"हे रहीम, उस अग॑म्य की बात न कही जाती हे भ्रौर न सुनी जाती है । जो जानते हे वे कहते नहीं 
श्रौर जो कहते हे वे जानते नहीं ।'' 
प्रसंग के क्रम में दादू ने कहा, “उनको विषय भश्रर्थात्‌ पर मानकर देखने से नहीं चलेगा, उनको अ्रपना बनाकर 
देखना होगा । यदि में और वे एकात्म न हों. एक दूसरे से भिन्न रहे तो इस विश्व-ब्रह्माण्ड में ऐसा कोई स्थान नही जो 
हमीं दोनों जनों को भ्रपने मे रख सके ।” इसीलिए दादू ने कहा--“जहाँ भगवान्‌ है, वहाँ हमारा (श्रौर कोई स्वतन्त्र ) 
स्थान नहीं । जहाँ हम हूँ वहाँ उनकी जगह नही । दादू कहते हे कि वह मन्दिर संकीणं हैँ, दो जन होने से ही वहाँ भर 
स्थान नहीं रहता । 
जहां राम तहूँ म॑ नहीं, में तहेँ नाहीं राम । 
वाबू सहल बारीक हे है को नाहीं ठाम॥ (परचा प्रंग, ४४) 
“वह मन्दिर सूक्ष्म भ्रौर संकीर्ण हूँ ।”' 
मभिहीं महल बारीक है । (परचा अंग, ४१) दादू कहते हे-- 
हे दादू, मेरे हृदय में हरि वास करते है, वहाँ और दूसरा कोई नहीं । वहाँ झौर दूसरे किसी के लिए स्थान 
ही नहीं है, दूसरे को वहाँ रकखूँ तो कहाँ रक्‍्खूँ ?” 


वादहू यौर रहीम १६६ 


मेरे हृदय हरि बसे दूजा नाँहीं और । 
कहो कहाँ थों राखिये नहीं भ्रान को ठौर ॥ (निहकर्मी पतिब्रता भंग, २१) 
रहीम के दोहों में भी हम देखते हे-- 
रहिसन गलो हूँ साँक़री, ृजो ना ठहराहि। 
झापु झहे तो हरि नहीं, हरि तो झापु नाहि ॥ 
प्र्यात्‌---/हे रहीम, संकीर्ण है वह मार्ग, दो जनों का खड़ा होना वहाँ श्रसम्भव है । आपा रहने से हरि नही 
रहता भशौर हरि रहने से आपा नहीं ।”' 
उनके साथ इस प्रकार एकात्म होने से भजन, त्यजन सब एक हो जाता है । उनके साथ कोई भेद तो है नहीं । 
इसीलिए भजन करने पर भी श्रौर किसी दूसरे का भजन नहीं किया जाता । भजा जाय तो किसे भर तजा जाय तो 
किसे ? दादू ने इसी प्रघन को झौर इसी संशय को अंग-बन्धु संग्रह के विरह अंग (२६४-२६७) में व्यक्त किया हे । 
उनकी अड़ाना रागिणी का ११६वाँ ग्रान इस प्रसंग में स्मरण किया जा सकता है-- 
भाई रे तब का कथिसि गियानों, 
जब दूसर नाहीं झानाँ।. . . 
श्र्थात्‌--- अरे भाई, जब कोई दूसरा है ही नहीं तो फिर क्‍या ज्ञान की बात छाँट रहा है ! ” 
रहीम की वाणी में भी इस भाव का दोहा है-- 
भर्जों तो काको भज्जों, तजों तो काको शभ्रान , 
भजन तजन ते बिलग हूं, तेहि रहीम तू जान। 
अर्थात्‌--- हे रहीम, अगर भजना ही चाहते हो तो किसे भजोगे और तजना ही चाहते हो तो किसे तजोगे । 
भजन और तजन के जो अतीत हैं, तुम उनको ही जानो ।” 
संसार के साथ साधना का श्र विश्व के साथ व्यक्ति का कोई विरोध नही है । इस विश्व के समान ही हमारे 
भी जिस प्रकार आत्मा है उसी प्रकार देह भी हैं । इसीलिए दादू ने कहा हूं, “देह यदि संसार मे रहे भर भ्रन्तर यदि 
भगवान्‌ के पास तो ऐसे भक्त को काल की ज्वाला, दुःख श्र त्रास कुछ भी व्याप नहीं सकते ।' 
देह रहे संसार में, जोष राम के पास। 
दादू कुछ व्यापे नहीं, काल काल दुख ज्ञास ॥ (विचार श्रंग, २७) 
श्रौर रहीम ने भी कहा हे-- 
तन रहोम हैं कर्म बत, सन राखो भ्रोहि भ्रोर । 
जल में उलटी नाव ज्यों, खेचत गुन के जोर ॥ 
मन जब इस प्रकार भगवान्‌ में भरपूर रहता है तब संसार उस पर कोई प्रभाव नहीं डाल सकता। उस समय 
सॉसारिकता को हटाने के लिए किसी बनावटी श्रायोजन की जरूरत नहीं पड़ती । भगवद्धाव से भरे हुए चित्त में 
से ससारिक वासना स्वयं दूर हो जाती है 
दादू मेरे हृदय हरि बरस दूजा नाहीं और । 
कहाँ कहाँ धौं राखिए नहीं आन कौं ठौर ॥ (निहकर्मी पतिब्रता प्रंग, २४) 
अर्थात्‌--दादू कहते है कि मेरे हृदय में एकमात्र हरि ही वास करते हें श्रौर कोई दूसरा नहीं । और में भला 
किसको रक्‍खूं यहाँ ? दूसरे के लिए जगह कहाँ है ! ” 
दृजा देखत जाइगा एक रहा भरिफ्र। (निहकर्मी पतिब्रता भंग, २४८) 
एक ही इस प्रकार परिपूर्ण होकर विराजमान है कि दूसरा उसे देखते ही हट जायगा । 


२०० प्रेमी-भभिनंदन-प्रंथ 


ठीक दादू की तरह ही रहीम ने भी कहा है, “प्रियतम की छवि, प्रियतम की शोभा आँखों में भरपूर होकर बसी 
हैं । दूसरे की छवि के प्रवेश करने की जगह कहाँ है ! हे रहीम, भरी हुई पान्थशाला को देखकर दूसरे पथिक स्वयं 
ही लौट जाते है ।' 
प्रीतम छवि नेतन बसी, पर छवि कहाँ बसाय । 
भरी सराय रहीम लखि, पथिक आप फिरि जाय ॥। 
ऐसी ग्रवस्था में कृत्रिम वेश और साज-सज्जा कुछ भी अच्छा नहीं लगता । जो जीवन भगवान से परिपूर्ण है, 
वह क्या कोई कृत्रिम साज-सज्जा सह सकता है ? दादू ने कहा है-- 
बिरहिन को सिंगार न भावजे. ...... 
बिसरे प्रंजन मंजन चीरा, बिरह व्यथा बहू व्यापे पीरा। (राग, गौड़ी २०) 
झ्रौर श्रागं चलकर दादू ने कहा है-- 
' जिनके हृदय हरि बसे.... 
.  - में बलिहारी जाऊँ। (साध अंग, ६३) 
रहीम ने इसीवे मिलता-जुलता दोहा कहा हैं, जिन आँखों में अंजन दिया है उनमें किरकिरा सुरमा नही 
दिया जा सकता । जिन आँखों से श्री भगवान्‌ का रूप देखा है, बलिहारी है उन आँखों की ! ' 
झंजन वियोौ तो किरकिरी, सुरमा दियो न जाय। 
जिन झांखिन से हरि लख्यो, रहिसन बलि बलि जाय ॥। 
दादू ने कहा है, ऐसी आँख सारे संसार में मगवान्‌ की नित्य रास-लीला को देखती है । ऐसी आँख देखती है 
कि घट-धट में वही लीला चल रही है । प्रत्येक घट महातीर्थ हैं । घट-घट में गोपी हैं। घट-घट में कृष्ण | घट-घट 
में राम की अभ्रमरपुरी है। प्रत्येक भ्रन्तर मे गंगा-यमुना बह रही हैं और प्रत्येक में सरस्वती का पवित्र जल स्पन्दित है । 
वहाँ प्रत्येक घट में कुंजकेलि की नित्यलीला चल रही है, सखियों का नित्यरास खेला जा रहा है । बिना वेणु के ही 
यहाँ बंसी बज रही है श्र सहज ही सूर्य, चन्द्र और कमल विकसित हो रहे 2 । घट-घट में पूर्ण ब्रह्म का पूर्ण प्रकाश 
विकीर्ण हो रहा है श्र दास दादू प्रपनी शोभा देख रहा है । 
घटि घटि गोपी घटि घटि कान्‍हू । 
घटि घटि राम प्ररर भ्रस्थान ॥ 
गंगा यमुना अ्न्‍न्तरवेद । 
सरसुति नीर बहे परलेव ॥ 
कुंज-केलि तहें परम बविसास । 
सब संगी मिलि खेले रास ॥ 
तहें बिनु बेन बाजे तूर। 
बिगसे कमल चन्द झर सूर ॥ 
प्रण ब्रह्म परम परकास। 
तहें निज देखें दादू दास ॥ 
भ्रवतार का तत्त्व समभाते हुए रहीम कहते हूँ, “हे रहीम, यदि प्रेम का स्मरण निरन्तर एकतान भाव से 
होता रहे तो वही सर्वश्रेष्ठ है । खोये हुए प्रियतम को चित्त में फिर से था लेना ही तो अवतार है ।' 
रहिमन सुधि सब तें भली, लागे जो इकतार। 
बिछरे प्रीतम खित मिले, यहे जान प्रबतार ॥ 


दादू झौर रही २०१ 


बराबरी का न होने से प्रेम की लीला नहीं चल सकती ! प्रेम के लिए भगवान्‌ ने भक्त को अपने समान 
बना लिया है, यह मानों बिन्दु का सिन्धु के समान हो जाना है । रहीम ने क्‍्राइचयं के साथ कहा है कि इस अदभुत 
प्रेम-लीला में हेरनहार अपने में ही हेरा जाता है (खो जाता हैँ) । 
बिन्दु भो सिन्‍थु समान, को अ्रधरज कासों कहे। 
हेरनहार हेरान, रहिमन अपने झाप तेंए 
दादू ने कहा है, “भीतर ही रोप्रो ।--भनहि साॉँहि भूरना, (विरह भंग, १८) 
और वहाँ वाक्य की अपेक्षा ही कहाँ है । वहाँ मौन रहने में हानि ही क्या है ? भला जिसने हृदय में ही घर 
बना लिया है, उससे कहने को बच ही क्या रहा ? 
जिहि रहीम तन सन लियौ, कियो हिये बिच भौन । 
तासो सुख बुख कहन को रही बात झतद कौन ॥ 
यह प्रेम के भाव में भगवान्‌ और भक्त का जो अ्रभेद है, उसका परिचय नाना भाव से कबीर, दादू भ्रादि 
महापुरुषों की वाणी में पाया जाता है । यहाँ उनका विस्तार करना निष्प्रयोजन है । 
दादू के साथ रहीम की बातचीत एक ही बार हुई थी, या कई बार दोनों का मिलना हुआ था, यह कहना कठिन 
है । लेकिन इन सब साधकों के मत का प्रभाव उनकी कविता पर पड़ा है, यह बात्त स्पष्ट हैं । 
लेकिन यह भी सच है कि दुःख का आधात पाये बिना मनुष्य भगवान्‌ की और नहीं कुकता । इसीलिए रहीम 
ने बड़े दु:ख के साथ कहा हैँ कि विषय-वासना में लिपटा हुआ मनुष्य राम को हृदय में नहीं घारण कर सकता । पशु 
तिनका तो बड़े प्रेम से खाता है, लेकिन गुड़ उसे गूलिया कर खिलाया जाता हूं । 
रहिमन राम न उर धर, रहत विषय लपटाय । 
पद्यु खड़ खात सवाद सों, गुड़ गुलियाये खाय ॥ 
प्रकबर जबतक जीवित थे, रहीम सुखपूर्वक थे । नाना प्रकार के दान भौर श्रौदार्य से उनकी ख्याति देव भर में 
व्याप्त हो गई थी । बाद में जब रहीम पर दुःख और दुदिन झाया तो दादू परलोक सिधार चुके थे। इसीलिए उन दिनों 
रहीम को दादू जैसे महापुरुष के पास जाकर सान्त्वना पाने का भ्रवसर नहीं मिला। उस श्रवस्था में रहीम, दादू के 
पत्र ग़रीवदास के पास गये थे और उनसे अपने मन की व्यथा कही थी । ग़रीबदास बड़े ही भगवद्प्रेमी थे । कहते हे 
कि इनके संसर्ग में श्राने पर ही रहीम का चित्त भगवद्धक्ति से भर उठा था झौर उन्होंने गदगद होकर कहा था--- 
समय दसा कूल देख कं, 
सबे करत सस्मान । 
रहिसन दीन पझ्नाथ को, 
तुम बिन को भगवान ॥ 
ग़रीबदास के सम्पर्क में झ्ाने के बाद ही रहीम ने भ्रनुभव किया था कि दु:ख दुर्दशा होने से यदि प्रियतम का 
मिलना सुलभ होता हे तो दुःख दुर्देशा ही अच्छी है। प्रिय से मिलाने वाली रात झकेले-अ्रकेले कटने वाले दिन की 
अपेक्षा कहीं भ्रच्छी है । 
रहिसन रजनी ही भली, पिय सों होय मिलाप । 
खरो विवस किहि काम को, रहिबो आपुषि श्राप ॥ 
इसी बात को एक और ढंग से रहीम ने कहा है-- 
काह करों बेकुंठ ले, कल्प ब॒च्छु की छांह । 
रहिमन ढाक सुहावनों, जो गल पीतम बह 0४ 
झाम्तिनिकेतन ] 
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श्री सुकमार सेन एम० ए०, पो-एच० डी० (कलकत्ता) 


यह बात बहुत समय से विचारग्रस्त रही है कि संभवत: बंगाल से ही नाथ--ग्रोग सम्प्रदाय की उत्पत्ति 
हुई है । गोईचंद या गोपीचंद तथा उनकी माता मैनावती की पौराणिक कथा, जो कि इस संप्रदाय से संबंधित कथाश्रों 
में सबसे श्रधिक मनोरंजक है, बंगाल से उठकर उत्तर तथा पश्चिम के कोनों तक फैल गई हैं । इस कथा का प्रसार 
आधुनिक नहीं है; क्योंकि मलिक मुहम्मद जायसी के ग्रंथ पद्मावती' में भो हमें इसका एक से अधिक वार उल्लेख 
मिलता है; परन्तु कथा का बंगालीपन बिलकूल गायब नहीं हो सका हैं । 
बहुत पुराने काल से योगी या नाथ-संप्रदाय का गहरा संबंध बंगाल प्रान्त के विशेष लौकिक संप्रदाय से, 
जो कि धर्मे-संप्रदाय कहलाता है, रहा है। यह एक भ्रन्य प्रमाण हे, जिससे पुष्ट होता है कि नाथ-संप्रदाय की उत्पत्ति 
बंगाल में ही हुई । 
इस माथ-संप्रदाय की दूरारी महत्त्वपूर्ण कथा, जिसमें इस बात का वर्णन हें कि किस प्रकार योगी मत्स्येन्द्र- 
नाथ कदली नामक देश की स्त्रियों के मोह मे फंस गए, तथा झंत में किस प्रकार उनका उद्धार उनके शिष्य गोरक्षनाथ 
ने किया, बंगाल के बाहर इतनी श्रधिक प्रसिद्ध नहीं है; परन्तु कथा का सार अथीत्‌ किस प्रकार शिष्य से गुरु को 
ज्ञान की प्राप्ति हुई, उत्तर तथा पश्चिम भारत के योगियों के पारस्परिक उपदेश्ञों में तथा उनके प्रहनोत्तर संबंधी म्रंथों 
में बारंवार मिलता है । इन सबका संग्रह डा० पीताम्बरदत्त वड़थ्वाल ने गोरख-बानी नामक एक अच्छे ग्रंथ के रूप में 
सम्पादित किया है जो हिन्दी साहित्य-सम्मेलन, प्रयाग से प्रकाशित हुआ है । इस सुन्दर संग्रह से न केवल बानियों के 
रूप तथा उनके मुहावरों पर, श्रपितु पूरे-पूरे वाक्यांशों तथा अन्य तुलनात्मक वातों पर निस्संदेह बंगाली प्रभाव प्रकट 
होता हैं । 
गोरख-बानी के दोहों तथा पदों में यदि सभी नहीं तो अधिकांभ पहले-पहल बंगला में लिखे गये थे, इसकी 
पृष्टि में कितने ही शब्दों के भूतकालिक आदि रूप दिए जा सकते हे, जिससे बंगला भाषा का प्रभाव स्पष्ट ट्ोगा:--- 
(क) भूतकालिक रूप--इल--(उद।०--पाइला, रहिला, जाइला, कहिला, बिश्र।इल।, करिल।, मरिलो, 
तजिली, तजिला, राखिले, मुड़ाइले आदि) । 
(ख) भविष्यत्‌-रूप--इब--(उदा०--खेलिबा, गाइबा, देखिवा, पाइवा, मुड्राइबा श्रादि)। 
(ग) कुछ मुहावरं--दिढ़ करि (मजबूती से, पृष्ठ ३), दया करि (पृष्ठ १८६), सल्तक सुड़ाइले (सिर 
मूड़ा लिया, पृष्ठ ४५) । 
(घ) कुछ वाक्यांद---कोटन्यां से गुरुदेवा गोटा एक बक्के (हे गुरदेव, करोड़ में से कोई एक समझे, 
पुष्ठ १५१) झादि । 
नीचे की समानताएँ भी ध्यान देने योग्य हे । 
(१) कुंची ताली (ताला) सुषमन करे (पृष्ठ ४६); -मिलाओ पुरानो बंगला--सासु घरे, घालि, 
कोंचा ताल (सास के घर को ताला और कूंजी देना, चर्यापद ४) । 


' जो भल होत राज औ भोगू । गोपिचन्द नहिं साधत जोगू॥ जोगीखंड ५; 
गोविचन्द तुइ जीता जओोगू--सिंहलद्वीपखंड १; 
आनत भोग ग्रोपिचनन्ब भोगी । लेइ भ्रपसवा जलन्धर जोगी ॥ नागमतीवियोगरंड, १; इत्यादि। 
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(२) गगन शिखर झाछे भ्रम्बर पानी (पृष्ठ ६९); मिलाओ पुरानी बंगला--सह श्रहारिल गझणत 
परनिश्नाँ (मेरे द्वारा गगन का पानी पिया गया है; चर्यापद ३५) | 

(३) ऊँचे ऊँचे परबत विषम के घाट। तिहाँ गोरखनाथ क॑ लिया से बाद ॥ (पृष्ठ १३४); 
मिलाझो पुरानी बंगला--ऊँचाऊँचा पावत तंहि बसइ दाबरी बाली (ऊँच-ऊंचे पर्वतों पर शबरी बालिका बसती 
है, चर्यापद २८) । 

(४) गिनांन ली डालिला पालंख (पृष्ठ १४०); मिलाझो पुरानी बगला--तिश्र भाउ खाट पड़िला 
(त्रिघातु को खाट पड़ी है, चर्यापद २५)। 

(५) साया (नत्सान्न, साता) सारिली, सावसी (मौसी), तजिली, तजिला कुटम्व बन्धु । सहस्नवल 
कबंल तहाँ गोरख सन सन्धू ॥' (पृष्ठ १४१); मिलाओो पुरानी बंगला मारिश्र शासु ननन्‍द घरें शालो । मार 
मारिझा कानन्‍्ह भइझ्य कवाली॥ (सारा, लनद श्रौर साली को तथा माता को मार कर कान्‍्ह कापालिक 
हो गया, चर्यापद ११) । 

(६) ग्यान गुरु नाउ तूंबा अम्हार॑ मनसा चेतनि डांडी (पृष्ठ १०६) मिल/श्रो पुरानी बंगला-- 
सूज लाउ शह्ञी लायेलो तांती, झणहा दांडी (सूर्य व।णा की लौकी बन गया, चंद्रमा तांत बना, और श्रतहद की डण्डी 
ही गई, च्यापद १७) । 

(७) गाबड़ी के मुख में बाधला विश्राइला' (पृष्ठ १२७); मिल/ओ्रो पूरानी बंगला--अबलद विश्राइल 
गविश्ना बांके (बेल के तो बछड़ा उत्पन्न हुआ और बांक गाय से, चर्यापद ३३); मध्यकालीन बंगला--व्याध्रेर समुखे 
जेन समकिला गोरू (मानों व्याध्न के सम्मुख एक गाय सौंपी गई, गोरक्ष-विजय पृष्ठ १२१) । 

(८) नाचत गोरखनाथ घुंघरी चे घाते (पृष्ठ ५७); बंगला से मिलाओ--नाचंति जे गोखनाथ घुंधरेर 
रोले (गोरखनाथ घुंघुरुशों के रौले या शब्द पर नृत्य करते है, गोरक्ष-चिजय पृष्ठ १८७) । 

(६) दिवसईं ब्राघणी मन मोह, राति सरोवर सोधइह। 

जाणि बुक्ति रे मुरिख लोया घरि घरि बाघणी पोषइ ॥ (पृ०१२७)। 
मिलाझो मध्यकालीन बंगला : 
अभागिया त्तरजोके किछुइ नाहि बुक रे, घर घरे पालेत बाधिनी ॥ 
दिया हँले आधिनी जगतमोहिनो रे, रात्रि हेले सवांग शोषे । (गोरक्ष-विजय पृ० १८७) 
(१०) पुरिले बंकनालि (प० १५५); मिलाओ मध्यकालीन बंगला--बाँका नाले साधों गृरु (हे गुरुदेव, 
जकनाल श्र्थात्‌ सुबसम्ना योग को साधना करिए, गोरक्ष-विजय पृ० १५) । 

गोरख-बानी' के कुछ छंदों का वृत्त प्राय: स्पष्टरूप से बंगला का छंद पयार है। इन छुंदों को 
भाषा में भी बंगला प्रभाव दृष्टिगोचर है । ऊपर के उद्धरणों में कुछ उदाहरण द्रष्टव्य हैं। अन्य उदाहरण नीचे 
दिए जाते हैं :-- 

(क) एते कछु कहिला' गरु से भेला भोले। 

सर्वेरस खोइला" गुरु बाधनी क॑ कोले'॥ (पृ० ८८); 
मिलाझो---सर्वंधन हाराइला कामिनीरे कोले (तुमने कामिनी की गोद में सब घन नप्ट कर दिया, गोरक्ष-विजय 
पृ० ६६) । 


* इस पंक्ति का पाठ अशुद्ध है । शुद्ध पाठ सहंतर कंवल तहाँ गोरख बाला जहाँ मन मनसा सुर सन्ध्‌' होगा । 
* बाठांतर--वोउ' । * पाठभेद--बियाइला' । * चाठांतर--कष्यिला । 
* वाठांतर--बोईला, निस्संदेह बंगला का 'खोयाइला'। " पाठांतर--बोले । 
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(ख) अबंत गोरखनाथ, जाति मेरी तेली। 
तेल गोटा पीड़ि लिया, खलि' दोइ सेली ॥ (पृ० ११७) 
(ग) कैसे बोलों पंडिता, बेव कौने ठांई। 
निज तत निहारतां, प्रम्हे तुम्हे गांही॥ (पृ० १३१) 
(घ) बारह कला रथि घोलह कला ससी। 
चारि कला गुरुदेव निरंतर बसी॥ (पृ० २४१) 
बंगाल के धर्मदेव-सम्प्रदाय की विचित्र सृष्टि-उत्पत्ति में यह कथन है कि भत्स्पेश्लननाथ (मीननाथ) चार 
प्रन्य सिद्धों के सहित झादि देव या आादिनाथ के गड़े हुए मृत शरीर में से उत्पन्न हुए थे। गोरख-बानी में कई जगह 
मब्छिसा को झादविनाथ (निरंजन या घ॒र्म ) तथा मनसा का पुत्र कहा गया है ।' बंगाली परम्परा में भी (जैसा कि धर्म- 
सम्प्रदाय की सूष्टि-उत्पत्ति में कथित है ) केतका को (जो बाद में 'शिव की पुत्री' तथा 'सर्पों की देवी” कही गई हे) 
भ्राविदेवी कहा गया है, तथा वह भादिदेव की पत्नी हैं । 
बेहुला (विपुला), लखिन्दर (लक्ष्मीघर) तथा बेबी नेता (नित्या या नेत्रा) जो त्रिवेणी के घाट पर कपड़े 
धोया करता था--हन सब की कथा का जन्म-स्थान बंगाल ही हैँ, जहाँ यह कथा पच्छिम में बनारस तथा संमवतः 
उसके श्राग के प्रदेश तक फैली। बंगाल के योगियों ने इस कथा के कुछ अंश को अपने गृप्त योग को प्रकट करने के 
स्वरूप में झपना लिया, तथा उनसे मारत के भ्रन्य प्रदेशों के योगियों ने उसे ग्रहण किया | गोरख-बानी के दो 
या तीन पदों में इस आध्यात्मिक कथा की भोर संकेत पाया जाता हैं। 


चांद गोटा खुटा करिले, सुरिज करिले पाटि। 

झहनिसि धोबी धोजे, त्रिवेणी का घाटि॥ (प० १५१) 
जांव करिले खुटा, सुरजि करिले पाट। 

मित उठि धोबी धोवे, त्रियंणी के घाट॥ (१० १५१) 


कलकता ] 


* वाठ-भेद--बाल । * बाठांतर---दोबी । ' उदाहरणार्थ, माता हमारो मनसा बोलिये 
पिता बोलिये निरंजन निराकार' (पु० २०२)। 


हिन्दू-सुस्लिम-सवाल का आध्यात्मिक पहलू 
पंडित सुन्दरलाल 

झादमी की ज़िन्दगी के हर सवाल को कई तरह से और कई पहलुझों से देखा जा सकता है । जितने अलग-भ्रलग 
पहलू इस ज़िन्दगी के हे, या हो सकते हे, उतने ही तरह के सब सवालों के हो सकते है। मोटे तौर पर इन्सान की ज़िन्दगी के 
तौन पहलू हमें दिखाई देते हे। एक तारीखी या इतिहासी पहलू । दुसरा समाजी, कल्चरल यानी भ्राए दिन की ज़िन्दगी 
झ्ौर रहन-सहन का पहलू भ्रौर तीसरा भ्राध्यात्मिक या रूहाती पहलू ! जिस सवाल की हम इस लेख में चर्चा करेगे 
उस का एक और चौथा सियासी यानी राजकाजी पहलू भी एक खास पहलू है। इन सब पहलुओं, खासकर आध्यात्मिक 
पहलू को, सामने रखकर ही हम श्राजकल के हिन्दू-मुस्लिम-सवाल पर एक सरसरी निगाह डालना चाहते हें। 

यूँ तो यह सवाल उस ज़माने से चला श्राता हे, जब से इस देश के भ्रन्दर हिन्दू भ्लौर मुसलमान दोनों धर्मों के मानने 
वाले साथ-साथ रहने लगे, पर बीसवीं सदी ईस्वी के शुरू से इस सवाल का जो रूप बनता जा रहा है, वह एक दर्जे तक नया 
रूप है। प्रेमी-अभिनन्दन-प्रन्थ” एक ऐसा ग्रन्थ है, जो मुमकिन है, हिन्दू-मुस्लिम सवाल के मौजूदा रूप के मिट जाने या 
हल हो जाने के बाद भी लोगों के हाथों में दिखाई दे और उन्हें श्रपनी और अपने देश की आगे की तरक्की का रास्ता 
दिखाता रहे । ऐसी सूरत में इस लेख के कुछ हिस्से का मोल सिर्फ़ इतिहासी मोल ही रह जायगा; लेकिन कुछ हिस्सा 
ऐसा भी होगा जो ज़्यादा देर तक काम का साबित हो । 

इस सवाल का इतिहासी पहलू एक लम्बी चीज है। थोड़े से में उसका निचोड़ यह है । देश में कई ग्रलग-अ्लग 
मज़हबी ख्यालों के लोग रहते थे। उनकी मानताओं, मज़हबी उसूलों भौर रहन-सहन के तरीक़ों में काफ़ी फ़रक़ था। 
कोई निराकार के पूजने वाले, कोई साकार के। कोई मूर्ति-पूजक, कोई मूरति-पूजा को पाप समभने वालें। कोई ईदवर को 
जगत का कर्त्ता मानने वाले और कोई किसी भी कर्त्ता के होने से इन्कार करने वालें। कोई मांस खाने को भपने धर्म का 
जुछूरी हिस्सा मानने वाले और कोई उसे पाप समझने वाले। कोई देवी के सामने हवन में मदिरा चढ़ाने वाले भर 
कोई मदिरा छूने तक को गुनाह समभने वाले। वग्गेरह-वग्ैरह। लेकिन ये सब लोग किसी तरह एक गिरोह में गिन 
लिए जाते थे, जिसे हिन्दू कहा जाता था। थोड़े से ईसाई भौर यहूदी भी देश के किसी-किर्सीँ कोने में थे, पर देश की 
श्राम ज़िन्दगी पर उनका असर नहीं के बराबर था। ऐसी हालत में एक नया मज़हब इस देश में श्राया, इस्लाम । इस 
नए धर्म के मानने वाले एक ईएवर को मानते थे। जात-पात और छुप्माछूत, जो हिन्दू-धर्म का एक ख़ास हिस्सा बन चुकी 
थी, उनमें बिल्कुल न थी। मूि-पूजा को वे गुनाह समभते थे। वे एक निराकार के उपासक थे। उनमें मामूली झ्राद- 
मियों भौर ईइवर के बीच किसी पुरोहित की ज़रूरत न थी। आदमी-प्रादमी सब बराबर। लेकिन उनके धर्म को 
जन्म देने वाले महापुरुष हज़रत मुहम्मद ग्ररब में जन्मे थे, हिन्दुस्तान में नहीं। उनकी खास मज़हबी किताब कुरान 
अरबी में लिखी हुई थी, संस्क्रृत या किसी हिन्दुस्तानी जबान में नहीं। 

हिन्दू-धर्म के साथ इस्लाम की थोड़ी-बहुत टक्कर होना कुदरती था। यह टक्कर कोई नई चीज़ नही थी । 
इस देश के इतिहास में इस से पहले पुराने द्वाविड़-धर्म भौर नए भप्रायं-धर्म में कई हजार बरस तक टक्कर रह चुकी थी । 
हजारों बरस तक वेदों के मानने वाले आाय॑ भ्रपने वैदिक देवताशों जैसे मित्र, वरुण श्र इन्द्र की पूजा को मुख्य समभते थे। 
यहाँ के श्रसली बाशिन्दे अपने पुराने देवताशों, शिव भौर चतुभूंज विष्णु की पूजा को ही जारी रखना चाहते थे। बहसें 
हुईं, गिरोह-के-गिरोह मिटा डाले गए। आखीर में कई हजार बरस की टक्करों के बाद जब दोनों बाराएँ गंगा भ्रौर जमुना 
की तरह एक दूसरे में मिल गईं तो श्राज यह पता लगाना भी मुश्किल हे कि इस मिली-जुली जीवन-घारा का कौन सा 
कण झाय॑ है भौर कौन सा द्वाविड़ । मित्र, वरुण.भौर इन्द्र के मन्दिर हिन्दुस्तान भर में झाज ढूँढें से मी मिलने मुश्किल हैं, 
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पर द्वाविड़ जाति के शिव आज करोड़ों के देव देव महादेव बन कर लगभग हर मन्दिर के भ्रन्दर मौजूद हैं। चतुर्भुज विष्णु 
इतने भ्रपना लिए गए कि हिन्दुओं के सब भ्रवतार विष्णु के प्रवतार गिने जाते हें! यह उस महान समन्वय की सिर्फ़ एक 
छोटी-सी मिसाल है । 

जिस तरह की टक्कर शआार्यों भर द्वाविड़ों में रही, उसी तरह की थोड़ी-बहुत उसके बाद के ज़माने में हिन्दुपों 
और जैनियों में भ्रौर श्राठवीं सदी ईस्वी तक शवों भौर शाक्‍तों में, यहाँ तक कि राम के भक्तों भ्रौर कृष्ण के उपासकों में 
बराबर होती रही। इन टक्‍करों में एक दूसरे का बहिष्कार भी हुआ भौर लाठियाँ श्रौर तलवारें भी चलीं। भ्राजतक- 
“हस्तिना पोड्यसानोइपि न गछ्छेत जैनसन्दिरम्‌' जैसे फ़िकरे देश के साहित्य से मिटे नहीं हें। ये सब टक्करें एक क़ुदरती ढंग 
से पैदा हुई श्रौर उतने ही कुदरती ढंग से मिट गईं। पुराने ज्ञमाने के ये सब सवाल आज इतिहास की एक कहानी रह 
गए हैं । 

इस्लाम के आने के साथ देश में नई टक्‍्करों का होना कुदरती था। टकक्‍्करें शुरू हुईं । देश के अलग-भलग 
हिस्से में भ्रौर जिन्दगी के अलग-अलग पहलुओ्ों में उन्होंने श्रलग-प्रलग रूप लिये। फिर भी सात सौ-प्राठ सौ बरस 
तक देश के इस सिरे से उस सिरे तक सेकड़ों शहरों और हज़ारों गाँवों में हिन्दू और मुसलमान प्रेम के साथ मिलजुल कर 
रहते रहे । इस गारे समय में बाहर से श्राकर देश में बस जाने वाले मुसलमानों की तादाद कुछ हज़ार से ज़्यादा नही 
थी। बाक़ी सब लाखों भ्रौर करोड़ों श्रादमी, जिन्होंने इस्लाम धर्म को श्रपनाया, यहीं के रहने वाले और यहीं के हिन्दू 
माता-पिता की श्रौलाद थे । हर गाँव भौर हर शहर में हिन्दू भ्रौर मुसलमान एक ही ज़बान बोलते थे । एक-दूसरे 
के त्यौहारों श्रौर तक़रीबों, ब्याहे-शादियों श्रौर रीति-रिवाजों में शरीक होते थे। एक-दूसरे को चाचा, ताया', मामा, 
'भाई' वगैरह कहकर पुकारते थे। ज़्यादातर मुसलमान घरानों में भ्राजतक सैकड़ों हिन्दू-रस्में पालन की जाती हें । 
जैसे दसूठन, सालगिरह, कनछेदन, नकछेंदन, शादी में दरवाज़े का चार, तेल चढ़ाना, हल्दी चढ़ाना, कलेवा बाँधना, 
कँगना बाँधना, मेंडवा । ऐसे ही हिन्दुओं ने काफ़ी रस्में मुसलमानों से लीं। जैसे, घोड़ी चढ़ना, जामा, सेहरा, जहवाला । 
दोनों ने मिलकर इस देश की कारीगरी, चित्रकारी, उद्योग-धन्धे, कला-कौशल, तिजारत, संगीत वग्गैरह को श्रपूर्व 
उन्नति दी। मुग्रलों की सल्तनत का ज़माना इन सब बातों में इस देश का सबसे ज़्यादा तरक्क़ी का ज़माना माना जाता 
है । सत्तरहवीं सदी ईस्वी के आखीर झौर भ्रठारहवीं सदी के शुरू के सब विदेशी यात्री, जो समय-समय पर इस देश 
में आये, इस बात में एक राय हें कि उस ज़माने में दुनिया का कोई देश धन-घानन्‍्य, सुख-समुद्धि, तिजारत और उद्योग- 
धन्षों में हिन्दुस्तान का मुक़ाबिला नहीं कर सकता था । राजाओं राजाश्ों में लडाइयाँ होती थीं, पर जिस तरह कहीं- 
कहीं हिन्दू और मुसलमान लड़े हें, उसी तरह हिन्दू हिन्दू और मुसलमान मुसलमान भी आपस में लड़े हें । बाहर से 
हमला करने वाले मुसलमानों के खिलाफ़ देश के मुसलमान हुकमरानों का डटकर लड़ना औ्रौर यहाँ के हिन्दू राजाश्रों 
का उनका साथ देना एक मामूली घटना थी । मुसलमान बादशाहों की फ़ौज में हिन्दू सिपाही और हिन्दू सेनापति, 
श्रौर हिन्दू राजाओं की सेना में मुसलमान सिपाही भौर मुसलमान सेनापति, ऐसे ही हिन्दू राजाओं के मुसलमान प्रधान 
मन्त्री श्लौर मुसलमान बादशाहों के हिन्दू वज्जीरे-भाज़म सात सौ बरस के भारतीय इतिहास में क़दम-क़दम पर देखने 
को मिलते हैं। 

उस सारे जमाने में हमें मुल्क के जीवन में तीन साफ़ भ्रलग-भलग लहरें बहती हुई दिखाई देती हें । एक इस्लाम 
के भ्राने से पहले की ब्राह्मणों के प्रभुत्व, जात-पात भौर छूमआछूत की तंग हिन्दू लहर । दूसरी फ़िकह (कर्मकांड) का 
कट्टरता से पालन करने वाली तंग इस्लामी लहर झौर तीसरी दोनों के मेल-जोल की वह प्रेम की लहर, जो दोनों की 
तंग-हुथालियों से ऊपर उठकर दोनों के गुणों को अपने भ्रन्दर लिये हुए थी । रहन-सहन, खान-पान, चित्रकारी, मकानों 
का बनाना, धर्म ग्रौर संस्कृति, सब में ये तीनों लहरें साफ़ दिखाई दे रही थीं। इनमें धीरे-धीरे तंग-र्याली की दोनों 
लहरें सूलतो जाती थीं भौर मेल-मिलाप की लहर बढ़ती और फैलती जा रही थी। आशा होती थी कि देश में 
संमन्‍्वय की पुरानी परम्परा को क्रायम रखते हुए एक दिन यह प्रेम की लहर सारे मैदान को ढक लेगी झौर देश के भ्रन्दर 
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उस नई संस्कृति, नये समाज और नई धामिक कल्पना को जन्म देगी, जो भ्रलग-अ्लग संकीर्ण कल्पनाझों से बढ़कर 
और उनसे ऊँची होगी । 

इन तीनों अलग-भलग लहरों की हम एक छोटी-सी मिसाल इंट-पत्थरों की ठोस शकल में देना चाहते है। 
फ़न्नें तामीर यानी गृह-निर्माण-कला में भ्रगर हमें एक तरफ़ इस्लाम से पहले के पुराने हिन्दू भ्रादश्शों को देखना हो तो 
दक्षिण के मन्दिर हैँ । कुर्सी के ऊपर कुर्सी, कंगूरे के ऊपर कंगूरा, ठोस पत्थर, झ्रासमान से बात करते हुए कलश झौर 
मन्दिर के चारों तरफ़ की दीवारों की एक-एक इंच जगह मूर्तियों से ढकी, ठीक उसी तरह जिस तरह हिन्दुस्तान के 
घने जंगल । इन इमारतों का अपना एक गौरव हैं। दूसरी तरफ़ बाहर से आने वाले इस्लामी भादर्श का नमूना--- 
अजमेर भौर दिल्‍ली की मसजिदें, साफ़-सफ़ाचट दीवारें, जिनमें सिवाय श्रत्लाह के कोई चीज़ दिखाई न दे, गोल सफ़ेद 
गुम्बद भौर ऊँचे मीनार, भरब के बयाबान रेगिस्तान की याद दिलाने वाले । इनकी भी अपनी एक भ्लग श्ञान है । 
तीसरे इन दोनों आदकझ्शों का मेल, इनकी एक दूसरे पर क़लम, इनका प्रेमालिगन भ्रगर देखना हो तो श्रागरे का ताज, 
जो दुनिया की सबसे सुन्दर इमारतों में गिना जाता है भर जो भाज भी इस देश के सड़े-गले जिस्म पर भूमर को तरह 
लटक रहा है । यही हाल हमें भ्ौर सब कलाशों झौर विद्याभ्रों में दिखाई देता है । मुगल सल्तनत के ज़माने में न जाने 
कितने नये पौधे, कितनी नई तरह के फल, नये फूल, नये-नये जानवर, नई तरह के कपड़े इस मुल्क में भ्राये भ्ौर न जाने 
कितने नये-नये खाने भौर नई-नई मिठाइयाँ जारी हुईं । झ्राजकल के दिल्‍ली या श्रागरे या मथुरा के किसी भी हलवाई 
की दुकान की मिठइयाँ तथा ढाका भौर मुशिदाबाद के रेशमी भौर सूती कपड़ों के नाम हमें भ्रपनी ईजाद के समय 
की याद दिला रहे हैं । 

यह मेल-मिलाप की लहर हमारे रूहानी यानी भ्राध्यात्मिक जीवन में भी गहरी चली गई थी। कबीर, दादू, 
नानक, पल्टू, चैतन्य, तुकाराम, बाबा फ़रीद, बुल्लेशाह, मुईनुद्दीन चिश्ती और यारी साहब जेसे सकड़ों हिन्दू श्रौर 
मुसलमान फ़क़ीर हिन्दू धर्म श्रौर इस्लाम, दोनों के ऊपरी कर्म-काण्डों से ऊपर उठकर हमें प्रेम-धरमं का सन्देश सुना 
रहे थे और देशभर में चारों श्रोर प्रेम के सोते बहा रहे थे । हिन्दू धर्म ने इस्लाम के सम्पर्क से प्पने भ्रन्दर भ्रनेक 
सुधार की लहरें पैदा कीं। अनेक हिन्दू श्राचायों ने जात-पात भौर छुप्राछृत को तोड़ने श्लौर आदमी भ्रादमी के बीच 
बराबरी क्रायम करने का उपदेश दिया । हिन्दू धर्म के सम्पक से इस्लाम का ज़रूरत से ज़्यादा नुकीलापन या 
कटीलापन भी टूटा । मुसलमान फ़क़ीरों भ्रौर महात्माओं के मज़ारों पर वसनन्‍्त के दिन वसन्ती चादरें चढ़ाई जाते 
लगीं । मुसलमान बादशाहों के दरबारों में होली, दिवाली, रक्षाबन्धन झौर दशहरा जगह-जगह उसी प्रेम, उसी 
जोश और उसी उमंग से मनाया जाता था, जिस तरह हिन्दू दरबारों में । कोई सन्देह सहीं कि भ्रगर थोड़ा-सा और 
समय मिल गया होता तो यह देश उस ज़माने के हिन्दू धर्म और इस्लाम के मेल से श्रपने श्रन्दर उसी तरह 
एक नया मिलाजुल। और ज़्यादा ऊँचा जीवन पैदा करके दिखला देता, जिस तरह इससे पहले की सब 
टकक्‍्करों के बाद दिखला चुका था, पर उस शुभ दिन के आने से ठीक पहले देश में एक तीसरी ताक़त ने 
कदम रक्‍्खा | 

इस नई विदेशी ताक़त को अपना भला इसी में दिखाई दिया कि देश की इन दोनों जमातों को एक दूसरे से मिलने 
से रोके । इन दोनों को फाड़े रखने में ही उसे अपनी ज़िन्दगी दिखाई दी । सन्‌ १७५७ से लेकर भाजतक तरह-तरह 
की चालों, कूटनीतियों और सियासी तदबीरों के जरिये देश के हिन्दू और मुसलमानों को एक दूसरे से श्रलग रखने के 
पूरे जतन किये गये । रोग बीज रूप में शरीर के भ्रन्दर मौजूद था ही । उसे सिफ़ भड़काने भौर बढ़ाने की ज़रूरत थी। 
सरकारी नौकरियों में होड़, म्यूनिसपैलिटियों भौर एसेम्बलियों के चुनाव, पृथक्‌ निर्वाचन (5079272९ €/८८४०।4८), 
अलग-अलग यूनीवर्सिटियाँ, महासभा भ्औौर लोग, श्रखंड भारत झौर पाकिस्तान, इन सब ने देश की इस कठिन समस्या 
को उलमाने में हिस्सा लिया हूँ । पर ये राजकाजी हथकंडे हमें सिर्फ इसी लिए नुकसान पहुँचा सके, क्योंकि फूट, अलह- 
दगी झौर दुई के बीज हमारे अन्दर मौजूद थे । बाहर के कीटाणु या जम्सं उस समय तक रोग पैदा नहीं कर सकते, 
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जबतक कि जिस्म के भ्रन्दर का समतोल न बिगड़ा हो, जबतक कि खून के पग्रन्दर कोई-न-कोई इस तरह की कमज्ञोरी, 
कभी या बेंशी पैदा न हो गई हो, जो उन कीटाणुप्नों को वहाँ टिकने और पनपने का मौका दे । 

हमारी इस तरह की आवाजें, इस तरह के विचार जैसे हिन्दू जाति भ्रौर हिन्दू संस्कृति को बचाये रखने की 
ज़रूरत हें, इस्लाम और मुस्लिम कल्चर ख़तरे में है , 'हिन्दू धर्म की रक्षा के लिए हिन्दू संगठन जरूरी हूँ, इस्लाम 
की हिफ़ाज़त के लिए मुसलमानों की झलग तनज़ीम लाज़िमी है, शुद्धि और तबलीग़, बोलने-चालने और लिखने-पढ़ने 
की ज़बान को एक तरफ़ संस्कृत के और दूसरी तरफ़ फ़ारसी श्र अरबी के ज़्यादा नज़दीक लाने को कोशिशों, राष्ट्रीय 
कान्‍्फ्रेंसों श्रौर राष्ट्रीय संस्थाओं तक में हिन्दू रंग-ढंग और हिन्दू तौर-तरीक़ों को बरतने भ्ौर चमकाने की लालसा-- 
ये सब चोज़ें इत बात को साबित कर रही हे कि हमने भ्रभी तक ऊपरी रीति-रिवाजों के फ़रक़ों से उठकर एक 
मिलो-जुली क़ौमी ज़िन्दगी बसर करने के उस सबक़ को पूरी तरह नहीं सीखा, जो कुदरत हमें इन दोनों धर्मों को एक 
जगह लाकर सिखाना चाहती थी । 

रोग का इलाज भी सांफ़ है । इस सारी भूल-सुलदयों में से हम चाहें तो अपना रास्ता साफ़ देख सकते 
हें। रास्ता वही है, जो इससे पहले की टक्‍करों में से निकलने का रास्ता था। जबतक आ्रादमी आदमी है, उसमें 
तरह-तरह के विचारों का पैदा होना, उसके तरह-तरह के विदवास श्रौर तरह-तरह की मानताएँ होना क़ुदरती है । 
यह चीज़ वैसी ही कुदरती है, जैसी एक विशाल वनंया सुन्दर उपवन के ग्रन्दर तरह-तरह की वनस्पतियों भ्रौर 
रंग-विरंगें फूलोंका उगना | हरेक का अ्रपना सौन्दयं । हरेक की श्रपनी उपयोगिता । जिनके श्राँखें हें, उन्हें इस 
विचित्रता में ही, इस रंग-बिरंगे-पन में ही, कुदरत के बाग़ का असली सौन्दययं दिखाई देगा । इस विचित्रता में से 
ही मानव-विकास का रास्ता मिलता है । कोई देश उस समय तक सभ्य नहीं कहा जा सकता, जबतक कि उसके 
रहने वालों को अपने विचारों और विश्वासों में, अपनी पूजा श्रौर इबादत के तरीक़ों में पूरी आज़ादी हासिल न हो । 
हमारे देश के अन्दर भी तरह-तरह के विचारों का हज़ारों बरस से एक दूसरे के साथ रहना और अआखीर में घुल-मिल 
जाना इस बात को साबित कर रहा है कि हम ज़िन्दगी के इस सुनहले उसूल को काफ़ी जानते श्रौर समभते रहे हे । 
बहुत-सी बातों में हिन्दुओं झौर जैनियों, वेष्णवों श्लौर शाक्तों, सनातनधर्मियों और आयंसमाजियों, वर्णाश्रमियों 
श्र ब्राह्मणों में जितना उसूली फ़रक़ हैं, प्रायं-समाजियों श्रौर मुसलमानों या मामूली हिन्दुओ्रों ग्रौर मुसलमानों में 
उससे कही कम है । बात सिफफ़ इतनी है, जैसा हम ऊपर कह चुके हे, कि हमारे इतिहास का यह आरखिरी समन्वय 
अ्रभी पूरा नहीं हो पाया था कि बाहरी ताक़तों ने छेड़कर हमारी हालत को थोड़ा-सा जटिल कर दिया और कुछ देर 
के लिए देश में एक संकट पैदा हो गया । 

हमें श्रब सिर्फ़ दो बातें समकनी हें। एक यह कि मज़हबी रोति-रिवाजों या पूजा-पाठ के तरीक़ों के भ्रलग- 
अलग होते हुए भी हमें देश में एक मिलो-जुली समाजी ज़िन्दगी, मिला-जुला रहन-सहन, मिली-जुली ज़बान पैदा करनी 
हे, बढ़ानी है भौर उसे क़ायम रखना है । रीति-रिवाज सब ऊपरी चीज़ें हैं । हर देश में वे बदलते रहे हें भ्ौर बदलते 
रहेंगे। जिस तरह शरीर का बदलना जब-तब ज़रूरी हो जाता है, उसी तरह इन ऊपरी रीति-रिवाजों का बदलते 
रहना भी समाजी ज़िन्दगी के लिए ज़हूरो होता है। हिन्दुओं की जन्मना जाति, जात-पात श्रौर छुप्राछूत, किसी भी 
दूसरे के छूने से किसी के भोजन झौर पानी का नापाक हो जाना, एक ऐसी सड़ी-गली श्रौर हानिकर रूढ़ि है, जिसका 
भ्रन्त करना हमारे समाजी जीवन को कायम रखने के लिए ज़रूरी हें । बुद्ध भगवान्‌ के समय से लेकर बीच के ज़माने 
के सन्‍्तों, कबीर और दादू तक सब हमें यही उपदेश देते चले झराये हें । ऐसे ही बोलचाल में या किताबों और अ्रखबारों 
में 'भावष्यकता' की जगह 'ज़रूरत' या 'ज्रूरत' की जगह “प्रावश्यकता' पर ज़ोर देना, 'नुमाइश' जैसे भ्रामफ़्हम 
दाबद को बदल कर प्रदर्शिनी' करना, हवाई जहाज” को वायुयान' या 'तेयारा' कहने की कोशिश करना एक बीमारी 
है, जो हमारी समाजो ज़िन्दगो को टुकड़े-टुकड़े कर रही हैँ झौर हमारी झात्माशरों को संकीर्ण बना रही है । एक 
सोधी-सादी, मिलो-जुली, प्रामफ़्ह्म बोली की जगह संस्कृत भरी हिन्दी या फ़ारसी-प्ररबी भरी उर्दू की तरफ़ जाने 
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की ख्वाहिश उन चीज़ों में से है, जिन्होंने हिन्दू-मुस्लिम-सवाल को पैदा किया भौर बढ़ाया। हमें हिन्दी भौर उर्दू दोनों 
को हिन्दुस्तानी भाषा मानना होगा । दोनों से प्रेम करना होगा भौर दोनों के सच्चे संगम से एक राष्ट्र-भावा हिन्दु- 
स्वानी को रूप देना, बढ़ाना झशौर मालामाल करना होगा । इसी तरह अपनी राष्ट्रीय संस्थाप्रों, कांग्रेसों, कान्फ्रेसों, 
स्कूलों, कालेजों वग्गेरह में हमें मिले-जुले तरीके और इस तरह के ढंग बरतने होंगे, जो सब धर्मों भौर मज़हबों के 
देशवासियों को एक-से प्यारे लगें। हम ऊपर लिख चुके हे कि हम श्राज से चन्द पीढ़ी तक इसी तरह की एक 
मिली-जुली समाजी जिन्दगी श्रौर मिली-जुलो कल्चर की तरफ़ बढ़ रहे थे । हमें अ्रपनी उस थोड़े दिन पहले की 
प्रवृत्ति को फिर से ताज़ा करना होगा । 

दूसरी बात, जो हमें समभनी है, वह इससे भी ज्यादा गहरी है । भौर वह इस हिन्दू-मुस्लिम सवाल का भाध्या- 
त्मिक यानी रूहानी पहलू । दुनिया के अलग-प्रलग धर्मों के कायम करने वालों ने श्रगर किसी बात पर सबसे ज़्यादा 
ज्ञोर दिया है तो वह यही है कि सब इन्सान एक क़ौम हें, हम सब मिलकर एक छोटा-सा कूटुम्ब हे, सब एक जिस्म 
के अलग-अलग भंगों की तरह हैं । सब का एक ही ईश्वर या भललाह हैं । ईश्वर एक है भौर सब उसी के बन्दे हें तो 
जाहिर है कि सबका धर्म भी एक ही है । फिर ये श्रलग-अलग धर्मों के फ़रक क्‍यों ? इन धर्मों के इतिहास भौर उनकी 
पाक किताबों को प्रेम के साथ देखने से साफ़ पता चलता है कि इन सब धर्मों भ्रौर मत-मतान्तरों के मूल तत्त्व एक हे । 
इनमें फ़रक सिफ़ या तो उन अटकली बातों में है, जिनमें प्रादमी का दिमाग आखिरी फ़ैसले नहीं कर पाता, जैसे जीव 
और ब्रद्म का एक होना य। दो होना, नरक और स्वर्ग की कल्पनाएं वगैरह, और या ऊपरी रीति-रिवाजों और कर्म- 
काण्डों में हे, जैसे पूरब की तरफ़ मुँह करके पूजा करना या पच्छिम की तरफ़ मुँह करके, संस्कृत में दुश्ना माँगना या भ्रबी 
में । ये सब फ़रक गौण हे । हमें इनसे ऊपर उठकर और इनके भीतर से सब धर्मों की मौलिक एकता को साक्षात्‌ 
करना होगा । इतना ही नहीं, हमें यह समझना होग। कि खुदा की नज़रों में दुनिया की कोई भाषा दूसरी भाषा से 
ज्यादा पवित्र नही है । कोई ऊररी रीति-रिवाज दूसरे रीति-रिवाज से ज़्यादा पाक नहीं है। भ्रादमी, भ्रादमी है । 
हमे सब धर्मों के कायम करने वाले महापुरुषों को इज्जत करनी होगी, उन सब को भ्रपनाना भौर उन्हें मानव- 
समाज के सच्चे हितचिन्तक और भार्ग-प्रदर्शक मानना होगा, सब धर्म-पुस्तकों को प्रेम के साथ पढ़ना भ्रौर उनसे सबक 
हासिल करना होगा । इन धर्मों श्रौर किताबों के फ़रक़ सब देश और काल के फ़रक है । हमे इनसे ऊपर उठकर सब 
बर्मो के स।र यानी उस मानव-धर्म, उस प्रेम-धर्म, उस मजहबे-इकक़, उस मज़हबे-इंसानियत को साक्षात्‌ करना होगा, 
जो आजकल के सब मत-मतान्तरों की जगह भावी मानव-समाज का एकमात्र धर्म होगा, जिसकी बुनियादे सच्चाई, 
सदाचार और प्रेम पर होंगे। और जो सब के अन्दर एक ईश्वर के दर्शन करते हुए प्राध्यात्मिक जीवन की उन गहराइयो 
तक पहुंचने और उन समस्य/श्रों के हल करने की कोशिश करेगा, जिन तक पहुँचना और जिनका हल करना इस पृर्थ्व। 
पर मनुष्य के जोवन का अन्तिम और असल लक्ष्य है । यही वह कीमती सबक़ है, जो कुदरत हमें आ्राजकल की इस 
छोटो सी हिन्दू-मुस्लिम समस्या के ज़रिये सिखाना चाहती हैं । हमारा देश इस समय इसी सच्चे मानवधरम को पैदा करने 
की प्रसववेदना में से होकर निकल रहा है । सारा संसार शुभ दिन की बाट जोह रहा है । 


इलाहाबाद ] 
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प्राचीन आयों का जलयात्रा-प्रेम 
श्री कृष्णदत्त बाजपेयी एम्‌० ए० 

संसार के भ्रन्य देक्षों से सम्बन्ध स्थापित करके उनको पअ्रपनी संस्कृति से प्रभावित करने के लिए भारतीय 
आ्रायाँ ने बहुत प्राचीन काल से ही विदेश-यात्रा को उपादेय समझा था । इस सम्बन्ध से सांस्कृतिक लाभ के साथ-साथ 
व्यापार द्वारा आर्थिक लाभ का महत्त्व भारतीयों को सुविदित था । इसीलिए उन्होंने दूर-देशों को जाने के लिए जल- 
मार्गों को खोज निकाला और फिर श्रनेक प्रकार के निर्मित जहाज़ों और नौकाशों पर आरूढ़ होकर वे स्वदेश का गौरव 
बढ़ाने के लिए विस्तृत समुद्रों में निकल पड़े । अपने महान्‌ उद्देश्य की पूर्ति के लिए हमारे पूर्वज आ्रार्यों ने मार्ग की कठि- 
नाइयों की परवाह न की । उनके दृढ़ अध्यवसाय के कारण भारत दताब्दियों तक संसार के व्यापार का केन्द्र बना 
रहा भ्रौर सुदूर पश्चिम तथा सुदूर पूर्व तक इस देश के नेतृत्व की धाक जमी रही । हि 

आार्यों की नौका-निर्माण-कला तथा उनके जलयात्रा-प्रेम का परिचय हमारे सबसे प्राचीन ग्रन्थ ऋग्वेद मे 
प्राप्स होता है । इस ग्रन्थ में नौकाश्ों तथा समुद्र-यात्रां के मनोरंजक वर्णन अनेक स्थानों पर मिलते हैं । एक जगह 
ऋषि अपने इष्टदेव से प्रार्थना करते हैं--/हें देव, हमारे प्रानन्द श्रौर कल्याण के लिए हमको जहाज़ के द्वारा समुद्र- 
पार ले चलो” (ऋ०, १६७८) । विष्णु के साथ वसिष्ठ की समुद्र-यात्रा का वर्णन बड़ा रोचक है (७४८८।३-४) । 
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झायों की जलयात्रा 


वरुण के लिए कहा गया है कि वे समुद्र का पूरा ज्ञान रखते हैं और उनके सिपाही समुद्र में चारों शोर फिरा करते हें 
(१।२५॥७) । कई स्थलों पर वरुण को जल का अ्रधिपति कहा गया है । सम्भवतः इसी आधार पर पौराणिक काल 
प्रें वरुण के स्वरूप में जल-पूजन का महस्व हुआ और कालान्‍्तर में जल (सागर, सरिता और सर) के समीप बसे 
हुए स्थानों को तीर्थों के रूप में बड़ा गौरव प्रदान किया गया । ॥॒ 

ऋग्वेद में लम्बी यात्राओं में जाने वाले जहाज़ों के भी उल्लेख मिलते हें। ऋषि तुग्न ने अपने लड़के भुज्य को 
एक बहुत बडे जहाज में बैठाकर शात्रुझों से लड़ने को भेजा था (१११६३) । बहुत सम्भव है कि वैदिक काल में 
ऐसे ही बड़े जहाज़ों पर बैठकर विश्र्‌ (पर्णि') लोग पश्चिमी देशों तक जाते थे और वहाँ से व्यापार-विनिमय करते 
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थे। इस काल में व्यापारिक यात्रपओ्नों के प्रचलित होने के प्रमाण बैदिक साहित्य में पाये जाते है । ऐसे पणियों गा 
व्यापारियों के उल्लेख मिलते हें जो लोभयश अधिक धन-आप्ति के लिए प्रपने जहाज विदेशों को संजते थे 
(ऋ० २४८३) । ऐसे लोगों को यह कहकर निन्‍्दा को गई है कि 'ये घन के लालच से भ्रपने जहाज़ों द्वारा सारे 
समुद्र को मथ डालते हें (१५६२) । ऐसा पनुमान होता है कि वेदिक काल में भारत का समुद्री व्यापार 
चाल्डिया, मिश्र तथा बेबोलोन से होता था, क्योंकि पश्चिमी जग्त्‌ में मिश्र की सम्यता तथा सुमेरी लोगों की सम्यता 
इस काल में उच्चत थी। अयं-व्यापारियों के लिए देवपणि' शब्द प्रयुक्त हुआ है, जिससे ज्ञात होता हे कि 'पणि' 
जब्द गायद द्वाविड़ या झनार्य व्यापारियों का सूचक है । 
पिछले वैदिक काल तथा महाकाव्य युग में भी झ्ायों के जलयात्रा-सम्बन्धी उल्लेख मिलते हे । रामायण 
म॑ जहाज़ों के द्वारा दक्षिण तथा पूर्व के द्वीपों और देशों में जाने के वर्णन मिलते हे । किष्किन्धा कांड में सुग्रोव बानरों 
को पूर्व के द्वीपों में जाने का आदेश देता है (रामा० ४।४०।२३-५) । यही कोषकार द्वोप (? ), यवद्वीप (जावा) 
तथा सुवर्ण द्वोप (सुमात्रा) में भो जाने को कहा गया है । भ्राधुनिक लालसागर का प्राचान नाम रामायण में लोहित- 
सागर आया है । इसो ग्रन्थ में एक जहाज़ों बड़े के युद्ध का वर्णन है, जिसमें कई सौ छोटो-बड़ी नौकाएं प्रत्येक पक्ष में 
थी (रामा० ४॥८४॥७८) । महाभारत में भी जहाज़ों भौर नौकाओों के द्वारा जल-यात्रा के उल्लेख मिलते हें । 
बोढ़ ग्रन्थों में जल-्यात्राओं के अनेक मनोरंजक वर्णन मिलते हैं। बाबेर जातक में भारत से बाबेरु 
(वेबोलोन ) को भारतीय व्यापारियों के जाने का कथन है । समुदृवनिज जातक, जनक जातक श्र बलाहस्स जातक 
में व्यापारियों को दोर्घ यात्राओं के आकर्षक वर्णन मिलते हैें। दीधनिकाय (१।२२२) में छः महान को लम्बी 
समुद्रयात्रा का वर्णन है । इन यात्राओं मे माझ्का लोग एक विशेष प्रकार के समुद्रो-पक्ष। अपने साथ रखते थे, जो 
समुद्रो-किनारों का पता अपने स्वामियों को देते थे। कुतुबतुमा का इस प्राचोन काल मे आविष्कार नहीं हुआ था 
और ये पक्षो ही क़ुतुबनुमा का काम देते थे । जातक ग्रन्थों से विदित होता है कि बौद्धकाल में देश समृद्ध प्र घन- 
वान्यपूर्ण था। इसका श्रेय देशो तथा विदेशो व्यापार को था। नगरों में सब प्रकार को वस्तुएँ---प्रश्न, वस्त्र, तेल, 
सुगन्धित द्रव्य, सोना, चाँदी, रत्न आदि--थी । नगरों में व्यापारियों के संघ बन गये थे, जो 'निगम' कहलाने थे 
और उनके मुखिया 'मेट्ठी' (श्रेष्ठी ) कहाते थे । 
इस काल में जहाज़ों के आकार और परिमाण के भी उल्लेख बौद्धग्रन्थों में मिलते है। जनक जातक में ऐसे 
जहाज़ों के वर्णन हें, जिनमें सात-सात सौ यात्री बैठकर यात्रा के लिए गये थें। वि० पू० ४०० के लगभग सिंहलद्वीप 
से वहाँ का राजा विजय सात सौ यात्रियों को एक जहाज़ में बैठाकर बंगाल के राजा सिहवाहु के यहाँ गया । इन 
सस्याओं से जहाज़ों के आकार के बहुत बड़े होने में सन्देह नहीं । महावज, सुत्तपिटक, संगुक्तनिकाय, झगत्तरनिकाय 
आदि ग्रन्थों में भी बड़े ग्राकार वाले जहाजों तथा उन पर बैठकर यात्रा जाने वाले वणिको के वर्णन मिलते हे । 
मौर्य-शुंग काल (३२५ ई० प्‌ू०---१०० ई० पू०) में भारत की जल-यात्रा बहुन बढ़ो । इस काल में मिश्र 
के टालेमी शासकों ने पूर्वी देशों--विशेषतः भारत--से व्यापार बढ़ाने के लिए स्वेज़ नहर खोली, जिससे भारत से 
पद्ििचमों देशों का यातायात लाल सागर के मार्ग से होने लगा । इस यूग में भारत में देशो जहाज़ों तथा नौकाग्रों का 
निर्माण बड़ी संख्या में होता था । निम्नर्कम ने अ्रपनी यात्रा के लिए उत्तरी पंजाब को जातियों से नावे तैयार करवाई 
थीं। टालेमी के कथनानुसार इन नौकाझों को संख्या दो हजार थो, जिन पर भ्राठ सहस्र यात्री , सहस्नों घोड़ें तथा भन्य 
सामान लादकर इतनी दूर की यात्रा में गये थे। मेगास्थनोज्ध ने मौब॑-साज्राज्य के जहाज-निर्माताओं के समूड़ का उल्लेख 
किया है । कौटिल्य के अयंश्ञास्त्र (२२८) से भी विद्वित होता है कि व्यापार के लिए एक अलग महकमा था, जिसकी 
व्यवस्था भ्नन्‍्य मुख्य महकमों की तरह अच्छे ढंग से होती थी । 
शक सातवाहन तथा गुप्त-काल में भारत का विदेशों से व्यापार बहुत उन्नत हुआ । तत्कालीन साहित्य तथा 
विदेश यात्रियों के वर्णन से भारतोयों के यात्रा-प्रेम, उनका व्यापार-कुशलता तथा तज्जनित भारतीय समृद्धि का पता 
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चलता है। स्ट्रेबो नामक यूनानी यात्री ने भ्रव भौर फ़ारस के किनारों से मिश्र को जाते हुए एक सौ बीस जहाज़ों के भार- 
तोय बेड़े को देखा था (स्ट्रेबो, २५।१२)। प्लिनी ने सिन्धु श्लौर पत्तल से उत्तर-पश्चिम के देझों को जाते हुए बड़े जहाज्नों 
के समूह को देखा । साँचो और कन्हेरी तथा भ्रजन्ता की गुफ़ाओं में भनेक बड़े जहाड़ों के भित्ति-चित्र मिलते हें। मदुरा 
के मन्दिर में भो एक विशाल जहाज चित्रित है। कोरोमंडल से मिले हुए यज्ञश्रोशातकणि के कुछ सिक्‍कों पर दो मस्तूल 
वाले जहाज़ों के चित्र हें । मनुस्मृति, याशवल्क्य स्मृति, नारद स्मृति तथा बृहत्संहिता श्रादि ग्रन्थों से अनेक प्रकार की 
जल-यात्राओं के वर्णन पाये जाते है। भ्जन्ता में विहार-यात्राओों के लिए प्रयुक्त श्रनेक सुन्दर नौकाओं के भी चित्र हैं । 

मध्यकाल में भारतोयों की जलयात्रा को देश की समृद्धि के कारण भ्रधिक प्रोत्साहन मिला । इस युग में भारत 
और अरब के बीच व्यापारिक सम्बन्ध घनिष्ठ हुए । भ्रल-इद्विसी श्रादि अरबी यात्रियों के वर्णनों से भारत को व्यापारिक 
उन्नति तथा भारतीय बन्दरगाहों की वृद्धि का हाल ज्ञात होता है । दक्षिण-पूर्व के देशों और द्वोपों में भारतीय उप- 
निवेश्ञ गुप्त काल के पहले ही स्थापित हो चुके थे । मध्यकाल में श्रोक्षेत्र, कंबुजराष्ट्र (कंबोडिया ), चम्पा (अनाम), 
स्वणंद्वीप (सुमात्रा) तथा सुवर्णभूमि (वर्मा) भ्रादि देशों से भारत के सांस्कृतिक श्रौर व्यापारिक सम्बन्ध अधिक 
घनिष्ठ हुए । चीन तथा जापान से भी ये सम्बन्ध दृढ़ हुए । तत्कालीन चोनी ग्रन्थों तथा छुन्त्सांग, इत्सिग, सुंगयुन 
आरादि चोनी यात्रियों के वर्णनों से विदित होता है कि भारत तथा चोन के पंडितों तथा दोनों देशों के प्रणिधि-वर्ग का 
पारस्परिक आवागमन पूर्ववत्‌ द्रतगति से जारी रहा । भारत से चीन तक का सारा समुद्र-प्रदेश भारतोय उपनिवेश्ञों 
नथा बन्दरगाहों से भरा पड़ा था । इत्सिग ने ऐसे दस भारतीय उपनिवंशों का वर्णन किया है, जहाँ संस्कृत के साथ 
साथ भारतोय राति-रिवाजों का प्रचलन था। माघ-रचित 'शिशुपालवघ' में माल से लदे हुए जहाज़ों के विदेश जाने 
और पश्चिम से द्वारका को ओर श्राते हुए जहाज़ों के वर्णन हे । राजतरंगिणा तथा कथा-सरित्सागर आदि से भा 
भारतीयों को समुद्री यात्राओं का पता चलता है । लगभग १००० ई० में मालवे के परमार राजा भोज ने 'यूक्तिकत्प- 
तर नामक ग्रन्थ को रचना की । नौ-आास्त्र का यह ग्रन्थ भ्रपने विषय का बेजोड़ श्र श्रनमोल है । इसमे भारतीय 
जहाज़ों और नौकाश्ं के अनेक रूपों के निर्माण श्रौर संचालन आदि का विशद वर्णन है । इससे प्रकट होता है कि 
भारतोय जहाज़ो-कला कितनी प्राचीन तथा उन्नतिशील रही है । विभिन्न प्रकार के जहाज़ों के लिए उपयुक्त लकड़ियों, 
जहाजों के स्वरूपों तथा निर्माण-सम्बन्धी विधियों के जो विस्तृत वर्णन इस ग्रन्थ-रत्न में हे उनसे भारतीय मस्तिष्क 
के वैज्ञानिक विकास का पता चलता है, साथ ही भारतीयों के जल-यात्रा विषयक प्रेम का भो प्रमाण मिलता है | 
ह मुसलमानों के राज्य-काल में भी भारतीयों की यह रुचि वृद्धशल रही । मार्कोपोलो, श्रेडरिक (१३२१०), 
इब्नबतूता (१३२५-४६ ई० ), प्रब्दु रंज़्जञाक भ्रादि ने जो यात्रा-वर्णन लिखे हे, उनसे भारत को श्रतुल जहाज़ो गक्ति 
तथा व्यापार-प्रवोणता का पता चलता है । वह प्रवृत्ति मराठा काल (लग० १७२५-१८०० ई०) तक चलतो रही, 
जिसके प्रमाण शिवाजी, कान्होजो भ्रंगिरा तथा शम्भूजोी भ्रादि के द्वारा नौ-शक्ति-संगठन में मिलते हैं । 

मध्यकाल के भ्रन्त में लगभग ई० १२वीं शताब्दी में समाज का कुछ वर्ग समुद्र-यात्रा का विरोधी हो गया था। 
इसका प्रधान कारण इस काल में जाति-बन्धनों का कड़ा हो जाना था। पर वणिक्‌ समाज तथा अन्य व्यापारी लोग 
इन नव-निर्भित स्मृतियों के जल-यात्रा-विरोधी वचनों से विचालित नहीं हुए । वे बाह्य देशों से बराबर श्रावागमन- 
सम्बन्ध बनाये रहे, क्योंकि इससे उन्हें श्राथिक भौर सांस्कृतिक लाभ थे भश्रौर इन लोगों से भारतीय जनता शताब्दियों से 
परिचित थो । परन्तु सत्रहवी शताब्दो के अन्त में निर्मित कुछ धर्मशास्त्र-निबन्ध ग्रन्थों में समुद्रयात्रा को निन्दित 
कहा गया और जातोय प्रथा के संकूचित हो जाने से जनता बहुत बड़ी संख्या में समुद्रयात्रा से विमुल हो गई । इसका 
फल प्रत्यक्ष हुआ है भ्ौर देश को विदेश-यात्रा के भ्रनेक लाभों से वंचित रहना पड़ा है । अब वह समय आ गया है कि 
भारतवासी अपने पूव॑जों का भ्रनुकरण कर श्रन्य सभ्य देशों से श्ञान-विज्ञान-सम्बन्धी प्रादान-प्रदान कर भ्रपने देश को 
उन्नत और समृद्ध बनावें। 
लखनऊ ] चयतचडि- 


श्यूआन-चुआढ' ओर उनके भारतीय मित्रों के 
बीच का पत्रव्यवहार 


श्री प्रबोधवल बागजो एम० ए०, हो० लिदु० 


महान्‌ चोनीयात्री दयुभ्राव-चुझआलाड! भारत में सोलह वर्ष तक (६३०-६४५ ई०) रहा। उसका अधिकांश 
समय नालन्दा में तत्कालोन आचाय॑ शीलभद्ग के पास औद्ध दर्शन का अध्ययन करने में बीता । सम्राट हर्षवर्धन ने 
तान बार उसे राजधानी में आने का निमन्त्रण दिया, पर उसने स्वीकार नहीं किया। बाद में जब हे मे भठ हुई तब 
उसने इसका कारण पूछा | ध्युझ्नान्‌-चुशाइ ने उत्तर दिया कि वह इतनी दूर से बौद्धधमं की जिज्ञासा भौर बौद्ध 
दर्शन के अध्ययन का ध्येय लेकर आया था और क्योंकि उसका बह उद्देश्य तबतक पूरा नही हुआ था, इसलिए वह सम्ादू 
से मिलने न आ सका (बोल, द्यझ्रान-चश्राडू का जीवनचरित, पृ० १७३-१७४) । इससे नालन्‍्दा में भ्रध्ययन के 
प्रति उसकी गहरों भ्रासक्षित प्रकट होती हे । अ्रपने गुरु शीलभद्व श्रौर अपने सहपाठियों के, विशेषकर ज्ञानप्रभ के लिए 
जो शालभद्र के प्रधान शिष्य थे, उसके मन में ऐसा ही गहरा प्रेम था । 

इयूधान्‌-चुधाड के भारतीय मित्रो के मन में भी उसके लिए वेसे ही भाव थे। नालन्दा से उसके बिदा लंते 
समय जो घटना घटो उसमे इसका कुछ परिचय मिलता है । यह सुनकर कि वह चान लौटने के लिए तैयार था, नालन्दा 
बिहार के सब भिक्षू मिलकर उसके पास झाये और यही रह जाने के लिए अ्रन् रोध करने लगे । उन्होंने कहा कि भारतवर्ष 
भगवान्‌ बुद्ध का जन्म भूमि है, चीन इस तरह को ता थ॑-भूमि नहीं है । उन्होंने बातचीत के सिलसिले में यहाँ तक कह डाला 
कि बुद्ध का जन्म चोन में कभो न हो सकता था, और इसलिए चोन के निवासियों में वह धर्म-भाव कहां सम्भव है ! 
किन्तु इयूआन्‌-चुआह ने उत्तर दिया कि बृद्ध का धर्म सारे संसार में फैलने के लिए हे, इसलिए चीन देश को बुद्ध के 
अनग्रह से वचित नहीं रक्खा जा सकता। जब सब युक्तिर्या व्यर्थ हुई तब उन्होंने यह दुःखद समाचार श्राचार्य थो लभद्र 
के पास पहुंचाया। तब शोलभद्र ने श्यूआन्‌-चुझआक को बुलाकर कहा---' क्यों भद्र, तुमने ऐसा निश्चय किस कारण से 
किया है ? '' ब्यूझ्ानू-चुआ्राड ने उत्तर दिया---“यह देठ बुद्ध की जन्मभूमि है। इसके प्रति प्रेम न हो सकना अ्रसम्भव है । 
लेकिन यहां आने का मेरा उद्देश्य यही था कि अपने भाइयों के हित के लिए में भगवान्‌ के महान्‌ धर्म की खोज करूं 

. . मेरा यहाँ श्राना बहुत ही लाभ-दायक सिद्ध हुआ है। भव यहाँ से वापिस जाकर मेरी इच्छा है कि जो मेने पढ़ा-सुना 

है, उस दूमरों के हितार्थ बताऊँ और अनुवाद रूप में लाऊं, जिसके फलस्वरूप भ्रन्य मनुष्य भो श्रापके प्रति उस। प्रकार 
कृनज्ञ हो सक॑, जिस प्रकार में हुआ हूं।'” इस उत्तर से शीलभद्र को बड़ी प्रमन्नता हुई भ्रौर उन्होंने कहा--/ये उदात्न विचार 
तो बोधिसत्वों जैसे हैं। मेरा हृदय भो तुम्हारों सदाज्ाओं का समर्थन करता है ।” तब उन्होंने उसकी बिदाई का सब 
प्रबन्ध करा दिया (बील--वही, पृ० १६६)। उस बिछुड़ने में दोनों पक्षों ने ही बड़े दुःख का अनुभव किया होगा । 

चोन को लौट जाने के बाद भा उस यात्री का अपने भारती य मित्रों के साथ वैसा ही घरनिष्ट सम्बन्ध बना रहा । 
हुआइ-ली ([70[-!)) ने जो इयूआन्‌-चुआडः का जीवनचरित लिखा है (मूल चं।० पुस्तक, भ्रध्याय ७) उससे तान 
ऐसे पत्र सुरक्षित हें, जो मूल संस्कृत भाषा में थे भौर श्यूभ्रान-चुझाड्‌ भौर उसके भारतीय मित्रों के बच लिखे गये थे । 
उनमे से दो भ्रांशिक रूप से चोन के बौद्ध विशवकोष फ़ो-चु-लि-ताय-थुह-चाय नामक ग्रन्थ मे सन्निविप्ट हे, जिनका 
जझाबान ((.9ए७/7725) ने फ़िरगो भाषा में अनुवाद किया था । (बोधगया के चोनी लेख, 'ल इंस्किप्स्सिआँ झिनुश्रा 





* झंग्रेशो भोर फ्रेंच हिस्‍्जे के कारण जिस मास को हम हिन्दी में प्रायः युश्रन ध्वाइ या हुप्रन-सांग लिखते है 
उसका शुद्ध लोगी उच्चारण ह्यशान-चुझ्राइ है ।--भ्रमुवादक (गासुवेवशरण अग्रवाल) 


र्श्‌४ प्रेमी-भभिनंदत-प्रंथ 


व बोधगया', १८६६) । यहाँ पर हम उन तीनों पत्रों का पूरा अनुवाद दे रहे हैं, क्योंकि इनसे उस प्राचीन समय में 
भी भारतोंय और विदेशी विद्वानों के पारस्परिक घनिष्ट सम्बन्धों पर पर्याप्त प्रकाश पड़ता है । 

इयूप्रान्‌-चुझ्ाड के दो संस्कृत नाम थे । महायानी उसे महायानदेव' कहते थे श्रौर हीनयान के अ्रनुयायी 
उसे 'मोक्षदेव' या 'मोक्षाचार्य' कहकर पुकारते थे । नीचे के पत्रों में यही दूसरा नाम प्रयुक्त हुभ्ा है । 


(१) 
प्रश्ञादेव और ज्ञानप्रभ का श्यूआन्‌ू-चुआरू के नाम पत्र 

(इ्यूझ्ाान-चुआइ का जीवनचरित्र, नानकिड्‌ संस्करण, तृतीय, श्रध्याय ७, पृ० १५ श्र-१५ श्रा ) 

संवत्‌ ७१२ (६५५ ई०) के पंचम महो ने में ग्रोष्म ऋतु के समय, श्रायं॑ भिक्ष्‌ ज्ञानप्रभ (चीनी नाम च-कुआड ) 
प्रशादेव' (चोनी रूप हुआइ-थिश्ान्‌) तथा मध्य देश के महाबोधि विहार के दूसरे भिक्षुओं ने मोक्षाचारं के पास एक 
पत्र भेजा । ज्ञानप्रभ हीनथान श्रौर महायान दोनों साहित्यों के तथा श्रन्य धर्मों के साहित्य जैसे चार वेद और पाँचों 
विद्याओं के भो प्रकांड विद्वान्‌ थे। महान्‌ आचारय॑ शीलभद्र के सब शिष्यों में ज्ञानप्रभ सबसे मुख्य थे । प्रज्ञादेव हीनयान 
बौद्ध धर्म के भ्रठारह सम्प्रदायों के समस्त साहित्य से परिचित भ्रौर उसमें निष्णात थे। अश्रपनी विद्या और चरित्र- 
बल के कारण उन्हें सब का झादर प्राप्त था। भारत में रहते हुए र्युआन्‌-चुआड़्‌ को हीनयान के विद्वानों के खंडन 
के विरुद्ध महायान के सिद्धास्तों का पक्ष लेना पड़ा था, किन्तु भद्गता से किये हुए उन ज्ञास्त्रार्थों के कारण उसके प्रति 
उनके मन में जा आदर और प्रम का भाव था, उसमें तनिक थी अन्तर नहीं पड़ा । इसलिए प्रज्ञादेव ने उसी विहार के 
भिक्षु धर्मवर्धन। (फा-चाइ) के हस्ते अपने रचे हुए एक स्तोत्र और धौतवस्त्र युगल के साथ एक पत्र व्यूआन्‌-चुआड 
के पास भेजा । वह पत्र इस प्रकार था-- 

“स्थविर प्रज्ञादेव, जिसने महाबोधि मन्दिर में भगवान्‌ बुद्ध के वश्मासन के पास रहने वाले विद्वानों का सत्संग 
किया है, यह पत्र महाचान के उन मोक्षाचार्य महोदय की सवा में भेजते हें, जो सूत्र, विनय और शास्त्रों के सूक्ष्म ज्ञाता 
हैं| मेरो प्रार्थना कै कि श्राप सदा रोग और दुःखों से मुक्त रहे । 

मे-भिक्षु प्रज्ञादब-ने अब बुद्ध के महान्‌ और दिव्य रूपान्तरों पर एक स्तोत्र (त्रिकायस्तोत्र ? ) तथा एक दूसरा 
ग्रन्थ 'सृत्रों और शास्त्रों का तुलनात्मक विचार' विषय पर बनाया है । उन्हें में भिक्षु फ़ा-चाझू को आपके पास पहुँचाने 
के लिए दे रहा हुं। मेरे साथ आचाय॑ आय॑ भदन्‍्त ज्ञानप्रभ, जो बहुश्रुत और गम्भो रवेत्ता हे, आपका कुशल समाचार जानना 
चाहते है। यहाँ के उपासक आपके लिए अपना अ्भिवादन भेजते हें। सब की ओर से एक धौतवस्त्र युगल आपकी सेवा 
में प्रपित करते हे । कृपया इससे यह विचार कि हम आपको भूले नहीं हे। मार्ग लम्बा हैं। भ्रतएव इस भेंट की ग्रल्पत। 
पर कृपया ध्यान न कर हमारो प्रार्थन। है कि श्राप इसे स्वोकार करें। जो सूत्र और ग्रंथ शास्त्र चाहिएं कृपया उनको एक 
सूचो भिजवा दें। हम उनकी प्रतिलिपि करके आप के पास भेज देंगे। प्रिय मोक्षाचार्य, हमारा इतना निवेदन हूँ ।” 


(२) 
इ्यूआन्‌-चुआह का उत्तर ज्ञानप्रभ के नाम-- 


फ़ा-चाहः (धमंवर्धन) दूसरं मास में वसनन्‍्त-काल (यूड्-हुआइ वर्ष में) विक्रम सवंत्‌ में वापिस गए। उसी वर्ष 
श्युप्नानू-चुआड़ ने ज्ञानप्रभ के नाम नीचे लिखा पत्र धर्मवर्धत के हाथ भेजा-- 
' “प्रशादेव” नाम योनी से उल्था किया गया है, पर इसके सही होने का निदयय नहीं है । मूल चीनी शब्दों 
का अर्य हे--मतिदेव । किन्तु लोनी भाषा सें हुआइ' पद के दो श्रथं हें--मति झोर प्रश्ञा और दोनों में कभी-कभी 
गड़बड़ हो जाता हे । चीनी फ़ा-चाह का पह्र्थ हे 'धर्ं-लस्शा' । इसका संस्कृत रूप धर्मजर्भन हो सकता है । 
एक जोनी मित्र को सस्मति में 'फ़ा-चाह' का मूल धर्ममायक भ॑ सम्भव हैँ । (झनुवारक की टिप्पणी) 


इ्यझान्‌-चुझाई झोर उनके भारतीय सिश्रों के बोच का पत्रब्यवहार २१५ 


“महान्‌ बाहू वशी राजाझओं के देश का निवासी भिक्षु श्यूभान्‌ चुभाड़ मध्य देश में मगध के धर्माचाय त्रिपिटका- 
चार्य भदन्त ज्ञानप्रभ की सेवा में नज्नता-यूवंक लिखता है। मुझे लौटे हुए दश वर्ष से अधिक हो चुके। हमारे उभय 
देशों की सीमाएँ एक दूसरे से बहुत दूर हैं। मुर्क भ्रापका कुछ समाचार नही मिला। इसलिए मेरी चिन्ता बढ़ रहे थी | 
ग्रब भिक्षु फ़ा चाड से पूछने पर ज्ञात हुआ कि आप सब कुशल से हे। इस समाचार से मुर्भे जितना हुं हुआ, लेखनो 
उमका वर्णन नहीं कर सकती । वहाँ की जलवाय्‌ भ्रब उष्ण होती जा रही होगी प्लौर में कह नहीं सकता कि झागे चल 
कर क्या हाल होगा।' 

भारतवषं से हाल ही में लौटे हुए एक सन्देशहर से मुझे पता चला है कि पूज्य आचाय शोलभद्र अब इस लोक 
में नहीं रहे। यह समाचार पाकर मुझ श्रपार दुःख हुआ । शोक है, इस दुःखमय भवसागर की वह नौका डूब गई, 
मनुष्यों भौर देवताओं का नेत्र मुंद गया। उनके न रहने के दुःख को किस प्रकार प्रकट करूँ ? पुराकाल में जब भगवान 
बुद्ध ने अपना प्रकाश समेंट लिया था, कश्यप ने उनके कार्य को जारी रक्‍्खा शौर बढ़ाया। शोणवास के इस संसार 
से विदा हो लेने पर उपणुप्स ने उनके सुन्दर धर्म के उपदेश का सिलसिला बनाए रक्‍्खा। अब धर्म का एक सेनानी 
अपने सच्चे धाम को चला गया है, श्रतएव उसके बाद में रहे धर्माचायों को चाहिए कि अपने कर्त्तव्य का पालन करें। 
मेरी तो यही अभिलाषा है कि (धर्म के) पवित्र उपदेशों भौर सूक्ष्म विचारों की महोभियाँ चार समुद्रों की लहरों 
की तरह फैलती रहें श्नौर पवित्र शान पाँच पर्वतों के समान सदा स्थिर रहे। 

जो सूत्र और शास्त्र मे-इयूआन-चुआइ-अपने साथ लाया था उनमें से योगाचार-भूमि-शास्त्र का तथा 
अन्य ग्रन्थों का अनुवाद तीस जिल्दों में में समाप्त कर चूका हूँ। कोष और न्यायानुसार शास्त्र का अनुवाद भ्रभी 
पूरा नहीं हुआ हे, पर इस साल वे अवध्य पूर हो जांएगे। 

इस समय यहाँ थाडु वंश के देवपुत्र सम्राट्‌ अपने धर्माचरण और अनेक कन्याणों के द्वारा देश का शासन कर रहे 
है और प्रजा को सुख शान्ति दे रहे हे। चक्रवर्ती के तुल्य अपनी भक्ति से श्रौर धमंराज की भाँति व ध्म के दूर-दूर तक 
प्रवार में सहायक हो रहे हें। जिन सूत्रों और शास्त्रों का हमने भ्रनुवाद किया है उन के लिए सम्राट ने अपनों पविश्र 
लेखनी से एक भूमिका लिख देने का अनुग्रह किया है। उन के विषय में प्रधिकारियों को यह मभ झादेभ मिला कि 
वें इन ग्रन्थों का सब देशों में प्रचार करें। जिस समय इस आदेश पर पूरी तरह अमल होगा, हमारे पड़ोस देश्ञों में 
भी सब ग्रन्थ पहुँच जाँएगे। यद्यपि कल्प के श्रन्त होने के दिन निकट हूँ, फिर भी धर्म का फैला हुआ प्रकाश अभी 
नक बड़ा मधुर और पूर्ण है। श्रावस्ती के जेंतवन में जो धर्म का श्राविर्भाव हुआ्आा था उस से यह प्रकाश बिल्कूल 
भिन्न नहीं है । 

में नज्जता-पूर्वक झ्रापको यह भी सूचित कर देना चाहता हूँ कि सिन्ध्‌ नद पार करते समय साथ लाए हुए बर्म- 
ग्रन्थों की एक गठरी उसमे गिर पड़ी थी। श्रव इस पत्र के साथ उनकी एक सूची नत्थी कर रहा हूँ। मेरी प्रार्थना हैं कि 
अ्रवसर मिलते ही कृपया उन्हें भेज दी जिएगा। मेरी झोर से कुछ तुच्छ भेंट प्रेषित हे । कृपया उन्हें स्वं।कार करें। मार्ग इतना 
लम्बा हैं कि अधिक कुछ भेजना सम्भव ही नहीं हैं । कृपया इस से अवज्ञा न मानिएगा। 

दयुआन्‌-चुझाड का प्रणाम ।” 





* यहाँ भारतवर्ष की करारी गर्मी की शोर संकेत हे । | 

* कोध का तात्पयं वसुबन्ध के तीस अध्यायात्मक अभिषर्म कोबब्याख्या नामक ग्रन्थ (नसम्जिशो का सूचीपत्र 
सं० १२६७) से हैं । इसका अनुवाद ६५१ ई० के पाँचवे महीने की १० तारीख को शुरू फिथा गया और सन्‌ ६४४ 
के सातवें मास की २७ ता० को समाप्त हुआ.ै दूसरा ग्रन्थ संघभव्र विरचित न्यायानुसार शास्त्र (नन्जिझो, सं० 
१२६५) है। इसका शनुवाद सन्‌ ६५३ में पहले महीने की पहली तारोख को शुरू हुआ ओर सन्‌ ६५४ में ७वें मास 
को १० ता० को समाप्त हुआ ! यह पत्र सन्‌ ६५४ के पाँखनें मास में लिखा गया था । 


२१६ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


(३) 
प्रज्ादेव के नाम इ्यूआन्‌-चुआहु का पत्र 

“महान थाइदेश के भिक्ष्‌३पृआ्ानू-चुआ्राड मह।बो धि विहार के धर्माचायं, त्रिपिटकाचायं, प्रज्ञादेव से सादर निवेदन 
करते हे-बहुत समय व्यतीत हो गथ।। प्रापका कोई समाचार न मिला था, जिसके कारण में बहुत चिन्तित था। इस चिन्ता 
को दूर करने का कोई साधन भी न था। जब भिक्ष्‌ धर्म-व्घंत (फ़ा-चाडू) श्राप का पत्र ले कर पहुँचा तो मुझे मालूम 
हुआ कि झाप सब कुशल से हें। इस से मुर्क बड़ा हर्ष हुआ। आप के भेजे हुए वस्त्र युगल और स्तोत्र-संग्रह मुझे मिल 
गए। यह ऐस। बड़ा सम्मान आप ने किया, जिस के में योग्य नहीं था । इसके कारण में लज्जित हूँ। ऋतु धोरे-धीरे 
गर्म हो रही है । में नहीं जानत। कि कुछ दिन वाद यह कितनी गर्म हो जायगी झौर आ्राप सब किस प्रकार रहेंगे। 

आप ने सैकड़ों सम्प्रदायों के शास्त्रों की धज्जियाँ उड़ा दी हें भौर नवांग बुद्ध शासन के सूत्र ग्रन्थों की सत्यता 
प्रमाणित कर दी है । सत्यधर्म की ध्वजा को आपने ऊँचा उठा दिया हैं और सब को लक्ष्य तक पहुँचने में सहायता दी है । 
प्रापने विजय की दुन्दुभि बज। कर विपक्षियों को परास्त कर दिया है। आपने ज्ञान के एकच्छत्र श्रधिकार से सब राजाशों 
को भी चुनौती दे डालो है। सचमुच आप इसके कारण महान्‌ झानन्द का भ्रनुभव करते होंगे। 

में--ह्यक्रान्‌-चुश्राइ--अबुध हैं । इस समय बुढ़ापा भरा रहा हे श्रौर मेरी शक्ति घट रही है। में श्रापके गुणों 
का स्मरण करता हैं और आपकी कृपा के लिए मेरे मन में बहुत सम्मान है । फिर, इन विचारों से मूके और भी खेद 
हो रहा है । जब में भारत में था, मेरी आपसे कान्यक्‌ब्ज की सभा म॑ भेंट हुई । उस समय झनेक राजाओं और धर्मा- 
नुयायियों के सामने सिद्धान्तों का निवदतय करने के लिए मेने आपसे थास्त्रार्थ किया ! एक पक्ष महायान का पोषण 
कर रहा था और दूसरा पक्ष हीनयान (भ्र-पूर्ण धर्म ) का समर्थन । शास्त्राथं के समय कभी वातावरण बड़ा उम्र 
हो जाता था और कभी शान्‍्त । मेरा उद्देश्य केवल युक्ति और तक॑ को ग्रहण करना था, किसी प्रकार का पक्षपात दिखाना 
नहीं। इसी कारण हम दोनों एक दूसरे के विरुद्ध थे। जब वह सभा समाप्त हुई, हमारा विरोध भी उसी के साथ समाप्त 
हो गया। प्रव सन्देशहर के हाथ आपने अपना पत्र श्रौर क्षमाप्रार्थना भेजी हैं। आप उस बात को मन में क्‍यों रख रहे 
हैं ? आप अगाध विद्वान्‌ है, आपकी शैली स्पप्ट है, आपका निदचय दृढ़ है और आपका चरित्र उच्च हे । अनवतप्त सरो- 
वर में उठने वाली लहरों की भी तुलना आपकी प्रवृत्तियों से नही की जा सकती। मणि की स्वच्छता भ॑! आपकी बरा- 
बरी नहीं कर सकती । आझ्राप श्रपने शिष्पों के लिए उज्ज्वल शभ्रादर्श है। में चाहता हूं कि धर्म के व्याख्यान में आपने भी 
महायान का श्राश्नय लिया होत।। जब युक्तित अविकल होती हे तो उसको प्रकट करने वाले शब्द भी अ्रपनी पराकाष्ठा 
को प्राप्त कर लेते है । महायान से बढ़कर अन्य कुछ नही है । मुर्भे खेद हे कि श्रापकी श्रद्धा उसमें गहरी न हो सकी । 
श्राप धौली गाय को छोड़कर बकरी झौर हिरन को ले रहे हें श्रौर मणि के स्थान पर स्फटिक से सन्‍्तुष्ट हैं । आप 
तो स्वयं प्रकाश और उदात्त गुणों के श्रागार हैं। फिर महायान की उपेक्षा कंसे कर रहे हें ? मिट्टी के घट की तरह 
आपका शरीर नश्वर भर श्रल्पस्थायी है। कृपया सम्यक्‌ दृष्टि निष्पन्न कीजिए जिससे मृत्यु से पहले पछताना न पड़े । 

यह सन्देशहर झ्ब भारत को लौटेगा । में यह सम्मति आपके प्रति अपने प्रेम को प्रकट करने के लिए ही दे 
रहा हूं । श्रापके उपहार के प्रति निजी कृतज्ञत। प्रदर्शित करने के लिए में भी एक तुच्छ भेंट भेज रहा हूँ । श्रापके 
लिए मेरे मन में जो गहरा सम्मान है, उसे यह व्यक्त नहीं कर सकता। आजा है कि आप मेरा भाव समभते हें । 
वापिसी यात्रा में सिन्‍न्धु पार करते समय धर्मग्रन्थों की एक गठरी नदी में गिर गई थी । उनकी एक सूची इस पत्र के 
साथ भेजत। हूँ । प्रार्थना हं कि उन्हें भेजने की कृपा करें। भिक्षु इयआन्‌-चुप्लाइ का प्रणाम ।” 
शॉसिनिकेतन ] 

प्यझान-चुश्राह ने जिस क्षमाप्रार्थना का संकेत किया है वह प्रशादेव के पत्र में उल्लिखित सन्रों और शास्त्रों 


का तुलनात्मक हाध्ययन' इस प्रस्थ में रही होगी । दयझान-चश्ाड की कछ य॒क्तियों का उत्तर देने के लिए ही स्पष्टत: 
इस प्रन्थ की रखना हुई 


ऋषिभिबंहधा गीतम्‌ 
भरी वासुदेवशरण अग्रवाल एम्‌० ए०, पी०-एच० डी० 


भारत जैसे विश्वाल देश के लिए विचारजगत्‌ का एक ही अमृतसूत्र हो सकता था भौर उसे यहां के विचारशील 
विद्वानों ने तत्व-मन्थन के मार्ग पर चलते हुए आरम्भ में ही ढूँढ़ निकाला । वह सूत्र इस प्रकार है--- 


एक सद्गिप्रा बहुधा बदन्ति 
(ऋग्वेद ११६४।४६) 

“एक सत्‌ तत्त्व का मननशील विप्र लोग बहुत प्रकार से वर्णन करते हें ।” 

इस निचोड़ पर जितना ही विचार किया जाय उतनो ही अधिक श्रद्धा इसके मूलद्रष्टा के प्रति मन में जागती 
है। सचमुच वह व्यक्ति अपने मन के अपरिमित औदायं के कारण भारतीय दाशंनिकों के भूत भर भावी संघ 
का एकमात्र संघपति होने के योग्य था । भारतीय देश में दार्शनिक चिन्तन की जो बहुमुखी धाराएँ बही हे, जिन्होंने 
युगवुगान्तर में स्रच्छन्दता से देश के मानस-क्षेत्र को सींच। है, उनका पहला लोत 'एक॑ सद्ठिप्रा बहुधा वदन्ति' के 'बहुधा' 
पद में प्रस्फुटित हुआ था । हमार राष्ट्रीय मानस-भवन का जो बहि्द्वरतोरण है उसके उतरंगे पर हमें यह मन्त्र लिखा 
हुआ दिखाई पड़ता हैं । मन्त्र का 'बहुधा' पद उसकी प्राणशक्ति का भंडार है, जिसके कारण हमारे चिन्तन की हलचल 
संघर्ष के बीच में होकर भी अ्पती प्रगति बनाये रख सकी । अपने ही बोक से जब कभी उसका मार्ग भवरुद्ध या कुठित 
होने लगा है तभी उस अवरोध पर विजय पाकर बहुघा' पद के प्राणवन्त वेग ने उसे भ्रागे बढ़ाने का रास्ता दिया । 

एक सद्ठिप्रा बहुषा बदन्ति! यह विचार-सूत्र न केवल हमारे विस्तृत देश की श्रावश्यकता की पूर्ति करता हें, 

किन्तु विचार के जगत्‌ में हमारे मनीषी जितना ऊँचा उठ सके थे उसके भी मानदंड को प्रकट करता है । 

इस विश्ञाल देश में अनेकों प्रकार के जन, विविध भाषा, अ्नमिल विचार, नाना भाँति की रहत-सहन, भ्रनमिल 
धार्मिक विश्वास और रोति-रिवाजों के कारण परस्पर रगड़ खाते हुए एक साथ बसते रहे हें । किन्तु जिस प्रकार हिमा- 
लय में गंग। नदी अपने उदर में पड़े हुए खड़-पत्थरों की कोर छाँटकर उन्हें गोल गंगलोढ़ों में बदल देती है, उसी मे मिलती - 
जुलती समन्‍्त्रय की प्रक्रिया हमारे देश के इतिहास में भी पाई जाती है । न जाने कैसी-कंसी खड़-जातियाँ यहाँ श्राकर 
बसीं, कंस-कैसे भ्रक्वड़ विचार इस देश में फैले, किन्तु-इतिहास की दु्धंष॑ टक्करों ते सब की कोर छाँट कर उन्हें एक 
राष्ट्रीय संस्कृति के प्रवाह में डाल दिया । उनकी आपसी रगड़ से विभिन्न विचार भी घुल-मिलकर एक होते गये--- 
ठीक उसी प्रकार जिस प्रकार गंगा के घण्ट में पिसी हुई बालू, जिसके कणों में भेद की भ्रपेक्षा साम्य श्रधिक है । 

सौभाग्य से हमारे इतिहास के सुनहले उष:काल में ही समन्वय और सहिष्णुता के भाव सूस-रक्षिमयों की तरह 
हमारे ज्ञानाकाश में भर गये। राष्ट्रीय जन की प्राकृतिक विभिनश्नता की श्लोर संकेत करते हुए पृथिवी सूक्‍त' का ऋषि 
कहता है--- 

जन॑ बिश्वती बहुधा विवाचसं 
नानाधर्माणं पुथिवी यथोकसस्‌ 


(भ्रथवं, १२।१।४५) 


अर्यात्‌ “भिन्न-भिन्न भाषा वाले, नाना धर्मों वाले जन को यह पृथिवी श्रपनी-प्रपती जगड़ पर धारण कर रही है, 
और सब के लिए दुधार गाय की भाँति धन की सहसख्रों घाराएँ बहा रही हैं।'” हमारे राष्ट्रीय जन को प्रकृति की झोर से 
दी 'बहुघापन' मिला है । पर मानवी मस्तिष्क ने उन भौतिक भेंदों के भीतर पैठकर उनमें पिरोई हुई भावभर्या एकता 


श्प्र 


घ्श्द प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


को ढूँढ़ निकाला । राष्ट्र-संवर्धन के मार्ग में मतुष्य की यह विजय ही सच्ची विजय है । इसी का हमारे नित्य जोवन 
के लिए वास्तविक मूल्य हैँ । मौलिक एकता भ्रौर समन्वय पर बल देने वाले विचार अनेक रूपों में हमारे साहित्य 
और इतिहास में प्रकट होते रहे हें । भ्रथबंवेद (६।१।१३) में कहा है-- 
पदयनरयस्थाइचरितं पृथिव्यां 
पथ नरो बहुबा भोमांसमानाः । 
प्र्थात्‌ू--“इस विद्वव का निर्माण करने वालो जो प्राणधारा है, उसकी बहुत प्रकार की अलग-अलग मोमांसा 
विचारशील लोग करते हें, पर उनमें विरोध या विप्रतिपत्ति नहीं हैं । कारण कि वे सब मन्तव्य विचारों के विकल्प 
मात्र हैं, मूलगत शक्ति या तत्व एक ही हैं ।” 
उत्तरकालीन दर्शन इसी भेद को समन्वय प्रदान करने के लिए शनेक प्रकार से प्रयत्न करते हें । ऐसा प्रतीत 
होता है, जैसे भेद के विभ्रम से खिन्न होकर एकता की वाणी बार-बार प्रत्येक युग में ऊँचे स्वर से पुकार उठती है । 
अनेक देवताओं के जंजाल में जब बृद्धि को कतंव्याकतंव्य को थाह न लगी तो किसी तत्त्वदर्शी ने उस यूग का समन्वय- 
प्रधान संगीत इस प्रकार प्रकट किया--- 
प्राकाण से गिरा हुआ जल जैसे समुद्र की ओर बह जाता है, उसी प्रक/र चाहे जिस देवता को प्रणाम करो 


सब का पर्यवसान केशव की भक्ति में है '-- 
अ्राकाशात्पतितं तोयं॑ यथा गच्छति सागरम्‌ । 
सर्ववेवनमस्कार: केशव प्रतिगच्छति ॥ 
अवद्य ही इस श्लोक का केशव पद निजी इष्ट देवों का समन्वय करने वाले उसी एक महान्‌ देव के लिए हूँ, 
जिसके लिए प्रारम्भ में ही कहा गय। था---एकमेवाद्वितोयम्‌ । वह एक ही है, दूसरा, तीसरा, चौथा, पाँचवाँ नहीं है । 
वही एक आत्मा वह सुपर्ण या पक्षी है जिसे विद्वान्‌ (विध्र) कवियों ने नाना नामों से कहा है--- 
है सुपर्ण विप्राः कवयो वचोभिरेक॑ सन्त बहुधा कल्पयन्ति । 
शैव और वैष्णवों के पारस्परिक बवंडरों ने इतिहास को काफ़ी क्षुब्ध किया, परन्तु उस मन्धन के बीच में भी युग 
की दाणी ने प्रकट होकर पृकारा-- 
एकाल्सने नमस्तुभ्यं हर॒ये सच हराय च॑ 
प्रथवा कालिदास के दाब्दों में--- 
एकंव सूतिविभिवे त्रिषा सा सामान्यमेषां प्रथमावरत्वभ । 
(कुमार० ७४४) 
“सच्चो बात तो यह है कि ब्रह्मा, विष्णु श्रौर शिव एक ही मूर्ति के तीन रूप हो गये हें । इन सब में छोटे- 
बड़े की कल्पना निस्सार हैं ।” 
परन्तु समन्वय की यह प्रवृत्ति हिन्दू घ्मं के सम्प्रदायों तक ही सीमित नहीं रही । बौद्ध श्रौर जैन धर्मों के 
प्रांगण में भी इस भाव ने अपना पूरा प्रभाव फैलाया । सर्वप्रथम तो हमारे इतिहास के स्वणं-युग के सबसे उत्कृष्ट 
और मेधावी विद्वान्‌ महाकवि कालिदास ने ही युगवाणी के रूप में यह घोषणा की--- 


बहुधाप्यागमेलिन्ना: पन्‍्थानः  सिद्धिहेतवः । 
स्वव्येव निपतन्त्योधा जाह्ुबीया इजाणंये ॥ 
(रघु० १०२६) 
“जैसे गंगा जी के सभी प्रवाह समुद्र में जा मिलते हे, उसी प्रकार भिन्न-भिन्न शास्त्रों में कहे हुए सिद्धि प्राप्त 
कराने वाले भ्रनेक मार्ग झाप में ही जा पहुँचते हे ।'' 


ऋषिजनिदंदणा गीतम्‌ २१६ 


भिन्न-भिन्न भ्रागमों के प्रति समन्वय और सहिष्णुता का भाव--यही तो संस्कृत युग भयवा विक्रम की प्रथम 
सहखाब्दी का सबसे महान्‌ रचनात्मक भाव है, जिसने राष्ट्रीय संस्कृति के वैचित्य को एकता के साँचे में ढाला । जैन- 
दर्शन के परम उद्धट ऋषि श्रो सिद्धसेन दिवाकर ने झपने वेदबादद्ातिज्लिका (बत्तोसी)' लामक ग्रन्थ में उपनिषदों 
के मरस ज्ञान के प्रति भरपूर पश्र/स्था प्रकट की है। विक्रम की भ्रष्टम शताब्दी के दिग्गज विद्वान्‌ श्रो हरिभद्व सूरि 
ने जिनके पांडित्य का लोहा आज तक माना जता है, स्पष्ट और निश्चित शब्दों में अपने निष्पक्षपात भौर ऋजुभाव को 
व्यक्त किया है-- 
परक्षयातो न में बोरे न द्वेबः कपिलाबिधु । 
पुक्तिमद्र॒यनं यसय तस्य कार्य: परियग्रहः | 
“महावीर की वाणी के प्रति मेरा पक्षपात नहीं और न कपिल भ्रादि दाशंनिक ऋषियों के प्रति मेरे मन में वैर-भाव है । 
मेरा तो यही कहना है कि जिसका! वचन युक्‍क्ति-पू्वक हो उसे ही स्वीकार करो ।/' 
परन्तु इस भाव का सबसे ऊँचा शिखर तो श्री हें मचन्द्राचार्य में मिलता है । हेमचन्द्र मध्यकालीन साहित्यिक 
संस्कृति के चमकते हुए होरे हैँ । विक्रम की बारहवीं शताब्दी में जैसी तेज्ञ श्ाँख उनको प्राप्त हुई, वसी भन्‍य किसी को 
नहीं । वस्तुतः वे हिन्दी युग के आदि आचार्य हें। उनकी देशी नाममाला' संस्कृत और प्राकृत के भ्रतिरिक्त ठेठ 
देशी भाषा या हिन्दी के गब्दों का विलक्षण संग्रह-ग्रन्थ हे । यह बड़े हर्ष भौर सौभाग्य की बात है कि हेमचन्द्र इस प्रकार 
का एक देशो गब्दसंग्रह हमारे लिए तैयार कर गये । हिन्दी के पूर्व युग श्रथवा भाषाश्रों के सम्धिकाल में रचे जाने के 
कारण उसका महत्व ग्रत्यधिक है । विचार के क्षेत्र में भी एक प्रकार से हेमचन्द्र आगे आने वाले युग के ऋषि थे । 
ट्रेमचन्द्र की समन्वय बुद्धि में हिन्दी के प्र!ठ सौ वर्षों का रहस्य ढूंढ़ा जा सकता हैं । प्रसिद्ध है कि महाराज कुमारपाल 
के साथ जिस समय हेमचन्द्र सोमनाथ के मन्दिर में गये, उनके मुख से यह भ्रमर उदगार निकल पड़ा--- 
भवबीजांक्रजनना रागाद्या: क्षयमुपागता यसस्‍्य । 
ब्रह्मा वा विष्णुर्वा हरो लिनो वा नमस्तस्में ॥* 
“संसार रूपी बीज के अंकुर को हरा करने वाले राग-ठेष झदिक विकार, जिसके मिट चुके हे, मेरा प्रणाम उसके 
लिए है, फिर वह ब्रह्मा, विष्णु, शिव या तीर्थंकर, इनमें से कोई क्‍यों न हो । इस प्रकार की उदात्त वाणी धन्य है 
जिन हृदयों में इस प्रकार की उदारता प्रकट हो वे धन्य हैं । इस प्रकार की भावना राष्ट्र के लिए प्रमृत बरसाती है । 


नई दिल्‍ली ] 


* ऊपर लिखे हुए औ हरिभद्र सूरि शौर हेसजस्ताचार्य के वचनों के लिए हम श्री साराभाई सणिलाल नवाब 
के ऋणो हैं । 
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श्री शान्तिप्रसाद वर्मा एम्‌० ए० 


मुसलमानों के सम्पर्क में आने के पहले हिन्दू-सभ्यता विकास के एक ऊँचे शिखर तक पहुँच चुकों थी। धर्म 
और संस्कृति, कला और विज्ञान, साहित्य और सदाचार, सभो में उसने एक अभूतपूर्व महानता प्राप्त कर ली थो। 
उधर भ्ररब में इस्लाम को स्थापना के साथ-ही-साथ एक ऐसी सभ्यता का जन्म हुआ्ना जो भ्रपने जीवन के प्रारम्भिक 
वर्षो में ही एक के बाद एक नई सम्प्रता के सम्पर्क में आती गई और घोरे-घोरे कई मृतप्राय संस्क्रतियों को पुनर्जीवित 
करनो हुई और स्वयं अपने में नये-नये तत्त्वों का समावेश करती हुई स्पेन के पश्चिम से चीन के दक्षिण तक फल गई । 
हिन्दुस्तान को ज़मोन पर इन दो महान्‌ संस्कृतियों का सम्पर्क मुस्लिम राज्य की स्थापना के बहुत पहले से प्रारम्भ हो 
चुका था। इस सम्पर्क का सूत्रपात दक्षिण भारत में हुआ । दक्षिण भारत से अ्रब-वासियों के व्यापारिक सम्बन्ध 
जताब्दियों पहले से चले आ रहे थे । उनके मुस्लिम-धरम स्वीकार कर लेने से इन सम्बन्धों में किसी प्रकार की रुकावट 
नहीं पड़ी । दक्षिण भारत के हिन्दु-निवासी उसी प्रेम श्र आदर से अरब वालों का स्वागत करते रहे, जैसा वह पहले 
किया करते थे। मुसलमानों के लिए स्थान-स्थान पर मस्जिदें बना दी गईं ।' मलाबार के कई राजाओं ने इस्लाम 
धममं की दोक्षा ले लो थो ।' दक्षिण के प्रार्य: सभी राज्यों में मुसलमान उच्च पदों पर नियुक्त किये जाते थे ।' मलिक 
काफूर ने जब दक्षिणभारत पर भ्राक्रमण किया तो बोर बल्‍लाल की जिस सेना ने उसका मुक़ाबिला किया था उसमें 
बीस हज़।र मुसलमान भो थे । खलीफ़ा उमर ने बहुत पहले यह फ़तवा दे दिया था कि हिन्दुस्तान ऐसा देश नहीं है 
जिसे जोतने को भ्रावश्यकत। हो, क्योंकि यहाँ के निवासी विनम्र और सहिष्णु माने जाते थे और यह विश्वास किया 
जाता था कि वें मुसलमानों के धार्मिक कृत्यों में किसी प्रकार को रुकावट नहीं डालेंगे ।" 

श्राने वाली शताब्दियों में जब मुसलमानों ने उत्तरो भारत पर आक्रमण किया तो उनका उद्देश्य इस देश 
में इस्लाम-धर्म का प्रचार करने का नही था। वे या तो लूटमार के उद्देश्य से आये थे, या मध्य एथिया की आर्थिक 
और राजनैतिक परिस्थितियों ने उन्हें मजबूर कर दिया था कि वे यहाँ आकर झ्राश्नय खोजें । मुहम्मद ग्रजञ़नी का 
स्पष्ट उद्देश्य हमारे मन्दिरों और तोर्थ-स्थानों में एकत्रित को गई धन-राशि को लूट ले जाने का था । उससे वह ग्रज़नी 
का समृद्धि को बढ़ाना चाहता था और साथ ही भ्रपनी विजय से प्राप्त प्रतिष्ठा को वह मध्य एशिया में अपनी राजनेतिक 
स्थिति को मज़बूत बनाने में लगाना चाहता था। मोहम्मद ग़ोरी और उसके साथियों के सामने यह श्राकांक्षा भी 

* मसूदी ने, जो बसवों शताब्दी के प्रारम्भ में दक्षिण भारत में श्राया था, मलाबार के एक ही नगर में दस हजार 
मुतलसानों को बसे हुए पाया । श्रबृदुलफ़ मुहाल्हिल इब्न सईद व मार्को पोलो नें भी इसी प्रकार का वर्णन किया हे । 
इब्न बतता ने चोदहवों शताब्दी में समस्त सलाबार-प्रवेश को मुसलमानों से भरा हुआ पाया । उसने स्थान-स्थान 
पर उनकी बस्तियाँ ज भस्जिदों के होने का जिक्र किया है । --इलियट और डॉसन, पहला भाग 

* लोगन : सलाबार, १ला भाग, पु० २४४५ 

* सुन्दर पांड्य के शासन-काल में तक़ीउदीन को सन्त्रित्व का भार सौंपा गया झोर कई पीढ़ियों तक यह पद 
उसी के कटुस्ख में रहा । --इैलियट और डॉसन, तोसरा भाग 

* इन बतूता ने इस घटना का जि किया हे । 

* विस्तृत झ्रध्ययन के लिए देलिए--- 

ग्‌ब्तंग्रात ; वगीपशाठर ता वश गा वातेंशा (जाट, 
१ 907 : +ैशिंग्रापत त॑ (जध्यां, 
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नही थी । मध्य एशिया में उनके लिए कोई स्थान नहीं रह गया था । यहाँ की उस समय की राजनैतिक दुरवस्था 
का लाभ उठाकर बे लोग यहाँ बस रहना चाहते थे । इन विजेताओं में न तो इस्लाम को समभने की शक्ति थी, न उसे 
फैलाने का जोश । स्वभावत: ही उनके साथ इस्लाम जिस रूप में हिन्दुस्तान में भ्राया, वह उसके उस रूप से बहुत 
भिन्न था, जो दक्षिण भारत के रहने वालों ने ग्ररब व्यापारियों के विद्वास में देखा था। इस्लाम का यह रूप हज़रत 
महम्मद साहिब के शिक्षण और प्रारम्भिक खलोफ़ाओों के जोवन से बिलकुल भिन्न था--दोनों के बोच कई शताब्दियों 
का अन्तर था--शताब्दियाँ जिन्होंने इस्लाम के इतिहास में कई उतार-चढ़ाव देखे थे, उमय्यद-काल की प्रचंडता 
गौर अब्बासी-काल का वैभव, सभ्य ईरान की धामिक कट्टरता झौर बर्बर मंगोलों की पाशविक रक्त-पिपासा । 

यही कारण था कि उत्तरो-भारत में हिन्दू और मुस्लिम संस्कृतियाँ एक साथ, बिना किसी व्यवधान के, बहुत 
निकट सम्पर्क में न झा सकी । हिन्दू, राजनैतिक संगठन की कमी के कारण मुसलमानों की विजय के पथ में तो कोई 
बड़ो रुकावर्ट खड़ी नहीं कर सके, पर उनकी बबंरता और धा्िक असहिष्णुता से खीक कर उन्होंने प्रपने धामिक 
और सामाजिक जीवन के चारों ओर एक मज़बूत क्लिलेबन्दी कर लो । मुसलमान देश को जीत सकते थे, पर उसके 
पिवासियों के साम/जिक जोवन में उनका प्रवेश बिलकूल निषिद्ध था। वह हमारे खान-पान भ्रौर विवाह-सम्बन्धों 
से बहिष्कृत थे। यह पहला मौक़ा था जब हिन्दू-समाज ने अपने चारों ओर निषेध की इतनो मज़बूत दोवारें खड़ी 
कर ली थीं। इसके पहले सदा ही बाहर वालों के लिए उनके द्वार खुले रहा करते थे । दूसरी श्लोर भो यह पहला 
ही अवसर था जब मुसलमानों ने किसी देश पर विजय प्राप्त की थी, पर वे उसके सामाजिक जीवन से इस प्रकार भ्रलहदा 
फेक दिये गये थे । कुछ ऐतिहासिक परिस्थितियों ने, जो बहुत कम दिन टिक सकी, सामाजिक प्रसहयोग की इस 
भावना को मज़बूत बनाया । मुसलमान बहुत थोड़ी संख्या में इस देद्ष में श्राये थे । थोड़े ही दिनों में वह श्राँधी की 
तरह चारों ओर फैल गये थे और महासागर में दूर-दूर फैले हुए द्वीपों के समान उन्होंने श्रपने छोटे-छोटे राज्य खड़े 
कर लिये थे। जनता के संगठित तिरस्कार के सामने उनके लिए भी यह ज़रूरी हो गया कि वें मुस्लिम-समाज के 
सभी तस्वों झौर विवाह-सम्बन्धों से उन्हें बहिष्कृत करें । यह पहला मौक़ा था जब हिन्दुू-समाज ने भ्रपने चारों श्रोर 
गामाजिक बहिष्कार को इतनी मज़बूत शंखलाएँ गढ़ना श्रारम्भ की । इसके पहले सदा ही बाहर वालों के लिए 
उनके द्वार खुले रहा करते थे। दूसरी और भी, यह पहला ही भ्रवसर था, जब मुसलमान किसी देश में घुस तो पड़े, पर 
उसके सामाजिक जीवन में लेश-मात्र भी प्रभाव न डाल सके | कुछ ऐतिहासिक परिस्थितियों ने इस सामाजिक 
आवना को दृढ़ बनाया। मुसलमान आँधी की तरह समस्त उत्तरी हिन्दुस्तान में फेल तो गये थे, पर संख्या की दृष्टि 
अमहयोग की से उनकी स्थिति ऐसी ही थी जेसे कि एक महासागर में फैले हुए छोटे-छोटे द्वीपों की होती है । इसलिए 
हिन्दुओं के सामाजिक बहिष्कार के सामने, उनके लिए भी यह ज़रूरी हुआ कि वह अपना संगठन मज़बूत बनाएँ । 
इसी कारण हम मुस्लिम-समाज के कई तत्त्वों, शासक वर्ग, धामिक नेताश्रों श्रौर मुस्लिम मतानुयायरियों को एक 
दूसरे के बहुत निकट सम्पर्क में आते हुए पाते हें। 

पर यह स्थिति अप्राकृतिक थी भौर भ्रधिक दिनों तक टिक नहीं सकती थी । दो जीवित, जाग्रत, उन्नतिशील 
समाज इतना नज़दीक रहकर एक दूसरे के सम्पर्क से श्रपने को बचा नहीं सकते थे । इसी कारण हम देखते हे कि ईल्तु- 
तमिशथ ने मुसलमानों के भ्रान्तरिक संगठन की जिस नीनि की नींव डाली थी और जिसके श्राधार पर ही वह उत्तरी 
भारत में मुस्लिम-सा म्राज्य को स्थापना कर सका था, वह उसकी मृत्यु के बाद कुछ दिनों भी टिक न सकी । बलबन 
ने उसकी उपेक्षा की, अलाउद्दीन खिलजी ने धर्म और राजनीति के भेद को भ्रधिक स्पप्ट किया और मुहम्मद तृग़लक़ 
ने एक विरोधों नोति को विकास की चरम-सीमा तक पहुँचा दिया । इस संकचित नीति के टूट जाने का कारण स्पष्ट 
था। मुसलमान-विजेताओं के साथ-साथ, उनके पीछे-पीछे, कभी उनके झ्राश्नय में और कभी स्वाधीन रूप से, मुसलमान 
धर्म-प्रचारकों की एक भ्रनवरत प्यूख़ला भी इस देय में दाखिल होती रही । आज जो हम अपने देश की श्राबादी का 
चनुर्थाथ इस्लाम के अनुय।यियों को पाते हें, उतका कारण इन प्रचारकों का प्रयत्न हैं, न कि मुसलमान शासकों की 
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जबरदस्ती ।* दसवीं शताब्दी में मंसूर श्रल हल्लाज, ग्यारहवीं में बाबा रीहान भर उनके दर्वेशों का दल, शेख इस्माइल 
बुखारी और बारहवीं में फ़रीदुद्दीन अत्तार श्र तजाकिरत-उल-झौलिया, तेरहवीं में ख्वाजा मुईनुदीन चिह्तो भर 
शेख जलालुद्दोन तबरेज़ी, सेयद जलालुद्दोन बुखारी भर बाबा फ़रीद, चौदहवीं में अब्दुल करीम अल्जीली--भर 
इनके साथ और प्रसंख्य छोटे-मोटे प्रच।|रक--इन सबका एक ताँता-सा बन गया। उनके तेजस्वी व्यक्तित्व और 
आकर्षक प्रचार ने असंख्य हिन्दुओं को अपनी ओर आकर्षित किया | दोनों समाजों का श्रापसी सम्पर्क दृढ़ से 
दृढ़तर होता गया । व्यवधान की प्राचीरें एक-एक करके ढह चलीं। 


सामाजिक सहयोग 


यहाँ हमें इस बात को भी भुला नहीं देना है कि जो मुसलमान बाहर से इस देश में आये उनमें वे लोग नहीं थे, 
जिल्होंने पैग़म्बर में भ्रथवा प्रारम्भिक खलोफ़ाशों के नेतृत्व में इस्लाम का भंडा दूर-दूर देशों में गाड़ा था और जिनकी 
आत्मा एक महान्‌ आदर से प्रज्वलित हो उठी थी, बल्कि वे लोग थे जिनके सामने कोई बड़ा आदर नहीं था, जो मिन्न- 
भिन्न फ़िरकों में बँटे हुए थे श्र जिन्हें लूट-मार की भावना से प्रेरित कुछ स्वार्थी नेताओं ने भिन्न-भिन्न देशों से बटोर 
लिया था । विजय का मद उनसे था, पर वह कब तक टिक पाता ? धामिक प्रचारक केवल धर्म का सन्देश लाये थे । 
सामाजिक संगठन की विभिन्नता को सुरक्षित रखने पर उनका आग्रह नहीं था । उनके प्रभाव में जिन लाखों व्यक्तियों 
ने इस्लाम को दोक्षा लो, उन्हें उस समाज-व्यवस्था की तनिक भो जानकारी नहीं थी, जिसका निर्माण मुसलमानों ने 
हिन्दुस्तान के बाहर के देशों में किया था। ऐसी परिस्थिति में वही हुआ जो कि स्वाभाविक था | मुसलमान धर्म के 
द्वारा इस देश की सनातन परम्परा से अलहदा हो गये, पर उन्होंने न तो इस देण की समाज-व्यवस्था को नष्ट-भ्रष्ट 
करने को चेष्टा को झऔौर न उसके मुक़ाबिले में किसी श्रन्य समाज-व्यवस्था का निर्माण किया। हिन्दू-संस्थाएँ कायम 
रहीं और थी र-धी र मुसलमान उन्हें स्वीकृत करते गये । इस प्रकार ग्रामीण श्रर्थ-व्यवस्था की छत्रछाया में एक नये 
समाज का निर्माण हुआ्ना, जिसमें विभिन्न मतावलम्बी तो थ्रे, पर जो एक ही समाज-व्यवस्था को मानते थे । घहरों में 
संगठन की दिशा कुछ भिन्न थी, पर वहाँ भी हिन्दू और मुसलमान वाणिज्य और व्यापार के डोरों द्वारा एक दूसरे 
से बंधते गये । जासन-व्यवस्था में भी हिन्दू पदाधिकारियों की संख्या बढ़ने लगी। चारों शोर सहयोग, साहचर्ये श्रौर 
सौहादं की भावना ने ज़ोर पकड़ा । जो बर्बर विजेता के रूप में आये थे, वे हमारे सामाजिक जीवन के एक अंग बन 
गये । केवल एक चोज़ व्यवधान बनकर उनके बीच में खड़ी रह गई थी । वह था उनका धामिक मतभेद, पर धर्म 
भधोरे-धीरे व्यक्ति के विश्वास और भ्राचार की वस्तु बन गया। हिन्दू भ्रौर मुसलमान एक दूसरे के धार्मिक प्रचार और 
व्यवहार के प्रति सहिष्णु बन गये और सामाजिक धरातल पर उन्होंने एक दूसरे के धार्मिक कृत्यों में भी उदारता 
से भाग लेना प्रारम्भ कर दिया। 


धामिक सहिष्णुता 


सामाजिक सहयोग के साथ-साथ धाभिक सहिष्णुता की भावना भी प्रबल होती चली | ऊपर से देखने से 
तो यह जान पडता है कि मूत्ति-पूजक हिन्दू-धर्म और मूरत्ति-मंजक इस्ल।म में कहीं तादात्म्य है ही नही, पर कई शताब्दियों 
पहले से बौद्ध धर्म और हिन्दू वेदान्त के प्रचारक मुस्लिम देशों में फेल गये थे और सूफी-मत के विकास पर उनका 
प्रभाव स्पष्ट ही पड़ रहा था, यद्यपि यह भो सच है कि सूफ़ी सिद्धान्तों की बुनियाद हमें कुरान-शरीफ़ की कुछ झायतों 
में हो मिल जाती है । सूफ़ी-मत के बाद के सिद्धान्तों पर हिन्दू-दर्शन का प्रभाव पड़ा । निर्वाण, साधना, भोग आदि 
ने ही फ़ता, तरोक़ा, मराक़बा का रूप ले लिया। दूसरी ग्रोर इस्लाम के सिद्धान्तों का बहुत बड़ा प्रभाव हिन्दू-द्शन 
पर भो पड़ा । सुधार की नई धारा का प्रारम्भ दक्षिण-भारत से ही हुआ था, जहाँ हिन्दू-दर्शन पहली बार इस्लाम 
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के सिद्धान्तों के सम्पर्क में ग्राया था । दक्षिण-भारत में ही बौद्ध भौर जैन धर्मों के रुखे प्रध्यात्म की प्रतिक्िया के रूप 
में शैव और वेष्णव पन्‍्थों का प्रारम्भ हुआ । इनका झाग्रह आरम्भ से ही जीवन के उपासना-पक्ष पर था। उपासना 
के भ्राघार के लिए सगुण-अहा को झावश्यकता पड़ी । यह कहना कठित है कि सगुण-बरहा की कल्पना के पीछे इस्लाम 
के नये सिद्धान्तों का प्रभाव कितना था, पर शंकराचार्य के अध्यात्म-दर्शन पर इस्ल/म का प्रभाव, जो उनकी जन्म-भूमि 
के आ्रासपास पूरे ज़ोर पर था, बिलकुल भी नहीं पड़ा, यह मानना भी आसान नही है। मध्य-काल का हिन्दू-दर्शन ज्यों- 
ज्यों विकास पाता गया, इस्लाम का प्रभाव उस पर अ्रधिक स्पष्ट होता यया । शंकराचार्य के भ्रहेतवाद ने धीरे-धीरे 
रामानुजाचार्य के विशिष्टाब्त का रूप लिया, भौर तब वह वल्लभाचार्य के द्वैतवाद मे विकसित हुभा । द्ैतवाद की 
मनोरम कल्पना के पीछे से, सूफ़ी-मत के भ्रधिक सीधे सम्पर्क के परिणाम-स्वरूप, भक्ति की धारा का फूट निकलना 
तो सहज-स्वाभाविक ही था। 

उत्तरी-भारत में तेरहवी, चौदहवीं झौर पन्द्रहवीं शताब्दियों में जो सिद्धान्त फैले उन पर तो मुस्लिम प्रभाव 
बहुत सीधा ही पड़ रहा था । रामानन्द ने विष्णु की कल्पना को भ्रौर भी सहज-सुलभ बनाकर राम का रूप दिया । 
उन्होंने भक्ति की दीक्षा चारों वर्णो को दी । कबीर ने तो रीति-रिवाज भौर जात-पाँत को उठा कर एक झोर रख 
दिया और राम और रहीम की एकता पर पूरा ज्ञोर दिया। उनके सिद्धान्तों पर तो मौलाना रूमी, शेख सादी 
और दूसरे सूफी कवियों और सन्‍्तों का प्रभाव बहुत स्पष्ट है । नानक झ्ौर दादू की साखियों में हिन्दू और मुसलमान 
धर्मों के सामंजस्य के इस प्रयत्न को हम और भी बढ़ा हुआ पाते हैँं। नानक तो सूफ़ी-रंग में इतने रंग गये थे कि 
यह कहना कठिन हो जाता है कि हिन्दू-धर्मं का उन पर कितना प्रभाव था । वैदिक श्रौर पौराणिक सिद्धान्तों की उन्हें 
कम ही जानकारी थी । दादू का भी यही हाल था। दो-तीन शताब्दियों तक देश भक्ति की उत्तान तरंगों में एक नई 
प्रेरणा से स्पन्दित-विभोरित होकर डूबता-उतराता रहा। हिन्दुप्नों में भक्ति-आ्रन्दोलन अपने पूर जोर पर था 
ग्रौर मुसलमानों में सूफ़ियों की नई-नई जमातें, चिश्ती, सुहरावर्दी, नक्शबन्दी झ्रादि प्रेम की पीर' का प्रचार कर 
रही थी । भावना के इस व्यापक प्रदेश में हिन्दू और मुसलमानों का एक दूसरे के समीप से समीपतर भ्राते जाना 
स्वाभाविक ही था। उससे भी नीचे स्तर पर, जहाँ साधारण जनता के आाचार-विचार, रीति-रिवाज, पीर-पूजा 
और मानता-मनौती का सम्बन्ध था, हिन्दू और मुसलमानों में भेद करना असम्भव ही था । एक हैं पीर या साधु की 
परस्तिश-गाह पर हिन्दू और मुसलमान सभी इकट्ठा होते थे । 


राजनैतिक समभौता 


हृदय की इस एकता के आधार पर राजनैतिक समझौते की भावना का विकास पाना भी सहज और स्वाभाविक 
ही था। यह एक ऐतिहासिक सत्य है कि भारतीय इतिहास के समस्त मुस्लिम-काल में, केवल दो मुसलमान-शासक, 
फ़ीरोज़ तुगलक़ और श्रौरंगज़ेब, ऐसे हुए हे जिन्होंने प्रपने शासन-काल में घा्मिक भ्रसहिष्णुता की नीति का पालन किया, 
और वह भी थोड़े वर्षों के लिए और विशेष राजनैतिक परिस्थितियों के कारण। प्रन्य झासकों ने, भौर इन दोनों 
शासकों ने भी, झ्रपने शासन-काल के दोष भाग में धामिक मामलों में हस्तक्षेप न करने की नीति का ही पालन किया। 
कुछ ने इस्लाम का पक्ष लिया, पर हिन्दू-धर्म के साथ दुर्भावना नहीं रक्खी । अकबर के बहुत पहले कदमीर का सुल्तान 
जैनुल-आाविंदीन अपनी धामिक सहिष्णुता की नीति के लिए प्रसिद्ध था। उसने जज़िया हटा दिया और मसंस्कृत 
के कई ग्रन्थों का फारसी में श्रनुवाद किया । बंगाल में श्रलाउद्दीन हुसेन शाह की भी वही नीति रही । शेरणाह हिन्दू 
जनता में वकफ़ बॉँटा करता था। सम्नाट्‌ अकबर के शासन-काल में यह प्रवृत्ति श्रपनी चरमसीमा तक जा पहुँची । 
मुग़ल सम्जाटों ने समस्त शासन का संगठन जिन सिद्धान्तों पर किया वे भारतीय पहले थे, सेरेसेनिक, ईरानी या 
मुस्लिम बाद में । संस्थाप्रों में थोड़ा हेर-फेर हुआ, पर मूलतः वे वही रहीं जो सनातन काल से चली झा रही थी । 
घामिक सहिष्णुतः की नीति ने भाग्तव के मुस्लिम गासन में धमं का स्थान ले लिया था । 


र्रड प्रेमी-प्रशिनंदन-भ्ंंथ 


धामिक सहिष्णुता की इस नीति का ही यह परिणाम था कि मुस्लिम-शासन इस देश में इतना श्रधिक लोकप्रिय 
हो गया कि मुग़ल-सा अ्राज्य के पतन के डेढ़ सौ बरस के बाद भी, १८५७ के गदर में, मुग़ल-वंश के ही किसी उत्तराधिकारी 
को समस्त देश का शासक बनाने का प्रयत्न किया गया। बीच में भी लगातार इस प्रकार के प्रयत्न चलते रहे । 
उत्तर-भारत में १७७२ से १७६४ तक महादाजी सिन्विया का आधिपत्य रहा, पर अपने शासन के लिए नैतिक बल 
प्राप्त कराने की दृष्टि से उसके लिए यह भ्रावश्यक हुआ कि वह मुराल-वंश के शाह आलम को श्रंग्रेज़ों की क़ैद से छुड़ा 
कर दिल्‍ली की गद्दी पर बिठाए और जब गूलाम क़ादिर के द्वारा शाह भ्रालम की आ्राँखें फोड़ दी गई तब भी तो महादाजी 
उसे शाहंशाहे श्रालम मानता रहा । सच तो यह है कि हिन्दू और मुसलमानों के नौ सौ वर्षों के सम्पर्क में यद्यपि राज- 
नैतिक क्षेत्र में काफी संघर्ब रहा, पर उस संघर्ष ने कभी, धार्मिक अ्रथवा सांस्कृतिक आधार लेकर, साम्प्रदायिक संघर्ष 
का रूप नहीं लिया । चौदहवीं और पन्द्रहवीं शताब्दियों में मध्य-भारत में, गुजरात, मेवाड़ और मालवा में लगातार 
संघर्ष रहा, पर इसमें गुजरात के सुल्तान प्राय: उतनी ही बार मेवाड़ के राणा के पक्ष में, श्रौर मालवा के सुल्तान के 
ख़िलाफ़ लड़े, जितनी बार वह भालवा के सुल्तान के पक्ष में, मेवाड़ के राणा के खिलाफ़, लड़े । बाबर और हुमाय॑ं 
ने, पठानों के खिलाफ़, राजपूतों का साथ दिया । मुग्रल-साम्राज्य के पतन के बाद भी निज्ञाम मराठा-साम्राज्य के 
अन्तगंत था, न कि मैसूर के सुल्तान के साथ और राजपूतों की सहानुभूति मराठों के साथ कम श्र रुहेेलों के साथ 
ज़्यादा रही । यह एक ऐतिहासिक सत्य है कि बोसवीं शताब्दी के पहले हिन्दू श्रौर मुसलमान कभी एक दूसरे के खिलाफ़ 
धाभिक श्रथवा साम्प्रदायिक मतभेद के भ्राघार पर नहीं बड़े थे । 


सांस्कृतिक समन्वय 


राजनैतिक एकता का सहारा लेकर सांस्क्रेतिक समन्वय की स्थापना हुई | इस प्रवृत्ति का आरम्भ तो एक 
सामान्‍य भाषा की उत्पत्ति के साथ ही हो चुका था। हिन्दी ब्रजभाषा और फ़ारसी के सम्मिश्रण क। परिणाम थी । 
उसका शब्दकोष, वाक्‍्य-विन्यास, व्याकरण, सभी दोनों भाषाश्रों की सामान्य देन हें । हिन्दू और मुसलमान दोनों 
ने इस भाषा को धनी बनाया । अमीर खुसरो हिन्दो भो उतती ही धाराप्रवाह लिख सकता था जितना फ़ारसी । श्रकबर 
ने उसे प्रोत्साहन दिया । खानखाना, रसखात भर जायसी, हिन्दी-साहित्य के गौरव हें । जायसी तो मध्य-कालीन 
हिंदी के तीन सर्वश्रेष्ठ लेखकों में हें श्रौर हृदय की सूक्ष्मतम भावनाश्रों की अभिव्यक्तित में कई स्थलों पर तुलसी भर 
सूर से भी बाज़ी मार ले गये हें। भ्रन्य प्रान्तीय भाषाओं, मराठी, बंगला, गुजराती, सिन्‍्धी झ्रादि पर भी मुसलमानों का 
प्रभाव उतना ही पूर्ण पड़ा । मराठो तो बहमनी-वंश के संरक्षण में ही साहित्यिकता की सतह तक उठ सकी । बँगला 
का विकास भो मुस्लिम-शासन की स्थापना के परिणाम-स्वरूप ही हुआ । दिनेञ्नचन्द्र सेन का मत हैं कि “यदि हिन्दू 
शासक स्वाधीन बने रहते तो (संस्कृत के प्रति उनका अधिक ध्यान होने के कारण) बंगला को जञाही दरबार तक 
पहुँचने का मौका कभी नहीं मिलता ।' 

सांस्कृतिक समस्वय की यह प्रवृत्ति वास्तुकला झौर चित्र-कला के क्षेत्रों में प्रपणी चरम-सीमा तक पहुँची है । 
मुस्लिम वास्तुकला का सर्वोच्च विकास इसी देश में हुआ । काहिरा की मस्जिदों में भी फ्रैज़ पाशा के शब्दों में “कला 
की सम्पूर्ण मनोरमता नहीं है । सामंजस्य, अभिव्यक्ति, सजावट, सभी में एक ऐसी अपूर्णता है, जो अधिकांश 
उत्तरी भालोचकों का ध्यान बरबस अपनी भोर खींचती है ।” ईरान की मुस्लिम कला में भी हम यही बात--भव्य 
सजावट और वेशानिक कौशल का प्रभाव--पाते है । ताजमहल हिन्दुस्तान में मुस्लिम वास्तुकला का सर्वश्रेष्ठ उदा- 
हरण है, परन्तु वह संसार की अन्य इस्लामी हमारतों से बिलकुल भिन्न है। उसके निर्माण में हिन्दू शिल्प-श्ास्त्रों 
के सिद्धान्तों का श्रधिक पालन किया गया है । बीच में एक बड़ा गुम्यद झौर उसके भ्रासपास चार छोटे-छोटे गुम्बद 
देखकर पंचरत्न को कल्पना का स्मरण हो पाता है। गुम्बदों की जड़ों में कमल की खुली हुई पंखड़ियाँ हें जो मानों 
गुम्बद को धारण किये हुए हें। शिखर के समीप कमल की उल्टी पंश्ड़ियाँ हें। शिखर के ऊपर त्रिशूल है। हेवल ने 
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ठीक ही लिखा है कि संटपाल का गरिरजा और वैस्टमिल्स्टर एबे अंग्रेज़ी कला के उतने सच्चे नमूने नहीं हैं जितना ताज 
हिन्दुस्तानी कला का । लेकिन हँवल के इस मत से में सहमत नहीं हूँ कि हिन्दुस्तान में मुस्लिम वास्तुकला इस कारण 
ही महान्‌ हो सकी कि उसका विकास उन हिन्दू कारीयरों के हाथों हुआ जो हिन्दू-संस्कृति में डूबे हुए थे। इस देश्ष में 
आने के पहले ही मुसलमान इस क्षेत्र में बहुत महस्वपूर्ण सफलता प्राप्त कर चुके थे। मुस्लिम काल की भारतीय वास्तु- 
कल के पोछे इस्लामी प्रेरणा भी उतनी ही प्रबल है जितना हिन्दू प्रभाव। यह मुस्लिम प्रेरणा का ही परिणाम था 
कि उनके शासनकाल में वास्तुकला का इतना विकास हो सका । सर जॉन माहंल का मत है कि पुरानी दिल्ली की 
कुव्वतुल-इस्लाम मस्जिद और ताज के पवित्र और भव्य मक़बरे की कल्पना मुस्लिम प्रभाव के बिना नहीं की जा सकती । 
भारत की मुस्लिम-कला की महानता इसी में हे कि वह दो महान्‌ संस्कृतियों के सम्मिश्रण का परिणाम है। 

चित्रकला के क्षेत्र में भी हम यही बात पाते हैं । मुगल चित्रकारों के सामने एक ओर तो भ्रजन्ता की पद्धति 
थी, दूसरी ओर समरक़न्द और हिरात, इस्पहान भ्ौर बग्रदाद के चित्रकारों की कृंतियाँ थीं। दोनों के समन्वय से 
मुग़ल-कल। का जन्म हुआ । अजन्‍्ता की कला में एक विचित्र जीवन-शक्ति थी। समरक़न्‍्द भौर हिरात की कला 
में समन्वय, सन्तुलन शौर सामंजस्य की भावना प्रमुख थी। दोनों के मिश्रण में जहाँ एक झोर दोनों की मूल-प्ररणाभों 
को क॒छ क्षति पहुँची, वहाँ रंग का रूप और रेखा की संवेदनशी लता निखर उठी।* शाहजहां के प्रमुख चित्रकारों में हमें 
एक शोर तो कल्याणदास, झनूप चतर और मनोहर के नाम मिलते हैँ भौर दूसरी भोर मुहम्मद नादिर समरक़न्दी मीर 
हाशिम झौर मुहम्मद फ़कीरुल्ला खाँ के । हिन्दू श्रौर मुसलमान कलाकारों ने मिलकर मुग़ल-चित्रकला को जन्म 
दिया था । डॉ० कुमारस्वामी और कुछ भन्य लेखकों ने मुगल भ्रौर राजपूत कलाओं में कुछ मूलभूत भेद बताने की 
चेप्टा की है, पर गहराई से देखा जाये तो राजपूत-कला, एक विभिन्न वातावरण में, मुग्रल-कल के सिद्धान्तों के 
प्रयोग का ही उदाहरण है । 


सत्रहवीं शताब्दी : मतभेद का प्रारंभ 


हिन्दू श्रौर मुस्लिम संस्कृतियों में सहयोग झौर समन्वय की जो प्रवृत्ति शताब्दियों की सीमाप्ों को लॉघती 
हुई दृढ़तर होती जा रही थी, सत्रहवीं शताब्दी में उसमे एक गहरी ठेस पहुंची । एक झोर तो कबीर, दादू भौर दूसरे 
सन्‍तों की वाणी द्वारा रूढ़िप्रियता और कट्टरता पर जो झ्राकमण किया जा रहा था भौर दूसरी ओर भकित के शभ्रावेद्य 
में जो उच्छुद्धलता फैलती जा रही थी, उसका प्रभाव सामा जिक संगठन पर अच्छा नहीं पड़ रहा था। इसकी प्रतिक्रिया- 
स्वरूप समाज की मर्यादा पर जोर देने वाले विचारक हमारे सामने झ्राये। महाराष्ट्र के सन्‍्तों का जोर समाज की 
मर्यादाओं को तोड़ फेंकने पर नहीं था, परन्तु उसमें रहते हुए सुधार करते रहने पर था। तुलसीदास भझौर उनका 
रामचरितमानस तो सामाजिक उच्छुद्धलता की प्रतिक्रिया के मानों प्रतीक ही हैं । धर्म का श्राधार लेकर समाज 
में सुधार करने की जो प्रवृत्ति बढ़ती जा रही थी, उसका राजनैतिक स्तर पर भरा जाना सहज-स्वाभाविक इसलिए 
था कि मुस्लिम-शासन उन उदार प्रवृत्तियों के साथ, जिनका विरोध किया जा रहा था, इतना श्रधिक सम्बद्ध हो 
गया था कि उन्हें एक दूसरे से प्रलग नहीं किया जा सकता था। इसी कारण मराठों झौर बुन्देलों, राजपूतों और 
सिखों में जो नई धाभिक भौर सामाजिक प्रवृत्तियाँ जन्म ले रही थीं, वे प्रबल होते ही मुग़ल-सा स्राज्य से जा टकराई । 

हिन्दू समाज में उत्तरोत्तर बढ़ती हुई इन प्रवृत्तियों ने मुग़ल-साम्राज्य को एक अजीब उलभन में डाल दिया । 
प्रवतक उसे हिन्दुओं का पूरा सहयोग मिल रहा था, पर भब वे उससे न केवल कुछ खिंच से चले, भ्रपितु उन्होंने अपने 
स्वतन्त्र राज्यों की स्थापना करना श्रारम्भ किया । इसकी प्रतिक्रिया यह हुई कि मुगल-शासन में मुसलमानों का एक 
ऐसा दल उठ खड़ा हुआ जिसने उसे कट्टर मुसलमानों की संस्था बनाने का प्रयत्त किया। इस विचार-घारा का झारम्भ 
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तो जहाँगीर के शासन-काल में ही हो चुका था, पर शाहजहाँ के कमज़ोर झासन में उसे भ्रपना संगठन करने का भ्रवसर 
मिल गया । शाहजहाँ के जीवन के भ्रन्तिम वर्षों में उसके योग्य पुत्र शौरंगज़ेब ने इस दल का नेतृत्व भ्रपने हाथों में 
लिया। श्ौरंगज़ेब कट्टर मुसलमान तो था ही, शासन के भ्रनुभव भौर योग्यता में भी भ्पने सब भाइयों से भ्रधिक 
बढ़ा-चढ़ा था | गद्दी पर बैठने के बाद कुछ वर्षों तक भौरंगज़ेब ने हिन्दू स्वत्वों का विरोध न करते हुए इसलाम के 
सिद्धान्तों पर शासन का प्ऑनिर्माण करने की चेष्टा की, पर विचारों का वेग और उसके ज़ोर में घटनाभों का चक्र, 
इतनी तेज़ी से चल रहा था कि औरंगजेब इस कठिन सिद्धान्त का अधिक दिनों तक पालन न कर सका ज्यों-ज्यों 
मराठों और सिखों का संगठित विरोध अधिक तीव्र होता गया, औरंगज्ञेब को विवश होकर हिन्दू-विरोधी नीति का 
पालन करना पड़ा । जज़िया फिर से लगा दिया गया। हिन्दू-मन्दिर तोड़े जाने लगे। परिस्थितियों ने मुस्लिम- 
शासन को फिर एक बार उसी स्थान पर लाकर खड़ा कर दिया था, जहाँ से उसका झ्रारम्भ हुआ था। उसने फिर 
एक कट्टर मुसलमानों की संस्था का रूप ले लिया था । 

इस सम्बन्ध में कई बातें ध्यान में रखना जरूरी हैं। मुस्लिम-शासन को भारतीय जीवन-धारा से श्रलहदा कर 
लेने का यह प्रयत्न बहुत थोड़े मुसलमानों तक भ्ौर केवल राजनैतिक क्षेत्र तक ही सीमित था। वह एक ग़लत भ्रौर 
श्रस्वाभाविक प्रयत्न था, इसमें तो शक ही नहीं। इसी कारण हम यह देखते हें कि १७०७ ई० में औरंगजेब की मृत्यु होने 
के साथ ही इस प्रयत्न का भी अ्रन्त हो गया। भारतीय जीवन की दो प्रमुख धाराएँ हिन्दू भौर मुसलमान, फिर एक 
दूसरे के साथ-साथ बह चलीं। औरंगजेब के उत्तराधिकारियों के लिए हिन्दू-जनता का समथंन प्राप्त कर लेना ज़रूरी हो 
गया। शासन को फिर उदारता की नीति बरतनी पड़ी ! पर इस बीच हिन्दू और मुसलमान समाजों की विभिन्नता बहुत 
स्पष्ट हो गई थी। हिन्दी भौर उर्दू के भ्रलहदा हो जाने से इस प्रवृत्ति को भौर भी सहारा मिला। इसी बीच कुछ कारण ऐसे 
हुए जिन के परिणाम-स्वरूप मुस्लिम-समाज पतन की भोर बढ़ चला। बाहर के मुस्लिम-जगत का सम्पर्क बिल्कुल समाप्त 
हो चुका था। ईरान के सफ़वी राजवंश के पतन के बाद ईरानी सभ्यता भी पतन की भ्ोर बढ़ रही थी | इस कारण उस 
से प्रेरणा पाना भी सम्मव नहीं रह गया था। निम्न श्रेणियों के हिन्दुओं का श्रधिक संख्या में मुसलमान हो जाने का भी 
प्रच्छा प्रसर नहीं पड़ रहा था। मुसलमानों में गरीबी भ्रौर शिक्षा का प्रभाव दोनों बढ़ रहे थे। राजनतिक सत्ता हाथों 
से जा रही थी। संभव है कि मुग़ल साम्राज्य यदि अपने प्राचीन बल श्रौर वैभव को प्राप्त कर पाता तो दोनों संस्कृर- 
तियों के समन्वय की धारा एक बार फिर भ्रपने प्रबल वेग से बह निकलती, पर राजनेतिक परिस्थितियाँ प्रतिकूल थीं। जो 
तार एक बार टूटा वह फिर जुड़ न सका। पर यह सोचना कि धक्का बहुत गहरा श्रथवा सांघातिक लगा, इतिहास 
की सचाई को दुकराना है। समाज के भ्रन्तराल में शताब्दियों में जिस समन्वय की जड़ जम चुकी थी, वह आसानी 
से उखाड़ कर फेंकी नहीं जा सकती थी। डा० बनी प्रसाद के शब्दों में, “निकट भूतकाल के श्रनुभव भुलाए नहीं जा सके, 
हिन्दू-मुस्लिम-संस्कृति का जो ढाँचा पाँच शतार्दियों के ज्ञात भ्रथवा अज्ञात सहयोग प्रयत्नों द्वारा बनाया गया था वह 


न सिफ़ कायम ही रहा, और मज़बूत बना। वह कड़ी-से-कड़ी परीक्षा में खरा उतर चुका था झ्रौर देश की पूंजी का 
अंग बन चुका था।* 


अंग्रेज़ी शासन का प्रभाव 


पतन औौर भ्रनिदचय की उस संक्रमण-धड़ी में प्रंग्रेज़ इस देश में भाए। वे भ्रपने साथ एक नई सभ्यता लाए थे, 
हिन्दू-समाज जो पंतनोन्मुख तो था, पर मुस्लिम-समाज जितना गिरा हुभा नहीं था, पद्दिचम के नए विचारों के सम्पर्क से 
पुनर्जीवित हो उठा। इस काल के बंगाल के हिन्दू युवकों में हम पश्चिम के कला भौर विज्ञान, सभ्यता भौर संस्कृति से 
अधिक-से-भधिक सीख लेने की प्रवृत्ति को अपने पूरे वेग पर पाते हें। ईसाई मिशनरियों द्वारा खोले गए स्कूल और छात्रा- 


+ छल एच्रडइ्ते : निजतेप 'पशाता (प2ट४४०ा5. 
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वासों, कम्पनी के नौकरों के लिए खोले गए फ़ोर्ट विलियम कॉलेज व शेलवतं, डेरोजियो भादि विदेशी शिक्षकों के संपकों 
के परिणाम-स्वरूप हिन्दू-समाज में जीवन और जाग्रति की एक नई चेतना लहर उठी । प्रंग्रेड़ी तहज्जीब के प्रति 
मुसलमानों का दृष्टि-कोण बिल्कुल भिन्न था। उनमें कट्टरता की मात्रा बढ़ी हुई थी। सैकड़ों वर्द तक इस देदा 
पर शासन करने के मद को वे मूल नहीं थे। उनके लिए गुलामी के नए तौक को स्वीकार कर लेबा उतना भासान 
नहीं था। राज्य के बड़े-बड़े भ्ोहदे उनके हाथ से चले ही गए थे । जो कला-कौक्लल उनके हाथ में थे, ईस्ट-इंडिया 
कम्पनी की भारतीय उद्योग-धंघों को खत्म कर देने की नीति से उन पर बड़ा धक्का लगा। अंग्रेज़ी शासक भी 
उनके प्रति सशंक ही थे। इन सब बातों का परिणाम यह हुआ कि काफ़ी लम्बे भरसे तक मुसलमान पंग्रेड़ी-सभ्यता 
से विमुख शर प्रंग्रेड़ी-आसन से लिचे रहे। इसी कारण हम देखते हें कि एक झोर जहां हिन्दू-समाज में ब्रह्म-समाज, 
प्राथंना-समाज आदि घामिक भौर सामाजिक प्रवृत्तियों ने जन्म लिया, जो पश्चिम की सभ्यता के भच्छे गुण ले लेने 
के पक्ष में थीं, मुस्लिम-समाज में फ़रैज्ञी भौर वहाबी भादि भान्दोलन, जो मूलतः भंग्रेजी शासन के खिलाफ़ थे, फैले । 
मुसलमानों का अंग्रेज़ी-शासन के प्रति क्या रुख था, हसका प्रच्छा परिचय हमें मिर्जा प्रबृूतालिब की 'ंग्रेड़ी प्रहद 
में हिन्दुस्तानी तमदुदुन की तारीख” में मिलता है। मुसलिम समाज में नई प्रवृत्तियों का सूत्रपात, हिन्दु-समाज 
के मुकाबिले में, बहुत देर से हुआ। 


नवयुग और प्राचीन का पुन्निर्माण 


नवीन जीवन की जो चेतना भारतीय समाज में, चाहे वह हिन्दू हो भ्रथवा मुसलमान, व्यापक होती जा रही थी, 
उसके दो पक्ष थे, जिन्हें कभी हम एक दूसरेसे मिलते हुए, कमी साथ-साथ विकसित होते हुए भौर कभी बिरोध में पाते हैं। 
ग्राधुनिक भारत का नया जीवन कुछ तो पश्चिम के प्रभाव में विकसित हुआ है, कुछ उसकी प्रतिक्रिया स्वरूप। धार्मिक 
विचारों में, साहित्य में, चित्रकला में, सभी जगह एक विचार-धारा ऐसी पाते हैं जो पद्िचम के रंग में डबी हुई है भौर 
दूसरी जो भारतीय परम्परा का सीधा विकास है। राम मोहन पर, उपनिषदों में उनका दृढ़ विध्वास होते हुए भी, पश्चिमी 
विचारों का गहरा प्रभाव स्पष्ट था । दूसरी झोर राधाकान्त देव भ्रौर राम कोमल सेन कट्टर हिन्दु-सिद्धान्तों में विश्वास 
रखते थे। प्रेमचन्द ने आज की समस्याझ्रों का विश्लेषण भ्राज के ढंग से किया है। जय शंकर 'प्रसाद' की श्राँखों में प्राचीन 
के स्वप्न नाचा करते थे। बम्बई के चित्रकार पद्िचम से प्रेरणा प्राप्त करते हे, बंगाल की चित्रकला अ्रजन्ता की भीतों से 
प्रेरणा प्राप्त करती है, भारतीय राष्ट्रीय श्रान्दोलन में, नवीनता का खुले हाथों स्वागत करने वाली भौर प्राचीनता के 
पुननिर्माण में व्यस्त थे दोनों प्रवृत्तियाँ एक साथ पाई जाती हैं, यद्यपि यह कहना गलत नहीं होगा कि हमारी राष्ट्रीयता 
की मुख्य ग्राधार-भित्ति श्राज भी आधुनिकता की नींव पर उतनी स्थापित नहीं है, जितनी प्राचीनता के स्तम्भों पर । 
हिन्दू-समाज में जिन श्रनेक धामिक और सामाजिक सुधार-प्रवृत्तियों ने जन्म लिया, उनके पीछे प्राचीनता के 
पुननिर्माण की यह भावना स्पष्ट ही है। राम मोहन राय द्वारा १८२८ ई० में स्थापित किए जानेवाले ब्रह्म-समाज में हम 
इस भावना को पाते हैं। दयानन्द सरस्वती द्वारा १८७४ ई० में प्रस्थापित झ्रारयं-समाज का तो वह मूल-झाधार ही थी। 
श्रार्य-समाज वेदों को ब्रद्म-वाक्य मानकर चला था। स्वामी दयानन्द ने स्मृतियों और पुराणों को उस हृद तक भमान्य 
ठहराया जहाँ उनमें वेदों का विरोध पाया जाता था। भायं-समाज ने तो समस्त देश को एक बार भार्म-संस्कृति के मंडे 
के तले ला खड़ा करने का महान्‌ भ्रायोजन किया था। उसमें से सभी विदेक्षी तत्वों को निकाल फेंकने का उनका निदचय 
था। प्रार्य-समाज हिन्दुस्तान से पश्चिमी संस्कृति के संघातक प्रभाव को हटाना तो चाहता ही था, वह उसे एक हजार 
बरस के गहरे मुसलिम प्रभाव से भी भाजाद करा लेना चाहता था। ऑॉल्कॉट की थियोसिफ़िकल सोसाइटी ने इस 
भावना को और भी पृष्ट किया। उसकी दृष्टि में हर वस्तु भौर हर विचार जिसका विकास, इस देदा में हुआ था, 
शुद्ध वैज्ञानिक और चिरन्तन सत्य था। यही भावना नए वेदान्त का समर्थन करने वाली संस्थाओं द्वारा एक भोर 
से भौर स नातन धर्म महामण्डल भादि रुढ़िवादी संस्थाशों द्वारा दूसरी झोर से, दृढ़ बनाई जाने लगी। सब जगह 


२२५८ प्रेमी आाभिगंदन-शंच 


प्राचीनता की भश्रोर लौटने की पुकार थी-बीच के श्रेधेरे युग को ची रते हुए प्राचीनता के स्वप्नों को झ्रात्मसात्‌ कर लेने 
की ललक | + 

मुस्लिम-समाज में भी इसी प्रकार की प्रवृत्ति जोर पर थी। इस्लाम में भी एक विभिन्न वातावरण के प्रभाव 
और एक विभिन्न नेतृत्व में इसी प्रकार के प्रतिक्रियावादी झ्रान्दोलन उठ खड़े हुए। इसका आधार भी प्राचीन की शोर 
लौटने-कुरान, पैग़म्बर और हदीस को स्वीकारकरने-पर था। इन 'क़्रान की ओर लौटो' आन्दोलनों में, दिल्ली के शाह 
अब्दुल प्रजीज़ ने इस्लाम को उन प्रंघविद्वासों भर रूढ़ियों से मुक्त करने का प्रयत्न किग्रा जो उसने हिन्दु-समाज से ली 
थीं और प्राचीन इस्लाम के उन सिद्धान्तों का प्रचार करने की चेष्टा की जो पैगम्बर द्वारा निर्धारित किए गए थे। 
बरेली के सैयद प्रहमद ने हिन्दुस्तान को 'दारुल हज ' करार दिया, जहाँ कि मुसलमानों को 'जिहाद' (पृथक धर्म-युद्ध ) 
करते रहना आवद्यक था। इस प्रवृत्ति का नाम, तरीक़ए मोहम्मदिया' भ्रथवा मुहम्मद के तरीक़े की श्रोर लौटना 
था। जौनपुर के शाह करामत श्रली इतने उग्र विचारों के नहीं थे, पर उन्होंने भी भ्रसंख्य मुसलमानों को शुद्ध इस्लामी 
जीवन की झोर लौटने में बड़ी सहायता पहुँचाई। फ़रीदपुर के हाजी शरीयतुल्ला ने फ़रैदी-आान्दोलन को जन्म दिया 
जो भ्रद्ध-धामिक श्रौर भ्रद्धं राजनैतिक था। उनके पृत्र दूधू मियाँ के नेतृत्व में यह भ्रान्दोलन बहुत प्रबल हो गया था। 
अहले-हदीस और मिर्जा गुलाम अहमद क़ादियानी के अनुया यियों में भी यही प्रवृत्ति काम कर रही थी। 

प्राचीन के पुननिर्माण की यह प्रवृत्ति प्रत्येक देश के नवयुग का एक मुख्य अंग है । यूरुप में भी पन्द्रहवीं शताब्दी 
में नए जीवन की जिस चेतना ने अपनी उत्ताल तरंगों के प्रबल झ्ााघातों से मध्य-काल के ध्वंस-चिन्हों को नष्ट-अष्ट कर 
डाला उसके पीछे भी ईसा के पहिले की यूनानी सभ्यता के जीर्णोद्धार का प्रयत्त काम कर रहा था। हिन्दुस्तान में 
भी इस प्रवृत्ति की उपस्थिति स्वाभाविक ही थी। जब कोई राष्ट्र निराशा के गढ़े में गिरा होता है, जब वर्तमान से उसका 
विश्वास उठ गया होता हे तब प्राचीन महानता की स्मृति ही उसे भविष्य की नई आशाश्रों श्नौर नए स्वप्नों को जाग्रत 
करने में सहायक होती है । यह सच हैँ कि ऐसी स्थिति में कल्पना कभी-कभी इतनी प्रबल हो जाती है कि ऐतिहासिक सत्य 
उसके तूफ़ानी सत्य पर नि:सहाय-सा डूबने-उतराने लगता है । दूर के तो बादल भी सुहावने लगते हैं, विशेषकर उस समय 
जब उसके पीछे से डूबते हुए सूरज की किरणें फूट निकलती हें। हिन्दू और मुसलमान दोनों समाजों के लिए तो प्राचीन में 
विश्वास रखने का यथेष्ट कारण भी था। इस प्रवृत्ति का परिणाम यह हुआ कि हमारे देश में हिन्दू और मुसलमान दोनों 
समाजों पर नवयुग की चेतना का प्रभाव दो विभिन्न रूपों में पड़ा । हिन्दुओं की दृष्टि उस प्राचीन संस्कृति पर पड़ी जिसका 
विकास गंगा भ्रौर जमुना के किना रे,भ्रायं-ऋषियों द्वारा उन शताब्दियों में हुआ था जब भारतवप मुस्लिम संप्क से बिल्कुल 
अछूता था। दूसरी भ्ोर मुसलमानों की दृष्टि उनकी अपनी प्राचीन सभ्यता की ओर गई, जिसका विकास अरब के 
मशस्थल में, पैग़म्बर और उनके सा थी खलीफ़ाओं द्वारा हुआ था, और जो भ्रपनी चरम सीमा का स्पर्श, और उसे पार कर 
चुकी थी, हिन्दुस्तान के संपर्क में आने के शताब्दियों पहिले। वे दोनों भूल गए---जैसे किसी दूर की वस्तु को देखने की 
तल्लीनता भर तन्मयता में कभी-कभी पास की वस्तु को भूल जाते हें---कि उन दोनों ने इस देश के सैकड़ों वर्षों के 
सामान्य जीवन में भौर साथ में प्राप्त किए गए सुख झौर दुःख के सहस्न-सहस्र अनुभवों में एक महान्‌ सामान्य 
सभ्यता का निर्माण किया था, सामान्य सामाजिक संस्थाओं और धर्म-सिद्धान्तों भौर कला और साहित्य की सामान्य 
पृष्ठ-भूमि पर जिसके लिए वे दोनों उतना ही गौरव झ्रनूभव कर सकते थे, जितना किसी भ्रन्य सभ्यता के सम्बन्ध में । 
भेरठ ] 


कुछ जेन अनुश्नुतियां ओर पुरातत्त्व 
जो भोसीचना एण्‌० धू०, पी-एच० डी० (लंदन) 


भारतीय इतिहास के विद्यार्थियों को ऐतिहासिक श्रनुश्रुतियों का महृत्त्व भली भाँति विदित है। ब्राह्मण, 
बौद्ध भौर जैन पनुश्नुतियों से इतिहास के ऐसे धुँधले पहलुओं पर भी प्रकाश पड़ता है, जिनका पता भी पुरातत्त्व की 
खुदाइयों से अभी तक नहीं चला है । भ्रशोक के पूर्व भौर बाद भी गृप्त काल तक पौराणिक भ्रनुश्नुतियाँ हमें भिन्न- 
भिन्न कूलों के राजाओं के नाम तथा उनके सम्बन्ध की भौर भी जानकारी की बातें बताती हैं । ई० की चौथी णताब्दी 
के बाद से लेकर हमें पुरातत्व की तरह-तरह की सामग्रियाँ इतिहास निर्माण के लिए मिलती हैं फिर भी रूखे इतिहास 
की कठोरता में सजीवता लाने के लिए हमें पुराणों तथा ऐतिहासिक काब्यों में वणित प्रासंगिक गाथा्ों का सहारा 
भी लेना पड़ता है । पुरातत्त्व ही एक ऐसी विद्या है जिसके सहारे हम भारतवर्ष के रीति-रिवाज, रहन-सहन, 
व्यापार तथा भारतीय जीवन के और पहलुझों का भी क्रमबद्ध इतिहास निर्माण कर सकते है, पर दुख के साथ कहना 
पड़ता हैँ कि सिन्ध और पंजाब की प्रागेतिहासिक खुदाई को छोड़कर, वैज्ञानिक भ्रन्वेषण की प्रोर भारतीय पुरातत्त्व 
ने अ्रभी नाम-मात्र के लिए ही क़दम उठाया है । ऐसी भअ्रवस्था में भी लाचार होकर हमें साहित्य की सहायता से ही 
समाज के इतिहास का ढाँचा खड़ा करना पड़ता है, यह ढाँचा चाहे सही हो या रालत, क्‍योंकि भ्रभी तक हम भ्रसंदिग्ध 
रूप से अपने साहित्य के भ्रमररत्नों का भी काल ठीक-ठीक निर्णय नहीं कर सके हें । 
ऐतिहासिक अनुश्रुतियों की खोज में पूराणों, काव्यों और नाटकों की काफ़ी छान-बीन की जा चुकी है । बौद्ध- 
साहित्य के त्रिपिटक, अ्रट्टकथाओं, महावंस श्ौर दी घवंस तथा संस्कृत बौद्ध साहित्य की और भी बहुत सी कथाझों से भार- 
तीय इतिहास और पुरातत्त्व पर काफ़ी प्रकाश डाला जा चुका है । क्या ही श्रच्छा होता कि हम जैन-साहित्य के बारे 
में भी यही बात कह सकते ! कुछ विदेशी विद्वानों ने जिनमें वेबर, य।कोबी, लॉयमान तथा शुबरियग मुख्य हें जैन-साहित्य 
का सर्वांगीण अध्ययन करने का प्रयत्न किया है, लेकिन जो कुछ भी काम श्रवतक हुआ है वहक्षेत्र की व्यापकता देखते 
हुए नहीं-सा हैं। विदेशी और भारतीय विद्वानों की कृपा से हम जैन-दर्शन और घर्मं की रूप-रेखा से भ्रवगत हो गये 
, पर जेन-साहित्य में जो भारत के सांस्कृतिक इतिहास का मसाला भरा पड़ा है उसकी शभ्रोर विरलों ही का ध्यान गया 
। भ्रगर हम ध्यान से देखें तो इस उदासीनता का कारण अच्छी तरह सम्पादित जैन-्रन्थों का भ्रभाव है । न तो 
जैन आममों में टिप्पणियाँ ही देख पड़ती हें, न प्रस्तावनाएँ । भ्रनुक्रमणिकाशों का तो सवंधा भ्रभाव रहता है । सम्प्रदाय 
विशेष के ग्रन्थ होने से सब को इनके मिलने में भी बड़ी कठिनाई होती है, यहाँ तक कि बड़े-बड़े विश्वविद्यालयों के पुस्त- 
कालयों में भी जैन-पंग या छेद-सूत्र बड़ी कठिनता से ही प्राप्त होते हैं । इन कठिनाइयों के साथ-साथ भाषा का भी 
प्रइन हैं । महाराष्ट्री प्राकृत जो जैन-ग्रन्थों की भाषा है भ्रक्सर लोगों के समझ में नहीं श्रात्ती और बहुत से स्थल ऐसे 
आते हैं जो विशेष अध्ययन के बिना समभ ही में नहीं श्राते। इन सब कठिनाइयों को ध्यान में रखते हुए विद्वानों ने 
जैन-बास्त्रों को जबतक उनके उपादेय संस्करण न निकल चुकें श्रलग ही छोड़ दिया है । लेकिन वास्तव में ऐसा करना 
नहीं चाहिए। अशुद्ध टीकाओं, चूणियों और छेद-सूत्रों में भी हमें ऐसे मार्क की सामग्रियाँ मिलती हें जो झौर कहीं 
उपलब्ध नहीं हैं। इन अ्रनुश्रुतियों का महत्व, जैसा हम श्रागे चलकर देखेंगे, इसलिए और भी बढ़ जाता है कि वे 
पुरातत्त्व की बहुत सी खोजों पर प्रकाश डालकर उनकी ऐतिहासिक नींव को और भी मज़बूत बनाती हें । 
यहाँ यह भी प्रइन उठता है कि ऐतिहासिक भ्रनुश्रुतियों और पुरातत्त्व की खोजों का पारस्परिक सम्बन्ध क्या 
हैं? पुरातस्व वैज्ञानिक भाश्रयों पर अवलम्बित है और पुरातस्‍्व का विद्यार्थी तवतक किसी सिद्धान्त पर नहीं पहुंचता 
जबतक वह खुदाई के प्रत्येक स्तर से निकली हुई वस्तुओं का वैज्ञानिक रीति से भ्रष्ययत न कर ले । अपने सिद्धान्तों 
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को और प्रधिक वैज्ञानिक बनाने के लिए वह एक जगह से मिली सामग्रियों को ठीक उसी स्तर पर दूसरी जगहों से 
मिली सामग्रियों से तुलगा करके तब किसी विशेष निष्कर्ष पर पहुँचता हैं। इसके ,विपरीत भ्रनुश्रुतियाँ सैकड़ों पुश्तों 
से ज़बानी चली आती हूं भौर पेशतर इसके कि वे लिख ली जावें, मौखिक धझ्ादान-अ्रदान के कारण उनमें बहुत से फेर- 
फार और व्यर्थ की बातों का समावेश हो जाता है, जिनसे उनकी सचाई में काफ़ी सन्देह की जगह रह जाती है। इन 
सब बातों से यह स्वाभाविक ही हूँ कि पुरातस्व की वैज्ञानिक पद्धति मौखिक भ्रनुश्रुतियों को सन्देह की दृष्टि से देखे 
और उनकी सत्यता को तभी माने जब खुदाइयों से या भ्रभिलेखों से भी उनकी पुष्टि होती हो । विद्वानों ने पुरातत्त्व 
की अभ्रवहेलना भौर साहित्यिक पुरातत्त्व' पर विध्वास की काफ़ी जोरदार समालोचना की है। लेकिन इस विवाद 
से यह न समझ लेना चाहिए कि भ्रनुश्रुतियों में कुछ तत्त्व ही नहीं है | ठोस ऐतिहासिक सामग्रियों के अ्रभाव में 
केवल झनुश्रुतियाँ ही कुछ जटिल प्रदनों को सुलभाने में समर्थ हो सकती हैं। लेकिन श्रनुश्रुतियों का मूल्य समभते 
हुए भी यह बात आवदयक हू कि उनका प्रयोग विज्ञान की तराजू पर तौल कर हो | भ्रगर पुरातत्त्व से अ्रनुश्रुतियों का 
सम्बन्ध है तो दोनों के सामंजस्य से ही एक विशेष निर्णय पर पहुँचना चाहिए । प्रनुश्नुतियों के भ्रध्ययन के लिए यह भी 
श्रावद्यक है कि एक ही तरह की भिन्न-भिन्न भ्रनुश्रुतियों को पढ़कर उनकी जड़ तक पहुँचा जाये। ऐसा करने से स्वयं 
ही विदित होने लग्रेगा कि कौन सी बातें पुरानी भौर झसल हे भौर कौन सी बाद में जोड़ दी गई हें । जैन-शास्त्र की 
थोड़ी सी अनुश्रुतियों का श्रध्ययन करते हुए हमने इस बात का पूर्ण ध्यान रक्खा है कि पुरातत्व से उन पर क्या प्रकाश 
पड़ता है । इस छान-बीन से हमें पता चला कि भ्रनुश्रुतियों में किस तरह एक सत्य की रेखा निहित रहती है भौर किस 
तरह धीरे-धीरे कपोलकल्पनाएँ उसके चारों शोर इकठठी होकर सत्य को ढक देने की कोशिश करती रहती हैं । पुरा- 
तस्व के सहारे से यह सत्य पुनः निखर उठता है । नीचे के पृष्ठों में पुरातत्त्व के प्रकाश में कुछ जैन भ्रनुश्रुतियों की जाँच- 
पड़ताल की गई है भौर यह दिखलाने का प्रयत्न किया गया है कि किस प्रकार भ्रनुश्रुतियाँ और पुरातत्त्व एक दूसरे 
के सहारे से इतिहास-निर्माण में हाथ बंटाते हें । 


(१) 


जिन्हें उत्तर-भारत की बड़ी नदियों से परिचय हैं उन्हें यह भी मालूम होगा कि अ्रनवरत वर्षा से इन नदियों 
में कैसे प्रलयंकारी पूर श्रा सकते हैं । गरमी में जो नदियाँ सूखकर केवल नाला बन जाती हें वे ही नदियाँ घनघोर 
बरसात के बाद बड़ी गरज-तरज के साथ उफनती हुई बस्तियों भौर खेतों को बहाने के लिए तैयार दिखलाई पड़ती 
हैं। हमारे होश में ही ऐसी बहुत सी बाढ़ें भ्रा चुकी हैं जिनसे धन-जन का काफ़ी नुकसान हुआ था । प्राचीन भारत 
में भो बहुत सी ऐसी बाढ़ें श्राया करती थीं, जिनमें से बहुत बड़ों की याद श्रनुश्रुतियों में बन गई हैँ । प्राय: भ्रनुश्रुतियों 
में इन बाढ़ों का कारण ऋषि-मुनियों का श्राप या राजा का भअत्याचार माना जाता है । इस प्रकार की एक बाढ़ का 
वर्णन, जिसने पाटलिपूत्र को तहस-नहस कर दिया तित्त्थोगाली पदुण्णय' में दिया हुआ है ।' इस श्रनुश्रुति का सम्बन्ध 
पाटलिपुत्र की खुदाई से समझाने के लिए मुनि कल्याणविजय जी द्वारा तित्थोगाली के कुछ भवतरणों का श्रनुवाद 
नीचे दिया जाता है : 

कल्की का जब जन्म होगा तब मथुरा में राम और क्ृष्ण के मन्दिर गिरेंगे भौर विष्णु के उत्थान के दिन 
(कातिक सुदी ११) वहाँ जन-संहारक घटना होगी। 

इस जगत्‌-असिद्ध पाटलिपुत्र नगर में ही 'चतुर्मूखब” नाम का राजा होगा । वह इतना भ्रभिमानी होगा कि 
दूसरे राजाभों को तुण समान गिनेगा । नगरचर्या में निकला हुआ वह नन्‍दों के पाँच स्तूपों को देखेगा भौर उनके सम्बन्ध 


' मुनि कल्याजविजय, थीर निर्याण संबत्‌ झौर लेन काल गणना, पृ० ३७-४०, मूल, ४१-४४ जालोर 
सं० १६८७। 
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मैं पूछ-ताछ करेगा, सब उसे उत्तर में कहा जायेगा कि यहाँ पर बल, रूप, घन झौर यश से समृद्ध नन्द राजा बहुत 
समय तक राज कर गया है, उसी के बनवाये हुए ये स्तूप हे। इनमें उसने सुवर्ण गाड़ा है, जिसे कोई दूसरा राजा ग्रहण 
नहीं कर सकता । यह सुन कल्की उन स्तुपों को खुदवायेगा भौर उनमें का तमाम सुवर्ण ग्रहण कर लेगा। इस द्रव्य- 
प्राप्ति से उसका लालच बढ़ेगा भौर द्रव्य प्राप्ति की भाज्षा से वह सारे नगर को खुदवा देगा । तब जमीन में से एक 
पत्थर की गौ निकलेगी, जो लोणदेवी” कहलाएगी | है 

लोणदेवी श्राम रास्ते में खड़ी रहेगी भौर भिक्षा नि्मित्त झाते-जाते साधुप्नों को मार गिरावेगी, जिससे 
उनके भिक्षापात्र टूट जायेंगे तथा हाथ-पैर भ्ौर शिर भी फूठेंगे भौर उनका नगर में चलना-फिरना मुष्टिकल हो 
जायगा । 

तब महत्तर (साधुभों के मुखिया) कहेंगे---श्रमणों, यह भ्रनागत दोष की---जिसे भगवान्‌ वरद्धमानस्वामी ने 
अपने ज्ञान से पहले ही देखा था--प्रग्न सूचना है। साधुओों ! यह गौ वास्तव में प्रपनी हितचिन्तिका हैं। भावी 
संकट की सूचना करती है । इस वास्ते चलिए, जल्दी हम दूसरे देशों में चले जाये ! 

गौ के उपसर्ग से जिन्होंने जिन-वचन सत्य होने की सम्भावना की वे पाटलिपुत्र को छोड़कर भ्रन्य देश को चले 
गये । पर बहुतेरे नहीं भी गये । 

गंगा-शोण के उपद्रव विषयक जिन-वचन को जिन्होंने सुना वे वहाँ से भ्रन्य देश को चले गये। पर बहुतेरे नहीं 
भी गये । 

“भिक्षा यथेच्छ मिल रही है, फिर हमें भागने की क्‍या ज़रूरत है ?”' यह कहते हुए कई साधू वहाँ से नहीं गये 4 

दूर गये भी पू्वभविक कर्मों के तो निकट ही हैं । नियमित काल में फलने वाले कर्मों से कौन दूर भाग सकता 
है ? मनुष्य समभता है, में भाग जाऊँ ताकि शान्ति प्राप्त हो, पर उसे मालूम नहीं कि उसके भी पहले कर्म वहाँ पहुँच 
कर उसकी राह देखते हें । 

वह दुर्मुख और अधम्यंमुख राजा चतुर्मुख (कल्की) साधुों को इकट्ठा करके उनसे कर माँगेगा भौर न देने 
पर श्रवण-संघ तथा अन्य मत के साधुओं को क़ैद करेगा । तब जो सोना-चांदी प्रादि परिग्रह रखने वाले साधु होंगे 
वे सब 'कर' देकर छूटेंगे। कल्की उन पाखंडियों का जबरन्‌ वेष छिनवा लेगा । 

लोभग्रस्त होकर वह साधुओं को भी तंग करेगा । तब साधुझों का मुखिया कहेंगा-- हें राजन्‌ ! हम भ्रकिचन 
है, हमारे पास क्या चीज़ है जो तुझे कर-स्वरूप दी जाय ?' इस पर भी कल्‍्की उन्हें नहीं छोड़ेगा भौर श्रमणसंघ कई 
दिनों तक वैसा ही रोका हुआ रहेगा । तब नगर-देवता आकर कहेगा-- भरे निर्दय राजन्‌ ! तू श्रमणसंघ को हैरान 
करके क्‍यों मरने की जल्दी तैयारी करता है ? ज़रा सबर कर। तेरी इस अनीति का आखिरी परिणाम तैयार है ।' 
नगरदेवता की इस घमकी से कल्‍्की धबरा जायगा और आद वस्त्र पहिन कर श्रमणसंघ के पैरों में गिरकर कहेगा--- 
हे भगवन्‌ ! कोप देख लिया। श्रव प्रसाद चाहता हूँ !' इस प्रकार कल्की का उत्पात मिट जाने पर भी भ्रधिकतर 
साधु वहाँ रहना नहीं चाहेंगे, क्योंकि उन्हें मालूम हो जायगा कि यहाँ पर निरन्तर घोर वृष्टि से जल प्रलय 
होने वाला है । 

तब वहाँ नगर की नाश की सूचना करने वाले दिव्य, भान्तरिक्ष भौर भौम उत्पात शुरू होंगे कि जिनसे साधु- 
साध्वियों को पीड़ा होगी । इन उत्पातों से भौर भ्रतिशायी शान से यह जानकर कि---सांवत्सरिक पारणा के दिन 
भयंकर उपद्रव होने वाला है ? --साधु वहाँ से विहार कर चले जायेंगे। पर उपकरण, मकानों भौर श्रावकों का 
प्रतिबन्ध रखने वाले तथा भविष्य पर भरोसा रखने वाले साधु वहाँ से जा नहीं सकेंगे । 

तब सत्रह रात-दिव तक निरन्तर वृष्टि होगी, जिससे गंगा और शोण में बाढ़ भ्रायेंगी। गंगा की बाढ़ भौर 
शोण के दुघुर वेग से यह रमणीय पाटलिपुत्र नगर चारों ओर से बह जायगा। साधु जो धीर होंगे वे प्रालोचना प्राय- 
श्चित्त करते हुए भौर जो श्रावक तथा वसति के मोह में फंसे हुए होंगे वे सकदुण दृष्टि से देखते हुए मकानों के साथ 
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ही गंगा के प्रवाह में बह जायेंगे । जल में बहते हुए वे कहेंगे---हे स्वामि सनत्कुमार ! तू श्रमणसंघ का शरण हो, 
यह वैयावृत्य करने का समय हैं ।” इसी प्रकार साध्वियाँ मी सनत्कूमार की सहायता माँगती हुईं मकानों के साथ 
बह जायेंगी । इनमें कोई-कोई श्राचायं भ्ौर साधु-साध्वियाँ फलक आदि के सहारे तैरते हुए गंगा के दूसरे तट पर 
उतर जायँंगे। यही दशा नगरवासियों की भी होगी। जिनको नाव-फलक झ्रादि की मदद मिलेगी वे बच जायेंगे, 
बाकी मर जायेँंगे। राजा का खज़ाना पाडिवत झ्राचार्य और कल्की राजा श्रादि किसी तरह बचेंगे, पर श्रधिकतर बह 
जायँगे। बहुत कम मनुष्य ही इस प्रलय से बचने पायेंगे । 

इस प्रकार पाटलिपुत्र के बह जाने पर धन भौर कीति का लोभी कल्‍्की दूसरा नगर बसायेगा और बाग्-बगीचे 
लगवा कर उसे देवनगर-तुल्य रमणीय बना देगा । फिर वहाँ देव-मन्दिर बनेंगे भौर साधुओं का विहार शुरू होगा । 
अ्रनुकूल वृष्टि होगी और प्रनाज वगैरह इतना उपजेगा कि उसे खरीदने वाला नहीं मिलेगा। इस प्रकार पचास वर्ष 
सुभिक्ष से प्रजा श्रमन-चैन में रहेगी। है 

इसके बाद फिर कल्की उत्पात मचायेगा। पाखंडियों के वेष छिनवा लेगा और श्रमणों पर भ्रत्याचार करेगा । 
उर्म समय कल्पव्यवहारधारी तपस्त्री युग प्रधान पाडियत और दूसरे साधु दुःख की निवृत्ति के लिए छट्ठ अट्टम का तप 
करेंगे । तब कुछ समय के बाद नगरदेवता कल्‍्की से कहेगा--भअरे निर्दयी ! तू श्रमणसंघ को तकलीफ़ देकर क्‍यों 
जल्दी मरने की त॑यारी कर रहा है ? ज़रा सबर कर, तेरे पापों का घड़ा भर गया है ।” नगरदेवता की इस धमकी की 
कुछ भी परवाह न करता हुआ वह साधुझों से भिक्षा का षष्ठांश वसूल करने के लिए उन्हें बाड़े में क़ैद करंगा । साधुगण 
सहायतार्थ इन्द्र का ध्यान करेंगे। तब अम्बा और यक्ष कल्की को चेतायेंगे, पर वह किसी की भी नहीं सुनेगा | भ्राखिर 
में संघ के कायोत्स्ग ध्यान के प्रभाव से इन्द्र का आसन कंपेगा और वह ज्ञान से संघ का उपसर्ग देखकर जल्दी वहाँ 
आयेगा । धर्म की बुद्धिवाला भ्ौर श्रधममं का विरोधी वह दक्षिण लोकपति (इंद्र) जिन-प्रवचन के विरोधी कल्की 
का तत्काल नाश करेगा । है 

उम्रकर्मा कल्की उम्र नीति से राज करके छियासी वर्ष की उमर में निर्वाण से दो हज़ार वर्ष बीतने पर इन्द्र 
के हाथ से मृत्यु पायेगा । तब इन्द्र कल्की के पूत्र दत्त को शिक्षा दे श्रमणसंघ की पूजा करके श्रपने स्थान 
चला जायेगा । 

इस भ्रनुश्नुति की अ्रच्छी तरह से जाँच-पड़ताल के बाद हम निम्नलिखित तथ्यों पर पहुँचते हें। (१) पाटलि- 
पुत्र में चतुर्मुख भ्रथवा कल्की नाम का एक लालची राजा राज करता था। गड़े घन की खोज में उसने नन्‍दों के पाँच 
स्तूप उखड़वा डाले और नगर का एक भाग खुदवा डाला | जैन तथा जैनेतर साधुओं पर वह कर इत्यादि लगा कर 
बड़ा अत्याचार करता था। उसके अत्याचारों से तंग श्राकर अधिकतर साधु देश छोड़कर चले गये। (२) उसके 
राजकाल में एक वार सत्रह रात भ्रौर दिन बराबर पानी बरसता रहा। गंगा और सोन में भयंकर बाढ़ भ्रा गई, जिसके 
फलस्वरूप पाटलिपुत्र बह गया, केवल थोड़े से लोग तख्तों श्रौर नावों के सहारे ग्रपनी जान बचा सके । (३) राजा 
कल्की पाडिवत्‌ आचार्य के साथ बच गया और बाद में उसने एक सुन्दर नगर बसाया । कुछ दिनों तक कल्की चुप बैठा 
रहा, पर बाद में उसके भ्रत्याचारों का वेग और भी बढ़ा। जैन साधुभों को, जिनमें पाडिवत्‌ आचाये भी थे, उसने 
षष्टमांश कर वसूल करने के लिए बड़े-बड़े कष्ट दिये। (४) इन्द्र ने, जिसे यहाँ दक्षिणाधिपति कहा है, साधुझ्ों 
की रक्षा के लिए छियासी वर्ष उमर वाले कल्की को नष्ट कर दिया। (५) चतुर्मूख के बाद उसका पत्र दत्त 
गद्दी पर बेठा । 

पहली बात पर विचार करने से यह भास होता है कि चतुर्मुख या कल्की नाम का एक अत्याचारी राजा तो 
था, परन्तु उसकी ऐतिहासिकता कितनी है, यह कहना कठिन है। जैन-सिद्धान्त के झ्नुसार कल्की झ्रौर उपकल्की दुसमा 
में बराबर होते आये हे, हज्ञार बरस में कल्की होता है झौर पाँच सौ बरस में उपकल्की (प्राबेग, मेसीयास ग्लाउबे इन 
इण्डियन उण्ड ईरान, पृ० १४०) । लेकिन इन कल्कियों और उपकल्कियों का सम्बन्ध ऐतिहासिक न होकर कलियुग 
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की कल्पना से सम्बन्ध रखता हैँ । फिर भी जैन-साहित्य से यह पता लगता है कि वास्तव में कोई ऐसा भत्याचारी 
राजा था, जो अपनी करनी से कल्की बन गया। मुनि कल्यानविजय जी ने (वही, ३७-३८) चतुर्मंख कल्की के 
बारे में तमाम उद्धरण एकत्रित कर दिये हें, जो यहाँ उद्धृत किये जाते हें । 

(१) तित्योगाली--शक से १३२३ (वीरनिर्वाण १६२८) व्यतीत होंगे तब कुसुमपुर (पाटलिपुत्र) 
में दुष्ट बुद्धि कल्की का जन्म होगा । 

(२) काल सप्ततिका प्रकरण--वीरनिर्वाण से १६१२ वर्ष ५ मास बीतने पर पाटलिपुत्र नगर 
में चंडाल के कुल में चैत्र की अष्टमी के दिन श्रमणों का विरोधी जन्मेगा, जिसके तीन नाम होंगे-- 
१ कल्‍्की, २ रुत्र और ३ चतुमुंख। 

(२) दीपमालाकल्प--वीरनिर्वाण से १६१४ वर्ष व्यतीत होंगे तब पाटलिपुत्र में म्लेच्छ कूल में यश की 
स्‍त्री यशोदा की कूक्षि से चंत्र शु० ८ की रात में कलकी का जन्म होगा ।! 

(४) दीपमालाकल्प (उपाध्याय क्षमाश्रमण ) । मुझसे (वीरनिर्वाण से १७५ वर्ष बीतने पर) विक्रमादित्य 
नाम का राजा होगा । उसके बाद १२४ वर्ष के भीतर (नि० सं० ५६६ में) पाठलिपुत्र नाम नगर में « 
चतुमुंख (कल्की ) का जन्म होगा ।' 

(५) तिलोयसार (दिगम्बराचार्य नेमिचन्द्र) । 

वोरनिर्वाण से ६०५ वर्ष और ५ मास बीतने पर 'शक राजा' होगा भौर उसके बाद ३६४ वर्ष प्रौर सात मास 
में श्र्थात्‌ निर्वाण संवत्‌ १००० में कल्की होगा । 

उपरोक्त उद्धरणों में नेमिचन्द्र को छोड़कर केवल दवेताम्बर झ्राचार्यो' का कल्की के समय के बारे में मत है । 
कल्की भौर उपकल्की वाला सिद्धान्त दिगम्बर सम्प्रदाय के ग्रन्थों में भी पाया जाता है (जदिवसह, तिलोय पण्णती, 

पृ० ३४३) । तिलोयपण्णत्ती को गअनुश्रुति के अनुसार (वही, पु० ३४२) इन्द्र-पुत्र कल्की की उमर ७७ वर्ष की थी 
झौर उसने ४२ वर्ष राज्य किया। वह जेन-साधुप्रों से कर लेता था। उसकी मृत्यु किसी श्रसुरदेव के हाथों हुई । 
उसके पूत्र का नाम अतिझ्जय कहा गया है। 

अब हम देख सकते हे कि कल्की के समय के बारे में दो भिन्न मत हें श्रौर जहाँ तक पता लगता है इन मतों 
की उत्पत्ति मध्यकाल में हुई होगे । दिगम्बर-मत कल्की से कलयुग का सम्बन्ध जोड़ने तथा १००० वर्ष पर कल्की 
की उत्पत्ति वाले धिद्धान्त के प्रतिपादन के लिए कल्‍्की का समय वीरनिर्वाण से १००० वर्ष पर मानता है । इसके 
विपरीत इ्वेताम्बर-मत इस समय को क़रीब-क़रीब दूना कर देता है । इन सबसे कल्की की वास्तविकता में सन्देह 
दोने लगता हैँ । केवल क्षमाश्रमण कल्की का समय वीरनिर्वाण ५६६ देते हे, लेकिन इस समम का श्राधार कौन सी 
अनुश्रुति थी, इसका हमें पता नहीं है, पर झ्रागे चलकर हम देखेंगे कि केवल यही एक ऐसा मत है, जो सचाई से बहुत 
पास तक पहुँच पाता है । 

यहाँ यह जानने योग्य बात है कि तित्थोगाली की कल्की सम्बन्धी अनुश्रुति का प्रचार भाचायं हेमचन्द्र के 

समय तक अच्छी तरह हो चुका था, क्योंकि महावी रचरित के १३वें सर्ग में उन्होंने कल्की-भराख्यान क़रीब-क़रीब तित्यो- 
गाली के शब्दों में ही दिया है (इन्डियन एन्टिक्वेरी, १६१६, पृ० १२८-२०) । कल्‍्की का जन्म स्लेच्छ कुल में बतलाया 
गया है श्रौर उसका जन्मकाल वी रनिर्वाण सं० १९१४ । आख्यान के और बहुत से प्रंग जैसे घन के लिए नन्‍्दों के स्तृपों 
को खुदाई, जैन-साधुओं पर अत्याचार तित्थोगाली झौर महावीर-चरित में ज्यों-के-त्यों हैं । बाढ़ का भी वर्णन है, पर 
सोन नदी का नाम नहीं झाया है । सब कुछ साम्यता होते हुए भी महावीर-चरित के कल्की-श्राल्यान में तित्थोगाली 
की-सी सजीवता नहीं है । महावीर-चरित में प्राचायं पाडिवत्‌ का भी नाम नहीं है । बाढ़ के बाद नगर का पुननिर्माण, 
बाद में जैन-साधुओों पर भ्रत्याचार तथा भ्रन्त में इन्द्र द्वारा कल्की का वध, ये सब घटनाएँ दोनों भ्रनुश्नुतियों मे 
समान रूप से वर्णित हें। दोनों की तुलना करते हुए यह मानवा पड़ता है कि नित्थोगाली वाली अनुश्रुति पुरानी 
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है भौर ऐसा मालूम पड़ता है कि आराचाय॑ हेमचन्द्र ने भी इसी का सहारा लेकर महावीर-चरित का कल्की- 
कथानक लिखा । 

इन सब श्रनुश्रुतियों से पता चलता है कि कल्की महावीर के १००० या २००० वर्ष बाद हुआ । इस बात पर 
सब सहमत हैँ कि कल्की पाटलिपुत्र का राजा था। कुछ इसे चांडाल कूल में पैदा हुआ भौर म्लेच्छ कूल का मानते हें । 
लेकिन इसके ऐतिहासिक अस्तित्व पर किसी ने कुछ प्रकाश नहीं डाला है । इस अवस्था में पुरातत्व हमारी बड़ी मदद 
करता हैँ । हमने देखा ही है कि तित्थोगाली में पाटलिपुत्र की बाढ़ का कितना सजीव वर्णन है । प्रसन्नता की बात है 
कि पाटलिपुत्र की खुदाई से भी इस बड़ी बाढ़ का पता चलता हैं भ्रौर इससे तित्थोगाली की अनुश्रुति की सत्यता का 
ग्राधार और भी मज़बूत हो जाता है । 

डा० डो० बी० स्पूनर ने कुम्नहार (प्राचीन पाटलिपुत्र) की खुदाई में मौर्य स्तर भौर राखों वाले स्तर के 
बीच कोरी मिट्टी का स्तर पाया । उस स्तर में उन्हे ऐसी कोई वस्तु न मिली जिससे यह साबित हो सके कि उस स्तर 
में कभी बस्ती थी । इस जमी हुई मिट्टी का कारण डा० स्पूनर बाढ़ बतलाते हैं । डा० स्पूनर के शब्दों में “कोरी मिट्टी 
की आठ या नौ फ़ूट मोटी तह जो बस्तियों के दो स्तरों में पड़ गई हे इसका भौर कोई दूसरा कारण न में सोच सकता 
हूँ, न दे सकता हूँ । हमें इस बात का पता है कि ऐसी ही बाढ़ें पटने के श्रास-पास आरती रही हैं श्रौर बखरा के श्रशोक- 
कालोन स्तम्भ की जड़ में भी एक ऐसी ही कोरो मिट्टी की तह मिलती है ।” डा० स्पूनर के मतानुसार पाटलिपुत्र 
की यह बाढ़ उस समय झाई जब अशोक का प्रासाद खड़ा था, तथा बाढ़ की रेतीली मिट्टी ने न केवल महल के फ़र्श को 
ही नौ फ़ूट ऊँची लदान से ढाक लिया, बल्कि महल के स्तम्भों को भी करोब-करीब उनकी श्राधी ऊँचाई तक ढाक दिया, 
(भ्राकियोलोजिक सर्वे श्रॉव इंडिया, एनुअल रिपोर्ट, १६१२-१३, पृ० ६१-६२) । 

डा० स्पूनर इस बात का पता न चला सके कि बाढ़ कितने दिनों तक चली, न उनको इस बात का ठीक-डीक 
ग्रन्दाज़ा लग सका कि बाढ़ भाई कब ? “यह बात सम्भव है कि हम आखिरी बात का भ्टकल लगा सकें। हमने ऊपर 
देखा है कि राख वाली स्तर में या उसी के ग्रासपास खुदाई से हमें ई० प्रथम शताब्दी के सिक्के और कुछ वस्तुएँ मिली 
हैं । ये प्राचीन चिह्न गुप्त-कालीन ईंट की दीवारों से तो ज़रूर ही पुराने हें । अगर ई० सन्‌ की पहली कुछ सदियों में 
बाढ़ न भाई होती तो इन भ्रवशेषों श्नौर सिक्कों का यहाँ मिलना भ्राइचर्यंजनक होता । इस भ्रवस्था में उन्हें मौयंकालीन 
फ़श पर या उसके कुछ ऊपर मिलना चाहिए था। भ्रगर इमारत सिक्‍कों के चलन-काल में बराबर व्यवहार में थी 
तो बाढ़ सिक्कों के काल झौर गृप्त-काल के बीच में श्राई थी। इन सब बातों से श्रौर जो सबूत हमारे पास 
हैं उनसे यह निष्कर्ष निकलता हे कि बाढ़ ईसा की प्रथम शताब्दी में या उससे दो एक सदी हट कर श्राई, तथा इस काल 
के सिक्‍के श्रौर वस्तुएँ जो गुप्तकाल की दीवार के नीचे मिले हैं इस बात के द्योतक हें कि मौयंकालीन महल का थोड़ा- 
बहुत व्यवहार बाढ़ हट जाने पर भी बराबर होता रहा । मिट्टी के स्तर का सिरा फ़रशें का काम देता रहा होगा । 
इमारत बहुत कुछ टूट-फूट गई होगी तथा उसकी भव्यता में भी बहुत कुछ फ़रक़ पड़ गया होगा, लेकिन इसका कोई 
कारण नहीं देख पड़ता कि वह बसने लायक न रही हो । अगर खम्भों की ऊँचाई बीस फ़ुट थी (शायद वे इससे उंचे 
ही थे) तो रेतीलो मिट्टी ने उन्हें क़रीब ग्यारह फ़ुट छोड़ दिया होगा और यह कोई बिलकूल साधारण ऊँचाई नहीं है । 
इसलिए यह सम्भव है कि बाढ़ के सैकड़ों वर्ष बाद तक भो मौयंकालीन भ्रास्थानमंडप व्यवहार में आता रहा'' 
(वही, पृ० ६२) । 

खुदाई से इस बात का भी पता चलता हैं कि रेतीली मिट्टी जमने के बाद पूरी इमारत जल गई, क्योंकि 
गुप्तकालीन इमारतों के भग्नावशेष सीधी राख की तह पर खड़े पाये गये, जिससे हम इस बात का अ्रनुमान 
कर सकते हें कि श्राग कदाचित्‌ ई० स० चौथी या पाँचवीं में लगी हो। डा० स्पूनर की राय में गुप्तकालीन 
दीवारें छठवीं शताब्दी के बाद की नहीं हो सकतीं झौर इस बात की सम्भावना भ्रधिक है कि वे इसके 
पहले की हों । 
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डा० स्पूनर की खुदाई-सम्बन्धी वक्‍तव्यों की विवेचना करने पर हम निम्नलिखित तथ्यों पर पहुँचते हैं : 
(१) पाटलिपुत्र में उस समय बाढ़ भाई जब भ्रशोक का महल समूचा खड़ा था। बाढ़ से उस पर नौ फ़ुट मिट्टी लद 
गई । (२) ई० स० की आरम्भिक शताब्दियों के सिक्‍के इत्यादि गुप्त स्तर भौर रेतीली मिट्टी के बीच में मिलने से 
डा० स्पूनर ने यह राय क़ायम की कि बाढ़ ई० प्रथम शताब्दी या एकाभ सदी बाद झाई होगी । (३) बाढ़ के बाद 
भो पुरानी इमारत कुछ-कुछ काम में लाई जाती थी। अन्तिम कथन क्य समर्थन तित्थोगाली द्वारर। होता है, जिसमें 
कहा गया है कि बाड़ के बाद चतुमुंख ने एक नया नगर पुराने को छोड़कर बसाया । अरब हम देख सकते हें कि तित्थोगाली 
ने पाटलिपुत्र को भोषण बाढ़ का, जो ई० पहलो दूसरी शतान्दी में ध्राई थी, कंसा उपादेय श्लौर विधद वर्णन जीवित 
रक्खा है । थे 

तित्थोगाली के कल्की-प्रकरण के भ्रा रम्भ में ही यह कहा गया हूँ कि कल्की ने नन्‍दों के बनवाये पाँच जैन-स्तृपों 
को गड़े धन की खोज में खुदवा डाला । युवान च्वांग इस कथा का समय्ंन करते हैं । 

युवान च्वांग को पाटलिपुत्र के पास छोटो पहाड़ी के दक्षिण-पश्चिम में पाँच स्तूपों के भग्नावशेष देख पड़े । 
इनके पस्व कई सौ क़दमों के थे ्रौर इनके ऊपर बाद के लोगों ने छोटे-छोटे स्तृप बना दिये थे । इन स्तृपों के सम्बन्ध 
में युवान च्वांग दो भ्रनुश्रुतियों का उल्लेख करता है । एक प्राचीन प्रनुश्रुति के झ्नुसार भ्रशोक द्वारा ८४००० स्तूप 
बनवाये जाने के बाद बुद्धचिहक्ल के पाँच भाग बच गये झौर प्रशोक ने इन पर पाँच स्तूप बनवाये । दूसरी श्रनुश्रुति, 
जिसको युवान च्वांग हीनयानियों की कहता है, इन पाँचों स्तूप में नंदराजा की पाँच निधियाँ भ्रौर सात रत्न गड़े थे । 
बहुत दिनों बाद एक अबौद्ध राजा अपनी सेना के साथ आया और स्तूपों को खोदकर धन निकाल लेना चाहा। इतने 
में भूकम्प आया, सूर्य बदलों से ढक गया श्रौर सिपाही मरकर गिर पड़े । इसके बाद किसी ने उन स्तूपों को नहीं छुम्रा 
(वाटसं, युवान च्वांग, २, पृ० ६६-६८) । 

पाटलिपुत्र की खुदाई से सात लकड़ी के बने चबूतरे मौय॑ स्तर से निकले हें । इनमें हर एक की लम्बाई ३० 
फूट, चौड़ाई ५४” और ऊँचाई ४४ है । सबकी वनावट भी प्राय: एक सी है । इनके दोनों ओर लकड़ी के खूंटं, जिनके 
ठूठ बच गये हें, लगे थे। चबूतरों के बीच में भी कुछ लकड़ी के खम्भे देख पड़ते हें, पर इनका चबूतरों से कया सम्बन्ध 
था, कहा नहीं जा सकता (आ० स० रि०, वही, पृ० ७३) । स्पूनर का पहले ध्यान था कि शायद चबूतरे भारी खम्भों 
के सभालने के लिए बने हों, पर डा० स्पूनर ने इस राय को स्वयं ही ठीक नहीं माना । एक चबूतरे में बनावट कुछ 
एसी थो जिस पर डा० स्पूनर का ध्यान गया। दूसरे चबूतरों की तरह यह चबूतरा पुख्ता नहीं हे श्लौर उसके बीच में खड़ा 
अ्र्ध-चन्द्राकार कटाव है, जिससे चबूतरा दो विचित्र भागों में बँट जाता है । इस विभाजित चबूनरें के पष्चिम छोर 
पर भ्ौर पास के चबूतरे के पूर्वी छोर पर ज़मीन की सतह पर एक ईट की बनी हुई गोल खात हैं। इस तरह के 
नक़णे का कुछ तात्पय॑ तो ज़रूर था, पर उसका पता नहीं चलता । डा० स्पूनर की पहली सूक यह थो कि चबूतरे 
आयद बंदियों का काम देते थे और बलिकर्म खात में होता था। पर इस सूक को सहारा देने के लिए साहित्य से 
उन्हें कोई प्रमाण नहीं मिला भ्रौर न बौद्धों के प्रभाव के कारण पाटलिपुत्र में बलिकर्म सम्भव ही था। इस भ्रन्तिम 
कारण का स्वयं उत्तर देते हुए उनका कहना हूँ चबूतरे जो मौ्यंकाल की सतह से कई फ़ुट नीच हे शायद स्तम्भ मंडित 
मौय आस्थान मंडप से पुराने हों, लेकिन इस राय पर भी वे न जम सके (वही, पृ० ७५) । इन लकड़ी के चबूतरों 
का ठोक-ठीक तात्पयं क्‍या था, यह कहना तो कठिन है, लेकिन यह सम्भव है कि इनका सम्बंध नन्‍दों के स्नूपों से 
रहा हो। जो हो, इस बात का ठोक-ठीक निपटारा तबतक नहीं हो सकता जबतक कुम्रहार को खुदाई और भी न 
बढ़ाई जावे । 

तित्थोगालो में चतुर्मुख कल्की झ्ौर पाडिवत्‌ झाचायं की समकालीनता भी ऐतिहासिक दृष्टि से एक विशेष 
महत्व रखतो है । हमें इस बात का पता नहीं कि पाडिवत्‌ झ्राचार्य कौन थे, पर इसमें कोई शक नहीं कि वे भपने 
काल के एक महान्‌ जैन-क्राचायं थे और हो सकता हैँ कि पादलिप्ताचाय्य, जिनके सम्बन्ध में जैन-साहित्य में श्रनेक 
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किवदल्तियां मिलतो दे, और तित्थोगाली के पाडिवत्‌ एक ही रहे हों। श्रगर हमारा यह अनुमान सही हैँ तो 
पादलिप्त के काल के सम्बन्ध में कुछ झनुअ्रुतियाँ उपलब्ध होने से हम पाटलिपुत्र की बाढ़ का समय निश्चित कर 
सकते हैं । 

'प्रभावक-चरित' में (गुजराती भाषान्तर, प्रस्तावना लेखक कल्याणविजय जी, मावनगर, सं० १६८७), जिसे 
प्रभावन्द्र सूरो ने सं० १३३४ (ई० १२७७) में लिखा, बहुत से जैन-साधुओं की जीवनियाँ दी हुई हें। संकलन 
परिषाटो के श्रनुसार प्राचोन जैन-आचायों की जीवनियों में बहुत सी बाद की किवदन्तियों का भी समावेश हो गया 
हैं। लेकिन साथ-ही-साथ उनमें बहुत सी ऐसी ऐतिहासिक भअ्नुश्रुतियों का संकलन भी है, जिनकी. सचाई का पता हमें 
दूसरों जगहों से भो मिलता हैँ । 

प्रभावक-चरित” में इसका उल्लेख मिलता हे कि पादलिप्त के गुरु ने उन्हें मथुरा जैन-संघ की उन्नति के लिए 
भेजा। कुछ दिनों मथुरा ठहर कर वे पाटलिपुत्र गए, जहाँ राजा मुरुण्ड राज्य करता था। एक गृथी हुई डोरे की पंचक 
को सुलका कर तथा राजा की शिर पोड़ा शांत करके पादलिप्ताचाय ने पाटलिपुत्र में तथा राज-दरबार में अपना 
प्रभाव जमा लिया (वही ० पुृ० ४८-४६) । 

पादलिप्ताचार्य रुद्रदेव सूरो, श्रमणसिंह सूरि, आयें खपट भ्ौर महेन्द्र उपाध्याय के समसामयिक थे। पहले दो 
श्राचारयों से पादलिप्त के संबन्ध का केवल इसी बात से पता लगता है कि जिस समय पादलिप्त मान्यखेट गए थे तो उस 
रामय दोनों श्राचार्य वहाँ उपस्थित थे। खपट तथा महेन्द्र के साथ पादलिप्त की समकालीनता का वर्णन कुछ घुंघला सा है। 
खपट को जोवनी के भ्रन्त में यह कहा गया है कि पादलिप्त ने खपटाचायं से मंत्रशास्त्र की शिक्षा पाई थी (वही प्रस्तावना, 
पृ० ३२-३३) । खपटाचायं का समय विजयसिह सूरि प्रबन्ध की एक गाथा के ग्रनुसार वीर निर्वाण सं० ४८४ या ४० 
ई० पू० है जो कल्याणविजय जो के मतानुसार खपट का मृत्यु काल होना चाहिए (बही,पृ० ३३)। चाहे जो हो, खपट 
को ऐतिहासिकता में कोई शक करने की जगह नहीं है, क्योंकि प्राचीन जैन-साहित्य में 'निषीथ चूरणि' में उनका नाम 
बराबर आया है (वही, पृ० ३३) । 

खपट के शिष्य महेन्द्र के बारे में एक कथा प्रचलित है, जिसमें कहा गया है कि महेन्द्र के समय पाटलिपूत्र का 
राजा दाहड सब मतों के साधुओं को तंग करता था। वह बौद्ध भिक्षुओ्रों को अनावृत्त करवा देता था, शैव साधुझों की 
जटाएँ मूँडवा देता था, वेष्णव साधुओं को मूर््ति-पूजा छोड़ने पर बाध्य करता था श्रौर जैन-साधुझों को सुरा-पान पर 
मजबूर करता था। राजा के व्यवहार से घबराकर जैन-संघ ने महेन्द्र की, जो उन दिनों भरुकच्छ में रहते थे, सहायता 
चाही । कहा जाता हैं कि महेन्द्र ने राजा को अपने वश्ष में करके पाटलिपृत्र के ब्राह्मणों को जेन-दीक्षा दिलवा दी 

(वही, पृ० ५७-५६ )। 

मुनि कल्याणविजय जी का कहना है कि दाहड शायद शुंग राजा देवभूति था और ब्राह्मण-धर्म का पक्षपाती 
होने के कारण उसने जैनों से ब्राह्मणों को नमस्कार करवाया और इसी बुनियाद पर वे खपट और महेन्द्र का नाम 
समय विक्रम को प्रथम शताब्दी या उसके कुछ भर पहले निर्धारित करते हैं (वही, पृ० ३३) । 

पादलिप्त का समय निर्धारित करते हुए कल्याणविजय जी उनके मुरुण्ड राजा के समकालीन होने पर ज़ोर देते 
हें। मुरंंड राजा कल्याणविजय जो के भ्रनुसार कृषाण थे और पादलिप्त के समकाली न मुरुंड राजा कुषाणों के राजस्थानीय 

थे भौर इनका नाम पुराणों के भ्रनुसार विनस्फणि (भ्रशुद्ध विध्वस्फटिक 'स्फणि स्फूर्ति' इत्यादि) था (वहो, पृ० ३४)॥ 
इस प्राधार पर वे पादलिप्त का समय विक्रम की दूसरो शताञ्दी का अन्त या तीसरो का आरम्भ मानते हैं। नागहस्ति 
पादलिप्त के गुरु थे और नन्दिनी पट्टावलि और युग प्रधान पट्टावलियों के श्रनुसार उनका समय विक्रम सं० १५१ भौर 
२१६ के बीच में था। इस बात से भी मुनि कल्याणविजय पादलिप्त के समय के बारे में स्व-निर्धारित मत को पुष्टि मानते 
है (पृु० ३४) | श्रो० एम० बी० मरी मुनि कल्याणविजय द्वारा निर्धारित पादलिप्त के समय को ठोक नहीं मानते 
(कंपरेटिव एंड क्रिटिकल स्टडो पश्ाँव मन्त्र-शास्त्र, पु० १७६ फ़ुट नोट) । उनका कहना है कि प्रार्य-रक्षित के भ्रनुयोग 
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द्वार में पादलिप्त क। सम्बोधन तरंग वैक्कार से किया गया है। झाय॑-रक्षित का निधन-काल थि० सं० १२७ माना गया ह 

(११४ कल्याणविजय जो के अनुसार) और भगर यह बात सच है तो भायं-रक्षित के बाद पादलिप्त का नाम 
उनके ग्रन्थ में से भा सकता है । 

जैसा ऊपर कहा जा चुका है जैन-प्रनु श्रुतियाँ एक स्वर से पादलिप्त भर मुरुष्डों की समकालीनता पर जोर देती 
हैं! पादलिप्त का समय निर्धारित करने के लिए यह झ्रावश्यक है कि हम मुरुण्डों का इतिहास जानें । डा० बागची ने 
इंडियन हिस्ट्री कांग्रेस के प्राचोन इतिहास विभाग के सभापति की हेसियत से जो भाषण दिया था (दि प्रोसडिग्स भाव 
दा इंडियन हिस्ट्रो कांग्रेस, सिक्‍्सथ सेशन, १६४३) उससे मुरुण्डों के इतिहास पर काफो प्रकाश पड़ता हैं। डा० बागची 
स्टेन कोनो के इस विचार से सहमत नहीं हे कि मुरुण्ड शक थे। वें पुराणों के इस मत का समर्थन करते हैं, जिसके 
अनुसार मुरुण्ड जकों से भिन्न माने गए हें (वही, ३६-४० )। 

मुरुण्डों का पता समुद्रगुप्त के इलाहाबाद के अभिलेख से चलता है। इस लेख में मुरुण्ड गुप्त भृत्य माने गए 
हैं। मुरुण्ड शब्द खोह के छठवीं शताब्दो वाले ताम्रपत्र में मी आता है । इसमें कहा गया हैँ कि उच्छुकल्प के महाराज 
सर्वनाथ की माता मुरुण्ड देवी या मुरुण्ड स्वामिनी थीं (वही, पुृ० ४०)। 

प्रो० सिलवेन लेवो को खोजों के अनुसार प्राचीन चोनी इतिहास में भी मुरुण्डों का नाम भाता हैं। सन्‌ २२२-२७७ 
के बीच एक दूत-मण्डल फुनान के राजा द्वारा भारतवर्ष भेजा गया। करीब ७००० ली की यात्रा समाप्त करके मंडल 
इच्छित स्थान को पहुंचा । तत्कालीन भारतीय सम्नाट ने यूनान के राजा को बहुत सी भेंट की वस्तुएं मंजीं, जिनमें 
यू-ची देश के चार घोड़े भो थे। फूनान जाने वाले भारतीय दूत-मण्डल की मुलाक़ात चीनी दूत से फूनान दरबार में 
हुई। भारत के सम्बन्ध में पूछे जाने पर दूत-मण्डल ने बतलाया कि भारत के सम्राट की पदवी मिउ-लुन थी भर 
उसकी राजबानी, जहाँ वह रहता था, दो गहर-पनाहों से घिरी थी और शहर की खातों में पानी नदी को नहरों से 
ग्राता था। यह वर्णन हमें पाटलिपुत्र की याद दिलाता हैँ (वही, पृ० ४०) | 

उपरोक्त वर्णन में आया हुआ मिउ-लुन चीनी भाषा में मुरुण्ड शब्द का रूपान्तर मात्र है। 

बहुत से पक्के सबूतों के न होते हुए भो यह तो कहा ही जा सकता है कि कृषाण और गुप्त काल के बीच 
मुरुण्ड राज्य करते थं। टालेमो की भूगोल और चोनो इतिहास के भाधारों से यह विदित होता हैं कि ईसा की दूसरी 
और तोसरो शताब्दी में मुरुण्ड पूर्वी भारत में राज्य करते थे (वही पृ० ४१) । 

इन सबूतों के आधार पर प्रो० बागची निम्न-लिखित निर्णय पर पहुंचते हें : “यह कहने में कोई हिचक न होनी 
चाहिए कि मुरुण्ड तुखारों के साथ भारत आए और उन्होंने पूर्वी भारत में पहले तुखारों के भृत्यों के रूप में और बाद में 
स्वतन्त्र रूप से राज्य-स्थापना की । यू-वी लोगों के साथ उनका सम्बन्ध उन चार यू-ची देश के धोड़ों से प्रकट होता 
है जो मुरुण्डों द्वारा फूनान के राजा को भेंट दिए गए थे। जब हेमचन्द्र श्रभिधान-चिन्तामणि में लम्पाकों ग्ोर मुरुण्डों 
को एक मानते हें तो इससे यह न मान लेना चाहिए कि मुरुण्डों से हेमचन्द्र के समय में भी लोग परिचित थे। हेमचन्द्र 
का झ्राधार कोई प्राचीन स्रोत था जिसे यह विदित था कि मुरुण्ड लमधान होकर श्राएं। भारतवर्थ पर चढ़ाई करते 
हुए शकों ने यह रास्ता नहीं पकड़ा था। शक पूर्वी भारत तक पहुँचे भी न थे और कोई भी पुरानः ग्रन्थ पाटलिपुत्र 
के साथ शकों का सम्बन्ध नही बतलाता। इन सब बातों पर ध्यान रखते हुए यह कहा जा सकता हैं कि मुरुण्ड कृषाणों को 
तरह तुखारों का एक कवीला था, जो कुषाणों के पतन और गुप्तों के श्रभ्यूत्यान के इतिहास के बीच में खाली हिस्से की 
खानापूरी करता है । यह बात पुराणकारों को मालूम थी।” 

“हम मुरुण्डों की स्थिति का तुखारों के साथ-साथ मध्य एशिया में अ्रध्ययन कर सकते हैं। प्रोक और 
रोमन लेखक, जैसे स्त्राबो, प्लिनी और पेंरियेट एक फ़्रिनोई नाम के क़बीले का नाम लेते हैं, जो तुखारों के आ्ास- 
पास रहता था। श्रगर प्लिनो की बात हमें स्वीकार है तो फ़िनोइ या फ़नि भ्रत्तकोरिस पव॑त के दक्षिण में रहते 
थे, तुखलार या तोखरि फ़िनोड के दक्षिण में और कसिरि या कश्मीर तुखारों के दक्षिण में । फ्रिनोइ का संस्कृत में 
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मुरुण्ड रूपान्तर अच्छी तरह हो सकता है। पुराण वालों को मुरुण्ड शब्द लिखने में कुछ हिचक सी लगती 
थी। उदाहरणाथ्थ वायु पुराण' जिसके पाठ काफ़ी प्रामाणिक हैं, मुरुण्ड न लिख के पुरुण्ड या पुरण्ड लिखता है'' 
(वही, पृ० ४१) । 

मत्स्य, 'वायु' और ब्रह्मांड पुराणों के प्राधार पर चौदह तुखार राजाशों के बाद, जिनका राज्य-काल १०७या 
१०४ वर्षों तक सोमित था, १३ गुरुण्ड या मुरुण्ड राजाओं ने मत्स्य पुराण के अनुसार २०० बरस तक और वायु तथा 
ब्रह्मांड के भ्रनूसार ३५० बरस तक राज्य किया | लेकिन पाजिटर के अनुसार ३४० वर्ष २०० वर्ष का भ्रपवाद है, क्यों 
कि विष्णु और भागवत प्राणों में मुरुण्डों का राज्य-काल ठोक-ठीक १६६ वर्ष दिया है (पाजिटर, डायनेस्टोज़ श्रॉव 
कलि एज, पृ ० ४४-४५, लन्‍्डन १६१३) । अब पौराणिक काल-गणना के झनुसा र तुखारों ने १०७ या १०५ वषं राज्य 
किया और अगर तुखार और क्‌ृषाण एक ही हैं तो कृषाणों का राज्य १८३ या १८५ ई० तक आता हैं । प्रगर इस 
गणना में हम मुरुण्ड राज्य-काल के भी २०० वर्ष जोड़ दें तो मुरुण्डों का झन्‍्त क़रोब ३८५ ई० में पड़ता है। समुद्र- 
गुप्त द्वारा मुरुण्ड विजय भी इसी काल के आस-पास आकर पड़ता है । 

झ्रब एक कठिन प्रश्न यह उठता है कि मुरुण्ड राज्य-काल के किस भाग में पादलिप्त हुए, क्योंकि मुरुण्डों का राज्य 
काल १८५ ई० से ३८५ ई० तक रहा और मुरुण्ड राजाओं में किसी का नाम से सम्बोधन नहीं हुआ। है। श्रनुयोगद्वार को 
प्रनुश्रुति के अनुसार, जिसका वर्णन ऊपर हो चुका है, पादलिप्त का समय ईस्वी पहली शताब्दी आता हैं जब मुरुण्ड स्वतन्त्र 
शासक न होकर क्षाणों के सेवक मात्र थे। पाटलिपूत्र के मुरुण्डों प्ौर पुरुषपुर के (पंशावर) कृषाण राजाश्रों में काफ़ी 
घनिष्ठ सम्बन्ध था। बृहत्‌कल्प-सूत्रभाष्य (भा० ३, २२६१-६३) में एक कथा है जिसमें बतलाया गया है कि मुरुण्ड 
राजद्वारा प्रेषित दूत पुरुषपुर के राजा से तीन दिनों तक न मिल सका, क्योंकि जब वह राजा से मिलने निकलता था 
उसे कोई-न-कोई बौद्ध भिक्ष्‌ मिल जाता था और इसे श्रपश्षकुन मान कर वह आगे न बढ़ सकता था। अन्त में बड़े 
बन्दोबस्त के बाद दूत राजा से मिल पाया। इस घटना के प्रासंगिक रूप से हम जैनों और बौद्धों के वैर-भाव का पता पाते 
हैं, जिसकी ऋलक हम चोनी भाषा में ग्रनुवादित अद्वघोष के सूत्रालंकार की उस कथा में पाते हैं, जिसमें कनिष्क घ/मिक 
होने के नाते एक स्तृप को प्रणाम करता हे, लेकिन स्तूप वास्तव में जैन था जो कनिष्क के प्रणाम करते ही टूट गया, क्यों 
कि उसे राजा के प्रणाम करने का उच्च अधिकार ही न प्राप्त था ! (जी० के० नरीमान, लिटररी हिस्ट्री श्रॉव संस्कृत 
बुधिजम, पृ० १६७, बम्बई १६२३) | अगर महेन्द्र और पादलिप्त को समसामयिकता भी ठीक मान लो जाय तो भी 
पादलिप्त का समय ई० पहलो सदी ठहरता है । उस समय दाहड नाम का एक पापी राजा था जो किसी धर्म की परवाह 
नहीं करता था । महेन्द्र ने उसे दोक्षित किया। प्रभावक-चरित के दाहड में झौर तित्थोगाली के कल्कि चतुर्मुख में बहुत 
समानता पाई जाती है और अगर ये दोनों एक ही हें तो पादलिप्त का समय ई० की पहली ग॒ताब्दी हो सकती हैं 
जब शायद कृषाणों के धामिक पक्षपात से जैनों को अ्रनेक कंष्ट भेलने पड़े हों। पर इस बारे में ठोक-ठीक नहीं 
कहा जा सकता, क्‍योंकि मथुरा में कंकाली टीला के मिले ज॑न स्तूप के अभिलेखों से यह पता चलता है 
कि कनिष्क से लेकर वासुदेव के काल तक जैन स्वतंत्रता के साथ अपने देवों और स्तूप की पूजा कर 
सकते थे। 

मुनि कल्याणविजय जी ने मजबूत तर्को द्वारा यह सिद्ध करने का प्रयत्न किया है कि पादलिप्त ई० शताब्दी 
दूसरो या तोसर। में हुए जब कृषाणों का महामात्र विश्वस्फाणि का बिहार पर राज था। डा० जायसवाल (िस्ट्रो भाव 
इडिया, पृ० ४२) के अ्रनुसार पुराणों का विध्वस्फाणि, जिसे विश्व स्फाटि और विवस्फाटि भी कहा गया है, वनस्फर या 
बनस्पर था जिसका उल्लेख कनिष्ककालीन प्रभिलेखों में झ्राया है (एपि० इंडि० ८, पृ० १७३ ) । कनिष्क के राज्य के तीसरे 
वर्ष के लेख मे जिस विषय में बन[|रस था उसका वनस्फर क्षत्रप था और महाक्षत्रप था खरपललाण। वनस्फर बाद में ई ० 
स० ६०-१२० के दर्मियान महाक्षत्रप हो गया होगा, ऐसा डा० जायसवाल का अनुमान है। वायु और ब्रह्मांड पुराण 
तोसरो क्षताब्दी के राजकलों का वर्णन करते हुए विध्वफाणि का निम्नलिखित शब्दों में उल्लेख करते हैं : “मागघों का 


कुछ जेन भ्नुशुतियां झौर प्रातस्य २३६ 


राजा विश्वस्फाणि (मागवत, विश्वस्फूर्ति, वायु, विश्वस्फटिक) बहुत बड़ा वीर होगा। सब राजाओों का उन्मूलन करके 
वह निम्न जाति के लोगों को जैसे कैवर्तों, पंचकों (ब्रह्मांड, मद्रक, विष्णु, यदु) पुलिन्दों भौर ब्राह्मणों को राजा 
बनाएगा। उन जातियों के लोगों को वह बहुत से देशों का शासक नियुक्त करेगा। युद्ध में वह विष्णु के समान परा- 
क्रमी होगा। (भागवत्त के भ्रनुसार उसकी राजधानी प्रमावती होगी) । राजा विश्वस्फाणि का रूप षण्ड की तरह होगा । 
क्षत्रियों का उन्मूलन करके वह दूसरी क्षत्रिय जाति बनाएगा। देव, पितृ और ब्राह्मणों को तुष्ट करता हुआ यह गंगा 
के तीर जाकर तप करता हुआ शरीर छोड़ कर इन्द्रलोक को जाएगा (पाजिटर वही, पृ० ७३)। विश्वस्फाणि का 
तित्योगाली के कह्नि से मेल खाता है । पुराणों के मतानुसार वह ब्राह्मणों का आदर करने वाला कहा गया है, लेकिन 
यह केवल पुराणों की ब्राह्मण-श्रेष्ठता स्वीकार कराने वाली कपोल-कल्पना मालूम होती है, क्योंकि वनस्फर जाति 
नहीं मानता था और क्षेत्रियों का तो वह कट्टर बेरी था। भ्रगर जायसवाल की राय ठीक है तो वनस्फर का समय 
ई० सन्‌ ८१-१२० तक था और श्रगर तित्थोगाली के कल्की भौर वनस्फर एक थे तो पाटलिपूत्र के बाड़ का समय 
दूसरी शत्ताब्दी के पहले चरण में रक्खा जा सकता है। 

पुराण-साहित्य, जैन-साहित्य तथा चीनी-साहित्य से हमें बिहार पर विदेशी मुरुण्डों के भ्रधिकार का पता 
चलता है, लेकिन बिहार में पुरातत्त्व की प्रगति सीमित रहने से उसके द्वारा मुरुण्डों के प्रढन पर विशेष प्रकाश नहीं पड़ 
सका है । वैशाली की खुदाई से यह तो पता चलता है कि ईरानी सभ्यता का प्रभाव बिहार पर पड़ रहा था, पर इसके 
लाने वाले खास ईरानी थे या शक-तुखार, इस प्रश्न पर विशेष प्रकाश भ्रभी तक नहीं पड़ सका हैं। वेशाली से चौथी 
या पाचवीं शताब्दी को एक मुद्रा मिली है, जिस पर ईरानी प्रग्निवेदी द्वती हुई है तथा गुप्तबाह्दी का लेख भी उस पर है । 
ऐसी मुद्राएँ सर जान माशेल को भीट। की खुदाई से भी मिली थीं। डा० स्पूनर का श्रनुमान हैं कि इन मुद्राओं से यह पता 
चलता है कि वे इक्को-दुक्‍्की न होकर उस ईरानी प्रभाव की द्योतक हें जिसका सम्बन्ध काबुल के किसी राजकल से 
न होकर विहार में स्वतन्त्र रूप से फले-फूले ईरानी प्रभाव से है। इस मुद्रा पर भगवत झादित्यस्थ लेख होने से इस मुद्रा 
का सम्बन्ध किसी सूर्य के मन्दिर से हो सकता है भौर शायद यह मन्दिर भारत में बसे ईरानियों का हो, क्योंकि भ्रगर 
मन्दिर हिन्दुओं का होता तो मुद्रा पर ईरानी अग्निवेदी न होती। डा० स्पूनर का कहना है कि ईरानी प्रभाव और 
सूर्य-पूजा पटना और गया ज़िलों में गुप्त काल से बहुत अधिक पुरानी थी भौौर इसका सम्बन्ध काबुल के चौथे दताब्दी 
के कृषाणों से न होकर उन परदार मिट्टी की मूर्तियों से हे, जिनका काल मौरय॑ या शुंग है (एन० रि० भरा० स० इ०, 
१६१३-१४, प० ११८-१२०) । 

बसाढ के मिट्टी की मूर्तियों पर ईरानी प्रैभाव जानने के लिए हमें उन मूर्तियों के बारे में भी कुछ जान लेना 
चाहिए । खुदाई में दो मिट्टी के सर मिले हें । उनमें एक वर्तुलाकार टोप पहने है भ्रौर दूसरा चोंगेदार टोपी । दोनों 
विदेशी मालूम पड़ते हें ) इन मूर्तियों का काल शुंग या मौयं माना गया हे (वही, पु० १०८) । डा० गॉर्डन इस काल 
से सहमत नहीं हे (जल श्रॉव दी इंडियन सोसायटी श्रॉव ओरियंटल भ्रार्ट, बा० €, पृ० १६४) । उनका कहना है 
कि उनमें चक्‍्करदार (४0/2(८) शिरोवस्त्र वाला शिर गन्धार कला के सुवर्ण युग का द्योतक है भौर उसका काल 
ईसा पू० प्रथम शताब्दी है । दूसरा शिर साँचे में ढली हुई इंडोसिदियन या इंडोपाथियन मूतियों से समता रखता हैं 
और इसका समय भी ई० पू० प्रथम शताब्दी है । डा० गॉडन इन शिरों को इसलिए मौर्य नहीं मानते कि इनका सम्बन्ध 
मौयं कालीन मिट्टी की मूर्तियों से न होकर ई० पू० प्रथम शताब्दी की भारत में जगह-जगह पाई गई मृणन्मूतियों से है । 
वसाढ़ में खिलौनों की तह्तियाँ भी मिली हें, जिनमें स्त्री-मूति को पंख लगा दिये गये हैं। डा० स्पूनर इन परों को बाबुल 
की देन मानते हें और उनका विचार हैँ पर्सिपोलिस की ईरानी कला से होता हुश्ना यह प्रभाव भारत में श्राया । ये 
मूर्तियाँ ईरान से सीधी न आकर बसाढ़ में ही बनी थीं श्र इस बात से डाक्टर स्पूनर यह निष्कर्ष निकालते हे कि मौय॑ 
काल में भी ईरानी प्रभाव बिहार में विद्यमान था (झआ० स० रि०, वही, पृ० ११६) | पर डा० गॉईन श्री कािगंटन 
से सहमत होते हुए इन पंख वाली स्त्री-मूतियों का समय साँचीकला के बाद वाला युग अर्थात्‌ ई० पृ० प्रथम शताब्दी 


श्४ड० प्रेमी-पभिनंदन-प्रंय 


मानते हें (गॉडन, वही, पृ० १५७) । इन मूर्तियों का समय तबतक ठीक निश्चित नहीं हो सकता जबतक खुदाई बिलक्‌ल 
वैज्ञानिक ढंग से न की जाय । लगता है कि बसाढ़ के स्तरों में कुछ उलट-पुलट हो जाने से ऊपर-नीचे की वस्तुएँ बहुधा 
मिल गई हैं (स्पूनर, वही, पृ० ११४)। रही ईरानी प्रभाव की प्राचीनता की बात । मौयंकाल में विशेषकर भ्रशोककाल 
की कला में कुछ झलंकरण ईरानीकला से लिये गये, लेकिन भ्ाया कि वह प्रभाव क्षणिक था या उसका विस्तार हुआ, 
इसका भ्रभी हमें विद्ेष पता नहीं हैं । लेकिन ईरानी या यों कहिए पूर्व ईरानी भाषा बोलने वाले शक ई० पू० प्रथम 
शताब्दी में मथुरा तक झा धमके, ब्यापारी या यात्री के रूप में नहीं, वरन्‌ विजेता होकर। तब उनके साथ झाई हुई 
ईरानीकला की भारतीयकला पर छाप पड़ना भश्रवश्यम्भावी था और इसी के फलस्वरूप हम भारतीयकला में विदेशी 
वस्त्रों से प्राच्छादित टोपी पहने हुए मध्य एशिया के लोगों के दर्शन करते हे । कृषाण काल में एक ऐसे वर्ग की मृणन्मूतियों 
का प्रचलन हुआ जो केवल विदेशियों का प्रदर्शन मात्र करती हें। डा० गॉर्डन ने बड़े सूक्ष्म श्रध्ययन के बाद ऐसी 
मुणन्मूतियों का समय ई० पू० पहली शताब्दी से ई० सन्‌ तीसरी शताब्दी तक रक्खा है । बसाढ़ के ईरानी प्रभाव से 
प्रभावित मृणन्मूतियाँ भी इसी समय की हें श्रौर बिहार पर मुरुण्ड-कृषाण राज्य की एक मात्र प्राचीन निशानी हैं । 
भविष्य के पुरातत्त्ववेत्ताशों का यह कतंव्य होना चाहिए कि उन सबूतों को इकट्ठा करें, जिनसे पूर्व भारत का शकों और 
कुषाणों से सम्बन्ध प्रकट होता है। ऐसा करने से इतिहास की बहुत सी भूली बातें हमारे सामने आ जायेंगी तथा 
जैन ऐतिहासिक भनुश्रुतियों के कुछ भ्रवोध्य श्रंशों पर भी प्रकाश पड़ेगा । 
पाटलिपुत्र के बाढ़-सम्बन्धी प्रमाणों की जाँच करने पर हम निम्नलिखित निष्कर्षो' पर पहुँचते हें--( १) 
बाढ़ राजा कल्की के राज्यकाल में भ्राई । वह सब धर्मो' के साधुओं भर भिक्षुओं को सताता था। (२) वह कौन सा 
ऐतिहासिक राजा था, इसके सम्बन्ध में ऐतिहासिकी की एक राय नहीं है । उसका पुष्यमित्र होना, जैसी मुनि पुण्यविजय 
जी की राय है, सम्भव नहीं है; क्योंकि पुरातत्त्व के प्रमाण के श्रनुसार बाढ़ ई० सन्‌ की पहली या दूसरी शताब्दी में 
भाई । शायद कलल्‍्की पुराणों का विश्वस्फर या कृषाण लेखों का वनस्फर रहा हो। (३) भ्रगर तित्थोगाली के 
भ्राचायं पाडिवत्‌ और चूथणियों भ्रौर भाष्यों के पादलिप्त एक ही हें तब बाढ़ ईसा की पहली या दूसरी गताब्दी में आई; 
क्योंकि यही पादलिप्त का समय माना जाता है। (४) पुराणों झौर चीनी-साहित्य के प्रमाणों के श्राधार पर मुरुण्ड, 
जो पादलिप्त के समकालीन थे, इसी काल में हुए । (५) यह सम्भव हूँ कि बाढ़ वाली घटना कृषाण राज्य के आरम्भ 
में घटी हो; क्‍योंकि एक बाह्य संस्कृति का देश की प्राचीन संस्क्ृति से इन्द्र होनें से धामिक भ्रसहिष्णुता भ्रौर उसके 
फलस्वरूप प्राचीन धर्मं के श्रनुयायियों पर अत्याचार होना कोई अनहोनी घटना नहीं है । तित्थोगाली के कल्कि का 
अ्रत्याचार तथा पौराणिक विश्वस्फाणि, जो शायद कृषाण अभिलेखों का वनस्फर था, के अनाय॑ कर्म शायद ईसा की 
पहली शताब्दियों की राजनंतिक झभौर सांस्कृतिक उथल-पुथल के प्रतीक हें । (६) पुरातत्त्व से भ्रभी तक मुरुण्ड और 
कृषाणों का पूर्व भारत से सम्बन्ध पर विशेष प्रकाश नहीं पड़ा हैं । फिर भी कुछ मृणन्मूर्तियों के आधार पर यह कहा 
जा सकता हूं कि दाक संस्कृति का प्रभाव बिहार में ई० पू० प्रथम शताब्दी में पड़ चुका था और बाद में वह और बढ़ा । 


(२) 


जैन-साहित्य में कुणाला या श्रावस्ती में भी एक बड़ी बाढ़ आने की अनुश्रुति है । प्रावश्यक-चूणि (पु० 
४६५, रतलाम, १६२८) में इसकी कथा इस भांति दी हुई हे : “कुणाला में कुरुष्ट और उत्क्रुष्ट नाम के दो आचाय॑े 
नगर की नालियों के मुहाने पर रहा करके थे। वर्षा-काल में नागरिकों ने उन्हें वहाँ से निकाल भगाया। क्रोध में 
प्राकर कुरुण्ट ने श्राप दिया, “हे देव ! कुणाला पर बरसो ।” छूटते ही उत्कुरुष्ट ने कहा, 'पन्द्रह दिन तक ।”' कुरुष्ट 
ने दुहराया, “रात और दिन ।”' इस तरह श्राप देकर दोनों नगर छोड़कर चले गये । पन्द्रह दिनों तक घनघोर बरसात 
होती रही भौर इसके फलस्वरूप कुणाला नगरी भौर तमाम जनपद बहू गये । कुणाला की बाढ़ के १३ बरस बाद 
महावीर स्वामी केवली हुए । मुनि कल्याणविजय की गणना के अ्रनुसार ४३ वर्ष की अवस्था में महावीर केवली 





विष्णुमंदिर का दक्षिण दिक्वा का शिलापट्ट 
| [ पुरातस्थ विभाग के सौजन्य से 


कुछ जेन झनुझतियां झौर प्रातस्व ु्ष१ 


हुए शौर उस समय महात्मा बुद्ध ६१ बरस के थे (कल्याणविजय, वीरनिर्वाण संवत्‌ भौर जैन कालगणना, पृ० ४३) | 
लका की अनुश्रुति के अनुसार बुद्ध का निर्वाण ८० वर्ष की ग्रवस्था में ई० पू० ५४३-४४ में हुआ भौर इसलिए महाबीर 
को केवलज्ञान की भ्राप्ति ई० पू० ५८-१६ में हुई। महावीर के केवलज्ञान के तेरह बरस पहले यानी ई० पू० ५७१- 
७२ में कुणाला की बाढ़ आई । श्रावस्ती की इस बाढ़ का जिक्र घम्मपद अट्टूकथा में भी भ्राया है । कहते हे कि मरना थ- 
पिण्डिक के प्रठारह करोड़ रुपये श्रचिरावती (श्राधुनिक राप्ती) के किनारे गड़े हुए थे। नदी में एक बार बाढ़ भ्राई 
प्रौर पूरा खज़ाना बह गया (बरलिंगेम, बुधिस्ट लीजेंडसू, वा० २, पृ० २६८) ; खेद की बात है कि प्राचीन श्रावस्ती 
(आधुनिक सहेट-महेट ) की जाँच-पड़ताल ऊपर ही ऊपर हुई है, खाई खोद कर स्तरों की खोज भी भ्रभी तक नहीं हुई 
है । यह जानने की हमें बड़ी उत्सुकता है कि पाटलिपृत्र की तरह यहाँ भी प्रातत्त्व एक प्राचीन अनश्रुति का समर्थन 
करता है अथवा नहीं। भ्रगर पुरातत्त्व से अनुश्रुति सही निकलती है तो हमें प्राग मौयंकाल की एक स्तर का ठीक-टीक 
काल मिल जायगा और यह पुरातत्त्ववेत्ताओों के एक बड़े काम की बात होगी । 


(३) 


जैनों का कार्यक्षेत्र विशेषकर बिहार, युकतप्रान्त, दक्षिण तथा गुजरात रहा हैं| जैन-साहित्य में पंजाब का 
उल्लेख केवल प्रासंगिक रूप से आया हैं । तक्षशिला, जिसका उल्लेख बौद्ध-साहित्य में काफ़ी तौर से झ्ाया है, जैन- 
साहित्य में बहुत कम बार आई है । प्राचीन टीका साहित्य में तक्षशिला को जैन घम्मचक्र भूमि कहा गया हैं (बृहत्‌- 
कल्पसूत्र, १७७४ ) । श्रावश्यक चूणि (पृ० १६२, आ० नि० ३२२) में कहा गया हैं कि ऋषभ देव वहाँ भ्रक्सर चारिका 
किया करते थे। एक समय बाहुबलि को खबर लगी कि ऋषभ देव वहाँ ग्राये हुए हे। उनके दर्शनाथ॑ वे दूसरे दिन वहाँ 
पहुँचे, लेकिन ऋषभदेव वहाँ से चल चुके थे। बाहुबलि ने भगवान्‌ के चरण-चिह्नों पर एक धरंचक्र स्थापित कर दिया । 

प्रभावकचरित में मानदेव सूरि की कथा के ग्रन्तर्गत तक्षशिला का वर्णन आया है । कथा हम नीचे उद्धृत 
करते है, क्योंकि उसके कुछ प्रंशों से तक्षशिला की खुदाई की सत्यता पर प्रकाग पड़ता है : 

मानदेव सूरि ने युवावस्था में मुनि प्रद्योतन सूरि से जैन-धर्मं की दीक्षा ली। कुछ दिनों में वे मूल सूत्रों में 
निण्णात हो गये और उनके तप से प्रभावित होकर लोगों ने उन्हें श्राचायं पद पर अधिष्ठित किया ! 

उसी समय धर्मक्षेत्र रूप और पाँच सो चंत्यों से युक्त तक्षशिला नगरी में भारी उपद्रव उठ खड़ा हुआ । भयंकर 
रोगों से ग्रस्त होकर लोग ग्रकाल मृत्यु पाने लगे और श्ौषधियाँ रोग-शमन मे सर्वदा भ्रसमर्थ रही । रोग का इतना वेग 
बढ़ा कि नगर के बाहर हज़ारों चिताएँ लगने लगीं श्रौर पुजारियों के भ्रभाव से देव पूजा ग्टक गई। 

श्रावकों में से थोड़े बहुत जो बच गये थे इकट्ठा होकर अपने भाग्य को कोसने भौर देवी-देवताश्रों की स्वार्थ- 
परता की आलोचना करने लगे । उनकी यह अवस्था देखकर शासन देवी नें प्राकर कहा, “भ्राप सन्‍्ताप क्‍यों करते 
हें ? म्लेच्छों के प्रचंड व्यन्तर ने सब देवी-देवताओं को दूर कर दिया है । ऐसी भ्रवस्था में बतलाइए, हम क्या कर सकते 
हे ? आज से तीन वर्ष बाद तुरुष्कों के हाथ नगर भंग हो जावेगा, यह सब समझ कर श्राप जो चाहे करे, पर में 
आपको एक उपाय बताती हूँ जिसे आप सावधान होकर सुनिए, जिससे संघ की रक्षा हो। इस उपद्रव के शान्‍्त होते 
ही भ्राप हमारी बात मानकर इस नगर को छोड़कर दूसरी जगह चले जायें।' 

देवी की बात मानकर श्रावकों ने अपनी रक्षा का उपाय पूछा। देवी ने नगर के मकानों को मानदेव के पदधोवन 
से पवित्र करने की राय दो। उसकी राय में उपद्रव शान्ति का एकमात्र यही उपाय था। 

गुरु को बुलाने को वीरदत्त नाम का श्रावक भेजा गया। मानदेव के पास जया विजया नाम की दो देवियों 
को बंठे देख उसे भाचार्य के चरित्र पर कुछ सन्देह हुआ और इसके लिए देवियों ने उसकी काफ़ी लानत-मलामत की | 
प्राचार्य ने तक्षशिला जाने से इनकार किया, पर उपद्रव के झमन के लिए कुछ मन्त्र बतला दिये। वीरदत्त ने तक्षणिला 
वापस आकर लोगों को शान्तिस्तव बतलाया और उसके प्रभाव से कुछ ही दिनों में उपद्रव भान्त हो गया । उसके 
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बाद लोग प्रपनी इच्छा से नगर छोड़कर दूसरी जगह चले गये । तीन वर्ष बीतने पर तुरुष्कों ने इस महा नगरी को नष्ट 
कर दिया । वहाँ भ्रव तक (१३वीं शताब्दी तक) पाषाण तथा पीतल की मूत्तियाँ तहखानों में मिलती हें (प्रभावक- 
चरित, भूमिकालेखक कल्याणविजय जी, पृ० १८४-१८७, भावनगर, १६३०) । 

मुनि कल्याणविजय जी के भ्ननुसार पट्टावलियों में दो मानदेवों का वर्णन है। मानदेव प्रथम २०वें पद्ठधर 
थे और मानदेव दूसरें २८वें पट्टघर थे जो झ्राचाययं हरिभद्र के परम मित्र थे। पद्टावलियों के भ्रनुसार मानदेव प्रथम 
वोरनिर्वाण संवत्‌ की आठवीं शताब्दी में हुए। भ्रंचल गच्छ की बृहत्‌ पट्टावली में मानदेव सूरी को २ १वाँ पट्टघर माना 
गया है भ्लौर उनका समय ७३१ वीरनिर्वाण संवत्‌ (वि० सं० २६१, ई० सन्‌ २०४) दिया है । पट्टावलियों की राय 
से मानदेव ई० सन्‌ की तीसरी शताब्दी में हुए । लेकिन इन मानदेव सूरी का या इनके भ्नुयायियों का भाष्यों भौर 
चूर्णियों में जिक्र तक नहीं है (वही, भूमिका, पृ० ७२) । 

तक्षशिला पर तुरुष्कों के आ्राक्रमण पर विचार करते हुए मुनि कल्याणविजय जी इस बात की शोर संकेत करते 
हैं कि यह घटना मानदेव के जीवन-काल में भ्रर्थात्‌ ई० सन्‌ २०७ के पहले घटी होगी । उनका कहना हे कि शायद 
ससानी राजा श्रार्देशर ने ही तक्षशिला का नाश किया होगा, पर इसके लिए कोई ऐतिहासिक प्रमाण नहीं हैँ (वही, 
पु० ७२-७३) । इस लड़ाई के पहले ही जैनसंघ वहाँ से चल दिया भ्रौर कल्याणविजय जो के मतानुसार श्रोसवाल 
जाति तक्षणिला इत्यादि पश्चिम पंजाब के नगरों के जैनसंघों से निकली हुई है । इस जाति की कई खासियतों को 
देखते हुए, जिनमें उनका और शाकक्वीपी ब्राह्मणों (सेवकों) का सम्बन्ध भी है, यह कहा जा सकता है कि श्रोसवालों 
के पूर्व पुरुष पश्चिम भारत से आये थे । | 

तक्षशिला की चढ़ाई का तीसरी शताब्दी के आरम्भ में होने का प्रमाण केवल इस घटना का मानदेब मूरि के 
समय में होना ही है। भ्रगर हम मानदेव सूरि की कथा की भली भाँति जाँच-पड़ताल करें तो उनका तक्षशिला से केवल 
इतना ही सम्बन्ध देख पड़ता हे कि उन्होंने महामारी के शमन के लिए एक शान्तिस्तव भेजा और यह कथा पीछे से 
भी गढ़ ली जा सकती है । प्रभावकचरित्र में भ्रनेक स्थल ऐसे हें जहां पुराना नया सब मिला दिया गया है । पाद- 
लिप्ताचायं की जोवनी में उनकी मान्यखेट के राष्टकूट राजा कृष्ण प्रथम (सन्‌ ८१४-८७६) से मुलाक़ात लिखी हे 
(वही पुृ० ३५) जो नितान्‍्त श्रसम्भव है । बात यह है कि मुनियों के चरित्र कोई ऐतिहासिक दृष्टिविन्दु लेकर तो लिस्े 
नही गये थे। इन परम्परागत चरित्रों के अधिकतर मौखिक होने के कारण अगर बाद के बड़े-बड़े राजाश्ं के नाम उसमे 
जुटते गये हों तो उसमें कोई झ्राश्चयं की बात नहीं है। लगता ऐसा हे कि बहुत सी ऐतिहासिक अनुश्रुतियां किसी शास्त्र 
विशेष से सम्बन्धित न होकर केवल मौखिक थीं । कालान्तर में घटना का समय तो लोगों को भूल गया, पर घटना 
ज्यों-की-स्यों रही । मुनियों के चरित में उनका किसी घटनाविशेष से सम्बन्ध दिखला कर उनके अ्रलौकिक गुणों को 
प्रकाश में लाना था, इसलिए पुरानी भ्रनृश्रुतियों को किसी बाद के झ्राचायं के नाम के साथ जोड़ देना कोई ऐसी शभ्रनहोनी 
बात नही है । यह सब कहने का तात्पयं केवल यही हे कि पुरातत्त्व की खुदाई से जो प्रमाण मिले हें उनसे तक्षशिला 
कृषाणों द्वारा ईसा की पहली हतारुदी में नष्ट हुआ और ग्रनुश्रुति इस घटना का समय ईसा की तीसरी शताब्दी मानती 
है। पुरातत्त्व के प्रमाण भ्रकाटच हैं, इसलिए इस घटना का वास्तविक काल ईसा की पहली शताब्दी का भ्रन्त ही मानना 
ठीक होगा । हाँ, भ्रगर हम कनिष्क के काल को ई० सन्‌ १२७ या उसके पीछे मान लें, जैसा बहुत से विद्वानों ने माना 
है तो शायद श्रनुश्नुति की ही बात ठोक रहे; क्योंकि भ्रधिकतर पट्टावलियों ने मानदेव को २०वाँ पट्टधर माना है भौर 
उनका समय वीरनिर्वाण का ग्राठवाँ सैका है, जो ईसा की दूसरी शताब्दी के भ्न्त में पड़ता है । 

भ्रव हमें देखना चाहिए कि तक्षशिला की खुदाई से तक्षशिला नगर का कृषाणों द्वारा नाश होने के प्रइन पर 
क्या प्रकाश पड़ता है, प्ौर साथ ही हमें इस बात की भी पड़ताल करनी चाहिए कि जैनों का तक्षणिला से तथाकथित 
सम्बन्ध ठीक है या कोरी कल्पना। इस जाँच के लिए हमें तक्षशिला के सिरकप नगर की खुदाई पर विशेष ध्यान 
देना होगा । सर जान माल के कथन|नुसार ई० पूृ० दूसरी शताब्दी के ग्ारम्भिक वर्षो में इंडोप्रीक राजाओों ने नगर 
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भौड़ के टोले से हटाकर सिरकप में बसाया भौर यह नगर बराबर ग्रीक-शक, पहकुद शौर कवाण काल तक पर्वाते 
वेम कदफिस (ई० सन्‌ की पहली झताब्दी के अन्त तक) तक बराबर बसा या (माल, गाइड टु तक्षिला, पृ० ऊ८, 
तृतीय संस्करण ) । शहरपनाह के भ्रन्दर से जो भग्नावशेष मिले हैं उनमे ऊपर के दो स्तर तो पह्लत भौर भारम्भिक 
कृषाण काल के हैं (ईसा को पहलो शताब्दी)। उनके नीचे तीसरे और चौथे स्तर शक-पहकुव काल के हे झौर 
उनके भी नोचे पाँचवें और छठ स्तर ग्रोक काल के हे (वही, पृ० ७६) । सरकप के राजमार्ग के आसपास कछ छोटे- 
छोटे मन्दिर मिले हें जिन्हें सर जान मार्शल ने जैन मन्दिर बतलाया हे (वही, पृ० ८० )। ब्लाक 'जी' मे, जो राजमार्ग के 
दाहिनी ओर स्थित है, बहुत से बड़े मकानों के भग्नावशेष मिले हें जिनकी खास विशेषता यह थी कि उनके साथ-साथ 
निजी छोटे मन्दिर भी बने होते थे। ये मन्दिर सड़क की तरफ़ खुले होते थे जिससे भक्तों को दर्शन में सुविधा होती 
थो। ब्लाक जो' के एक बड़े मकान में, जो ईसा को पहली शताब्दी के मध्य में बना था, एक चैत्य पाया गया है जो 
सर जान मार्शल के झनुसार जेन-धमं का है । अपने इस सिद्धान्त की पुष्टि में सर जान का कहना है कि इन चैत्य-स्तृपों 
को बनावट मथुरा के अर्धचित्रों में अंकित जेन-स्तूपों से बहुत मिलती-जुलती है (कही, पृ० ८७) । पुरातस्‍्व की 
सहायता से ग्रब हमे मालूम पड़ता है कि वास्तव में तक्षशिला के सम्बन्ध में जैन-अनुश्रुति ठीक है। एक समय तक्षशिला 
जैनों का भी एक बड़ा केन्द्र रहा होगा, इसमें संशय करने की भ्रव गुंजाइश नहीं । 

ईसा के प्रथम शताब्दी के अन्त में कृषाणों ने सिरकप पर धावा मारकर उसे तहस-नहस कर दिया झौर बाद में 
तक्षणिला का नया नगर सिरसुख में बसाया । कृषाणों का इस ध्वंसात्मक क्रिया का प्रमाण सिरकप की खदाई मे मिला 
हैं । ब्लाक डॉ! में प्रकंकक ( (०804 ((७॥|)|९) मन्दिर की पिछलो दीवार से सटे हुए एक छोट कमरे के फ़र्श 
से सोने-चाँदी के बहुत से गहने और बरतन मिले हैं। सर जान मार्शल का कहना है कि बहुत सम्भव है कि सरकप 
का यह खज़ाना तथा और भी बहुत में खज़ाने, जो खुदाई मे मिले हे, कृषाणों के नगर पर घावा बोलने पर जल्दी से 
ज़मान में गाड़ दिये गये थे (वही, पृ० ६७) । 

अब हमे पुनः तक्षशिला वालो जैन-अनुश्रुति पर ध्यान देना चाहिए भर देखना चाहिए कि उसमें जो दो-तीन 
बाते कही गई हे क्या वे इतिहास और पुरातत्त्व के प्रकाश में ठीक बैठती हे ? पहली बात जो इस श्रनुश्नति में हमारा 
ध्यान आकर्षित करती है वह ह तुरुष्कों द्वारा तक्षशिला का विध्वंस | हमें मालूम हे कि पश्चिमी तुरुत्कों का राज्य 
सातवी शताब्दी में तुखारिस्तान में आया जब तक्षशिला का नगर के रूप में पराभव हो चुका था, क्योंकि सातवी 
शताब्दी में ही जब युवान च्वांग ने उसे देखा तो अधिकतर बौद्धविहार नष्ट हो चुके थे श्र बहुत थोड़े से महायान 
बौद्धभिक्षु वहाँ रहते थे (वाटर्स, युवान ज्वांग, भाग १,पृ० २४०)। फिर एसी गड़बड़ क्यों ? कारण साफ़ है । 
तुरुप्क ग्राधिपत्य के समय के लेखकों ने तुखार और तुरुष्क शब्दों को एक ही मान लिया है । डा० बागची के श्रनुसार 
नुखारों या कुवाणों का देश तोखारिस्तान सातवीं गताब्दी में परिचमी तुकों के हाथ मे चला गया । तब यह स्वाभाविक 
था कि बाद के संस्कृत लेखक तुखारों और तुरुष्कों में गड़बड़ कर बैठे (दी प्रोसीडिग्स भ्रॉव दी इंडियन हिस्टोरिकल 
कांग्रेस, सिकसथ सेशन, पृ० ३६) । तेरहवीं सदो के ग्रन्त के लेखक प्रभावकचरित के कर्ता प्रभाचन्द्र मर का भी इस 
पुरानों भूल का शिकार हो जाना कोई श्राश्चयं की बात नहीं हैं । 

दूसरो बात जो ध्यान देने की है वह यह कि जैन-मूतियों का तक्षशिला के मुइंधरों से तेरहबीं गताब्दी तक मिलना। 
यहाँ मुइंघरों का उल्लेख आने से हमारे सामने फ़ौरन सिरकप के वास्तुशास्त्र की एक विदोषता पा खड़ी होती हैं, जिसका 
विवेचन सर जान माल ने भच्छी तरह किया है । सिरकप के घरों की एक खास विशेषता यह हैं उनमें से कछ में 
घर के एक कमरे से दूसरे कमरे में जाने के रास्ते हें, लेकिन उनमें ऐसे दरवाज़ों का पता मुक््किल से लगता हे जिनमें 
होकर सड़क से या चौक से झ्रादमो भीतर जा सके । इसका कारण यह है कि मकान ऊँचे अधिष्ठानों पर बनते थे श्रौर 
मकान के खंड जो श्र दिखलाई देते हे या तो नींव का काम देते थे--भौर ऐसा होने पर वे मिट्टी से भर दिये जाते 
होंगे--या उनका तहखानों के ऐसा उपयोग होता होगा, जिनमें पहुँचने के लिए ऊपर के कमरों से सीढ़ियाँ लगी होती 
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होंगी। तक्षशिला के घरों में ऐसे तहल्ानों के होने का प्रमाण हमें फाइलोस्ट्राटस द्वारा मिलता है । उसका कहना है कि 
तक्षशिला में ऐसे मकान थे जो बाहर से देखने में एक खंड के मालूम पड़ते थे पर भीतर जाने से उनमें तहखाने मिलते 
थे, जिनकी गहराई ऊपर के कमरों की ऊँचाई के बराबर होती थी (फाइलोस्ट्राटस, लाइफ़ भाव भ्रपोलोनियस श्रॉव 
टायना, बुक २, चें० २३) । वास्तव में ये निचले कमरे भुइंघरे नहीं कहे जा सकते; क्योंकि ये ज़मीन के अन्दर तो बने 
नहीं थे, पर सड़क से देखने वाले को घर के एक खंड को खिड़कियाँ ही दिखलाई देती होंगी, श्रौर ऊपर के खंड से नीचे 
के कमरे में सीढ़ी से उतरने पर उसे श्रगर वह तहखाना कहे तो उसमें कोई ऐसी बड़ी भूल नहीं है (मार्शल, वही, पृ० 
६३) । जैन-अ्नुश्नति में भी ऐसे भ्दंघरे का उल्लेख झाने से यह पता चलता है कि जिस समय यह श्रनुश्रुति चली उस 
समय तक लोग तक्षशिला के मकानों की बनावट से भ्रवगत थे । 


(४) 

मथुरा के जैन-स्तूप के बारे में व्यवहारभाष्य में एक प्रनुश्रुति दी हुई हे (व्यवहारभाष्य, ५, २७-२८)। यह 
पहलो ही प्रनुश्रुति है, जिसमें स्तूप को देवनिभित कहा गया है । इस भ्रनृश्रुति की सचाई उत्कीणं लेख से भी होती है 
जिसका वर्णन भ्रागे आवेगा । प्रनृश्रुति का सारांश निम्नलिखित हैँ : 

एक समय एक ज॑न मुनि ने मथुरा में तपस्या की । तपस्या से प्रसन्न होकर एक जेन-देवी ने मुनि को वरदान 
देना चाहा, जिसे मुनि ने स्व्रीकार नहीं किया । रुष्ट होकर देवी ने रत्नमय देवनिर्मित स्तूप की रचना की। स्तूप 
को देखकर बौद्धभिक्ष्‌ वहाँ इकट्ठ हो गये और स्तूप को भ्रपना कहने लगे। बौद्ध और ज॑नों की स्तूप सम्बन्धा लड़ाई 
छ: महीनों तक चलती रही। जैन-साधुभ्रों ने ऐसी गड़बड़ देखकर उस देवी की श्राराधना की, जिसका वरदान वह पहले 
भ्रस्थोकार कर चुके थे । देवो ने उन्हें राजा के पास जाकर यह अनुरोध करने की सलाह दी कि राजा इस दञातं पर 
फ़ैसला करे कि भ्रगर स्तृप बौद्धों का हैँ तो उस पर गैरिक झंडा फहराना चाहिए झ्रौर भ्रगर वह जैनों का हे तो उस पर 
सफंद कड़ा लहराना चाहिए। रातोंरात देवी ने बौद्धों का केसरिया झंडा बदल कर ज॑नों का सफ़ेद भांडा स्तूप पर 
लगा दिया झौर सबेरे जब राजा स्तूप देखने भ्राया तो उस पर सफ़ेद झंडा लहराते देखकर उसे जैन-स्तूप मान लिया। 

उपरोक्त भ्रनुश्रुति में से हमें निम्नलिखित बातों पर ध्यान देना चाहिए : (१) मथुरा में जैनों के एक बड़े 
प्राचौन स्तूप पर, जिसे देवनिर्मित कहते थे, बौद्धों ने छः महीने के लिए दखल कर लिया था। (२) मथुरा के 
न्‍्यायप्रिय राजा ने उसे फिर जैनों को लौटवा दिया । 

मथुरा के जैन-स्तूप के बारे में एक बाद की गअनुश्रुति चौदहवी शताब्दी के ग्रन्थ 'विविधती'थे- 
कल्प' में दो हुई हे (विविधतो्थंकल्प, पृ० १७-१८, सं० जिनविजय, जान्तिनिकेतन, १६३४) । इस अनुश्रुति का 
सारांश यह है: 

धम्मघोस और धम्मरुइ नाम के दो जैन साधू एक बार बिहार करते हुए मथुरा आये | तत्कालीन मथुरा नगरो 
बारह योजन लम्बी और नौ योजन चौड़ी थो और यम॒ना का जल उसके प्राकार को धोता था (“पासट्विय जउणाजल 
वरप्पावार विभूसिश्ना') । दोनों साध चातुर्मास बिताने के लिए एक उपवन में ठहर गये । उपबन-देवं साधनों 
को तपश्चर्या से प्रसन्न होकर प्रकट हुई और उन्हें वरदान देना चाहा। साधुझों ने यह कहकर कि उन्हें 
बरदान को श्रावश्यकता न थो देवी को प्रभावित किया झौर उसे जैन-धर्म में दोक्षित कर लिया । कुबेर देवता के यह 
पूछने पर कि चातुर्मास के बाद उनका क्या इरादा है उन्होंने बतललाया कि उनका इरादा दूसरे याँव में जाकर ब्रतभग 
करने का है । देवता के यह पूछने पर कि वे सवंदा के लिए उस उपबन में क्‍यों नहीं ठहरते साधुओं ने कहा कि यह 
उनकी रोति के विरुद्ध बात है। देवता ने उनकी आज्ञा बजा लाने की अपनी इच्छा प्रकट की । साधझं ने देवता से संघ 
सहित मेरु चैत्य को यात्रा की इच्छा प्रकट को । देवता ने कहा कि दो आादमियों को देवदर्शन वह करा सकता है, लेकिन 
सम्पूर्ण सघ के जाने से रास्ते में भूठे देव गड़बड़ मचा सकते हे । साधुप्ों ने कहा कि आागमों के प्रभाव से उन्होंने तो 
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मेर यात्रा कर ली हैं और भगर देवता सर्वसंघ को ले जाने में भसमर्थ हें तो वे भी नहीं जायेंगे। लज्जित होकर देवता 
ने तत्काल देवों सहित मेर-मन्दिर बनाने की प्रतिज्ञा की, जहाँ साधु गणसंघ के सहित पूजा कर सकें। रातोंरात देवता 
ने सुवर्ण का रत्नजटित स्तूप बनाया, जो देवमूत्तियों से और तोरण, माला, ध्वजा, भौर त्रिछुत् से भलंकृत था झौर तीन 
मेखलाओं में विभाजित था। प्रत्येक मेखला में चारों भोर रत्नजटित देवमूर्तियाँ थी, जिनमें प्रधान मूर्ति सुपाष्वंनाथ 
को थो | प्रात:काल जब नगरवासी जागे तो स्तूप देखकर आपस में लड़ने लगे। कुछ ने मूर्ति को वासुकि-लांछन 
स्वयंभूदेव को बतलाया; दूसरों ने शेषशायी नारायण से इसकी तुलना की। भौरों ने इसे ब्रह्म , धरणीद्र, सूर्य या चन्द्र 
बतलाया । बौढ़ों ने इसे ज॑न-स्तृप न मानकर बुद्धमंडल (बुद्धउण्ड) माना | बीच-बचाव करने वालों ने लोगों को 
लड़नें से रोक। और कहा कि स्तूप देवनिमित है भ्रौर वही देव सब की शंकाओं का समाधान करंगा । बाद में प्रत्येक मत 
के अ्नुयायियों से भ्रपने श्राराध्य देव के चित्रपट के साथ एक निश्चित समय इकट्ठे होने को कहा गया भौर यह बतलाया 
गया कि देव प्रेरित घटना से वही पट बच जायेगा जिस देव की स्तूप में मूर्ति है श्रौर बाक़ी तितर-बितर हो जावेंगे । 
मब मतों के अनुयायी अपने देवताशों के चित्रपटों के साथ नवमी को इकट्ठा होकर गायन-वादन करते हुए ठहर गये । 
ग्राधी रात में बड़े जोरों का अन्धड़ बहने लगा, जिससे पट उड़ गये और लोगों ने चारों श्रोर भाग कर प्रपनी जान 
वबचाई। केवल सुपाइवे का चित्रपट जहाँ-का-तहाँ स्थित रहा। लोगों ने पटयात्रा निकाली। अभिषेक झारम्भ होने पर 
पहले अभिषेक करने के लिए लोगों में लड़ाई होने लगी । इस पर वृद्धों ते एक कुमारी कन्या द्वारा एक सन्‍्दृक से नाम 
निकलवाने को बात कहो और यह भी निश्चित किया कि गरीब हो या अमीर जिसका भी नाम पहले निकलेगा वही 
अभिषेक का अधिकारों होगा। यह घटना दशमो को घटी। एकादशी के दिन मूर्ति का दूध, दही,घी, केशर श्रौर चन्दन 
भरे हजारों घट से अभिषेक हुआ । अभिषेक में अलक्ष्य देवों ने भी भाग लिया। बाद में हज़ारों ने प्रभिषंक करके 
मूति को बूय-त्रस्त्र और अलंकारों से पूजा को। साधुओं को वस्त्र, धुत श्रौर गुड़ की भिक्षा दी गई। द्वादशी को 
मूर्ति को माला पहनाई गई। इस प्रकार साधु धमंरुचि शरौर धमंघोष मूति की पूजा करते हुए चातुर्मास वहाँ बित।कर 
अन्यत्र पारणा करके अपने कर्मो को छिन्न करते हुए मुक्ति को प्राप्त हुए और मथुरा उसी दिन से मिद्धक्षेत्र हो गई । 
साधुओं की मृत्यु से दुखी वह देवी अर्धपल्योपम जीवन बिता कर मनुप्य योनि में पंदा हुई श्रौर एक पीढ़ी के बाद दूसरी 
पीढ़ो में जो भो देवियाँ उस स्थान पर आईं कृबेर नाम से सम्बोधित हुई । पादव॑स्वामी के जन्म तक स्लूप अनावुत पडा 
रहा । इसो बीच मे मथुरा के राजा ने लालच में आकर स्तूप को तोड़ देने की श्रौर उसका माल-मता खज़ाने में दाखिल 
कर देने को आज्ञा दी । कुल्हाड़े ले-लेकर आदमी उसे तोड़ने लगे, पर उसका कुछ न बिगड़ा, प्रत्युत तोड़ने वालों को चोटे 
लगी। इस पर राजा ने स्तूप पर स्वय कुल्हाड़ा चलाया और कूल्हाड़े ने हाथ से फिसल कर राजा का सिर काठ दिया । 
इस पर देवो कुद्ध होकर स्वयं प्रकट हुई और लोगों को पापी कहकर नष्ट कर देने की धमकी दी। धमकी से डर कर 
लोगों ने देवता को आराधना की और उसने नाश से बचने का उपाय जिन की आराधना बतलाई । उसी दिन से बुहतृ- 
कन्पसूत्र के अनुसार मथुरा में घर के झ्रालों में मंगल चैत्य की स्थापना झ्रारम्भ हुई । उस समय से प्रत्येक वर्ष सुपादर्व 
के चित्रपट को रथयात्रा होतो थो और केवल वही राजा जीवित रह सकता था जो ग्रह चढ़ने पर बिना भोजन किये 
हुए जिन को पूजा करता था। एक समय पाव्वनाथ विहार करते हुए मथुरा पधारे भौर संघ को उपदेश देते हुए उन्होंने 
दुषमा काल में आने वाली कठिनाइयों और विपन्तियों को बताया। प्रहत के चले जाने पर देवी कुबेर ने सध को 
ग्रामन्त्रित करके पाइवंनाथ को दुषमा काल सम्बन्धों भविष्यवाणी बतलाई, जिसम॑ श्ाने वाले राजा प्रजा सहित लालच 
बतलाये गये थे । देवो ने यह भो कहा कि उसका सर्वद। जोवित रह कर स्तृप की रक्षा करता असम्भव था, इसलिए 
उसने संघ से स्तृप को इंटों से ढक देने की आज्ञा चाही । संघ के सदस्य बाहर से पाश्वनाथ की पूजा कर सकते थ शोर 
सरक्षिका देवो स्तृप के भीतर थी । महावीर से १३०० वर्षो से भी अधिक समय बाद (क़रीब ७५० ई० सन्‌) बष्पर्ट्रि 
का जन्म हुआ। उन्होंने तीर्थ का जोर्णोद्धार करवाया तथा पूजा की सुविधा के लिए झ्रनेक उपवन, कएँ और भड़ार 
बनवाए । गिरती हुई ईंटों को देखकर उसने जब स्तूप मरम्मत के लिए खोलना चाहा तो देवी ने स्वप्न में उसे ण्सा 
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करने से रोका । देवी की बात मानकर उन्होंने स्तृप पर चौकोर पत्थरों का झ्रावरण लगवा दिया। भ्राज दिन तक देव 
उसमें सुरक्षित हे । हज़ारों मूर्तियों, देवकलों, विहारों भौर गन्धक््‌टियों से सुसज्जित यह जिन-भवन चिल्लणिका, 
श्रम्या और क्षेत्रपालों को संरक्षता में श्राज दिन भी विद्यमान है । 
इस भ्रनुश्रुति की व्यवहारभाष्य वाली भनुश्रुति से तुलगा करने पर यह बात साफ़ हो जाती है कि व्यवहार 
आष्य वाली प्रनुश्रुति विविधती थंकल्प की भनुश्रुति से कहीं श्रधिक पुरानी है। कुछ खास बातों में दोनों में भेद भी हें । 
व्यवहारभाष्य में स्तूप का निर्माण साधुओं को उनकी ग्रहमन्यता का दंड देने के लिए हुआ था, लेकिन विविधती थंकल्प 
में उसको रचना साधुझों को प्रसन्न करने के लिए दिखाई गई है । बाद को भश्रनुश्रुति में स्तूप के बारे में भिन्न-भिन्न 
मतावलम्बियों की श्रापस को लड़ाई का विस्तृत वर्णन करके जैनों की श्रलौकिक गक्ति की मदद से जीत बतलाई गई है । 
व्यवहारस्‌त्र में इसका कोई उल्लेख नहीं है । उसमें तो केवल यही बतलाया गया है कि बौद़ों द्वारा जैन-स्तूप श्रधिकृत 
होने पर मदद के लिए देवोशक्ति का आह्वान किया गया श्रौर राजा ने जैनों द्वारा प्रस्तावित एक सीधे-सादे उपाय को 
मानकर न्याय किया और स्तूप जैनों को लौटा दिया । विविघतीर्थकल्प में मथुरा के राजा को लालची कहकर उसे 
स्तूप लूटने को इच्छा रखने वाला बतलाया है और अलौकिक शक्ति द्वारा उसके शिरोच्छेद की भी कथा कही है। 
प्राचीन अनुश्रुति में इन सब बातों का पता तक नहीं है । विविधतीर्थकल्प में जो वर्णन जैन-स्तूप का है, वह व्यवहार 
में नहीं ब्राता। श्राग चलकर हम उसकी उपादेयता दिखलायेंगे । 
दिगम्बर आाचारयों ने भी मथ्‌्रा के सम्बन्ध में कुछ भ्रनुश्रुतियों का उल्लेख किया है । हरिषेणाचार्य रचित 
बृहत्कथाकोश में, जिसका रचनाकाल ६३२ ई० है (देखिए, डा० उपाध्ये, बृहत्कथाकोण, पृ० १२१, बम्बई, १६४३) ; 
वैरकूमार की कथा में मथुरा के पंचस्तूपों का वर्णन आया है । उनके निर्माण को कथा इस भाँति दो है : एक समय 
मथुरा का राजा पूतिमुख एक बौद्ध आचाये द्वारा पालित एक रूपवती कन्या को देखकर मोहित हो गया । राजा ने 
बहुत सी दान-दक्षिणा बौद्ध साधुओं को देकर उस सुन्दरों से विवाह करके उसे पटरानी बना दिया। फाल्गुन शुक्ल 
प्रष्टमों को उविल्ला रानी ने जैन रथ-यात्रा निकालनी चाही । इस पर ईर्ष्या से भ्रभिभूत होकर बौद्ध पटरानी ने राजा को 
इस बात पर मना लिया कि बौद्धरथ के वाद जैनरथ निकले । इससे दुखी होकर रानी उर्विल्ला जैन मुनि सोमदत्त 
के पास पहुँचो और जिन के अ्रपमान की बात कह सुनाई । सोमदत्त वेरकुमार के पास पहुंचे और वैरक्‌मार उन्हें सान्त्वना 
देकर सोधे श्रमरावतो पहुँचे । वहाँ दिवाकरादि देवों श्रौर विद्याधरों ने उनका स्वागत किया | यह पूछने पर कि 
सब कुशल तो है वैरक्‌मार ने बतलाया कि मथुरा में जिन-पूजा में किस तरह विध्न हो गया हैं । यह सुनकर विद्याघर 
बड़े ही कुपित होकर चल पड़े । मथुरा में भ्राकर सोमदत्त श्रादि मुनियों को उन्होंने प्रणाम किया और मथुरान्त प्रदेश 
और पुर के आकाश में खेच रेश्वर भीषण रूप धारण कर छा गये तथा उन रथों को जिन पर बुद्ध की पूजा हो रही थी 
नष्ट कर डाला तथा उविल्ला का सोने का जड़ाऊ जैनरथ उन्होंने बड़े गाजे-बाजें के साथ पुर में घुमाया तथा चाँदी के 
जड़ाऊदार पाँच स्तूप जिनवेश्म के सामने बताये ('महारजतनिर्माणान्‌ खचितान्‌ मणिनायक: पंचस्तूपान्‌ विधायाग्रे 
समुच्च-जिनवेश्मनाम्‌', वही, १२.१३२) । बाद धूप-दोप, पुष्प से नाच-गाकर जिन की पूजा करके विद्याधर स्वर्ग 
वापस चले गये (बृहत्कथाकोश, १२, १०१-१४३)। जाते हुए थे जिन-पूजा न करने वालों को नष्ट कर देने की 
धमको भी देते गये । 
सोमदेव सूरी के यशस्तिलक चम्प्‌ में भो, जिसका समय शक सं० ८८१ है (ई० स० €५६), यह अनुश्रुति 
प्राय: बहुत मामूली हे र-फेर के साथ ज्यों-की-त्यों मिलती हैँ (यशास्तिलक भाग २, पृ० ३१३-३१५, काव्यमाला, 
बम्बई, १६०३) | इसमें भास्करदेव का वज्यकूमार और देव सेना के साथ मथुरा आना लिखा है ग्रौर जिनरथ को 
घुमाकर जिन-प्रतिबिम्बां कित एक स्तूप के स्थापना का भी ज़िक्र हें । सोमदेव के समय तक उस तीर्थ का नाम देव- 
निर्मित था (“प्रत एवाद्यापि तत्तोर्थ देवनिर्मिताख्यया प्रथते', वही, पृ० ३१५) | 
इन दिगम्बराचार्यों की मथुरा के जैन-स्तूप विषयक झनुश्रुतियों की जाँच-पड़ताल करने से पता चलता हैँ कि 
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दोनों भनुश्रुतियाँ स्तूप के देवनिमित मानने में एक हे । दोनों के भ्रनुसार दिवाकरादि देवों की मदद से स्तप बना। 
पर स्तृप एक था या पाँच इसके बारे में हरिषेण और सोमदेव की भ्रनुश्रुतियों में भिश्नता है । हरिषेण स्तृपों की संख्या 
पाँच मानते हैं और सोमदेव केवल एक । जान पड़ता हे कि सोमदेव प्राचीन श्वेताम्बर झनश्रुति की शोर इशारा करते 
हैं भौर हरिषेण उसके बाद की किसी भनुश्रुति की भ्ोर, जब स्तृप एक से पाँच हो गये थे। रायपसेणइय सुत्त में सूर्याभदेव 
द्वारा जो महावीर-वन्दना तथा स्तूप भादि का उल्लेख हूँ झायद वही इन दोनों भनुश्नतियों की पृष्ठ-भू'मिका है । पंचस्तूप 
कब बने इसका तो कोई वर्णन नहीं मिलता, पर ऐतिहासिक दृष्टिकोण से सबसे पहले इसका पता पहाडइपुर से मिले 
गुप्त संवत्‌ के १५६ वर्ष (६० स० ४७६) के एक ताम्रपत्र से मिलता है (एपि० इण्डि०, २०, पृ० ५६ से) । इसमें 
नगर के भ्रधिकरणअधिष्ठान के पास एक ब्राह्मण भौर उसकी पत्नी द्वारा तीन दीनारों के जमा किये जाने का झिक्र 
है, जिनके द्वारा कुछ ज़मीन खरीद कर उसकी झामदनी से वट-गोहाली विहार की जैन प्रतिमाशों का पूजन हो सके । 
इस विहार का प्रबन्ध आचार गृहनन्दिन्‌ के शिष्य-प्रशिष्य करते थे । झ्राचायं गृहनन्दिन्‌ काशी के थे धौर पंचस्तूपान्वय 
थे (वही, पु० ६० )। ताम्नपत्र के सम्पादक के कथनान्‌ सार गुहनन्दिन्‌ दिगम्बर भाचायं थे। दिगम्बर जेन-सम्प्रदाय 
के तीन महान्‌ श्राचायं वीरसन, जिनसेन झौर गुणभद्र मूल-संध के पंचस्तृप नामक पन्वय में हुए हे, जो भ्रागे चलकर 
सेनानवय या सेनसंघ के नाम से विख्यात हुआ । धवला, जयधवला श्र उत्तरपुराण के झ्राधार पर प० नाथ्राम जी 
प्रेमी का कहना हे कि स्वामी वीरसन और जिनसेन तो अपने वंद्य को पंचस्तूपान्वय लिखते हे, पर गृणभद्रस्वामी ने उस 
सेनानवय लिखा है, और वीरसेन जिनसेन के बंद अन्य किसी भी आचार्य ने किसी ग्रन्थ में पचस्तृपान्यय का उल्लेख 
नहीं किया है (प्रेमी, जैन-साहित्य श्रौर इतिहास, पृ० ४६७, बम्बई, १६४२ )। स्वामी वीरसेन का स्वर्ग वास प्रमीजी 
के प्रनुसार श० सं० ७४५ (सन्‌ ८२३) के लगभग ८४५ वर्ष की अ्रवस्था में हुआ (वही, पृ० ५१२) । जिनसेन की 
मृत्यु उन्होंने ६० वर्ष की अवस्था में झ० सं० ७६५ (ई० स० ७६३) में मानी है । इन सब प्रमाणों मे यह पता चलता 
है कि पचस्तृपकान्वयवंत् ईसा को पांचवीं शताव्दी में विद्यमान था और इसका अन्त ईसा की नवी छताब्द। में हो गया 
और फिर इसका सेनान्वय नाम पड़ा । श्रुतावतार के भ्रनुसार, जो पंचस्तृपनिकाय से भाये, उन मूनियों मे किसी को 
सेन और किसी को भद्व नाम दिया गया और कुछ लोगों के मत से सेन नाम ही दिया गया । प्रब प्रश्न यह उठता हैं 
कि दिगम्बरों का पंचस्तृपनिकाय कब से चला ? इस प्रष्न के उत्तर के लिए काफ़ी खोज की ज़रूरत हैं । मधुरा मे 
केकाने। टीले की खुदाई से मिले बहुत से उत्कीर्ण लेखों से श्वेताम्बर जैन कुल, शाखाओं, गणों श्रौर आचार्यों के 
नाम मिलते हैं, पर उनमें पंचस्तूपान्वय निकाय का कहीं वर्णन नहीं हूँ । ई० पू० द्वितीय अताब्दी और उसके बाद. 
महाक्षत्रपों के राज्यकाल के मिले हुए अभिलेखों से यह सिद्ध हो जाता है कि कम-स-कम ई० पू० २०० तके तो मथूरा 
में जैनस्तूय बन चुका था (एपि० इंडि० २, पृ० १६९५-९६) । कूषाण काल के सं० ५ से संक्त्‌ €८ तक के तो बहुत से 
ज॑न-प्रभिलेख मिले हें, जिनका समय शायद ई० सन्‌ ८ से लेकर ई० सन्‌ १७६ तक हम मान सकते हे (विसेट स्मिथ 
जेनस्तूप ऑँव मथुरा, पृ० ५), पर इन लेखों से न तो पंचस्तूपनिकाय का ही पता चलता है न दवेतास्वर दिगम्बरों के 
भेद का ही । सं० ७६ में एक लेख से तो यह भी पता चलता हैँ कि वासुदेव के राज्यकाल तक इस स्तूप का नाम 
देवनिर्भित था (वही, पृ० १२) । डा० फुहरर का कहना है कि कंकाली टीला पर बीच वाला मन्दिर तो इबेता- 
म्वरों का था, पर दूसरा मन्दिर दिगम्बरों का था, जो वहीं पर मिले एक लेख के अनुसार वि० सं० १०८० या ई० सन्‌ 
१०२३ तक दिगम्बरों के हाथ में था (वही, पृ० ६) । पर इस कथन में प्रमाणों का स्वंदा भ्रभाव है; क्‍योंकि तथा- 
कथित दिगम्बर मन्दिर से मिले हुए अभिलेख और मूर्तियाँ तथाकथित श्वेताम्बर मन्दिर से मिले हुए मू्तियों 
और अभिलेखों से सर्वथा अभिन्न हे । इन सब भ्रमाणों को देखते हुए तो यही कहना पड़ता है कि जहाँ तक मथुरा 
का सम्बन्ध हँ वहाँ तक तो ईसा की दूसरी शताब्दी तक श्वृताम्बरों दिगम्बरों का मेद नहीं मिलता । हम देख भ्राय 
हें कि दिगम्बर-सत मथुरा के स्तूप को पंचस्तूप भानने में एक नहीं हे, सोमदेव उसे देवनिभितस्तूप भोर हरिवेण 
पंचस्तूप मानते हे ! वास्तव में मथ्रा के प्राने स्तूप का नाम देवनिरभित था। लगता है कि ईसा की दूसरी शताब्दी 
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के बाद जब जैनधर्म से दिगम्बर दवेताम्बर शाखाएँ फूटीं तो श्वेताम्बर देवनिमितस्तृप को ही मानते रहे, लेकिन 
दिगम्बरों ने मथ्‌रा के किन्हीं पाँच स्तूपों को अपना मानकर उनके नाम पर एक निकाय चला दिया भौर देवनिभित- 
स्तूप की प्राचीन प्रन्‌ श्रुति को एक नया रंग देकर एक देवनिभित स्तूप की जगह पाँच स्तृप कर दिये। फिर भी सब दिग- 
म्वरों ने इसे न माना, जैसा सोमदेव के यशस्तिलक से मालूम होता है । 
अभी तक हम स्तूप सम्बन्धी अ्नुश्रुतियों की जाँच करते रहे हें झौर उनसे यह पता चलता है कि स्तूप का नाम 
देवनिभित स्तृप था। बाद में मतान्तर होने पर दिगम्वरों ने उसी स्तूप को या आस-पास के पाँच स्तूपों को पंचस्तूप 
नाम दिया । व्यवहारभाष्य से यह भी पता चलता हे कि स्तूप पर बौडों ने छः महीने दखल कर लिया था जो बाद में 
राजा की न्यायप्रियता से जैनों को लौटा दिया गया । दिगम्बरों की स्तूप सम्बन्धी अनुश्रुतियों से यह ध्वनि निकलती 
है कि बौद्धों ने जिनपूजा में कुछ गड़बड़ की और राजा भी उनके पक्ष में था। चैत्य की रक्षा इन अनुश्रुतियों के 
अनुसार देवताओं ने की । 
स्तूप सम्बन्धी अ्रनुश्ुतियों की भरपूर जाँच कर लेने के बाद श्रव हमें देखना चाहिए कि पुरातत्त्व मथुरा के 
जैनस्तूप पर क्या प्रकाश डालता है । कनिघम, ग्राउस भ्रौर फूहरर की खोजों से यह पता चल गया कि मथुरा के 
दक्खिन-पच्छिम कोने में स्थित कंकाली टीला ही प्राचीन काल मे मथुरा का जैनस्तृप था, क्योंकि वहाँ से स्तूप का भग्नाव- 
शेष बहुत सी जैन-मूतियाँ, श्रायागपट्ट और उत्कीर्ण लेख पाये गये। सन्‌ १८९०-६१ की खुदाई में डा० फूहरर को 
एक टूटी मूर्ति की बैठक पर एक लेख मिला, जिसमें इस बात का उल्लेख है कि श्राविका दिना ने कोष्टियणण झौर वैरशाखा 
के अनुयायी झ्राचाय॑ वृद्धहस्ति की सलाह से श्ररहत्‌ नन्द्यावतं की प्रतिमा देवनिर्मित बोद्व स्तूप में सं० ७६ में स्थापित 
की (स्मिथ, वही, पृ० १२) । इस अभिलेख की विशेषता यह है कि पुरातत्त्व की दृष्टिकोण से देवनिर्भित स्तूप का 
नाम सबसे पहले इसी लेख में मिलता है और इससे मथुरा के देवनिर्भित जैनस्तूप वाली प्राचीन भ्नुश्रुति की सचाई 
की भी पृष्टि होती हैं । डा० स्मिथ के मतानुसार इस लेख से, जो शायद १५७ ई० के बाद का नहीं है, यह पता चलता 
हें कि उस समय तक स्तूप इतना अधिक पुराना हो चुका था कि लोग उसके बनाने वाले का नाम भूलकर उसे देवनिभित 
कहन लगे थे । इस बात से यह श्रनुमान लगाया जा सकता है कि शायद स्तूप ईसा के कई सदियों पहले बना श्रौर शायद 
पुराने से पू राने बौद्धस्तूप के इतना पुराना वह रहा होगा (वही, पृ० १३)। इस स्तूप से श्री० ग्राउस को कई बौद्ध- 
मू्तियाँ मिलीं (ग्राउस, मथुरा, पृ० ११६-११८, तृतीय संस्करण, १८८३) लेकिन ऐसा होना ग्राश्वयंजनक था; क्योंकि 
कंकाली टीला वास्तविक रूप से जैन-स्थान हे श्रौर ऐसी जगह बौद्ध मूर्तियाँ कँसे आईं यह किसी के समभः में नहीं 
ग्राता था; क्योंकि बौद्धों प्रौर जैनों की धाभिक प्रतिस्पर्धा बड़े प्राचीन काल से चली आई है । डा० बुहलर ने फुहरर 
के पत्र का हवाला देते हुए लिखा है कि डा० फूहरर ने कंकाली टोला की खुदाई में कई मतों के धामिक चिद्नों 
को पाया, जिनमें दो जैन मन्दिर श्रौर बौद्ध स्तूप थे (जी० बुहलर, वियेना जनंल, ४, पृ० ३१३-१४) । लगता 
है कि डा० बुहलर किसी तरह कंकाली टीले से मिले हुए ईट के बड़े स्तूप को बौद्ध स्तूप समभ गये, पर वास्तव में वह 
जैन हैं । डा० फूहरर ने डा० बुहलर को जो पत्र लिखा था उसमें बौद्ध स्तूप का ज़िक्र नहीं हे (वही,पृ० १६६) । 
डा० बुहलर कथित बौद्ध स्तूप पाये जाने के ग्राधार पर इस सिद्धान्त को पहुँचे कि कंकाली टीला के ऊपरी स्तरों से 
जैन और बौद्ध मूर्तियों का मिलना वहाँ बौद्ध स्तूप का होना साबित करता है। अभाग्यवश डा० फुहरर ने कंकाली 
टीला की खुदाई इतनी पभ्रवैज्ञानिक ढंग से की हे कि यह कहना बिलकुल भ्रसम्भव है कि बौद्ध मूर्तियाँ टीले के किस 
भाग से मिलीं भ्लौर उनका किसी इमारत विशेष से सम्बन्ध था या नहीं, लेकिन कंकाली टीला से मिली हुई बौद्ध मूर्तियों 
की कम संख्या इस बात को बतलाती है कि कम-से-कम कंकाली टीला पर बौद्ध प्रभाव थोड़े ही दिनों के लिए था भौर 
उस थोड़े से समय में या तो बौद्धों ने श्रपना कोई चैत्य बनवा लिया होगा या जबरदस्ती किसी जैन चेत्य पर प्रपना 
प्रधिकार जमा कर उसमें बौद्ध मूर्तियाँ बेठा दी होंगी । व्यवहारभाष्य की अनुश्रुति से इस भेद का पता साफ़-साफ़ 
लग जाता है । प्रनुश्रुति में यह बात स्पष्ट है कि देवनिभित स्तूप बौ्धों के कब्जे में छः महीनों तक रहा भर बौद्ध 
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मूर्तियों का वहाँ होना इस क़ब्ज़ें को साबित करता है । यह घटना कब हुई यह कहना तो कठिन है, लेकिन बुद्ध की 
मूर्तियों का वहाँ से मिलना ही यह बात सिद्ध करता हें कि ईसा की पहली या दूसरी शताब्दी में यह घटना घटी 
होगी, क्‍योंकि इसके पहले बुद्ध की कल्पना बुद्ध से सम्बन्धित पवित्र चिह्नों से की जाती थी, जैसा कि भरहुत और साँची 
के अ्रध॑चित्रों से प्रकट है। इस समय की पुष्टि कंकाली टीले से मिले हुए छ: बौद्ध मूर्तियों के प्रभिष्ठानों पर प्रंकित 
लेखों से भो होती है । ये लेख कनिष्क, हुविष्क और वासुदेव के राजत्व काल के हे भौर बोधिसत्व प्रमोघसिद्धार्थ की 
मूति ईसा की पहली शताब्दी की है (स्मिथ द्वारा उद्धृत फुहरर, वही, पृ० ३)। जैन स्तूप के पास कूछ गड्ठबड़ी 
हुईं थी, इसका पता डा० फुहरर के निम्नलिखित बात से लगता है : “एक खम्भा जिस पर णक काल का लेख 
उत्कीर्ण है एक प्राचीन जिनमू्ति की पीठ काट कर बनाया गया हैं । एक दूसरी मूर्ति, जिस पर वैसा ट्री लेख है, एक प्र्ध 
चित्रित पट को काट कर बनाया गया ह॑ जिसके पीछे एक प्राचीन लिपि में लेख हूँ । इन बातों से इस बात की पुष्टि 
होती हैँ कि शक राजत्व काल के जैन श्रपने प्राचीन मन्दिर की टूटी-फूटी मूर्तियों का व्यवहार नई मूर्तियों के बनाने में 
करते थे। बहुत प्राचीन अक्षरों में उत्कीर्ण लेख वाले तोरण के मिलने से यह पता चल जाता है कि ईसा पूर्व १५० 
में भी मथुरा में जैन मन्दिर था” (वही, पृ० ३) । प्रभाग्यवश अभिलेखों को देकर डा० फुहरर ने यह सिद्ध नहीं किया 
है कि वास्तव में पुरानी मूर्तियां बनाने वाले जैन थे, वे बौद्ध भी हो सकते है । फूहरर का यह विश्वास कि कृषाण काल 
के जैन श्रपनी पुरानी मूनियों को काट-छाँट कर नई मूर्तियाँ बनाते थे हमें ठीक नहीं जेंचता, क्योंकि स्थापना के बाद 
टूट-फूट जाने पर भी देव मूति झ्रादर की दृष्टि से सारे भारत में देखी जाती है भौर उसका उपयोग दूसरे काल में करना 
धामिक दृष्टि से ठीक नहीं समझा जाता | जैन-मूियों की तोड़-फोड़ और पुननिर्माण का कारण बौद्धों का जैन 
स्‍्तृप पर दखल हो सकता है । 
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जैन-प्रंथों में मोगोलिक सामग्री ओर भारतवर्ष 
में जेन-धम का प्रसार 


झी जगदीशचन्द्र जेन एम्‌ू० ए०, पी-एच० डी० 

यह बताने की श्रावश्यकता नहीं कि भारतीय पुरातत्त्व की खोज में जैन-ग्रन्थों का, विदोषकर जैन-श्रागमों 
झौर उन पर लिखी हुई टीका-टिप्पणियों का कितना महत्त्वपूर्ण स्थान है, यद्यपि सबसे कम अध्ययन शायद इन्हीं ग्रन्‍्धों 
का हुप्ता है। इन ग्रन्थों में प्रातत्त्व-सम्बन्धी, ऐतिहासिक, भौगोलिक तथा सामाजिक विपुल सामग्री भरी पड़ी है, 
जिससे भारत के प्राचीन इतिहास की भनेक गुत्यियाँ सुलभती हें ! प्रस्तुत लेख में हम इन ग्रन्थों की भौगोलिक सामग्री 
के विषय में चर्चा करेंगे । 

प्राचीन भारत में इतिहास की तरह भूगोल भी एक बड़ी जटिल समस्या रही है। मालूम होता है कि यह 
समस्या पूर्द समय में काफ़ी जटिलता धारण कर चुकी थी भर यही कारण हूँ कि जब भूगोल-विषयक शंकाओं का यथो- 
बित समाधान न हुम्ना तो गध्यात्म-शास्त्र की तरह भूगोल-शास्त्र भी घर्म का एक भ्रंग बन गया और एतद्विषयक ऊहा- 
पोह बन्द कर भूगोल को सदा के लिए एक कोठरी में बन्द कर दिया गया । फल यह हुआ कि भूगोल-विषयक ज्ञान 
अधूरा रह गया और उसका विकास न हो सका । यह बात केवल जैन-शास्त्रकारों के विषय में ही नहीं, बल्कि बौद्ध 
और ब्राह्मण-शास्त्रकारों के लिए भी लागू होती है । 

जैन-मान्यता के भ्रनुसार मध्य-लोक ग्नेक द्वीप भर समुद्रों से परिपूर्ण है। सबसे पहला जम्बूद्वीप हे, जो हिम- 
वन्‌, महाहिमवन्‌ , निषध, नील, रुक्मि श्रौर शिखरिन्‌, इन छः पव॑तों के कारण भरत, हेमवत, हरि, विदेह, रम्यक, 
हैरण्यवत भर ऐरावतइन सात क्षेत्रों में विभाजित है । उक्त छ: पव॑तों से गंगा-सिन्धु भ्रादि चौदह नदियाँ निकलती 
है। जम्बूढीप को चारों भोर से घेरे हुए लवणसमुद्र हैँ, तत्पश्चात्‌ धातकीखंड द्वीप, कालोदसमुद्र, पुष्करवर द्वीप आदि 
भ्रनगिनत द्वीप भर समुद्र हें, जो एक दूसरे को वलय की तरह घेरे हुए हैं। संक्षेप में यही जैन-पौराणिक भूगोल है । 

दुर्भाग्य से इस पौराणिक भूगोल का उस समय क्या आधार रहा होगा, यह जानने के हमारे पास इस समय 
कोई साधन नहीं हें। परन्तु छानबीन करने पर इतना भ्रवश्य मालूम होता है कि जिस भूगोल को हम पौराणिक अधवा 
काल्पनिक कहते हे, वह सर्वेथा काल्पनिक नहीं कहा जा सकता । उदाहरण के लिए जेन-भूगोल की नील पव॑त से 
निकल कर पूर्व समुद्र में गिरने वाली सीता नदी को लीजिए। चीनी लोग इस नदी को सि-तो ($-0) कहते 
हैं, य्यपि यह किसी समूद्र में नहीं मिलती तथा काशगर की रेती में जाकर विलुप्त हो जाती है । बहुत सम्भव हैं कि 
ये दोनों नदियाँ एक हों । बौद्ध-प्रन्थों के श्रनुसार भारतवर्ष का ही दूसरा नाम जम्बूद्ीप है। इसी तरह वर्तमान 
हिमालय का दूसरा नाम हिमवत है जिसका उल्लेख पालि-ग्रन्थों में भी मिलता है। निषध पर्वत की पहचान हिन्दुकुश 
से की जाती हू ' तथा पूर्व विदेह, जिसे ब्रह्माण्ड प्राण में भद्गाश्ब के नाम से कहा गया हूं, पूर्वीय तुकिस्तान भौर उत्तर 
चीन का हिस्सा माना जाता है ।* नायाधम्मकथा के उल्लेखों से मालूम होता हे कि हिन्दमहासागर का ही दूसरा 
नाम लवणसमुद्र था।' तथा कुछ विद्वानों के प्रगुूसार मध्य एशिया के एक हिस्से का नाम पृष्करहीप था।' 


* क्यॉप्रेफ़िकल डिक्शनरी, नन्‍्दलाल डे, पु० १४१ 

* हटडीज़ इन इन्डियन ऐमन्टिक्बिटीश, रामचौभ्री, पृ० ७५-६ 
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जेन-प्रंथों में मोगोलिक सामप्ती ओर सारतंजर्य में खेन-धर्म का प्रसार २४१ 


प्रसल में बात यह हुई कि प्राचीन काल में भाजकल की तरह यात्रा के साधन सुलभ न होने से लोगीं का भूगोल- 
विषयक ज्ञान विकसित न हो सका। परन्तु इसके साथ ही श्रद्धालु भक्तों को यह भी समझाना ज़रूरी था कि हम 
मूगोल-विशान में भी पीछे नहीं हे । इसके अतिरिक्त विविध देश, पव॑त, नदी झादि के ठीक-ठीक मापने प्रादि के 
साधन भी प्राचीन काल में इतने सुलम न थे। इतना होने पर भी अ्राँखों-देखे स्थानों के विषय में सम्मवतः हमारे 
पूर्व पुरुषों का शान ठीक कहा जा सकता हो, परन्तु जहाँ भ्रदृष्ट स्थान का प्रश्न भ्राया वहाँ तो उनकी कल्पनांनों 
ने खूब उड़ानें मारी, झौर संख्यात-अ्रसंख्यात योजत झादि की कल्पनाएँ कर विषय को खूब सज्जित भौर पलंकृत 
बनाया गया। 

इतिहास बताता है कि भन्य विज्ञानों की तरह भूगोल-विज्ञान का भी शनेः-शने: विकास हुआ । ज्यों-ज्यों भारत 
का प्रत्य देशों के साथ व्यापार-सम्बन्ध बढ़ा श्रौर व्यापारी लोग वाणिज्य के लिए भन्य देशों में गये, उन्हें दूसरे देशों 
के रीति-रिवाज आदि जानने का भ्रवसर मिला और उन्होंने स्वदेश लौटकर उस ज्ञान का प्रचार किया । हसी प्रकार 
धर्मोपदेश के लिए जनपद-घिहार करने वाले जेन-श्रमणों ने भी भूगोल-विषयक ज्ञान को बढ़ाया । बृहत्कल्पभाष्य 
में कहा गया है कि देश-देशान्तर भ्रमण करने से साधुप्ों की दर््षन-शूद्धि होती है तथा महान्‌ भाचाय॑ झादि की संगति 
से वे अपने आ्रापको धर्म में अधिक स्थिर भौर विद्या-मन्त्र श्रादि की प्राप्ति कर सकते हैं । धर्मोपदेश के लिए साथु को 
नाना देशों की भाषा में कुशल होना चाहिए, जिससे वह उन-उन देशों के लोगों को उनकी भाषा में उपदेश दे सके । 
जनपद-परीक्षा करते समय कहा गया हैँ कि साधु इस बात की जानकारी प्राप्त करे कि कौम से देश में किस 
प्रकार से धान्‍्य की उत्पत्ति होती है--कहाँ वर्षा से घान्‍्य होते हें, कहाँ नदी के पानी से होते हें, कहाँ तालाब के 
पानी से होते हें, कहाँ कुएँ के पानी से होते हे, कहाँ नदी की बाढ़ से होते हे भ्रौर कहाँ धान्य नाव में रोपे जाते हैं । 
इसी प्रकार साधु की यह जानना श्रावश्यक है कि कौन से देश में वाणिज्य से प्राजीविका चलती है प्रौर कहाँ के लोग 
खेती पर जीवित रहते है तथा कहाँ लोग मांस-भक्षण करते है भौर कहां पृष्प-फल भ्रादि का बहुतायत से उपयोग 
होता है ।' 

जैन-प्रन्थों से पता चलता है कि देश-विदेक्षों में जैन-अमणों का विहार क्रम-क्रम से बढ़ा। महावीर का जन्म 
कुइग्राम ग्रथवा कुडप्र (ग्राधुनिक बसुकुंड) में हुआ था और उनका कार्यक्षेत्र अधिकतर मगध (बिहार) ही रहा 
है। एक बार महावीर साकेत (अयोध्या ) में सुभूमिभाग उद्यान में विहार कर रहे थे। उस समय उन्होंने निम्नलिखित 
सूत्र कहा--निग्न॑न्थ और निम्नेन्थिनी साकेत के पूर्व में श्रंग-मगघ तक विहार कर सकते है, दक्षिण में कौधाम्बी तक 
बिहार कर सकते हूँ, पश्चिम में स्थूणा (स्थानेश्वर) तक विहार कर सकते हे तथा उत्तर में कुणाला तक 
विहार कर सकते हें। इतने ही क्षेत्र प्रार्यक्षेत्र हैं, इसके श्राग नहीं। इतने ही क्षेत्रों में साधुप्रों के ज्ञान-द्शन 
और चारित्र श्रक्षण्ण रह सकते हैं ।'' इस उल्लेख से स्पष्ट है कि प्रारम्भ में जैन-श्रमणों का विहार श्राधुनिक 
बिहार और पूर्वीय भौर पश्चिमीय संयुक्तप्रान्त के कुछ भागों तक ही सीमित था, इसके बाहर उन्होंने पाँव नही 
बढ़ाया था । 

परन्तु कुछ समय पदचात्‌ राजा सम्प्रति के समय में जेन-श्रमणसंघ के इतिहास में एक अदभुत क्रान्ति हुई पौर 
जेन-श्रमण मगध की सीमा छोड़कर दूर-दूर तक विहार करने लगे। राजा सम्प्रति नेत्रहीन कुणाल का पुत्र था, जो 
चन्द्रगुप्त का प्रपौत्र, विन्दुसार का पौत्र तथा अशोक का पुत्र था। कहते हे कि जब राजा भ्रशोक पाटलिपुत्र में राज्य 
करते थे भौर कुमार कुणाल उज्जयिनी के सूबेदार थे तो भ्रशोक ने कूणाल को एक पत्र लिखा कि “कुमार प्रव भ्राठ 
वर्ष के हो गये हैं, इसलिए वे शी क्ष विद्याध्ययन झरारम्भ करें (जी ्रमधीयतां कुमार:) ।”' संयोगवश कुणाल की सौतेली 





, १९६-१२३६ 
* बुहत्कल्पसूत १.४० 


१५२ प्रेमी-अभिनंदन-प्ंच 


माँ उस समय वहीं बेठी हुई थी। उसने एक सलाई लेकर प्पने थूक द्वारा 'भ्र' के ऊपर भ्रनुस्वार लगा दिया भौर भ्रब 
'प्रधीयतां के स्थान पर भ्ंधीयतां हो गया । पत्र कुणाल के पास पहुँचा । जब उसने खोलकर पढ़ा तो उसमें लिखा 
था कि कुमार शी ध्र॒ अन्धे हो जायें (अंधीयतां कुमार:) । मौयंवंश की श्राज्ञा का उल्लंघन करना अशक्य था। अतएव 
कुणाल ने तपती हुई एक लोहे की सलाई द्वारा अ्रपनी प्राँखें भ्राज लीं श्रौर सदा के लिए नेत्रहीन हो गया। कुछ समय 
परँचात्‌ कुणाल अज्ञातवेष में पाटलिपृत्र पहुँचा श्रौर राजसभा में जाकर यवनिका के भीतर गन्धर्व किया । राजा 
भ्रद्योक कृणाल का गन्धवं देखकर भ्रत्यन्त प्रसन्न हुआ भौर उसने उसे वर माँगने को कहा। कुणाल ने काकिणी”' के 
बहाने राज्यश्री की याचना की शौर अपने पुत्र सम्प्रति को राजगद्दी पर बैंठाया । सम्प्रति उज्जयिनी का बड़ा प्रभाव- 
शाली राजा हुआा। जैन-प्न्धों में सम्प्रति की बहुत महिमा गाई गई है। सम्प्रति झाय॑-सुहस्तिन्‌ तथा आरय-महागिरि का 
समकालीन था। सम्प्रति के विषय में कहा हे कि उसने नगर के चारों दरवाज़ों पर दानशालाएँ खुलवाईं झौर श्रमणों 
को वस्त्र भ्रादि देने की व्यवस्था की । उसने अपने रसोइयों को जैन-श्रमणों का भक्त झ्ौर पान से सत्कार करने का 
भ्रादेश दिया शौर प्रात्यन्तिक राजाओं को बुलाकर श्रमणसंघ की भक्ति करने को कहा। अवन्तिपति सम्प्रति दंड, 
भट भौर भोजिक झादि को साथ लंकर रथयात्रा में सम्मिलित होता था श्रौर रथ के आगे विविध पृष्प, फल, खाद्य, 
कौड़ियाँ भ्रौर वस्त्र श्रादि चढ़ाकर भ्रपने को धन्य मानता था। सम्प्रति ने अपने योद्धाओं को शिक्षा देकर साधु के 
वेष में सीमान्त देशों में भेजा, जिससे इन देशों में जैन-श्रमणों को शुद्ध भक्तपान की प्राप्ति हो सके। इस प्रकार राजा 
सम्प्रति ने प्रान्ध्र, द्रविड़, महाराष्ट्र और कुडुक्क (कर्ग ) आदि जंसे अनाय॑ देशों को जैन-श्रमणों के सुखपूर्वक विहार 
करने योग्य बनाया ।' इसके प्रतिरिक्त सम्प्रति के समय से निम्नलिखित साढ़े पचीस देश आयंदेश माने गये, 
भ्रर्थात्‌ इन देशों में जैनधर्म का प्रचार हुआ--- 


देश राजधानी 
१ मगध राजगृह 
२ प्रंग चम्पा 
३ वंग ता म्रलिप्ति 
४ कलिंग कांचनपुर 
५ काशी वाराणसी 
६ कोशल साकेत 
७ कुरु गजपुर 
८ कुशात्त सोरिय (शौरिपुर) 
६ पांचाल कांपिल्यपुर 
१० जांगल अहिच्छत्रा 
११ सौराष्ट्र द्वारवती 
१२ विदेह मिथिला 
१३ वत्स कौदाम्बी 
१४ शांडिल्य नन्दिपुर 
१५ मलय भद्विलपुर 
१६ मत्स्य बेराट 


* एक रुपये के ध्रस्सोवें भाग को 'काकिणी' कहते हें; यह एक प्रकार का सिक्का था । 
* बृहत्कल्पसूचभाष्य १.३२७४५-३२८६९ 


जेम-प्रंथों में मौगोलिक सामग्री श्र भारतवर्ण में जेन-धर्म का प्रसार श्श्३ 


देश राजधानी 
१७ वरणा भ्रच्छा 
१८ दशाणं मुसिकादती 
१६ चेदि शुक्तिमती 
२० सिन्धु-सौवीर वीतिभय 
२१ शूरसेन मथुरा 
२२ भंगि पापा 
२३ दट्टा (? ) मासपुरी 
२४ कुणाल श्रावस्ति 
२५ लाढे कोटियवर्ष 
२५६केकयी भर्ध इ्वेतिका' 


१ मगध (राजगह) 


मगध एक प्राचीन देश गिना जाता है। इसकी गणना सोलह जनपदों में की गई है । शेष जनपद है--प्रंग, 
वंग, मलय, मालव, अच्छ, वच्छ, कोच्छ, पाढ, लाढ, वज्जि, मोलि, कासी, कोसल, ग्रवाह (? ), भौर सम्भूत्तर (? )।' 
मगध महावीर भर बुद्ध की धर्म-प्रवृत्तियों का एक ख़ास केन्द्र था। मगघ, प्रभास भौर वरदाम इनकी गणना भारत के 
प्रधान तीर्थों में की गई है जो क्रम से प्‌, पश्चिम भौर दक्षिण में प्रवस्थित थे,' यद्यपि ब्राह्मण-ग्रन्थों में मगध को 
पापभूमि बताया है । भ्राघुनिक पटना भौर गया जिलों को प्राचीन मगघ कहा जाता हैँ । 

मगध की राजधानी राजगृह (आ्राधुनिक राजगिर) थी, जिसकी गणना चम्पा, मथुरा, वाराणसी, श्रावस्ति, 
साकेत, कांपिल्यपुर, कौशाम्बी, मिथिला और हस्तिनापुर इन प्राचीन राजधानियों के साथ की गई हे ।* राजगृह 
में महातपोपती र॒प्रभव नामक गरम पानी के कूंड के होने का उल्लेख मिलता हैं । यह कुंड लम्बाई में पाँच सौ धनूष था 
झौर वे भार पव॑त के पास बहता था ।' राजगृह व्यापार का बड़ा भारी केन्द्र था और यहां दुर-दूर से लोग माल बेचने 
औ्ौर खरीदने के लिए भाते थे। राजगृंह में महावीर भगवान्‌ के चौदह वर्षावास व्यतीत करने का उल्लेख पाता है । 
प्रसिद्ध नालन्दा विश्वविद्यालय राजगृह के समीप था। बौद्ध-ग्रन्थों के प्रनुसार पाण्डव, गिज्ककूट,वेभार, इसिगिलि तथा 
वेपुल्ल इन पाँच पहाड़ियों से घिरे रहने के कारण राजगृह का दूसरा न्यम गिरिवज था। इन पांच पहाड़ियों में वैभार 
प्रौर विपुलाचल पहाड़ियों का जैन-प्रन्थों में विशेष महत्त्व बताया गया हैं भ्ौर यहाँ से झनेक निर्ग्रन्थ श्रौर निग्रेन्थिनियों 
ने तपष्चर्या कर मोक्ष-साधन किया है । मगध की राजधानी होने के कारण राजगृह का दूसरा नाम मगधपुर भी था। 
मग्रधाधिपति राजा श्रेणिक (भंभसार) राजगृह में राज्य करता था । 





* बहत्कल्पसूत्रभाष्य १.३२६३ वृत्ति । 

* भगवती १५ 

* हाणांग ३.१४२; आवद्चयक चूर्णि, पुध्ठ १८६ 

* डाणांग १०.७१७; निश्ञीथ सूत्र ६.१६ 

* भगवती २.५. पालि ग्रन्थों में इसका तपोदा के नाम से उल्लेख है (डिश्वानरी श्रोंव पालि प्रॉपर नेम्स, 
मलाससेकर, बेलिए 'तपोदा') । 

* कल्पसूत् ५.१२३ 


१४४ प्रेसी-अभिनंदन-प्रंज 
२ अंग (चम्पा) 


प्राचीन काल में भंग मगण देश के ही प्रन्तगंत माना जाता था। अंगलोक की गिनती सिंहल (सीलोन), 
बब्बर, चिलात लोक, जवणदीव, झारबक, रोमक, अलसन्द (एलेक्ज़ेन्डिया) तथा कच्छ इन देशों के साथ की गई है । 
कहा जाता है कि भरत-चक्रवर्त्ती ने दिग्विजय के समय इन देशों को जीतकर इन पर अपना अधिकार किया था ।' 
भागलपुर तथा मुंगेर ज़िलों को प्राचीन अंग माना जाता है । 

चम्पा (भागलपुर) भंग देश की राजधानी थी, जिसकी गणना दस राजघानियों में की गई है। प्राचीन 
भारत में चम्पा एक प्रत्यन्त सुन्दर भौर समृद्ध तगर था ।' यह व्यापार का एक बहुत बड़ा केन्द्र था और यहाँ वणिक्‌ 
लोग बड़ी दूर-दूर से माल खरीदने आते थे। चम्पा के व्यापारी भ्रपता माल लेकर मिथिला, श्रहिच्छन्रा, पिहुंड 
(चिकाकोल और कलिंगपट्टम का एक प्रदेश) श्रादि भ्रनेक स्थानों में व्यापार के लिए जाते थे ।' राजगृह की तरह 
महावीर ने चम्पा में मी भ्रनेक चतुर्मास किये थे' और महावीर के भ्रनेक शिष्यों ने यहाँ विहार किया था। सम्मेद- 
शिखर की तरह जैन-पन्धों में चम्पा एक पवित्र तीर्थ माना गया है, जहाँ से भ्रनेक निग्नं्थ तथा निग्नेन्थिनियों ने मुक्ति 
पाई ।" श्रेणिक की मृत्यु के पश्चात्‌ कूणिक (भजातशत्रु) को राजगृह में रहना भ्रच्छा न लगा और उसने चम्पा को 
अपनी राजधानी बनाया।" दधिवाहन चम्पा का दूसरा उल्लेखनीय राजा था। चेटक की कन्या पद्मावती इसकी 
रानी थी । एक बार कौशाम्बी के राजा शतानीक ने दधिवाहन पर चढ़ाई की श्रौर दधिवाहन भ्रपनी रानी 
और वसुमती नामक कन्या को छोड़कर भाग गया। शतानीक का एक ऊेंट-सवार वसुमती को कोशाम्बी ले 
प्राया और उसे वहाँ के एक समृद्ध व्यापारी के हाथ बेच दिया। आगे जाकर यही वसुमती चन्दनबाला के 
ताम से प्रसिद्ध हुई, जो महावीर की सर्वप्रथम शिष्या बनी भौर जो बहुत काल तक जैन-श्रमणियों की 
झग्रणी रही ।* 

प्रंग-मगध का दूसरा प्रसिद्ध नगर था पाटलिपृत्र भ्रथवा कूसुमपृत्र (पटना)। चम्पा में कूणिक का देहान्त हो 
जाने के पदचात्‌ उसके पत्र उदायी को चम्पा में रहना अच्छा न लगा श्र उसने पाटलिपुत्र को मगध की राजधानी 
बनाया । पाटलिपुत्र जेन-श्रमणों का केन्द्र था, जहाँ जैनसूत्रों का उद्धार करने के लिए ज॑न-साधुओों का प्रथम 
सम्मेलन हुप्आा था।'* 


३ वंग (ताम्रलिप्ति) 


बंग (पूर्वीय बंगाल) की गणना सोलह जनपदों में की गई है । वंग एक बड़ा व्यापारिक केन्द्र समझा 
जाता था। 


* जम्यदीप प्रशप्ति ५२ १० २१७; प्रावध्यक चूनि १० १६१ 
* झोषपातिक्सूत्र १ 

* लायाधस्मकहा ८, ६, १५; उत्तराध्ययनसूत्र २१.२ 

* कल्पसूत्र ५.१२३ 

* बृहत्कल्पभाष्य १.१२२७ 

* झ्रायश्यकर्चाण, २, पृ० १७१ 

* झाजदयक निर्युक्षि ५२० इत्यादि; कल्पसूच ५.१३५ 

“ झावश्यक चूणि, २, १० १७६ 

* बही, पृ० १८७ 


जैनग-प्ंयों में भौगोलिक साथप्ती और जारतबर्य में थंग-बर्भ का प्रसार १४५४ 


तामइलिप्ति (तामलुक) एक व्यापारिक केन्द था सौर यह खासकर कपड़े के लिए प्रसिद्ध बा।' यहाँ जल- 
मार्ग भौर स्थलमागे दोनों प्रकार से माल भ्ाता-जाता भा।' यहाँ मच्छरों का बहुत प्रकोप या।' तामलित्तिया 
नामक जैन-श्रमणों की एक प्रसिद्ध शाला थी जिससे मालूम होता हैँ कि ताम्रलिप्ति जैन-अ्रमणों का केस्द्र 
रहाँ होगा।* 

इसके अ्रतिरिक्त, बंगाल में पुंडवर्धन (राजश्ाही जिला) जेन-अ्मणों का केन्द्रस्थल रहा हे। पुंडबद्धणिया 
तामक जैन-श्रमणों की शाखा का उल्लेख कल्पसूत्र में भरता है ।' चीनी यात्री हुइनत्सांग ने पुंडवर्धन में बहुत से 
दिगम्बर निग्रेन्थों के पाये जाने का उल्लेख किया है ।' बंगाल का दूधरा महत्वपूर्ण स्थान कोमला (कोमिला) था। 
खोमलिज्जिया नाम की शाखा का उल्लेख कल्पसूत्र में मिलता है ।* इससे मालूम होता है कि यह स्थान प्राचीन समय 
में काफ़ी महत्व रखता था। 


४ कलिंग (कंचनपुर) 


कलिंग (उड़ीसा )के राजा खारवेल ने भ्रंग-मगध से जिन-प्रतिमा वापिस लाकर यहाँ स्थापित की थी। 
कलिंग की राजधानी कंचनपुर (भुवनेश्वर) थी । यह नगर एक व्यापारिक केन्द्र था भौर यहाँ के व्यापारी लंका तक 
जाते थे | कंचनपुर जेन-साधुओं का विहार-स्थल था।' 

इसके अतिरिक्त कलिंग में पुरी (जगश्नाथपुरी) जैनों का खास केन्द्र था। यहाँ जीवन्तस्वामी प्रतिमा होने 
का उल्लेख जैन-अन्धों में प्राता है ।*' श्रावकों के यहाँ भ्रतेक घर थे। वज्ञस्वामी ने यहाँ उत्तरापध से भ्राकर माहेसरी 
(माहिष्मती ) के लिए विहार किया था। उस समय यहाँ का राजा बौद्धधर्मानुयायी था। बौद्धों का यहाँ ज्ञोर था।"' 
पुरी व्यापार का एक बड़ा केन्द्र था, भ्रौर यहाँ जलमार्ग से माल झ्राता-जाता था ।'' कलिंग का दूसरा महत्त्वपूर्ण 
स्थान तोसलि था। यहाँ महावीर ने विहार किया था। उन्हें यहां सात बार पकड़ा गया, परन्तु यहाँ के तोसलिक 
क्षत्रिय ने उन्हें छुड़ा दिया ।'' तोसलि में एक सुन्दर जिनप्रतिमा थी, जिसकी देखरेख तोसलिक नामक राजा किया 
करता था।" यहाँ के लोग फल-फूल के बहुत शौकीन थे । यहाँ वर्षा के प्रभाव में नदी के पानी से खेती 


' ह्यवहारभाष्य ७.६ 

* महत्कल्पभाष्य १.१०६० 

' सुजकृतांग ठीका ३.१ 

* कल्पसूत्र ७, पु० २२७ भर । 

है| यही [' 

* युवान रुवांग स ट्रैवेल्स इन इन्डिया, वाट्स, जिद रे, पु० १८४ 
“ कल्पसूत्र ८, पृ० २३१ 

* बसुदेवहिडी, पृ० १११. 

* झोधनियुक्तिभाष्य ३० 

४ झोधनिर्युक्ति टीका. ११६ 

“४ झावह्यक निर्युक्ति ७७२; प्रावदयक चुणि, पु० ३६० 
/ निश्ञीय चूणि ५, पु० ३४ (पुष्यविजय जी की प्रति) । 
" ग्रावदयक निर्युक्ति १० 

“ व्यवहारभाष्य ६.११४ इत्यादि 

+ बहत्कल्पभाष्य ९.१२३६, विदोष चूनि । 


२५६ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


होती थी। कभी-कभी यहाँ भ्रत्यधिक वर्षा के कारण फ़सल नष्ट हो जाती थी भौर जैन-साधुओं को ताड़ के फलों 
पर रहकर गुज़र करनी पड़ती थी !' तोसलि में बड़ी-बड़ी भयानक भेंसें होती थीं। कहते हें कि एक बार 
इन्होंने तोसलि श्राचाय को मार डाला था ।' डॉक्टर सिल्वेन लेवी कटक में घौलि नामक ग्राम को प्राचीन तोसलि 
मानते हैं ।' 

५ काशझ्ी (वाराणसी) 


काशी व्यापार का एक बड़ा केन्द्र था। काशी भौर कोशल के भ्रठारह गणराजा वैशाली के राजा चेटक की 
और से क्णिक के विरुद्ध लड़े थे ।' काशी के राजा शंख का उल्लेख जैन-मन्धों में श्राता है, जो महावीर का समकालीन 
था और जिसने महावीर के समीप दीक्षा ग्रहण की थी । जैनदीक्षा ग्रहण करने वाले अन्य राजाओं में वीरांगक, वीरयश, 
संजय, एणेयक, एवेत (सेय), शिव भ्रौर उदायन'" ये राजा मुख्यरूप से गिनाये गये है । दुर्भाग्यवश इत राजाशों के विषय 
में कोई विशेष जानकारी नहीं मिलती | 

वाराणसी (बनारस) पाइवेनाथ का जंन्मस्थान था। महावीर झौर बुद्ध ने यहाँ श्रनेक बार विहार किया 
था। हेमचन्द्र के समय काशी और वाराणसी एक समझे जाते थे । 


६ कोशल (साकेत ) 


कोशल भ्रथवा कोशलपुर (अभ्रवध) जैन लोगों का एक प्राचीन स्थान था। जैसे वैशाली में जन्म होने के 
कारण महावीर को वैशालिक कहा जाता है, वैसे ही ऋषभनाथ को कौशलिक (कोसलिय ) कहा जाता है। ऋषभनाथ 
ने कोशल में विहार किया था और इस देश की गणना भारत के मध्यदेशों में की जाती थी ।' कोशल का प्राचीन नाम 
बितीता था। कहते हैं विनीता के निवासी नाना प्रकार की कलाओं में कुशल थे, इसलिए लोग विनीता को कुशला 
नाम से कहने लगे ४ दशपुर तथा उज्जयिनी के समान कोशल देश जीवन्तस्वामीप्रतिमा के लिए प्रसिद्ध था । 
कोशल के लोग सोवीर (एक प्रकार की मदिरा) श्ौर कूर (चावल) के बहुत शौकीन होते थे ।" बौद्ध-म्न्धों के 
भ्रनुसार श्रावस्ति और साकेत ये कोशल की दो राजधानियाँ थीं तथा सरयू नदी बीच में आ जाने के कारण यह देश 
उत्तर कोशल भौर दक्षिण कोशल में विभक्‍त था। 

साकेत में पाइवनाथ और महावीर ने अनेक बार विहार किया था। कहा जाता है कि यहाँ कोटिवर्ष के राजा 
चिलात को महावीर ने दीक्षा दी थी ।* साकेत की पहचान उन्नाव ज़िले में साई नदी पर सुजानकोट के ध्वंसावदोषों 
से की जाती है । ६ 


* बहत्कल्पभाष्य १.१०६० 

* झ्रावश्यक चूणि, पु० २४७ 

* प्री झार्येन एंड द्रविडियन इन इन्डिया, बागची, पु० ६३-७२ 
* निरयावलि १ 

+ स्थानांग ८.६२ १ 

* जम्बद्वीपप्रशप्ति ३.७० 

* झावदयक टीका (मलयगिरि), १० २१४ 

* बहत्कल्पभाष्य ५.५८२४ 

* पिडनियुक्ति ६१६ 

/ झावश्यक निर्मुक्ति १३०४ 
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जैन-प्रंथों में भौगोलिक सामग्री और भारतवर्ण में जेन-धर्म का प्रसार २५७ 
७ कुद (गजपुर) 


कुद (थानेदवर) की राजधानी का नाम गजपुर भ्रथवा हस्तिनापुर था। कहते हें कि यहाँ के शिव राजा 
को महावीर ने दीक्षा दी थी ।' गजपुर जैन लोगों का एक प्राचीन तीर्थ माना जाता है । 


८ कुशात्ते (झौरिपुर) 


आनद्ठ (भानतं), क्सट्ट (कुशावते ), सुरद्ट (सौराष्ट्र) तथा सुक्करट्ट (शुष्कराष्ट्र) ये चार प्रदेश प्चमी 
समुद्र के किनारे भ्रवस्थित थे भौर बारवई (द्वारका) इनका सर्वश्रेष्ठ नगर था ।' इससे मालूम होता है कि यह प्रदेश 
पद्दिचम में सौराष्ट्र के भ्रासपास कहीं होना चाहिए। परन्तु सोरिय भ्रथवा शौरिपुर जमुना नदी के किनारे श्रवस्थित 
था तथा झौरि राजा ने अपना मथुरा का राज्य झपने लघु आता सुवीर को देकर स्वयं कुशावत्त देश में जाकर शौरि- 
पुर नगर बसाया' भौर जरासन्ध के भय से शौरिपुर और मंथुरा के यादव लोग अपने-अपने नगर छोड़कर पश्चिम 
दिद्या में द्वारका में जाकर रहे--इन उल्लेखों से मालूम होता हूँ कि कुशावत्ं शझूरसेत के श्रासपास का प्रदेश होना 
चाहिए। सम्भव हे दो कुशावत रहे हों--एक पश्चिम में प्रौर दूसरा उत्तर में। जैन-ग्रन्थों के अनुसार शौरिपुर कृष्ण 
और नेमिनाथ की जन्मभूमि है ।' प्राचीन तीर्थमाला के अनुसार श्रागरा ज़िले में शक्राबाद स्टेशन के पास बटेसर 
नामक याँव प्राचीन सौयंपुर माना जाता है । 


९ पांचाल (कांपिल्यपुर) 


पांचाल (रुहेलखंड) की राजधानी कांपिल्यपुर (कंपिल) थी, जो गंगा के किनारे भ्रवस्थित थी । प्राचीन काल 
में पांचाल उत्तर और दक्षिण भागों में विभक्त था । महाभारत के अनुसार उत्तर पांचाल की राजाधानी ग्रहिच्छत्रा 
थी श्रौर दक्षिण की कांपिल्य । 


१० जांगल (अहिच्छत्रा) 
जांगल या कुरुजांगल की पहचान गंगा और उत्तर पांचाल के बीच के प्रदेश से की जाती हैं। इसकी राजधानी 
अहिच्छत्रा (रामनगर) थी, जो चम्पा के उत्तर-पूर्व (? ) (उत्तर-पश्चिम) में अ्रवस्थित थी। चम्पा श्र भ्रहिच्छुन्रा 
में परस्पर व्यापारिक सम्बन्ध था ।* प्रहिच्छत्रा एक पवित्र स्थान था, जिसकी गणना भ्रष्टापद, उज्जयन्त (रेवबतक ), 
गजाम्रपुर, धर्मचक्र (तक्षशिला) तथा रथावतं पर्वत के साथ की गई है । विविधती्ंकल्प के प्रनुसार अहिच्छत्रा 
का दूसरा नाम शंखवती था । यह नगरी प्रत्यग्ररथ” भ्रथवा शिवपुर' नाम से भी प्रसिद्ध थी । 


' सगजती ११.६ 

_ बसुवेबहिडी, पृ० ७७ 

* कल्पसूत्र टीका ६, पृ० १७१ 

 बही पु० १७६ 

* उत्तराष्ययन २२ 

* भाग १, भूसिका, पू० ३८ 

" नायाधम्मकहा १५ 

“झाचारांग निर्युक्ति ३३४ / वही, पु० १४ 

* झभिषानबिन्तासणि ४.२६ -*' कल्पसूतच्र टीका ५-१२३ 
शेरे 


शरद प्रेली-अभिनंदन-प्रंज 


११ सुराष्ट्र (द्वारका) 


सौराष्ट्र (काठियावाड़) की गणना महाराष्ट्र, भान्प्न और कुडुक्क (कर्ग)देशों के साथ की गई है, जिन्हें 
सम्प्रति राजा ने जैन-श्रमणों के विहार योग्य बनाया ।' कहते हें कि कालकाचार्य यहाँ पारसकूल (पश्िया) से 
छिंयानवें शाहों को लेकर भ्ाये भौर इस कारण यह देश छियानवें मंडलों में विभाजित किया गया ।* सुराष्ट्र व्यापार 
का एक बड़ा केन्द्रस्थल था और यहाँ दूर-दूर के व्यापारी माल खरीदने भाते थे ।* 

दारका एक भत्यन्त सुन्दर भौर समृद्ध नगर गिना जाता था। इस नगर के उत्तर-पद्चिम में प्रसिद्ध रेवतक 
(गिरनार) पव॑त भ्रवस्थित था, जो दछ्षाहं राजाभों को भझत्यन्त प्रिय था। यहाँ भ्ररिष्टनेमि ने मुक्ति पाई थी ।* 
कहते हे कि यादवों के भ्रत्यधिक मदिरापान से द्वारका का नाश हुआ ।' द्वारका व्यापार का एक बड़ा केन्द्र था और 
व्यापारी लोग यहाँ नेपाल पट्टण से नाव द्वारा भ्राते-जाते थे ।' कुछ विद्वान्‌ प्राधुनिक द्वारका को द्वारका न मानकर 
जुतागढ़ को प्राचीन द्वारका बताते हें । 


१२ विदेह (मिथिला) 


विदेह (तिरहुत) में महावीर का जन्म हुझ्ना था। विदेह-निवासी होने के कारण महावीर की माता त्रिशला 
विदेहदत्ता (विदेहदिन्ना) कही जाती थीं” तथा रानी चेलना के पृत्र कूणिक को विदेहपुत्र कहा जाता था।' विदेह 
व्यापार का केन्द्र था। 

मिथिला (जनकपूर) में महावीर द्वारा छः चातुर्मास किये जाने का उल्लेख झ्राता है (४ मैथिलिया नाम 
की एक जैन-ध्रमणों की प्राचीन शाखा थी । यहाँ प्राय॑ महागिरि का विहार हुआ,था ।' जिनप्रभ सूरि के समय 
मिथिला नगरी 'जगइ' के नाम से प्रसिद्ध थी ।" बौद्ध-ग्रन्थों के प्रनुसार वेशाली (बसाढ़) विदेह की राजधानी थी 
झौर यह मध्यदेश का एक प्रधान नगर माना जाता था । वैशाली लिच्छ॒वी लोगों का केन्द्र था। जेन-घन्‍्धों में वैशाली 
का राजा चेटक एक बड़ा प्रभावशाली राजा हो गया है। वह गणराजाओं का मुलिया था धौर उसने पभ्रपनी सात 
कन्याभों को विभिन्न राज-धरानों में देकर उनसे सम्बन्ध स्थापित किया था। चेटक की कन्या प्रभावती वीतिभय के 
राजा उदायन के साथ, पद्मावती चम्पा के राजा दधिवाहन के साथ, मुगावती कौशाम्बी के राजा शतानीक के साथ, 


* बहत्कल्पसभाष्य १३२८६ 

* वही १-६४३ 

* दशवेकालिक चूणि, पु० ४० 

* नायाधम्सकहा ५ 

+ झ्न्तगड़दसाओो ५ 

* निदीय चूणि पीठिका (एनसाइक्लोस्टाइल की हुई प्रति), पृ० ६१ 
* इन्डियन हिस्टोरिकल क्यारटर्ली, १६३४, पुृ० ५४१-५० 
“ कल्पसूत्र ५.१०६ 

* भगवतीसूत्र ७.६ 

४ कल्पसूत्र ५१२३ 

४ वही, पृ० २३१ 

7९ शावदयक निर्युक्षि ७८२ 

"९ विविधतो्थ, पृ० ३२ 


जेन-प्ंथों में भौगोलिक सामग्री भौर भारतबर्ण में जेन-धर्म का प्रसार २५६ 


शिवा उज्जपिनी के राजा प्रद्योत के साथ, ज्येष्ठा महावीर के बड़े भाई नन्दिवर्घन के साथ भौर चेललना राजगृह के 
राजा श्रेणिक के साथ ब्याही गईं थी। चेटक की बहिन तरिद्वला महावीर की माँ थी।' महावीर के वैशाली में बारह 
चातुर्मास किये जाने का उल्लेख कल्पसूत्र में भ्राता हे । डॉक्टर होनोंल के अनुसार वाणियगाम वैशाली का दूसरा 
नास हूँ ।* 


१३ वत्स (कौशांबी ) 


वत्स को बौद्ध ग्रन्थों में वंश के नाम से कहा गया है । प्रयाग के भ्रासपास की भूमि को वत्स देश माना जाता है । 

कौशाम्बी (कोसम) जमना के कितारे भ्रवस्थित था। यहाँ महावीर, आरय॑ सुहस्तिन्‌ और श्रायं महागिरि' 
ने विहार किया था। कोसंबिया नामक एक जैन-श्रमणों की प्राचीन शाखा थी ।" राजा शतानीक कौशाम्बी में 
राज्य करता था। एक बार उज्जयिनी के राजा प्रद्योत ने कौशाम्बी पर चढ़ाई की। राजा शतानीक अतिसार से 
मर गया और रानी मृगावती ने प्रद्योत की सलाह से अपने पृत्र उदयन को राजगद्दी पर बेठाकर स्वयं महावीर के पास 
जाकर जैनदीक्षा धारण की ।' 


१४ शांडिल्य (नन्दिपुर ) 
संडिब्भ भ्रथवा सांडिल्य की राजधानी नन्दिपुर थी। नन्दिपुर का उल्लेख विपाकसूत्र में मिलता है । 


कथाकीश के अ्रनुसार सन्दर्भ देश में प्रवस्थित नन्दिपुर के राजा का नाम पद्मानन बताया गया है ।* अवध में हरदोई 
जिले में संडीला नामक एक स्थान है, यह प्राचीन शांडिल्य हो सकता है । 


१५ मलय (भहिलपुर) 
मलय मगध के उत्तर में अ्रवस्थित था भौर सम्भवतः यहाँ कपड़े बहुत भ्रच्छे बनते थे। मलय देश की 


पहचान पटना के दक्षिण और गया के दक्षिण-पद्चमी प्रदेश से की जाती है ।' गया ज़िले में भ्रवस्थित हरवारिया 
और दन्तारा याँवों के पास के प्रदेश को भद्विलपुर माना जाता है ।" 


१६ मत्स्य (वैराट) 


मत्स्य (प्रलवर) की राजधानी वैराद थी। देहली से दक्षिण-पश्चिम की झोर १०४५ मील तथा जयपुर 
से ४१ मील उत्तर में अवस्थित प्रदेश को वेराट माना जाता है । 


' झ्रावश्यक चूणि, २, पृ० १६४ इत्यावि 

* बही पु० ५१२३ 

* उबासकदसा झो, पुृ० ३ नोट 

* निशीय चूणि, ४५, पु० ४३७ 

* कल्पसूत्र ६, पृ० २२६ हर । 

* श्रावइयक टीका (सलय० ), पु० १०२ 

*डॉनी (/9972ए), पु० १२४ 

“निक्ञीय खूणि ७, पृ० ४६७; श्रनुयोगद्वारसच ३७ 
* अमण मगवात्‌ महाबोर, कल्याणविजय, पु० शेष? 
६० बही, पु० इ८० 


२६० प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 
१७ वरणा (अच्छा) 


वरणा बुलन्दशहर का दूसरा नाम था। वारण जेन-श्रमणों का एक प्रधान गण का नाम था'। इससे 
पता चलता हैं कि यह देश कमी जैन-साधुओों की प्रवृत्ति का बड़ा भारी केन्द्र रहा होगा। भच्छ का नाम 
जैन-ग्रन्थों में गिनाये गये सोलह जनपदों में भाता है । चौनी साधु फा-च्युभांग्‌ नगरहार से बैदिश जाते समय वरुण 
होकर गुजरा था ।' 


१८ दशार्ण (मृत्तिकावती ) 


दछ्षाणं (विदिशा>-भेलसा) के राजा दशाणंभद्र को भगवान्‌ महावीर ने दशार्णकूट भ्रथवा गजाग्रपदगिरि 
पर्वत पर दीक्षा दो थी ।' मृत्तिकावती दशार्ण को राजधानी थी। मालवा में बनास नदी के समीप भ्रवस्थित भोजों 
के देश को मृत्तिकावती माना जाता है। दशार्ण में दशाणंपुर, जिसका दूसरा नाम एडकाक्षपुर (एरछ) भी था, 
एक महत्त्वपूर्ण स्थान था। दशार्णपुर व्यापार का बड़ा केन्द्र था और यहाँ स्थलमार्ग से माल आया-जाया करता था।* 
दशार्णपुर वत्थगा (वेन्नवती८”-बंतवा) नदी के किनारे श्रवस्थित था ।* श्रायं महागिरि ने एडकाक्ष में विहार किया 
था। वे यहाँ बेदिश से पधारे और गजाग्रपदगिरि पव॑त की ओर विहार कर गये (आवश्यक निर्युक्ति १२७८) । 

विदिशा जैन-श्रमणों का एक प्रमुख केन्द्रस्थल था । यहाँ कुंजरावतं और रथावतं इन दो पवंतों के होने का 
उल्लेख जैन-प्रन्थों में आता है ।* ये दोनों पव॑त एक दूसरे के पास थे । कहा जाता है कि वज्ञस्वामी पाँच सौ श्रमणों 
को लेकर रथावर्त पर्वत पर झाये और यहाँ एक क्षुललक को छोड़कर स्वयं तपदचर्या करने के लिए कुंजरावर्त पव॑ंत पर _ 
विहार कर गये ।* मालवा में दूसरा महत्त्वपूर्ण स्थान दशपुर (मन्दसौर) था। आर्यरक्षित का यह जन्मस्थान 
था। यह नगर जेन-श्रमणों को प्रवृत्ति का केन्द्रस्थल रहा है। मालवा (अवन्ति) का सबसे महत्त्वपूर्ण स्थान 
उज्जयिनी था, जो यहाँ का प्रमुख नगर था। उज्जयिनी में जीवन्तस्वामीप्रतिमा के दर्शन के लिए राजा सम्प्रति 
के समकालीन आर्य सुहस्ति पघारे थे।” आचार्य चण्डरुद्र,' भद्रकगुप्त, आरयेरक्षित'' और आये आ्ाषाढ़" 


* कल्कसूत्र 5, पृू० २३० श्र। कल्पसूत्र में वारण के स्थान पर चारण पाठ हूं, परन्तु यह पाठ शुद्ध है । 

देखिए, वियना प्रोरिटियल जरनल, भाग ३, १८८६, प० २३४, डॉ० बुहलर का लेख 
ज्याग्रफ़िकल कन्टेन्ट्स श्रॉद दो महामायूरी, डॉ० सिल्बेन लेवी, अ्नुवादक डॉ० वासुदेवशरण प्रग्रवाल, 

जरनल प्रॉव दी यू० पो० हिस्टोरिकल सोसायटी, जिल्‍्द १५, भाग २ 

* झ्रावश्यक चूणि, पु० ४७६ 

 ग्रावश्यक चूणि, पृ० १५६ 

" निशोथ चूणि ५, पृ० ३४ (पृण्यव्िजय जी की हस्तलिखित प्रति) 

* आ्राचारांग चूणि, पु० २२६ 

“बीर निर्वाण भर कालगणना, मुनिकल्थाणविजय, पृ० ६० 

“ मरणससमाधि ४७०, ४७२, पृ० १२८; झ्रावइयक टोका (सलय), पृ० ३६५ अ 

* झ्रावश्यक चूुणि, पृ० ३६४, ४०२ 

४ बहत्कल्पभाष्य १.३२७७ 

* वही , ६.६१०३ इत्यादि 

४ आवश्यक चुणि, पृु० ३६४, ४०३ 

! दशाबेकालिक चूणि, पृ० ६६ 


जेन-अंबों में भौगोलिक सामप्री और सारतवर्ण में जैन-धर्स का प्रसार २६१ 


आादि जैन-श्रमणों ने इस नगर में विहार किया था। उज्जयनी व्यापार का बड़ा केद्र था भौर बड़े-बड़े व्यापारी 
लोग यहाँ वाणिज्य के लिए भाते थे।' श्राचार्य हेमचन्द्र के भ्रनुसार यह नगर विशाला, भ्रवन्ति झौर पुष्प- 
करण्डिनी नाम से भी प्रख्यात था।' प्रद्योत और सम्प्रति उज्जयिनी के बड़े प्रभावशाली राजा हो गये हैं। 


१९ चेदि (शुक्तिमती ) 


चेदि (बुन्देलखंड )की राजधानी शुक्तिमती थी। मध्यप्रान्त में भ्रवस्थित बाँदा ज़िले के पास का प्रदेश शुक्ति- 
मती माना जाता है । शुक्तिमती का उल्लेख महाभारत में श्राता है । 


२० सिन्धुसौवीर (वीतिभय ) 


श्रभयदेव के भ्रनुसार सौवी र देश (सिन्ध ) सिन्धु नदी के पास होने के कारण सिन्धुसौबीर कहा जाने लगा ।' 
सिन्धु देश में जेन-अमणों को विहार करना निषिद्ध कहा गया है । इस देश में बहुत बाढ़ श्राने के कारण खतरा रहता 
था तथा यह चरिका, परिब्राजिका, कार्पाटिका, तल्वन्निका (बौद्धसाध्वी) तथा मागवी आदि अनेक पाखंडी श्रमणियों 
का निवास-स्थान था। अतएव यह बताया गया है कि यदि दुष्काल, विरुद्ध-राज्यातिक्रम या अन्य किसी शअ्रपरिहार्य 
आपत्ति के कारण जैन-साधु को वहाँ जाना ही पड़े तो यथाशी प्र लौट भ्राना चाहिए ।* इसके श्रतिरिक्त इस देश में 
खान-पान की शुद्धता न थो। यहाँ मांस-भक्षण का रिवाज था और उसे निन्दनीय न समझा जाता था। यहाँ के लोग 
शराब पीते थे और शराब पोने के बरतन से ही पानी पी लिया करते थे ।* इस देश में फटे-पुराने वस्त्र पहन कर 
भिक्षा पाना कठिन था। उसके लिए साफ़ वस्त्रों की आवश्यकता होती थी ।' जैनसूत्रों से ज्ञात होता है. कि रांजा 
सम्प्रति ने सर्वप्रथम इस देश को जैन-श्रमणों के विहार-योग्य बनाया। इसका मतलब यह है कि इसके पूर्व यह देश भनाय॑ 
माना जाता था | हमारी समझ से भगवान्‌ महावीर का मगध देश से सिन्धुसौवीर देश में जाकर राजा उदायन को 
प्रतिबोध देने का जो उल्लेख है, उसका उक्त उल्लेख के साथ मेल न खाने से वह संगत नहीं मालूम होता । जैसा हम 
पहले कह आये हे, महावीर ने साकेत के पूर्व में म्रंग-मगघ तक, दक्षिण में कौशाम्बी तक, पश्चिम में स्थूणा तक झौर उत्तर 
में कुणाला तक के प्रदेश को ही भ्रायेक्षेत्र माना है, फिर उनका सिन्धु-सौवीर जैसे श्रत्यन्त भ्रनायें शोर सुदृरवर्ती प्रदेश 
में जाना कैसे सम्भावित है ? यद्यपि इन देशों के बाहर महावीर ने लाढ जैसे भ्रनाय॑ देश में विहार किया है, परन्तु उसका 
विस्तृत वर्णन जैनसूत्रों में मिलता है और वह प्रदेश बिहार के पास बंगाल में ही था । बौढ़ों के दिव्यावदान के श्रन्तर्गत 
उद्रायण-अवदान में राजा उद्बगायण की जो कथा आती है, वह बहुत कुछ जैन-प्रन्थों की कथा से मिलती-जुलती है। सम्भव 
है, जैन-प्रन्थकारों ने उस कथा को भ्रपनाकर जहाँ उदायन की दीक्षा की बात आई वहाँ उसे महावीर के हाथ से दीक्षा 
दिलवाकर कथा के भ्रवशिष्ट भाग को पूरा किया हो । इसके अतिरिक्त, कल्पसूत्र में महावीर ने जो बयालीस चातुर्मास 
व्यतीत किये, उनमें (छम्मस्थ भ्रवस्था में) पहला चातुर्मास अस्थिकग्राम में, तीन चम्पा और पृष्ठ-चम्पा में, भ्राठ वैशाली 
भ्रौर वाणियगाम में, (उपदेशक ग्वस्था में) चार वैशाली भ्रौर वाणियगाम में, चौदह राजगृह और नालन्दा में, छः 


' झ्रावश्यक चूणि २, पृ० १५४; झ्रावश्यक निर्युक्ति १२७६ 
* झभिषानचिन्तामणि ४.४२ 

* भगवती टीका १३.६ 

* बहत्कल्यभाष्य १.२८८१; ४.५४४१ इत्यादि 

"वही १.१२३६ 

* निशीय चुणि १५,५१० १२१ (पृष्यविजय जी की प्रति) 


२६२ प्रेली-अभिनंदन-प्रंथ 


मिथिला में, दो महिय में, एक झालभिया में, एक पणियभूमि में, एक श्रावस्ती में भौर एक पावा में व्यतीत किये हें ।' 
इस उल्लेख से स्पष्ट मालूम होता है कि महावीर का विहारक्षेत्र बिहार, उत्तर-पश्चिमी बंगाल भौर पूर्वीय युक्तप्रान्त 
का कुछ भाग ही रहा है । ऐसी हालत में उनका सिन्धुसौवीर देश में जाकर उदायन को प्रतिबोध देना नहीं जँंचता । 
यदि महावीर मगध से सिन्धुसौवीर गये भौर वहाँ से वापिस मगध लौटकर आये तो मगघ श्रौर सिन्धुसौवीर के बीच 
में कहीं-न-कहीं उनके चतुर्मास करने का या विहार करने का तो उल्लेख ग्रवश्य.आ्राता, परन्तु इनकी विहारस्थली में 
सिन्धुसौवीर के आसपास या मगध भौर सिन्धुसौवीर के मध्य के प्रदेशों का कहीं उल्लेख नहीं है । मालूम होता है कि 
जैसे बौद्ध-प्रन्थकारों ने श्रागे चलकर बुद्ध की विहारस्थली में पंजाब आदि प्रदेश समाविष्ट कर लिये, वही बात समय 
बीतने पर जैन-लेखकों ने महावीर के विषय में की । वस्तुतः हमारी समभ से ये दोनों महापुरुष बिहार, बंगाल भ्रौर 
संयुक्तप्रान्त के बाहर नहीं गये । 

बीतिभय, जिसका दूसरा नाम कुंभारपक्खेव (कुंभारप्रक्षेप) भी हैँ, सिन्धुसौवीर की राजधानी था। कहते 
हैँ कि एक बार जैनदीक्षा ग्रहण करने के पदचात्‌ उदायन राजर्ि किसी कुम्हार के घर ठहरे हुए थे। उस समय उन्हें उनके 
भानजे ने विष दे दिया श्रौर उनका प्राणान्त हो गया। तत्पश्चात्‌ वहाँ देवों ते धूल की घोर वृष्टि की, जिसके फलस्वरूप 
कम्हार के घर को छोड़कर समस्त नगर नष्ट हो गया। भ्रतएव इस नगर का दूसरा नाम कुंभारपक्खेव पड़ा ।' 
कुंभारपक्खेव सिणवल्लि में भ्रवस्थित था। सिणवल्लि एक बड़ा विकट रेगिस्तान था, जहाँ व्यापारी भ्रक्सर मार्ग- 
अष्ट हो जाते थे भौर क्षुधा-तृषा से पोड़ित हो भ्नेकों को अपने जीवन से हाथ धोना पड़ता था ।* पंजाब में 
मुज़फ्फ़रगढ़ ज़िले में सनावन या सिनावत नामक एक स्थान है, जहाँ की ज़मीन ऊसर हैँ । सम्भवत: यही सिणवल्लि 
हो श्रथवा सिन्ध या पंजाब का कोई श्रन्य रेतीला स्थान प्राचीन सिणवल्लि होना चाहिए | ग्रभयदेव के प्रनुसार 
कुछ लोग विदर्म देश को वोतिभय कहते है, परन्तु यह ठीक नहीं । 


२१ शूरसेन (मथुरा) 


मथ्रा के आसपास का प्रदेश शूरसेन कहा जाता था । मथुरा एक अत्यन्त प्राचीन नगरी मानी जाती हे, जहाँ 
जैन-श्रमणों का बहुत प्रभाव था ।" उत्तरापथ में मथुरा एक महत्त्वपूर्ण नगर था, जिसके श्रन्तर्गत छियानवें ग्रामों 
में लोग शअपने घरों में श्रौर चौरायों (चच्चर--चत्वर) पर जिनमूरत्ति की स्थापना करते थे ।* मथुरा में एक देव- 
निर्भित स्तूप था, जिसके लिए जेन और बौढ़ों में कगड़ा हुआ था। कहा जाता है कि अन्त में जैनों की जीत हुई भ्ौर 
स्तूप पर उनका अधिकार हो गया ।* मथुरा श्रायंमंगुट/ और आ्रार्यरक्षित' भ्रादि अनेक जेन-श्रमणों का विहार- 


' कल्पसूतच्र ५.१२३ 

* झावद्यक चणि २, पु० ३७ 

* बही, पु० ३४; ५५३ * भगवती टौका १३.६ 

* उत्तरा० चूणि, पृ० ८२ 

* बहस्कल्पभाष्य १.१७७४ इत्यादि 

* व्यवहारभाष्य ५.२७ इत्यादि । सथुरा के कंकाली टीले की जो जुदाई हुई है, उसके शिलालेखों में गण, कूल, 
झोर शास्त्रों का उल्लेख हूँ । यह उल्लेख भव्बाहु के कल्पसूत्र में ज्यों-का-स्थों सिल जाता हे। इससे शात होता है 
कि ईसा की प्रथम धताब्दी में मथुरा में जेनों का काफ़ी शोर था (देलिए स्‍झ्ाकियोलॉजिकल सर्वे रिपोर्ट्स, भाग हे, 
प्लेट्स १३-१५; बहलर, दी इस्डियन सेक्ट झोँव दी जेगूस पु० ४२-६०; बियना झरिस्टियल जरनल, जिल्द रे, पृ० 
२३३-२४०; जिल्द ४, पृ० ३१३-३३१) 

£ श्ायस्‍्यक जि २, पृ० ८० * झायश्यक खूणि, पृु० ४११ 


जैन-प्रंथों में भौगोलिक सामगज़ी और भारतघर्ष में जेत-पर्म का प्रसार श्द्दई 


स्थल था। यहाँ अनेक पाखंडी साधु रहते थे। भ्रतएव मथुरा को पाखंडिगम कहा जाता था ।' जैनसूत्रों का संस्करण 
करने के लिए मथुरा में भ्रनेक जैन-अमणों का संघ उपस्थित हुआ था। यह सम्मेलन माथुरी वाचना के नाम से प्रसिद्ध 
है ।* मथुरा भंडीरयक्ष की यात्रा के लिए प्रसिद्ध था । यह नगर व्यापार का बड़ा भारी केन्द्र था भ्ौर विशेषकर 
वस्त्र के लिए प्रसिद्ध था। यहाँ के लोग व्यापार पर ही जीवित रहते थे, खेती-बाड़ी पर नहीं ।' यहाँ स्थलमार्ग 
से माल आ्राता-जाता था ।* मथुरा के दक्षिण-पश्चिम की शोर महोली नामक ग्राम को प्राचीन मथुरा बतलाया 
जाता है । 


२२ भंग (पापा) 


सम्मेदशिखर के भ्रासपास का प्रदेश, जिसमें हज़ारीबाग़ और मानभून ज़िले गर्भित हें, प्राचीन समय में भंगदेश 
कहा जाता था ।" इसकी राजधानी पापा थी, जो कृशीनारा के पास अ्रवस्थित मल्लों की पापा तगरी से तथा बिहार 
के पास को महावीर की भमोक्षभूमि मज्मिमपावा अथवा पावापुरी से भिन्न हे। 


२३ वट्टा (माषपुरी) 


माषपुरी जैनश्रमणों की एक शाखा थी ।“ इस प्रदेश का ठौक-ठीक पता नहीं चलता । 


२४ कुणाल (श्रावस्ती ) 


जैन-्न्थों के श्रनुसार कुणाल नगरी अचिरावती नदी में बाढ़ श्रा जाने के कारण नष्ट हो गई थी,' जिसकी 
पुष्टि बौद्ध-ग्रन्थों से होती है ।'” कहते हें कि इस घटना के तेरह वर्ष पश्चात्‌ महावीर ने केवलज्ञान प्राप्त किया । 
श्रावस्तो में पाश्वंनाथ के अनुयायी केशिकुमार तथा महावीर के अनुयायी गौतम का सम्मेलन हुआ्ना था, जिसमें पादवर्व॑ 
श्रौर महावीर के सिद्धान्त-सम्बन्धी अनेक प्रइनों पर चर्चा होने के पदचात्‌ दोनों धर्मप्रवत्तकों के सिद्धान्तों में समन्वय 
किया गया था ।'' महावीर ने अनेक बार श्रावस्ती में विहार किया । बुद्ध ने भी यहाँ बहुत-सा काल व्यतीत किया 
था। अचिरावती (राप्ती) नदी के किनारे सहेट-महेट नामक स्थान को प्राचीन श्रावस्ती माना जाता है, जिसका 


नर 


उल्लेख जिनप्रभ सूरि ने भ्रपने विविधतीर्थंकल्प में महेठि' नाम से किया हूँ ।* 


२५ लाढ़ (कोडिवरिस ) 


लाढ भ्रथवा राढ देश दो भागों में विभक्त था--एक वज्धभूमि (बीरभूमि), दूसरा शुश्रभूमि (सिंहभूम) । 
महावीर ने इन दोनों प्रदेशों में विहार किया, जहाँ उन्हें भ्रगेक कष्ट सहन करने पड़े थे। लाढ में बहुत भ्रल्प गाँव थे, 


* झाचारांग चूंणि, पु० १६३ 


* लन्दि चूणि, पु० ८ ' झावश्यक चूणि, पु० २८० 

* झावद्यक टीका (हरिभत्र ), पु० ३०७ 

* बृहत्कल्पभाष्य ११२३६ | * झाच्ारांग चूणि, पृ० २८१ 

* अमण भगवान्‌ महाबीर, पृ० ३७६ हि 
* कल्पसूत्र ८, पु० २३० * ध्रावदयक चूणि, पृ० ६०१ 


४ देखिए आवस्ती इन एनशिएन्ट लिटरेचर, विमलाचरण लॉ, पु० ३१ 
९ उसराध्ययनसूत्र २३-३ इत्यादि 'चु० ७० 


६४ प्रेमी-झणिनंदस-प्रंथ 


अतएव यहाँ महावीर को वसति मिलना भी मुश्किल होता था।' वज्भूमि के निवासी रूक्ष भोजन करने के कारण 
स्वभावत: क्रोधी होते थे और वे महावीर को कुत्तों से कटवाते थे ।' श्राधुनिक हुगली, हावड़ा, बांकूरा, बदेवान और 
मिदनापुर के पूर्वीय भाग को प्राचीन लाढ देश बताया जाता हैँ । 

कोटिवर्ष जैन-भ्रमणों की एक मुख्य शाखा बताई गई है ।' इससे मालूम होता है कि बाद में चलकर यह प्रदेश 
जैन-श्रमणों का केन्द्र बन गया था । यहाँ के राजा चिलात के महावीर द्वारा जैनदीक्षा लिये जाने का उल्लेख पहले किया 
जा चुका है। कुछ विद्वान्‌ दीनाजपुर ज़िले में बरीगढ़ को प्राचीन कोटिवर्ष मानते हैं ।* 


२५४६ केकयी अर्ध (श्वेतिका) 


केकयी देश के भ्राधे भाग को प्रायंक्षेत्रों में गिना गया है । इससे मालूम होता है कि समस्त केकयी में जैनधर्म 
का प्रचार नहीं हुआ था । यह देश श्रावस्ती के उत्तर-पूर्व में नैपाल की तराई में श्रवस्थित था तथा इसे उत्तर के केकयी 
देश से भिश्न समझना चाहिए । 

इवेतिका से गंगा नदी पार कर महावीर के सुरभिपुर पहुँचने का उल्लेख जैन-पग्रन्थों में श्राता है'(४ बौद्धग्नन्थों 
में इसे सेतव्या नाम से कहा गया है । यह स्थान कोझशल में था।'* 

जैन-श्रमणों का प्रवेश नेपाल में भी हुआ था। इस प्रान्त में भद्बबाहु, स्थूलभद्र श्रादि जैन-साधुभों ने विहार 
किया था। नेपाल में रहकर स्थूलभद्व ने भद्गबाहु स्वामी से पूर्वो का ज्ञान प्राप्त किया था।* नेपाल में चोरों का भय 
नहीं था तथा यहाँ जैन-साधु कृत्स्न वस्त्र धारण कर रह सकते थे ।“ यह स्थान रूग्रेदार कम्बलों के लिए प्रसिद्ध था।* 

इन साढ़े पचीस श्रायक्षेत्रों के अतिरिक्त, अन्य स्थलों में भी जैन-श्रमण धर्मप्रचार के लिए पहुँचे थे। जैसा 
पहले कहा जा चुका है, राजा सम्प्रति ने दक्षिणापथ में जैनधर्म का प्रसार किया। जान पड़ता है कि इसके पूर्व जैनधर्म 
दक्षिण में नहीं पहुँचा था। यही कारण है कि उक्त साढ़े पच्चीस भ्रायंक्षेत्रों में दक्षिण का एक भी प्रदेश नहीं आया है। 
परन्तु जैसा जैन-पग्रन्थों से पता चलता है, कुछ समय बाद दक्षिणापथ जैन-श्रमणों का बड़ा भारी केन्द्र बन गया था और 
भिक्षा आदि की सुविधा होने से जैन-साधु इस प्रान्त में विहार करना प्रिय समभते थे। इस प्रान्त में श्रावकों के 
अनेक घर थे।*' राजा सम्प्रति ने दक्षिणापथ को जीतकर उसके सीमांत राजाओं को अपने वश में किया था ।'* 
प्राचीन काल में अवन्ति नगरी दक्षिणापथ में सम्मिलित की जाती थी। गंगा के दक्षिण और गोदावरी के उत्तर 
का हिस्सा दक्षिणापथ कहा जाता है । 


* झावदयक नियुक्ति ८४३; आ्राचारांग सूत्र ६.३ 
* झावदयक निर्युक्ति ४६२; श्राचारांगसूत्र €.३ 
* कल्पसूत्र ८, पु० २२७ भर 

* डी लहरे डर जेनास, शूत्रिद्ध (० ३६ 

* आावइयक निर्युक्ति ४६६ 

* बीघनिकाय, २, प्‌ृ० ३२६ 

* आवश्यक चूणि २, पु० १८७ 

£ बहत्कल्पभाष्य ३.३६१२ 

* बही ३.३८२४ 

४ मुहत्कल्पभाष्य १.२६६७ 

" निश्लीथ चुणि १५, पु० ६£६ 

!* बहत्कल्पभाष्य १.३२७६ 


जैन-प्रंथों में भोगोलिक सामग्री म्ौर भारतवर्ष सें जैन-धर्म का प्रसार २६१ 


दक्षिण भारत के भ्रन्य प्रदेशों में सबसे प्रथम झन्ध्र देश का नाम भाता है, जहाँ जैन-श्रमणों ने पहुँच कर भपने 
धर्म का प्रचार किया था।' आन्भ्रदेश की राजधानी घनकटक (बेजवाड़ा) मानी जाती है। गोदावरी तथा कृष्णा 
नदी के बीच के प्रदेश को प्राचीन झान्भ्र देश मानते हैं। भप्रान्ध्र के पश्चात्‌ दमिल प्रथवा द्रविड़ देश का नाम भाता 
है । इस देश्ष में प्रारम्भ में जैन-साधुझों को वसति मिलना बहुत दुर्लभ था। झतएव उन्हें लाचार होकर वृक्ष भादि के 
नीचे ठहरना पड़ता था ।' कांचीपुरी (कांजीवरम) द्रविड़ का प्रसिद्ध नगर था, जहाँ का नेलक' सिक्का दूर-दूर तक 
चलता था। कांची के दो नेलक कुसुमपुर (पाटटलिपुत्र) के एक-एक नेलक के बराबर होते थे ।' कवेरीपट्टन द्रविड़ का 
एक बन्दरगाह था, जिसकी पहचान मलाबार तट या उत्तर सीलोन से की जाती है। तत्पदचात्‌ महाराष्ट्र और 
कुड॒क्‍्क देशों का नाम भ्राता है । कुडुक्क श्राचार्य का व्यवहारभाष्य में' उल्लेख मिलता है । इससे पता लगता है कि 
दर्नेःशने: कुडुक्क (कुर्ग) जैन-श्रमणों का एक बड़ा केन्द्र बन गया था। महाराष्ट्र के भ्रनेक रीति-रिवाजों का उल्लेख 
जैनसूत्रों में मिलता है। इससे मालूम होता है कि जैन-श्रमणों ने इस प्रान्त में खूब परिभ्रमण किया था। महाराष्ट्र में नग्न 
जैन-साथु अपने लिंग में बेंटक (एक प्रकार की अंगूठी ) पहनते थे।' महाराष्ट्र का प्रधान नगर प्रतिष्ठान या पोतनपुर 
(पैठन) गोदावरी के किनारे स्थित था। मालूम होता है कि प्राचीन समय में यहाँ के राजाश्रों पर जैनश्रमणों का 
काफ़ी प्रभाव था। पादलिप्त सूरि ने पइट्टान के राजा की शिरोवेदना को दूर किया था ।' कालकाचाय॑ ने भी इस 
नगर में विहार किया था। एक बार कालकाचार्य यहाँ उज्जयिनी से पधारे भर राजा सातवाहन (शालिवाहन) के 
कहने पर पर्यूषण पर्व की तिथि पंचमी से चतुर्थी कर दी, जिससे इस पव॑ में जनता ने भाग लिया । उसी समय से महा- 
राष्ट्र में समणपूय (श्रमणपूजा) नाम का उत्सव प्रचलित हुआ ।* 

उक्त स्थानों के सिवाय दक्षिण भारत में प्रन्य भी ग्रनेक स्थान थे, जहाँ जैनधममम का प्रचार हुआ था। उदाहरण 
के लिए कोंकण जैन-अभ्रमणों का एक विश्ञाल केन्द्र था। इस देश में श्रत्यधिक वृष्टि होने के कारण जैन-साधु छतरी 
रख सकते थे ।* कोंकण में मच्छरों का बड़ा प्रकोप था, जिसके कारण एक ज॑नसाधु को श्रपने प्राण खो देने पढ़े 
थे।' इस देश में बड़ी भयानक भ्रटवी थी, जिसे पार करते समय जैन-श्रमण-संघ की रक्षा करने के लिए एक साधु 
को तीन शेर मारने पड़े थे ।!” पश्चिमी घाट तथा समुद्र के बीच का स्थल प्राचीन कोंकण माना जाता हैँ। कोंकण 
देश में सोप्पारय (सोपारा) व्यापार का बड़ा केन्द्र था और यहाँ बहुत से बड़े-बड़े व्यापारी 'रहते थे।'' बज्जसेन,'' 
आारयंसमुद्र तथा झायंमंगु' ने इस प्रदेश में विहार किया था। तत्पर्चात्‌ गोल्ल देश का उल्लेख जैन-पअन्ों में प्रनेक 
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४ ग्रावश्यक चूणि, पृ० ४०६ 

! व्यवहारभाष्य ६.२४० इत्यादि 
३४ 
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स्थलों पर भ्राता है । यहाँ प्रत्यधिक शीत होने के कारण जैन-साधुझों को वस्त्र घारण करने की झनुमति दी गई थी।' 
श्रवणवेलगोला के शिलालेखों में गोल्ल भौर गोल्लाचाय का उल्लेख होने से सम्भवत: यह देश दक्षिण में ही होना चाहिए। 
गुन्टूर जिले में गल्‍लरु नदी पर स्थित गोलि प्राचीन गोल्ल देश मालूम होता है । इसके पश्चात्‌ दक्षिण में तगरा नगरी 
जैन दृष्टि से महत्त्व की है । यहाँ राढाचायं ने विहार किया था। उनके शिष्य उज्जयिनी से उनसे मिलने यहाँ आये 
थे।' करकण्ड्चरिय में इस नगरी का इतिहास मिलता है। हेंद्वराबाद रियासत के उस्मानाबाद ज़िले में तेर नामक 
ग्राम को प्राचीन तगरा माना जाता है । तगरा ब्राभीर देश की राजघानी थी ।' इस देश में श्रायं समित श्ौर 
वजुस्वामी ने! विहार किया था। यहाँ कण्हा (कन्हन) और बेण्णा (वेन) नदियों के बीच में ब्रह्मद्रीप नामक 
द्वीप था, जहाँ पाँचसों तापस रहते थे। इन तापसों ने जेन-दीक्षा घारण की थी' और कल्पसूत्र में जो बंभदीविया 
शाखा का उल्लेख मिलता है,” वह सम्भवत: इन्हीं श्रमणों द्वारा श्रारम्भ हुई थी । 

गूजरात और कच्छ में प्राचीन काल में जेनधर्म का बहुत कम प्रभाव मालूम होता है । भूगुकच्छ (भरोंच) 
को लाट देश का सौन्दय माना जाता था। यहाँ झ्राचा्यं वजद्भभूति का विहार हुआ था |” भृगुकच्छ व्यापार का 
केन्द्र था श्रौर यहाँ जल श्रौर स्थल दोनों मार्गों से माल श्राता-जाता था।'* बाद में चलकर वलभि (वाला) जैन- 
श्रमणों का केन्द्र बना और यहाँ देवधिगणि क्षमाश्रमण के अधिपतित्व में जैन-भरागम-प्रन्थों का प्रन्तिम संस्करण तैयार 
किया गया । उत्तर गुजरात में भ्रानन्दपुर (बडनगर ) जैन- श्रमणों का केन्द्र था। यहाँ से जैन-क्रमण मथुरा तक 
विहार किया करते थे ।' कच्छ में भी जैन-साधुझों का प्रवेश हुआ था । यहाँ साधु गृहस्थ के साथ ठहर सकते थे।'' 

इस प्रकार हम देखते हे कि जेनधर्म का जन्म बिहार प्रान्त हुआ भ्रौर वहीं वह फूला-फला | बिहार में जैन- 
धर्म पटना, बिहार, राजगिर, नालन्दा, गया, हज़ारीबाग़, मानभूम, मुंगेर, भागलपुर, दरभंगा, मुज़फ्फ़रपुर, मोतीहारी 
तथा सीतामढ़ी श्रादि स्थानों में होता हुआ नेपाल पहुँचा । तत्पश्चात्‌ उड़ीसा में कटक, भुवनेश्वर, पुरी आदि प्रदेशों 
से होकर बंगाल में राजशाही, मुशिदाबाद, बर्दवान, बांक्‌ रा, हुगली,हावड़ा, दलभूम, मिदनापुर, तामलुक श्रादि उत्तर- 
पह्दिचमी ज़िलों में फैलकर कोमिल्ला तक पहुँच गया । इधर पूर्वीय संयुक्तप्रान्त में बनारस, अलाहाबाद से झ्रारम्भ 
होकर भ्रयोध्या, गोरखपुर, गोंडा, हरदोई, रामपुर झादि ज़िलों में फैलता हुआ मेरठ, बुलन्दशहर, मथुरा, भ्रागरा 
श्रादि संयुकतप्रान्त के पदिचमी जिलों में होकर रुहेलखंड में फ़रुंखाबाद, कन्नौज प्रादि तक चला गया । उत्तर में तक्षशिला 
आदि प्रदेशों में पहुँचा श्नौर सिन्ध में फैला । राजपूताने में जोधपुर, जयपुर, श्रलवर श्रादि प्रदेशों में इसका प्रचार 
हुआ तत्पदचात्‌ ग्वालियर, भाँसी तथा मध्य भारत में भेलसा, मन्दसोर, उज्जेन आदि प्रदेशों में फैल गया। इसके बाद 


* झ्ाचारांग चूणि, पृ० २७४ 

* उत्तराध्ययन ठीका २, पृ० २५ 

* बहल्कथाकोष, डॉ० उपाध्ये, १३८.३६ 

* झावश्यक टीका (सलय ), पु० ५१४ भर । 
* आवदयक चूणि, पु० ३६७ 

* झावहयक टीका (मलय) पु० ५१४ श्र। 
* कल्पसूत्र ८, पृ० २३३ 

“ व्यवहारभाष्य ३.५८ 

* बहत्कल्पमाष्य १.१०९० 

४ ज्योतिष्करंड टीका, पु ० ४१ 
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'* बहत्कल्पमाष्य १.१२३६, विशेष चूणि । _ 
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गूजरात में भरोंच, बडतगर, खंभात, प्ादि स्थानों में पहुँच कर काठियावाड़ में भावनगर, जूनागढ़ झभादि स्थानों में 
होता हुआ कच्छ तक चला गया। बरार में एलिचपुर, महाराष्ट्र, कोंकण तथा दक्षिण में हैद्राबाद, मद्रास में बेजवाड़ा, 
गुन्ट्र, कांजीवरम आादि प्रदेशों में होकर कुर्ग भौर मलाबार तट तक पहुँच गया । इस तरह जैनधर्म का प्रसार लगभग 
समस्त हिन्दुस्तान में हुआ । परन्तु जहाँ तक मालूम हुआ है, जैनधर्म ने बौद्धघर्म की नाई हिन्दुस्तान से बाहर कदम 
नहीं रकखा । इसका मुख्य कारण था खान-पान के नियमों की कड़ाई । महावीर का धर्म त्यागप्रधान होने से जैन- 
श्रमणों के आचार-विचार में काफ़ी कठोरता रही भौर इसका परिणाम यह हुआ कि उनमें बहुत काल तक बौद्ध साधुपों 
की तरह शिथिलता नहीं भ्रा पाई, जिसके फलस्वरूप जैनघममं हिन्दुस्तान में टिका रहा । राजा सम्प्रति के पद्चात्‌ जैन- 
धर्मातुयायी इतना प्रभावशाली कोई राजा नहीं हुआ झौर इसलिए जिस प्रचंड वेग के साथ जैनघर्मं का प्रसार होना 
आरम्भ हुआ था, वह वेग श्रधिक काल तक क़ायम त रह सका। बारहवीं शताब्दी में कलिकाल सर्वज्ञ हेमचन्द्र आचार्य 
के युग में गुजरात के राजा कुमारपाल के समय में एक बार फिर से जैनधर्म चमका, परन्तु फिर वह सदा के लिए सो 
गया। आजकल जैनधर्म अपने उद्धवस्थान बिहार और बंगाल से लुप्तप्राय हो चुका हे। उसके श्नुयायी विशेषकर 
गुजरात, काठियावाड़, कच्छ, राजपूताना, संयुक्तप्रान्त तथा दक्षिण के कुछ भाग में पाये जाते हैं । 

अन्त में यहाँ कुछ भ्रनाय॑ देशों के विषय में भी कह देना उचित होगा । जैन-ग्न्थों में श्रनाय॑ देशों की कई 
सूचियाँ झाती हें । दुर्भाग्य से ये सूचियाँ इतनी विकृत हो गई हें कि श्राज उन स्थलों का पता लगाना श्त्यन्त कठिन 
हो गया है । इन ग्रन्थों में लगभग ७५ श्रनाय देशों भ्रथवा उन देशों में रहने वाली जातियों का उल्लेख श्राता है ।' 
उनमें से कुछ प्रदेश निम्नलिखित थे : 

बाहल अथवा बाह्वीक देश की राजधानी तक्षशिला थी ।' कहते हें कि ऋषभनाथ बहलि, अ्डम्ब? (पअम्बड ) 
झौर इल्ला नामुक़ श्रनाय॑ देशों में विहार करते हुए गजपुर (हस्तिनापुर) पहुँचे ।' इस देश के घोड़े बहुत भ्रच्छे 
होते थे । इस देश की पहचान बाल्ख से की जाती है, जो बैक्ट्रिया की राजधानी थी.) चिलात (किरात) का दूसरा 
नाम आवाड़ था। ये लोग उत्तर में रहते थे भौर प्रासाद, शंख, सवारी, दास, पशु, सोना, चाँदी से खूब सम्पन्न थे । 
चिलात बहुत शक्तिशाली थे और युद्ध की कला में अत्यन्त कुशल थे। कहते हें, भरत चक्रवर्ती श्रौर चिलातों की सेना 
में परस्पर संग्राम हुआ, जिसमें चिलात लोग हार गये ।५ जवण (यवन) एक बहुत सुन्दर देश माना गया है, जो 
विविध रत्न, मणि और सुवर्ण का खज़ाना था। भरत की दिग्विजय में इस देश का उल्लेख श्राता है ।' कंबोज 
देश के घोड़े प्रसिद्ध होते थे ।! काश्मीर के उत्तर में घालछा प्रदेश को प्राचीन कंबोज माना जाता है । पारस 
(पशिया ) व्यापार का एक बड़ा केन्द्र था, जहाँ व्यापारी लोग दूर-दूर से व्यापार के लिए श्राते थे ।* इस देश में 


' देखिए भगवती ३.२; प्रइनव्याकरण, पुृ० ४१; प्रशापनासूत्र १.६४; सूत्रकृतांग टोका ५.१, पु० १२२ श्र; 
उत्तराष्ययन टीका १०, पृ० १६१ श्र; प्रवच्चनसारोद्धार पृ० ४४४; नायाघस्सकहा १, पृ० २१; रागपसेणियसूत्र 
२१०; झौपपातिकसूत्र ३३; जम्बूदीपप्रशप्ति ४३, पृ० १८५; निज्ञीय चूणि ८, पृ० ५२३ 

“* झावह्यक चूणि, पृ० १८० 
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* जम्बद्वीपप्रशप्ति ५६, पु० २३१ 
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कालकाचार्य ने विहार किया था, जैसा पहले कहा जा चुका है । इस देश के लोग भेसों के सींगों की माला बनाते थे।' 
सीहल (सिलोन) में कोंकण देश की तरह समुद्र की लहरों से बाढ़ नहीं श्राती थी । भरत की दिग्विजय में इस देश 
का उल्लेख झाता है ।' टंकण मलेच्छ उत्तरापथ में रहते थे भौर वे सोना, हाथीदाँत भ्रादि क़ीमती वस्तुएँ लेकर 
दक्षिण देश में व्यापार के लिए जाया करते थे। ये लोग दक्षिण की भाषा नहीं समभते थे। भ्रतएव माल की क़ीमत 
तय करने के लिए उन्हें प्रनेक इशारों से काम चलाना पड़ता था । तंगणों का उल्लेख महाभारत में ग्राता है । झान्ध्र, 
द्रविड़, कोंकण, महाराष्ट्र, केकय आदि श्रनायं देशों के विषय में पहले कहा जा चुका हूँ । इसके अतिरिक्त अंबड 
(--अरंबष्ठ, पारजिटर के अनुसार प्रंवष्ठ लोग प्ंबाला और सतलज के बीच के प्रदेश में रहते थे),' श्रारबक 
(यह प्रदेश बलूचिस्तान के उत्तर में भ्ररविश्लोस नदी पर अवस्थित था), आलसंड (एलेक्ज्ेन्डिया),” बब्बर 
(बारबैरिकम या बारबैेरिकत), भडग (--भद्कक, यह जाति दिल्‍ली और मथुरा के मध्य में यमुना नदी के 
पदिचम में रहती थी' भुत्तुम्न (मोटिथ), चीन, चुंचुक (डा० सिल्वेन लेवी के अनुसार यह प्रदेश ग़ाज़ीपुर के 
पास अवस्थित था), गन्धार (पेशावर झ्ौौर रावलपिंडी के ज़िले),' हूण, काकविषय, कनक (ट्रावनकोर),'' 
खत (काइमीर के नीचे वितस्ता घाटी की खाख जाति), खासिय (आसाम की आदिम जाति ),'' मुंड (छोटा नाग- 
पुर की एक जाति) , मुरुंड (डॉ० स्टाइन कोनोव के अनुसार मुरुंड शक का एक प्रकार है जिसका भ्रथ॑ होता है स्वामी )।"' 
पक्‍कणिय (फरघना जो पामीर अ्रथवा प्राचीन कंबोज के उत्तर में था), रमढ (यह प्रदेश ग़ज़नी (जागुड) श्र 
वबखान के मध्य में स्थित था), वोक्कण (वख्तान) आदि अनाये देशों का उल्लेख जैन-ग्रथों में मिलता है। इन 
सब का गवेषणापूर्ण श्रध्ययन होने से भारत के प्राचीन इतिहास पर काफ़ी प्रकाश पड़ सकता है । 
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यह आादचये की बात है कि हमारा प्राचीन साहित्य, जिसमें राष्ट्र की व्यवस्था के सम्बन्ध में भ्रनेक लम्बे- 
चौड़े वर्णन मिलते है,इस बातपर प्राय: मौन है कि व्यवस्थित समाज की उत्पत्ति किस प्रकार हुई। कौटिल्य ने भी, जिससे 
इस सम्बन्ध में बहुत-कुछ भ्राशा थी, इसके बाबत कुछ नहीं लिखा । यद्यपि कौटिल्य के समय में, जैसा हम भ्रभी देखेंगे, 
राष्ट्र की उत्पत्ति के विषय में कुछ मत प्रचलित थे तथापि उसने अपने ग्रंथ में किसी का उल्लेख नहीं किया; क्योंकि 
वह उन बातों पर माथापच्ची करना ठीक नहीं समझता था, जो केवल अनू मान पर आश्रित हों । कौटिल्य ने मत्स्य- 
न्याय तक का कथन (अ्रथ॑ ० १, ४) इस दृष्टि से नहीं कियाँ कि वह उस प्राचीन समाज की दशा सूचित करता है, 
जब सृष्टि-आरम्भ के कुछ समय बाद वैसी परिस्थिति उत्पन्न हो गई थी। उसने मत्स्य-न्याय से यह भाव ग्रहण किया 
है कि किसी भी राष्ट्र की ऐसी भयावह और भ्ररक्षित दशा हो सकती है, यदि उसकी शासन-विधि कठोर व्यवस्था से 
नियमित न की जाय । कौटिल्य, रूसो (र००55८४ए ) के विपरीत, एक यथार्थवादी राजनीतिज्ञ था। श्रतः उसने 
केवल कल्पना पर आश्रित मतों को महत्त्व नहीं दिया । भारत के अगणित आदर्शवादी तत्त्ववेत्ताश्रों में केवल एक 
व्यक्ति ऐसा मिला है, जिसने अ्प्रासंगिक रूप में राष्ट्र की उत्पत्ति के सम्बन्ध में कुछ बातें दी हूं, जिन्हें यदि रूसो जान 
पाता तो वह आनन्द-विभोर हो उठता । वह व्यक्ति बसुबन्धु हे, जिसका समय ईसा की पाँचवीं शताब्दी है । 

सुष्टि सम्बन्धी एक पांडित्यपूर्ण व्याख्या के बीच में वसुबन्धु' एकाएक यह प्रश्न उपस्थित करता है--क्या 
सूृष्टि-प्रारम्भ के समय मनुष्यों का कोई राजा था ?”” इसका उत्तर वह नकार में देता है, क्योंकि “सृष्टि के भ्रारम्भ- 
काल में सभी जीव देव-रूप थे । फिर धीरे-धीरे लोभ और झालस्य के बढ़ने से लोगों ने भ्राराम की वस्तुएँ इकट्ठी 
करना सीख लिया भ्रौर सम्मिलित वस्तुओं के भागहा रियों ने श्रपनी क्षेत्र-सम्पत्ति की रक्षा के लिए एक रक्षक रखना 
शुरू कर दिया ।” पौसिन ने जो नीचे का अ्रस्पष्ट इलोक उद्धुत किया है, उसका उपर्युक्त अर्थ ही संगत जान पड़ता है--- 

प्रायासन्‌ रूपिवत्‌ सत्वा रसराग्रात्‌ ततः झनेः। 
झालस्पात्संग्रहू॑ कृत्वा भागादें:.. क्षेत्रपोभृतः ॥ 

प्रपने प्राचीन देवतुल्य शान्ति के सार्ग से हटने पर जीवों की भ्रधोगति होने लगी। “तब शरनेः-शने: पृथिवी- 
रस की उत्पत्ति हुई, जो मधुस्वादुरस के समान कहा गया है । किसी जीव ने अपने स्वभाव-लौलुप्य के कारण इस रस 
को सूंघा श्ौर फिर चखकर उसे खा लिया । इसके बाद अन्य जीवों ने भी ऐसा ही किया । मुख द्वारा उदर-पोषण 
का यह प्रारम्भिक रूप था। इस प्रकार के पोषण द्वारा कुछ काल बाद जीव-गण पार्थिव तथा शरीर से स्थूल हो गये 
और उनका प्रकाश-रूप नष्ट होने लगा। श्रन्त में तमस्‌ का प्रसार हो गया, परन्तु कालान्तर में सूर्य भर चन्द्र की 
उत्पत्ति हुई ! ” 

एक भारतीय मिल्टन के मस्तिष्क पर हमारी पुृथिवी पर जीवोत्पत्ति की इस उत्कृष्ट और मनोरंजक कहानी 
को सुनकर कैसा प्रभाव पड़ता, यह विचारणीय है ! किन्तु वसुबन्धु भी, जो एक शुष्क तत्त्वज्ञानी था, ठोस कल्पना 
के वरदान से बिलकुल वंचित न था। आदि देव-रूप जीवों के प्रकाशमान्‌ सुपाथिव शरीरों का पापस्पर्श के कारण 
रुधिर और मांस के शरीरों के रूप में परिणत होने का तात्त्विक विवेचन करने के बाद वसुबन्धु मानव-समाज की उत्पत्ति 


' देखिए “ला भ्रभिषमेकोष द वसुबन्धु', १९२६, पृ० २०३ तथा उसके झागे। 
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के सम्बन्ध में एक ऐसे महत्त्वपूर्ण मत का वर्णन करता है, जो रूसो या यूगेल्स (2०९८5) के लिए बड़ा गौरवयुक्त 
सिद्ध होता । वसुबन्धु ने आगे लिखा कि पाथिव शरीर वाले वे प्राचीन जीव धीरे-धीरे पाथिव गुणों से भ्रधिक प्रभा- 
वित होने लगे, स्त्रीअुरुष के लिग-भेद का भी सृजन होने लगा, जिससे काम-सम्बन्धी नियमों की उत्पत्ति हुई। जीवों 
में संग्रह की भावना तथा भविष्य के लिए आवश्यक वस्तुओं को बटोर रखने का विचार भी घर करने लगा । पहले 
तो ऐसा होता था कि प्रात:कालीन भोजन के लिए पर्याप्त अन्न सबेरे तथा सायंकालीन के लिए उतना ही शाम को 
एकत्र किया जाता था, परन्तु सृष्टि के एक प्रालसी व्यक्ति ने भविष्य के लिए भी भ्न्न जुटाना प्रारम्भ कर दिया और 
उसका अनुकरण दूसरे भी करने लगे । इकट्ठे करने की इस भावना ने अपनेपन' श्र्थात्‌ स्वत्व के विचार को उत्पन्न 
कर दिया । 

“स्वत्व या श्रधिकार की भावना से राष्ट्र की उत्पत्ति श्रवश्यम्भावी हो गई, क्योंकि लोगों ने सारे क्षेत्रों को अपने 
बीच में बाँट लिया श्रौर हर एक व्यक्ति एक-एक क्षेत्र का स्वामी बन बैठा ! परन्तु इसके साथ-साथ लोगों ने दूसरे 
की भी सम्पत्ति को बलपूर्वक हथियाना शुरू कर दिया ६ इस प्रकार चोरी का आरम्भ हुआ । इस चोरी को रोकने 
के लिए लोगों ने मिलकर यह ते किया कि वे किसी मनुष्यविशेष को अ्रपनी-अभ्रपनी राय का छठवाँ भाग इसलिए देंगे 
कि वह उनके क्षेत्रों की रक्षा करे। उन्होंने इस पुरुषविशेष का नाम क्षेत्रप (क्षेत्रों की रक्षा करने वाला) रक्‍्खा। 
क्षेत्रप होने के कारण उसे क्षत्रिय की उपाधि प्रदान की गई। एक बड़े जनसमूह (महाजन ) के द्वारा वह बहुत सम्मा- 
नित (सम्मत) होने लगा और लोगों का रंजन करने के कारण उसकी संज्ञा राज महासम्मत हो गई । यही राजवंशों 
की उत्पत्ति का मूलरूप था । 

इस प्रकार वसुबन्धु के मस्तिष्क में एक विशाल कल्पना का उदय हुआ । किन्तु यह बात नहीं है कि केवल 
वसुबन्धु ने ही या सबसे पहले उसी ने राष्ट्र की उत्पत्ति के विषय में कल्पना की हो । इस सम्बन्ध में शायद सबसे पहले 
भमहाभारत' (१२, ६७, १७--) में कुछ विचार पाये जाते हें, जिसमें कहा गया हे कि आरम्भ में जब कोई शासक 
नहीं था तब लोगों की दशा बहुत दयनीय थी, क्योंकि आदिम भव्यवस्था के उस युग में प्रत्येक मनुष्य अपने समीप में 
रहने वाले कमज़ोर व्यक्ति को उसी प्रकार नष्ट करने की ताक में रहता था, जिस प्रकार पानी में सनल भर कमज़ोर 
मछलियों की दशा होती हैं (परस्परं भक्षयन्तों मत्स्या इब जले कृशान्‌ ॥१७॥) । यह बात ध्यान देने की हैं कि 
'महाभारत' में उल्लिखित यह मत्स्यन्याय की दशा किसी आगे आने वाली स्थिति की भ्रोर संकेत नहीं करती, जैसा 
कौटिल्य ने श्रथेशास्त्र में कहा हे, किन्तु यह्‌ उस प्राचीन समाज को सूचित करती है, जिसमें मनुष्य-जाति को वास्तव 
में कष्ट था। इसके पहले वाले श्लोक में इस प्रकार का कथन मिलता हूँ कि “यदि पृथिवी पर दंड देने वाला राजा न 
हो तो बलवान्‌ लोग दुबंलों को उसी प्रकार नष्ट कर दें जिस प्रकार जल में सबल मछलियाँ कमज़ोरों का भक्षण कर 
डालती हें” (जले मत्स्यानिवाभक्षयन्‌ बुबंलं बलवत्तरा:) । यदि इस अन्तिम इलोक.का पाठ शुद्ध हे भश्रौर अभक्षयन्‌' 
शब्द को भक्ष धातु के 'लुड़' लकार का रूप माना जाय तो हमको मत्स्यन्याय के सम्बन्ध में वही स्थिति माननी पड़ेगी, 
जो कौटिल्य ने दी हें, भ्र्थात्‌ वह राजनीतिज्ञ शास्त्रकारों की केवल एक ऐसी धारणा सिद्ध होगी कि मत्स्यन्याय की 
भयावह किन्तु हटाई जाने योग्य दशा भविष्य में किसी भी श्रनियन्त्रित राष्ट्र की हो सकती है, न कि ऐसी दशा किसी 
राष्ट्र के विकास में भ्रनिवायंतः पहले रही थी । 

पझब यह प्रश्त उठता है कि प्रादिम मनुष्यों ने ऐसी श्रशान्त स्थिति से कैसे छुटकारा पाया ? इसका उत्तर यह 
दिया गया है कि समाज को नियमित करने के लिए वे सब आपस में इकट्ठे हुए भर उन्होंने सब को कुछ नियम पालन 
करने के लिए बाध्य किया (समेत्यतास्ततः चक्र: समयान्‌) और यह स्थिर किया कि “जो कोई किसी दूसरे को वाचिक 
या कायिक कष्ट देगा, दूसरे की स्त्री को छीनेगा या दूसरे के स्वत्व का भ्रपहरण करेगा, उसे हम लोग दंड देंगे" 
(वाक्शूरों दण्डपरषो यह स्थात्‌ पारजायिक:, यः परल्वमथाध्वद्यात्‌ स्थाज्या नस्‍्तावृश्ञा इति, इलो० १८-१६); 
किन्तु शीघ्र ही इस बात का अनुभव किया गया कि केवल नियम बनाने से ही समाज व्यवस्थित नहीं हो जाता। उन 
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नियमों को, जो सबंसम्भति से स्वीकृत किये गये हें, लागू करने के लिए एक शक्ति होनी चाहिए। यह विचार होने 
पर लोगों ने करुणामय ब्रह्मा के पास जाकर निवेदन किया-- हे भगवन्‌, एक शासक के झ्रभाव के कारण हम लोग 
नाश को प्राप्त हो जायेंगे । हमारे लिए एक शासक प्रदान करो (अतीश्वरा विनश्यामों भगवश्नीहवरं दिश--दलो० २० ), 
जिसके प्रति हम सब लोग अपना सम्मान प्रदर्शित करेंगे भ्ौर जो हम लोगों का प्रतिपालन करेगा” (यं पूजयेस सम्भूय 
यह नः प्रतिपालयेत--इलो० २१) | इस प्रार्थना से द्रवित होकर ब्रह्मा ने मनु से कहा कि वे भत्यं लोक का शासक 
होना स्त्रोकार कर लें, परन्तु मन्‌ को मरणशील जोवों के प्रति कोई सहानूभूति नहीं थी और साथ ही उन्हें प्रसन्न या 
सन्तुष्ट रखना एक पहेली थी । उन्होंने जवाब दिया--- में पापकर्मों से बहुत डरता हूँ (और शासन-कर्म में पाप होता 
निश्चित है) । शासन की बागडोर अपने हाथों में लेना बहुत ही दुष्कर होता हे” (बिभेमि कर्मणः पापादाज्य हि 
भुवादुस्तरम्‌) । उन्होंने यह भी कहा-- मनुष्य-वर्ग के ऊपर राज्य करना तो श्र भी कठिन है, क्योंकि वे सदा मिथ्या- 
परायण होते है” (विशेषतो सनुष्येबु सिथ्यावृत्तेतु नित्यया--इलो० २२) । इस पर मनु से प्रार्थना करते हुए लोगों 
ने उन्हें विश्वास दिल|या कि पाप से उनको बिलकल न डरना चाहिए, क्योंकि “पाप का भागी उन्हीं लोगों को होना 
पड़ेगा, जो उसे करेंगे” (कतुंनेव गमिष्यति) । परन्तु चतुराई से भरा हुआ लोगों का यह विद्वास दिलाना मनु पर 
असर न कर सका । इसलिए उनके चित्त को दिलासा देने के लिए मनुष्यों ने उन्हें लम्बे-चौड़े श्रधिकार देने के वचन 
दिये, जिनमें हिन्दू राजाओं के उन सभी अधिकारों का मूल पाया जाता है, जिन्हें राजनीतिशास्त्र में उनकी शक्ति के 
अन्दर बताया गया है ।' मनु से लोगों ने प्रतिज्ञा की कि उन्हें जानवरों और सुवर्ण की सम्पत्ति का पचासवां हिस्सा 
झौर भ्रज्न का छठा हिस्सा दिया जायगा (पशुनामणिपञण्चाशद्विरण्यस्य तथेव च, धान्यस्थ वशर्स भागमू--इलो० 
२३-२४) । राजा के विशेषाधिकारों में जो श्रन्तिम शर्त थी वह नीचे के (श्रशुद्ध) पाठ में कथित हूँ : कन्यां शुल्के 
चारुरूपां विवाहेष्ध्यतासु च (इलो० २४)। नीलकंठ ने यही पाठ माना है । उन्होंने विवादेषु ततासु क्र पाठ भी 
दिया है, और उसे प्राच्यों का पाठ कहा है । तीसरा पाठ नीलकंठ ने बिवादे दयूततासु ल दिया है, जिसे हिलब्रैंड ते 
इस श्रर्थ में स्वीकार किया है कि यहाँ बिवादे शब्द विवादेषु के लिए झ्राया है (अल्टिडिश्वे पोलिटिक, पु० १७३) । 
हिलब्रेंड ने सारे वाक्य का श्र यह दिया है--जब दासियों को खरीदने के लिए बाज्ञार में ग्राहक लोग यह पुकार- 
पुकार कर एक दूसरे के ऊपर बोली बोलते हे कि “में इस लड़को को खरीदता हूं, में इस लड़की को खरीदता हूँ”, तब 
राजा के भाग के लिये एक दासी कन्या अलग रख लेनी चाहिए।' परंतु नीलकंठ ने जो पाठ दिये हैं, उनमें से किसी का 
यह श्र्थ नहीं निकलता और हिलनब्रेंड द्वारा दिया हुआ अर्थ किसी प्रकार युक्तिसंगत नहीं माना जा सकता । उक्त इलोक 
का अभिप्राय बहुत प्राचीन काल की रीति से हे जब राजा लोगों के लिए भार्याश्रों तथा दासी कन्याश्रों के रखने के 
सम्बन्ध में विशेषाधिकार थे, किन्तु जिस समय महाभारत" अपने वतंमान रूप को प्राप्त हुआ, उस समय तक उपयुक्त 
रीति बिलकुल बन्द हो गई थी । इतना भारतीय राज्यतन्त्र में राष्ट्र की उत्पत्ति के सम्बन्ध में कहा गया है । 

पब नेतिक दृष्टिकोण पर विचार करना है । प्लेटो का यह भ्रादर्शवाद कि राष्ट्र का शासन स्वार्थ-रहित 
तत्त्वज्ञानियों के हाथ में होना चाहिए, भारतीय राजनीति में भी मिलता हैं। एक आदर्श भारतीय राज्यप्रणाली में 
क्षत्रिय को यज्ञ से बचे हुए भ्रन्न के भक्षण द्वारा जीवन-निर्वाह का आदेश है तथा राजा को शास्त्रार्थ के तत्व को जानना 
अनिवार्य कहा गया हे (महाभारत १२-२१-१४--क्षत्रियो यशशिष्ठांशी राजा शास्त्रार्थतत्त्वकित्‌), परन्तु इससे 
अधिक महत्त्व की बात, जो भारतीय राजनीतिज्ञों के मस्तिष्क में थी, वह हॉन्स के मत की तरह श्रनवरुद्ध युद्ध-नीति 
थी । भ्रंग्रेज़ी तत्व्शान के इस बड़े प्रचारक ने लिखा हे (लेविश्थन, १११), सबसे पहले में सारी मानव-जाति की 


* देखिए सनुस्मृति, अ० १२, १३०-१३१५ कौटिल्य (प्र्थ०, प्रकरण ३३) ने भूसि-कर उपज का छठा 
झंश बताया है (पिडकर:ः घड़्भाग: ) । इतना ही बाद के ग्रन्थों में भी सिलता हूँ । कालिदास के “रघुवंदा' से शात होता 
हैँ कि वन के मुनियों को भी अपने एकत्रित अस्न का छठा झंश कर-स्वरूप देना पड़ता था । 


२७२ प्रेमी-पभिनंदन-प्ंथ 


इच्छा को बताऊँगा । यह इच्छा-शक्ति को भ्रधिक बढ़ाने के लिए निरंतर ग्रथकरूप से दूसरों के प्रति युद्ध करते रहना 
है, जिसका प्रन्त केवल मृत्यु में होता है । .इस लगातार युद्ध की इच्छा का सदा यह कारण नहीं होता कि मनुष्य प्राप्त 
सुख से कहीं प्रधिक सुख प्राप्त करने की कामना करता.है या कि वह एक निश्चित शक्ति से सन्‍्तोष-लाभ नहीं कर 
सकता । किन्तु इसका यह कारण है कि उसे विश्वास नहीं होता कि किसी निश्चित शक्ति या साधनों से उसका जीवन 
ययेच्छ सन्‍्तोषमय हो सकता है । इस प्रकार उसे अपनी वतंमान परिस्थिति से सन्‍्तोष न होकर सदा भ्रधिक-प्रधिक 
प्राप्ति की इच्छा बती रहती है ।” इस प्रकार के भाव वाले वाक्य किसी भी काल के संस्कृत-साहित्य में मिल सकते 
हैं। आादि-सृष्टि के मनुष्यों का चित्रण उस भ्रादर्श तथा उच्च ढंग पर किया हुआ नहीं मिलता, जैसा कि हम वसुबन्धु 
में पाते है। प्रायः उनका वर्णन प्राकृतिक रूप से दुष्ट मनुष्यों के रूप में किया गया है, जो सदैव एक-दूसरे का गला 
काटने के लिए तैयार रहते हें, जो केवल दूसरे के द्वारा बदला लिये जाने के भय से ही दूसरे पर श्रत्याचार करने से रुक 
सकते है, (महाभारत, १२, १५, ६--परस्परभयादेके पापात्‌ पापं न कूर्वते) या फिर दंड के डर से ऐसा नहीं कर 
सकते (१२, १५, ७--वण्डस्पेबभयावेके न खादस्ति परस्परम्‌)। 
इस सम्बन्ध में यह बात विचारणीय हे कि यहाँ दंड' शब्द कम-से-कम प्राचीन साहित्य में, उस श्रथे में प्रयुक्त 
हुआ है, जिसमें लॉ' या क़ानून' शब्द होते हैं। वह केवल दंड देने का सूचक नहीं है । महाभारत (१२, १५, १०) 
में यह साफ़-साफ़ लिखा है कि दंड” का भ्रथे 'मर्यादा' है । राजा इस दंड (नियम, क़ानून) का स्वरूप कहा गया है, 
जैसा कि महाभारत में मत्स्यन्याय सम्बन्धी वर्णन से प्रकट होता है, जिसमें बंड तथा राजन्‌ शब्द एक-दूसरे के द्योतक 
सिद्ध होते है (मिला महाभारत” १२, १५, ३० और १२, ६७, १६) । यही बात महाभारत में आये हुए एक 
पाठ-भेद से, जिसका ज़िक्र ऊपर हो चुका है, सिद्ध होती है (प्रजा राजभयाबेव न खादन्ति परस्परम्--महा ०, 
१२, ६८, ८) । 
ऊपर के विवेचन से यह स्पष्ट हैं कि भारतीय राजनीतिशास्त्र में राजा का प्रभुत्व उसके व्यक्तिगत रूप में 
न माना जाकर शासन-नियमों के संरक्षक के रूप में स्वीकार किया गया है । क्रिदिचयन (यूरोपीय) राज्यतन्त्र के 
अनुसार प्रजा राजा की श्राज्ञाओें का पालन करने के लिए बाध्य है, क्योंकि राजा ईश्वर के द्वारा भ्रभिषिक्त होता है 
परस्तु प्राचोन भारत के राजनी ति-साहित्य में कहीं पर भी ऐसा कथन नहीं पाया जाता, जिससे राजा का ऐसा प्रभुत्व 
सूजित हो। भारत की राजनीति धमम-प्रधान थी। वह कभी राजा के अनियन्त्रित अधिकारों के अधीन नहीं हुई और 
कम-से-कम राजनैतिक नियम-व्यवस्था में राजा को कभी स्वेच्छाचारी या प्रजा-पीड़न का श्रधिकारी नहीं घोषित 
किया गया । भेषातिथि जैसे एक बाद के राजनीतिज्ञ लेखक तक ने यह लिखा हे कि धर्म के मामलों में राजा सर्वोच्च 
नहीं है (मनुस्मृति, ७, १३ पर टीका) । हमें यह ध्यान रखना चाहिए कि भारतीय सामाजिक जीवन में धर्म का क्षेत्र 
बहुत व्यापक है । श्रतः इस बात में कोई भ्राइचरय न मानना चाहिए कि राजा को इस देश में वह ईश्वर-तुल्य' पूज्य- 
भाव नहीं दिया गया, जो रोम में पाया जाता है । इतना ही नहीं, भारत के प्राचीन साहित्य में कुछ ऐसे भी कथन हें, 
जिनमें प्रजा को इतना तक भ्रधिकार दिया गया है कि वह कतंव्यविमुख राजा को हटा सकती है । रामायण (३, ३३, 
१६) में यह स्पष्ट घोषित किया गया है कि यदि राजा दुराचारी है तो उसके स्वजनों द्वारा ही उसका बध कर देना 
बिहित.है । 
कलकत्ता ] 





| सह्नेया-मोल 
विष्णु मंदिर का उत्तर की झोर का शिलापड 
[ पुरातत्व विभाग के सौजन्य से 


इतिहास का शिक्षण 


प्रो० रसिकलाल छोटालाल पारीक 


शिक्षण क्रम में किसी भी विषय पर विचार करते समय इस बात पर ध्यान रखना होता हैं कि वह विषय 
: विद्यार्थी को क्या सिखलाता है और उसे किस तरह के मनोव्यापार में अभ्यस्त बनाता है। सिखलाने से श्रधिक 
महत्त्व की बात यह है कि वह विद्यार्थी में किस प्रकार के संस्कारों को जन्म देता है। शिक्षण-शास्त्र के इस सिद्धान्त 
को इतिहास में स्वीकार करने पर प्रश्न उठता है कि इतिहास में शिक्षणीय क्या है और उससे किस प्रकार के मान- 
सिक संस्कारों का निर्माण होता हैं ? 
विद्यार्थी बचपन से ही कहानी सुनता है । अपने शिक्षण-क्रम में भी उसे कथा-कहानी पढ़नी पड़ती हें । 
उन्हें पढ़कर उनके कथानक की सत्यता में विद्यार्थी का विश्वास हो जाता है । यदि उसकी निमग्नता में व्याघात 
करने वाली कोई घटना आ जाती है तो वह अवश्य कुछ सोचने लग जाता है, भ्रन्यथा यदि कथा की परी उसे प्रसन्न 
करने में सफल होती हैँ तो फिर वह कैसे ही विकट और दुर्गम गढ़ में क्यों न बंद हो, उसका अस्तित्व स्वीकार करने 
में विद्यार्थी को श्रापत्ति नहीं होती । कहने का तात्पर्य यह कि जहाँ तक मावना की गअ्नुकूलता सुरक्षित रहती है वहाँ 
तक मन को विध्न नहीं मालूम होता और कथानक की यथार्थता की जाँच-पड़चाल की भ्रफेक्षा नहीं होती । माहित्य 
झ्रौर कलाग्रों का शिक्षण विद्यार्थी में ऐसी ही मनोवृत्ति उत्पन्न करता है । इस प्रकार के अभ्यस्त छात्रों को इतिहास 
की शिक्षा देने के लिए कथा-पद्धति का उपयोग किया जाता हैँ। यहाँ सवाल होता है कि क्या यह पद्धति उपयुक्त है ? 
क्या इस पद्धति से विषय मनोरंजक ढंग से उपस्थित किया जा सकता है श्रौर इतिहास की घटनाएँ सुगमता से हृदयंगम 
कराई जा सकती है ? कुछ लोगों का कहना है कि हाँ, कथा्रों के माव्यम द्वारा इतिहास का शिक्षण [दिया जा सकता 
है । आखिर गणित की समस्या को भास्कराचार्य लीलावती' ग्रन्थ में सुन्दर इलोकों में उपस्थित करते ही हें। क्या 
इससे गणित की दिक्षा नहीं मिलती ? इसके विपरीत यह भी कहा ज। सकता है कि उन इ्लोकों की हरिणाक्षियों 
या वराननाओं से लालायित हो कर विद्यार्थी गृत्थियों में भले ही फंस जाय, उनसे बाहुर निकलने के लिए तो उसे 
गणित का ही अभ्यास करना पड़ेगा । यदि हम कथाझ्रों के विषय में कह दें कि वे कथा नहीं, इतिहास हैं तो ऐस। कहने 
मात्र से ही क्या वह इतिहास हो जायगा ? यदि शिक्षक कहता कि यह तो सत्य घटना है, कल्पित नहीं; तो क्या 
उसका इतना कह देना ही काफी है ? घटना की वास्तेविकता और कल्पना का भेद करने वाली उसके पास कसौठो 
क्या हैं ? कल्पित कथा श्रौर इतिहास को व्यक्त करने वाली कथा का बाहरी रूप इतना समान होता है कि दोनों 
में अंतर करना कठिन हो जाता है । यह समानता इतनी अधिक होती है कि कथा-पद्धति से इतिहास की शिक्षा देने 
का परिणाम यह होता है कि बालक अपनी पसन्द की कल्पित कथा को भी सत्य घटना के रूप में समझने लगता हैं । 
इतिहास के कथा-कहानी द्वारा शिक्षण देने की यह बड़ी ही विकट समस्या है। परम्परा से इतिहास के 
साहित्य का प्रनुचर होने के कारण यह कठिनाई और भी बढ़ें गई है। इस विषय में वाद-विवाद करते हुए किसी- 
किसी शिक्षक का थह भो मत है कि इतनी रूढ़िप्रियता रखने से क्‍्य। लाभ ? ऐतिहासिक कही जानेवाली घटनाओो 
में भी निश्चितत। कहाँ होती है । कल्पना का व्यापार उनमें भी तो रहता ही है । ऐसी दश्शा में हम छात्रों की रुचि 
के लिए इतिहास की कथाम्रों में सिद्॒राज और मीनलदेवी का वार्तालाप रकखें तो उससे झापका क्या बिगड़त! हे ? 
इसके उत्तर में कहा जा सकता है कि इसस इतिहास बिगड़ता है। यह सच है कि इतिहास के रूप में वणित कथाश्रों 
की घटनाओं में प्रनिश्चितता होती है, उनमें कल्पना भी होती है, फिर भी इतिहास और कल्पित साहित्य दोनों भिन्न 
चीजें हे । कारण कि वे दोनों भिन्न-भिन्न मनोवृत्तियों के परिणाम हैं । साहित्य-सर्जक मनोवृत्ति झौर इतिहास-शोधक 
मनोवृत्ति दो भिन्न चीज़ें हे। संक्षेप में, शिक्षक को इतिहास का सम्यक ज्ञान होना चाहिए। उसे यह मालूम होना 
श्५ 


२७४ प्रेमी-मभिनंदन-प्रंय 


चाहिए कि साहित्य, गणित एवं भौतिक ज्ञान आदि से इतिहास में कितनी भिन्नता है और कितना साम्य । इस लेख 
में में इतिहास का थोड़ा सा दिग्दशंन शिक्षकों के उपयोग के लिए करा देना उचित समभता हूँ । 

अंग्रेज़ी शब्दकोष में 'हिस्ट्री' शब्द देखने से मालूम होता हैं कि वह ग्रौक शब्द 'हिस्टोरिया' (79500774 ) का 
तद्भूव है। उसका श्रर्थ है 'तलाश', 'लखोज' (॥70एाए)। अनुसंधान (रि०४८थ८टो।), खोज (>5ए072007 ) तथा 
सूचना (]707774/70॥) पर्याय इनसाइक्लोपीडिया झॉव सोशल साइन्सेज में दिये हैं।' व्यद में शोध-प़ोज के परिणामों 
के लिए भी इस शब्द का प्रयोग होने लगा है। इससे थोड़ा भिन्न जर्मन शब्द गेशिष्टे' (568८70८7(८) है, जो गेशेरेन' , 
(6658006८४४2०0--0 4४४८ 7090८, (0 ॥99[76०) घातु से बना है । उन्नीसवीं शताब्दी में गेशिष्टे' शब्द मानव 
कृत वास्तविकताओंका संग्रह और उनका विकास ((0॥6८४07 ० ॥णशक्मा 9९४७ 200 एशंए ८ए०0प्राण7) 
के भर्थ में प्रयक्त होता था । समान ग्र्थ में व्यवहृत होने पर भी 'हिस्ट्री' और “गेशिष्टे' की ध्वनि में बड़ा अंतर है । 
(हिस्ट्री' 'मन जिसे पैदा करे वह” इस बात पर जोर देती है जब कि म्रेशिष्टे का जोर घटना (८४८७४) पर होता है । 
जो हो, इतना तो स्पष्ट ही है कि पादचात्य परम्परा के अनुसार हिस्ट्री व गेशिष्टे शब्द प्रमाण-व्यापार के द्योतक हें, 
कल्पना-व्यापार के नहीं । 

विज्ञान में प्रमाण-वृत्ति की आवश्यकता होती है और इस दृष्टि से इतिहास भी विज्ञान की कोथि में आ जाता 
है । लेकिन विज्ञान के अ्रनुसन्धान तथा इतिहास के अनुसन्धान में बड़ा अन्तर है । भौतिक आदि विज्ञानों में अनु- 
सन्धान-कर्त्ता पदार्थे को प्रत्यक्ष देखता है, उसके ऊपर प्रयोग करता है और ग्रनेक तत्वों तथा तत्व-संबंधों को खोज 
निकालता है। श्रर्थात्‌ उसका ज्ञातव्य विषय उसके सामने रहता है, लेकिन इतिहासकार जिस विषय को जानना 
चाहता है वह उसके सामने नहीं होता । वह न तो उसका पृथक्‌करण कर सकता है और न उसके ऊपर प्रयोग ही कर 
सकता है। इतिहासकार का पदार्थ काल में हैँ, स्थल में नहीं। फिर भी उसे स्थलकाल विशिष्ट पदार्थ का यथार्थ ज्ञान 
प्राप्त करना ही होता है । उसके लिए स्थल में तो केवल अवशेष मात्र ही है । अर्थात्‌ पदार्थों का अन्तिम कालरूप उसके 
समक्ष वर्तमान में विद्यमान होता है । इस अन्तिम काल रूप के आधार पर भूतकालोन स्थलकाल विशिष्ट रूपों का उसे 
अनुमान करता होता है । कहने का तात्पयं यह कि इतिहास की वास्तविकता मानने में भी विशिष्ट तत्वदुष्टि अभिप्रेत हैं। 

इतिहास का पदार्थ अनुमान से फलित करने का है। अतः इतिहास विज्ञान की पहली क्रिया वर्तमान- 
कालीन पदार्थ स्थिति के रा उसके भूतकालीन तत्वों की खोज करना है । इस दृष्टि से भू-स्तर विद्या आदि इतिहास 
के प्रकार हे । पर यहाँ पर हम मन्‌ ष्य से प्रादुर्भूत पदार्थों तक ही इतिहास संज्ञा को सीमित करते हैं। इसलिए वर्तमान 
कालीन पदार्थों को अवशोष रूप मान कर उन्हें भूत कालीन पदार्थों के चिह्न बनाने का वैज्ञानिक कौद्चल इतिहास 
संज्ोधक को सर्वप्रथम सुघटित करना होती है । बेर व फ़ेन्ने के कथनानुसार “प्राचीन तथ्यों के केवल भ्रवशेष स्मारक 
और कागज-पत्तर ही दोष रह जाते हें । थे स्मारक, जिनसे इतिहासज्ञ को अपने विषय का ज्ञान प्राप्त करने में सहायता 
मिलती है, सब प्रकार के होते हैं । इसी से कहा जाता हैँ कि इतिहास के साधन विभिन्न प्रकार के होते हें ।”' कहने 
का मतलब यह कि विविध प्रकार के अवशेषों के आधार पर इतिहासकार का प्रथम कार्य वास्तविकता को निश्चित 
करना है । वर्तमान कालीन तथ्यों के श्रनुसार पदार्थ इतिहास की घटनाएँ बनती हें । ऐसी घटनाओं का समूह सिद्ध 
होने के परचात्‌ उन्हें कालक्रम की श्यूंखला में रक्वा जाता है । अ्रधिक उपयुक्त दाब्दौ में कहा जाय तो काल-प्रवाह में 
घटनाप्नों में एकरूपता आ जाने के बाद उसके आधार पर अन्य नियमों का ग्रनुमान किया जाता हे । ऐसे अनुमानों 
में से एक विशिष्ट प्रकार की तत्वदृष्ठि फलित होती हूं । इसे इतिहासप्रदत्त तत्वदृष्टि कह सकते हैं । इस प्रकार की 
तत्वदृष्टि प्राप्त विश्व इतिहास लिखने के पूर्वे प्रादेशिक इतिहास, भूगोल के प्रदेश काल के विभाग, वस्तुओं के अंशों 
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का इतिहास, यह सब निश्चित हो जाने चाहिए। इस कठिनाई के कारण कितने ही इतिहास-संशोधक इतिहास की 
मर्यादा भूतकाल के प्रवाह में घटनाओं को निर्णीत कर देने के लिए आगे रखते हें । 

इतने मात्र से इतिहास-विज्ञान की अनुमान-अक्रिया श्रन्यान्य विज्ञानों की प्रक्रिया से किस प्रकार भिन्न होती 
है, इसका अन्दाज नहीं हो पाता, पर काल-अ्रवाह में वस्तुश्रों के परिवर्तन को यथार्थ रूप में देखने की मनोवृत्ति पैदा हो 
जाती है। इस प्रकार भूमिति के प्रमेयों में जो अ्नुमान-प्रक्रिया घटित हो या भौतिक विज्ञानों के गणितबद्ध कार्य कारणादि 
संबंधों के ग्रहण में जो अनुमान-प्रक्रिया संस्कारित हो उसमें भिन्न प्रकार को अनुमान-प्रक्रिया इतिहास की घटनाएँ 
निश्चित करने में--उसे प्रवाह-बद्ध करने में--और उसके झ्राधार पर व्यक्तियों तथा संस्थाओं को लाक्षणिकता का 
झनुमान करने में मंस्कारित होती हें। 

जैसा कि में ऊपर कह चुका हूँ, इतिहास का विषय सिखलाते समय इस प्रकार की मनोवृत्ति विद्यार्थी में 
उत्पन्न हो, यह उसकी घटनाओं के ज्ञान की अपेक्षा अधिक महत्त्व की बात है। इस प्रकार शिक्षा पाये हुये विद्यार्थी 
में दुनिया को समभने की--वस्तु-तत्त्व को पहचानने की--शक्ति पैदा होती है । वस्तुतत्त्व को, जिसके श्रनेक पहलू 
है, पूर्णछप से समभने के लिए भ्रनेक दृष्टियाँ ग्रावश्यक हैं । इतिहास-दृष्टि भी इनमें एक है भौर प्रगति को भ्रपना लक्ष्य 
माननेवाले व्यक्तियों के लिए उसका शिक्षण श्रत्यन्त आवश्यक है । 

इतिहास सिखलाने का उद्देश्य चरित्र-निर्माण और राष्ट्रीय श्रभिमान जाग्रत करना है, श्रथवा क्‍या ? ऐसे 
प्रइनों पर विस्तारभय से इस लेख में विचार करना संभव नहीं है, पर इतना तो निश्चय है ही कि सत्य समभने से 
अथवा सत्य समभने की इच्छा से प्रेरित मनोब्यापार की शिक्षा से चरित्र स्वयं ही बन जाता है और राष्ट्र-अभिमान 
अपने झ्ाप जाग्रत हो उठता है। 

लेन्गलाई और साइनोबो (7,072]045 270त 5$८87079708) ने श्रपनी इतिहास शास्त्र प्रवेशिका के 
३२० से ३२२ तक के पृष्ठों में इतिहास सीखने, सिखलाने तथा उसका संशोधन करने का मुख्य लाभ निम्नलिखित 
जब्दों में बतलाया है: 

“इतिहास का मुख्य गुण यह है कि वह मानसिक्र संस्कार के निर्माण का एक साधन होता है। ऐसा भिन्न- 
भिन्न प्रकार से होता है । प्रथम तो यह कि ऐतिहासिक अनुसन्धानोंकी पद्धति का अभ्यास चित्त को आरोग्य प्रदान 
करता हे श्रौर चोजों पर सहज-विश्वास ((॥८१०॥७) कर लेने की मानसिक वृत्ति को दूर कर देता है । दूसरे 
इतिहास नाना प्रकार के समाजों का दिग्दर्शन करा कर हमें इस बात के लिए तैयार करता है कि हम भिन्न-भिन्न प्रकार 
की प्रथाओं को समझ सकें और उन्हें निभा सकें । इतिहास हमें यह भी दिखाता है कि समाज में प्राय: परिवर्तन होते 
रहते हे श्रौर परिवर्तन के भय को हमारे हृदय से दूर कर देता हे । श्रन्तिम लाभ यह कि भूतकालीन विकासों के चिन्तन 
से हमें वह दृष्टि प्राप्त होती है, जिससे हम यह वात भलीभांति समझ सकते हैं कि स्वभाव-परिवर्तन तथा नवीन 
पीड़ियों के पुनरुत्थान से किस प्रकार प्राणिभास्त्र ही बदल जाता है । इससे हम जीव-विज्ञान के नियमों का सामाजिक 
विकास के नियमों के साथ तारतम्य बेठाने के प्रलोभन से बच जाते हें । इतिहास से हमें यह भी पता चल जाता है कि 
सामाजिक विकास का कारण वही चीजें नहीं होतीं, जिनसे जीवों का विकास होता है ।” 
भुगू ऋषि श्रथर्ववेद में कहते हें: कालो झ्रइबो बहति सप्तरश्सिः सहज्राक्षो भ्रजरों भूरिरेता:। 

तमारोहन्ति कवयो विपश्चितः तस्य चक्रा भुवनानि विश्वा ॥ 

श्र्थात्‌--सहस्र नेत्रों वाला नित्य युवा, श्रति प्रकाशमान, सप्त प्रकार की लगामों (किरणों) वाला काल रूपो 
अइव चलता ही रहता है और ज्ञानी कविजन उस पर सवार होते हें। समूचा विदव उस झइव के लिए भ्रमण मार्ग है। 

उछल-कद करने, काल-अदइवके ऊपर सवार होने के लिए ज्ञानी कवि बनना पड़ता है । इतिहास का ज्ञान 
भी ऐसा ही कौशल प्रदान करता हैं । 
झहसवाबाद ] कक 
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गुप्त-युग प्राचीन मारत का 'स्वर्ण-युग' कहा गया है। भारतके राजनैतिक, सांस्कृतिक, वैज्ञानिक, धामिक, 
कलात्मक तथा वास्तु-संबंधी कार्यों पर गुप्त-युग ने एक अमिट छाप लगा दी है। प्रतापी मौय सम्नाट 
प्रशोक के राज्य-काल में बौद्धघर्म की पताका फहरने लगी थी, परंतु उसके बाद ही ब्राह्मण-धर्म की जाग्रति होने लगी 
और गुप्त-काल में इस धर्म ने महान्‌ उत्कर्ष प्राप्त किया । यद्यपि राजनैतिक क्षेत्र में गुप्त साम्राज्य को प्रभुता पाँचवीं 
शती के बाद नहीं रही तथापि सांस्कृतिक क्षेत्रों में वह साम्राज्य के नष्ट होने के डेढ़ सौ वर्ष बाद तक बनी रही । इस 
युग की मूर्तिकला की भांति चित्र-कला में भी जो समन्वय तथा संयम की भावना, कारीगरी की पू्णता तथा अंग-प्रत्यंगों 
'का सुपुष्ट संयोजन देखने को मिलता है उससे बढ़िया भ्रन्यत्र दुर्लभ है। भ्रजंता (भ्रचित्य) भौर बाघ, बादामी तथा 
सित्तन्नवासल श्रादि के कलाकोष तथा सारे भारत भर में बिखरी हुई इस युग की श्रनेकानेक मूर्तियाँ जो वास्तव में 
ग्रादर्श कला-प्रदर्शश के कारण बहुमूल्य हैं, कला-कोविदों की प्रशंसा का पात्र बन चुकी हैँ । वास्तुकला के क्षेत्र 
में भी इस युग में भारतीय मंदिर-निर्माण की दो रीतियों का प्रादु्भाव पाया जाता है--एक नागर रीति भ्रौर दूसरी 
द्राविड़। पहली का विस्तार उत्तर भारत में शिखरों के रूप में हुआ भर दूसरी दक्षिण भारत में विमानों के रूप में 
विकसित हुई । ये दोनों शैलियाँ दक्षिण में ऐहोल के दुर्गा और लादखां के मंदिरों में साथ-साथ पाई जाती है । देवगढ़ 
तथा भीतरगाँव के मंदिरों में चौरस छत के ऊपर शिखर का निर्माण मिलता है, जैसा कि सांची, तिगवा, नचना, कूठारा 
तथा उत्तर भारत के श्रन्य मंदिरों में पाया जाता है । धीरे-धीरे मध्यकाल में उक्त दोनों शैलियाँ क्रमश: उत्तर तथा 
दक्षिण भारत की मंदिर-निर्माण-कला का प्रतीक हो गई । पत्थर के बने हुए प्राचीन शिखर का नमूना उत्तर भारत 
में केवल एक मिलता हैं और वह देवगढ़ (जिला भांसी) का दशावतार मंदिर है, जिसका समय छठी शताब्दी ई० 
का प्रारम्भ माना जा सकता है । यद्यपि इस मंदिर के शिखर का ऊपरी भाग बहुत समय पहले नष्ट हो गया, तथापि 
हाल में मुझे सौभाग्य से शिखर के अलंकृत द्वार-स्तंभ के बाहरी शीर्षमाल के ऊपर पत्थर की कुछ अनुकृतियाँ मिलीं, 
जिन्हें में इसी मंदिर या इससे मिलते हुए किसी अन्य समकालीन मंदिर के छाया-प्रंश समभता हूं । ऐसा मालूम पड़ता 
है कि देवगढ़ का मंदिर सीधी रेखाओं से निभित एड्क (पिरामिड) के समान था, जिपकी मेघियाँ क्रमश: छोटी होती 
चली गई थीं। मंदिर की प्रत्येक दीवार के बीच में जो बाहर निकल। हुआ बड़ा हिस्पत था, जिसमें एक चौड़ा, गहरा 
खुदा हुआ्ला श्राला दो खंभों के बीच में बनाया गया था, वह शिखर के ऊपर तक पहुँचता था और उस पर प्रधान भ्नल॑- 
करण की वस्तु प्राचीन चैत्यों में उपलब्ध वातायन की रचना थी । मंदिर के द्वार-स्तंभ पर शिखर की प्रतिकृति बनी 
हुई हैं । उससे यह भी पता चलता है कि कोनों में तथा सिरे पर आमलक बनाये गये थे । अतः देवगढ़ में हमको गुप्त 
कालीन शिखर का एक विकसित रूप देखने को मिलता है, जो बाद में समय के प्रनुस॒(र अधिक ऊँचा, पिरामिड की शक्ल 
का, अंडाकार, अधिक विकसित तथा अलंकृत होता गया । कुछ कारणों से, जिन्हें में यहाँ देना नहीं चाहता, कनिंघम के 
इस कथन से में सहमत नहीं हूँ कि चूंकि चबूतरे के ऊपर कुछ खंभे पड़े मिले थे, अत: चबूतरे के चारों तरफ एक-एक 
स्तम्भयुकत मंडप रहा होगा, जो उन्हीं खंभों पर सधा था। राखालदास बनर्जी का भी यह मत कि सार चबूतरे के 
ऊपर एक समतल छत थी, ठीक नहीं प्रतीत होता। जैसा कि कनिंघम ने लिखा है, चबूतरे के ऊपर का उठा हुआ्ना मंदिर 
का हिस्सा नौ वर्गों में विभकत था और उनके बीचोंबीच गर्भंगृह स्थित था। अधिष्ठान की जो खुदाई रायबहादुर 
दयाराम सहानी ने करवाई हे, उससे प्रत्येक कोने में एक छोटे वर्गाक्ृति मंदिर का पता चला है। इस प्रकार मंदिर 
के मध्य भाग (गर्भगृह) को मिलाकर दशावतार मंदिर उत्तर भारत में प्रचलित पंचरत्न शैली का सबसे प्राचीन 
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उदाहरण प्रदर्शित करता है । मंदिर का जगती-पीठ मूतिखचित शिलापट्टों की कम-से-कम दो श्रेणियों से श्॒लंकृत था, 
जिनमें से छोटी कतार बड़ी वाली के ऊपर बनाई गई थी। बड़े शिलापट्टों में से दो भ्रव भी भ्रपने पुराने स्थान पर 
स्थित हैं । झब हम इस महत्त्वपूर्ण सुन्दर मंदिर के विषय में कुछ जानकारी के लिए उसका भ्ति संक्षिप्त वर्णन 
यहाँ देंगे । 

ऊँचे चबूतरे तक पहुँचने के लिए सीढ़ियों पर से जाना पड़ता है, जो हर बाजू के बीचोंबीच सीढ़ियाँ बनी हुईं 
हैं। चबूतरे की लंबाई हर तरफ ५५ फीट ६ इंच है और उसके प्रत्येक कोने पर एक-एक छोटेछोटे मंदिर हैं जो 
११ फ़ीट वर्गाकृति में हैं । इन मंदिरों के अब केवल चिह्न अवशिष्ट हें । सीढ़ियों के कारण पीठ की लंबाई हर 
तरफ दो भागों में बँट गई है | उनमें से भी हर एक भाग की लंबान को बीचोंबीच निकलते हुए पीठ से विभक्त 
किया गया है, जिस पर उत्कीर्ण शिलापट्ट आश्रित हे । ये शिलापट्ट जगतीपीठ के भ्रन्य पट्टों से कुछ बड़े हें भौर 
तीनों तरफ उत्कीर्ण हे । 

प्रधिष्ठान अ्रब बहुत नष्ट हो चुका है, यद्यपि यह बात स्पष्ट हे कि वह मंदिर के दरवाजे की देहली की 
सतह तक उठा रहा होगा । यह सतह सीढ़ियों के अ्रंत में रक्खी हुई चन्द्रशिला से करीब नौ फीट ऊँचाई पर थी । 
उसके ऊपर चारदीवारी के किनारे की निचली दीवाल करीब दो फीट और ऊँची उठी रही होगी । 

मंदिर का गर्भगृह सादा श्लौर चौकोर (१८ ६”> १८! ६”) है । इसका मुख पश्चिम की श्रोर है 
तथा उसमें एक बहुत बढ़िया उकेरा हुआ्ना द्वार है । शेष तीनों तरफ एक-एक चौड़ा मूर्ति-खचित शिलापट्ट है, जो एक 
गहरे प्राले में जड़ा है । इस भझ्राले या 'रथिका ' के दोनों ओर दो निकलते हुए शाखास्तंभ या बाजू हैं । मंदिर-द्वार और 
रथिकाओं (770८7८8) के उतरंगे (|706)) की ऊँचाई पर भारतुला (८॥४0]&प7८) थी, जिस पर 
अत्यन्त सादा तोरणाकृति गवाक्षों (॥॥2060 फर040७ ए9&(८7४) का अलंकरण बना हुआ था। इससे भी 
ऊपर चारों ओर दौड़ता हुआ छज्जा था, जो चार कोनों से निकली हुई धरनों पर टिका था। छज्जे से ढ्वार और रथिका- 
बिम्बों की रक्षा होती थी श्रौर उनके दर्शन में भी बाधा न पहुँचती थी। शिखर ने जो रूप ग्रहण किया, उसके विषय में 
हम ऊपर लिख चुके हो। 

दरवाजे की चौखष्ट (११ २”»८१०' ६”) के चार मूर्तिखचित पहलू हैं, जो चौखट के चारों ओर बने 
हुए हैं । प्रत्येक पहलू पर नीचे एक खड़ी हुई मूर्ति हैं। सबते भीतर के पहलू पर पहली मूर्ति एक प्रभामंडल-पुक्त 
पुरुष की है, जिसके दोनों भ्रोर एक-एक स्त्री-मूर्ति हैं । चौखट के बाहरी किनारों पर एक खड़ा हुआ बड़ी तोंद का 
बौना (कीचक ) है, जो अपने दोनों हाथों से एक चिपटा घड़ा (मंगलघट) थामे हुए है । गृप्त-कला के अनुरूप बने 
हुए इस घट में एक सुन्दर लतावलि निकलती हुई दिखाई गई है, जो पत्तियों श्ौर पुष्पों से युक्त है । उष्णीग को 
ऊँचाई तक पहुँचकर यह लता-वितान १० इंच पीछे खिसकता हुआ दिखाया गया हैँ, जिससे ठीक दाहिने गंगा की मूर्ति 
झौर बाएँ यमुना की मूर्ति को यथोचित स्थान दिया जा सके । इन दोनों मूर्तियों के ऊपर छत्र है और दोनों झपने-अपने 
वाहनों पर झ्रारूढ़ दिखाई गई हैँ। नदी देवताड्नों का इस प्रकार सिरदल के किनारों पर चित्रण गुप्त-कालीन अन्य 
प्राचीन मंदिरों में भी मिलता है । सिरदल के मध्य में विष्णु भगवान अनंत के ऊपर बैठे दिखाये गये हें । ऐसा प्रतीत 
होता है कि ये वही देव है, जिनके लिए मंदिर का निर्माण किया गया था। बाँए से दाहिनी झोर की परिक्रमा करते हुए 
हम उन मूर्तियक्त शिलापट्टों के पास पहुँचते है, जिनके दृदय भारतीय कला में झपना विशिष्ट स्थान रखते हैं । उत्तर 
की झ्रोर का पट्ट गजेन्द्रमोक्ष की व्यथा प्रदर्शित करता है । पूर्व की ओर वाला नर और नारायण की तपस्या का सूचक 
हैं तथा दक्षिण की झ्लोर वाले पट्ट पर झनन्तशायी विष्णु विराजमान हें । 

जैसा कि मैंने ऊपर कहा है, मंदिर का अ्रधिष्ठान दो कतारों में लगे हुए शिलपट्टों से भ्रलंकृत था, जिनमें 
रामायण और महाभारत के दृश्य अंकित किये गये थे । दुःख की बात है कि मूर्तियों का बहुत थोड़ा भंश बच पाया है । 
कितु जो मूर्तियाँ इस समय उपलब्ध हें, वे बड़े मनोरंजक भ्रध्ययन का विषय हैं । वे वहीं के एक गोदाम में सुरक्षित हें । 


२७५ प्रेसी-झभिर्नदन-प्ंथ 


रामायण संबंधी शिलापट्रों में अ्रहल्या-उद्धार, वत-गमन, भगस्त्याश्रम में राम, लक्ष्मण श्र सीता का जाना, शूपंणखा 
के नाक-कान काटता, बालि-सुग्रीव-युद्ध, लक्ष्मण के द्वारा सुग्रीव का भ्रभिषेक, लक्ष्मण तथा सुग्रीव आदि का पुन: सम्मिलन, 
लक्ष्मण को जीवित करने के लिए हनुमान का झ्रौषधि लेकर द्रुतगामी होना भ्रादि है। महाभारत के कुछ दृश्यों में से 
कृष्ण-जन्म, नंद-यश्ोदा के द्वारा बलदेव और कृष्ण को खिलाना, तथा शकट-लीला भ्रादि हें । एक बिगड़े हुए शिलापट्ट 
पर, जो श्रब भी श्रपने पुराने स्थान पर स्थित है, वामनावतार का दृश्य है । मंदिर के अ्रधिष्ठान पर विष्णु के श्रन्य 
कौन-कौन अ्रवतार बने हुए थे, यह श्रब नहीं कहा जा सकता। 

यह विशाल मंदिर झब इतना अधिक नष्ट हो चुका है कि इसका काल्पनिक पूर्ण मान-चित्र बनाने के लिए 
काफी परिश्रम की आवश्यकता है। केवल ऐसे चित्र के द्वारा ही न केवल इस मंदिर का खाका ही समभ में भ्रा सकता 
है, भ्रपितु इसके प्राचीन सौंदर्य का भी श्रनुमान हो सकता है । इस दिल्ला में कार्य करने को मेरो अपनो धारणा है । 
भ्रंत में में विद्वानों तथा श्रपने सहयोगियों से हादिक प्रार्थना करूँगा कि वे गुप्त-कला की अ्रवशिष्ट कृृतियों का, जो इस 
देश की अमूल्य रत्न-राशि हे, अधिक मनोयोग के साथ अध्ययन, संरक्षण और प्रकाशन करें । 


॥ 


मथुरा का जेन स्तृप ओर मूतियाँ 
श्री सदनसोहन नागर एम्‌० ए० 

भारतवर्ष के इतिहास में मथुरा जिस प्रकार हिन्दू और बौद्ध धर्म के लिए भ्रग्रणी रहा उसी प्रकार जैन 
धर्म और कला का भी श्रत्यन्त प्राचीन काल से प्रमुख स्थान था । ईसा से लगभग दो सौ वर्ष पूर्व से ही यहाँ के स्वच्छन्द 
वातावरण में जैन धर्मानुयायी हिन्दू भौर बौद्धों के साथ प्रोतिपूर्वक अपने उच्च जोवन को बिता रहे थे । बोद़ों के बुद् 
और बोघिसत्व तथा हिन्दुओं के ब्रह्मा, विष्णु श्रादि की तरह जैनों के तीर्थकरों की भी मूर्तियों का सर्वप्रथम निर्माण 
मथुरा में हुआ झौर इस प्रकार इस पवित्र नगरी को ही भारतवर्ष के तीनों प्रधान धर्मों के देवी-देवताओं को मू्तिमान्‌ 
करने का श्रेय प्राप्त हुआ । यदि उत्तरी भारत में कोई भी ऐसा स्थान है, जहाँ प्राचीन जैन-कल। तथा मूर्ति-विज्ञान का 
विशिष्ट तथा सम्यग भ्रध्ययन किया जा सकता है तो वह मथुरा ही है । - 

जैन धर्म की जो कुछ प्रातत्त्व सामग्री हमें मथुरा से प्राप्त हुई है वह अधिकांश कंकाली टोले से है । 
यह टीला नगर से बाहर दो मील की दूरी पर आगरा-दिल्ली रोड पर बसा है । कंकाली टोला भथुरा के बहुत ही धनी 
टीलों में से हे और प्राचीन काल में उत्तरी भारत में जैन धर्म और स्थापत्य कल। का सबसे बड़ा केन्द्र था। इस टीले से 
कुछ हिन्दू और बौद्ध मूर्तियाँ भी मिली हें, जिनसे संभवत्त: यह ज्ञात होता है कि जैन धर्म की बढ़ती देखकर हिन्दुश्ों और 
बौद्धों ने भो उनके समीप अपना केन्द्र बना लिय। था। इस टोले की चोटो पर एक नक्‍्काशीदार खंभा है जिसे श्राजकल 
लोग कंकालो देवी कर के पूजते हें औ्लौर जिसके कारण इस टीले का नाम 'कंकालो' टोला पड़ा है। किन्तु वास्तव में इस 
स्थान पर एक प्राचीन जैन स्तृप था जो 'वोढ़ स्तूप' के नाम से प्रसिद्ध था । यह स्तूप ईस्वी दूसरी शती में इतना प्राचीन 
समभा जाने लगा था कि लोग इसके वास्तविक बनाने वालों को नितान्त भूल गये थे और इसे देवों का बनाया हुआ 
मानने लगे थे। इससे यह प्रतीत होता है कि 'बोद्व स्तृप' बहुत ही प्राचीन स्तृप था, जिसका निर्माण कम-से-कम ईस्वी 
पूर्व पाँचवीं-छठी शताब्दी में हुआ होगा । इस अनुमान की पृष्टि का दूसरा प्रमाण यह भी है कि तिब्बतीय विद्वान्‌ 
तारानाथ ने लिखा है कि मौयं काल की कला यक्ष-कला कहलाती थी और उससे पूर्व की कला देव-निर्मित कला । 
अतः यह सिद्ध होता है कि कंकाली टोले का जैन स्तूप कम-से-कम मौर्य काल से पहले भ्रवश्य बना था। कहा जाता 


' लेखक महाशय की यह घारणा कि हिन्दू श्रोर बौद्ध मूर्तियों के समान जेन तीर्थकरों की सूर्तियां भी 
कुबाण काल में मथुरा में ही बनती शुरू हुईं, कुछ युक्तियुक्त प्रतीत नहीं होती, क्योंकि ईसा पूर्व की दूसरी सदी 
(१७३ बो० सी ०-१६० बी० सी० ) के उड़ीसा प्रान्त वाले सम्नाट्‌ खारवेल के हाथी गुम्फ शिलालेख के भ्राधार पर डा० 
जायसवाल के मतानुसार यह साफ विदित है कि खारबेल के समय से भी पहले उदयगिरि पर जेन भहंन्तों के मंदिर 
बने हुए थे। सच्चाट्‌ खारबेल ने मगध सास्नराज्य को परास्त कर भ्रावि-जिन ऋषभदेव को उस मूर्ति को, जो तौन 
सौ बर्थ पहले सगध राज नन्दिवर्धन उदयगिरि से उठा कर ले गया था, ला कर पुनः स्थापित किया था। इसके 
झतिरिक्त १४ फरवरी १६३७ को पटना जंकशन स्टेशन से एक मील की दूरी पर लोहियापुर से पृथ्वी खोदते समय 
जो ढाई फ़ुट ऊँचा नग्न मूतिखंड सिला है और प्राजकल पटना अजायबधर में रक्‍्खा हुश्ना है वह डा० काशीप्रसाद 
जायसवाल के मतानुसार उपलब्ध जेन-मूर्तियों में प्राचीनतम जैनमूति हे शौर ईसा से लगभग ३०० वर्ण पूर्व पुरानी हे । 
डा० जाय सवाल का उपरोक्त सत २० फरवरी १६९३७ वाले सचंलाइट' सें प्रकाशित और जेन ऐंटिक्थेरी, जून 
१६२३७ में उद्घुत हुआ है | इन दोनों शिलालेख और प्रातस्‍्य के उदाहरणों से स्पष्ट है कि जेन तीर्थकरों की 

“सूलियां कृुषाण काल से कई सदी पहले भारत के विभिन्न भागों में मौजूद थीं ।---संपादक । 


रच ० प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


है कि मथुरा का यह स्तूप प्रारंभ में स्वर्ण-जटित था और इसे 'कुबेरा” नाम की देवी ने सातवें तीर्थंकर सुपाए्वंनाथ की 
पुण्य स्मृति में बनवाया था। तत्पद्चात्‌ तेईसवें तीर्थंकर श्री पाए्वनाथ जी के समय में इसका निर्माण ईटों से हुआ । 
इसके बाद लगभग भ्राठवीं शताब्दी में वष्पभट्टसूरि ते इसकी मरम्मत कराई थो। इस शनुश्नुति के भ्राघार पर भी 
मथुरा के प्राचीन जैन स्तूप का निर्माण काल लगभग ईस्वी पूर्व की छठी शताब्दी ठहरता है। इस प्रकार भारतवर्ष 
के इतिहास में यह स्तृूप सबसे पुराना समझा जाता है। यह स्तृप कुबाण काल में वेदिकाशओ्रों, तोरणों आदि से 
प्रलंकृत था और इसमें कोट्टिय गण की वज्ञो शाखा के वाचक श्रायं वुद्धहस्ति कौ प्रेरणा से एक श्राविका ने 
भ्रहत्‌ की मूर्ति स्थापना की थी । 





'बोह-स्तूप' के समीप में दो बड़े-बड़े देव प्रासादों के भग्नावशेष भी मिले हैँ। इनमें से एक मंदिर में एक तोरण 
का खंभा मिला है, जिसे महारक्षित झ्राचायं के शिष्य उत्तरदासक ने बनवाया था। इस पर के लेख के अक्षर 
भारहूत से पाये गये ई० पू० १५० के लगभग के घनभूति के तोरण के लेख के अक्षरों से पुराने हैं । प्नतः विद्वानों के . 


सथुरा का छेन स्तृप झौर मूततियां र८१ 


मत से इन मंदिरों का समय ईस्वो पूर्व दुसरी शताब्दी का है । इन मंदिरों से ई० पू० दूसरी शताब्दी से लेकर ईसा की 
बारहबीं शताब्दी तक के शिला-लेख श्ौर शिल्प के उदाहरण मिले हे, जिनसे यह ज्ञात होता है कि लगभग १४०० 
बर्ष तक जैन धर्म के अनुयायी यहाँ निरंतर तरह-तरह के सुन्दर शिल्प की सृष्टि करते रहे । कंकाली टीले से श्रब तक 
प्रायः सौ शिलालेख और ढेढ़ हजार पत्थर की मूर्तियाँ मिली हैं। इनमें वेदिकाएँ, तोरण, भ्रायागपट्ट, तीर्थंकर मूर्तियाँ, 
सवंतोभद्रिका प्रतिमाएँ ग्रादि प्रमुख है, जो अपनी उत्कृष्ट कारीगरी के कारण आज भी भारतीय कला के गौरव समझे 
जाते हैं। 

बौद्ध स्तूपों की तरह मथुरा का जैन स्तूप भी चारों भ्रोर एक प्रकार की वेष्टनि या चहारदीवारी से 
सुसज्जित था, जिसके चार अंग--स्तम्भ, सूची, झआलंबन और उष्णीष--थे । इन वेदिकाओं के स्तंभों पर श्ननेकों 





चित्र २--उत्तर गुप्सकालीन तीर्यंकर-मूर्तियाँ 


सुभग गात्र वाली वनिताएँ प्रंकित हें, जो माथुरी कला की अ्रनुषम देन हैं। इनकी सुन्दर पोशाकों तथा भांति-भांति के 
रत्नजटित आभूषणों को देखकर दाँतों तले अंगुली दबानी पड़ती हैं । अशोक, बक्‌ल, आम्र और चंपक के उद्यानों में 
पुष्पचयन, शालभंजिका आदि कीड़ाओं में प्रसक्‍त श्रथवा कंदुक, खड़ग श्रादि के खेलों में संलग्न अथवा स्नान भ्रौर 
प्रसाधन में लगी हुईं कूलांगनाओं को देखकर कौन बिना मुग्ध हुए रह सकता है ? इन पर बने हुए भक्ति-भाव से पूजा 
के लिए फूल-मालाओं की भेंट लाने वाले उपासकों की शोभा निराली है। सुपर्ण और किन्नर आदि भ्रद्ध देवों की 
पूजा के दृश्यों से इन वेदिकाओं की सुन्दरत। तथा महिमा और भी भावगम्य हो गई है । ऐसी ही वेदिकाओं से सुसज्जित 
एक स्तूप का दृश्य हमें मथुरा के भ्रजायबधर में प्रदर्शित एक आय।गपट्ट (चित्र १) पर मिलता है । बीच में एक गोला- 
कार स्तूप है, जिस पर पहुँचने के लिए सीढ़ियाँ बनी हें। स्तृप के चारों ओर वेदिकाएँ (२७४]725 ) हैं। चारों 
दिशाओं में तोरणों से सुमज्जित वहिद्द्वार ((52/2ए7४95) बने हें। इन वहिद्वारों के खंभों को संभालने के लिए 
तुड़ियाएँ (379८:2(5 ) दी गई हैं, जिन पर चापभुग्नगात्रों वाली यक्षियाँ उत्कीर्ण हैं । 

आयागपट्ट (9०८६ ०६ 70776) पत्थर के उस चौकोर टुकड़ों को कहते हें, जो अनेकों प्रकार के 
मांगलिक चिह्नों से अंकित कर के किसी तीर्थंकर को चढ़ाया गया हो। कंकाली टीले से इस प्रकार के कई भ्रायागपट्ट 
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पाये गये हैँ, जो जैन-कला में भ्रपना विशेष स्थान रखते है। इन पर नाँय्यावत॑, कमल, बेलबूटे, भ्रष्ट मांगलिक चिह्न, 
वच्च, स्वस्तिक भ्रादि अंकित हें और इनके बीच में समाधिमुद्रा में कोई तीर्थंकर विराजमान रहते हैं । जैन-मू्ति- 
विज्ञान में ये ग्रायागपट्ट सबसे प्राचीन और प्रसिद्ध अवशेष माने गये हें। कारण, इन पर हमें सर्व-प्रथम तीर्थकरों की 
मूर्तियाँ मिलती हैं। इससे पहिले बौद्ध कला की भांति जैन-कला में भी भगवान्‌ की पूजा केवल चिह्लों द्वारा होती थी । 
प्रधिकांश आयागपट्टों पर तो चिह्न तया मानूषीरूप दोनों का भ्रनुपम सम्मिश्रण है। 





चित्र ३--गृप्तकालोन तोर्थकर-मूर्ति 

ई० स० प्रथम शताब्दी में जैन धर्म में तीर्थकरों की पृथक्‌ मूर्तियों का बनना प्र।रंभ हुआ । ये मूर्तियाँ बड़े 
सादे ढंग से बनाई जाती थीं। इनमें जिन-लोग या तो खड़गासन में खड़े रहते थे या समाधिमुद्रा में बैठे । ये मू्तियाँ 
दिगम्बर संप्रदाय की होने के कारण वस्त्र-विहीन हँ । इनमें केवल आदिनाथ, पाइव॑नाथ या सुपाइर्वनाथ, झ्जितनाथ 
और महावीर स्वामी का चित्रण ही मिलता है। मूर्ति-विज्ञान पूर्णछ्प से विकसित न होने के कारण इस समय तक 
चौबीसों तीर्थकरों के चिह्न, लांडन आदि ठीक-ठीक नियत नहीं हुए थे। इसलिए कृषाण काल की तीर्थंकर मूर्तियों में 
एक दुसरे का भेद नहीं किया जा सकता है। हाँ, आदिनाथ के बाल (चित्र २) तथा पाहव और सुपाश्वंनाथ के सर्॑-फण 
हमें केवल इनको पहिचानने में सहायता देते हे । जैन तीर्थकरों की मूर्तियों के कलेजे पर के श्रीवत्स के कारण और सिर 
पर उष्णीष के भ्रभाव के कारण हम इन्हें इस काल की बुद्ध-मूतियों से झलग आसानी से पहिचान सकते हैं। मथुरा के 
कलाविदों ने इसी समय से एक प्रकार की चौमुख्ली मूतियों को भी बनाना शुरू किया, जो सबंतोभद्विका प्रतिमा अर्थात्‌ 
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वह शुभ मूर्ति जो चारों भ्रोर से देखी जा सके, कहलाती थीं। इन मूर्तियों में चारों दिशाओं में एक तीर्थंकर की मूर्ति 
बनी हुई है । इन चौमुखी मूर्तियों में श्रादिनाथ, महावीर, सुपाइवंनाथ भ्रवश्य होते हें। इस प्रकार की मूर्तियाँ मथुरा 
में कृषाण झौर गुप्त काल में बहुतायत से बनती थीं भ्रौर उनके अनेकों सुन्दर उदाहरण इस समय भ्रजायबघर में प्रदर्शित 
हैं। किन्तु सभ्यता भौर शान्ति की यह दशा बहुत दिनों तक न टिक सकी और ईस्वी ४७५ के लगभग से उत्तरी भारत 
पर हूणों के भयानक आक्रमण होने लगे। इन आक्रमणों से मथुरा की स्थापत्य कला को बड़ा धक्का लगा और वह 
फिर कभी उस पुराने चोटी के स्थान को प्राप्त नहीं कर सकी । भरत: ई० छठी शताब्दी के पदचात्‌ के जो नमूने हमें 
मिले हें वे भोंडे शौर भद्दे हें झौर उनमें पहिले की सी सजीवता नहीं है । 
«इसी काल से मथुरा में इवेताम्बर संप्रदाय का भी सिक्का जमा भ्ौर बिना कपड़ेवाली मूर्तियों में कपड़े 
दिखाये जाने लगे। द्वेताम्बरियों की ही कृपा से इन मूर्तियों में पहिले-पहल राजसिंहासन, यक्ष, यक्षिणी, त्रिछत्र, 
गजेंद्र आदि दर्शाये गये, जो उत्तर गुप्त काल और उसके बाद की जैन मूर्तियों के विशेष लक्षण हें । इन्हीं के साथ-साथ 
मध्य काल के माथुरी तक्षकों ने यक्ष-यक्षिणियों ग्नौर जैन मातुकाझों की भी पृथक्‌ मूर्तियाँ बनाना प्रारंभ किया। मथुरा 
अजायबघर में प्रदर्शित जैन यक्ष धरणेंद्र (नं० १३६) की मूर्ति इसी काल की है। इनके हाथ में एक चक्र है और सिर 
पर सापों के फण। ये सुपाइवंनाथ की सेवा में रहते हें। ऋषभनाथ की यक्षिणी चक्रेश्वरी की भी एक सुन्दर मूर्ति 
मिलो है। इसमें देवी गरुड़ पर सवार है और इसके आठों हाथों में चक्र हैं। गोद में बच्चों को लिये हुए भ्रौर कल्प 
वृक्ष के नीचे बेठी हुई मातुकाशों की भी कई मूर्तियाँ हमें कंकाली टीले से मिली हें। 

तीर्थकर मूर्तियों के अतिरिक्त कृषाण काल की एक विशेषता थी भगवान नैमेष की पूजा। नेमेष, नेगमेष 
या हरिनेगमेष जैन पंथ में संतानोत्पत्ति के प्रमुख देवता थे । इनकी पुरुष और स्त्री दोनों विग्रहों में मूतियाँ मिली हे । 
संभवत: पुरुष विग्रह की मूर्तियाँ पुरुषों के पूजने के लिए थीं श्रौर स्त्री विग्रह की मूर्तियाँ स्त्रियों के लिए। मूर्तियों में 
नैगमेष का मुख बकरे का दिखाया गया है । गले में लंबी मोती की माला भी है, जो इनका विशेष चिह्न है । 

मथुरा से प्राप्त जैन मूर्तियों पर के लेख ऐतिहासिक, धामिक तथा सामाजिक दृष्टि से बड़े महत्त्व के है । 
इनमें पाये गये कृषाण राजाओं के नाम तथा तिथियों से हमें उनके क्रमिक इतिहास ((7070]07909) #80079 ) 
तथा राज्य काल की अवधि का पता चलता है । यदि ये लेख न मिले होते तो कनिष्क, हुविष्क जैसे देवतुल्य प्रतापी 
सम्राटों का ज्ञान हमें केवल नाममात्र का ही रहता। इन लेखों से हमें विदित होता है कि इनकी दाता अधिकांश स्त्रियाँ 
थीं, जो बड़े गव॑ के साथ अपने पुण्य का भागधेय अपने माता, पिता, सास, ससुर, पुत्र, भाई, पुत्री आदि श्रात्मीयों को 
बनाती थीं । एसा प्रतीत होता है कि झ्राज की तरह उस समय भी धर्म की स्तंभ स्त्रियाँ ही थीं। इन स्त्रियों में बहुत 
सी विधवाएँ होती थीं, जो इस शोकजनक अ्रवस्था के कारण घर-गृहस्थी छोड़कर सन्यास ले लेती थीं और जैन-संघ 
में भिक्षुणी बन जाती थीं। ऐसी ही एक स्त्री कुमारमित्रा थी, जिसने वघव्य के दुःख से दुखी होकर सन्यास ले लिया था 
और जिसके पुत्र ने एक वर्धमान प्रतिमा प्रतिष्ठापित की थी । लेख में कुमारमित्रा को संशित, मोखित और बोधित 
(५४४९४४८०, 905720 ५४0 49/५/८८०८० ) कहा गया है । इन लेखों में जो गण, कुल, संघ,गोत्र, श।खा, संभोक 
आदि शब्द झाये हें इनसे उस समय के जैन समाज के विभिन्न धामिक दलों का पता चलता है| अभाग्यवश इन शब्दों 
का ठीक-ठीक भ्र्थ ग्रब तक विद्वानों की समभ में नहीं आया, पर ऐसा प्रतीत होता है कि ये दल भिन्न-भिन्न गुरुओं के 
अपने स्थापित किये हुए थे प्रथवा यह भी संभव है कि थे दब्द वैदिक काल के प्रवर, गोत्र, शाख्रा प्रादि के प्रतिरूप 
हों ।' लेखों की भाषा मिली-जुली प्राकृत और संस्कृत है, जो भाषा-विज्ञान (?/700279) की दृष्टि से बड़े महत्त्व 


' उक्त लेखों में जो संघ, गण, गच्छ, शाखा आ्रादि दब्द झाये हें, उनका संकेत जेन अ्रसणों के उन विभिन्न 
संघों की झोर है, जो ईसा पूर्व की पहली सदी के करीब जेन-अ्रमणों में झ्पनी-ध्पनी झ्ाचाये-परम्परा और पर्यटन- 
भूमि की विभिन्नता के कारण पैदा होने शुरू हो गये थे ।--संपादक । 
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की है। कारण, यह प्राचीन संस्कृत भौर भ्राजकल की हिन्दी, मराठी, बंगला-गुजराती श्रादि प्रान्तीय भाषाग्रों के बीच 
एक कड़ी-सी है । इनकी भाषा में संस्क्ृत के शब्दों के वे स्वरूप हैँ, जिनके माध्यम से झाजकल की उत्तर भारत की 
प्रान्तीय भाषाझों के मूल शब्द को हम ढूंढ़ निकालते हें। इन लेखों में से एक लेख से हमें पता चलता है कि मथुरा में 
ईसवी पहली शताब्दी में नाचने और नाटक खेलने वालों के कुछ घर थे, जो इन कामों को पेशे के तौर पर करते थे । 
भगत, नाच, रास झादि प्राचीन परंपरा से मथुरा में चले श्रा रहे हे और इन पर श्रनुसंधान करने वालों के लिए यह्‌ 
लेख झवश्य ही बड़े महत्त्व का है । 


सलनऊ | 


महाराज मानसिंह ओर 'मान-कोतृहल' 


ओ हरिहरनिवास द्विवेदी एमू० ए०, एल्‌०-एल्‌० बी० 
एक बार दिल्‍ली जो तोमरों के हाथ से निकली तो फिर प्रयास करने के बाद भी कभी उनकी न हो सकी । 
अद्यपि चारण-भाट कहते ही रहे-- 
“कर फिर दिल्ली तौरों की, तौर गये तब झऔरों को 7 
परन्तु दिल्‍ली भौरों की हो गई भौर तौरों को श्राश्नय मिला ग्वालियर के क़िले और उसके निकट के प्रदेश में, जिसका 
ग्राज भी 'तौरघार' नाम प्रसिद्ध है। तोमरों का सूर्य एक बार दिल्ली में अ्रस्त होकर पुनः चौदहवीं शताब्दी के अन्त में 
ग्वालियर-गढ़ पर उदय हुआ, जब वी रसिंहदेव तोमर ने तैमूर के हमले के बाद भ्रपने श्रापको स्वतन्त्र महाराजा घोषित 





कर ग्वालियर के तोमर-वंद् की स्थापना की। प्राय: एक शताब्दी तक इस वंश ने धर्म-भीरु, कला और साहित्य-प्रेमी 
नरेशों को उत्पन्न किया । गणपतिदेव, डूँयरेन्द्रदेव, कीतिसिह, कल्याणमल्ल ऐसे नाम हें, जिन्हें ग्वालियर-क़िले का 
दर्शक अनेक पर्वंताकार जैन-मूर्तियों की चरण-चौकियों तथा भ्रन्य कला-कृतियों पर भ्ंकित देखता है । 

तोमरों का राज्य अपनी पराकाष्ठा को महाराज मानसिंह तोमर के काल में पहुँचा, परन्तु इस पूर्णचन्द्र के 
ग्रहण के लिए लोदौ-वंश रूपी राहु प्रबल हुआ । इन महाराज ने सन्‌ १४८६ में गद्दी सेभाली श्र तभी इन पर 
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बहलोल लोदी ने झ्राक्रमण कर दिया । बड़ी कठिनाई से महाराज अपनी स्वतन्त्रता की रक्षा कर सके, परन्तु बाद में 
इनकी शक्ति बढ़ती ही गई और सन्‌ १४८६ ईसवी में बहलोल की मत्यु के पश्चात्‌ जब सिकन्दर लोदी गद्ठी पर बैठा 
तो वह इनकी शक्ति से बहुत प्रभावित हुआ और इनको घोड़ा तथा वस्त्रों की भेंठ भेजी । महाराज ने भी बदले में 
भेंट भेजी । कुछ समय पश्चात्‌ फिर विद्वेष प्रारम्भ हुआ और सिकन्दर लोदी के सामने महाराज मानसिंह तोमर * 
को अपनी शक्ति और ग्वालियर-गढ़ की अजेयता की अ्रनेक बार सफल परीक्षा देनी पड़ी । सिकन्दर लोदी की मत्यु 
के बाद इब्राही म लोदी गद्दी पर बेठा और उसने अपने साम्राज्य की सम्पूर्ण शक्ति के साथ ग्वालियर के मान के विरुद्ध 
हेल्‍ला बोल दिया । तीस हज़ार धोड़े, तीन सौ हाथी और ग्रगणित पंदल सेना से गढ़ को घिरा छोड़ कर महाराज 
मानसिंह भ्रपनी की्ति-कौमुदी की छटा छोड़ सन्‌ १५१६ ईसवी में सुरधाम पघारे | 





महाराज मार्नातह के पूर्वज इंगरेन्द्रदेव वारा निर्मित ग्वालियर-गढ़ की तीर्थंकरों को विज्ञाल मूतियाँ 
अपने राज्य-काल में महाराज मानसिह ने झ्ननेके कीलों का निर्माण क्राया। ग्वालियर की मोतीभील, 
जहाँ आ्राज विशाल वाटर-वकक्‍्स है, इन्हीं महाराज की बनवाई हुई है श्ौर जटवारे और तौरघार में अनेकों सिंचाई की 
भीलों के निर्माण का श्रेय भी इन्हीं को है। इनके राज्य में प्रजा सुखी और सन्तुष्ट थी। यही कारण है कि श्राज राजा 
मान का नाम इस प्रदेश में वीर विकरमाजीत' के नाम के समान ही सभादुत है । ये महाराज कला के अत्यधिक प्रेमी 
थे। झ्राज भी ग्वालियर-गढ का प्रत्येक दर्शक गुजरी महल और मानमन्दिर के निर्माता के वास्तु-कला-प्रेम की स्थायी 
छाप लेकर जाता है। गूजरी मृगनयना और उप्तके लिए राई ग्राम से जल का नल लगवाने की किवदन्ती ज्ञात होने 
पर उसके प्रेम का प्रमाण भी मिल जाता है। वे संगीत-कला के भी बहुत बड़े प्रेमी थे, यह कम लोगों को ज्ञात है । 
इनके द्वारा निर्मित संगोत की 'मानकौतूहल' नामक पुस्तक की सूचना हमें काशी के श्री चन्द्रबली पांडे ने दी 
थी। यह जानकारी होते ही हमने उसकी खोज प्रारम्भ की। मध्ययुगीन-चरित्र-कोष' ग्रन्थ में यह उल्लेख प्राप्त 


सहाराज सानसिह और 'मान-कौतूहल' श्घ७ 


हुआ कि इसकी एक प्रति रामपुर के राजपुस्तकालय में हे । 

कनंल राजराजेन्द्र श्रीमन्‍्त मालोजी राव नृसिहराव शितोले के झाग्रह से रामपुर राज्य के दीवान जनाव 
सैयद बी० एल० जैदी सी० आई० ई०, बार-एट-लॉ ने कृपा कर उसकी प्रतिलिपि भेजने का वचन दिया। बड़ी 
उत्सुकता से उसकी बाट देख रहे थे कि एक दिन हमें फ़ारसी भाषा को पांडुलिपि रामपुर राज्य से प्राप्त हो गई। 
यद्यपि मूल मानकौतूहल' न प्राप्त कर सकने के कारण हमें कुछ खेद हुआ, परन्तु हमें जो कुछ प्राप्त हुआ वह सांस्कृतिक 
इतिहास की दृष्टि से बहुत महत्त्वपूर्ण था। सम्राट्‌ आलमगीर के काब्मीर के सूबेदार फकीरुल्ला का सन्‌ १०७३ हिजरी 
(६० सन्‌ १६९६) में किया गया मानकौतृहल' का फ़ारसी-रूपान्तर हमें भेजा गया था । 
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सानसंदिर की विशाल हृथिया पौर 


उस समय हिन्दू और मुसलमानों का सांस्कृतिक मेल कितना अधिक हो गया था, यह इस पुस्तक से स्पष्ट 
है । संगीत की झनेक पारिभाषिक बातों के साथ-साथ उस समय के सामाजिक एवं राजनैतिक इतिहास पर भी इस 
पुस्तक से काफ़ी प्रकाश पड़ता है । महाराज मानसिंह द्वारा ग्वालियर के गौरव में जो वृद्धि हुई, वह न केवल वास्तु- 
कला तक ही सोमित समझी जायगी, अपितु उसे अब सप्रमाण संगीत के क्षेत्र में भी स्वीकार करना पड़ेगा । 


जैन ओर वेष्णवों के पारस्परिक मेल-मिलाप 
का एक शांसन-पत्र 


श्री वासुदेवशरण प्रग्रवाल 


इतिहास से सिद्ध है कि मौयं सम्राट्‌ उदार-चेता महाराज अशोक ने सब सम्प्रदायों के बीच समन्वय और 
शान्ति की शिक्ष| देते के लिए विशेष आज्ञाएँ जारी की थीं, जो उनकी धमं-लिपियों में श्राज तक उत्कीर्ण हें। अशोक 
के भाव विविध धर्मों वाले इस विज्ञाल देश के लिए अमृत के समान हितकर हैं। अशोक से लगभग सोलह शताब्दी 
बाद विजयनगर साम्राज्य के प्रतापी सम्राट श्री बुक्‍्कराय प्रथम ते जैन और बैष्णवों में पारस्परिक मेल और शान्ति 
की स्थापना के लिए १३६८ ई० (शक वर्ष १२६९०) में एक लेख खुदवाया | यह लेख दक्षिण के श्रवण बेलगोल 
स्थान के सबसे विद्ञाल मंदिर में, जिसका नाम 'भंडारी बस्ती' है, खुदा हुआ्ना है ।' 

लेख के ग्रारम्भ में मंगलाचरण का एक इलोक है, जिसमें बैष्णवों के परम गुरु श्री रामानुजाचार्य की स्तुति 
हैँ । लेख का सारांश यह है कि जैन वर्मानुयायी लोगों ने श्री बुक्कराय से वैष्णबों की और से होते वाले अत्याचार 
की शिकायत की । इम पर बुक्कराय ने जैन और वेष्णव दोनों सम्प्रदायों के प्रभावज्ञार्ल! व्यक्तियों को एकत्र किया 
और जैन-भकतों का हाथ वैष्णवों के हाथों में रखकर दोनों में मेल कराया । साथ ही घोषण। की कि जैन और वैष्णव 
दोनों मत अभिन्न हें और दोनों एक ही शरीर के भ्रंग है । पूरा लेख इस प्रकार है : 


मूल कन्नड़ लेख 
स्वस्ति समस्त प्रशस्ति सहितम्‌ ॥ 
पाषण्डप्राग रमहाबडवामुझञारित श्रीरड्शराजचरणास्बुजमूलदास । 
श्री विष्णुतोकमणिमण्टपमार्गदायी रामानुजो विजयते यतिराजराज ॥ 


शक बर्य १२६० ने य कोलक संव॒त्सरद भाद् पदक्ु १० बु स्वस्ति श्रीमन्‍्महामण्डलेश्वरं श्रारि राय विभाड़ भाषेगे 
तथ्युत्व रायर गण्ड श्रोवो रब॒ब्क रायन्‌ पृथ्वो राज्यव माइुब कालदल्लि ज॑ नरिग्‌ भकतरिग्‌ संवाजव प्रादल्लि श्रानेयगोन्दि 
होप्तपट्टग पेजुणुम्डे कल्लेहदप्ट्रगव झोलगाद समस्तनाड़ भव्य जनड्भलू थ्रा बुक्करायड्रे भक्तरु साडुव अ्रन्यायंगलन्‌ 
बिन्नइं माडइल श्रागि कोविल तिरुमल पेहमाल कोविल तिवतारायणपुरमुर्यवाद सकलग्राचाय्थंक सकलसमयिगल्‌ 
सकलतात्विकक मोधष्टिकद तिरुपणि तिरुविडि तण्तीरवरु नाल्वत्तेग्दुजनड्भलु सावन्तबोवक्कलू तिरिफुल जाम्बुब 
कुलओलगाद ह॒दिनेग्टु नाड़ श्रोवेष्णवर कंय्यलू महारायन्‌ वेष्णवदर्शनक्केऊ जैनदर्शनक्केऊ भेदव इल्लव एन्दु रायनु 
वैष्णवर कंब्यल्‌ जेतर के विडिदु कोट्ट्‌ वी जे नदर्श तकके प्‌ वर्व ध्रियादेयलू पठचमहा वाद्यंगलू कलदबु सलुव॒द जैनद्शनक्के 
भातर देसेधिन्द हानिवुद्धियादरू वेष्णवहानि वृद्धिवागि पालिसुबरद यो सस्पदियलु यलला राज्यदोलग उल्लन्तह बस्ति- 
गलिगे श्रोवेष्णवस श(सनव नदृट पालिसुबरु चर्द्रावर्क स्थाधियागि वेष्णव समयो जैनदर्शंनव रक्षिसिकोण्ड्‌ बहेउ 
वै्णवरू जैनक बोन्दु भेदवागि काणल श्रागदु श्लोतिस्मलेप तातय्यंगलू समस्तराज्यद भव्यजनड्भल प्रनुमतदिन्द 
बेजुएलद तित्यंदल्लि बेष्णव अड्भ रक्षेगोपुक समल्तराज्यदोलग उल्लन्तह जेनर बागिलू गट्टलेयागि मने मनेगे यर्षक्के 


* देखिए एपिग्राफ़िया कर्नाटिका, भाग २, १० २६ (भंडारी बस्ती मंदिर का वर्णन); प० ६३ (लेख का 
अंग्रेजों में सारांश); पृ० १५६ (मूल कल्नड़ भावा का लेख, संह्या ३४४), पृ० १४६ (लेख का अंग्रेज़ी प्रनुवाद) । 


जैन झौर वेष्णवों के पारस्परिक मेल-मिलाप का एक शासन-पत्र २६१ 


१ हण कोदूद प्ायेशिद होचिड्े देवर भ्रद्भरक्षेगेप इप्पसालन्‌ सम्तविदृदु सिक्‍क होन्निद्ले जोर्ष्ण जिनालयजू लिये 
सोबेवन इक्‌तु यी सरियादेयल्‌ चन्द्राककरल्लनं तप्पलीयदे वर्षवर्षक्के कोट्दू कीतियनू पुण्यवनू उपाज्जिसिकोस्बुबु 
यो माडिद कट्टूलेयन्‌ ब्रावज्‌ झोब्बन्‌ सोऋद्वनु राजड्रोहि संध सम्दायक्के द्रोहि तपस्विय भ्रागलि प्रासिणियागलि यी 
धम्मंव केडसिदर झावड़े गंगेय तड़ियल्लि कपिलेयनू ब्राह्मणनन्‌ कोन्द पापदल्लि होहरु ॥ 
इलो ॥ स्ववत्तं परदत्त वा यो हेरेति वसुन्धरास्‌ । 
षष्ठि वर्णसहस्राणि विष्टायां जायते कृमि ॥ 


(बाद में जोड़ा हुआ भाग ) 


' कललेहद ह॒थ्विश्नोट्टिय सुपृत्र बुसुवि सेट्टि बुक्क रायरिग बिश्नहंमादि तिरुमलेय तातय्यड्भल बिजयं गेसि तरन्दू 
जीक्षोद्धारव माडिसिदद उभय समयव्‌ कड़ि बुसुवि सेट्टियरिगे सद्भू-तायक पट्टव कट्टिदर ॥ 


हिन्दी अनुवाद 


स्वस्ति । समस्त प्रशस्त सहित ! 


पाखंड रूपी समुद्र को सुखाने के लिये महान्‌ बड़वानल, श्री रंगना4 देव के चरण-कमलों 
के सेवक और भगवान विष्णु के धाम में निर्मित रत्न-जटित मंडप तक पहुँचने का मार्ग बताने 
वाले, यतिराज राजश्री रामानुज की जय हो । 

शक वर्ष १२९० । कीलक संवत्‌सर भाद्रपद शुक्ल दशमी बृहस्पतिवार--श्री मन्महामंड- 
लेश्वर , शत्रु नाशन, बचनों का अतिक्रमण करने वाल राजाओं के दंड-कर्त्ता, श्री बुक्कराय के 
शासन-काल में जैन और भक्तों (वैष्णवों) में विवाद उठने पर, आनेयगोन्दि, होसपट्टन, पेनुगुण्डे 
और कललेह पत्तन आदि समस्त नाडों के भव्य जन अर्थात्‌ जैनों ने मिलकर महाराज बुक्कराय से 
भक्तों (वेष्णवों ) के अन्याय के बारे में विनती की । इस पर महाराज ने जैनों का हाथ पकड़ कर श्री 
वैष्णबों के हाथों में रख दिया, जिसमें कि कोविर (श्री रगम्‌), तिरुमले (तिरुपति), पेरुमाल 
कोविल (कांचीपुर) और तिरुनारायणपुर (मेलकोटे) आदि अदट्टारह राष्ट्रों (नाड) के सकल 
आवचाये, सकल समयी, सकल सात्त्विक, मौष्टिक (मुट्ठी भर अन्न से निर्वाह करने वाले), श्री 
पूजनीय, पवित्र चरण और पवित्र अर्ध्य के पात्र, अड़तालीस जन, सावन्त बोव, तिरुकुल और 
जाम्बव कुल सम्मिलित थे। साथ ही महाराज ने यह कहते हुये कि वेष्णव-दर्शन और जेन-दर्शन में 
भेद नहीं है, इस प्रकार घोषणा की : 

यह जैन दर्शन पूर्व की भांति पंच महा वाद्य और कलश का अधिकारी रहेगा । यदि भक्तों 
(वेष्णवों ) के द्वारा जैन-दर्शन की हानि या वृद्धि की जायगी तो वेष्णव उसे अपने ही धमम की हानि 
या वृद्धि समभेंगे । इस मर्यादा को स्थापित करने वाला एक शासन राष्ट्‌ की सब बस्तियों में श्री 
वेष्णव लोग कृपया जारी करेंगे । जब तक चन्द्र और सूर्य कायम हें तब तक वेष्णव-समय जैन- 
दर्शन की रक्षा करता रहेगा। वैष्णव और जैन एक हैं। उन्हें अलग नहीं समझता चाहिए | तिरू- 
मर्ू अर्थात्‌ तिरुपति के तातय्य नामक सज्जन समस्त राज्य के भव्य जनों (जन) की अनुमति 


२६२ प्रेभी-अभिनंदन-प्रंथ 


से प्रति वर्ष प्रत्येक जेन घर से एक हण के हिसाब से कर उगाह कर उस आथ में से बेलुगुल तीर्थ 
के देव की रक्षा के लिये बीस अंग-रक्षक नियुक्त करेंगे । ये अंग-रक्षक वैष्णवों द्वारा अनुमोदित 
होंगे । शेष धन से जीर्ण जिन-मन्दिरों की लिपाई-पुताई और मरम्मत का काम किया जायगा | 
जब तक चन्द्र-सूयं हें, इसी मर्यादा के अनुसार वे छोग प्रति वर्ष देते रहेंगे ओर यश और पृण्य 
का उपाजेन करेंगे । जो इसका उल्लंघन करेगा वह राज-द्रोही तथा संघ और समुदाय का 
ब्रोही समभा जायगा | यदि कोई तपस्वी या ग्रामीण इस धर्म की हानि करेगा तो उसे गंगा तट 
पर गो-बध और ब्राह्मण-बध के जैसा पाप लगेगा । कल्लेह स्थान के हृव्विश्रेष्ठी के सुपुत्र बुसुविश्रेष्ठी 
ने बुक्‍्कराय के यहां बिनती की और तिरुमरूय के तातय्य को बुलाकर पुनः शासन का जीर्णोद्धार 
कराया। दोनों समयों (सम्प्रदायों) ने मिलकर बुसुविसेठ को 'संधनायक' की पदवी प्रदान की ॥ 
तई दिल्‍ली | 





जेन-दर्शन 


जैन तत्त्वज्ञान 
पं० सुखलाल संघवी 
व्याख्या 


विद्व के बाह्य और आ्रान्तरिक स्वरूप के सम्बन्ध में तथा उसके सामान्य एवं व्यापक नियमों के सम्बन्ध में 
जो तात्त्विक दृष्टि से विचार किये जाते है उनका नाम तत्त्वज्ञान है। ऐसे विचार किसी एक ही देश, एक ही जाति 
या एक ही प्रजा में उद्भूत होते हें और क्रमश: विकसित होते हें, ऐसा नहीं है, परन्तु इस प्रकार का विचार करना यह 
मनुष्यत्व का विशिष्ट स्वरूप है । अतएवं जल्दी या देरी से प्रत्येक देश में निवास करने वाली प्रत्येक प्रकार की 
भानव-प्रजा में ये विचार अल्प या अधिक अंश में उद्भूत होते हे और वैसे विचार विभिन्न प्रजाओों के पारस्परिक संसर्ग 
के कारण और किसी समय बिलकूल स्वतन्त्रहूप से भी विशेष विकसित होते हे तथा सामान्य भूमिका से आगे बढ़ कर 
पनेक जुदे-जुदे प्रवाह रूप से फंलते हे । 

पहले से आज तक मनृष्य-जाति ने भूखंड के ऊपर जो तात्त्विक विचार किये हें वे सब आज उपस्थित नहीं 
है तथा उन सब विचारों का ऋ्रमिक इतिहास भी पूर्णरूप से हमारे सामने नहीं है । फिर भी इस समय इस विषय में 
जो कुछ सामग्री हमारे सामने है और इस विषय में जो कुछ थोड़ा-बहुत हम जानते हैं, उस से इतना तो निविवाद 
रूप से कह सकते हे कि तत्त्वचिन्तन की भिन्न-भिन्न और परस्परविरोधी दिखाई देने वालो चाहे जितनी धाराएँ हों, 
फिर भी इन सब विचार-धाराशों का सामान्य स्वरूप एक है । श्रौर वह यह कि विश्व के बाह्य तथा ग्रान्तरिक 
स्वरूप के सामान्य और व्यापक तियमों का रहस्य ढूंढ मिकालता । 


तत्त्वज्ञान की उत्पत्ति का मूल 


कोई एक मनुष्य पहले से ही पूर्ण नही होता, परन्तु वह वाल्य आदि विभिन्न अवस्थाप्रों में से 
गुज़रने के साथ ही अपने अन्‌ भवों को बढ़ा करके क्रमशः पूर्णता की दिशा में आगे बढ़ता है । यही बात मनुष्य जाति 
के विषय में भी हे । मनृष्यजाति की भी बाल्य आदि क्रमिक अवस्थाएँ अपेक्षा विशेष से होती है। उसका जीवन 
व्यक्ति के जीवन की श्रपेक्षा बहुत अधिक लम्बा और विशाल होता है । अतएवं उसकी बाल्य आदि अ्रवस्थाओ्रों का 
समय भी उतना ही भ्रधिक लम्बा हो, यह स्वाभाविक है । मनृष्य जाति जब प्रकृति की गोद में आई और उसने पहले 
बाह्य विधव की ओर आ्ाॉख खोली तब उसके सामने अद्भूत और चमत्कारी वस्तुएँ तथा घटनाएँ उपस्थित हुई। 
एक ओऔरोर सूय॑, चन्द्र श्रौर श्रगणित तारामंडल और दूसरी श्रोर समुद्र, पर्वत, विशाल नदी प्रवाह, मेघ गर्जनाएँ श्रौर 
विद्युतचमत्कारों ने उसका ध्यान ्राकषित किया । मनुष्य का मानस इन सब स्थूल पदार्थों के सूक्ष्म चिन्तन में प्रवृत्त 
हुआ और उसके हृदय में इस सम्बन्ध में अनेक प्रश्न उद्भूत हुए। जिस प्रकार मनुष्य के मस्तिष्क में बाह्य विश्व के 
गूढ़ तथा अतिसूक्ष्म स्वरूप के विषय में श्रौर उसके सामान्य नियमों के विषय में विविध प्रइन उत्पन्न हुए उसी प्रकार 
श्रान्तरिक विश्व के गूढ़ भर भ्रतिसूक्ष्म स्वरूप के विषय में भी उसके मन में विविध प्रशइन उठे। इन प्रद्नों की 
उत्पत्ति ही तत्त्वज्ञान की उत्पत्ति का प्रथम सोपान है । ये प्रश्न चाहे जितने हों झौर कालक्रम से उसमें से दूसरे मुख्य 
और उपप्रइन भी चाहे जितने पैदा हों फिर भी उन सब प्रदनों को संक्षेप में निम्नप्रकार से संकलित कर 
सकते हूँ । 


२९६ प्रेमी-अभिनंदन-पंज 


तात्त्विक प्रइन 


प्रत्यक्ष रूप से सतत परिव्तंनदील यह ब।ह्य विदव कब उत्पन्न हुआ होगा ? किसमें से उत्पन्न हुआ होगा ? 
स्वयं उत्पन्न हुआ होगा या किसी ने उत्पन्न किया होगा ? भौर उत्पन्न नहीं हुआ हो तो क्य। यह विश्व ऐसे ही था 
भौर है ? यदि उसके कारण हों तो वे स्त्रयं परिवर्तनविहीन नित्य ही होने चाहिए या परिवर्तनशील होने चाहिए ? 
ये कारण भिन्न-भिन्न प्रकार के होंगे या समग्र वाह्य विश्व का कारण केवल एकरूप ही होगा ? इस विश्व की व्यवस्थित 
झौर नियमबद्ध जो संचालना और रचना दृष्टिगोचर होती है वह बुद्धिपू्वक होनी चाहिए या यंत्रवत्‌ प्रनादि सिद्ध 
होनी चाहिए ? यदि बुद्धिपू्वंक विश्वव्यवस्था हो तो वह किसकी बुद्धि की आ्राभारी है ? क्‍या वह बुद्धिमान तत्त्व 
स्वयं तटसथ रह करके विश्व का नियमन करता है या वह स्वयं ही विव्व रूप से परिणमता है या आभासित मात्र 
होता है ? 

उपर्यक्त प्रणाली के अ्रनुसार भ्रान्तरिक विश्व के सम्बन्ध में भी प्रइन हुए कि जो यह बाह्य विश्व का उपभोग 
करता है या जो बाह्य विश्व के विषय में और अपने विषय में विचार करता है वह तत्त्व क्या है ? क्या यह अ्रहरूप से 
भासित होने वाला तत्त्व बाह्य विश्व जैसी ही प्रकृति वाला है या किसी भिन्न स्वभाव वाला हे ? यह श्रान्तरिक तत्त्व 
अनादि है या वह भी कभी किसी श्रन्य कारण में से उत्पन्न हुआ है ? अहंझरूप से भासित होने वाले अनेक तस्त्व वस्तुतः 
भिन्न ही है? या किसी एक मूल तत्त्व की निरमितियां है ? ये सभी सजीव तत्त्व वस्तुत: भिन्न ही हैं तो क्या वे परि- 
वर्तनशील हू ? या मात्र कूटस्थ हँ ? इन तत्त्वों का कभी भ्नन्त आने वाला है या ये काल की दृष्टि से भ्रन्तरहित ही 
हैं ? इसी प्रकार ये सब देहमर्यादित तत्त्व वस्तुतः देश की दृष्टि से व्यापक हें या मर्यादित हें ? 

ये श्र इसके जैसे दूसरे बहुत से प्रश्न तत्त्वचिन्तन के प्रदेश में उपस्थित हुए । इन सब प्रहनों का या इनमें 
से कुछ का उत्तर हम विभिन्न प्रजाओं के त/त्त्विक चिन्तन के इतिहास में ग्रनेक प्रकार से देखते हें । ग्रीक विचारकों 
ने बहुत प्राचीन काल से इन प्रइनों की ओर दृष्टिपात करना प्रारम्भ किया । उनका चिन्तन अनेक प्रकार से विकसित 
हुआ, जिसका कि पाइचात्य तत्त्वज्ञान में महत्त्वपूर्ण भाग है । भ्रार्यावर्त के विचारकों ने तो ग्रीक चिन्तकों के पूर्व 
हज़ारों वर्ष पहले से इन प्रश्नों के उत्तर प्राप्त करने के लिए विविध प्रयत्न किये, जिनका इतिहास हमारे सामने 
स्पष्टड़ । 

उत्तरों का संक्षिप्त वर्गीकरण 


श्रायं विचारकों के द्वारा एक-एक प्रश्न के सम्बन्ध में दिये हुए भिन्न-भिन्न उत्तर और उनके विषय में भी 
मतभेद की शाखाएँ अपार हं, परन्तु सामान्य रीति से हम संक्षेप में उन उत्तरों का वर्गीकरण करें तो इस प्रकार कर 
सकते है । एक विचार प्रवाह ऐसा प्रारम्भ हुआ कि वह बाह्य विश्व को जन्य मानता था। परन्तु वह विश्व किसी 
कारण में से बिलकुल तया ही--पहले हो ही नहीं, बसे उत्पन्न होने का निषेध करता था और यह कहता कि जिस 
प्रकार दूध में मक्लन छिपा रहता है और कभी केवल झाविर्भाव होता रहता है, उसी प्रकार यह सारा स्थूल विश्व 
किसी सूक्ष्म कारण में से केवल श्राविर्भाव होता रहता है श्रौर यह मूल कारण तो स्वतः सिद्ध श्रनादि है । पु 

दूसरा विचार प्रवाह यह मानता था कि यह बाह्य विश्व किसी एक कारण में से उत्पन्न नहीं हुआ है; परन्तु 
स्वभाव से ही विभिन्न ऐसे उसके अनेक कारण हे और इन कारणों में भी विश्व दूध में मक्खन की तरह छिपा नहीं 
रहता है, परन्तु भिन्न-भिन्न काष्ठ खंडों के संयोग से एक गाड़ी नवीन ही तैयार होती है, उसी प्रकार उन भिन्न-भिन्न 
प्रकार के मूल कारणों के संश्लेषण-विश्लेषण में से यह बाह्य विदव बिलकूल नवीन ही उत्पन्न होता है। पहला 
परिणामवादी हैं भौर दूसरा का्यंवादी । ये दोनों विचारप्रवाह बाह्य विश्व के ग्राविर्भाव या उत्पत्ति के सम्बन्ध में 
मतभेद रखने वाले होने पर भी ग्रान्तरिक विदव के स्वरूप के सम्बन्ध में सामान्यरूप से एकमत थे । दोनों यह मानते 
थे कि भ्रहं नाम का ग्रात्म-तत्त्व अनादि हू । वह न तो किसी का परिणाम है भौर न किसी कारण में से उत्पन्न हुम्ना 
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है। जिस प्रकार वह आत्मतत्त्व भ्रनादि हँ, उसी प्रकार देश और काल दोनों दृष्टियों से भ्रनन्‍्त भी है और वह 
ब्रात्मतत्त्व देहमेद से भिन्न-भिन्न है, वास्तविक रीति से एक नहीं है । 

तीसरा विचारप्रवाह ऐसा भी था कि जो बाह्य विएव और भ्रान्तरिक जीवजगत्‌ दोनों को किसी एक अखंड 
सत्‌ तत्व का परिणाम मानता भ्रौर मूल में बाह्य या आन्तरिक जगत की प्रकृति भ्रथवा कारण में किसी भी प्रकार 
का भेद नहीं मानता था। 


जैन विचारप्रवाह का स्वरूप 


ऊपर के तीनों विचारप्रवाहों को क्रमशः: हम यहाँ प्रकृतिवादी, परमाणुवादी भ्रौर ब्रह्मवादी के नाम से 
पहचानेंगे । इनमें से पहले के दो विचारप्रवाहों से विशेष मिलता-जुलता और फिर भी उनसे भिन्न ऐसा एक चौथा 
विचारप्रवाह भी साथ-साथ में प्रवृत्त था। यह विचारप्रवाह था तो परमाणुवादी; परन्तु वह दूसरे विचार-प्रवाह 
को तरह वाह्य विश्व के कारणभूत परमाणुओं को मूल से ही भिन्न-भिन्न प्रकार के मानने की तरफ़दारी नहीं करता 
था; परन्तु मूल में सभी परमाणु एक समान प्रकृति के हें, यह मानता था और परमाणुवाद स्वीकार करने पर भी 
उसमें से केवल विश्व उत्पन्न होता है यह नहीं मानता था । वह प्रकृतिवादी की तरह परिणाम और झ्राविभाव मानता 
था। इसलिए वह यह कहता था कि परमाणु पूंज में से बाह्य विष्व श्रपने श्राप परिणमता है । इस प्रकार इस चौथे 
विचार-प्रवाह का भुकाव परमाणुवाद कौ भूमिका के ऊपर प्रकृतिवाद के परिणाम की मान्यता की ओर था। 

उसकी एक विशेषता यह भी थी कि वह समग्र बाह्य विश्व को भश्राविर्भाव वाला न मान करके उसमें के कितने 
ही कार्यों को उत्पत्तिशील भी मानता था। वह यह कहता था कि बाह्य बिद्व में कितनी ही वस्तुएँ ऐसी हैं, जो किसी 
पुरुष के प्रयत्न के सिवाय झपने परमाणुरूप कारणों में से उत्पन्न होती है । वंसी वस्तुएँ तिल में से तेल की तरह.प्रपने 
कारण में से केवल आविर्भूत होती हे; परन्तु बिलकूल नवीन उत्पन्न नहीं होती है । जब कि बाह्य विदृव में बहुत- 
सी वस्तुएँ एंसी भी हे कि जो श्रपने जड़ कारणों में से उत्पन्न होती हे, परन्तु अ्रपनी उत्पत्ति में किसी पुरुष के प्रयत्न 
की श्रपेक्षा रखती हैं। जो वस्तुएँ पुरुष के प्रयत्न की सहायता से जन्म लेती हे, वे वस्तुएँ भ्रपने जड़ कारणों में तिल 
में तैल की तरह छिपी हुई नहीं रहती हे; परन्तु वं तो बिलकुल नवीन ही उत्पन्न होती हैं। जिस प्रकार कोई सुतार 
विभिन्न काष्ठखंडों को एकत्रित करके उनसे एक घोड़े का निर्माण करता हैँ, तब वह घोड़ा काष्ठखंडों में छिपा नहीं 
रहता है, जैसे कि तिल में तैल होता है । परन्तु घोड़ा बनाने वाले सुतार की बुद्धि में वह कल्पनारूप से होता है श्र 
वह काष्ठ-खंडों के द्वारा मूतंरूप धारण करता है । यदि थुतार चाहता तो इन्हीं काष्ठ-खंडों से घोड़ा न बना कर गाय, 
गाड़ी अथवा दूसरी वैसी वस्तु बना सकता था। तिल में से तैल निकालने की बात इससे बिलकल भिन्न है। कोई 
तेली चाहे जितना विचार करे या इच्छा करे फिर भी वह तिल में से घी या मक्खन तो नहीं निकाल सकता है । इस 
प्रकार चतुर्थ विचार-प्रवाह परमाणुवादी होने पर भी एक ओर परिणाम और झाविर्भाव मानने के विषय में प्रकृतिवादी 
विचार-प्रवाह के साथ मिलता था और दूसरी झ्लोर काय॑ तथा उत्पत्ति के विषय में परमाणुवादी दूसरे विचार-प्रवाह 
से मिलता था। 

यह तो बाह्य विश्व के सम्बन्ध में चतुर्थ ।वचार-प्रवाह की मान्यता हुई, परन्तु आत्मतत्त्व के सम्बन्ध में तो 
इसको मान्यता ऊपर के तीनों विचारप्रवाहों की अपेक्षा भिन्न थी । वह मानता था कि देहमभेद से श्रात्मा भिन्न है । 
परन्तु ये सब प्रात्माएँ देशदृष्टि से व्यापक नहीं हे तथा केवल कूटस्थ भी नहीं हें । वह यह मानता था कि जिस प्रकार 
बाह्य विश्व परिवर्तनशील है उसी प्रकार आत्माएँ भी परिणामी होने से सतत परिवर्तनशील हें और आत्मतत्त्व 
संकोच-विस्त।रशील है, इसलिए वह देहप्रमाण है । 

यह चतुर्थ विचारप्रवाह ही जैन तत्त्वज्ञान का प्राचीन मूल है । भगवान्‌ महावीर से बहुत समय पहले से 
यह विचारप्रवाह चला झ्राता था और वह अपने ढंग से विकसित होता तथा स्थिर होता जाता था । भ्राज इस चतुर्थ 
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श्ध्द प्रेमी-धभिनंदत-प्रंथ 


विचारप्रवाह का जो स्पष्ट विकसित झौर स्थिर रूप हमको प्राचीन या प्र्वाचीन उपलब्ध जैनशास्त्रों में दृष्टिगोचर 
होता है, वह अधिकांश में भगवान्‌ महावीर के चिन्तन का आमारी है । जैन मत की श्वेताम्बर और दिगम्बर दो 
मुख्य शाखाएँ हे। दोनों का साहित्य भिन्न-भिन्न है; परन्तु जेन तत्त्वज्ञान का जो स्वरूप स्थिर हुआ है, वह दोनों 
शाखाओं में थोड़े-से फेरफार के सिवाय एक समान है । यहाँ एक बात खास तौर से भ्रंकित करने योग्य है भ्रौर वह यह 
कि वैदिक तथा बौद्ध मत के छोटे-बड़े अ्रनेक फ़िरक हे । उनमें से कितने ही तो एक दूसरे से बिलकूल विरोधी मन्तव्य 
भी रखने वाले हें। इन सभी 'फ़िरकों” के बीच में विशेषता यह है कि जब वैदिक भ्रौर बौद्ध मत के सभी फ़िरक़े' 
झ्राचार विषयक मतभेद के भ्रतिरिक्त तत्त्वचिन्तन के विषय में भी कुछ मतभेद रखते हैँ तब जैनमत के तमाम फ़िरक़्े 
केवल झ्राचारभेद के ऊपर अ्रवलम्बित हे। उनमें तत्त्वचिन्तन की दृष्टि से कोई मौलिक भेद हो तो वह अभी तक 
श्रंकित नहीं हैं । मानवीय तत्त्वचिन्तन के समग्र इतिहास में यह एक ही दृष्टान्त ऐसा हैँ कि इतने अधिक लम्बे समय 
का इतिहास रखने पर भी जिसके तत्त्वचिन्तन का प्रवाह मौलिकरूप से अखंडित ही रहा हो । 


पूर्वीय और पश्चिमीय तत्त्वज्ञान की प्रकृति की तुलना 


तत्त्वज्ञान पूर्वीय हो या पश्चिमीय, सभी तत्त्वज्ञान के इतिहास में हम देखते हैँ कि तत्त्वज्ञान केवल 

जगत्‌, जीव और ईइवर के स्वरूप-चिन्तन में ही पूर्ण नहीं होता; परन्तु वह अपने प्रदेश में चारित्र का प्रन्‍न भी हाथ 
में लेता है । प्रल्प या अधिक प्रंश में, एक या दूसरी रीति से, प्रत्येक तत्त्वज्ञान अपने में जीवनशोधन की मीमांसा का 
समावेश करता है। अलबत्ता पूर्वीय और पश्चिमीय तत्त्वज्ञान के विकास में हम थोड़ी भिन्नता भी देखते हें। 

ग्रीक तत्त्वविन्तन की शुरुआत केवल विद्दव के स्वरूप सम्बन्धी प्रइनों में से होती हैँ ग्रौर झागे जाने पर क्रिदिचयानिटी 

के साथ में इसका सम्बन्ध होने पर इसमें जीवनदशोधन का भी प्रइन समाविष्ट होता है। भौर पीछे इस पश्चिमीय 

तत्त्वचिन्तन की एक शाखा में जीवनशोधन की मीमांसा महत्त्वपूर्ण भाग लेती हैँ । अर्वाचीन समय तक भी रोमन 

कंथोलिक सम्प्रदाय में हम तत्त्वचिन्तन को जीवनशोधन के विचार के साथ संकलित देखते हे । परन्तु ग्रायं तत्त्वज्ञान 

के इतिहास में हम एक खास विशेषता देखते हें । वह यह कि मानो आर्य तत्त्वज्ञान का प्रारम्भ ही जीवनशोधन के 
प्रदन में से हुआ हो, ऐसा प्रतीत होता हँ । क्योंकि आर्य तत्त्वज्ञान की वैदिक, बौद्ध और जैन इन तीन मुख्य शाखाओं 
में एक समान रीति से विश्वचिन्तन के साथ ही जीवनशोधन का चिन्तन संकलित है । आर्यावेर्त का कोई भी दर्शन 
ऐसा नहीं है, जो केवल विश्वचिन्तन करके सनन्‍्तोष धारण करता हो । परन्तु उससे विपरीत हम यह देखते हे कि 
प्रत्येक मुख्य या उसका शाखारूप दहन जगत्‌, जीव भर ईइ्वर सम्बन्धी अपने विशिष्ट विचार दिखला कर भ्नन्त में 
जीवनशोधन के प्रश्न को ही लेता हैँ ग्रौर जीवनशोधन की प्रक्रिया दिखला कर विश्रान्ति लेता है। इसलिए हम 
प्रत्येक झ्रायंद् न के मूल ग्रन्थ में प्रारम्भ में मोक्ष का उद्देश और अन्त में उसका ही उपसंहार देखते हे । इसी कारण 
से सांख्यद्शन जिस प्रकार भ्रपना विशिष्ट योग रखता है और वह योगदर्शन से भ्रभिन्न हैं, उसी प्रकार न्याय, वशेषिक 
और वेदान्त दर्शन में भी योग के मूल सिद्धान्त हैँ । बौद्धदर्शन में भी उसकी विशिष्ट योगप्रक्रिया ने रास स्थान ले 

रखा है । इसी प्रकार जैनदर्शन भी योगप्रक्रिया के विषय में पूरे विचार रखता हैं। 


जीवनशोधन के मौलिक प्रश्नों की एकता 


इस प्रकार हमने देखा कि जैनदर्शन के मुख्य दो भाग है, एक तत्त्वचिन्तन का और दूसरा जीवनशोधन का । 
यहाँ एक बात खास तौर से अंकित करने योग्य है और वह यह कि वैदिकदर्शन की कोई भी परम्परा लो या बौद्धदर्शन 
की कोई परम्परा लो और उसकी जैनद्शन की परम्परा के साथ तुलना करो तो एक वस्तु स्पष्ट प्रतीत होगी कि इन 
सब परम्पराओं में जो भेद है वह दो बातों में है । एक तो जगत्‌, जीव प्रौर ईश्वर के स्वरूपचिन्तन के सम्बन्ध में प्रौर 
दूसरा प्राचार के स्थूल तथा बाह्य विधि-विधान शौर स्थूल रहन-सहन के सम्बन्ध में । परन्तु आर्यंदर्शन की प्रत्येक 


जैन तस्वशान रह 


परम्परा में जीवनशोधन से सम्बन्ध रखने वाले मौलिक प्रइन और उनके उत्तरों में बिलकुल भी भेद नहीं है । कोई 
ईदवर को माने या नहीं, कोई प्रकृतिवादी हो या कोई परमाणुवादी, कोई आत्मभेद स्वीकार करे या भ्रात्मा का एकत्व 
स्वीकार करे, कोई आत्मा को व्यापक और नित्य माने या कोई उससे विपरीत माने, इसी प्रकार कोई यज्ञ-याग द्वारा 
भक्ति के ऊपर भार देता हो या कोई ब्रह्मसाक्षात्कार के ज्ञानमार्ग के ऊपर भार देता हो, कोई मध्यममार्ग स्वीकार 
करके अनगारधर्म और भिक्षाजीवन के ऊपर भार दे या कोई अ्रधिक कठोर नियमों का अवलम्बन करके त्याग के 
ऊपर भार दे; परल्तु प्रत्येक परम्परा सें इतने प्रइन एक समान हे--दु:ख है या नहीं ? यदिं है तो उसका कारण क्या 
है ? उस कारण का नाश शक्य है ? यदि शक्य है तो वह किस प्रकार ? पग्रन्तिम साध्य क्या होना चाहिए ? इन 
प्रइनों के उत्तर भी प्रत्येक परम्परा में एक ही हे । चाहे शब्दभेद हो, संक्षेप या विस्तार हो, पर प्रत्येक का उत्तर यह 
हैं कि अविद्या और तृष्णा ये दुःख के कारण हूँ । इनका नाश सम्भव है । विद्या से शौर तष्णाछेद के द्वारा दुःख के 
कारणों का नाश होते ही दुःख अ्रपने श्राप नष्ट हो जाता है । श्रौर यही जीवन का मुख्य साध्य है। आआर्यदर्शनों की 
प्रत्येक परम्परा जीवनशोघन के मौलिक विचार के विषय में झ्लौर उसके नियमों के विषय में बिलकुल एकमत है । 
इसलिए यहाँ जैनदर्शन के विषय में कुछ भी कहते समय मुख्यरूप से उसको जोवनशोधन को मोमांसा का ही संक्षेप 
में कथन करना भ्रधिक प्रासंगिक है । 


जीवनशोधन क्री जेन-प्रक्रिया 


जैनदर्शन कहता हूँ कि आत्मा स्वाभाविक रीति से शुद्ध और सच्चिदानन्दरूप है। इसमें जो श्रशुद्धि, विकार 
या दुःखरूपतता दृष्टिगोचर होती है वह भ्रज्ञान और मोह के अनादि प्रवाह के कारण से है । ज्ञान को कम करने भर 
बिलकुल नष्ट करने के लिए तथा मोह का विलय करने के लिए जैनदर्शन एक श्रोर विवेकश्क्ति को विकसित करते 
के लिए कहता है प्रौर दूसरी श्र वह रागद्वंष के संस्कारों को नष्ट करने के लिए कहता है । जैनदर्शन आत्मा को 
तीन भूमिकाश्रों में विभाजित करता है । जब अज्ञान और मोह के प्रबल प्राबल्य के कारण आत्मा वास्तविक 
तत्त्व का विचार न कर सके तथा सत्य और स्थायी सुख की दिशा में एक भी क़दम उठाने की इच्छा न कर सके 
तब वह बहिरात्मा कहल।ता है । यह जीव की प्रथम भूमिका हुईं। यह भूमिका जब तक चलती रहती है तब तक 
पुनर्जन्म के चक्र के बन्द होने की कोई सम्भावना नहीं तथा लौकिक दुप्टि से चाहे जितना विकास दिखाई देता हो 
फिर भी वास्तविक रीति से वह आ्रात्मा अविकसित ही होता हे । 

जब विवेकशक्ति का प्रादुर्माव होता हैं और जब रागद्वेष के संस्कारों का बल कम होने लगता हें तब दूसरी 
भूमिका प्रारम्भ होती है । इसको जैनदर्शन प्रन्तरात्मा कहता है । यद्यपि इस भूमिका के समय देहधारण के लिए 
उपयोगी सभी सासारिक प्रवृत्ति अ्रल्प या भ्रधिक अंश में चलती रहती हैं, फिर भी विवेकज्क्ति के विकास के प्रमाण 
में और रागढेष की मन्दता के प्रमाण में यह प्रवृत्ति अनासक्ति वाली होती है। इस दूसरी भूमिका में प्रवृत्ति होने पर 
भी उसमें श्रन्तर से निवृत्ति का तत्त्व होता है । दूसरी भूमिका के कितने ही सोपानों का श्रतिक्रमण करने के 
बाद प्रात्मा परमात्मा की दशा को प्राप्त करता है। यह जीवनशोधन की अ्रन्तिम श्रौर पूर्ण भूमिका है। 
जैनदशेन कहता है कि इस भूमिका पर पहुँचने के बाद पुनर्जन्म का चक्र सदा के लिए बिलकुल बन्द हो 
जाता है। 

हम ऊपर के संक्षिप्त वर्णन से यह देख सकते हें कि अविवेक (मिथ्यादृष्टि) और मोह (तृष्णा) ये दो ही 
संसार हें भ्रथवा संसार के कारण हें । इसके विपरीत विवेक (सम्यग्दर्शन) और वीतरागत्व यही मोक्ष है श्रथवा 
मोक्ष का मार्ग है। यही जीवनशोधन की संक्षिप्त जेनमीमांसा भ्रनेक जैनग्रन्थों में अनेक रीति से, संक्षेप या विस्तार 
से, विभिन्न परिभाषाओ्रों में वणित हैं। श्रौर यही जीवनमीमांसा वैदिक तथा बौद्धदर्शन में जगह-जगह श्रक्षरश: 
दृष्टिगोचर होती है । 


३०० प्रेमीआभिनंदन-प्रंथ 
कुछ विद्येष तुलना 


ऊपर तत्त्वज्ञान की मौलिक जैन विचारसरणी और आध्यात्मिक विकासक्रम की जैन विचारसरणी का बहुत 
ही संक्षेप में निर्देश किया है । इस संक्षिप्त लेख में उसके भ्रति विस्तार को स्थान नहीं; फिर भी इसी विचार को 
झ्धिक स्पष्ट करने के लिए यहाँ दूसरे भारतीय दर्शनों के विचारों के साथ तुलना करना योग्य है । 

(क) जैनदर्शन जगत्‌ को मायावादी की तरह केवल भास या केवल काल्पनिक नहीं मानता है परन्तु वह 
जगत्‌ को सत्य मानता है । फिर भी जैनदर्शन-संमत सत्‌ चार्वाक की तरह केवल जड़ अर्थात्‌ सहज चैतन्यरहित नहीं 
है । इसी प्रकार जेनदर्शन संमत सत्‌ तत्त्व शांकरवेदान्तानूसार केवल चैतन्य मात्र भी नहीं है, परन्तु जिस प्रकार 
सांख्य, योग, न्याय, वैशेषिक, पूव॑मीमांसा भौर बौद्धदर्शन सत्‌ तत्त्व को बिलकुल स्वतन्त्र तथा परस्पर भिन्न ऐसे जड़ 
झौर चेतन दो भागों में विभाजित कर डालते हूँ, उसी प्रकार जैनदर्शन भी स॒त्‌ तत्त्व की अभनादिसिद्ध जड़ तथा चेतन 
ऐसी दो प्रकृति स्वीकार करता है जो कि देश और काल के प्रवाह में साथ रहने पर भी मूल में बिलकुल स्वतन्त्र हें । 
जिस प्रकार न्याय, वैशेषिक भ्ौर योगदर्शन आदि यह स्वीकार करते हें कि इस जगत का विशिष्ट कार्यस्वरूप चाहे 
जड़ और चेतन इन दो पदार्थों से बनता हो फिर भी इस' कार्य के पीछे किसी अनादिसिद्ध, समर्थ, चेतनशक्ति का हाथ 
है, इस ईश्वरीय हाथ के सिवाय ऐसे अद्भ्‌त कार्य का सम्भव नहीं हो सकता हैँ । जैनदर्शन इस प्रकार से नहीं मानता 
है । वह प्राचीन सांख्य, पु मीमांसा और बौद्ध श्रादि की तरह मानता है कि जड़ और चेतन ये दो सत्‌ प्रवाह अपने 
झाप किसी तृतीय विशिष्ट शक्ति के हस्तक्षेप के सिवाय ही चलते रहते है । इसलिए वह इस जगत्‌ की उत्पत्ति या 
व्यवस्था के लिए ईहवर जैसी स्वतन्त्र श्रनादिसिद्ध व्यक्ति स्वीकार नहीं करता है। यद्यपि जैनवर्शन न्याय, वेशेषिक 
बौद्ध आदि की तरह जड़ सत्‌ तत्त्व को ग्रनादिसिद्ध भ्रनन्त व्यक्तिरूप स्वीकार करता है और सांख्य की तरह एक व्यक्ति- 
रूप नहीं स्वीकार करता, फिर भी वह सांख्य के प्रकृतिगामी सहज परिणामवाद को अनन्त परमाणु नामक जड़ 
सत्‌ तत्त्वों में स्थान देता है । 

इस प्रकार जैन मान्यतानुसार जगत्‌ का परिवतंन प्रवाह श्रपने आप ही चलता रहता है । फिर भी जैनदर्शन 
इतना तो स्पष्ट कहता हैं कि विश्व की जो-जों घटनाएँ किसी की बुद्धि और प्रयत्त की झाभारी होती हैँ उन घटनाश्रों 
के पीछे ईश्वर का नहीं, परन्तु उन घटनाओं के परिणाम में भागीदार होने वाले संस।री जीव का हाथ रहता है श्र्थात्‌ 
वैसी घटनाएँ जान में या म्नजान में किसी न किसी संसारी जीव की बुद्धि भौर प्रयत्न को आभारी होती हैं। इस 
सम्बन्ध में प्राचीन सांख्य और बौद्धदर्शन, जेनदर्शन जेसे ही विचार रखते हें । 

वेदान्तदर्शन की तरह जैनदर्शन सचेतन तत्त्व को एक या अ्रखंड नहीं मानता है; परन्तु सांख्य, योग, न्याय, 
बैशेषिक तथा बौद्ध ग्रादि की तरह वह सचेतन तत्त्व को अनेक व्यक्तिख्प मानता है । फिर भी इन दर्शनों के साथ 
जैनदर्शन का थोड़ा मतभेद है । झौर वह यह है कि जैनद्शन की मान्यत।|नुसार सचेतन तत्त्व बौद्ध मान्यता की तरह 
केवल परिवतंनप्रवाह नहीं है तथा सांख्य, न्याय भ्रादि की तरह केवल कटस्थ भी नहीं है । किन्तु जैनदर्शन कहता 
हैँ कि मूल में सचेतन तत्त्व भुव अर्थात्‌ अनादि अनन्त होने पर भी वह देश काल का असर धारण किये बिना नहीं रह 
सकता । इसलिए जैन मतानूसार जीव भी जड़ की तरह परिणामी नित्य है । जैनदर्शन ईश्वर जैसी किसी व्यक्ति 
को बिलकूल स्व॒तन्त्ररूप से नहीं मानता हैँ फिर भी वह ईश्वर के समग्र गुणों को जीवमात्र में स्वीकार करता है । 
इसलिए जेनदर्शनानुसार प्रत्येक जीव में ईव्वरत्व की शक्ति है । चाहे वह शक्ति आवरण से दबी हुई हो; परन्तु यदि 
जीव योग्य दिशा में प्रयत्न करे तो वह अपने में रही हुई ईश्व रीय शक्ति का पूर्णप से विकास करके स्वयं ही ईइवर 
बनता है । इस प्रकार जैन मान्यतानूसार ईश्वरतत्त्व को भिन्न स्थान नहीं होने पर भी वह ईदवरत्व की मान्यता रखता 
है श्लौर उसकी उपासना भी स्वीकार करता है । जो-जो जीवात्माएँ कर्मंवासनाओं से पृर्णलूप से मुक्त हुए हें वे सभी 
समानभाव से ईइ्वर हैं। उनका आदर्श सामने रख करके श्रपने में रही हुई पूर्ण शक्ति को प्रकट करना यह जैन 
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उपासना का ध्येय है ! जिस प्रकार शांकर वेदान्त मानता हैँ कि जीव स्वयं ही ब्रह्म है, उसी प्रकार जैनदशंन कहता 
है कि जीव स्वयं ही ईश्वर या परमात्मा है । वेदान्तदर्शनानुसार जीव का ब्रह्मभाव अ्रविद्या से आावृत है भौर भ्रविद्या 
के दूर होते ही वह भ्रनुभव में श्राता है, उसी प्रकार जैनदर्शनानुसार जीव का परमात्मभाव कर्म से झावृत है प्ौर उस 
ग्रावरण के दूर होते ही वह पूर्णरूप से अनुभव में भरता है । इस सम्बन्ध में वस्तुतः जैन और वेदान्त के बीच में व्यक्ति- 
बहुत्व के सिवाय कुछ भी भेद नहीं है । 

(ख) ज॑नशास्त्र में जिन सात तत्त्वों का उल्लेख है उनमें से मूल जीव और श्रजीव इन दो तस्‍्वों की ऊपर 
तुलना की है। श्रब वस्तुत: पाँच में से चार ही तत्त्व अवथिष्ट रहते हें। ये चार तत्त्व जीवनशोधन से सम्बन्ध 
रखने वाले पर्थात्‌ ग्राध्यात्मिक विकासक्रम से सम्बन्ध रखने वाले हें, जिनकों चारित्रीय तत्व भी कह सकते हें । 
बन्ध, आख़व, संवर श्रौर मोक्ष ये चार तत्त्व हें। ये तत्त्व बौद्धशास्त्रों में क्रमशः दुःख, दुःखहेतु, निर्वाणमार्ग और 
निर्वाण इन चार आर्यसत्यों के नाम से वरणित हें। सांख्य और योगशास्त्र में इनको ही हेय, हेयहेतु, हानोपाय झौर 
हान कह करके इनका चतुर्व्यूहू रूप से वर्णन है । न्याय भौर वेशेषिकदर्शान में भी इसी वस्तु का संसार, मिथ्याज्ञान, 
तत्त्वज्ञान और अपवर्ग के नाम से वर्णन हे । वेदान्तदर्शन में संसार, अ्रविद्या, ब्रह्ममावना और ब्रह्मसाक्षात्कार के 
नाम से यही वस्तु दिखलाई गई है । 

जैनदर्शन में बहिरात्मा, ग्रन्तरात्मा भ्रौर परमात्मा की तीन संक्षिप्त भूमिकाओं का कुछ विस्तार से चौदह 
भूमिकाओं के रूप में भी वर्णन किया गया है, जो जैन परम्परा में गृणस्थान के नाम से प्रसिद्ध है। योगवाशिष्ठ जैसे 
वेदान्त के ग्रन्थों में भी सात अज्ञान की और सात ज्ञान की चौदह श्रात्मिक भूमिकाओं का वर्णन है । सांख्य योग- 
दर्शन की क्षिप्त, मूढ, विक्षिप्त, एकाग्र और निरुद्ध ये पाँच चित्तभूमिकाएँ भी इन्हीं चौदह भूमिकाश्रों का संक्षिप्त 
वर्गीकरण मात्र हें। बौद्धदर्शन में भी इसी आध्यात्मिक विकासक्रम को पृथग्जन, सोतापन्न आदि रूप से पाँच 
भूमिकाओं में विभाजित करके वर्णन किया गया है । इस प्रकार जब हम सभी भारतीय दर्शनों में संसार से मोक्ष 
तक की स्थिति, उसके क्रम और उसके कारणों के विषय में एक मत और एक विचार पढ़ते हँ तब प्रइन होता हँ कि 
जब सभी दर्शनों के विचारों में मौलिक एकता हे तब पन्थ-पन्थ के बीच में कभी भी मेल नहीं हो ऐसा श्रौर इतना 
प्रधिक भेद क्‍यों दिखाई देता है ? * 

इसका उत्तर स्पष्ट है । पन्‍थों की भिन्नता में मुख्य दो वस्तुएँ कारण हैँ । तत्त्वज्ञान की भिन्नता और बाह्य 
ग्राचार-विचार की भिन्नता | कितने ही पन्‍्थ तो ऐसे भी हें कि जिनके बाह्य आचार-विचार में भिन्नता होने के 
अतिरिक्त तस्वज्ञान की विचारसरणी में भी अ्रमुक भेद होता है । जैसे कि वेदान्त, बौद्ध और जैन आदि पन्‍्थ । 
कितने ही पन्‍थ या उनकी शाखाएँ ऐसी भी होती हे कि जिनकी तत्त्वज्ञान विषयक विचारसरणी में खास भेद नहीं 
होता है । उनका भेद मुख्य रूप से बाह्य झ्राचार का अवलम्बन लेकर उपस्थित और पोषित होता है । उदाहरण 
के तौर पर जैनदर्शन की श्वेताम्बर, दिगम्बर और स्थानकवासी इन तीन शाखाओं को गिना सकते हे । 

श्रात्मा को कोई एक माने या कोई अनेक माने, कोई ईइवर को माने या कोई नहीं माने---इत्यादि तात्त्विक 
विचारण! का भेद बुद्धि के तरतमभाव के ऊपर निर्भर ह॑ । इसी प्रकार ब।ह्य भ्राचार और नियमों के भेद बुद्धि, रुचि 
तथा परिस्थिति के भेद में से उत्पन्न होते हैं । कोई काणी जाकर गंगा स्नान और विदवनाथ के दर्शन में पत्रित्रता 
माने, कोई बुद़गया और सारनाथ जाकर बुद्धदर्शन में कृतकृत्यता माने, कोई शत्रुंजय की यात्रा में सफलता माने, 
कोई मक्का और कोई जेरुसलेम जाकर धन्यता माने । इसी प्रकार कोई एकादशी के तप-उपवास को श्रति पवित्र 
गिने, दूसरा कोई अ्रष्टमी और चतुदंशी के ब्रत को महत्त्व प्रदान करे, कोई तप के ऊपर बहुत भार नहीं देकर के दान 
के ऊपर भार दे, दूसरा कोई तप के ऊपर भी अधिक भार दे, इस प्रकार परम्परागत भिन्न-भिन्न संस्कारों का पोषण 
श्रौर रुचिभेद का मानसिक वातावरण झअनिवाय॑ होने से बाह्याचार और प्रवृत्ति का भेद कभी मिटने वाला नहीं है । 
भेद की उत्पादक और पोषक इतनी अ्रधिक वस्तुएँ होने पर भी सत्य ऐसा है कि वह वस्तुत: खंडित नही होता है । 


३०२ प्रेमी-झमिनंदस-प्रंय 


इसीलिए हम ऊपर की भ्राध्यात्मिक विकासक्रम से सम्बन्ध रखने वाली तुलना में देखते हें कि चाहे जिस रीति से, 
चाहे जिस भाषा में और चाहे जिस रूप में जोवन का सत्य एक समान ही सभी अनुभवी तत्त्वज्ञों के अ्रनुभव में प्रकट 
हुआ हैं । 

प्रस्तुत वक्तव्य को पूर्ण करने के पहले जेनदर्शन की सर्वंमान्य दो विशेषताओं का उल्लेख करना उचित है । 
प्रनेकान्त श्रौर भ्रहिसा इन दो मुद्दों की चर्चा पर ही सम्पूर्ण जैनसाहित्य का निर्माण है। जैन आचार और सम्प्रदाय 
की विशेषता इन दो विषयों से ही बताई जा सकती है । सत्य वस्तुतः एक ही होता है; परल्तु मनुष्य की दृष्टि उसको 
एक रूप से ग्रहण नहीं कर सकती है। इसलिए सत्यदर्शन के लिए मनुष्य को अपनी दृष्टिमर्याद| विकसित करनी 
चाहिए झौर उसमें सत्यग्रहण की सभी संभवनीय दृष्टियों को स्थान होना चाहिए। इस उदात्त श्र विशाल भावना 
में से श्रमेकान्त विचारसरणी का जन्म हुआ है । इस विचारसरणी की योजना किसी वादविवाद में जय प्राप्त करने 
के लिए या वितंडावाद की साठमारी--चक्रव्यूह या दावपेंच खेलने-के लिए और शब्दछल को शतरंज खेलने के लिए 
नहीं हुई है, परन्तु इसकी योजना तो जीवनशोधन के एक भाग स्वरूप विवेकशक्ति को विकसित करने के लिए और 
सत्यदर्शन की दिशा में श्रागे बढ़ने के लिए हुई है । इसलिए अ्नेकान्त विचारसरण्णा का सच्चा भ्र्थ यह हे कि सत्यदर्शन 
को लक्ष्य में रख करके उसके सभी झंशों और भागों को एक विशाल मानस वर्तुल में योग्य रीति से स्थान देना । 

जैसे जैसे मनृष्य की विवेकशक्ति बढ़ती है तेसे बैंस उसकी दुष्टिमर्यादा बढ़ने के कारण उसको अपने भीतर 
रही हुई संक्‌ चितताओों और वासनाओरों के दव।वों के सामने होना पड़ता है । जब तक मनुष्य संक्‌चितत/ओों और वासनाओं 
के साथ विग्रह नहीं करता तब तक वह अपने जीवन में श्रनेकान्त को वास्तविक स्थान नहीं दे सकता है। इसलिए 
परनेकान्त विचार की रक्षा भ्रौर वृद्धि के प्रदन में से ही श्रहिसा का प्रश्न आता है । जेन अहिंसा केवल चुपचाप बेठे 
रहने में या उद्योग-घन्धा छोड़ देने में श्रथत्रा काष्ठ जैसी निश्चेष्ट स्थिति करने में ही पूर्ण नहीं होती; परन्तु वह भ्रहिसा 
वास्तविक आ्ात्मिक बल की श्रपेक्षा रखती है। कोई भी विकार उद्धूत हुआ, किसी वासना ने सिर ऊँचा किया अथवा 
कोई संक्‌चितता मन में प्रज्वलित हो उठी वहाँ जैन अहिंसा यह कहती है कि त्‌ इन विका रों, इन वासनाओं भ्रौर इन 
संकुचितताओ्ं से हनन को प्राप्त मत हो, पराभव प्राप्त न कर और इनकी सत्ता अ्रंगीकार न कर, तू इनका बल- 
पूवेक सामना कर और इन विरोधी बलों को जीत। आध्यात्मिक जय प्राप्त करने के लिए यह प्रयत्न ही मुख्य जेन 
अहिंसा है । इसको फिर संयम कहो, तप कहो, ध्यान कहो या कोई भी बेसा आध्यात्मिक नाम प्रदान करो; परन्तु 
वह वस्तुत: अहिसा ही है । और जैनदर्णन यह कहता है कि भ्रहिंसा केवल आ्राचार नहीं है; परन्तु वह शुद्ध विचार 
के परिपाक रूप से अवतरित जीवनोत्कर्षक आचार हैं । 

ऊपर वर्णन किये गये श्रहिसा के सूक्ष्म और वास्तविक रूप में से कोई भी बाह्याचार उत्पन्न हुआ हो अथवा 
इस सूक्ष्म रूप की पुष्टि के लिए किसी आचार का निर्माण हुआ हो तो उसका जैनतत्त्वज्ञान में भ्रहिसा के रूप में स्थान 
है । इसके विपरीत, ऊपर ऊपर से दिखाई देने वाले भ्रहिसामय भ्राचार य। व्यवहार के मूल में यदि ऊपर के भ्रहिसा- 
तत्त्व का सम्बन्ध नहीं हो तो वह आचार और वह व्यवहार जैन दृष्टि से अहिसा है या अहिसा का पोषक है यह नहीं 
कह सकते हैं । 

यहाँ जैनतत्त्वश्ञान से सम्बन्ध रखने वाले विचार में प्रमेय-चर्चा का जान बूककर विस्तार नहीं किया है । 
इस विषय की जैन विचारमसरणी का केवल सकेत किया है । श्राचार के विषय में भी बाह्य नियमों श्नौर विधानों 
सम्बन्धी चर्चा जानवूक कर छोड़ दी है; परन्तु आचार के मूलतत्त्वों की जीवनशोधन के रूप में सहज चर्चा की है, 
जिनको कि जैन परिभाषा में झ्ासखत्रव, सवर भ्रादि तत्त्व कहते हैं । आजा है कि यह संक्षिप्त वर्णन जैनदर्शन की विशेष 
जिज्ञासा उत्पन्न करने में सहायक होगा । 


बंबई |] [ गुजराती से अनूदित 


जेन दाशंनिक साहित्य का सिंहावलोकन 


श्री दलसुख मालवणिया 
प्रस्तावता 


भगवान्‌ महावीर से लेकर भ्रब तक के जेनदाशनिक साहित्य का सिंहावलोकन करना यहाँ इष्ट है । समग्र 
साहित्य को विकासक्रम की दृष्टि से हम चार युगों में विभक्त कर सकते हं--(१) आगमयुग, (२) प्रनेकान्त- 
स्थापनयुग, (३) प्रमाणशास्त्रव्यवस्था यूग और (४) नवीनन्याययुग । 

युगों के लक्षण युग के नाम से ही स्पष्ट हे। फिर भी थोड़ा काल की दृष्टि से स्पष्टीकरण ग्रावश्यक है। 
प्रथम युग की मर्यादा भगवान्‌ महावीर के निर्वाण (वि० पूर्व ४७०) से लेकर क़रीब एक हज़ार वर्ष की है अर्थात्‌ 
वि० पाँचवीं शताब्दी तक हैँ । दूसरा पाँचवीं से श्राठवीं शताब्दी तक । तीसरा आठवीं से सत्रहववीं तक और चौथा 
अठारहवीं से ्राधुनिक समय-पर्यन्त। यहाँ इतना कह देना आवद्यक है कि पूर्व यूण की विशेषताएँ उत्तर युग में 
कायम रही हें और उस युग का जो नया काय॑ है उसी को ध्यान में रखकर उत्तर युग का नामकरण हुआ है । पूर्व युग 
में उत्तर युग का बीज भ्रवद्य है; परन्तु पल्‍लवन नहीं । पललवन की दृष्टि से ही युग का नामकरण हुआ्ना है । 

ग्रन्थकारों का क्रम प्राय: शताब्दी को ध्यान में रखकर किया गया है । जहाँ तक हो सका है, यह प्रयत्न 
किया गया हैं कि उनका पौर्वापय मुख्य रूप से ध्यान में रखकर ही उनकी कृतियों का वर्णन किया जाय । दरश्षर्का का 
विचार रखकर वर्णन सम्भव नहीं। झागम-युग के साहित्य पर जो टीका-टिप्पणियाँ हुई हें, उनका वर्णन सुभीते 
की दृष्टि से उसी यूग के वर्णन के साथ कर दिया है, यद्यपि ये टीकाएँ उस युग की नहीं हें । 

समग्र साहित्य के श्रवलोकन से यह पता लगत। है कि जैनदार्शनिक साहित्यगंगा इन पचीस शताब्दियों में 
सतत प्रवाहित रही है । प्रवाह कभी गम्भीर हुआ, कभी तिस्तीर्ण हुआ, कभी मन्द हुआ, कभी तेज़ हुआ, किन्तु रुका 
कभी नहीं । 

(१) आमगमयुग 


भगवान्‌ महावीर ने जो उपदेश दिया, वह आज श्रुतरूप में जेन-आागमों में सुरक्षित हे । आचार्य भद्बाहु 
ने श्रुत की उत्पत्ति का वर्णन करते हुए एक सुन्दर रूपक का उपयोग किया है -- तप-नियम-शानरूप वृक्ष के ऊपर 
आरूढ़ होकर अनन्तशानी केवली भगवान्‌ भव्यजनों के हित के लिए ज्ञानकुसुम की वृष्टि करते हैं। गणधर अपने 
बुद्धि-पट में उन सकल कसुमों को केलते है और प्रवचनमाला गुंथते हें ।” यही प्रवचन-माला आचाय॑ परम्परा से, 
कालत्रम से, हमें जेसी भी टूर्ट। फूटी भ्रवस्था में प्राप्त हुई है, आज 'जेनागम' के नाम से प्रसिद्ध है । 

जैन आगमिक साहित्य, जो अंगोपांगादि भेदों में विभक्‍त है, उसका अन्तिम संस्करण वलभी में वीरनिर्वाण 
से ६८० वर्ष के बाद भ्रौर मतान्तर से ६६३ वर्ष के बाद हुआ । यही संस्करण श्राज उपलब्ध है । इसका मतलब 
यह नहीं है कि झागमों में जो कुछ बातें हें वे प्राचीन समय की नहीं हैं । यत्र-तत्र थोड़ा-बहुत परिवर्तन भौर परिवधंन 





' झावइयक तनिर्युक्ति गाया--- 
“तवनियमनाणरकक्‍्खं आरूढ़ो केवली भ्रमियनाणी । 
तो मुयद् नाणवुदिठ भवियजगविदयोहणट्वाए ॥“ 


शेल्४ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


है इस बात को मानते हुए भी शैली और विषय-वर्णन के श्राघार पर कहा जा सकता है कि श्रागमों का भ्रधिकांश ईस्वी 
सन्‌ के पूर्व का होने में सन्देह को कोई अवकाश नहीं । 
जैनदाशनिक साहित्य के विकास का मूलाघार ये ही प्रकृत भाषा-निबद्ध आगम रहे हैं । भरतएव संक्षेप में 
इनका वर्गीकरण नीचे दिया जाता है-- 
१- झंग-- 
१--आचार, २--सूत्रकृत, ३--स्थान, ४--समवाय, --भगवती, ६--ज्ञातृष्मकथा, ७--उपासकदकज्या, 
८--पअ्रन्तकुद्शा, &--अन्‌ त्तरोपपातिकदशा, १०--पअ्रदनव्याकरण, ११--विपाक, १२--दृष्टिवाद (लुप्त है)। 
२३ उर्थोग--- 
१--ओऔपपातिक, २--राजप्रश्नतीय, ३--जीवामिगम, ४--अ्रश्ापना, ५--सूयंप्रश्ञप्ति, ६--जम्बूद्दीप- 
प्रशप्ति, ७--चन्द्रप्रशप्ति, 5--कल्पिका, €--कल्पावतंसिका, १०--पुष्पिका, ११--पृष्पचूलिका, १२--वृष्णि- 
दा । 
३ मूल-- 


(--आवस्यक, २--दशवैकालिक, ३--उत्तराध्ययन, ४--पिडनिर्यक्ति (४--किसीके मत से ओोघ- 
निर्युक्ति ) । 


४ लन्‍्दीसृत्र-- 
५ अ्रनुयोगदारसुत्र--- 
६ छेवसूत्र-- 
(--निशीथ, २--महानिशीथ, ३--बूृहत्कल्प, ४--व्यवहार, ५--दशाश्रुतस्कन्ध, ६--पंचकत्प । 
७ प्रकीर्णक--- 


!१--अतुःशरण, २--पातुरप्रत्याख्यान, ३े--भक्तपरिज्ञा, ४---संस्तारक, ४--तन्दुलवैचारिक, ६-- 
चन्द्रवेध्यक, ७--देवेन्रस्तव, ८--ग्रणिविद्या, €--भहाप्रत्याख्यान, १०--वीरस्तव । 

इन सूत्रों में से कुछ तो ऐसे हूं, जिनके कर्त्ता का नाम भी उपलब्ध होता हैँ जैसे--दशवेका लिक शण्यंभवक्ृत 
है, प्रशापना श्यामाचायं कृत हे । दशाश्रुत, बृहत्कल्प और व्यवहार के कर्त्ता भद्बबाहु हें । 

इन सभी सूत्रों का सम्बन्ध दर्शन से नहीं है । कुछ तो ऐसे हे, जो जैन आचार के साथ सम्बन्ध रखते हें जैसे--- 
श्राचारांग, दशवकालिक झ्रादि । कुछ उपदेशात्मक हे जैसे उत्तराध्ययन, प्रकीर्णक, श्रादि। कुछ तत्कालीन भूगोल 
झौर खगोल प्रादि सम्बन्धी मान्यताश्रों का वर्णन करते हे, जैसे जम्बूद्वीपप्रशप्ति, सूर्यप्रशप्ति भ्रादि । छेदसूत्रों का 
प्रधान विषय जैनसाधुओों के श्राचारसम्बन्धी शऔत्सगिक और श्रापवादिक नियमों का वर्णन व प्रायश्चित्तों का विधान 
करना हूँ । कुछ ग्रन्थ ऐसे है, जिनमे जिनमार्ग के श्रनुयायियों का चरित्र दिया गया हे जैसे उपासकदशा, झनृत्तरोपप- 
पातिकदशा आदि । कुछ में कल्पित कथाएँ देकर उपदेश दिय। गया है, जैसे शात्‌धर्मकथा आदि | विपाक में शुभ 
झौर ग्रशुभ कर्म का विपाक कथाओं द्वारा बताय।! गया है । भगवतीसूत्र में भगवान्‌ महावीर के साथ हुए संवादों का 
संग्रह है । बौद्ध सुत्तपिटक की तरह नाना विषय के प्रइनोत्तर भगवती में संगृहीत हें। 

दर्शन के साथ सम्बन्ध रखने बालों में खास कर सूजकृत, प्रशापला, राजप्रदनीय, भगवती, ननन्‍्दी, स्थानांग, 
समवाय भर भ्रनुयोग मुख्य हें। 

सूजकृत में तत्कालीन मन्त॒व्यों का निराकरण करके स्वमत की प्ररूपणा की गई है। भूतवादियों का मिरा- 
करण करके प्रात्मा का पृथग-अस्तित्व बताया हूँ । ब्रह्मवाद के स्थान में नानात्मवाद स्थिर किया है। जीव और 
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शरीर को पृथक्‌ बताया है । कर्म और उसके फल की सत्ता स्थिर की है। जगदुत्पत्ति के विषय में नानावादों का 
निराकरण करके विश्व को किसी ईश्वर या ऐसी ही किसी व्यक्ति ने नहीं बनाया, वह तो अनादि शनन्‍्त है, इस बात 
की स्थापना की गई है । तत्कालीन क्रियावाद, अ्क्रियवाद, विनयवाद झौर अज्ञानवाद का निराकरण करके सुसंस्क्ृत 
क्रियावाद की स्थापना की गई हे । 

प्रज्ञापना में जीव के विविध भावों को लेकर विस्तार से विचार किया गया है । 

राजप्रदनीय में पाइवंनाथ की परम्परा में हुए केशीक्षमण ने श्रावस्ती के राजा पएसी के प्रश्नों के उत्तर में 
नास्तिकवाद का निराकरण करके प्रात्मा और तत्सम्बन्धी अनेक बातों को दृष्टान्त और युक्तिपूवंक समझाया है। 

भगवतीसूत्र के श्रनेक प्रश्तोत्तरों में तय, प्रमाण आदि अनेक दार्शनिक विचार बिखरे पड़े हैँ । 

नन्‍दी जैनदृष्टि से ज्ञान के स्वरूप और भेदों का विश्लेषण करने वाली एक सुन्दर कृति है । 

स्थानांग और समवायांग की रचना बौढ़ों के प्रंगुत्तरनिकाय के ढंग की है। इन दोनों में भी आत्मा, पुद्गल, 
ज्ञान, नय, प्रमाण श्रादि विषयों की चर्चा श्राई हूँ । भगवान्‌ महावीर के शासन में हुए निक्ववों का वर्णन स्थानांग 
में है। ऐसे सात व्यक्ति बताए गए हें जिन्होंने कालक्रम से भगवान्‌ महावीर के सिद्धान्तों की भिन्न भिन्न बात 
को लेकर अपना मतभेद प्रकट किया है। ये ही निह्नव कहे गये हैं । 

झनुयोग में शब्दार्थ करने की प्रक्रिया का वर्णन मुख्य हे, किन्तु प्रसंग से उसमें प्रमाण और नय का तथा 
तत्त्वों का निरूपण भी श्रच्छे ढंग से हुआ हे । 


आगमों की टीकाएँ 


इन आगमों की टीकाएँ प्राकृत और संस्कृत में हुई हे। प्राकृत टीकाएँ निर्युक्ति, भाष्य भर चूर्णि के नाम 
से लिखी गई हैं । निर्युक्ति और भाष्य पद्ममय हें श्नौर चूर्णी गद्य में । उपलब्ध निर्युक्तियाँ भद्बाहु द्वितीय की रचना 
हैं। उनका समय विक्रम पाँचवीं या छुठी शताब्दी है। निर्युक्तियों में भद्बबाहु ने कई प्रसंग में दार्शनिक चर्चाएँ बड़े 
सुन्दर ढंग से की हँ। ख़ास कर बौद्धों तथा चार्वाकों के विषय में निर्युक्ति में जहाँ कहीं अ्रवसरं मिला, उन्होंने भ्रवश्य 
लिखा है । आत्मा का अस्तित्व उन्होंने सिद्ध किया है । ज्ञान का सूक्ष्म निरूपण तथा अहिंसा का तात्तविक विवेचन 
किया है । शब्द के अर्थ करने की पद्धति के तो वे निष्णात थे ही । प्रमाण, नय श्र निक्षेप के विषय में लिख कर 
भद्रबाहु ने जैनद्शन की भूमिका पक्की की हैं । 

किसी भी विषय की चर्चा का भ्रपने समय तक का पूर्णरूप देखना हो तो भाष्य देखना चाहिए । भाष्यकारों 
में प्रसिद्ध संघघासगणी और जिनभद्र हें । इनका समय सातवीं शताब्दी है। जिनभद्र ने विशेषावश्यक भाष्य में 
झागमिक पदार्थों का तक॑संगत विवेचन किया हैँ । प्रमाण, नय, निक्षेप की सम्पूर्ण चर्चा तो उन्होंने की ही है । इसके 
भ्रलावा तत्त्वों का भी तात्त्विक युक्तिसंगत विवेचन उन्होंने किया है । ऐसा कहा जा सकता है कि दाशंनिक चर्चा 
का कोई ऐसा विषय नहीं है, जिस पर जिनभद्व ने अपनी क़लम न चलाई हो । वृहत्कल्पभाष्य में संघदास गणी ने 
साधुशों के श्राहर-विहार झ्रादि नियमों के उत्सरें भ्रपवाद मार्ग की चर्चा दार्शनिक ढंग से की हूँ । इन्होंने भी प्रसंग 
से प्रमाण, नय और निक्षेप के विषय में लिखा है । 

क़रीब सातवीं-आठवीं शताब्दी की चूणियाँ मिलती हें। चूणिकारों में जिनदास महत्तर प्रसिद्ध हें। इन्होंने 
नन्‍दी की चूर्णी के भ्रलावा और भी चूणियाँ लिखी हे । चूणियों में भाष्य के ही विषय को संक्षेप में गद्य में लिखा 
गया है । जातक के ढंग की प्राकृत कथाएँ इनकी विशेषता है । 

जैन आगमों की सबसे प्राचीन संस्कृत ठीका आ्रा० हरिभद्र ने की हैं। उनका समय वि० ७५७ से ८५७ के 
बीच का है । हरिभद्र ने प्राकृत चूणियों का प्राय: संस्कृत में श्रतुवाद ही किया है झौर यत्र-तत्र श्रपने दार्शनिक ज्ञान 
का उपयोग करना भी उन्होंने उचित समझा है । इसीलिए हम उनकी टीकाओं में सभी दर्शनों की पूर्व-पक्षरूप से 
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चर्चा पाते हें। इतना ही नहीं, किन्तु जेन-तत््व को भी दार्शनिक ज्ञान के बल से सुनिश्चित रूप में स्थिर करने का 
प्रयत्न भी देखते हें । 

हरिभद्व के बाद शीलांक सूरि ने (दशवीं शताब्दी) संस्कृत टीकाशों की रचना की । शीलांक के बाद प्रसिद्ध 
टोकाकार शाक्‍्याचार्य हुए । उन्होंने उत्तराष्ययन की बृहत्‌टीका लिखी है । इसके बाद प्रसिद्ध टीकाकार अभयदेव 
हुए, जिन्होंने नव अंगों पर संस्कृत में टोकाएँ रचीं। उनका जन्म १०७२ और स्वर्गवास विक्रम ११३५ हुआ हैं । 
इन दोनों टोकाकारों ने पूर्व टोकाओं का पूरा उपयोग किया ही है और अपनी शोर से नई दाशेनिक चर्चा भो की है । 

यहाँ पर ऐसे ढरी टोकाकार मलधारो हेमचन्द्र का भी नाम उल्लेख योग्य है । वे बारहवीं शताब्दी के विद्वान 
थे । किन्तु आगमों की संस्कृत टोका करने वालों में सर्वश्रेष्ठ स्थान तो मलयगिरि का ही है। प्रांजल भाषा में 
दाशनिक चर्चा से प्रचुर टोकाएँ यदि देखना हो तो मलयग्रिरि की टीकाएँ देखना चाहिए। उनकी टीका पढ़ने में शुद्ध 
दार्शनिक ग्रन्थ पढ़ने का आनन्द आता है । जैनश्ञास्त्र के कर्म, श्राचार, भूगोल-खगोल आदि सभी विषयों में उनको 
क़लम धाराप्रवाह से चलती हैँ श्रौर विषय को इतना स्पष्ट करके रखती हैँ कि फिर उस विषय में दूसरा कुछ देखने 
: की भ्रपेक्षा नहीं रहती । ज॑से वाचस्पति मिश्र ने जो भी दर्शन लिया तन्‍्मय होकर उसे लिखा, उसी प्रकार मलयगिरि ने 
भी किया हे । वें श्राचाय॑ हेमचन्द्र के समकालीन थे। अ्रतएंव उन्हें बारहवीं शताब्दी का विद्वान समझना चाहिए । 

संस्कृत-प्राकृत टीकाग्नों का परिमाण इतना बड़ा था और विषयों की चर्चा इतनी गहन-गहनतर हो गई थी 
कि बाद में यह अ्रावश्यक समझा गया कि ग्रागमों की गब्दार्थ बताने वाली संक्षिप्त टोकाएँ की जायें । समय की गति 
ने संस्कृत और प्राकृत भाषात्रों को बोलचाल की भाषा से हटाकर मात्र साहित्यिक भाषा बना दिया था। तब 
तत्कालोन अपश्रंश श्रर्थात्‌ प्राचोन गुजराती भाषा में बालावबोधों की रचना हुई। इन्हें 'टबा' कहते हैं । ऐसे 
बालावबोधों की रचना करने वाले कई हुए हें, किन्तु १८वीं सदी में हुए लोंकागल्छ के धर्मसिह मुनि विशेष रूप से 
उल्लेख योग्य हैं । क्योंकि इनकी दृष्टि प्राचीन टीका्रों के भ्र्थ को छोड़ कर कहीं-कहीं स्वसम्प्रदाय-संमत अर्थ करने 
की रही है । उनका सम्प्रदाय मूर्तिपूजा के विरोध में उत्थित हुआ था। 


दिगम्बरागम 


उपर्युक्त झागम और उसकी टीकाएँ इवेताम्बर सम्प्रदाय को ही मान्य हैं । दिगम्बर सम्प्रदाय अंगादि प्राचीन 
आगमों को लुप्त ही मानता है, किन्तु उनके आबार से और खासकर दृष्टिवाद के आधार से आचार्यों द्वारा ग्रथित 
कुछ ग्रन्थों को आगम रूप से वह स्वीकार करता है । ऐसे आगम ग्रन्थों में घट्खंडागम, कषायपाहुड और महाबन्ध 
हैं । इन तीनों का विषय जीव और कर्म से विशेष सम्बन्ध रखता है । दार्शनिक खंडन-मंडन मूल में नहीं, किन्तु बाद 
में होते वाली उनकी बड़ी-बड़ी टीकाश्रों में विशेषतया पाया जाता है । 

षट्खंडागम और कषायपाहुड मूल की रचना विक्रम की दूसरी शताब्दी में हुई है और उन पर बृहत्काय टोका 
धघवला-जयघवला की रचना वीर्सेनाचार्य ने विक्रम की नवमी शताब्दी में की है । 

महाबन्ध ग्रभी अप्रसिद्ध है । हु 

दिगम्बर श्राम्नाय में कुन्दकुन्दाचार्य नाम के महान्‌ प्रभावक आचाय॑ हुए हैं। उनका समय अभी विद्वानों 
में विवाद का विषय है । डा० ए० एन० उपाध्ये ने अ्रनेक प्रमाणों से उनका समय ईसा की प्रथम शताब्दी निश्चित 
किया है । मुनि श्री कल्याणविजयजी उन्हें पाँचवीं-छठी शताब्दी से पूर्व नहीं मानते । उनके ग्रन्थ दिगम्बर सम्प्रदाय 
में श्रागम के समान ही प्रमाणित माने जाते हें । प्रवचनसार, पंचास्तिकाय, समयसर, अरष्टपाहुड, नियमसार आ्रादि 
उनके भ्रसिद्ध ग्रन्थ हें। उन्होंने भ्रात्मा का नैर्चयिक भ्रौर व्यावहारिक दुष्टि से सुविवेचन किया है । सप्तभंगी का 
निरूपण भी उन्होंने किया है । उनके ग्रन्थों पर अ्रमृतचन्द्र आ्रादि प्रसिद्ध विद्वानों ने संस्कृत में तथा अन्य विद्वानों ने 
हिन्दी में व्याख्याएँ की हैं । 


जैन दाहनिक साहित्य का सिहाबलोकन ३०७ 
तक्त्वार्थसृत्र और उस की टीकाएँ 


आ्रागमों में जैनप्रमेयों का वर्णन विप्रकोर्ण था। अ्रतएव जैनतत्त्वज्ञान, ग्राचार, भूगोल, खगोल, जीवविद्या, 
पदार्थविज्ञान इत्यादि नाना प्रकार के विषयों का संक्षेप में निर्पण करने वाले एक ग्रन्थ की आवश्यकत। की पूर्ति झाचाय॑ 
उमास्वाति ने की । उनका समय अ्रमी अनिश्चित ही है, किन्तु उन्हें तीसरी-चौथी शताब्दी का विद्वान माना जा 
सकता है । भ्रपने सम्प्रदाय के विषय में भी उन्होंने कुछ निर्देश नहीं किया, किन्तु अ्भी-प्रभी श्री नाथूराम जी प्रेमी 
ने एक लेख लिख कर यह सिद्ध करने की चेष्ट। की है कि वे यापनीय थे। उनका यापनीय होना युक्तिसंगत मालूम 
देता है। उनका तत्त्वाधिगमस्‌त्र' इवेताम्बर और दिगम्बर दोनों सम्प्रदाय में मान्य हुआ है। इतना ही नहीं, 
बल्कि जब से वह बना है तब से भ्रभी तक उनका आदर श्र महत्त्व दोनों सम्प्रदायों में बराबर बना रहा है। यही 
कारण हैं कि छठी शताब्दी के दिगम्बराचायं पूज्यप।द ने उस पर सर्वार्थंमिद्धि नामक टीका की रचना की | 
आ्राठवीं-नवीं शताब्दी में तो इसकी टीका की होड़-सी लगी हे । भ्रकलंक श्र विद्यानन्द ने क्रमशः 'राजवातिक' और 
“इलोकवारतिक' की रचना की । सिद्धसेन और हरिभद्र ने ऋ्मशः बृहत्काय और लघधुकाय वृत्तियों की रचना की । 
पूर्वोक्त दो दिगम्बर हे भौर अन्तिम दोनों इ्वेताम्बर हें। ये पांचों क्ृतियां दार्शनिक ही हें। जेनदर्शन सम्मत प्रत्येक 
प्रमेय का निरूपण ग्रन्य दर्शन के उस-उस विषयक मन्तव्य का निराकरण करके ही किया गया हैं । यदि हम कहें कि 
ग्रधिकांश जैनदा्शनिक साहित्य का विकास और वृद्धि एक तत्त्वार्थ को केन्द्र में रख कर ही हुग्न! हे तो भ्रत्युक्ति नहीं 
होगी । दिग्नाग के प्रमाण समुच्चय के ऊपर धमंकीति ने प्रमाणवातिक लिखा और जिस प्रकार उसी को केन्द्र में रख 
कर समग्र बौद्धर्शन विकसित और वृद्धिगत हुआ उसी प्रकार तत्त्वार्थ के आसपास जैनदाशनिक साहित्य का विकास 
और वृद्धि हुई है। बारहवीं शताब्दी में मलयगिरि ने और चौदहवीं शताब्दी में किसी चिरन्तन मुनि ने भी टीकाएँ 
बनाईं। श्राख़िर में ग्रठारवीं शताब्दी में यशोविजयजी ने भी अपनी नव्य परिभाषा में इसकी टीका करना उचित 
समभा और इस प्रकार पूर्व की सन्नहवीं शताब्दी तक के दार्शनिक विकाम का भी अन्तर्भाव इसमें हुआ । एक दूसरे 
यशोविजयगणी ने प्राचीन गुजराती में इसका बालावबोध बना कर इस कृति को भाषा की दृष्टि से आधुनिक भी बना 
दिया। ये सभी र्वेताम्बर थे। दिगम्बरों में भी श्रुतसागर (सोलहवीं शताब्दी), विबुधसेन, योगन्द्रदेव, योगदेव, 
लक्ष्मीदेव, अभयनन्दी सूरि आदि ने भी संस्कृत में टीकाएँ बनाई है । और कुछ दिगम्बर विद्वानों ने प्राचीन हिल्दी 
में लिख कर उसे झ्राधुनिक बना दिया है । 

ग्रभी-अभी बीसवीं शताब्दी में भी उसी तत्त्वार्थ का श्रनुवाद भी कई विद्वानों ने किया है और विवेचन भी 
हिन्दी तथा गुजराती आ्रादि प्रान्तीय भाषाओं में हुआ है ।. 

ऐसी महत्त्वपूर्ण कृति का संक्षेप में विषय-निर्देश करना आवश्यक है । 


ज्ञानमीमांसा 


“पहले प्रध्याय में ज्ञान से सम्बन्ध रखने वाली मुख्य आठ बातें हें और वे इस प्रकार हें:--१--नय और 
प्रमाणरूप से शान का विभाग । २--मति आझ्रादि आगम प्रसिद्ध पाँच ज्ञान और उनका प्रत्यक्ष-परोक्ष दो प्रमाणों में 
विभाजन । ३--मतिज्ञान की उत्पत्ति के साधन, उनके भेद प्रभेद और उनकी उत्पत्ति के क्रमसूचक प्रकार। 
४--जैन परम्परा में प्रमाण माने जाने वाले आगम शास्त्र का श्रुतज्ञानरूप से वर्णण। ५--प्रवधि आदि तीन दिव्य 
प्रत्यक्ष और उनके भेद-प्रभेद तथा पारस्परिक अन्तर । ६---इन पाँचों ज्ञानों का तारतम्य बतलाते हुए उनका विषय- 
निर्देश और उनकी एक साथ सम्भवनीयता। ७--कितने ज्ञान भ्रमात्मक भी हो सकते हैं यह, और ज्ञान की 
यथार्थता और अयथार्थता के कारण | ८--नंय के भेदप्रभेद। 





* देखो पं० सुखलाल जी कृत 'विवेशचन' की प्रस्तावना पृु० ६७ | 


इ्०्द प्रेमी-अधिनंदम-प्रंथ 
ज्ञेयमीमांसा 


“झैयमीमांसा में मुख्य सोलह बातें भ्राती हें जो इस प्रकार हे--दूसरे भप्रध्याय में--- १---जी वत्तत्त्व का स्वरूप । 
२--संसारी जीव के भेद | ३---इन्द्रिय के भेद-प्रमेद, उनके नाम, उतके विषय श्रौर जीवराक्षि में इन्द्रियों का विभाजन । 
४---मृत्यु भौर जन्म के बीच की स्थिति | ५--जन्‍्मों के श्लौर उनके स्थानों के भेद तथा उनका जाति की दृष्टि से 
विभाग। ६--शरीर के भेद, उनके तारतम्य, उनके स्वामी श्रौर एक साथ उनका सम्भव । ७--जातियों का लिंग- 
विभाग प्रौर न टूट सके ऐसे श्रायुष्य को भोगने वालों का निर्देश । तीसरे और चौथे अध्याय में--5---अश्रधोलोक के 
विभाग, उसमें बसने वाले नारकजीव श्रौर उनकी दशा तथा जीवनमर्यादा वग्रेरह। ६--द्वीप, समुद्र, परव॑त, क्षेत्र भ्रादि 
द्वारा मध्यलोक का भौगोलिक वर्णन, तथा उसमें बसने वाले मनुष्य, पशु, पक्षी श्रादि का जीवनकाल। १०--देवों की 
विविध जातियाँ, उनके परिवार, भोग, स्थान, समृद्धि, जीवनकाल श्रौर ज्योतिर्मंडल द्वारा खगोल का वर्णन। पाँचवें 
अ्रध्याय में---१ १--द्वव्य के भेद, उनका परस्पर साधरम्प-वैधर्म्य; उनका स्थितिक्षेत्र और प्रत्येक का का्यं। १२-- 
पुदूगल का स्वरूप, उनके भेद और उसकी उत्पत्ति के कारण। १३--सत्‌ श्रौर नित्य का सहेतुक स्वरूप । 
१४--पौद्गलिकबन्ध की योग्यता और अयोग्यता । १५--व्यसामान्य का लक्षण, काल को द्रव्य मानने वाला 
मतान्तर और उसकी .दृष्टि से काल का स्वरूप । १६--गुण और परिणाम के लक्षण और परिणाम के भेद । 


चारित्र मीमांसा 


“चारित्रमीमांसा की मुख्य ग्यारह बातें हें---छठे अध्याय में--- १--भ्राख्नव का स्वरूप, उसके भेद और किस- 
किस आजख्रवसेवन से कौन-कौन कम बँधते हे उसका वर्णन है। सातवें अ्रध्याय में-“-२---त्रत का स्वरूप ब्रत लेने वाले 
अधिकारियों के भेद भ्रौर ब्रत की स्थिरता के मार्ग। ३--हिंसा झ्रादि दोषों का स्वरूप। ४--न्नत में सम्भवित दोष। 
५--दान का स्वरूप श्रौर उसके तारतम्य के हेतु। प्राठवें भ्रध्याय में-“-६---कर्मबन्धन के मूल हेतु और कर्मबन्धन के 
भेद। नववें भ्रध्याय में---७--संवर भ्रौर उसके विविध उपाय तथा उसके भेदप्रभेद। ८--निर्जरा और उसके उपाय। 
€---जुदे-जुदे ्रधिकार वाले साधक श्रौर उनकी मर्यादा का तारतम्य। दसवें श्रध्याय में-“/-१ ०---कैवल ज्ञान के हेतु 
श्रौर मोक्ष का स्वरूप । ११--मुक्ति प्राप्त करने वाले आत्मा की किस रीति से कहाँ गति होती है उसका वर्णन ।”' 

इस संक्षिप्त सूची से यह पता लग जायगा कि तत्कालीन ज्ञानविज्ञान की एक भी शाख्रा अछूती नहीं रही है । 
तत्त्वविद्या, श्राध्यात्मिकविद्या, तक शास्त्र, मानसशास्त्र, भूगोल-खगोल, भौतिक विज्ञान, रसायनविज्ञान, भुस्तरविद्या, 
जीवविद्या ग्रादि सभी के विषय में उमास्वाति ने तत्कालीन जैन भन्तव्य का संग्रह किया है। यही कारण है कि 
टीकाकारों ने श्रपनी दार्शनिक विचारधारा को बहाने के लिए इसी ग्रन्थ को चुना है और फलत: यह एक जैनदर्शन 
का अ्रमूल्य रत्न सिद्ध हुप्ना है । 

इस प्रकार ज्ञानविज्ञान की सभी शाखाओं को लेकर तत्त्वार्थ और उसकी टीकाओं में विवेचना होने से किसी 
एक दाशंनिक मुद्दे पर संक्षेप में चर्चा का होना उसमें अनिवाय है श्रतएव जैनदर्शन के मौलिक सिद्धान्त अ्रनेकान्तवाद 
और उसीसे सम्बन्ध रखने वाले प्रमाण भ्रौर नय का स्वतन्त्र विस्तृत विवेचन उसमें सम्भव न होने से जैन श्राचायों 
ने इन विषयों पर स्वतन्त्र प्रकरण ग्रन्थ भी लिखना शुरू किया । 


(२) अनेकान्त स्थापन युग 
सिद्धसेन झ्लौर समन्तभव्र 


दाशेनिक क्षेत्र में जब से नागार्जुन ने पदार्पण किया है तब से सभी भारतीय दर्शनों में नव जागरण हुआा है । 
सभी दाशनिकों ने श्रपने-अपने दर्शन को तक के बल से सुसंगत करने का प्रयत्न किया है । जो बातें केवल मान्यता 


जेन दागिक साहित्य का सिहावलोकत ३०६ 


की थीं उनका भी स्थिरीकरण युक्तियों के बल से होने लगा। पारस्परिक मतभेदों का खंडन-मंडन जब होता है 
है तब सिद्धान्तों का भौर युक्तियों का भ्ादान-प्रदान होना भी स्वाभाविक है। फल यही हुआ कि दाशंनिक प्रवाह 
इस संघर्ष में पड़ कर पुष्ट हुमा । प्रारम्भ में तो जैनाचारयों ने तटस्थरूप से इस संघर्ष को देखा ही है किन्तु परिस्थिति 
ने जब उन्हें बाधित किया, भ्रपने अस्तित्व का ही खतरा जब उपस्थित हुप्ना, तब समय की पुकार ने ही सिद्सेन भौर 
समन्तभद्र जैसे प्रमुख ताकिकों को उपस्थित किया । इनका समय क़रीब पांचवीं-छठवीं शताब्दी है। सिद्धसेन 
इवेताम्बर और समन्‍्तभद्र दिगम्बर थे। 

जैनघमं के श्रन्तिम प्रवतेक भगवान्‌ महावीर ने नयोंका उपदेश दिया ही था। किसी भी तत्त्व का निरूपण 
करने के लिए किसी एक दृष्टि से नहीं, किन्तु शक्य सभी नय-दृष्टिबिन्दुओं से उसका विचार करना सिखाया था । 
उन्होंने कई प्रसंग में द्रव्य, क्षेत्र, काल और भाव--इन चार दृष्टियों से तत्व का विचार समकालीन दाशैनिक 
मतवादियों के सामने उपस्थित किया था। इस प्रकार अनेकान्तवाद-स्थाह्राद कौ नींव उन्होंने डाल ही दी थी । 
किन्तु जब तक नागार्जुन के द्वारा सभी दार्शनिकों के सामने अपने-अपने सिद्धान्त की सिद्धि तके के बल से करने के 
लिए आवाज नहीं उठी थी, जेन दाशनिक भी सोये हुए थे। सभी दाशनिकों ने जब अपने-अपने सिद्धान्तों को पुष्ट 
कर लिया तब जैनदाशंनिक जागे। वस्तुत: यही समय उनके लिए उपयुक्त भी था, क्योंकि सभी दाशनिक अपने-अपने 
सिद्धान्त की सत्यता और दूसरे के सिद्धान्त की असत्यता स्थापित करने पर तुले हुए होने से वे श्रभिनिवेश के कारण 
दूसरे के सिद्धान्त की खूबियाँ और भ्रपनी कमज़ोरियाँ देख नहीं सकते थे । उन सभी की समालोचना करने वाले की 
अत्यन्त श्रावरयकता ऐसे ही समय में हो सकती है । यही कार्य जैन-दा्शनिकों ने किया । 

शून्यवादियों ने कहा था कि तत्त्व न सतू है, न असत्‌; न उभयहूप है, न श्रनुभयरूप; श्र्थात्‌ वस्तु में कोई 
विशेषण देकर उसका निर्वेचन किया नहीं जा सकता | इसके विरुद्ध सांख्यों ते और प्राचीन झौपनिषदिक दाहनिकों 
ने सब को सत्‌ रूप ही स्थिर किया। नेयायिक-वैशेषिकों ने कुछ को सत्‌ और कुछ को असत्‌ ही सिद्ध किया । 
विज्ञानवादी बरौद्धों ने तत्त्व को विज्ञानात्मक ही कहा और बाह्मार्थ का अपलाप किया। इसके विरुद्ध नैयायिक- 
वेशेषिकों ने और मीमांसकों ने विज्ञानव्यतिरिक्त बाह्यार्थ को भी सिद्ध किया। बौद्धों ने सभी तत्त्वों को क्षणिक ही 
सिद्ध किया तब मीमांसकों ने शब्द और ऐसे ही दूसरे भ्रनेक पदार्थों को भ्रक्षणिक सिद्ध किया । नैयायिकों ने शब्दादि 
जैसे अनेक को क्षणिक और आकाश आत्मादि जैसे अनेक को अ्रक्षणिक सिद्ध किया। बौद्धों ने और मीमांसकों ने 
ईद्वरकत्‌ त्व का निषेध किया और नैयायिकों ने ईश्वरकत्‌ त्व सिद्ध किया। मीमांसकभिन्न सभी ने वेदापौरुषेयत्व 
का विरोध किया तब मीमांसक ने उसीका समर्थन किया। इस प्रकार इस संधर्ष के परिणामस्वरूप नाता 
प्रकार के वादविवाद दाशनिक क्षेत्र में उपस्थित थे । इन सभी वादों को जैनदाईंनिकों ने तटसथ होकर देखा और 
फिर अपनी समालोचना शुरू की । : उनके पास भगवान्‌ महावीर द्वारा उपदिष्ट नयवाद भ्रौर द्रव्यादि चार दृष्टियाँ 
थीं ही । उनके प्रकाश में जब उन्होंने ये वाद देखे तब उन्हें अपने अनेकान्तवाद-स्याद्वाद की स्थापना का अच्छा मौक़ा 
मिला । 

सिद्धसेन ने सन्‍्मतितक में नयवाद का विवेचन किया है क्योंकि अनेकान्तवाद का मूलाधार नयवाद ही है । 
उनका कहना है कि सभी नयों का समावेश दो मूलनयों में--द्वव्याथिक और पर्यायाथिक में हो जाता है। दुष्टि यदि 
द्रव्य, भ्रभेद, सामान्य, एकत्व की ओर होती है तो सर्वत्र भ्रभेद दिखाई देता है भर यदि पर्याय, भेद, विशेषगामी होती है 
तो सर्वत्र भेद ही भेद नज़र आता है । तत्त्वदर्शन किसी भी प्रकार का क्यो न हो वह भझ्राखिर में जाकर इन दो दृष्टियों 
में से किसी एक में ही सम्मिलित हो जायगा । या तो वह द्रव्याथिक दृष्टि से होगा या पर्याया्थिक दृष्टि से होगा । 
अनेकान्तवाद इन दोनों दृष्टियों के समन्वय में है न कि विरोध में । सिद्धसेन का कहना हे कि दा्शतिकों में परस्पर 
विरोध इसलिए है कि या तो वे द्रव्याधिक दृष्टि को ही सच मान कर चलते हें या पर्यायारथिक दृष्टि को ही । किन्तु 
यदि वे प्रपनी दृष्टि का राग छोड़ कर दूसरे की दुष्टि का विरोध न करके उस झोर उपेक्षाभाव धारण करें तब भ्रपनी 


३१० ....प्रेमी-अजिनंदन-प्रंथ 
दृष्टि में स्थिर रह कर भी उनका दर्शन सम्यग्दर्शन है, चाहे वह पूर्ण न भी हो । पूर्ण सम्यग्दर्शन तो सभी उपयुक्त 
दृष्टियों के स्वीकार से ही हो सकता है । किन्तु सभी दाशंनिक भ्रपना दृष्टिराग छोड़ नहीं सकते । अतएव वे मिथ्या 
हें और उन्हीं की बात को लेकर चलने वाला अनेकान्तवाद मिथ्या न होकर सम्यक्‌ हो जाता है। क्योंकि अनेकान्तवाद 
सर्वंदशंनों का जो तथ्यांश है, जो अंश यूक्तिसिद्ध है उसे स्वीकार करता है भौर तत्त्व के पूर्ण दर्शन में उस अंश को भी 
यथास्थान संनिविष्ट करता है । सिद्धसेन का तो यहाँ तक कहना है कि किसी एक दृष्टि की मुख्यता यदि मानी 
जाय तो सवंदर्शनों का प्रयोजन जो मोक्ष है वही नहीं घट सकेगा | अ्रतएव दाह निकों को अपने प्रयोजन की सिद्धि 
के लिए भी श्रनेकान्तवाद का श्राश्रयण करना चाहिए और दृष्टिमोह से दूर रहना चाहिएं। महामूल्यवान्‌ 
मुक्तामणियों को भी जब तक किसी एक सूत्र में बाधा न जाय तब तक गले का हार नहीं बन सकता है। उनमें 
समन्वय की कमी है । अतएवं उनका खास उपयोग भी नहीं। किन्तु वे ही मणियाँ जब सूत्रबद्ध हो जाती हें, उनमें 
समन्वय हो जाता है तब उनका पार्थक्य होते हुए भी एक उपयुक्त चीज़ बन जाती है। इसी दुष्टान्त के बल से 
सिद्धसेन ते सभी दाशनिकों को अपनी-अपनी दृष्टि में समन्वय की भावना रखने का भ्रादेश दिया है । और कहा है 
कि यदि ऐसा समन्वय हो तभी दर्शन सम्यग्दशंन कहा जा सकता है श्रन्यथा नहीं । 

 कार्यकारण के भेदाभेद को लेकर दाशनिकों में नाना विवाद चलते थे। कायं और कारण का एकान्त भेद 
ही है, ऐसा न्‍्याय-त्रशेषिक मत हू । सांख्य का मत हैँ कि काये कारणरूप ही है । अ्रद्वैतवादियों का मत हूँ कि संसार 
में दृश्यमान क्रायंकारणभाव मिथ्या है, किन्तु एक द्रव्य--भ्रद्वेत ब्रह्म ही सत्‌ हैं । इन सभी वादियों को सिद्धसेन ने 
एक ही बात कही है कि यदि वे परस्पर समन्वय न स्थापित कर सकें तो उनका वाद मिथ्या ही होगा। वस्तुतः 
अ्रभेदगामी दृष्टि से विचार करने पर कार्य-कारण में अ्रभेद है, और भेदगामी दृष्टि से देखने पर भेद है, भ्रतएव 
एकान्त को परित्याग करके काय-कारण में भेदाभेद मानना चाहिए। 

भगवान्‌ महावीर ने द्रव्य, क्षेत्र काल और भाव से किसी वस्तु पर विचार करना सिखाया था, यह कहा जा 

चुका है । इसी को मूलाधार बना कर किसी भी वस्तु में स्वद्रव्यादि चतुष्टय की भ्रपेक्षा से सतू भौर परद्रव्यादि 
चतुष्टय की श्रपेक्षा से भ्रसत्‌ इत्यादि सप्तभंगों की योजनारूप स्थाद्वाद का प्रतिपादन भी सिद्धसेन ने विशदरूप 
से किया हैं । रादसत्‌ की सप्तभंगी की तरह एकानेक, नित्यानित्य, भेदाभेद इत्यादि दाशंनिकवादों के विषय में भी 
द्रव्याथिक और पर्यायाथिक दृष्टि को मूलाधार बना कर स्याद्वाद दृष्टि का प्रयोग करने का सिद्धसेन ने सूचन किया 


०. 


हे । 

बौद्धों ने वस्तु को विशेषरूप ही माना , प्रद्वेतवादियों ने सामान्यरूप ही माना भ्रौर वेश्षेषिकों ने सामान्य 
भ्रौर विशेष को स्वतन्त्र भौर भ्राधारभूत वस्तु से श्रत्यन्त भिन्न ही माना । दाशनिकों के इस विवाद को भी सिद्धसेन 
ने द्रव्याथिक भ्रौर पर्यायाथिक का भगड़ा ही कहा और वस्तु तत्त्व को सामान्य-विशेषात्मक सिद्ध करके 
समन्वय किया। 

बौद्ध ने वस्तु को गुण रूप हो माना, गुणभिन्न कोई द्रव्य माना ही नहीं । नैयायिकों ने द्रव्य और गुण का 
भेद है| माना । तब सिद्धसेन ने कहा कि एक ही वस्तु सम्बन्ध के भेद से नाना रूप धारण करती हैं अर्थात्‌ जब 
वह चक्षुरिन्द्रिय का विषय होती है तब रूप कही जाती है भर रसनेन्द्रिय का विषय होती है तब रस कही जाती है, 
जैसे कि एक ही पुरुष सम्बन्ध के भेद से पिता, मामा आदि व्यपदेशों को धारण करता है । इस प्रकार गुण और द्रव्य 
का अभंद सिद्ध करके भी एकान्ताभेद नहीं है ऐसा स्थिर करने के लिए फिर कहा कि वस्तु में विशेषताएँ केवल परसम्बन्ध 
कृत हे यह बात नही है । उसमें तत्तद्रप से स्वपरिणति भी मानना आवश्यक है । इन परिणामों में भेद बिना माने 
व्यवपदेशभेद भी सम्भव नहीं । श्रतएव द्रव्य झौर गुण का भेद ही या अ्रभेद ही है, यह बात नहीं, किन्तु मेदाभेद हूँ । 
यही उक्त वादों का समन्वय हूँ । 

सिद्धसेन तकवादी अ्रवह्य थे, किन्तु इसका मतलब यह नहीं हूँ कि तक॑ को वे भश्रप्रतिहतगति समभते थे । 


जैन दाइंबमिक साहित्य का सिहावलोकन ३११ 


तर्क की मर्यादा का पूरा ज्ञान उनको था। इसीलिए तो उन्होंने स्पष्ट कह दिया है कि भ्रहेतुवाद के क्षेत्र में तर्क को 
दखल न देना चाहिए। आगमिक बातों में केवल श्रद्धागम्य बातों में--श्रद्धा से ही काम लेना चाहिए और जो तर्क 
का विषय हो उसी में तक॑ करना चाहिए। 

दूसरे दाशनिकों की त्रुटि दिखा कर ही सिद्धसेन सन्तुष्ट न हुए । उन्होंने श्रपना घर भी ठीक किया । जैनों 
की उन आगमिक मान्यताओं के ऊपर भी उन्होंने प्रहार किया है, जिनको उन्होंने तर्क से असंगत समभा। जैसे सर्वज्ञ 
के ज्ञान और दशेन को भिन्न मानने की प्रागमिक परम्परा थी, उसके स्थान में उन्होंने दोनों के भ्रभेद की नई परम्परा 
क्रायम की । तक के बल पर उन्होंने मति झौर श्रुत के भेद को भी सिटाया। अवधि और मनःपर्यय ज्ञान को एक 
बताया तथा दर्शन---श्रद्धा और ज्ञान का भी ऐक्य सिद्ध किया। जैन आगमसों में नैयमादि सात नय प्रसिद्ध थे। उसके 
स्थान में उन्होंने उनमें से नेगम का समावेश संग्रह-व्यवहार में कर दिया और मूल नय द्रव्याथिक श्र पर्यायारथिक 
मान कर उन्हीं दो के भ्रवान्तर भेद रूप से छःनयों की व्यवस्था कर दी । श्रवान्तर भेदों की व्यवैस्था में भी उन्होंने 
प्रपना स्वातन्त्रय दिखाया है । इतना ही नहीं किन्तु उस समय के प्रमुख जैनसंघ को युगधर्म की भी शिक्षा उन्होंने 
यह कह कर दी हू कि सिर्फ़ सृत्रपाठ याद करके तथा उस पर चिन्तन और मनन न करके मात्र बाह्य अनुष्ठान के बल 
पर श्रब शासन की रक्षा होना कठिन है । नयवाद के विषय में गम्भीर चिन्तन-मनन करके भ्रनुष्ठान किया जाय तब 
ही ज्ञान का फल विरति और मोक्ष मिल सकता है । श्र इस प्रकार शासनरक्षा भी हो सकती है । 

सिद्धसेन की कृतियों में सन्‍्मतितक, बत्तीसीयाँ और नन्‍्यायावतार हें। सम्मतितक प्राकृत में श्रौर शेष संस्कृत 
में हे । 

सिद्धसेन के विषय में कुछ विस्तार भ्रवद्य हो गया है, किन्तु वह आवश्यक है; क्‍योंकि भ्रनेकान्तवादरूपी 
महाप्रासाद के निर्माता प्रारम्भिक शिल्पियों में उनका स्थान महत्त्वपूर्ण हे । 

सिद्धसेन के समकक्ष विद्वान्‌ समन्तभद्र हें। उनको स्याह्वाद का प्रतिष्ठापक कहना चाहिए। श्रपने समय 
में प्रसिद्ध सभी वादों की ऐकान्तिकता में दोष दिखा कर उन सभी का समन्वय अनेकान्तवाद में किस प्रकार होता 
है, यह उन्होंने खूबी के साथ विस्तार से बताया है । उन्होंने स्वयंभूस्तोत्र में चौबिसों तीर्थंकरों की स्तुति की है । 
बह स्तुति स्तोत्र साहित्य में अनोखा स्थान रखती है । वह झालंकारिक एक स्तुतिकाव्य तो है ही, किन्तु उसकी 
विशेषता उसमें सन्निहित दाशंनिक तत्त्व में है। प्रत्येक तीर्थंकर की स्तुति में किसी न किसी दाशनिकवाद का 
श्रालंकारिक निर्देश भ्रवश्य किया है । युक्‍त्यनुशासन भी एक स्तुति के रूप में दा्शनिक कृति है। प्रचलित सभी वादों 
में दोष दिखा कर यह सिद्ध किया गया है कि भगवान्‌ के उपदेश्ञों में उन दोषों का श्रभाव है । इतना ही नहीं, किन्तु 
भगवान्‌ के उपदेश में जो गुण हे उन गुणों का सद्भाव अन्य किसी के उपदेश में नहीं । तथापि उनकी श्रेष्ठ कृति तो 
भ्राप्तमीमांसा ही हू । 

हम अहंन्त की ही स्तुति क्‍यों करते हं औ्ौर दूसरों की क्‍यों नहीं करते ? इस प्रइन को लेकर उन्होंने आ्रप्त की 
मीमांसा की हँ । आप्त कौन हो सकता है इस प्रश्न के उत्तर में उन्होंने सर्वप्रथम तो महत्ता की सच्ची कसौटी क्या 
हो सकती है, इसका विचार किया है । जो लोग बाह्य भ्राडम्बर या ऋद्धि देख कर किसी को महान्‌ समझ कर अपना 
प्राप्त या पूज्य मान लेते हैं उन्हें शिक्षा देने के लिए उन्होंने भ्ररिहन्त को सम्बोधन करके कहा है-- 


देवागसनभोयानचासराविविभूतयः । 
मायाविष्यपि वृश्यन्ते नातस्त्वमसि नो महान्‌ ॥ 


देवों का श्रागमन, नभोयान भ्ौर चामरादि विभूतियाँ तो मायावि पुरुषों में भी दिखाई देती हैँ । ग्रतएव 
इतने मात्र से तुम हमारे लिए महान्‌ नहीं हो । फलितार्थ यह है कि श्रद्धाशील लोगों के लिए तो ये बातें महत्ता की 
कसौटी हो सकती हें, किन्तु ताकिकों के सामने यह कसौटी चल नहीं सकती। इसी प्रकार शारीरिक महोदय भी 


१२ प्रेमी-अभिमंदन-प्रथ 


महत्ता की कसौटी नहीं, क्योंकि देवलोक के निवासियों में भी शारीरिक महोदय होते हुए भी वे महान्‌ नहीं, क्योंकि 
उनमें रागादि दोष हें। तब प्रदत हुआ कि क्या जो तीर्थंकर या धर्मप्रवर्तंक कहे जाते हें जैसे बुद्ध, कपिल, गौतम, 
कणाद, जैमिनी भादि ---उन्हें महान्‌ और श्राप्त माना जाय ? इसका उत्तर उन्होंने दिया है कि ये तीर्थंकर कहे तो 
जाते हैं किन्तु सिद्धान्त परस्पर विरुद्ध होने से वे सभी तो प्राप्त हो नहीं सकते । किसी एक को ही आप्त मानना 
होगा ।' वह एक कौन है, जिसे भ्राप्त माना जाय ? इसके उत्तर में उन्होंने कहा हे कि जिसके मोहादि दोषों का 
झभाव हो गया हैं भौर जो सर्वेज्ञ हो गया है वही प्राप्त हो सकता है। ऐसा निर्दोष और सर्वज्ञ व्यक्ति भाप प्र्थात्‌ 
भगवान्‌ वर्धमान प्रादि भरहंंन्त ही हैं, क्योंकि झ्रापका उपदेश प्रमाण से भ्रवाधित है ।' दूसरे कपिलादि प्राप्त नहीं 
हो सकते क्योंकि उनका जो उपदेश है, वह ऐकान्तिक होने से ही प्रत्यक्ष बाधित है। भ्राप्त की मीमांसा के लिए ऐसी 
पू्वेभूमिका बाँध करके भ्राचार्य समन्तभद्र ने क्रमशः सभी प्रकार के ऐका न्तिक वादों में प्रमाणवाघा दिखा कर समन्‍्वय- 
वाद, अनेकान्तवाद जो कि भगवान्‌ महावीर के द्वारा उपदिष्ट है उसी को प्रमाण से भ्रवाधित सिद्ध करने का सफल 
प्रयत्न किया हे । सिद्धसेन के समान समन्‍्तभद्र का भी यही कहना हे कि एकान्तवाद का आश्रयण करने पर 
क्शलाकुृशल कर्म की व्यवस्था और परलोक ये बातें भ्रसंगत हो जाती हैं । 

समन्तभद्र ने ग्राप्तमीमांसा में दो विरोधी एकान्तवादों में क्रश: दोषों को दिखा कर यह बताने का सफल 
प्रयत्न किया है कि इन्हीं दो विरोधी एकान्तवादों का समन्वय यदि स्याद्वाद के रूप में किया जाता है, भ्रर्थात्‌ इन्हीं दो 
विरोधी वादों को मूल में रख कर सप्तभंगी की योजना की जाती है तो ये विरोधीवाद भी ग्रविरुद्ध हो जाते है, निर्दोष 
हो जाते हे। भगवान्‌ के प्रवचन की यही विशेषता है । 

सर्वप्रथम ऐसा समन्वय उन्होंने भावकान्त और श्रभावकान्तवाद को लेकर किया है। श्रर्थात्‌ सत्‌ और 
प्रसत्‌ को लेकर सप्तभंगी का समर्थत करके उन्होंने सिद्ध किया है कि ये सदद्वेत श्रौर शून्यवाद तभी तक विरोधी हैं 
जब तक वे प्रलग-प्रलग हें किन्तु जब थे प्रनेकान्तरूपी मुक्ताहार के एक प्रंगरूप हो जाते हें तब उनमें कोई विरोध 
नहीं। इसी प्रकार द्वैतवाद और भ्रद्वतवाद श्रादि का भी समन्वय कर लेने की सूचना उन्होंने की है । सिद्धसेन ने नयों 
का सुन्दर विइलेषण किया तो समन्तभद्र ने उन्हीं नयों के आधार पर प्रत्येक वादों में स्थाह्गद की संगति कैसे बिठाना 
चाहिये इसे विस्तार से युक्तिपू्वक सिद्ध किया है । प्रत्येक दो विरोधी वादों को लेकर सप्तभंगों की योजना किस 
प्रकार करना चाहिए इसके स्पष्टीकरण में ही समन्तभद्र की विशेषता है। 

उक्त वादों के भ्रलावा नित्यैकान्त और श्रनित्येकान्त; कार्य कारण का भेदेकान्त और भप्रभेदैकान्त; गुण-गुणी 
का भेदेकान्त और भ्रभेदेकान्त; सामात्य-सामान्यवत्‌ का भेदैकान्त श्रौर अ्रभेदेकान्त; सापेक्षवाद भ्रौर निरपेक्षवाद; 
हेतुवाद भौर श्रहेतुवाद; विज्ञप्तिमात्रवाद और बहिरंगाथतैकान्तवाद; देववाद और पुरुषार्थवाद; पर को 
सुख देने से पुण्य हो, दुःख देने से पाप हो--ऐसा एकान्तवाद और स्व को दु:ख देने से पुष्य हो, सुख देने से पाप हो ऐसा 
एकान्तवाद; अ्रज्ञान से बन्ध हो ऐसा एकान्त और स्तोकज्ञान से मोक्ष ऐसा एकान्त; वाक्यार्थ के विषय में विधिवाद 
और निषेषवाद--इन सभी वादों में युक्ति के बल से संक्षेप में दोष दिखा कर अनेकान्तवाद की निर्दोबंता सिद्ध की 
है, प्रसंग से प्रमाण, सुनय श्र दु्नय, स्याद्वाद इत्यादि अनेक विषयों का लक्षण करके उत्तर काल के श्राचार्यों के लिए 
विस्तृत चर्चा का बीजवपन किया है । 


* “तीथ्थेक्ृत्समयातां व परस्पर विरोधतः । 
सर्वेषामाप्तता नास्ति कश्चिदेव भवेद्‌ गुरः ॥/ 

* “स स्वमेयासि निर्दोषों युक्तिशास्त्राविरोधियाक्‌ । 
झविरोधो यविष्टं ते प्रसिद्धेन न बाध्यते ॥” 


लेन दामिक साहित्य का खिहावलोकन ३१३ 
मल्लवादी और सिंहगणी 


सिद्धसेन के समकालीन विद्वान्‌ मल्लवादी हुए हें। वे वादप्रवीण थे अतएव उनका नाम मल्लवादी था। 
उन्होंने सन्‍्मतितर्क की टीका की है। तदुपरान्त नयचक्र नामक एक श्रद्भुत ग्रन्थ की रचना की। ये इवेताम्बराचार्य 
थे। किन्तु श्रकलंकादि दिगम्बर आचार्यों ने भी इनके नयचक्र का बहुमान किया है । 

तत्कालीन सभी दाझ्निकवादों को सात नयों के भ्रन्तगंत बता करके उन्होंने एक वादचक्र की रचना 
की हैँ । उस चक्र में उत्तर उत्तर वाद पूर्व पूर्व वाद का विरोध करके भ्रपने-अपने पक्ष को सबल सिद्ध 
करता है । 

ग्रन्थकार का तो उद्देश्य यह हँ कि ये सभी एकान्तवाद अपने भ्रापको पूववाद से प्रबल समभते हू किन्तु अपने 
वाद से दूसरे उत्तरवाद के भ्रस्तित्व का ख़याल वे नहीं रखते । एक तटस्थ व्यक्ति ही इस चक्रान्तगंत प्रत्येक वाद की 
आपेक्षिक सबलता या निबंलता जान सकता है । और वह तभी जब उसे पूरा चक्र मालूम हो । इन वादों को पंक्तिबद्ध 
न करके चक्रबद्ध करने का उद्देश्य यह है कि पंक्ति में तो किसी एक वाद को प्रथम स्थान देना पड़ता है और किसी 
एक को अन्तिम । उत्तरोत्तर खंडन करने पर भ्रन्तिम वाद को विजयी घोषित करना प्राप्त हो जाता है । किन्तु यदि 
इन वादों को चक्रबद्ध किया जाय तो वादों का भ्रन्त भी नहीं और आदि भी नहीं। सुभीते के लिए किसी एक वाद की 
स्थापना प्रथम की जा सकती है और अन्त में किसी एक पक्ष को रक्‍्खा जा सकता हूं, किन्तु चक्रबद्ध होने से उस 
अन्तिम के भी उत्तर में प्रथमवाद ही ठहरता है और वही उस भ्रन्तिम का खंडन करता है श्रौर इस प्रकार एकान्त- 
वादियों का खंडन-मंडन का चक्र चलता है । श्रतेकान्तवाद ही इन सभी वादों का समन्वय कर सकता है। आचाय॑ 
ने इन सभी को चक्रबद्ध करके यही सूचित किया है कि भ्रपनी-अपनी दृष्टि से वे सभी वाद सच्चे हें, किन्तु दूसरों की 
दृष्टि में मिथ्या ठहरते हें । भ्रतएव नयवाद का उपयोग करके इन सभी वादों का समन्वय करना चाहिए। भ्ौर 
उनकी सच्चाई यदि हँ तो किस नय की दृष्टि से है उसे विचारना चाहिए । मल्लवादि ने प्रत्येक वाद को किसी न 
किसी नयान्तगंत करके सभी वादों के स्नोत को श्रनेकान्तवाद रूपी महासमुद्र में मिलाया है, जहाँ जाकर उनका 
पृथगस्तित्व मिट जाता है और सभी वादों के समन्वयरूप एक महासमुद्र ही दिखाई देता है । नयचक्र की एक श्रौर 
भी विशेषता है और वह यह कि उसमें इतर दर्दनों में भी किस प्रकार अ्नेकान्तवाद को श्रपनाया गया हे उसे 
दिखाया हैं । 

इस नयचक्र के ऊपर सिह क्षमाश्रमण ने १८००० इलोक प्रमाण बृहत्काय टीका की हें। उनका समय 
सातवीं शताब्दी से उत्तर में हो नहीं सकता क्योंकि उन्होंने दिग्नाग भ्रौर भतृहरि के तो कई उद्धरण दिये 
हं किन्तु धर्मकीति के ग्रन्थ का कोई उद्धरण नहीं । श्र न कुमारिल का ही उसमें कहीं नाम है। ग्राइचर्य है कि 
उसमें समन्‍्तभद्र का भी कोई उद्धरण नहीं, किन्तु सिद्धसेन और उनके ग्रन्थों का उद्धरण बार-बार है। नयचक्रटीका 
गायकवाड़ सिरीज में छप रही हैं । ः 


पात्रकेसरी 


इसी युग में एक और तेजस्वी दिगम्बर विद्वान्‌ू पराश्रस्वामी, जिनका दूसरा नाम पात्रकेसरी था, हुए । 
इन्होंने त्रिलक्षण कदर्थन' नामक एक ग्रन्थ लिखा हैं। इस युग में प्रमाणशास्त्र से सीधा सम्बन्ध रखने 
वाली दो कृतियाँ हुईं एक सिद्धसेनक्ृत न्‍्यायावतार श्रौर दूसरी यह त्रिलक्षणकदर्थन | इसमें दिग्नाग समर्थित 
हेतु के त्रिलकक्षण का खंडन किया गया हे और जैनदृष्टि से अन्यथान्‌पपत्ति रूप एक ही हेतुलक्षण सिद्ध किया 
गया है। जैन न्यायशास्त्र में हेतु का यही लक्षण न्यायावतार में और भन्यत्र मान्य है। यह ग्रन्थ उपलब्ध 
नहीं है । 

४० 


डैशड प्रेमी-भसिनंदन-प्रंथ 
(३) प्रमाणशास्त्र व्यवस्थायुग 


हरिभव्र और अ्कलंक 


श्रसंग-वसुबन्ध्‌ ने विशानवाद की स्थापना की थी, किन्तु स्वतन्त्र बौद्ध दृष्टि से प्रमाणशास्त्र की रचना व 
स्थापना का कार्य तो दिग्नाग ने ही किया । अतएव वह बौद्ध तक॑ शास्त्र का पिता माना जाता है । उन्होंने तत्कालीन 
नैयायिक, वेशेषिक, सांख्य, मीमांसक श्रादि दर्शनों के प्रमेयों का तो खंडन किया ही किन्तु साथ ही उनके प्रमाणलक्षणों 
का भी खंडन किया। इसके उत्तर में प्रशस्त उद्योतकर, कुमारिल, सिद्धसेन, मललवादी, सिंहगणी, पृज्यपाद, 
समन्तभद्र, ईइवरसेन, भ्रविद्धकर्ण श्रादि ने भ्पने श्रपने दर्शन झ्ौर प्रमाणशास्त्र का समर्थन किया। तब दिग्नाग 
के टीकाकार और भारतीय दाएं निकों में सूयं के समान तेजस्वी ऐसे धर्ंकीति का पदापंण हुआ । उन्होंने उन पूर्वोक्‍्त 
सभी दाशंनिकों को उत्तर दिया और दिग्नाग के द्शन की रक्षा की और नये प्रकाश में उसका परिष्कार भी किया । 
इस तरह बौद्ध दर्शन प्रौर खास कर बौद्धप्रमाणशास्त्र की भूमिका पक्की कर दी । इसके बाद एक झ्रोर तो धर्मकीति 
की शिष्यपरम्परा के दार्शनिक धर्मोत्तर, अचंट, शान्तरक्षित, प्रज्ञाकर आदि हुए जिन्होंने उत्तरोत्तर धर्मकीति के 
पक्ष की रक्षा की और इस प्रकार बौद्ध प्रमाणशास्त्र को स्थिर किय| । और दूसरी ओर प्रभाकर, उम्बेक, व्योमशिव, 
भाविविकत, जयन्त, सुमति, पात्रस्वामी, मंडन आदि बौद्धेतर दाशंनिक हुए, जिन्होंने बौद्ध पक्ष का खंडन किया और 
अपने दर्शन की रक्षा की । 

चार शताब्दी तक चलने वाले इस संघर्ष के फल स्वरूप आठवीं-नवीं शताब्दी में जैनदाशंनिकों में हरिभद्र 
झ्रौर भ्रकलंक हुए । हरिभद्व ने भ्रनेकान्तजयपताका के द्वारा बौद्ध और इतर सभी दार्दनिकों के श्राक्षेपों का उत्तर 
दिया भ्रौर. उस दीघेकालीन संघर्ष के मन्धन में से अ्रनेकान्तवादरूप नवनीत सभी के सामने रक्खा; किन्तु इस युग 
का श्रपूर्व फल तो प्रमाणझ्ञास्त्र ही है श्रौर उसे तो भ्रकलंक की ही देन समझना चाहिए । दिग्नाग से लेकर बौद्ध 
श्रौर बौद्धेतर प्रमाणशास्त्र में जो संघ चला उसके फलस्वरूप अकलंक ने स्व॒तन्त्र जैन दृष्टि से अपने पूर्वाचायों 
की परम्परा को रुपाल में रख कर जेन प्रमाणशास्त्र का व्यवस्थित निर्माण और स्थापन् किया । उनके प्रमाणसंग्रह 
न्यायविनिश्चय, लघीयस्तन्रय आ्रादि भ्रन्थ इसके ज्वलन्त उदाहरण हँ। अ्रकलंक के पहले न्‍्यायावतार और बत्रिलक्षणक- 
दर्थन न्यायशास्त्र के ग्रन्थ थे । हरिभद्र की तरह उन्होंने भी श्ननेकान्तवाद का समर्थन विपक्षियों को उत्तर दे करके 
आप्तमीमांसा की टीका श्रष्टशती में तथा सिद्धिविनिश्चय में किया हैं। और नयचक्र की तरह यह भी श्रनेक प्रसंग 
में दिखाने का यत्न किया है कि दूसरे दाशं निक भी प्रच्छन्नरूप से अ्नेकान्तवाद को मानते ही हें । 

हरिभद्र ने स्वतन्त्ररूप से प्रमाणशास्त्र की रचना नहीं की किन्तु दिग्नागक्ृत (? ) न्यायप्रवेश की टीका करके 
उन्होंने यह सूचित तो किया ही हूँ कि जन भ्राचार्यों की प्रवृत्ति न्‍्यायशास्त्र की ओर होना चाहिए तथा ज्ञानक्षेत्र में 
चौकाबाजी नहीं होना चाहिए । फल यह हुआ्ना कि ज॑नदृष्टि से प्रमाणशास्त्र लिखा जाने लगा और जैताचार्यों के द्वारा 
जैनेतर दाशनिक या श्रन्य कृतियों पर टीका भी लिखी जाने लगी । इसके विषय में आगे प्रसंगात्‌ अ्रधिक कहा जायगा। 

अकलंकदेव ने प्रमाणशास्त्र की व्यवस्था इस युग में की यह कहा जा चुका है । प्रमाणशास्त्र का मुख्य विषय 
प्रमाण, प्रमेय, प्रमाता भौर प्रमिति है । इसमें से प्रमाणों की व्यवस्था प्रकलंक ने इस प्रकार की है--- 


प्रमाण 
] 
॥ ] 
_ प्रत्नुक्ष ___ परोक्ष 
| 
सांब्यवहारिक | 





| 

मुख्य | ] 
(पपपपयय इच्ियानिच्धियप्रत्यक्ष स्मृति प्रत्यभिज्ञान तक॑ श्रनुमान झागम 
झवधि० मनःपर्यय० केवल० (मतिज्ञान) (संज्ञा) (चिन्ता) (अ्रभिनिबोध) (बश्लुत) 
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झकलंक की इस व्यवस्था का मूलाघार प्रागम झौर तत्त्वायंसूत्र हें। 

झागमों में मति, श्रुत, अवधि, मन:पयंय भौर केवल ये पाँच ज्ञान बताये गये हैं । इनमें से प्रथम के दो इन्द्रिय 
भौर मत की भ्रपेक्षा से ही उत्पन्न हो सकते हे भौर भ्रन्तिम तीनों की मात्र प्रात्मसापेक्ष ही उत्पत्ति है। उसमें इन्द्रिय 
झौर मन की भपेक्षा नहीं । अतएव सर्वप्रथम प्राचीन काल में आगम में इन पाँचों ज्ञानों का वर्गीकरण निम्न प्रकार 
हुआ जिसका प्रनुसरण तत्त्वार्थ भर पंचास्तिकाय में भी हुआ देखा जाता है-- 


शान 


प्रत्यक्ष परोक्ष 


| | | | | 
अ्रवधि मनः पर्यय केवल मति श्रुत 
किन्तु बाद में इस विभागीकरण में परिवर्तत भी करना पड़ा। उसका कारण लोकानुसरण ही मालूम 
पड़ता है, क्योंकि लोक में प्राय: सभी दार्शनिक इन्द्रियों से होने वाले ज्ञान को प्रत्यक्ष ही मानते थे । श्रतएव जैनाचार्यों 
ने भी झ्रागमकाल में ही ज्ञान के वर्गीकरण में थोड़ा परिवतेन लोकानुकल होने के लिए किया, इसका पता हमें नन्‍दी- 


सूत्र से चलता हँ-- 
ज्ञान 


| | 
इन्द्रियप्रत्यक्ष नोइन्द्रियप्रत्यक्ष 


| के मद, लटकन 
| ॥ बिल अं, |. | | 
श्रोत्र० प्राण० जिद्वा? स्पर्शन० चक्षु० अवधि० मन:० केबल० 
(निविकल्पक प्रत्यक्ष ) 
। | 


मति श्रुत 


श्रुतनिश्चित अश्वुतनिश्चित 
(सविकल्पकप्रत्यक्ष ) 





कप बैनपिकी कॉमिकी वारिजालिको 

इससे स्पष्ट है कि नन्‍्दीकार ने इन्द्रियसापेक्ष ज्ञान को प्रत्यक्ष और परोक्ष दोनों में रक्खा। ज्ञान द्विरूप तो 

हो नहीं सकता अतएव जिनभद्र ने स्पष्टीकरण किया है कि इन्द्रिय ज्ञान को सांव्यवहारिक प्रत्यक्ष मान करके नन्‍्दीकार 

ने उसे प्रत्यक्ष में भी गिना है वस्तुतः वह परोक्ष ही हैं। नन्‍्दीकार से पहले भी इन्द्रिय ज्ञान को प्रत्यक्ष प्रमाणान्तर्गत 

करने की प्रथा चल पड़ी थी इसका पता नन्‍्दीसूत्र से भी प्राचीन ऐसे श्रनुयोगद्वा रसृत्र से चलता हे--तन्दीकार ने तो 

उसीका प्ननुकरण मात्र किया हैँ ऐसा जान पड़ता हैं। अ्नुयोग में प्रमाण विवेचन के प्रसंग में निम्न प्रकार से 
वर्गकरण है-- 


३१६ बेसी-अखिनंदस-प्रंथ 


जशानप्रमाण 
| 
| 
प्रत्यक्ष अनुमान उपमान आगम 
इन्द्रियप्रत्यक्ष नोइर्द्रियप्रत्यक्ष 
| 
॥ 6888 जो विकओ 
न्द्रयप्र ० प्रादि पाँच श्रवधि मनः:० केवल 


इससे स्पष्ट है कि श्रकलंक ने प्रत्यक्ष का जो सांव्यवहा रिक भेद बताया है, वह झागमानुकल ही है, वह उनकी 
नई सूम नहीं । किन्तु स्मृति, प्रत्यभिज्ञान, तक॑, भ्रनुमान और आागम रूप परोक्ष के पाँच भेदों का मति, संज्ञा, चिन्ता, 
अभिनिबोध श्रौर श्रुत के साथ समीकरण ही उनकी मौलिक सूक है । मति, संज्ञा आदि शब्दों को उमास्वाति ने 
एकार्थ बताया है और भद्गवाहु ने भी वैसा ही किया है। किन्तु जिनभद्ग ने उत शब्दों को विकल्प से नानार्थक मान 
कर मत्यादि को ज्ञानविशेष भी सिद्ध किया है । कुछ ऐसी ही परम्परा के आधार पर भ्रकलंक ने ऐसा समीकरण 
उचित समभा होगा । 

इस प्रकार समीकरण करके ग्रकलंक ने प्रमाण के भेदोपभेद की तथा प्रमाण के लक्षण, फल, प्रमाता और प्रमेय 
की व्यवस्था की, वही भ्रभी तक मान्य हुई है। अ्रपवाद सिर्फ़ है तो न्‍्यायावतार और उसके टीकाकारों का है। 
न्यायावतार में प्रत्यक्ष, अनुमान भरौर शब्द ये तीन प्रमाण माने गये थे अतएवं उसके टीकाकार भी इन तीनों के ही 
पृथक्‌ प्रामाण्य का समर्थन करते हूं । 

हरिभद्व "ने स्वतन्त्र प्रमाणशास्त्र का कोई ग्रन्थ नहीं बनाया, किन्तु शास्त्रवार्तासमुज्चय में तथा षड्दर्शन- 
समुच्चय में उन्होंने तत्कालीन सभी दर्शनों के प्रमाणों के विषय में भी विचार किया है । इसके अलावा षोडशक, 
अ्रष्टक भ्रादि ग्रन्थों में भी दाशनिक चर्चा उन्होंने की है । लोकतत्त्वनि्णंय समन्वयदृष्टि से लिखी गई उनकी छोटी-सी 
कृति है । योगमार्ग के विषय में वेदिक और बौद्धवाइमय में जो कुछ लिखा गया था उसका जैनदृष्टि से समन्वय 
करना हरिभद्र की जेनशास्त्र को खास देन हैं। इस विषय के योगविन्दु, योगदृष्टिसमुच्चय, योगविशिका, षोडशक 
आ्रादि ग्रन्थ प्रसिद्ध है । उन्होंने प्राकृतभाषा में भी धर्मंसंग्रहणी में जैनदर्शन का प्रतिपादन किया है । उनकी आ्रागमों 
के ऊपर लिखी गई दाशं निक टीकापग्नों का उल्लेख हो चुका है। तत्त्वार्थवीका के विषय में भी लिखा जा चुका हैँ । 
हरिभद्र की प्रकृति के ग्रनुरूप उनका यह वचन सभी को उनके प्रति श्रादरशील बनाता है--- 


“पक्षपातों ले से बीरे न ठेथः कपिलादिषु । 
युक्तिसद्चनं॑ यस्य तस्य कार्य: परिप्रहः ॥ 
““>लोकतत्त्वनिर्णय 


विद्यानन्द 


इसी काल में विद्यानन्द हुए । यह युग यद्यपि प्रमाणशस्‍स्त्र का था, तथापि इस यूग में पूर्व भूमिका के ऊपर 
प्रनेकान्तवाद का विकास भी हुआ हैं। इस विकास में विद्यानन्दकृत अ्रष्टसहल्नी श्रपना खास स्थान रखती है। 
विद्यानन्द ने तत्कालीन सभी दाश्निकों के द्वारा अ्रनेकान्तवाद के ऊपर किये गये भ्राक्षेपों का तक॑संगत उत्तर दिया है । 
प्रष्टसहल्ली कष्टसहल्री के नाम से विद्वानों में प्रसिद्ध है । विद्यानन्द की विश्वेषता यह हे कि प्रत्येक वादी को उत्तर 
देने के लिए प्रतिवादी खड़ा कर देना | यदि प्रतिवादी उत्तर दे और तटस्थ व्यक्ति वादिप्रतिवादि दोनों की 
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निबलता को जब समझ जाय तब ही विद्यानन्द भ्रनेकान्तवाद के पक्ष को समर्थित करता है इससे बाचक के मन पर 
अनेकान्तवाद का शौचित्य पूर्णरूप से जंच जाता है । 

विद्यानन्द ने इस युग के अनुरूप प्रमाणशास्त्र के विषय में भी लिखा है। इस विषय में उनका स्वतन्त्र प्रन्थ 
प्रमाणपरीक्षा है । तत्त्वार्थ इलोकवातिक में भी उन्होंने प्रमाणशास्त्रसे सम्बद्ध भ्रनेक विषयों की चर्चा की है। इसके 
श्रलावा श्राप्तपरीक्षा, पत्रपरीक्षा, सत्यशासनपरीक्षा, युक्त्यनुशासनटीका आदि ग्रन्थ भी विद्यानन्द ने लिखे हैँ । 
वस्तुतः भ्रकलंक का भाष्यकार विद्यानन्द हैं। 


अनन्तकीति 


इन्हीं के समकालीन आचार अनन्तकीर्ति हे। उन्होंने सिद्धिविनिरचय के भ्रधार से सिद्धान्त ग्रन्थों की रचना 
की है । सिद्धिविनिरचय में सर्वज्षसिद्धि एक प्रकरण है। मालूम होता है उसीके भ्राधार पर उन्होंने लघुसर्वश्षसिद्धि और 
बृहत्सर्वज्सिद्ध नामक दो प्रकरण ग्रन्थ बनाये । और सिद्धिविनिश्वय के जीवसिद्धिप्रकरण के भ्राधार पर जीवसिद्धि 
नामक ग्रन्थ बनाय!। जीवसिद्धि उपलब्ध नहीं। सिद्धिविनिर्चय के टीकाकार भ्रनन्तवीयं द्वारा उल्लिखित श्रनन्त 
कीति यही हों तो कोई श्राश्चयं की बात नहीं। बादिराज ने भी एक जीव सिद्धि के कर्ता अनन्तकी ति का उल्लेख किया है। 


शाकटायन 


इसी यूग की एक और विशेषता पर भी विद्वानों का ध्यान दिलाना आवश्यक हैँ। जैनदाशंनिक जब 
वादप्रवीण हुए तब जिस प्रकार उन्होंने अन्य दार्शनिकों के साथ वादविवाद में उतरना शुरू किया इसी प्रकार जैन- 
सम्प्रदाय गत मतभेदों को लेकर आपस में भी वादविवाद शुरू कर दिया।। परिणामस्वरूप इसी युग में यापनीय 
शाकटायन ने स्त्रीमुक्ति और केवलिभूक्ति नामक स्वतत्त्र प्रकरणों की रचना को जिनके श्राधार पर इवेताम्बरों और 
दिगम्बरों के पारस्परिक खंडन ने अ्रधिक ज़ोर पकड़ा। शाकटायन अ्रमोधवर्ष का समकालीन हूं क्योंकि इन्हीं की 
स्मृति में शाकटायन ने अपने व्याकरण की शअ्रमोघवृत्ति बनाई है । श्रमोधवर्ष का राज्यकाल वि० ८७१-६३४ है। 


अनन्तवीये 


अकलंक के सिद्धिविनिश्वय की टीका अनन्तवीर्य ने लिख कर अनेक विद्वानों के लिए कंटकाकीणं मार्ग को 
प्रशस्त किया है । प्रभाचन्द्र ने इनका स्मरण किया है । तथा शान्त्याचायं ने भी इनका उल्लेख किया है। इनके 
विवरण के अभाव में भ्रकलंक के संक्षिप्त और सारगर्भ॑ सूत्रवाक्य का अर्थ समभना ही दुस्तर हो जाता । जो कार्य 
अष्टशती की टीका भ्रष्टसह्ली लिख कर विद्यानन्द ने किया वही कार्य सिद्धिविनिश्वय का विवरण लिख कर 
अनन्तवीय ने किया, इसी भूमिका के बल से अआच।य॑ प्रभाचन्द्र का अकलंक के ग्रन्थों में प्रवेश हुआ भौर न्यायक्‌मुदचन्द्र 
जैसा सुप्रसन्न श्नौर गम्भीर ग्रन्थ अकलंककृृत लघीयस्त््य की टीकारूप से उपलब्ध हुआ। 


माणिक्यनंदी-सिद्धर्षि 


अकलंक ने जैनप्रमाणश'स्त्र-जैनन्यायशास्त्र को पक्की स्वतन्त्रभूमिका पर स्थिर किया यह कहा जा चुका है । 
माणिक्यनन्दी ने दसवीं शताब्दी में अ्रकलंक के वाहमय के श्राधार पर ही एक परीक्षामुख” नामक सूत्रग्नन्य की रचना 
की । परीक्षामुख ग्रन्थ जैन न्यायज्ञास्त्र के प्रवेश के लिए श्रत्यन्त उपयुक्त ग्रन्थ है, इतना ही नहीं किन्तु उसके बाद 
होनेवाले कई सूत्रात्मक या अन्य जैन प्रमाण ग्रन्थों के लिए श्रादर्शरूप भी सिद्ध हुआ है, यह निःसन्‍्देह है । 
सिर्द्धष ने इसी युग में न्‍्यायावतार टीका लिख कर संक्षेप में प्रमाणशास्त्र का सरल और मर्मग्राही ग्रन्थ 
विद्वानों के सामने रखा है । किन्तु इसमें प्रमाणभेदों की व्यवस्था भ्रकलंक से भिन्न प्रकार की हैं। इसमें परोक्ष के 
मात्र झ्नुमान और झागम ये दो मेद ही माने गये हैं । 


श्श्द प्रेमी-झभिनंरन-ग्रंथ 
अभयदेव 


झभयदेव ने सम्मतिटीका में अनेकान्तवाद का विस्तार श्रौर विशदीकरण किया है क्योंकि यही विषय मूल 
सम्मति में है । उन्होंने प्रत्येक विषय को लेकर जम्बे-लम्बे वादविवादों की योजना करके तत्कालीन दार्शनिक सभी 
वादों का संग्रह विस्तारपूर्वक किया है । योजना में क्रम यह रक्‍्खा है कि सर्वप्रथम निबंलतम पक्ष उपस्थित करके 
उसके प्रतिवाद में उत्तरोत्तर ऐसे पक्षों को स्थान दिया है, जो क्रमशः निबंलतर, निर्बेल, संबल श्र सबलतर हो । 
ग्रन्त में सबलतम अनेकान्तवाद के पक्ष को उपस्थित करके उन्होंने उस वाद का स्पष्ट ही श्रेष्ठत्व सिद्ध किया है । 
सन्‍्मतिटीका को तत्कालीन सभी दा ं निक ग्रन्थों के दोहनरूप कहें तो उचित ही है। श्रनेकान्तवाद के अतिरिक्त 
तत्कालीन प्रमाण, प्रमेय, प्रमाता और फलविषयक प्रमाणश्ञास्त्र की चर्चा को भी उन्होंने उक्त क्रम से ही रख कर 
जैनदृष्टि से होनेवाले प्रमाणादि के विवेचन को उत्कृष्ट सिद्ध किया हे। इस' प्रकार इस युग की प्रमाणशास्त्र की 
प्रतिष्ठा में भी उन्होंने श्रपना हिस्सा श्रदा किया है । 

झभयदेव का समय वि० १०५४ से पूर्व ही सिद्ध होता है क्योंकि उनका शिष्य झ्राचाय॑ धनेश्वर मुंज की 
सभा में मान्य था और इसी के कारण धनेश्वर का गच्छ राजगच्छ कहलाया है । मुंज की मृत्यु वि० १०५४ के श्रास- 
पास हुई है । हु 

प्रभाचनद्र 


किन्तु इस युग का प्रमाणशास्त्र का महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ प्रसेवकमलमातंड ही है इसमें तो सन्देह नहीं। इसके 
कर्ता प्रतिभासम्पन्न दाइनिक प्रभाचन्द्र हें । प्रभाचन्द्र ने न्‍्यायकुमुदचन्द्र की रचना लघीयस्त्रय की टीकारूप से की 
है उसमें भी मुख्यरूप से प्रमाणशास्त्र की चर्चा है । परीक्षामुखग्रन्थ जिसकी टीका प्रमेयकमलमातंड है, लघीयस्त्रय, 
न्यायविनिदचय भ्रादि अग्रकलंक की कृतियों का व्यवस्थित दोहत करके लिखा गया है। उसमें भ्रकलंकोक्त विप्रकीर्ण 
प्रमाणशास्त्रसम्बद्ध विषयों को क्रमबद्ध किया गया हैं। अ्रतएवं इसकी टीका में भी व्यवस्था का होना स्वाभाविक है । 
न्यायकूम्दचन्द्र में यद्यपि प्रमाण शास्त्रसम्बद्ध सभी विषयों की सम्पूर्ण भर विस्तृत चर्चा का यत्रतत्र समावेश प्रभाचन्द्र 
ने किया है और नाम से भी उन्होंने इसे ही न्यायशास्त्र का मुख्यग्रन्थ होना सूचित किया है, फिर भी प्रमाणश्ञास्त्र की 
दृष्टि से क्रमबद्ध विषयपरिज्ञान प्रमेयकमलमात॑ड से ही हो सकता हे, न्यायकुमुदचन्द्र से नहीं। प्रनेकान्तवाद का भी 
विवेचन पद-पद पर इन दोनों ग्रन्थों में हुआ है । 

शाकटायन के स्त्रीमुक्ति श्रौर केवलिभुक्तिप्रकरण के श्राधार से भ्रभयदेव ने स्त्रीमोक्ष और केवलिकवलाह।र 
सिद्ध करके दवेताम्बरपक्ष को पुष्ट किया और प्रभाचन्द्र ने शाकटायन की प्रत्येक दलील का खंडन करके केवलि- 
कवलाहार भर स्त्रीमोक्ष का निषेध करके दिग्म्बर पक्ष को पुष्ट किया । इस युग के अन्य रवेताम्बरदिगम्बराचार्यो 
ने भी इन विषयों की चर्चा अपने ग्रन्थों में की है । 

प्रभाचन्द्र मुंज के बाद होनेवाले धाराधीश भोज और जयसिंह का समकालीन है क्योंकि अपने ग्रन्थों की _ 
प्रशस्तियों में वह इन दोनों राजाश्ों का उल्लेख करता हे । पं० महेन्द्र कुमारजी ने प्रभाचन्द्र का समय बि० १०३७ 
से ११२२ प्रनुमानित किया हैँ । 


वादिराज 


वादिराज प्रौर प्रभाचन्द्र समकालीन विद्वान हैं। सम्भव हैँ वादिराज कुछ बड़े हों । वादिसज ने भ्कलंक 
के न्‍्यायविनिष्चय का विवरण किया है । किसी भी वाद की चर्चा में कंजूसी करना वादिराज का काम नहीं । सैकड़ों 
ग्रन्थों के उद्धरण देकर वादिराज ने भ्रपने ग्रन्थ को पृष्ठ किया हैं। न्‍्यायविनिश्चय मूल ग्रन्थ भी प्रमाणशास्त्र का 


जेन दार्शनिक साहित्य का सिहावलोकन ३१६ 


ग्रन्थ हैं। अतएव त्यायविनिदचयविवरण भी प्रमाणशास्त्र का ही ग्रन्थ है। उसमें प्नेकान्तवाद की पुष्टि भी पर्याप्त 
माता में की गई हैं। प्रज्ञाकरक्ृत प्रमाणवातिकालंकार का उपयोग झौर खंडन दोनों इसमें मौजद हें । 


जिनेश्वर, चन्द्रप्रभ और अनन्तवीयय 


कुमारिल ने मीमांसा इलोकवा तिक लिखा, धर्मकोति ने प्रमाणवार्तिक, झ्कलंक ने राजवातिक और विद्यानन्द 
ने तत्त्वाथंडलोकवातिक लिखा । किन्तु श्वेताम्बराचार्यों में से किसी ने वातिक की रचना की न थी | यद्यपि हरिभद्र 
ने गद्य और पद्य दोनों में लिखा था| अभयदेव ने तो सन्‍्मति को इतनी बड़ी टोका लिखी कि वह वादमहाणंव के नाम 
से ख्यात हुईं। किन्तु वारतिक नामक कृति का भ्रभाव ही था। इसीसे कोई नासमझ यह आशक्षेप करते होंगे कि 
इवेताम्बरों के पास भ्रपना कोई वातिक नहीं । इसी श्राक्षेप के उत्तर में जिनेश्वर ने वि० १०६९४ के आसपासप्र म।लक्षम 
नामक न्यायावतार के वारतिक की रचना की । इसमें ग्रन्य दर्शनों के प्रमाणभेद और लक्षणों का खंडन करके न्‍्याय|वतार 
संमत परोक्ष के दो भेद स्थिर किये गये हैं । यह कृति प्रमेबरत्नकोष जितनी संक्षिप्त नहीं श्नौर न बादमहार्णव जितनी 
बड़ी । किन्तु मध्यमपरिमाण की है । विद्यानन्द के इलोकवातिक को तरह इसकी व्याख्या भी स्वोपज्ञ ही है । 

वि० सं० ११४६ में पौर्णमिकगच्छ के स्थापक आचार्य चन्द्रप्रभसूरि ने प्रमेबरत्नकोष नामक एक संक्षिप्त 
ग्रन्थ लिखा है । विस्तीर्णसमुद्र के ग्रवगाहन में जो ग्रशक्त हें ऐसे मन्दबुद्धि भ्रभ्यासी के लिए यह ग्रन्थ नौका का कार्य 
देने वाला है । इसमें कुछ वादों को सरल और संक्षिप्त रूप में ग्रथित किया गया है । 

चन्द्रप्रभसूरि के ही समकालोन प्राचाय॑ प्रनन्तवीय ने भी प्रमेयकमलमार्तंड के प्रखर प्रकाश से चकाचौंध 
हो जाने वाले अ्रल्पशक्ति जिज्ञासु के हितार्थ सौम्यप्रभायुक्त छोटी-सी प्रमेयरत्नमाला का परीक्षामुख की टीका के 
रूप में गुम्फन किया । 


वादी देवसूरि 


अपने समय तक प्रमाणशास्त्र श्ौर अनेकान्तवाद में जितना विकास हुआ था तथा अन्य दर्शन में जितनी 
दार्शनिक चर्चाएँ हुई थीं उन सभी का संग्रह करके स्थाह्वादरत्नाकर नामक बृहत्काय टोका वादी देवसूरि ने स्वोपज्ञ 
प्रमाणनयतत्त्वालोक नामक सूत्रात्मक ग्रन्थ के ऊपर लिखी । इस ग्रन्थ को पढ़ने में न्‍्यायमंजरी के समान काव्य का 
रसास्वाद मिलता है। वादीदेव ने प्रभाचन्द्रकृत स्त्रीमुक्ति और केवलिमुक्ति की सांप्रदायिक चर्चा का भी इवेताम्बर 
दृष्टि से उत्तर दिया है। उनका प्रमाणनयतत्त्वालोक परी क्षामुख का अनुकरण तो है ही, किन्तु नय परिच्छेद और वाद 
परिच्छेद नामक दो प्रकरण जो परीक्षामुख में नहीं थे, उनका इसमें सन्निवेश इसकी विशेषता भी हे। स्याद्वादरत्न।कर 
में प्रभभकमलमात॑डादि अन्य ग्रन्थगत वादों का शब्दतः या श्रथंत: उद्धरण करके ही वादि देवसूरि सन्तुष्ट नहीं हुए हैं 
किन्तु प्रभाचन्द्रादि अ्रन्य झाचायों ने जिन दाशं निकों के पूर्वपक्षों का उत्तर नहीं दिया था, उनका भी समावेश करके 
उनको उत्तर दिया है और इस प्रकार भ्रपने समय तक की चर्चा को सर्वाशि में सम्पूर्ण करने का प्रयत्न किया है । 
इनका जन्म वि० ११४३ और मृत्यु १२२६ में हुई। 


हेमचन्द्र 


वादी देवसूरि के जन्म के दो वर्ष बाद ११४४ में सर्वशास्त्रविशारद आचार्य हेमचन्द्र का जन्म और वादि 
देवसूरि की मृत्यु के तीन बर्ष बाद उनकी मृत्यु हुई है (१२२६) । आचार्य हेमचन्द्र ने अपने समय तक के विकसित 
प्रमाणशास्त्र की सारभूत बातें लेकर प्रमाणमीमांसा की सूत्रबद्ध ग्रन्थ के रूप में रचना की है। और स्वयं उसकी 
व्याख्या की है । हेमचन्द्र ने अपनी प्रतिभा के कारण कई जगह अपना विचारस्वातन्त्य भी दिखाया है। व्याख्या 
में भी उन्होंने भ्रति संक्षेप या अति विस्तार का त्याग करके मध्यममार्ग का अनुसरण किया है। जैनन्यायशास्त्र के 
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प्रवेश के लिए यह श्रतीव उपयुक्त ग्रन्थ है । दुर्भाग्यवश यह ग्रन्थ अपूर्ण ही उपलब्ध होता है। प्राचार्य हेमचन्द् 
ने समन्तभद्र के युक्‍त्यनुशासन का अनुकरण करके श्रयोगव्यवच्छेदिका भ्रौर अन्यथोगव्यवच्छेदिका नामक दो 
दाशनिक द्वार्तिशिकाएँ रचीं। उनमें से ग्रन्ययोगव्यवच्छेदिका की टीका मल्लिषेणक्ृत स्याद्वादमंजरी प्रपनी प्रसन्न 
गम्भीर शैली के कारण तथा सर्वदर्शनसारसंग्रह के कारण प्रसिद्ध है । 


शान्त्याचार्य 


इस युग में हेमचन्द्र के समकालीन और उत्तरकालीन कई प्राचार्यों ने प्रमाणशास्त्र के विषय में लिखा है उसमें 
शान्त्याचायं जो १२वीं शताब्दी में हुए अपना खास स्थान रखते हें । उन्होंने न्‍्यायावत।र का वातिक स्वोपज्ञ टीका के 
साथ रचा । भर अकलंक स्थापित प्रमाणभेदों का खंडन करके न्यायावत।र की परम्परा को फिर से स्थापित किया। 


 रत्नतश्रभ 


देवसूरि के ही शिष्य श्रौर स्याद्वादरत्नाकर के लेखन में सहायक रत्नप्रभसूरि ने स्याद्वादरत्नाकर में प्रवेश 
की सुगमता की दृष्टि से अवतारिका बनाई। उसमें संक्षेप से दा निक गहनवादों की चर्चा की गई है । इस दृष्टि 
से प्रवतारिका नाम सफल है, किन्तु भाषा की आडबम्बरपर्णता ने उसे रत्नाकर से भी कठित बना दिया है । फिर भी 
वह श्रभ्यासियों के लिए काफ़ी श्राकर्षण की वस्तु रही है । इसका अन्दाज़ा उसकी टीकोपटीका की रचना से लगाना 
सहज हैं। इसी रत्नाकरावतारिका के बन जाने से इवेत!म्बराम्नाय से स्याद्वादरत्नाकर का पठन-पाठन बन्द हो गया। 
फलत: भ्राज स्याद्वादरत्नाकर जैसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ की सम्पूर्ण एक भी प्रति प्रयत्त करने पर भी श्रभी तक उपलब्ध 
नहीं हो सकी है । 

सिंह-व्या प्रशिशु 


वादीदेव के ही समकालीन श्रानन्दसूरि और भ्रमरसूरि हुए जो श्रपनी बाल्यावस्था से ही वाद में प्रवीण थे 
भौर उन्होंने कई वादियों को वाद में पराजित किया था। इसीके कारण दोनों को सिद्धराज ने क्रमशः व्याप्रशिशुक' 
और 'सिहशिशुक' की उपाधि दी थी । इनका कोई ग्रन्थ अभी उपलब्ध नहीं यद्यपि अ्रमरचन्द्र का सिद्धान्ताणंव ग्रन्थ 
था। संतीक्षचन्द्र विद्याभूषण का अनुमान है कि गंगेश ने सिह-व्या प्र व्याप्तिलक्षण नामकरण में इन्हीं दोनों का उल्लेख 
किया हो, यह सम्भव है । 
रामचन्द्र आदि 


झ्राचायं हेमचन्द्र के विद्वान शिष्यमंडल में से रामचन्द्र-गणचन्द्र ने संयक्‍्तभाव से द्रव्यालंकार नामक दार्शनिक 
कृति का निर्माण किया है, जो श्रभी अ्प्रकाशित है । 

सं० १२०७ में उत्पादादिसिद्धि की रचना श्री चन्द्रसेन प्राचार्य ने की। इसमें वस्तु का उत्पादव्यय प्रौव्यहूप 
त्रिलक्षण का समर्थन कर अ्रनेकान्तवाद की स्थापना की गई है। 

१४वीं शताब्दी के आ्रारम्भ में अरभयतिलक ने न्यायालंकार टिप्पण लिख कर हरिभद्र के समान उदारता 
का परिचय दिया । यह टिप्पण न्यायसूत्र की क्रमिक पाँचों टीका भाष्य, वारतिक, तात्पयं, परिशुद्धि और श्रीकंठकृत 
न्यायालंकार का टिप्पण है । ह 

सोमतिलक की षड़्द्शन संमुल्‍्चय टीका वि० १३८६ में बनीं । किन्तु पन्द्रहवीं शताब्दी में होने वाले गुणरत्न 
ने जो षड्दर्शन की टीका लिखी वही उपादेय बनी है । इसी शताब्दी में भेरतुंग ने भी षड्दर्शन निर्णय नामक ग्रन्थ 
लिखा। राजशेखर जो पन्द्रहवीं के प्रारम्भ में हुए उन्होंने पड़दर्शंनसमुच्चय, स्थाद्रादकलिका, रत्नाकरावतारिका 
पंजिका इत्यादि ग्रल्य लिखे । भौर ज्ञानचन्द्र ने रत्नाकरावतारिका पंजिकाटिप्पण लिखा। 


जैन दाहनिक साहित्य का सिहावलोकन ३२१ 


राजशेखर जैनदश्शन के प्रन्य लिख कर ही सस्तुष्ट नहीं हुए । उन्होंने प्रशस्तपादभाष्य की टीका कंदली के 
ऊपर भी पंजिका लिख कर हरिभद्र भोर भ्रभयतिलक के मार्ग का भ्रनुसरण किया । 

१६वीं शताब्दी में साधुविजय ने वादविजयभ्रकरण भौर हेतुखंडन ये दो ग्रन्थ लिखे । 

इस' प्रकार प्रकलंक के द्वारा प्रमाणशास्त्र की प्रतिष्ठा होने पर इस क्षेत्र में जो जैनदाशैनिकों 
की सतत साधना रही हे इसका दिग्दशन पूर्ण होता है। और साथ ही नये यूग का प्रारम्भ 
होता है । 

भट्टारक घमंभूषण ने न्‍्यायदीपिका' इसी युग में लिखी हे । 


(४) नवीननन्‍याय युग 


वि० लेरहवीं सदी में गंगेश नामक प्रतिभासम्पन्न ताकिक महान्‌ नैयायिक हुए । न्यायगास्त्र में नवीन न्याय 
का युग इन्हीं से प्रारम्भ होता हैं। इन्होंने नवीन परिभाषा में नृतनशैलो में तत्त्वचिन्तामणि नमक ग्रन्थ की रचना 
की | इसका मुख्य विषय प्रत्यक्षादि नैयायिक प्रसिद्ध चार प्रमाण हें । चिन्तामणि के टोकाकारों ने इस नवीनन्‍्याय 
के ग्रन्थ का उत्तरोत्तर इतना महत्त्व बढ़ाया कि न्यायशास्त्र अब प्राचीन और नवीन इन दो विभागों में विभकत 
हो गया । इतना ही नहीं भ्रन्य वेदान्ती, बेशे षिक, मीमांसक आदि दाह निकों ने भी अपने-अपने दर्शन को इस नवीन 
शैली का उपयोग करके परिष्कृत किया। स्थिति ने इतना पलटा खाया कि इस नवीन न्याय की शैलो में प्रवीण हुए 
बिना कोई भी दाशनिक सभी दर्शनों के इस विकास का पारगामी हो नहीं सकता। इतना होते हुए भी जैन दाशनिकों 
में से किसी का ध्यान इस ओर वि० सन्रहवीं शताब्दी के अन्त तक गया नहीं। वादी देवसूरि क॑ मृत्यु के ३१ वर्ष बाद 
गंगेश का जन्म वि० १२५७ में हुआ झौर उन्होंने शैली का परिवर्तन किया। किन्तु जन दा्शनिकों ने गंगेश के बाद 
भी जो कूछ वादी देव सूरि ने किया था उसी के गीत गाये। फल यही हुआ कि जैनदर्शन इन पाँच गताब्दियों में होने 
वाले दार्शनिक विकास से वंचित ही रहा । इन पाँच शताब्दियों में इस नवीन प्रकाश में ग्रन्य दाशनिकों ने तो ग्रपने 
दर्शन का परिष्कार कर दिया किन्तु जेनदर्शन इस नवीन शैली को न भ्रपनाने के कारण अपरिष्कृत ही रह गया। 


यशोविजय 


सत्रहवीं शताब्दी के श्रन्त के साथ ही जैनसंध की इस घोर निद्रा का भी प्रन्त हुआ । सं० १६९६६ में 
अहमदाबाद के संघ ने पं० यशोविजय में उस प्रतिभा का दर्शन किया जिस से जैनदर्शन की इस क्षति की पूति होना 
सम्भव था। शेठ धनजी सूराकी विनति से पं० यशोविजय को लेकर उनके गुरु श्राचाय नयविजय ने विद्याधाम काशी 
की भोर विहार किया। वहाँ यशोविजयजी ने सभी दर्शनों का तथा अन्य शास्त्रों का पाण्डित्य प्राप्त करके न्‍्याय- 
विशारद की पदवी प्राप्त की । झौर उन्होंने अकेले ही जैनदर्शन की उक्त क्षति की पूर्ति की । 

प्रनेकान्तव्यवस्था नामक स्वतन्त्र ग्रन्थ नवीन न्यायशैली में लिखकर जैनदर्शन के महत्त्वपूर्ण सिद्धान्त 
ग्रनेकान्तवाद का परिष्कार किया । इसी प्रकार जैनतकंभाषा और ज्ञानविन्दु लिख कर जेनदर्शन की ज्ञानविषयक 
और प्रमाणविषयक परिभाषा को परिष्कृत किया। नयप्रदीप, नयरहस्य झौर नयामृततरंगिणी नामक स्वोपज्ञ टीका 
के साथ नयोपदेश लिख कर नयवाद का परिष्कार किया | न्यायलंडखाद और न्यायालोक में नवीनशैली में ही 
नैयायिकादि दा्शनिकों के सिद्धान्तों का खंडन किया | इसके अभ्लावा अनेकान्तवाद का उत्कृष्ट प्राचीन ग्रन्थ अष्ट- 
सहसी का विवरण लिख कर तथा हरिभद्रकृत शास्त्रवार्तासमुच्चय की टीका स्याह्रादकल्पलता लिख कर इन दोनों 
ग्रन्थों को अद्यतन रूप दे दिय/। भाषारहस्य, प्रमाणरहस्य, वादरहस्य आदि रहस्यान्त भ्रनेक ग्रन्थ तवीन न्याय की 
“परिभाषा में लिख कर जैनदर्शन में नये प्राण का संचार कर दिया । 
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यजोविजय ने एक सिर्फ़ दर्शन के विषय में ही लिखा हो यह बात नहीं। भ्रागभिक अनेक गहन विषयों 
की सूक्ष्म चर्चा, ग्रध्यात्मशास्त्र की चर्चा, योगशास्त्र, भ्रलंकार और प्राचारकज्षास्त्र की चर्चा करने वाले भी अनेक 
पांडित्यपूर्ण ग्रन्थों की रचना करके जैनवाड्मय को उन्नत भूमिका के ऊपर स्थापित करके सर्वेक्षास्त्रवेशारथ का 
प्रदर्शन किया है । 

जैनदशंनशास्त्र का नवीनन्याय का यह यूग यशोविजय युग कहा जा सकता हैं, क्योंकि श्रकेले यशोविजय के 
ही साहित्य से इस युग का दाश निक साहित्य भंडार पृष्ट हुआ है । दूसरे विद्वानों ने कुछ छोटी-मोटी गिनती की पुस्तकों 
की रचना दार्शनिकक्षेत्र में की है सही किन्तु यशोविजय-साहित्य के सामने उन सभी का मूल्य नगण्य है । 


यशस्वत्सागरादि 


इस यूग में सं० १७५७ में विद्यमान गशस्वतसागर ने सप्तपदार्था, प्रामाष्यवादार्थ, वादार्थनिरूपण, 
स्थाद्रादमक्तावली जैसे दाशंनिक ग्रन्थों की रचना की। 

दिगम्बर विद्वान विमलदास ने 'सप्तभंगी तरंगिणी” नामक ग्रन्थ का प्रणयन नवीन न्याय की हॉली में 
किया है । 

यशोविजयस्थापित परम्परा का इस बीसवीं सदी में फिर से उद्धार हुआ है। झआ० विजयनेमि का 
शिष्यगण नवीनन्याय का श्रध्ययन करके यशोविजय के साहित्य की टीकाश्रों का निर्माण करने लगा है । 
काशी | 


| 


परम साख्य 
श्री जैनेंद्रकूमार 


प्रादमी ने जब से अपने होने को प्रनुभव किय। तभी से यह भी पाया कि उसके अ्रतिरिक्त शेष भी है । उसकी 
अपेक्षा में वह स्वयं क्या है और क्यों है ? भ्रथवा कि जगत्‌ ही उप्तको अपेक्षा में क्या है भौर क्‍यों है ? दोनों में क्या 
परस्परता श्रौर तरतमता है ?--द्वैत-बोध के साथ ये सब प्रश्न उसके मन में उठने लगे । 
प्रदन में से प्रयत्न भ्राया । आदमी में सतत प्रयत्न रहा कि प्रइन को अपने में हल कर ले । पर हर उत्तर नया 
प्रश्न पैदा कर देता रहा और जीवन, अपनी सुलभन में और उलभत में, इसी तरह बढ़ता रहा । 
सत्य यदि है तो प्राकलन में नहीं जमेगा । ऐसे सत्य सांत श्रौर जड़ हो जायगा । जिसका अन्त है, वह ग्रौर 
कुछ हो, सत्य वह नहीं रहता । 
पर मनुष्य अपने साथ कया करे ? चेष्टा उससे छूट नहीं सकती । उसके चारों श्रोर होकर जो है, उससे 
निरपेक्ष बनकर वह्‌ जी नहीं सकता। प्रत्येक व्यापार उसे शेष के प्रति उनन्‍्मुख करता है । वह देखता हँ तो वर्ण, 
सुनता है तो शब्द, छुत। है तो वस्तु । इस तरह हर क्षण के हर व्यापार में वह अभ्रतूभव करत है कि कुछ है, जो वह 
नहीं है । वह अन्य है और अज्ञात हे। प्राप्त हे और श्रप्नाप्त है। यदि सत्य है तो हर पल बन-मिट रहा है । यदि 
माया है तो हर क्षण प्रत्यक्ष है । 
अपने साथ लगे इस शेष के प्रति मनुष्य की कामना और क्रीड़ा, उप्की जिज्ञास। और जिधांस।, कभी भी मन्द 
नहीं हुई है । आदमी ने चाहा है कि वह सबको अपनी समभ में बिठा ले, या समझ से मिटा दे। किसी तरह सब 
में, य। सब से, वह मुक्त हो । उसके झरने झ्ात्म के बाहर यह जो ग्रनात्म है, इसकी स्वीकृति से, सत्ता से, परता से 
किसी तरह वह उत्तीर्ण हो जाये । या तो उसे बाँध कर वश में कर ले, य। तक के ज्ञोर से ग्रायब कर दे, या नहीं तो 
फिर अपने को ही उसमें खो दे । श्रनात्म के मध्य झ्ात्म ग्रवरुद्ध है। य।तो परत्व मिट्रे, य+ सब स्व-गत हो, या फिर 
स्वत्व ही मिट जाय । ह 
भ्रपने चारों ओर के नाना रूपकार जगत्‌ को मन्‌ष्य ने चाहा कि पा ले, पकड़ ले, श्रौर ठहरा कर अपने 
में ले ले। सत्य को अपने से पर रहने दे कर वह चैन से नहीं जी सका। छठपटात। ही रहा कि उसे 
स्वकीय करे। 
इस मुक्ति की या पूर्णत। की प्रकूलाहट में मनुष्य ने नाना धर्मों, स।धनाओं और दर्शनों को जन्म दिया । 
म्‌क्ति की ओर का प्रयत्न जब मनृष्य का सर्वांगीण और पूर्ण प्राणपण से हुआ तब दर्शन उत्पन्न नहीं हुआ । 
तब व्यक्तित्व को ही परिष्कार मिला। सीमाएँ मिट कर उप्तमें समष्टि की विराटता श्राई। दर्शन तब उससे स्वत: 
फूटा । धर्मों के आ्रादि स्रोत ऐसे ही पुरुष हुए। उन्होंने दर्शन दिया नहीं। देने को उनके पास अपनी आात्मरूपता ही 
रही । परिणाम में वे एकसाथ सब दर्शनों के लिए सुगम और अगम बन गये। 
दर्शन बनता और मिलता है तब जब प्राणों की विकलत! की जगह बुद्धि की तीब्िता से प्रयत्न किया जाता 
है। स्पष्ट ही यह प्रथत्त अविकल न होकर एकांगी होता हैँ । इसमें व्यक्ति 'प्रतल नहीं उतध्तकी तस्वीर 
ही पाता है। इस तरह वह स्वयं (सत्य का) प्रकाश नहीं होता, या प्रकाश नहीं देत।, बल्कि शब्दों श्रथवा तकों 
के संयोजन द्वारा उस' प्रकाशनीय तत्त्व का वर्णन देता है । 
ग्रत: दर्शनकार वे हें जो सत्य जीते नहीं, जानते हें । जीने द्वारा सत्य सिद्ध होता है। वैसा सत्य जीवन को 
भी सिद्धि देता है । पर जानने द्वारा सत्य सीमित होता है भौर ऐसा सत्य जीवन को भी सीमा देता है । 


३२४ प्रेमी-अभिनंदन-प्रेथ 


जीवन में से धर्म प्राप्त होता है। प्रयत्न में से दर्शन । 

यह दर्शन भी द्विविध। एक सीधा देखा गया। दूसरा भनुमाना गया। प्राच्य और पादचात्य दर्शनों में 
झ्रधिकांद यह अन्तर है। पहले ग्रादर्श की एकता से यथार्थ को अनेकता पर उतरते हैं। दूसरे तल को विविधत। से 
झारम्भ करके तकंशः शिखर की एकता की शोर उठते हैं । 

प्राच्य दर्शनों का आरम्भ इसीसे ऋषियों से होता हे, जो जानने से झ्रधिक साधते थे। यहाँ के दर्शनों की 
पूरव-पीठिका हैं उपनिषद्‌, जो काव्य हैं। उनमें प्रतिपदन अथवा अंकन नहीं हैँ। उनमें केवल श्रभिव्यंजन श्रौर 
गायन है । 

हृदय द्वारा जब हम निखिल को पुकारते झौर पाते हें तब शब्द अपनी सार्थकत। का अतिक्रमण करके छंद औ्रौर 
लय का रूप ले उठते हैं । तब उनमें से बोध और भ्रर्थ उतना नहीं प्राप्त होता, जितना चैतन्य और स्पन्दन प्राप्त 
होता है । वे बाहर का परिचय नहीं देते, भीतर एक स्फूर्ति भर देते हें । 

किन्तु सबुद्धि मानव उसे भ्रखंड रूप से अनुभूति में लेकर स्वयं अभिभूत हो रहने से अ्रधिक उसे शब्द में नाप- 
आंक कर लेना चाहता है । ऐसे सत्य उप्तका स्वत्व बन जाता हूँ । शब्द में नपतुल कर वह मानों संग्रहणीय भौर 
उपयोगी बनता है । उसे अंकों में फैला कर हम अपना हिसाब चल। सकते हैँ और विज्ञान बना सकते हैं । 

शिशु ने ऊपर आसमान में देखा और वह विह्नल हो रहा । शास्त्री ने घरती पर नक़शा खींचा और उसके 
सहारे आकाश को ग्रह-नक्षत्रों में बॉट कर उसने अपने काबू कर लिया । 

शब्दों का भौर भ्रंकों का यह गणित हुआ्ना आ्रायुध जिससे बौद्धिक ने सत्य को कौलित करके वश में कर लिया । 
भ्रसंख्य को संख्या दे दो, अनन्त को परिमाण दे दिया, श्रछ्वर को भ्राकार पहनाया झौर जो अनिरवंचनीय था इब्दों 
द्वारा उसी को धारणा में जड़ लिया । 

उद्धूट बौद्धिकों का यह प्रयत्न तपस्त्री साधकों की साधना के साथ-साथ चलता रहा । 

मेरा मानना हैँ कि जैन धर्म से अधिक दर्शन है, और वह दर्शन परम सांख्य और परम बोद्ध हे । उसका 
आरम्भ श्रद्धा एवं स्वीकृति से नहीं, पश्चिम के दर्शनों की भाँति तक से है । सम्पूर्ण सत्य को शब्द और अ्रंक में 
बिठा देने की स्पर्धा यदि किसी ने अटूट और भ्रथक अध्यवसाय से की हूँ तो वह जेन-दर्शन ने। वह दर्शन गणित की 
अभूतपूर्व विजय का स्मारक है । 

जगत्‌ श्रखंड होकर ग्रज्ञेय हे । ज॑न-तत्त्व ने उसे खंड-खंड करके सम्पूर्णता के साथ ज्ञात बना दिया है । 

“जगत्‌ क्‍या है ?' 

चेतन-अचेतन का समवाय । 

“चेतन कया है ?” 

हम सब जीव । 

“जीव क्या है ?”' 

जीव हैँ आत्मा। असंख्य जीव सब श्रलग-अ्रलग प्रात्मा हें। 

“झचेतन क्या है ? 

मुख्यता से बह पृद्गल हे । 

“पुदुगल क्‍या है ?” 

वह अणु रूप है । 

“पुदूगल से शेष भ्रजीवतत्त्व क्या हैँ ?'' 

काल, भश्राकाश भ्रादि । 

“काल क्या है ?” 
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वह भी झणु रूप हे । 

“शझाकाश क्या है ?” 

भ्रनन्‍्त प्रदेशी है । 

“आ्रादि क्या ? 

“चलना ठहेरना जो दीखता है, उसके कारण रूप तत्त्व इस झआ्रांद में श्राते हैं ।” 

इस तरह सम्पूर्ण सत्ता को, जो एक और इकट्ठी होकर हमारी चेतना को भ्रभिभूत कर लेती है, भ्नत्त 
प्रतेकता में बाँट कर मनृष्य की बुद्धि के मानों वश्ीभूत केर दिया गया है । आत्मा असंल्य हें, भ्रणु असंख्य झौर भनन्‍्त 
हैं । उनकी अ्रपनी सत्यता मानों सीमित और परिमित है । यह जो श्रपरिसीम सत्ता दिखाई देती है केवल-मात्र 
उस' सीमित सत्यता का ही गुणानुगुणित रूप है । 

जैन-दर्शन इस तरह शब्द श्ौर अंक के सहारे उस भीति को और विस्मय को समाप्त कर देता हैँ, जो व्यक्ति 

सीधी श्राँखों इस महाब्रह्मांड को देख कर अपने भीतर अनुभव करता है । उसी महापुलक, विस्मय श्रौर भीति के 
नीचे मनुष्य ने जगत्‌-कर्ता, जगद्ध्त्ता, परमात्मा, परमेदवर भ्रादि रूपों की शरण ली है। जैन-दर्शेन उक्षकों मनृष्य 
के निकट ग्रनावश्यक बना देना चाहता है। परमात्मत्व को इसलिए उसने भ्रसंख्य जीवों में बखेर कर उसका मानों 
आतंक और महत्त्व हर लिया है । ब्रह्मांड की महामहिमता को भी उसी प्रकार पुद्गल के भ्रणुप्रों में छितरा कर मानों 
मनृष्य की मुट्ठी में कर देने का प्रयास किया हैँ । 

जैन-दर्शन की इस असीम स्पर्धा पर कोई कुछ भी कहे, पर गणित और तकंशास्त्र के प्रति उसकी ईम।नदारी 
अपूर्व हैं । 

मूल में सीधी मान्यताओं को लेकर उसी आधार पर तकं-शुद्ध उसे द्शन की स्तृपाकार रचना खड़ी की गई। 

गे हूँ, यह संबुद्धि मनुष्य का आ्रादि सत्य है। में क्या हूँ ? निश्चय हाथ-पाँव आदि अवयव नहीं हूं, इस 
तरह गरीर नहीं हूँ । जरूर, कुछ इससे भिन्न हूँ। भिन्न न होऊं तो शरीर को मेरा कहने व।ल। कौन रहें ? 
इससे में है आत्मा! 

मेरे होने के साथ तुम भी हो । तुम अ्रलग हो, में श्रलग हूं । तुम भी प्रात्मा हो और तुम अलग पात्मा 
हो । इस तरह आत्मा अनेक हें । 

प्रव शरीर में नहीं हूँ । फिर भी शरीर तो है। भ्ौर में प्रात्म हूँ। इससे शरीर अनात्म है। श्रनात्म 
अर्थात्‌ ग्जोव, भ्रर्थात्‌ जड़ । 

इस आत्म और अनात्म, जड़ और चेतन के भेद, जड़ की श्रणृता और झात्मा की अ्रनेकता--इन प्राथमिक 
मान्यताओ्रों के आ्राधार पर जो और जितना कुछ होता हुमा दीखता हे, उस' रूब को जैन-तत्त्व-शास्त्र ने खोलने 
की और कारण-कार्य की कड़ी में बिटाने की कोशिश की है । इस कोशिश पर युग-युगों में कितनी मेव।-बुद्धि व्यय 
हुई है, इसका अनुमान नहीं किया जा सकता । वतंमान में उपलब्ध जैन-सहित्य पर्वताकार है । कितना ही प्रकाश 
में नहीं आया है । उससे कितने गूना नथ्ट हो गया, कहना कठिन है। इस समूचे स(हित्य में उन्हीं मूल मान्यताओं 
के प्राधार पर जीवन की और जगत्‌ की पहेली की गढ़ से गृढ़ उलभनों को सुलभाया गया और भाग्य आदि 
की तमाम अतर्क्यताओं को तकं-सूत्र में पिरोया गया है। 

आत्म और अनात्म यदि स्वंधा दो हें तो उनमें संबंध किस्त प्रकार होते में आया--इस प्रश्न को बेशक 
नहीं छुआ गया है। उस सम्बन्ध के बारे में मान लेने को कह दिया गया है कि वह भ्रनादि हैं। पर उसके बाद 
ग्रनात्म, यानी पुद्गल, आत्म के साथ कैसे, क्यों, कब, किस प्रक/र लगता हैँ, किस प्रकार कर्म का आश्नरव होता और 
बन्ध होता है, किस प्रकार कर्म-बन्ध फल उत्पन्न करता है, भ्रादि-आदि की इतनी जटिल और सूक्ष्म विवेचना है कि 
बड़े-से-बड़े भ्रष्यवसाथी के छक्के छूट जा सकते हें। 


१२६ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


फिर उस कर्म-बन्ध की नि्जेरा यानी क्षय किस प्रकार होगा, आख्व (भ्राने) का संबर (रुकना) कैसे होगा 
भर भ्रन्त में भ्रनात्म से भ्रात्म पूरी तरह शुद्ध होकर कैसे बुद्ध और मुक्त होगा, इसकी पूर्ण प्ररूपणा है । 

इतना ही नहीं, जैन-शास्त्र आरम्भ करके रुकता अन्त से पहले नहीं। मुक्त होकर भ्रात्मा लोक के किस भाग 
में, किस रूप में, किस विधि रहता है, इसका भी चित्र हैं। 

संक्षेप में वह सब जो रहस्य है, इससे खींचता हैं; भ्रज्ञात है, इससे डराता हे; प्रसीम है, इससे सहमाता है; 
झद्भुत है, इससे विस्मित करता है; प्रतक्‍य है, इससे निरुत्तर करता हँ--ऐसे सब को जैन-शास्त्र ने मानों शब्दों 
की और अंकों की सहायता से वशीभूत करके घर की सांकल से बाँध लिया है । इसी श्रर्थ में में इस दर्शन को परम 
बौद्ध श्रौर परम सांख्य का रूप मानता हूँ । गणना-बुद्धि की उसमें पराकाष्ठा हैं। उस बुद्धि के अपूर्व अ्रध्यवसाय 
झौर स्पधा और प्रागल्भ्य पर चित्त सहसा स्तब्ध हो जाता है । 


दिल्‍लो ] 
| 


जेन दर्शन का इतिहास ओर विकास 


पं० महेद्रकुमार न्यायाचार्ये 


दर्शन' शब्द का सीधा भ्रथं देखना या साक्षात्कार करना होता है; पर यदि दर्शनशास्त्र के 'दर्शन' शब्द 
का श्र साक्षात्कार होता तो दर्शनों में परस्पर इतना मतभेद नहीं हो सकता था। प्रत्यक्ष तो मतभेदों का भ्रंत कर 
देता है । आत्मा नित्य है या अभनित्य' इन दो पक्षों में से यदि किसी पक्ष का दर्शन साक्षात्कारात्मक होता तो श्रात्मा 
का नित्यत्व या पअनित्यत्व सिद्ध करने के लिए सांख्य प्लौर बौद्धों को दिमागी कसरत न करनी पड़ती । भश्रत: दर्शन- 
. शास्त्र का दर्शन शब्द दृष्टिकोण ' के श्र्थ में ही प्रयुक्त हुआ जान पड़ता है । बल्कि सत्य तो यह हे कि पदार्थ के जिस 
प्रंश का प्रत्यक्ष हो सकता है, उस अंश की चर्चा दर्शनशास्त्रों में बहुत कम है । जिन झ्रात्मा, परमात्मा, जगत का 
पूर्ण रूप परलोक आदि अतीन्‍न्द्रिय पदार्थों का प्रत्यक्ष नहीं हो सकता, उन्हीं पदार्थों के विचार में विभिन्न दर्शनों ने 
अपने-अपने दृष्टिकोण रक्‍्खे हे श्लौर उनके समर्थन में पर्याप्त कल्पनाओं का विकास किया है। विशेष बात तो यह है 
कि प्रत्येक दर्शन अ्रपने-अपने आदि प्रुष को उनमें बताये गये झ्रतीन्द्रिय पदार्थों के स्वरूप का द्रष्टा साक्षात्कर्ता मानता 
है, और दर्शन शब्द के दृष्टिकोण, विचार की दिशा' इन श्रर्थों को गौण करके उसके साक्षात्कार भ्रर्थ की श्राड़ में भ्रपनी 
संत्यता की छाप लगाने का प्रयत्न करता है । दर्शन शब्द के भ्र्थ में यह्‌ घुटाला होने से एक ओर जहाँ तक॑ बल से 
पदार्थ के स्वरूप की सिद्धि करने में तक॑ का सावत्रिक प्रयोग किया जाता है तो तर्काप्रतिष्ठानात्‌' जैसे सूत्रों द्वारा उसकी 
प्रश्रतिष्ठा कर दी जाती है और वस्तु के स्वरूप को प्रनु भवगम्य या शास्त्रगम्य कह दिया जाता है । दूसरी प्रोर जब 
पदार्थ का उस रूप से अनुभव नहीं होता तब अधूरे तकों का प्राश्नय लिया जाता है। भ्रत: दर्शनशास्त्र की निर्णय- 
रेखाएं उतनी स्पष्ट और सुनिर्णीत नहीं हें, जितनी विज्ञान की । झ्राचायं हरिभद्र' तो अ्रतीन्द्रिय पदार्थों में तकंव।द 
की निरथ्थंकता ही एक प्रकार से बत।ते हें । इस तरह दर्शनशस्त्र के दर्शन' शब्द के भ्र्थ की पेचीदर्गी ने भारतवर्ष के 
विचा रकों में जबर्दस्त बुद्धिभेद उत्पन्न किया था । एक ही वस्तु को एकवादी संत्‌' मानता था तो दूसरा 'असत्‌' तीसरा 
'सदसत्‌' तो चौथा 'भ्रनिर्वचनीय' । इन मतभेदों ने अपना विरोध विचार के क्षेत्र तक ही नहीं फैलाय। था, किन्तु बह 
कार्यक्षेत्र में भी पूरी तरह से जम गया था। एक-एक विचारदृष्टि ने दर्शन का रूप लेकर दूसरी विचारदृष्टि का खंडन 
करके अहंकार का दुर्दम मूर्तिरूप लेना प्रारंभ कर दिय। था। प्रत्येक दर्शन को जब धामिक रूप मिल गया तो उसके संर- 
क्षण और प्रचार के लिए बहुत से अ्रवांछनीय काय॑ करने पड़े । प्रचार के नाम पर शास्त्रार्थ शुरू हुए । शास्त्रार्थों में परा- 
जित विरोधी को कोल्हू में पेल डालना, तप्त तेल के कड़ाहों में डाल देना जैसी कठोर शर्तें लगाई जाने लगीं । राजाश्रय 
पाकर इन शास्त्राथियों ने भारतीय जल्पकथा के इतिहास को भीषण हिंस/कांडों द्वारा रक्तरंजित कर दिया था। 

श्राज से ढाई हजार ब्ष पूर्व भारत के आध्यात्मिक क्षितिज पर भगवान्‌ महावीर और बुद्ध दो महान्‌ नक्षत्रों 
का उदय हुआ। इन्होंने उस समय के धार्मिक वातावरण में सवंतोमुखी श्रदुभुत क्रान्ति की। उस समय धर्म के नियम- 
उपनियमों के विषय में वेद और तदुयजीर्वी स्मृतियों का ही एक मात्र निर्बाध अधिकार था। उसमें पुरुष के भ्रनुभव 
का कोई स्थान नहीं था और इसी आ्राघ।र से धर्म के नाम पर अनेक प्रकार के मंघ, जिनमें श्रजमेध से नरमेब तक 


* “ज्ञायेरन्‌ हेतुबादेन पदार्था बच्चतीन्द्रियाः। 
कालेनेतावता तेषां कृतः स्थादर्थनिर्णय: ॥“ 
भ्र्यात्‌ यदि तकंवाद से अतीन्द्रिय पदार्थों का ज्ञान किया जा सकता होता तो इतने काल में अनेकों प्रकर 
तकंवादी हुए उनके हारा झतीन्दिय पदायों का निर्णय कभी का हो सया होता । पर जुदा को बात जहाँ को तहाँ है । 


३३० बेसी-पमिनंदत-पंच 


झागम ये तीन प्रमेण फलित होते हैं । यह प्रमाणत्रित्ववाद सिद्धसेन दिवाकर से प्रारंभ हुआ भौर यहीं तक सीमित 
रहा। उत्तरकालीन श्राचार्यों ने इसे नहीं श्रपनाया । इन्होंने न्‍्यायावतार के प्रथम इलोक में ही शान की प्रमाणता 
का आधार मोक्षमार्गोपयोगिता के स्थान में 'मेयविनिदचय' बताया है । भ्र्थात्‌ जो ज्ञान पदार्थों का यथार्थ निश्चय करे 
यह प्रमाण, भ्रन्य प्रप्रमाण । 

स्वामी समन्तभद्र ने पश्राप्तमीमांसा' (का० ६७) में बुद्धि श्रौर शब्द की प्रमाणता और अप्रमाणता 
बाद्यार्थ की प्राप्ति और भ्रप्राप्ति से होती है, यह लिखा है । श्रर्थात्‌ जिस बुद्धि के द्वारा प्रतिभासित पदार्थ ठोक उसी 
रूप में उपलब्ध हो जाय वह प्रमाण अन्य भ्रप्रमाण | इस तरह सिद्धसेन और समन्तभद्र के यूग में ज्ञान को सत्यता का 
झ्राधार मोक्षमा्गोंपयोगिता के स्थान में मेयविनिर्चय या भ्र्थाप्त्यनाप्ति--अर्य की प्राप्ति और प्रश्न,प्ति--बनी । 

जिनभव्रगणिक्षमाश्रमण (वि० ७वीं शताब्दी) ने लौकिक इन्द्रिय प्रत्यक्ष को जिसे भ्रभी तक परोक्ष ही कहा 
जाता था और इससे एक प्रकार से लोक व्यवहार में असमंजपता आती थी, अपने 'विशेषावश्यकभाष्य (गा० ६५) 
में संव्यवहारप्रत्यक्ष संज्ञा दी, अर्थात्‌ झ्रगमिक परिभाषा के अनुसार यद्यपि इन्द्रियजन्य ज्ञान परोक्ष ही है, पर 
लोकव्यवहार के निर्वाहार्थ इन्द्रियजन्य ज्ञान को संव्यवहारप्रत्यक्ष कह सकते हें । इस तरह झागमिक तथा दर्शनान्त रीय 
एवं लौकिक परम्परा का समन्वय किया गया । 

भट्टारक अकलऊूदेव ने (वि० ८वीं), जो सचमुच ही जैन प्रमाण शास्त्र के सजीव प्रतिष्यापक कहे जाते हे 
अपने 'लघीयस्त्रय' (का० ३, १०) में प्रथमत: प्रमाण के दो भेद करके फिर प्रत्यक्ष के स्पष्टतः मुख्यप्रत्यक्ष और 
संव्यवहार प्रत्यक्ष ये दो भेद किये हें। और परोक्ष प्रमाण के भेदों में स्मृति प्रत्यभिज्ञान, तक, अनुमान और अ।गम इन 
पाँच को स्थान दिया । इस तरह प्रमाण शास्त्र की व्यवस्थित रूपरेखा यहाँ से प्रारंभ होती है । 

अनुयोगद्वार' 'स्थानांग' और “भगत्नतीसूत्र में प्रत्यक्ष अनुमान, उपमान, और पश्रागम इन चार प्रमाणों का 
निर्देश है । यह परम्परा न्यायसूत्र की है। पर तत्त्वार्थाधिगमभाष्य में इस परम्परा को “नयवाद।न्तरेण” कहकर जैन 
परम्परा के रूप में स्पष्ट स्वीकार नहीं किया है, और न उत्तरकालीन किसी जेनतकंग्रंथ में इसका कुछ भी विवरण 
या निर्देश ही है । समस्त उत्तरकालीन जैनदाशंनिकों ने श्रकलंकदेव द्वारा प्रतिष्ठापित प्रमाणपद्धति को पल्‍लवित 
प्रौर पृष्पित करके जैनन्यायाराम को सुवासित किया है । ० 


उपाय तत्त्व 


उप।यतस्त में महत्त्वपूर्ण स्थान नय तथा स्याद्वाद का है। नय एक जेन पारिभाषिक शब्द है जो सापेक्ष दृष्टि 
का नामान्तर है। स्याह्वाद, भाषा का वह निर्दोष प्रकार है जिसके द्वारा वस्तु के परिपूर्ण या यथार्थरूप के अधिक 
से ्रधिक समीप पहुँचा जा सकता है । में पहिले लिख झ्राया हूँ कि भगवान्‌ महावीर ने वस्तु के अनन्त धर्मात्मक 
विराट्रूप के दर्शन किये और उन्हें उस समय के प्रचलित सभी संद्याद और प्रस॒द्वाद य। अनिर्वचनोय ग्रादि बाद वस्तु के 
एक-एक श्रंश को स्पर्श करने वाले प्रतीत हुए । यहाँ तक तो ठोक था, पर जब महाबीर ने उन वादियों को अपने-अपने 
वाद की संत्यता को चौराहों पर उद्घोषण कर दूसरों का प्रतिक्षेय करते देखा तो उनका तत्त्वद्रष्टा अहिंसक हृदय 
इस झज्ञान एवं हिंसा से भ्रनुकंपित हुआ । उन्होंने उन सब के लिए वस्तु के विराट्स्वरूप का निरूपण किया । कहा, 
देखो, वस्तु के भ्रनन्तधर्म है, लोगों का ज्ञान स्वल्प है, वह वस्तु के एक झंश को स्पर्श करता है, अपने दृष्टिकोण को ही 
सत्य मान कर या अपने ज्ञान पल्वल में वस्तु के अनन्तरूप को समाया समभकर दूसरे वादी के दृष्टिकोण का प्रतिक्षेप 
करना मिथ्यात्व है। उसका भी दृष्टिकोण वस्तु के दूसरे श्रंश को स्पर्श करता है । अत: झपनी-अपनो दृष्षि में पूर्ण- 
सत्य का मिथ्या अहंकार करके दूसरों के प्रति असत्यता का आरोप करके उनसे हिंसक व्यवहार करना तत्त्वज्ञों का 
कार्य नहीं है । उसके स्वरूप का वर्णन करने वालो प्रत्येक दृष्टि नय है भौर वह अपने में उतनी ही सत्य है जितनी 
कि उसको विरुद्ध दृष्टि। शर्त यह है कि कोई भ। दृष्टि दूसरो दृष्टि का प्रतिक्षेप न करे उतके प्रति सापेक्ष माव रक्‍्ले। 
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यह नयदृष्ठि विचार का निर्दोषप्रकार है तथा स्थाह्वाद भाषा की समता का प्रतीक है । स्याद्वाद में स्थात्‌' शब्द एक 
“निश्चितदृष्टिकोण' का प्रतिपादन करता हे भ्र्थात्‌ श्रमुक निश्चित दृष्टिकोण से वस्तु सत्‌ है अमुक निश्चित दृष्टिकोण 
से अ्रसत्‌ । स्यात्‌ को शायद का पर्यायवाची कहकर उसे दुलमुल यकीनी की कक्षा में डालना उसके ठोक स्वरूप के 
ग्र्ञान का फल है । मालूम होता है शंकराचायं जी ने भी स्थात्‌ श्र शायद को पर्यायवाची समझकर उसमें संशय ' 
दृषण देने का विफल प्रयास किया हे । भगवतीसूत्र में हम “सिय अ्रत्यि, सिय णत्यि, सिय ग्रवत्तव्यं' इन तीन भंगरों 
का निर्देश पाते हैं। भर्थात्‌ वस्तु एक दुष्टिकोण से सत्‌ है, दूसरे दृष्टिकोण से भ्रसत्‌ तथा तीसरे दृष्टिकोण से श्रवक्तव्य। 
वस्तुतः मनृष्य एक विराट श्रखंड भ्रनन्त वस्तु को पहिले सद्रूप से बर्णन करने का प्रयत्न करता है और देखता है कि 
उसकी दूसरी बाजू ग्रभी वर्णन में नहीं भ्राई तब उसका असद्गूप से विवेचन करता है । पर जब वह देखता है कि सद्‌ 
भ्रौर असत्‌ जैसे भ्रनन्‍्त विरोधी धर्मों की लहरें वस्तु के भ्रसीम समुद्र में लहरा रही हैँ जिन्हें एक साथ वर्णन करना 
बचनों की शक्ति के बाहर है तो वह कह उठता है यतो वाचो निवतंन्ते'। इस' तरह वस्तु का यरिपूर्णरूप अ्रवक्‍्तव्य हैं, 
उसका एक-एक रूप से श्रांशिक वर्णन होता हे ) जैनदर्शन में भ्रवक्‍्तव्य को भी एक दृष्टि माना है, जिस प्रकार 
बवतव्य को । ः 

झा० कुन्दकुन्द के पंचास्तिकाय में सर्वप्रथम सत्‌ भ्रसत्‌ भ्रवक्तव्य के संयोग से बनने वाले सात भंगों का 
उल्लेख है । इसे सप्तभंगीनय कहते हैं । स्वामी समन्तभद्र की प्राप्तमीमांसा में इसी सप्तभंगी का अनेक दृष्टियों से 
विवेचन है । उसमें सत्‌ भ्रसत्‌, एक प्रनेक, नित्य अनित्य, द्वैत भ्रद्वैत, दैव पुरुषार्थ आदि अनेक दृष्टिकोणों का जैनदृष्टि 
से सुन्दर समन्वय किया है। सिद्धसेन के सन्‍्मतितक में अनेकान्त झौर नय का विशद वर्णन है। इन युगप्रधान 
प्राचार्यों ने उपलब्ध समस्त जेनेतर दृष्टियों का तय या स्याद्वाद दृष्टि से वस्तुस्पर्शी समन्वय किया । देव और 
पुरुषार्थ का जो विवाद उस समय दुढ़मूल था, उसके विषय में स्वामी समन्तभद्र ने आप्तमीमांस। (७वाँ परिच्छेद) में 
हृदयग्राही सापेक्ष विवेचन किया है। उन्होंने लिखा है कि कोई भी कार्य न केवल देव से होता हे श्लौर न केवल पुरुषार्थ 
से। दोनों रस्सियों से दधिमंथन होता है । हाँ, जहाँ बुद्धियूबंक प्रयत्न के अ्रभाव में फलप्राप्ति हो, वहाँ देव को 
प्रधान मानना चाहिए तथा पुरुषार्थ को गौण तथा जहाँ बुद्धियूरवक प्रयत्न से कार्यंसिद्धि हो वहाँ पुरुषार्थ प्रधान तथा दैव 
गौण। किसी एक का निराकरण नहीं किया जा सकता इन में गौण मुख्यमाव है। इस' तरह सिद्धसेन श्रौर समच्तभद्र 
के युग में नय, सप्तभंगी, प्रनेकान्त झ्रादि जैनदशन के ग्राधारभूत पदार्थों का सांगोपांग विवेचन हुआ । इन्होंने उस 
समय के प्रचलित सभी वादों का नय दृष्टि से जेन दर्शन में समन्वय किया । और सभी वादियों में परस्पर विचार 
सहिष्णुता और समता लाने का प्रयत्न किया | इसी युग में न्‍्ययभाष्य, योगभाष्य, शाबरभाष्य आदि भाष्य रचे 
गए हैं । यह युग भारतीय तकंशास्त्र के विकास का प्रारंभयुग था। इसमें सभी दर्शन अपनी अपनी तैयारियाँ कर 
रहे थे। अपने अपने तकंशास्त्र रूपी दास्त्र पैना कर रहे थे। सबसे पहिला आक्रमण बौ्धों की भ्रोर से हुआ जिसमें 
मुख्य सेनापति का काय आचार्य दिडनाग ने किया । इसी समय बेदिक दाशंनिक परम्परा में न्‍्यायवातिककार 
उद्योतकर, मीमांसाइलोकवा तिककार कुमारिलभट्ट आदि हुए। इन्होंने वेदिकदर्शन के संरक्षण में पर्याप्त प्रयत्त किया । 
इसके बाद (वि० ६वीं सदी) पूज्यपाद ने सर्वार्थंसिद्धि तथा मल्लवादि ने नयचक्र नामक महान्‌ भ्राकर ग्रंथ बनाए। 
नयचत्र में नय के विविधभंगों द्वारा जैनेतर दृष्टियों के समन्वय का सफल प्रयत्न हुआ। यह ग्रंथ भ्राज मूलरूप में 
उपलब्ध नहीं है। इसकी सिंहगणि क्षमाश्रमण की टीका मिलती हैँ । इसी युग में सुमति, श्रीदत्त, पात्रस्वामि श्रादि 
आ्राचार्यों ने जैनन्याय के विविध भ्रंगों में स्वतन्त्र तथा व्याख्यारूप ग्रंथों का निर्माण किया । 

वि० ७वीं ८वीं सदी दर्शनशास्त्र के इतिहास में विप्लव का यूग था। इस समय नालन्दा विश्वविद्यालय के 
प्राचायं धर्मपाल के शिष्य धर्मकीति का सपरिवार उदय हुआ। शास्त्रार्थों की धूम थी। धर्मकीति तथा उनकी 
” क्िष्यमंडली ने प्रबल तकंबल से वैदिक दर्वनों पर प्रचंड प्रहार किए । जैनदर्शन पर भी प्राक्षेप किए जाते थे । यद्यपि 
प्रनेक मुद्दों में जैनदर्शन भौर बौद्धदर्शन समानतन्‍्त्रीय थे पर क्षणिकवाद, नैरात्म्यवाद, शून्यवाद, विज्ञानवाद प्रादि 


स्थाहाद ओर सप्तमंगी _ 


पं० कंलाशचरल सिद्धान्तज्ञास्त्री 


संसार में समय-समय पर कुछ ऐसे महापुरुष जन्म लेते हैं, जो इस दृश्यमान जगत्‌ के माया-जाल में न फंस 
कर उसके भीतर छिपे हुए सत्य का रहस्योद्घाटन करने के लिए अ्रपने जीवन का उत्सरं कर देते हैं। सत्य को जानना 
प्रौर जनता में उसका प्रचार करना ही उनके जीवन का एकमात्र उद्देश्य होता है, किन्तु उनमें से बिरले ही पूर्ण सत्य 
तक पहुंचने में समर्थ होते हैं । भ्रधिकांश व्यक्ति सत्य के एक श्रंश को ही पूर्ण सत्य समझ भ्रम में पड़ कर भ्रपने लक्ष्य 
से अ्रष्ट हो जाते हें । | 

इस प्रकार संसार में दो तरह के उपदेष्टा पाये जाते हं--एक पूर्णदर्शी और दूसरे अपूर्णदर्शी या एकांश- 
दर्शी । पूर्णदर्शी के द्वारा प्रकाशित सत्य ही 'प्रनेकान्तवाद” के नाम से ख्यात होता हूँ, क्‍यों कि जो पूर्ण है वह भ्रनेकान्त 
है भ्रौर जो भ्रनेकान्त है वही पूर्ण हँ--पूर्णता भर झनेकान्तता का श्रभेद्य संबंध है । इसके विपरीत, एकान्तदर्शी 
जिस सत्यांश का प्रकाशन करता हैँ वह एकान्त है, भ्रत: भ्रपूर्ण है--सत्य होते हुए भी असंत्य है । कारण, संत्य के एक 
प्ंश का दर्शी मनुष्य तभी आंशिक सत्यदर्शी कहा जा सकता है जब वह उसे झ्रांशिक सत्य के रूप में स्वीकार करे । 
यदि कोई मनुष्य वस्तु के एक अंश को ही पूर्ण वस्तु सिद्ध करने की धृष्टता करता है तो न तो वह सत्यदर्शी हे भर न 
सत्यवादी ही कहा जा सकता हूँ । 

सत्य का जानना जितना कष्ट साध्य है, उसका प्रकाशित करना भी अधिक नहीं तो उतना ही कठिन अवश्य 
है । इस पर भी यदि वह सत्य प्रनेकान्त रूप हो--एक ही वस्तु में अस्ति-तास्ति, नित्य-अनित्य, एक-अनेक श्रादि 
विरोधी कहे जाने वाले धर्मों को स्वीकार करता हो, भिन्न-भिन्न प्रंशों का सुन्दर रूप में समन्वय करने में तत्पर हो तो 
वक्ता की कठिनाइयाँ ग्लौर भी बढ़ जाती हें । उक्त कठिनाइयों के होते हुए भी यदि सत्य को प्रकाशित करने के साधन 
पर्याप्त हों तो उनका सामना किसी तरह किया जा सकता है, कितु साधन भी पर्याप्त नहीं हें। कारण, शब्द एक 
समय में वस्तु के एक ही धर्म का झ्ांशिक व्याख्यान कर सकता हैं । 

सत्य को प्रकाशित करने के एकमात्र साधन शब्द की इस अपरिहा्य कमजोरी को अनुभव करके पूर्णदर्शी 
महापुरुषों ने स्याह्मद का आविष्कार किया। 

शब्द की प्रवृत्ति वक्ता के अधीन है। इसलिए वक्ता वस्तु के अनेक धर्मों में से किसी एक धर्म को मुख्यता से वचन 
प्रयोग करता है, किन्तु इसका यह भ्र्थ नहीं है कि वह वस्तु सर्वंथा उस एक धर्म स्वरूप ही है। अतः यह कहना बेहतर होगा 
कि यहाँ पर विवक्षित धर्म की मुख्यता और शेष धर्मों की गौणता है । इसी लिए गौण धर्मों का द्योतक “स्यात्‌” शब्द 
समस्त वाक्‍यों के साथ गुप्त रूप से सम्बद्ध रहता है। स्यात्‌' शब्द का अ्रभिप्राय “कथंचित्‌”” या 'किसी अपेक्षा से है, जैसा 
कि स्वामी समन्तभद्र के इस वाक्य से प्रकट है-- स्पाह्मादः सर्वेयेकान्तत्पागात्‌ किबृत्तचिद्विषि: ” (--आप्त सौभांसा ) 

भगवान्‌ महावीर ते अपने भ्रतुपम बचतनों के द्वारा पूर्ण सत्य का उपदेश किया और उनका उपदेश संसार में 
श्रुत' के नाम से ख्यात हुआ । भगवान्‌ महावीर के उपदेश का प्रत्येक वाक्य स्यात्‌' 'कथंचित' या 'किसी अपेक्षा' से 
होता था, क्योंकि उसके बिना पूर्ण सत्य का प्रकाशन नहीं हो सकता। ग्नतः उनके उपदेश 'श्रुत' को प्राचार्य समन्तभद्र 
ने स्थाद्वाद' के नाम से संबोधित किया है । 


* “स्थाह्ादकेवलजञाने वस्तुतस्वप्रकाशने । 
भेदः साक्षादसाक्षाच्य ह्मवस्त्वस्यतसं भवेत्‌” ॥. --अप्तसीमांसा 
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श्रुत* उपदेश या वाक्य तीन प्रकार का होता है, स्याद्वाद श्रुत, नयश्रुत, भौर मिथ्याश्रुत । 

स्थाह्रादशुत--एक धर्म के हारा अनन्तधर्मात्मक वस्तु का बोध कराने वाले वाक्य को कहते हें । यह 
वाक्य भनेक धर्मात्मक वस्तु का प्रतिपादन करता है। इसलिए इसे सकलादेश' भी कहते हें भौर भ्रनेक धर्मात्मक 
वस्तु का ज्ञाता ही ऐसे वाक्य का प्रयोग कर सकता हैँ । इसलिए उसे प्रमाणवाक्य' भी कहते हें; क्योंकि जैनदर्शन 
में श्रनेक धर्मात्मक वस्तु का सच्चा ज्ञान ही प्रमाण कहा जाता है । 

नयअुत--अ्रनेक धर्मात्मक वस्तु के एक धर्म का बोध कराने वाले वाक्य को कहते हें । इसे विकलादेश'" 
या नयवाक्य भी कहते हे। ऐसे वाक्य के प्रयोग करने वाले वक्ता का ज्ञान 'नय” कहलाता है, क्योंकि वस्तु के एकांश- 
ग्राही ज्ञान को नय कहते हें । 

सिथ्याश्र॒त--वस्तु में किसी एक धर्म को मान कर, भ्रन्य प्रतिपक्षी धर्मों का निराकरण करनेवाले वाक्य 
को कहते हें। ऐसे वाक्य के प्रयोग करने वाले वक्ता का ज्ञान दुनंय” कहलाता है । 

यहाँ प्रश्न हो सकता है कि क्‍या ज्ञान एकांशग्राही और शब्द अ्रनेक धर्मात्मक वस्तु का वाचक हो सकता है ? 
विचार करने पर दोनों ही बातें श्रसंगत जान पड़ती हँ--न तो ज्ञान एकांशग्राही हो सकता है श्रौर न एक शब्द एक समय 
में अनेक धर्मात्मक वस्तु का वाचक | 


प्रमाण और नय 


प्र०--अनेक धर्मात्मक वस्तु के ज्ञान को प्रमाण कहते हें श्र एक धर्म के ग्रहण करनेवाले ज्ञान को “नय' 
कहते हैं । तब आप ज्ञान का एकांशग्राही होना कैसे अस्वीकार करते हे । 

उ०--प्रमाण और नय की व्यवस्था सापेक्ष है। प्रमाण के दो भेद हे--स्वार्थ भर परार्थ । मतिज्ञान 
स्वाथं प्रमाण है । इन्द्रिय औ्लर मन की सहायता से जो ज्ञान होता है उसे मतिज्ञान कहते हैं। यथार्थ में कोई भी इन्द्रिय- 
जन्य ज्ञान पूर्ण वस्तु को विषय नहीं कर सकता। चक्षू रूप के द्वारा वस्तु को जानती है, रसना रस के द्वारा भर पन्नाण 
गन्ध के द्वारा । फिर भी ज॑न दर्शन में इन ज्ञानों को प्रमाण यानी भ्रनेक धर्भात्मक वस्तु का ग्राही कहा जाता है । 
इसका कारण ज्ञाता की दृष्टि है । एक धर्म को जानते हुए भी ज्ञाता की दृष्टि, वस्तु के अन्य धर्मों को ओर से उदासीन 
नहीं हो जाती । कारण, बुद्धिमान ज्ञाता जानता है कि इन्द्रियों में इतनी शक्ति नहीं है कि वे एक समय में वस्तु के 
अनेक धर्मों का प्रतिभासन करा सकें। यदि ज्ञाता इन्द्रियों की इस भ्रशक्ति को ध्यान में न रख कर इन्द्रिय वस्तु के जिस 
धरम का बोध कराती है केवल उसी एक धर्म को पूर्ण वस्तु समझ लेता है तो उसका ज्ञान श्रप्रमाण कहा जाता है । 

जब ज्ञाता णब्दों के द्वारा दूसरों पर श्रपने ज्ञान को प्रकट करने के लिए तत्पर होता हैं तब उसका वह 
दब्दोन्मुख अस्पष्ट* ज्ञान स्वाये श्रुतप्रमाण कहा जाता है और ज्ञाता जो वचन बोलता है वे वचन परार्थश्रुत कहे 
जाते हैं। श्रुतप्रमाण के ही भेद नय' कहलाते हें । 





* “हु त्रिविध अ्रुतं-मिथ्याथतं, नयथ्ुतं, स्पाद्रावरुतम्‌!--न्‍्यायाबतार टी०, पु० ६३ 
* “सम्पूर्णा वितिश्चायि स्थाह्ावशुतमुच्यते ।--न्‍्यायावतार, क्ारि० ३० 
१ 'स्थाह्रादः सकलावेश:---लघीयस्त्रय ।._ 'सकलादेश: प्रमाणवाक्यम्‌” | --इलोकवातिक पु० १८१ 
 अर्थस्थानेकरूपस्थ धीः प्रमाण ।---अ्रष्टशती ।._ विकलाबेशो नयवाक्यम्‌' ।--इ्लो० वा०, पु० १२७। 
५ “जैनददन में इन्द्रियजन्यजश्ञान को प्रस्पष्ट कहा जाता है । 
“ “प्राइनामयोजनाच्छेष॑ श्रुत॑ शब्दानुयोजनात्‌” | --लघीयस्त्रय 
“ज्ञ केवल नामयोजनात्पूर्व यदस्पष्ठशानमपजायते तदेव श्रुतं, किन्तु शब्दानुयोजनाज्ल यदुपजायते तदपि 
संगुहीतं भवति ।--न्यायकुमुदंखोदय । 
* “शत स्वार्थ भवति परार्थ च , शानात्मक स्वार्थ अचनात्मक परार्थ, तड़ेदा तथा: ।--सर्वासिद्धिः 


३१६ प्रभी-प्रसिनंदन- पंत 


जिस प्रकार एक इन्द्रिय एक समय में बस्तु के भ्रनेक धर्मों का बोध नहीं करा सकती, उसी प्रकार एक शब्द 
एक समय में वस्तु के भ्रनेक धर्मों का बोध नहीं करा सकता । इसलिए वक्‍ता किसी एक धर्म का अ्रवलंबन लेकर ही 
वचनव्यवहार करता है । यदि वक्‍त! एक धर्म के द्वारा पूर्ण वस्तु का बोध कराना चाहता है तो उत्तका वाक्य "प्रमाण 
वाक्य' कहा जाता है। और यदि एक ही धर्म का बोध कराना चाहता है--शेष धर्मों में उसकी दृष्टि उदासीन है तो 
उसका वाक्य 'नयवाक्य' कहा जाता है । 


प्रमाणवाक्य और नयवाक्य 


जैसे प्रमाण और नय की व्यवस्था सपेक्ष है, ज्ञाता की दृष्टि पर निभेर है, उसी तरह प्रमाणवाक्य भौर 
नयवाक्य की व्यवस्था भी सपेक्ष है--वक्‍ता की विवक्षा पर अवलम्बित है। इस भ्रपेक्षावाद को यदि दूर कर दिया 
जाय तो प्रमाणवाक्य किसी भी हालत में नहीं बन सकता | प्रमाणवाक्य की कल्पना तो दूर की बात है । यथार्थ में 
प्रमाण का विषय वचन के ग्रगोचर हूं, भ्रवक्‍तव्य हैँ। श्रथवा हम उसे ग्रवक्‍तव्य भी नहीं कह सकते, क्योंकि अ्रवक्‍तव्य 
भी वस्तु का एक धर्म है । श्रत: यह कहना उचित होगा कि प्रमाण मूक है और उसका विषय स्वसंवेद्य है । कैसे ? 
सुनिए--वस्तु, परस्पर विरोधी कहे जाने वाले प्ननेक धर्मों का भ्रखंड पिंड हे जो प्रमाण का विषय है। संसार में 
एक भी ऐसा दाब्द नहीं मिलता, जो उस अनेक धर्मों के पिंड को, जैसे शान एक समय में एक साथ जान लेता है 
उस तरह, एक समय में एक साथ प्रतिपादन कर सके । संत्‌' शब्द केवल अस्तित्व धर्म का ही प्रतिपादन करता है । 
द्रव्य' शब्द केवल द्रव्य की भोर ही संकेत करता है, पर्याय की शोर से उदासीन है । इसी लिए सत्‌ और द्रव्य संग्रह नय 
के विषय कहें जाते हें । इसी तरह घट पट ग्र/दि शब्द भी घटत्व श्रौर पटत्व की श्रोर ही संकेत करते हें शेष धर्मों के 
प्रति मूक हे । इसी से इन्हें व्यवहार नय का विषय कहा जाता है । अधिक क्या कहें---जितना भी शब्द व्यवहार है 
वह सब नय है । इसी से सिद्धसेन दिवाकर ने नयों के भेद बतलाते हुए कहा है --“जितना वचन व्यवहार है गौर 
बह जिस जिस तरह से हो सकता हे वह सब नयवाद है ।” श्रुतज्ञान के भ्रतिरिक्‍त भ्न्य ज्ञानों का स्वार्थ प्रमाण 
यानी मूक कहा जाना भी उक्त समस्या पर अच्छा प्रकाश डालता है। वचन व्यवहार, जो नयवाद है, श्रुत प्रमाण 
में ही होता है । इसी लिए नयों को श्रुत प्रमाण के भेद कहा जाता है । 

झाचाय॑ समन्‍्तभद्र ने भ्राप्तमीमांसा में केवल नय सप्तभंगी का वर्णन किया हूँ। प्रमाण सप्तभंगी का 
वर्णन नहीं किया भ्रौर भ्रन्त में लिख दिया-- एकत्व अनेकत्व ग्रादि विकल्पों में भी, नय विशारद को उक्त स्तरभंगी 
की योजना उचित रीति से कर लेनी चाहिए'। इसी तरह सिद्धसेन दिवाकर ने सन्‍्मतितक के नयकाण्ड में नयसप्त- 
भंगी का ही वर्णन किया है। स्याह्वाद और सप्तभंगीवाद की जो कुछ रूपरेखा वर्तमान में उपलब्ध हे उसका श्रेय इन्हीं 
दोनों भ्राचारयों को प्राप्त है । भ्रतः उक्त दो महान्‌ भ्राचार्यों के द्वारा प्रमाण सम्तभंगी का वर्णन न किया जाना रहस्य 
से खाली नहीं कहा जा सकता । किन्तु एक बात अवश्य है । दोनों अचार्यों के ग्रंथों का सूक्ष्म दृष्टि से अध्ययन करने 
पर प्रमाण सप्तभंगी के बीजभूत" वाक्‍्यों का कुछ भ्राभास सा होता है । भ्रकलंकदेव सरीखे प्रमाण नय' विशरद की 
दृष्टि से यह विशकलित वाक्यांश कैसे छिप सकते थे ? हमारा मत है कि उपलब्ध दिगंबर जैन साहित्य में प्रमाण 
सप्तभंगी का सर्वप्रथम स्पष्ट निर्देश करने का श्रेय भट्टाकलंक को ही प्राप्त हैँ । 


' /जावइया वयणवहा तावइया जेब होंति णयवाया ॥” ३-४७ सन्म्तितर्क । 
९ “पकानेकविकल्पादाबुत्तरत्रापि योजयेत्‌ । प्रक्रियां भद्धिलोमेनां सयेनंयविशारद:” ॥२३॥ 
* “तत्त्वज्ञानं प्रमाणं ते युगपत्‌ सर्बभासमम्‌ । 

क्रमभाषि भर यउस्ान स्थाद्ादनप्रसंस्कृतम्‌” ॥१० १॥--प्राप्तमीसांसा 

नयानासेकनिष्ठानां प्रवृत्तेः भुतवत्सेनि । 

सम्पृणा्थविनिशच्षायि स्पाह्ादअुतमुच्यते ॥ ३०॥--न्थायावतार 


स्थाहाद और सथ्तभंगी ३३७ 


प्रमाणवाक्य और नयेवाक्‍्य में मौलिक भेद 


प्रमाण वाक्य और नय वाक्य के प्रयोग में ज्ञाता की विवक्षा के अतिरिक्त भी कोई मौलिक भेद है या नहीं ? 
इस प्रदन के समाधान के लिए जैनाचार्यों के द्वारा दिए गये उदाहरणों पर एक आलोचनात्मक दृष्टि डालना 
आवश्यक है । 

दिगम्बराचार्थों में, अकलंकदेव राजवातिक' में और विद्यानंद इलोकवातिक' में 'प्रमाण सप्तभंगी,' 
और नयसप्तभंगी का पृथक पृथक्‌ व्याख्यान करते हे । किन्तु दोनों वाक्यों में एक ही उदाहरण 'स्यादस्त्येवजीवः' 
(किसी श्रपेक्षा से जीव सत्स्वरूप ही हे) देते हे । 

किन्तु लघीयस्त्रय के स्वोपज्ञ भाष्य' में वे ही श्रकलंक देव दोनों में जुदे-जुदे उदाहरण देते हें । प्रमाण वाक्य 
का उदाहरण--स्यथाम्जीब एवं (स्यात्‌ जीव ही है) और नय वाक्य का उदाहरण--स्थादस्त्येब जीव: (स्थात्‌ जीव 
सत्‌ स्वरूप ही है) है । आचाय॑ प्रभाचन्द्र भी दोनों वाक्‍्यों में एक ही उदाहरण देते हें---“स्थादस्ति जीवाबि वस्तु” 
(जीवादि वस्तु कथंचित्‌ सत्स्वरूप है) । 

आचाय॑ क्न्दकुन्द ने पञ्चास्तिकाय तथा प्रवचनसार में एक-एक गाथा देकर सात भंग के नाम मात्र गिना 
दिये हैं । दोनों ग्रन्थों में भंगों के क्रम में तो श्रन्तर है ही, इसके अ्रतिरिक्त एक दूसरा भी भ्रन्तर है । पञ््चास्तिकाय 
में 'प्रावेसबसेण” लिखा हुआ है जब कि प्रवचनसार में 'पज्जायण दु केणवि' पाठ दिया गया हैँ। प्रवचनसार के 
पाठ से दोनों टीकाकारों ने एवकार (ही) का ग्रहण किया है। श्राचार्य भ्रमुतचन्द्र उदाहरण देते हुए, पञचा- 
स्तिकाय की टीका में 'स्थादस्ति द्रव्यं' (स्यात्द्रव्य हे) लिखते हें और प्रवचनसार की टीका में स्थादस्त्येव 
(कथंचित है ही) लिखते है। आचार्य कन्दक्‌न्द ने अपने दो ग्रन्थों में भिन्न-भिन्न दृष्टियों से क्‍यों व्याख्यान किया, इस 
प्रइनन का समाधान अमृतचन्द्र ने नहीं किया । उनके बाद के द्वितीय टीकाकार जयसेन ने इस रहस्य को खोल है। 
वे लिखते हें". स्थादस्त' यह वाक्य सकल वस्तु का बोध कराता है, अतः प्रमाण वाक्य हैँ । झ्लौर स्पावस्त्येष 
द्रब्यं' यह वाक्य वस्तु के एक धर्म का वाचक है, अ्रतः नयवाक्‍्य है । वे और भी लिखते हें---'पत्चास्तिकाय' में 
स्थादस्ति' श्रादि प्रमाण वाक्य से प्रमाण सप्तभंगी का व्याख्यान किया। यहाँ स्थावस्त्येब' वाक्य में एवकार ग्रहण 
किया है वह नय सप्तभंगी को बतलाने के लिए कहा गया है । 

सप्तभंगीतरंगिणी के कर्ता भी दोनों वाक्‍्यों में एक ही उदाहरण देते हे--“स्थास्त्येष घट: (घट कथंचित्‌ 
सत्स्वरूप ही हे) । यह तो हुआ दिगम्बराचार्यों के मतों का उल्लेख, अब इवेताम्बराचार्यों के मत भी सुनिए । 

ग्रभयदेवसूरि लिखते हैं. स्थादस्ति! (कथंचित्‌ है) यह प्रमाणवाक्य है। '्रस्त्येष” (सत्स्वरूप ही हे) 
यह दुनंय है । 'भ्रस्ति' (है) यह सुनय है, किन्तु व्यवहार में प्रयोजक नहीं है । “स्थादस्त्येब” (कथंचित्‌ सत्स्वरूप 
ही है) यह सुनय वाक्य ही व्यवहार में कारण है । 


* देखो--राजवातिक, पु० १८९। . देखो--श्लोकवातिक, पृ० १३८। 

* 'स्थाज्जीव एवं हत्युक्ते नेकान्तविषयः स्थाच्छब्द:, स्थादस्त्येव जीव इत्यक्ते एफान्तविषय: स्याच्छब्व:' । 

* देखो--प्रमेयकमलमातंड, पु० २०६१ 

५ “स्थादस्तीति सकलवस्तुग्राहकत्वात्‌ प्रमाणवाक्य॑, स्थादस्त्येव द्रव्यभिति वस्त्वेकदेशग्राहकत्वाक्षयवाक्यम्‌ । 

-+पञ्चास्तिकायटीका, पृ० ३२। 

* 'पूर्व पञ्चास्तिकाये स्यादस्तीत्यादि प्रमाणवाक्येन प्रमाणसप्तभंगी व्याख्याता, अन्र तु स्थादस्त्येव यदेवकार- 
ग्रहणं तश्नयसप्तभंगीशापनार्थसिति भावाओं: ।--प्रवनसारटीका पृ० १६२। 

५ “स्थादस्ति” इत्यादि प्रसाणं, “अ्रस्त्येव”” इत्यादि दुर्नंयः, “भ्रस्ति” इत्यादिकः सुनयो न तु संव्यबहाराज्भम, 
“स्थादस्व्थेव” इस्यादित्सुनय एवं व्यवहारकारणम्‌ ।--सम्मतितक” टी०, पृ० ४४६। 

४३ 


श्द्ध प्रेमी-प्रभिनंदन-पंच 


वादिदेवसू रि' ने 'स्थावस्त्पेव सर्ब” (सब वस्तु कर्थीचित्‌ सत्स्वरूप ही है) एक ही उदाहरण दिया है। 
ल्लिषेणसूरि ने भी वादिदेव का ही श्रनूसरण किया है । झाचायों के उक्त मत दो भागों में विभाजित किये जा सकते 
हें--प्रथम, जो दोनों वाक्यों के प्रयोगों में कोई अन्तर नहीं मानते हें; दूसरे, जो भ्रन्तर मानते हैं। अन्तर मानने 
बालों में लघीयस्त्रय के कर्ता भ्रक़॒लंकदेव, जयसेन तथा ग्भयदेवसूरि का नाम उल्लेखनीय हे। किन्तु इन ग्रन्तर 
मानने वालों में भी परस्पर में मतैक्य नहीं हैं । भ्रकलंकदेव प्रमाण वाक्य भ्रौर नय वाक्य दोनों में स्यात्कार और ' 
एवकार का प्रयोग श्रावरयक समभते हे । किन्तु जयसेन और भ्रभयदेव स्यात्कार का प्रयोग तो श्रावश्यक समभते 
हैं, पर एवकार का प्रयोग केवल नयवाक्य में ही मानते हें । अ्कलंकदेव के मत से यदि जीव, पुद्गल, धर्म अ्रधर्म, घट, 
पट प्रादि वस्तु वाचक शब्दों के साथ स्थात्कार शऔर एवकार का प्रयोग किया जाता है तो वह प्रमाण वाक्य है, 
औझौर यदि अस्ति, नास्ति, एक, भ्रनेक श्रादि धर्मवाचक शब्दों के साथ उनका प्रयोग किया जाता है तो वह नयवाक्य 
है । इसके विपरीत जयसेन और ग्रभयदेव के मत से किसी भी शब्द के साथ, वह शब्द धर्मवाचक हो या धर्मिवाचक 
हो, यदि एवकार का प्रयोग किया गया है तो वह नयवाक्य है भर यदि एवकार का प्रयोग नहीं किया गया केवल 
स्यात्‌ शब्द का प्रयोग किया गया है तो वह प्रमाण वाक्य कहा जाता है । 

उक्त दो मतों में दो प्रश्न पैदा होते हैं--- 
१ प्रइत--क्या धर्भिवाचक दाब्द सकलादेशी और धमंवाचक शब्द विकलादेशी होते हूँ ? 
३ प्रइन--क्या प्रत्येक वाक्य के साथ एवकार का प्रयोग ग्रावश्यक है ? 


प्रहनों पर विचार 


विद्यानन्दि स्वामी ने प्रथम प्रइन पर प्रकाश डालते हुए लिखा है --'किसी धमं के भ्रवलम्बन बिना धर्मी 
का व्याख्यान नहीं हो सकता। जीव शब्द भी जीवत्वधर्म के द्वारा ही जीववस्तु का प्रतिपादन करता है ।' विद्यानन्दि 
के मत से समस्त शब्द किसी न किसी धममं की भ्रपेक्षा से ही व्यवहृत होते हैं । आइचय है कि अझ्रकलंकदेव भी राज- 
बातिक में इसी मत का समर्थन करते हे । 

दूसरे प्रइन पर भ्रनेक झ्राचार्यों ने प्रकाश डाला है। प्रायः अधिकांश जैनाचायं वाक्य के साथ एवकार का 
प्रयोग उतना ही आवश्यक समभते हें जितना स्यात्कार का। श्रतः यद्यपि भिन्न-भिन्न आचार्यों के मतों पर निर्भर 
रह कर न तो उक्त दोनों प्रश्नों का ही ठीक समाधान हो सकता हैं और न प्रमाणवाक्य और नयवाक्य का निश्चित 
स्वरूप ही निर्धारित होता है, फिर भी वस्तु विवेचन के लिए उस पर विचार करना आवश्यक है । 

यह सत्य है कि प्रत्येक शब्द वस्तु के किसी न किसी धर्म को लेकर ही व्यवहृत होता है । किन्तु कुछ शब्द 
वस्तु के भ्रथ॑ में इतने रूढ़ हो जाते हें कि उनसे किसी एक धर्म का बोध न होकर अनेक धर्मात्मक वस्तु का ही बोध 
हीता है । जैसे, जीव शब्द जीवनगृण की श्रपेक्षा से व्यवहृत होता है, किन्तु जीव शब्द के सुनने से श्रोता को केवल 
जीवनगृण का बोध न होकर भ्नेक धर्मात्मक भ्रात्मा का बोध होता है । इसी तरह पुदुगल, काल, झ्राकाह भझ्रादि 
वस्तुवांचक शब्दों के विषय में भी समझना चाहिए । संसार में बोलचाल के व्यवहार मे श्रानेवाले पुस्तक, घट, वस्त्र, 
मकान आदि शब्द भी वस्तु का बोध कराते हैं । ऐसी दशा में यदि भ्रकलंकदेव के मत के अनुस।र धर्मिवाचक शब्दों 
को संकलादेशी श्लौर धमंवाचक शब्दों को विकलादेशी कहा जाये तो कोई बाधा दृष्टिगोचर नहीं होती । किन्तु 
यहाँ पर भी हमें सर्वथा एकान्तवाद से काम नहीं लेना चाहिए, धर्मीवाचक शब्द सकलादेशी ही होते हे और धर्मवाचक 
दाब्द विकलादेशी ही होते हैं, ऐसा एकान्त मानने से सत्य का भ्रपलाप होगा, कारण, वक्ता घर्मिवाचक दब्द के द्वारा 


* देखो--प्रमाणनय तस्‍्त्वालोक, परिच्छेद ४ सूत्र १५, तथा परि० ७ सू० ५३। 
* देखो--स्पाह्दसंजरी, पृ० १८६। 
* देखो--दलोकवातिक पृ० १३७, कारिका ५६। | देखो--राजवातिक, पृ० १८१, वातिक १८। 


स्थाहाद औौर सप्तर्ंती ३३९ 


वस्तु के एक धर्म का भी श्तिपादन कर सकता है भौर कभी एंक धर्म के द्वारा पूर्ण वस्तु का भी बोष करा सकता है; 
क्योंकि शब्द की भ्रवृत्ति वक्ता के भ्राधीन है। जीव शब्द केवल जीवनगुण का भी बोध करा सकता है भौर भस्ति' 
शब्द प्रस्तित्त गुण विशिष्ट पूर्ण "वस्तु का भी प्रतिपादन कर सकता है। अतः “धमिबाचक शब्द सकलादेशी ही 
होते हैं श्रौर धर्मवाचक शब्द विकलादेशी ही होते हें” यह कहना भ्रसंगत जान पड़ता है। जैसा कि हम पहिले विद्यानन्दि 
का मत बतला आये है, दोनों शब्द दोनों का प्रतिपादन कर सकते हें । 

क्या प्रत्येक वाक्य के साथ एवकार का प्रयोग आवश्यक है ? 

दूसरा महत्त्वपूर्ण प्रइन एवकार के विषय में है। एवकार वादियों का मत है कि शब्द के साथ एवकार 
(हिन्दी में उसे “ही” कहते हैं) यदि न लगाया जाये तो सुनने वाले को निश्चित अर्थ का बोध नहीं होता । जैसे 
किसीने कहा-- घट लाझो । सुनने वाले के चित्त में यह विचार पैदा होता है कि घट पर कोई खास ज़ोर नहीं दिया 
गया है, अत: यदि घट के बदले लोटा ले जाऊँ तब भो काम चल सकता है । किन्तु यदि घट ही लाग्रो' कहा जाये 
तो श्रोता को अन्य कुछ सोचने की जगह नहीं रहती भ्ौर वह तुरन्त घट ले आत। है ! अतः निश्चित पदार्थ का बोध 
कराने के लिए प्रत्येक वाक्य में अ्रवधारण होना अ्र/वश्यक है । 

इस मत पर टीका टिप्पणी करने से पहले, प्रमाण वाक्य और नय वाक्य के विषय में, हम पाठकों को एक 
बात बतला देना आवश्यक समभते हैँ । प्रमाण वाक्य में वस्तु के सब धर्मों की मुख्यत। रहती हे श्रौर नयवाक्त में जिस 
धर्म का नाम लिया जाता है केवल वड़ी धर्म मुख्य होता है और शेष धर्म गोण समझे जाते हें । दोनों वाक्‍यों के इस 
झ्ान्तरिक भेद को, जिसे समस्त जैनाचार्य एक स्वर से स्वीकार करते हें, दुष्टि में रख कर 'प्रमाणवाक्य में एवकार 
का प्रयोग होना चाहिए या नहीं इस' प्रश्न की मीमांस। करने में सरलता होगी । 

“स्थावस्त्ये ब जीवः” (स्यात्‌ जीव सत्‌ ही है) एवकारवादियों के मत से यह प्रमाणवाक्य है । श्रतः इसमें 
सब धर्मों की मुख्यता रहनी चाहिए। किन्तु विचार करने से इत वाक्य में सब धर्मों की मुख्यता का सूक्ष्म-सा भी 
आभास नहीं मिलता । कारण, एवकार भ्र्थात्‌ ही” जिस शब्द के साथ प्रयुक्त होता है केवल उसी धर्म पर ज़ोर 
देता है भौर शेष धर्मों का निराकरण करता है। इसीसे संस्कृत में उसे श्रवधारणक और अन्य व्यवच्छेदक के नाम से 
पुकारा जाता है । जब वक्‍त सत्‌ पर ज़ोर देता है तब केवल सत्‌ धर्म की ही प्रधानता रह जाती है, शेष धर्मों की 
प्रधानता को एवकार निगल जाता है.। इसोीसे स्वामी विद्यानन्दि ने लिखा हे'--स्थात्कार के बिना भ्रनेकान्त की 
सिद्धि नहीं हो सकती, जैसे एवकार के बिना यथार्थ एकान्त का श्रवधारण नहीं हो सकता ।' एवकार को हटा कर 
यदि 'स्थादस्ति जीवः कहा जाए तो किसी एक धर्म पर ज़ोर न होने से सब धर्मों की प्रधानता सूचित होती है भ्रौर 
इस दशा में हम उसे प्रमाणवाक्य कह सकते हैं । शायद यहाँ पर श्रापत्ति की जाये कि एवकार के न होने से सुनने वाले 
को निश्चित धर्म का बोध नहीं होगा। श्रतः श्रोता ग्रस्तित्व धर्म के साथ नास्तित्व आदि धर्मों का भी ज्ञान करने 
में स्वतन्त्र होगा । यह आपत्ति हमें इष्ट ही है । प्रमाणवाक्य से श्रोता को वस्तु के किसी एक झ्ंश का भान नहीं 
होना चाहिए। यह कार तो नय वाक्य का है। भ्रतः प्रमाणवाक्य और नयवाक्य के लक्षण की रक्षा करते हुए, हम 
इसी निर्णय पर पहुंचते है कि दोनों वाक्‍यों का भरान्तरिक भेद वक्‍ता की विवक्षा पर अ्वलम्बित है। भौर बाह्य भेद 
एबकार के होने न होने से जाना जा सकता है । 

जो आचार्य प्रमाण वाक्य और नय वाक्य के प्रयोग में कोई अभ्रन्तर नहीं मानते हें उनके मत से वस्तु के समस्त 
गुणों में काल, झात्मा, श्र, गुणिदेश, संसर्ग, सम्बन्ध, उपकार भर शब्द की अपेक्षा प्रभेदविवक्षा मान कर एक धर्म 
को भी भ्रनन्‍्त धर्मात्मक वस्तु का प्रतिपादक कहा जाता है । 





! “न हि स्यात्कारप्रयोगमन्तरेणानेकान्तात्मकत्वसिद्धि,, एककारप्रयोगमन्तरेण सम्यगेकान्तावधारणसिद्धि- 
बत्‌” ।---युक्‍तयनुश्ञासन टीका पृ० १०४। 
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यह तो हुआ वाक्‍यों का शास्त्रीय विवेचन । साधारण रीति से सम्पूर्ण द्वादक्षांग वाणी श्रमाणश्रुत और उसका 
प्रत्येक भंग नयश्रुत है। या प्रत्येक अंग प्रमाणश्रुत है और उस श्रंग का प्रत्येक श्रुत स्कन्ध नयश्रुत है। या सम्पूर्ण 
ग्रन्थ प्रमाणश्रुत है भौर उसका प्रत्येक वाक्य नयश्रुत है। इसी तरह वक्‍ता एक वस्तु के विषय में जितना विचार 
रखता हैँ वह पूर्ण विचार प्रमाण है श्लौर उस विचार का प्रत्येक अंश नय है । 

इस तरह प्रमाण भ्रौर नय की व्यवस्था सापेक्ष समकनी चाहिए। 


सप्तभंगीवाद 


वस्तु भौर उसके प्रत्येक धर्म की विधि, प्रतिबेध सापेक्ष होने के कारण, वस्तु और उसके घमम का प्रतिपादन 
सात प्रकार से हो सकता है। वे सात प्रकार निम्नलिखित हें-- 


१--स्थादस्ति कर्य॑चित्‌ है 

२--स्थात्‌ नास्ति » नहीं हैं। 

३--स्यादस्ति नास्ति ». है श्रौर नहीं हैँ । 
४--स्यादवक्तव्य » अवाच्य है । 

५--स्यादस्ति भ्रवक्‍्तव्य, चल ,. है और अवाच्य है । 
६--स्यान्नास्ति प्रवक्‍तव्य, च॒ » नहीं हैं और भ्रवाच्य है। 
७--स्यादस्ति, नास्ति, भ्रवक्‍तव्य, च. ,, है, नहीं है, और शवाच्य हे । 


इन सातों प्रकारों के समूह को सप्तभंगी कहते हैं । इन सात वाक्‍यों का मूल विधि झ्ौर प्रतिबेध है । इसलिए 
आधुनिक विद्वान्‌ इसे विधिप्रतिषंधमूलक पद्धति के नाम से भी पुकारते हें । 

उपलब्ध समस्त जैन वाइमय में, झ्राच[य कुन्दकुन्द के पंचास्तिकाय और प्रवचनसार में सबसे प्रथम सात 
भंगों का उल्लेख पाया जाता हूँ। जैनेतर दरछ्ष॑तों में, वैदिक दर्शन में यद्यपि ग्रनेकान्तवाद के समर्थक भ्रनेक 
विचार मिलते हें और इसीलिए सत्‌-असंत्‌-उभय श्रौर अनिवंचनीय भंगों का आशय भिन्न-भिन्न वैदिक दुनों में 
देखा जाता है; फिर भी उक्त सात भंगों में से किसी भी भंग का सिलसिलेवार उल्लेख नहीं है। बौद्धदर्शन 
में तो स्थान स्थान पर सत्‌, श्रसत्‌, उभय और झनुभय का उल्लेख मिलता है जो चतुष्कोटि के नाम से ख्यात 
है। माध्यमिकदर्शन का प्रतिष्ठापक भझ्रायं नागार्जुन उक्त चतुष्कोटि से शून्य' तत्त्व की व्यवस्थापना 
करता है । 

जैनों की भ्रागमिक पद्धति में वचनयोग के भी चार ही भेद किये गये हें---सत्य (सत्‌), भ्रसंत्य (अ्रसत्‌), 
उभय और अभनुभय | जैन झागमिक पद्धति में तथा बौद्धदशोंन में जिसे भ्रतुभय के नाम से पुकारा गया है, जैन- 
दार्शनिक पद्धति में उसे ही भ्रवक्‍्तव्य या अवाच्य का रूप दिया गया है। झतः सप्तभंगी के मूल स्तम्भ उक्त चार 
भंग ही हें, जिन्हें जैनों की भ्रागमिक पद्धति तथा जैनेतर दशनों में स्वीकार किया गया है । शेष तीन भंग, जो उक्त 
चार भंगों के मेल से तैयार किये गये हं, शुद्ध जैन दाशंनिक मस्तिष्क की उपज हें । 


* विधिकल्पला (१) प्रतिघेघ्रकल्पना (२) कमतो विधिप्रतिणेघकल्पना (३) सह विधिप्रतिणेधकल्पता 
(४) विधिकल्पना, सह विधिप्रतिषेघकल्पना (५) प्रतिषेघकल्पना, सह विधिप्रतियेघकल्पना (६) ऋमाक्रसाभ्यां 
विधिप्रतिवेघकल्पना (७) अ्रष्टसहत्नी, पृ० १२५।॥ 


।/न सन्नासन्न सदसच्त चाप्यनुभयात्मकम । 
चतुष्कोटिविनिर्मुक्त तस्वं माध्यभिका विदुः ॥---म्राध्यमिककारिका 


स्वाहार चोर सफ््धंगी इ४१ 
सप्तभंगी के मुल-आधार चार भंगों का स्पष्टीकरण 


यह सप्त भंगी सुनने वाले को कुछ व्यर्थ सी जंचती है; किन्तु प्रतिदिन बोलचाल की भाषा में हम जो 
दब्द व्यवहार करते हें, यह उसी का दार्शनिक विकास हूँ। यहां हम गुरु शिष्य के प्रइनोत्तर के रूप में उस पर 
प्रकाश डालते हें । 
गुर--एक मन्‌ष्य अपने सेवक को भाज्ञा देता है---घट लाओ' तो सेवक तुरन्त घट ले आता है और जब 
वस्त्र लाने की भाज्ञा देता हँ तो वह वस्त्र उठा लाता है, यह श्राप व्यवहार में प्रति दिन देखते हैं; किन्तु क्या कभी 
आपने इस बात पर विचार किया है कि सुनने वाला घट शाब्द सुन कर घट ही क्यों लाता हे, भौर वस्त्र शब्द सुन कर 
बस्त्र ही क्‍यों लाता है ? 
शिष्य--घट को घट कहते हें भौर वस्त्र को वस्त्र कहते हे, इसलिए जिस वस्तु का नाम लिया जाता है सेवक 
उसे ही ले श्राता है । 
गु०--घट को ही घट क्‍यों कहते हे ? वस्त्र को घट क्‍यों तहीं कहते ? 
ज्षि०---घट का काम घट ही दे सकता है, वस्त्र नहीं दे सकता । 
गु०---धट का काम घट ही क्‍यों देता हँ ? वस्त्र क्‍यों नहीं देता ? 
शि०--यह तो वस्तु का स्वभाव है । इसमें प्रश्न के लिए स्थान नहीं है । 
गु०--क्या तुम्हारे कहने का यह भ्राशय हे कि घट में जो स्वभाव है वह ब्त्र में नहीं हे भौर वस्त्र में जो 
स्वभाव है वह घट में नहीं है ? 
दि०--हाँ, प्रत्येक वस्तु श्रपना जुदा-जुदा स्वभाव रखती है । 
गु०--ठीक है, किन्तु अब तुम यह बतलाझो कि क्या हम घट को असत्‌ कह सकते हैं ? 
ज्षि०--हाँ, घड़े के फूट जाने पर उसे असत_ कहते ही हें । 
गु०--दूट-फूट जाने पर तो प्रत्येक वस्तु प्रसत्‌ कही जाती है । हमारा मतलब हैं कि क्या घट के मौजूद 
रहते हुए भी उसे श्रसत्‌ कहा जा सकता है ? 
शि०--नहीं, कभी तहीं। जो “है”, वह “नहीं” कैसे हो सकता हे ? 
गु०--किनारे के पास श्राकर फिर बहाव में बहना चाहते हो । श्रभी तुम स्वयं स्वीकार कर चुके हो कि 
प्रत्येक वस्तु का स्वभाव जुदा-जुदा होता है और वह स्वभाव श्रपनी ही वस्तु में रहता है, दूसरी वस्तु में नहीं रहता । 
. शि०--हाँ, यह तो में श्रव भी स्वीकार करता हूँ । क्यींकि यदि ऐसा न माना जायेगा तो आ्लाग पानी हो 
जायगी झौर पानी आग हो जायेगा। कपड़ा मिट्टी हो जायेगा और मिट्टी कपड़ा बन जायेगी । कोई भी वस्तु श्रपने 
स्वभाव में स्थिर न रह सकेगी । 
गु०--यदि हम तुम्हारी ही बात को इस तरह से कहें, कि प्रत्येक वस्तु भ्रपने स्वभाव से है और पर स्वभाव 
से नहीं हँ, तो तुम्हें कोई भ्रापत्ति तो नहीं है ? 
शि०--नहीं, इसमें किसको आपत्ति हो सकती हैं ? 
गु०---अ्रब फिर तुमसे पहला प्रश्न किया जाता है, क्या मौजूद घट को भ्रसत्‌ कह सकते हें ? 
छशि०--- (चुप) । | 
गु०---चूप क्‍यों हो ? क्या फिर भी भ्रम में पड़ गये ? 
ज्षि०--परस्वभाव की भ्रपेक्षा से मौजूद घट को भी श्रसत्‌ कह सकते हैं। 
- गु०--भ्रब रास्ते पर झाए हो । जब हम किसी वस्तु को सत्‌ कहते हे तो हमें यह ध्यान रखना चाहिए कि 
उस वस्तु के स्वरूप की श्रपेक्षा से ही उसे सत्‌ कहा जाता है। पर वस्तु के स्वरूप की अपेक्षा से दुनिया की प्रत्येक 
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वस्तु असत्‌ है। देवदत्त का पूत्र दुनिया भर के मनृष्यों का पुत्र नहीं भौर न देवदत्त संसार भर के पुत्रों का पिता है । 
यदि देवदत्त अपने को संसार भर के पत्रों का पिता कहने लगे तो उस पर वह मार पड़े जो जीवन भर भुलाये से भी 
न भूले । क्या इससे हम यह नतीजा नहीं निकाल सकते हैं कि देवदत्त पिता है और नहीं भी है ! ञत: संसार में जो 
कुछ 'है', वह किसी प्रपेक्षा से नहीं भी है । संबंधा सत्‌ या सर्वथा असत्‌ कोई वस्तु हो नहीं सकती। इसी भरपेक्षा- 
बाद का सूचक “स्यात्‌” शब्द है जिसे जैन तत्त्वज्ञानी अपने वचन व्यवहार में प्रयुक्त करता है। उसी को दार्शनिक 
भाषा में “स्यात्‌ सत्‌” और “स्यात्‌ अश्रसत्‌” कहा जाता है । 

हम ऊपर लिख आये हें कि शब्द की प्रवृत्ति वक्‍ता के श्रधीन है; अ्रतः प्रत्येक वस्तु में दोनों धर्मों के रहने पर 
भी बकक्‍ता अपने अपने दृष्टिकोण से उसका उल्लेख करते हें। जेसे दो आदमी सामान खरीदने के लिए बाज़ार 
जाते हें। वहाँ किसी वस्तु को एक भ्रच्छी बतलाता है, दूसरा उसे बुरी बतलाता है। दोनों में बात बढ़ जाती है । 
तब दुकानदार था कोई राहगीर उन्हें समभाते हुए कहता है, 'भई, क्‍यों झगड़ते हो ? यह चीज़ अच्छी भी है 
और बुरी भी है। तुम्हारे लिए भ्रच्छी है और इनके लिए बुरी है। अपनी अपनी निगाह ही तो है'। 
यह तीनों व्यक्ति तीन तरह का वचन व्यवहार करते हें---पहला विधि करता है, दूसरा निषेध और 
तीसरा दोनों । है 

वस्तु के उक्त दोनों धर्मों को यदि कोई एक साथ कहने का प्रयत्न करे तो वह कभी भी नहीं कह सकता । 
क्योंकि शाब्द एक समय में एक ही घर्मं का कथन कर सकता है । ऐसी दशा में वस्तु श्रवाच्य कही जाती है । उक्त 
चार वचन व्यवहारों को दाशनिक भाषा में स्यात्‌ सत्‌', स्थात्‌ अ्रसत्‌', 'स्थात्‌ सदसत्‌” और 'स्यादवक्‍्तव्य' 
कहते हें। सप्तभंगी के मूल यही चार भंग हैं । इन्हीं में से चतुर्थ भंग के साथ क्रमशः पहले, दूसरे और तीसरे भंग 
को मिलाने से पाँचवाँ, छठा और सातवाँ भंग बनता है । किन्तु लोक व्यवहार में मूल चार तरह के वचनों का ही 
व्यवहार देखा जाता है । 


सप्तभंगी का उपयोग 


सप्तभंगीवाद का विकास दाशनिक क्षेत्र में हुझा था, इसलिए उसका उपयोग भी वहीं हुआ हो तो कोई 
आश्चयं नहीं हे । उपलब्ध जैन वाहुमय में, दाशनिकक्षेत्र में सप्तभंगीवाद को चरितार्थ करने का श्रेय स्वामी समन्त- 
भद्र को ही प्राप्त है। किन्तु उन्होंने झ्राप्तमीमांसा' में अपने समय के सदेकान्तवादी सांख्य, अभ्रसदैकान्तवादी 
माध्यमिक, सर्वथा उभयवादी वैशेषिक श्रौर अवाच्यकान्तवादी बौद्ध के दुराग्रहवाद का निराकरण करके मूल चार 
भंगों का ही उपयोग किया है । और शेष तीन भंगों के उपयोग करने का संकेत मात्र कर' दिया है । आप्तमीमांसा' 
पर भ्रष्टशती' नामक भाष्य के रचयिता श्री अकलंकदेव ने उस कमी को पूरा कर दिया है। उनके मत से, शंकर 
का अनिर्ववनीयवाद सदवक्तव्य, बौद्धों का अन्यापोहवाद असदवक्तव्य, और योग का पदार्थवाद सदसद वक्तव्य 
कोटि में सम्मिलित होता है ।* 


सात भंगों में सकलादेश और विकलादेश का भेद 


सप्तभंगीवाद के सकलादेशित्व और विकलादेशित्व की चर्चा हम “प्रमाण वाक्य और नय वाक्य में कर 
श्राए हे और यह भी लिख आये हें कि इसमें दवेताम्बर ्रौर दिगम्बर दोनों एक मत हैं; किन्तु श्वेताम्बर साहित्य 
में एक ऐसे मत का उल्लेख मिलता है जो सात भंगों में से सत्‌, भ्रसत्‌ और अवक्तव्य इन तीनों भंगों को सकलादेशी 


* “शेबभंगाइच नेतव्या ययोक्‍तनययोगतः” ।--श्राप्तमीमांसा 
* बिश्ेष जानने के लिए देखो--अ्रष्टसहजी, पृ० १३६। 


स्थाह्ाद झौर सप्तभंगी इं४३ 


तथा शेष चार भंगों को विकलादेशी स्वीकार करता है । विशेषावद्यक भाष्यकार' इसी मत के पोषक जान पड़ते 
हैं। किन्तु उनका यह स्वतन्त्र मत है या उन्होंने अपने पूव॑वर्ती किसी भ्राचार्य से लिया हैँ, इस विषय में हम श्रमी कुछ 
नहीं कह सकते | सन्मति तर्क के टीकाकार प्रभयदेवसूरि' उक्त मत का उल्लेख इति केचित्‌' के नाम से करते 
है। वे लिखते हे-- उक्त तीन भंग गौणता और प्रधानता से सकल घर्मात्मक एक वस्तु का प्रतिपादन करले हैं; 
इसलिए सकलादेश हैं श्ौर शेष चार भंग भी यद्यपि सकल धर्मात्मक वस्तु का प्रतिपादन करते हैं फिर भी सांदा बस्तु 
के बोधक होने से विकलादेश कहे जाते हें ऐसा किन्हीं का मत है । 

मालूम नहीं, इस मत के अनुयायी प्रमाण सप्तभंगी और नयसप्तभंगी को मानते थे या नहीं ? दिगम्बराचायों 
में से किसी ने भी इस मत का उल्लेख तक नहीं किया है । किन्तु एक मत का उल्लेख ग्रवश्य मिलता है जो उक्त मत 
से बिलकूल विपरीत हैँ। विद्यानन्दि तथा सप्तभंगी तरंगिणी के कर्ता ने उसका निराकरण किया हैँ। विद्यानन्दि 
लिखते हें'---कोई विद्वान अनेक घर्मात्मक वस्तु के प्रतियादक वाक्य को सकलादेश और एक धर्मात्मक वस्तु के प्रति- 
पादक वाक्य को विकलादेश कहते हैं। किन्तु ऐसा मानने से प्रमाण सप्तभंगी और नयसंप्तभंगी नहीं बन सकती । 
कारण, तीन भंग--सत्‌ , भ्रसत्‌ श्रौर अ्रवक्तव्य--वस्तु के एक धर्म का ही प्रतिपादन करते हे, भ्रतः वे विकलादेश 
कहे जायेंगे, श्रौर शेष चार भंग भ्रतेक धर्मात्मक वस्तु का प्रतिपादन करते हे, इसलिए सकलादेश कहे जायेंगे । सात 
भंगों में से तीन को नयवाक्य और शेष चार को प्रमाण वाक्य मानना सिद्धान्त विरुद्ध है । 

भंगों के क्रम में भेद 

सप्तभंगी के विषय में एक भ्रन्य बात भी ध्यान देने योग्य हे, वह है भंगों के क्रम में मतभेद का होना। कुछ 
ग्रन्थकार' अवक्तव्य' को तीसरा और स्यातू सदसत्‌' को चतुर्थ भंग स्वीकार करते हें श्र कुछ' 'स्यात्‌ सदसत्‌' 
को तीसरा और श्रवकतव्य को चतुर्थ भंग पढ़ते हैं। इस क्रम भेद में दोनों सम्प्रदायों के भ्राचायं सम्मिलित है । 
कुछ श्राचार्यों ने श्रपने ग्रन्थों में दोनों पाठों को स्थान दिया है। भ्रकलंकदेव राजवातिक में दो स्थलों पर सप्तभंगी 
का वर्णन करते हें और दोनों पाठ देते हें । उक्त दोनों क्रमों में से मूल क्रम कौन-सा है, यह बतलाने में हम श्रसमर्थ 
हैं। कारण, सात मंगों का सर्वप्रथम उल्लेख करने वाले झ्राचार्य कुन्दक्न्द हें भ्रौर उन्होंने भ्रपने दो ग्रन्थों में दोनों 
पाठों को स्थान दिया है। ग्यारहवीं शताब्दी तक के विद्वानों ने इस क्रम भेद के विषय में एक भी शब्द नहीं लिखा है। 
बारहवीं शताब्दी के एक श्वेताम्बर विद्वान ने इस ओर ध्यान दिया हैं। वे लिखते हें --““कोई-कोई इस (अभ्रवकक्‍तव्य) 
भंग को तीसरे भंग के स्थान में पढ़ते हैं और तीसरे को इसके स्थान में । उस पाठ में भी कोई दोष नहीं है, क्‍योंकि 
वस्तु विवेचन में कोई श्रन्तर नहीं पड़ता।” 


१ “उसे श्रय: सकलादेशाः । चत्वारोषपि जिकलादेशाः प्रोच्यंते” । विशे० भा० गा० २२३२। 

१ सन्‍्मतितर्क टी०, पु० ४४५, पं० ३०। 

१ इलोकथा०, पृ० १३७, पं० १३-१७ 

४ सभाष्य तस्थार्थाधिगम, भ्रा० ५, सू० ३ १, पृ० ४०६ पं० २०, तथा पु० ४१० पं० २६। विशदेषा० भा० 
गा० २२३२। प्रवचनसार पू० १६१॥। तत्त्वार्थराजबा० पृ० १८१॥ 

* प्रमाणनय तत्त्वालोक, परि० ४, सू० १७-१८ स्याद्राद मं० पृ० १८६ । नयोपदेश पु० १२॥ 
पठचाल्तिकाय पु० ३०। झ्ााप्तमी ०का० १४। तस्वा०रा० पृ० २४, वा० ५। तस्वा० इलो० पु० १५८। सप्तमं० 
पु० २। प्रमेय० सा० पु० २०६। लेखक 

* “हाय चव भंगः कंश्चित्ततोयभंगस्थाने पठचघते, तृतीयइचेतस्थ स्थाने । नेबमपि कदिजिहोषः:, भप्रंविशेष- 
स्याभावात्‌” ।-रत्यकराबता? परि० ४, सू० है८घ। 


झडंड | प्रेजी-अभिनंदस-म्रंथ , 


यथार्थ में विधि और प्रतिषषंध को क्रम से औौर एक साथ कथन करने की भ्रपेक्षा से तीसरे भौर चौथे भंग की 
सृष्टि हुईं है । भ्रतः पहले दोनों का एक साथ कथन करके बाद को क्रम से कथन किया जाये, या पहले क्रम से उल्लेख 
करके पीछे एक साथ किया जाये तो वस्तु विवेचन में कोई श्रन्तर दृष्टिगोचर नहीं होता। किन्तु श्रवक्‍्तव्य को चतुर्थ 
भंग पढ़ने का ही अधिक प्रचार पाया जाता है। सप्तरभंगीवाद के खंडन में लेखनी चलाने वाले शंकराचायें भौर 
रामानूज ने भी इसी पाठ को स्थान दिया है । 

स्याद्राद और उसके फलितांश सप्तभंगीवाद के विषय में जैनाचार्यों के मन्तव्यों का दिग्द्शन कराकर हम 
इस निबन्ध को समाप्त करते हें। 


काशी ] 


स्वेज्ञता के अतीत इतिहास की एक झलक 


पं० फूलचन्ड जैन सिद्धान्तशास्त्री 


तीर्थंकर सवंज्ञ हो जाने पर ही मोक्षमार्ग का उपदेश देते है, ऐसा नियम है, किन्तु मध्यकाल से सर्वज्ञत्वके विषय 
में विवाद चल रहा है । अ्रत: मेरी इच्छा इसे समझने को रही है। यद्यपि दर्शन श्ौर न्याय के ग्रन्थों में इसकी 
विस्तृत चर्चा मिलती है, तथापि इस विषय को समभने का मेरा दृष्टिकोण सर्वथा भिन्न है। मेरी इच्छा रही है कि 
जैन व प्रन्य धर्मों में सर्वज्षता के विषय में प्राचीन काल में क्या माना जाता रहा है, इसका प्रामाणिक संकलन किया 
जाय | यह प्रयास उसीका फल हैं । 


(१) जैन मान्यता और उसका कारण 


जीव भ्रनन्त ज्ञान, भ्रनन्त दर्शन श्रादि भ्रनन्त गुणों का पिंड हे । इसके संसारी भौर मुक्त ये दो भेद हे । 
जो जन्म-मरण की बाधा से पीड़ित हैं वह संसारी और जिसके यह बाधा दूर हो गई हे वह मुक्त है । मुक्त प्रवस्था 
में जीव की सब स्वाभाविक शक्तियाँ प्रकट हो जाती हे, जो कि संसार-भ्रवस्था में कर्मों के कारण घातित रहती हे । 
जीव के और सब गुणों में ज्ञान मुख्य है । इसके पाँच भेद हें--मतिशान, श्रुतशान, प्रवधिशान, मनःपर्ययज्ञान भ्ौर 
केवलशान । यय्पि प्रत्येक आत्मा में एक ही ज्ञान है जिसे कि केवलज्ञान' कहते हे, किन्तु आवरण करने घाले कर्मों 
के भेद से उसके पाँच भेद हो गये हैं) बात यह हे कि आ्रात्मा के मूल ज्ञान को केवलज्ञानावरण कर्म रोके हुए है। तो 
भी कुछ ऐसे अतिमन्द ज्ञानांश शेष रह जाते हें जिन्हें केवलज्ञानावरण कर्म प्रकट होने से नहीं रोक सकता । मति- 
ज्ञानावरण आदि कम इन्हीं ज्ञानांशों को श्रावृत करते हें श्रौर इसलिए ज्ञान के पाँच भेद हो जाते हैं । 

ग्रन्य प्रकार से ज्ञान के दो भेद हं--अ्रत्यक्ष और परोक्ष । जिस ज्ञान की प्रवृत्ति में भ्रात्मा स्वयं कारण हें, 
उसे भ्रन्य किसी बाह्य साधन की सहायता नहीं लेनी पड़ती उसे प्रत्यक्ष कहते हें तथा जो ज्ञान इन्द्रिय और मन की 
सहायता से उत्पन्न होता है, उसे परोक्ष कहते हें । यद्यपि ज्ञान में स्वत: जानने की शक्ति है, इसलिए मुख्य ज्ञान 
प्रत्यक्ष ही है; किन्तु संसारी भ्रवस्था में ग्रावरण के कारण यह शक्ति पंगु बनी रहती है । श्रतः शान के प्रत्यक्ष भ्रौर 
परोक्ष ये दो भेद हो जाते हैं। 

परोक्षज्ञान के दो भेद हैं: मतिज्ञान और श्रुतज्ञान | मतिज्ञान का दूसरा नाम भ्राभिनिवोधिकशान भी है । 
जो अ्रभिमुख ्रौर नियमित पदार्थों को जानता है उसे मतिज्ञान या आभिनिवोधिकज्ञान कहते हें। जो पदार्थ इन्द्रिय 
और मन से ग्रहण करने योग्य हो वह भ्रभिमुख अथ कहलाता है। यह ज्ञान नियम से ऐसे हो श्रर्थ को ग्रहण करता है । 
झ्त: इसे प्राभिनिबोधिकज्ञान कहते हे । संज्ा, स्मृति, मति श्लोर चिन्ता ये चारों आभिनिबोधिकज्ञान के पर्याय 
नाम हैं। आगमों में इस ज्ञान के लिए झाभिनिवोधिक नाम मुख्य रूप से श्राय। है । यद्यपि मति' इसका पर्याव- 
वात्री है, फिर भी इस शब्द का मुख्य रूप से उपयोग पीछे से हुआ जान पड़ता है । सबसे पहले हम “मतिशान' शब्द 
का उपयोग झाचाये कुन्दक्त्द के 'नियमसार” में देखते हें। तत्त्वाथसृत्र' में भी इसी शब्द का मुख्य रूप से उपयोग 


* जोबो केवलणाणसहाबो वेब । धवला झारा पत्र ८६६ 
* जाणावरणीयस्स कम्मस्स पंच पयडीओो अभिणियोहियणाणावरंणोयं--4 धवला झारा पत्र ८६५। 
* सब्णाण' चउभेवं भदिसुदशोही >< > । गाया १२ 

- मतिथुतावधि->८ »< । सूत्र 


३४६ प्रेमी-कमिनंदन-अंथ 


हुआ है । कुछ विद्वानों का मत है कि सांव्यवहारिक प्रत्यक्ष भौर मतिज्ञान एक है, परन्तु उपर्युक्त लक्षण को 
देखते हुए उनका यह मत भ्रसमीचीन प्रतीत होता है। वास्तव में सांव्यवहारिक प्रत्यक्ष मतिशान का भेद 
है। मतिज्ञान के द्वारा ग्रहण किये गये पदार्थ के निमित्त से जो अन्य पदार्थ का ज्ञान होता है, उसे भुतशाय 
कहते हे। जैसे, घूम को देख कर जो श्रग्नि का ज्ञान होता है वह श्रुतज्ञाब है। यह ज्ञान नियम से मतिज्ञान 
पूवंक ही होता है। इन्द्रियाँ वर्तमान अर्थ को ही ग्रहण करती हें, किन्तु मन त्रेकालिक पदार्थों को ग्रहण 
करता है । 

प्रत्यक्ष के तीन भेद ह--प्रवधिशान, मनःपर्ययज्ञान भौर केवलब्नान । जो द्रव्य, क्षेत्र, काल और भाव की 
मर्यादा लिये हुए बिना किसी की सहायता के केवल मूर्तिक पदार्थों को जानता है, उसे श्रवधिज्ञान कहते हैं। इसके 
दो भेद हें भवप्रत्मय भौर गुणप्रत्यय । जो जन्म लेते ही प्रकट हो जाता है, वह भवप्रत्यय ्रवधिश्ञान है भ्रौर जो ब्रत 
नियम झादि के निमित्त से होता हे उसे गृणप्रत्थय भ्रवधिज्ञान कहते है । पहले जो परोक्ष ज्ञान के दो भेद बतलाये गये 
हैं, बे सब संसारी जीवों के होते हँ, किन्तु यह ज्ञान संज्ञी पंचेन्द्रियों में से कुछ के ही सम्भव है । जो दूसरे के मनोगत 
अर्थ को जानता है उसे सनःपर्य पश्ान कहते हें । यह ज्ञान संयमी जीवों के ही हो सकता है, श्रन्य के नहीं। तथा जो 
ज्ञान त्रिकालवर्ती सब पदार्थों को जानता है, उसे केबलशान कहते हे। यह ज्ञान करण, क्रम भ्रौर व्यवधान से रहित 
हैं । जब यह भ्रात्मा ज्ञान का श्रावरण करने वाले कर्मों का सर्वंथा क्षय कर देता हैँ तब इस ज्ञान की उत्पत्ति होती 
है। इस अवस्था के प्राप्त हो जाने पर जीव सर्वज्ञ, अरहन्त, सयोगिकेवली, जिन भौर भगवान्‌ आदि अनेक नामों 
से पुकारा जाता है । जैन-मतानुसार इस श्रवस्था के बाद ही जीव मोक्ष मार्ग के उपदेश का अधिकारी होता है । 
प्रकृति भ्रनुयोगद्वार में लिखा है-- 

सईं भयवं उप्पण्णणाणदरिसी स्वेवासुरमाणुस्सलोगस्स झार्गाद गदि चंयणोववादं बंधसोक्ख इंड्धि ट्टिदि 
जुबि अगुभाग तक्‍क॑ कल मण माणसिय॑ भूत्त कद पडिसेविदं श्रादिकम्मं भ्रहकम्मं सब्बलोए सब्वजीबे सब्वभावे सम्मं 
सस॑ जाणदि पस्सवि विहरवि त्ति। 

प्र्थात्‌-- केवलज्ञान भर केवलदशंन के प्राप्त होने पर जिनदेव देवलोक, मनुष्यलोक भ्ौर अ्रसुरलोक 
की गति झ्ौर श्रागति का तथा चयन, उपपाद, बन्ध, मोक्ष, ऋद्धि, स्थिति, युति, अ्रनुभाग, तक, कल, मन, मानसिक, 
भक्त, कृत, प्रतिसेवित, भ्रादि कर्म, अहँंकर्म, सब लोक, सब जीव और सब भाव इनको भले प्रकार एक साथ स्वयं 
जानते भ्ौौर देखते हुए विहार करते हें।' 

स्थानांगसूत्र के स्थान २ उद्देश्य १ में भी लिखा हे-- 

त॑ समासझो चउब्विह पण्णत्त । त॑ं जहा--दब्बशो खेसझों कालझो भावशझों । तत्थ दव्वयओो णं केवलणाणी 
सब्बदत्वाइं जाणइ पासइ । खित्तओं णं केवलणाणी सब्यं खेत जाणईइ पासह | कालझो णं केवलणाणी सब्बं काल 
जाणइ पासह। भावझों णं केवलणाणी सब्वे भावे जाणइ पास ।' 

प्र्थात्‌-- कैवलज्ञान द्रव्य, क्षेत्र, काल और भाव की श्रपेक्षा संक्षेप से चार प्रकार का है। सो द्रव्य की 
अपेक्षा केवलज्ञानी सब द्रव्यों को जानता और देखता है। क्षेत्र की भ्रपेक्षा केवलज्ञानी सब क्षेत्रों को जानता भ्रौर 
देखता हैँ । काल की श्रपेक्षा केवलज्ञानी सब कालों को जानता और देखता है तथा भाव की भ्रपेक्षा केवलज्ञानी सब 
भावों को जानता और देखता हूँ ।”' | 

यहाँ तक हमने ज्ञान, ज्ञान के भेद, उनका स्वरूप व स्वामी इन सबके विषय में जैन मान्यता क्या है, इसका 
संक्षेप में सप्रमाण विचार किया । भ्रब इस बात का विचार करते हे कि जैन-परम्परा में केवलज्ञानी को सब पदार्थों 
का जानने भ्रौर देखने वाला क्‍यों माना गया है ? इसके लिए हमें विविध धर्मों झौर दर्शनों में झात्मा के स्वरूप के 
विषय में क्या लिखा है भ्रौर उससे जैनधम की मान्यता का कहाँ तक मेल बैठता है, इसका विचार कर लेना 
झावष्यक हे । 


सर्वक्षता के अतीत इतिहास कौ एक ऋलक ३४७ 


उपनिषदों में भ्रात्मा के चार स्तर' बतलाये हँ--शरीरचैतस्थ, स्वप्लचेतन्य, सुषुप्तिजेतस्प भौर छुद्धलेतस्थ । 
इनमें से प्रारम्भ के तीन चैतन्यों में भ्रात्मा की उपलब्धि न होकर शुद्धचैतन्य में उसकी उपलब्धि बतलाई है; किन्तु 
वहाँ इस शुद्धचैतंन्‍्य का विशेष स्पष्टीकरण नहीं मिलता। उपनिषदों में ब्रह्मतत्त्व की भी पर्यालोचना की गई है । 
वहाँ इसके दो रूप बतल।ये हँ---सगुणब्रह्म भौर निर्गुणबह्म । सगुणब्रह्म] का परिचय देते हुए लिखा है कि ब्रह्म सत्य, 
ज्ञान तथा अनन्तरूप है तथा वह विज्ञान भ्रौर झानन्दमय है । निग्‌णब्रह्म नेति पदवाच्य बतलाया है । नैयायिक भौर 
वैशेषिकों की मान्यता है कि श्रात्मा नित्य हे भौर उसमें बुद्धि, सुख, दुख, इच्छा, द्वेष भादि विशेष गुण निवास करते हें । 
मुक्तावस्था में उसके ये गृण नष्ट हो जाते हैं । सांख्य झात्मा को सर्वथा नित्य और भोकता मानते हैं। बौद्ध भ्रात्मा 
की स्वतन्त्र सत्ता को ही स्वीकार नहीं करते। वे उसे नामरूपात्मक मानते हें। नामरूप से बेदना, संज्ञा, संस्कार, 
विज्ञान भौर रूप लिये जाते हे। उनके मत से प्रात्मा इन पाँचों का पुञ्जमात्र है। इस प्रकार हम देखते हें कि ज्ञान 
झौर दर्शन आत्मा का स्वभाव है । इसे किसी ने स्वीकार तहीं किया, किन्तु जैन परम्परा ने प्रारम्भ से ही भ्रात्मा को 
ज्ञायक माना है । उसका मत हूँ कि ज्ञान और दशंन आत्मा के प्रनपायी धर्म हे--उनका कभी भी नाश नहीं होता । 
जैन-धर्म में जीव के दो प्रकार के गुण माने हं---प्रनुजीवीगुण और प्रतिजीवोगुण | जिनसे जीव का जीवन कायम रहता 
है भ्ौर जो उसे छोड़ कर भ्रन्यत्र नहीं पाये जाते हें, वे भ्रनुजीबीगुण हैं । चेतना की चेतनता इन्हीं गुणों से है । जिनसे 
जीव का जीवन क़ायम नहीं है, किन्तु जो जीव को छोड़ कर श्रन्य द्वव्यों में भी पाये जाते हें वे प्रतिजीवीगृण हें । 
इन भन्‌जीवी गुणों में ज्ञान भर दर्शन मुख्य हें। यही कारण हैँ कि प्रारम्भ से सभी शास्त्रकारों ने जीव को ज्ञान 
दर्शंतस्वरूप मानने पर अ्रधिक ज़ोर दिया हैं। नियमसार' में बतलाया हैं कि जीव उपयोगमयी है । उपयोग के 
दो भेद हे--शान और वर्शन । ज्ञान के भी दो भेद हे---स्थभाव ज्ञात भ्रौर विभावश्ञान । इन्द्रियातीत भ्रौर प्रसहाय 
ऐसे केवलज्ञान को स्वभावज्ञान कहते हे और शेष मति आदि विभावज्ञान हैं। समयप्राभृत' में बतलाया हे कि जो 
साधु मोह का त्याग करके प्रात्मा को ज्ञानस्वरूप मानता है वही साधु परमार्थ का जानकार है। कामिक ग्रन्यों में 
कर्म के श्राठ भेद किये हें, उनमें ज्ञानावरण और दर्शंनावरण ये दो स्वतन्त्र कर्म हें। इससे भी जीव के शञान-दर्शन 
स्वभाव की सिद्धि होती है । 

इस प्रकार जब हम इस रहस्य को जान लेते हें कि प्रन्य,मत-मतान्तरों में जो प्रात्मा का स्वरूप स्वीकार 
किया गया है उससे जेन धर्म की मान्यता भ्रपनी एक विशेष मौलिकता को लिये हुए है तब हमें इस सत्य के समभने 
में देर नहीं लगती कि जैन परम्परा में केवल ज्ञानी को सब पदार्थों का जानने भ्रौर देखने वाला क्‍यों माना गया हे ? 
बन्धनमुक्त प्रात्मा की दो ही अ्रवस्थाएँ हो सकती हें । एक त्तो यह कि वह किसी को भी न जाने श्रौर न देखे शौर 
दूसरी यह कि वह सब को जाने और देखे। पहली अवस्था आत्मा को ज्ञान स्वभाव न मानने पर प्राप्त होती है। किन्तु 
तब यह प्रइन होता है कि संसारी आत्मा के शान कंसे होता है ? सांख्य इसका यह उत्तर देते हें कि बुद्धि स्वभावत: 
भ्रचेतन है और उसके निमित्त से जो अध्यवसाय और सुखादिक उत्पन्न होते हूँ वे भी श्रचेतन हैँ, परन्तु बुद्धि 
के संसर्ग से पुरुष अपने को ज्ञानवान अनुभव करता है भर बुद्धि अपने को चेतन प्रनुभव करती है तथा नैयायिक और 
वैशेषिक इस प्रइन का यह उत्तर देते हें कि यद्यपि ज्ञान का निवास भ्रात्मा में ही है किन्तु जीव के मुक्त होने पर वह 
उससे शझ्लग हो जात है । ये दोनों ही उत्तर प्रपर्याप्त हें । इनसे मूल प्रइन का समाधान नहीं होता, क्योंकि बुद्धि का 
प्रन्वय जिस प्रकार चेतन के साथ देखा जाता है, बैसा जड़ के साथ नहीं | दूसरी अवस्था आ्रात्मा को ज्ञान स्वभाव 


* भारतीय दर्शन पत्र ७५ 
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* शायथा ३७ 


शरद - जेली-ग्रष्िंवण- इंच 


मानने पर प्राप्त होती है । चूंकि जैन परम्परा में झात्मा को ज्ञान स्वभाव माना है, झतः बन्धनमुक्त आत्मा सब पदार्थों 

का ज्ञाता और दृष्टा ही सिद्ध होता है। यहाँ यह कहा जा सकता है कि जब बन्धनमुकत आत्मा सबको जानता भौर 
देखता है तब प्रविशुद्ध प्रवस्था में उसे ऐसा मान लेने में क्य। भ्रापत्ति है ? ऋषियों ने इसका यह समाधान किया है 
कि जीव में भ्रविशुद्धता विज।तीय द्रव्य के संयोग से भ्र।ती है श्रौर इसी लिए उसकी जानने की शक्ति भी पंगू हो जाती है । 
कभी वह इन्द्रियों की सहायता से जानता है--बिना इन्द्रियों की सहायता के नहीं जानता । कभी वह स्थूल को जानता है 
--सूक्ष्म को नहीं जानता । आदि । किन्तु जब आवरण का अभाव हो जाता हैं और आत्मा की मूलशकिति प्रकट हो 
जाती है तब वह वर्तमान को जानता है, भूत और भविष्यत को नहीं; स्थूल को जानता है सूक्ष्म को नहीं ; भ्रव्यवहित 
को जानता है व्यवहित को नहीं ; स्व को जानता है पर को नहीं ; यह नियम कैसे किया जा सकता है ? श्र्थात्‌ 
नहीं किया जा सकता । यही कारण है कि जेन परम्परा में केवल शानी को सबका जानने वाला और देखने वाला स्वीकार 
किया हूँ । 


(२) इतर धर्मों व दर्शनों में सर्वज्ञता का स्वीकार 


यहाँ तक हमने जैन मान्यता के झन्‌ सार सर्वेज्ता और उसके कारण का विचार किया । अ्रब हमें यह देखना है 
कि प्रन्य धर्मों या दर्शनों का सर्वज्ञता के विषय में क्या ग्रभिमत हे ? 

बोदसाहित्य में 'धम्मपढ' एक प्रकाशमान हीरा है, जिसका संसार के सभी विचारकों ने आदर किया है । 
इसका संकलन बुद्ध भगवान के कुछ ही काल बाद हो गया था । इसमें कूल ४२३ गाथाएं हें, जो २६ वर्गों में विभकत हें । 
इसके १४वें वर्ग का नाम बुद्धवर्ग' हे। इसकी पहली गाथा में बतलाया है कि “जिसकी' जीत हार में परिणत नहीं हो 
सकती, जिसकी जीत को लोक में कोई नहीं पहुँच सकता, उस श्रपद प्रनन्तज्ञानी बुद्ध को तुम किस उपाय से भ्रस्थिर 
कर सकोगे ?'” इससे स्पष्ट है कि बौद्धों ने दर्शन-युग के पहले ही सर्वज्ञता को स्वीकार किया है! धर्मकीति ने 
सर्वज्ञता की भ्रपेक्षा जो मार्गज्ञता पर भ्रधिक जोर दिया है, इसका कारण भिन्न हे, जिसका हम यथावसर विचार करेंगे। 

न्यायदर्शन में सर्वज्ञता के स्थान में योगिज्ञान को स्वीकार किया है। वहाँ बतलाया है कि सूक्ष्म (परमाणु 
झादि) व्यवहित (दीवार श्रादि के द्वारा व्यवधान वाली ) तथा विप्रकृष्ट (काल तथा देश उभयरूप से दूरस्थ) वस्तुश्रों 
का ग्रहण लोक प्रत्यक्ष के द्वारा कथमपि नहीं हो सकता, परन्तु ऐसी वस्तुओं का शान अवश्य होता हे । ग्रत: इससे योगि- 
प्रत्यक्ष की सिद्धि होती है । इसके अतिरिक्त न्यायदर्शन में एक नित्य ईश्वर भ्रौर माना है, जो नित्य सर्वेश है । वैशे- 
षिक दर्शन का मत न्यायदर्शन से मिलता हुआ है । हाँ, प्रारंभ में वैशेषिक देन ने नित्य ईश्वर की कल्पना पर जोर 
नहीं दिया । 

योगवर्शन में योगी चार' प्रकार के बतलाये हें--प्रथमकल्पिक, सथुकल्पिक, प्रशाज्योति और अ्रतिकरान्त- 
भावनीय । ये योगी की क्रम से विकसित होने वाली चार अवस्थाएं हें । पहली अवस्था में श्रष्टांग योग की साधना, 
दूसरी में चित्तशुद्धि और तीसरी में भूतजयी तथा इन्द्रियजयी होना मुख्य है । इन तीन ग्रवस्थाश्रों के बाद योगी लोग 
प्रस्मिता में प्रतिष्ठित होकर सर्वज्ञता को प्राप्त करते हें । और तब जाकर श्रतिक्रान्त भावनीय दशा को क्रम से प्राप्त 
होते हैं। इतना ही नहीं, प्रत्युत इस दोन में भी भ्रनादि ईदवर की कल्पना की गई है । यहाँ ईद्वर का श्र्थ ऐडवर्य 
और ज्ञान की पराकाष्ठा लिया गया हे । 

सीमांसादद्दोन में यद्यपि लौकिक ज्ञान के लिए ही प्राप्त पुरुष प्रमाण माना गया है, पर धर्म का कथन केवल 
झपोरषेय वेद ही करते हे। मीमांसकों के इस मत का क्या कारण है, इसका विचार तो हम आगे करेंगे, पर इतना 


* पस्‍्य जित॑' इत्यादि गाया का वह झनुबाद जो भवन्त झानन्द कोसल्यायन ते किया है । 
+ आरतीयवशोेन, पृष्ठ ३६७ 


सर्वशता के भततौत इतिहास को एक झलक इ४ह 


सुनिश्चित है कि मीमांसक भी सर्वज्ञता के सर्वधा विरोधी न थे, क्योंकि मीमांसकों ने झागम के द्वारा प्रतीन्द्रिय पदाथों 
का ज्ञान स्वीकार किया ही है। शवरऋषि अपने शावर भाष्य में लिखते हें कि वेद के द्वारा.भूत, भविष्यत, वर्तमान, 
सूक्ष्म, व्यवहित और विप्रकृष्ट पदार्थों का ज्ञान किया जा सकता है। | 

गीताधर्म तो ईश्वर के अवतारवाद को प्रतिष्ठित करने और संजीवन देने के ही लिए लिखा गया है । 
प्रतः उसके प्रत्येक वाक्य में सर्वज्ता की ऋलक हैँ, यह बात गीता के स्वाध्याय प्रेमियों से छिपी हुई नहीं है । 

इस प्रकार जिन धर्मों या दर्शनों में ज्ञान को आत्मा का स्वभाव नहीं माता है, उन्होंने जब किसी-न-किसी 
रूप में सर्वज्षता को स्वीकार किया है तब जो जैन धर्म प्रारम्भ से ही केवल ज्ञान को आत्मा का स्वभाव मानता आया 
है; वह यदि सर्वज्ञता को स्वीकार करता हे तो इसमें वय। प्राइचर्य है । झाइचय तो तब होता जब वह भ्रात्मा को शञान 
स्वभाव मान कर भी सर्वेज्ञता को नहीं स्वीकार करता। वास्तव में सर्वशता यह जैन संस्कृति की प्रात्मा है । हमें 
यहाँ यह न भूल जाना चाहिए कि जिस प्रकार वैदिक संस्कृति का मूल झ्ाधार वेद हैं, उसी प्रकार जैन या श्रमण 
संस्कृति का मूल भ्राधार सर्वज्ता हे । 


(३) सर्वज्ञता का विरोध क्‍यों ? 


जब मीमांसक लोग किसी भी पुरुष के वेदों के द्वारा सब पदार्थों का ज्ञान होना मानते हें तब यह प्रश्न 
होता है कि उन्होंने पुरुष की सर्वज्ञता का विरोध क्‍यों किया ? श्रागे हम इसी विषय पर प्रकाश डालने का 
प्रयत्न करेंगे । 

जैमिनि ने वेद से सूचित होने वाले श्रर्थ को धर्म' बतलाया है । इसलिए हमें पहले वेदों में किस विषय का 
विवेचन है, यह जान लेना जरूरी है। सामान्यतः वेदों के विषय को विधि, मन्त्र, मामधेय, निषेध और पश्रथंवाद 
इन पाँच भागों में विभकत किया जा सकता है । स्वर्ग की कामना वाला पुरुष यज्ञ करे' इस प्रकार के वचनों को विधि 
कहते है । अनुष्ठान के प्रयोजक वचनों को मंत्र कहते है । प्रशवमेध, गोमेध, ्रादि नाम नामधेय कहलाते हें । प्रनूचित 
कामों से विरत होने को निषेध कहते हें। तथा स्तुतिपरक कथन को झ्रर्थवाद कहते हें। फिर भी वेद में विधिवाक्यों 
की मुख्यता है । इस विषय-विभाग को देखने से हमें उस वैदिक धर्म की स्मृति हो आती है, जिससे उत्पीड़ित प्राणियों 
के कष्ट निवारणार्थ जैनधर्म को बहुत-कुछ प्रयत्न करना पड़ा। किन्तु इससे वेदिकों को सन्‍्तोष न हुआ । उनकी सर्वंदा 
यह इच्छा रही कि जैन धर्म (अ्रमणधर्म) नाम शेष हो जाय और उसके स्थान में वेदिक धर्म की प्रतिष्ठा हो । जनता 
ज्ञान की उपासक न होकर यज्ञादि भनुष्ठानों में ही अभिरुचि रक्‍्खे। प्रारंभ से ही श्रमणों ने अहिसा को धर्म माना है, 
जब कि वैदिक लोग हिंसा और श्रहिसा का विभाग न करके वेदविहित कर्मों को धर्म मानते भ्राये हें। वास्तव में यही 
समस्त भगड़े की जड़ है । मीमांसकों ने जो यह घोषणा की कि 'वर्म में वेद ही प्रमाण हू, धर्म जैसे भ्रतीन्द्रिय श्र्थ को 
पुरुष नहीं जान सकता ।” इसका मुख्य कारण धर्म में हिंसा का ही प्रवेश है । भ्रव यदि मीमांसक लोग पुरुष की स्वतः 
सर्वज्ञता को स्वीकार कर लेते तो उनका यह सारा प्रयत्न घूलि में मिल जाता । यही कारण है कि मीमांसकों ने पुरुष 
की स्वतः सवंज्ञता का विरोध किया। 

इस विरोध का एक पक्ष भौर भी है । जैस। कि हम पहले लिख आये हें कि श्रमण धर्म का मूल आधार 
सर्वज्ञता है, किन्तु मीमांसक लोग श्रमणधर्म का उच्चेटन करना चाहते थे | सर्वज्ञता के जीवित रहते वह संभव न था । 
इसलिए भी मीमांसकों ने सर्वश्ता का विरोध किया । यह कोरी कल्पता नहीं है । मीमांसकों को छोड़कर भौर किसी 
ने सर्वशेता का विरोध नहीं किया, इसी से यह सिद्ध है । 


* शोदनालक्षणोश्यों घर्सः । 
* भारतीयदर्शन, पृष्ठ ३० ३। 


३४५० पेसी-अमिनंदन-प्ंध 


(४) सर्वज्ञता का गौरवमय अतीत 


भ्रभी तक हमने यह बतलाया है कि जैन परम्परा में सर्वज्ता को किस रूप में स्वीकार किया गया है और 
इतर धर्मों या दर्शनों में उसे कहाँ तक स्थान प्राप्त है। साथ ही, यह भी बतलायां कि मीमांसक लोग सर्वज्ञता का 
क्यों निषेध करते है । भ्रब भी यह बात विचारणीय है कि दर्शनयुग के पहले भी क्या सर्वज्ञता का यही स्वरूप माना 
जाता था प्रथवा धर्मज्ञता या श्रात्मज्ता की क्रमिक परिभाषाओं ने सर्वज्ञता के वत॑मान रूप की सृष्टि की ? 

शवर ऋषि झपने शावरभाष्य में “अथातो धर्म जिज्ञासा सूत्र की व्याख्या करते हुए लिखते हे कि “धर्म' 
के विषय में विद्वानों में बड़ा विवाद है । किसी ने किसी को धर्म कहा है, किसी ने किसी को । सो बिना विचारे धर्म 
में प्रवत्ति करने वाले मन्‌ प्य को लाभ के स्थान में हानि की ही अधिक संभावना है । प्रत: धर्म का ज्ञान कराना भ्रावश्यक 
है ।” यहाँ प्रइन उत्पन्न होता हैँ कि मौमांसकों के मत से जब पुरुष धर्म जैसे सूक्ष्म तत्त्व को जान ही नहीं सकता तब 
वह धर्म का क्या ज्ञान कराएगा ? थोड़ी देर को हम इस प्रश्न के उत्तर का भार कुमारिल पर ही छोड़ दें तो भी शंवर 
ऋषि के इस कथन से इतना तो स्पष्ट हो ही जाता हे कि शवर ऋषि यह जानते थे कि जैमिनि के समय में धर्म के 
विषय में बड़ा वाद-विवाद हुआ था। जैमिनि को वैदिक धर्म की ही प्रतिष्ठा करनी थो। भ्रतः उन्होंने 'चोदना 
लक्षणो5थों धर्म: कहकर वेद से सूचित होने वाले श्रर्थ को धर्म बतलाया । 

यह तो सब कोई जानता है कि जिस प्रकार वैदिक धर्म का मूल भ्राधार वेद माने गये हूँ उप्त प्रकार प्रन्य 
धर्मों का मूल आधार उस धर्म के प्रवत्तंक पुरुष माने गये हें । वेदों को एक या एक से अधिक पुरुषों ने रचा होगा । 
अत: वैदिक धर्म का प्रवत्तंक पुरुष ही सिद्ध होता हे, पर यहाँ इसका विचार मुख्य नहीं है । इससे निश्चित होता हैं 
कि जिस प्रकार वैदिक धर्म वेदों की प्रमाणता पर भश्रवलम्बित है, उसी प्रकार श्रन्य धर्म उस धर्म के प्रवत्तक पुरुषों की 
प्रमाणता पर भ्रवलम्बित हे। पर प्रमाणता की कसौटी क्या ? कोई भी पुरुष चौपथ पर खड़ा होकर कह सकता है 
कि में या यह पोथी प्रमाण हँ । इनके द्वारा बतलाये गये मार्ग पर चलो, इससे सबका कल्याण होगा । तो क्या जनता 
इतने कहने मात्र से उनका भ्रनुसरण करने लगेगी ? यदि नहीं तो हमें फिर देखना चाहिए कि वह प्रमाणता कंसे प्राप्त 
होती है ? 

शवर ऋषि आगे 'चोदनालक्षणोई्थों धर्म: सूत्र का व्याख्यान करते हुए लिखते हैं कि “जो अर्थ वेद से सूचित 
होता है, उस पर चलने से पुरुष का कल्याण होता है ।”' प्रइन हुआ यह कैसे जाना ? इस पर शवर ऋषि कहते हें 
कि भाई ! देखो चूंकि “बेंद' भूत, वतमान भविष्य, सूक्ष्म, व्यवहित भर दुरवर्ती सभी पदार्थों का ज्ञान कराने में 
समर्थ है, पर इन्द्रियों से यह काम नहीं हो सकता ।”' श्रतः ज्ञात होता है कि वेद से सूचित होने वाल! भ्रर्थ ही पुरुष का 
कल्याणकारी है । 

थोड़ा शवर ऋषि के इस कथन पर ध्यान दीजिये। कितने प्रच्छे ढंग से वे उसी बात को कह रहे हँ, जिसे 
सर्वज्षवादी कहते हें। सर्वशवादी भी तो यही कहते हें कि “अ्रमुक धर्म प्राणीमात्र का हितकारी हे, क्योंकि उसका वक्‍ता 
सूक्ष्मादि पदार्थों का ज्ञाता, अथांत्‌ सर्वज्ञ है ।' 

इतने विवेचन से कम-से-कम हमें इतना पता तो लग जाता है कि शवर ऋषि के समय में धर्म में कल्याण- 
कारित्व सिद्धि के लिए सर्वार्थप्रतिपादनक्षमता या सर्वज्षता का माना जाना आवश्यक था। 


* धर्म प्रति हि विप्रतिपन्षा बहुविद:। केचिदन्यं घर्ममाहृः केजिदन्‍्यस्‌॥। सोध्यमजिजाये प्रवर्तमानः कडिच- 
देवोषावदानों विहस्येत भ्रनर्थ जे ऋषच्छेत्‌ तस्माउ्मों जिशासितग्य इति । शावरभाष्य १ भ्र० १ सू० पृ० ३ 

* सोध्थः पुरुष निःश्नेयसेन सेंय्यूनक्तीति प्रतिजानीमहे । 

' छोदना हिं भूत भवन्तं भविध्यन्तं सूक्ष्मं ब्यवहित विप्रकृष्टमित्पेबभजातीयकरमर्थ झकनोत्यवगसयितुं नान्यत्‌ 
किल्चनेन्ियस्‌ । 


सर्वशता के झतीत इतिहर्स की एक ऋलक ३४१ 


साधारणत: शवर ऋषि का वास्तव्य काल ईसवी सन्‌ २०० के लगभग माना जाता है । इसलिए इतना 
तो निएचयपूर्वक ही कहा जा सकता है कि वेदों में इस प्रकार की योग्यता ईसवी सन्‌ २०० के लगभग मानी जाने लगी 
थी। पुरुष की सर्वज्ञता के निषेध के बीज मी तभी से बोए गए, यह भी इससे फलित होता है। मालूम होता है कि शवर 
ऋषि ने यह यूक्‍्ति सर्वक्षवादियों से ली होगी, किन्तु यह बात निइचयपूर्ंक तो तब कही जा सकती है जब यह बतलाया 
जा सके कि पुरुष कौ स्वज्ञता की मान्यता इससे बहुत पुरानी है । श्रतः पहले इसी का विचार किया जाता है । 
दिगम्वर परम्परा में बट्खण्डागम और कवायप्राभृत मूलश्रुत के अ्रंगभूत मानें जाते हें । द्वेताम्बर परम्परा 
के भ्रनुसार तो अ्रंगसाहित्य श्रब भी विद्यमान है । इस साहित्य के देखने से मालूम होता है कि जैन परम्परा में 'सब्जे 
जाणइ” संबंधी मान्यता बहुत पुरानी हूँ । 
यतिवृषभ आ्राचाये जो स्पष्ठत: ईसवी सम्‌ पूर्व के हें, कषायप्राभृत के चूणिसूत्रों में लिखते हे-- 
तबो भ्रणंतकेवलणाणवंसणवी रियजुत्तो जिणो केवली सब्वण्डो सव्थदरिसी भवदि सजोगिजिणो क्ति भण्णइ । 
असंखेक्जगुणाए सेढीए परदेसर्गं णिज्जरेमाणो विहरदि त्ति ॥ 
प्र्थात्‌-- घाति चष्तुष्टय के क्षय होने पर अनन्त केवल ज्ञान, केवल दर्शन और वीर्य से युक्त हो कर केवली 
जिन सर्वज्ञ और सर्वदर्शी होते हे जिन्हें सयोगी जिन कहते हें। ये सयोगी जिन असंख्यात गुणित श्रेणीरूप से कर्म- 
प्रदेशों की निर्जरा करते हुए विहार करते है ।” 
पहले प्रकृति प्रनुयोगद्वार और स्थानांग सूत्र के जो उद्धरण दे आये है, उनसे भी इसी बात की पुष्टि होती है । 
बौद्ध साहित्य में 'धम्मपद' सुत्तपिटक के श्रन्तगंत ही हैं। इसके श्नरह॒न्तव्ग में बतलाया है-- 
“गतद्िनो विसोकस्स विप्पमुत्तस्स सब्बधि । सब्बंगन्यप्पहीणस्स परिलाहो न थबिज्जति ॥! 
अर्थात्‌--“जिसका मार्ग समाप्त हो गया है, जो शोक रहित है, जो सर्वथा विमुक्त है, जो सर्वश्ञ हे और 
जिसकी सभी ग्रन्थियाँ क्षीण हो गईं, उसके लिये परिताप नहीं |”! 
इन प्रमाणों के झ्राधार से सर्वज्ञ की 'सब्बे जाणइ” वाली मान्यता बहुत प्राचीन है, ऐसा मान लेने में किसी 
प्रकार का सनन्‍्देह नहीं रहता। 
उपनिषदों के जो दो एक उल्लेख हमें प्राप्त हुए हैं, उनके देखने से मालूम होता है कि पहले ब्राह्मण लोग 
आत्मा की उत्रान्ति, परलोक और पुनर्जन्म झादि विद्याओ्ों से परिचित न थे । उन्हें यह विद्या क्षत्रियों से प्राप्त हुई है । 
छान्‍्दोग्य उपनिषद्‌ में एक कथा भ्राई हे जिससे उक्त कथन की पुष्टि होती है । कथा इस प्रकार है-- 
“किसी समय' झरुण के पुत्र इवेतकेतु पांचालों की परिषद्‌ में पहुँचे । वहाँ क्षत्रिय राजा प्रवाहण ज॑विलि 
ने उनसे जीव की उत्क्रान्ति, परलोकगति और जन्मान्तर के संबंध में एक-के-बाद-एक पाँच प्रश्न किये, किन्तु श्वेतकेतु 
उन प्रदतों में से एक का भी उत्तर न दे सके । इससे बहुत ही लज्जित हो कर इवेतकेतु ने अपने पिता अरुण के पास 
जाकर उनके इन पाँचों प्रइनों का उत्तर माँगा । पिता ने कहा इन्हें तो हम भी नहीं जानते । तब बाप और बेटा दोनों 
ही राजा जैबिलि के पास गये । जाकर श्वेतकेतु के पिता ने राजा से कहा कि आपने मेरे लड़के से जो प्रइन किये थे 
उनका उत्तर दीजिये। गौतम की प्रार्थना सुनकर राजा चिन्तित हुए। उन्होंने ऋषि से कुछ समय ठहरने के लिए 
कहा। फिर कहा--हे गौतम ! झ्राप हमसे जो विद्या सीखना चाहते हें वह विद्या आपसे पहले किसी ब्राह्मण को नहीं 
प्राप्त हुई है ।' ह 
बुहृदारण्यक उपनिषव्‌ के छठे अध्याय में भी इसी प्रकार का एक उल्लेख आया है । यथा-- 
हयें विद्या' इतः पू न कस्सिदिचत्‌ ब्राह्मणे उवास। तां त्वहूं तुभ्यं वक््यासि । 


* कर्मंवाद झौर जम्मान्तर, पु० १८६ 
* करंबाद और जन्मान्तर, पुष्ठ १८८ 


३४२ : ग्रेसी-प्रभिनंदन-श्रं 

अर्थात्‌--“यह विद्या इसके: पहले किसी ब्राह्मण को नहीं मिली उसी का उपदेश में तुमको करता हूँ ।” 

उपनिषदों के इन उल्लेखों में रहस्य मालूम होता हैँ । इनसे मुर्क इन्द्र श्रौर गौतम गणधर के संवाद का 
स्मरण हो झाता है । मालूम होता है कि सारी भ्रध्यात्म विद्या वैदिकों को श्रमणों से प्राप्त हुई है । मौमांसा के दो भेद 
हें---पूर्व मीमांसा और उत्तर मीमांसा । पूर्व मीमांसा। में यज्ञादि कर्मों की विधि और मन्त्र आ्रादि का वर्णन है । इस- 
लिए इसे कर्मकाण्ड कहते हे । उत्तर मीमांसा में अध्यात्म विद्या का वर्णन है। इसलिए इसे शानकाण्ड कहते हे । 
कर्मकाण्ड का सीधा संबंध वेदों से है और श्ञानकाण्ड को उपनिषदों से । उपनिषदों का संकलन वेदों के बहुत काल बाद 
हुआ है । वैदिको ने कमंकाण्ड से भ्रपना काम चलता न देखकर ही इस भ्ध्यात्म विद्या को भ्रपनाया | फिर भी छुद्ध 
मीमांसा में इसे महत्व का स्थान प्राप्त नहीं । ब्राह्मणधर्म में यज्ञादि क्रियाकाण्डकी जो श्रेष्ठता है वह मोक्ष की नहीं । 
श्रमणधर्म भौर ब्राह्मणधर्म का अ्रंतर इसी से समभ में आ जाता है । इस प्रकार हम देखते हें कि ब्राह्मणों ते श्रमणों की 
प्रध्यात्म विद्या को अपनाया तो सही, किन्तु वें उसके सारे तत्वों को यथावत्‌ रूप से न भ्रपना सके । उनके सामने 
बेदों की प्रतिष्ठा का सवाल खड़ा ही रहा । इसलिए उन्होंने श्रमणों को महत्व देता उचित न समझा । बस यही एक 
प्रेरणा है, जिससे उन्होंने पुरुष की सर्वज्ञता का निषेध किया । किन्तु जब हम उपनिषदों में 'यः श्रात्मवित्‌ स सर्ववित्‌' 
इस प्रकार के वाक्य देखते हें तो मालूम होता है कि सर्वज्ञ की सब्बे जाणइ' वाली मान्यता बहुत पुरानी है । इतना 
ही नहीं, बल्कि वह श्रमणधर्म की प्रात्मा है । 

इतने विवेचन से यद्यपि हम इस निर्णय पर तो पहुँच जाते हँ कि दर्शन यूग के पहले सर्वज्ञता का वही स्वरूप 
माना जाता था, जिसका दा निकों ने विस्तार से उह्पोह किया हैँ तथा इससे यह भी स्पष्ट हो जाता है कि धर्मज्ञता या 
ग्रत्मश्षता की क्रमिक परिभाषशओं ने सवंज्ञता के वत॑मान रूप की सृष्टि नहीं की । भ्रब देखना यह है कि बौद्ध-गुरु धर्म- 
कीति ने सर्वज्ञता की श्रपेक्षा धर्ंज्ञत। पर ही श्रधिक जोर क्‍यों दिया ? जब वह सर्वज्ञता का विरोधी नहीं था और यह 
जानता था कि सर्वज्ञता के भीतर धर्मज्ञता का अन्तर्भाव हो ही जाता है तब उसे यह कहने का क्या कारण था कि “कोई 
संसार' के सब पदार्थों का साक्षात्कार करता है कि नहीं, इससे हमें प्रयोजन नहीं ? प्रकृत में हमें यह देखना है कि 
उसने धर्म को जाना या नहीं । यदि उसने धर्म को जाना है तो हमारा काम चल जाता हैँ ।” बात यह है कि पहले 
कुमारिल ने यह स्वीकार कर लिया हैँ कि “यदि कोई धर्मातिरिक्त अन्य सब पदार्थों को जानता है तो इसका कौन 
निराकरण करता है । हमारा तो कहना केवल इतना ही है कि पुरुष धमं का ज्ञाता नहीं हो सकता ।” धर्मकीति ने 
कुमारिल के इसी कथन का उत्तर दिया है । कुमारिल के स/मने जहाँ बेद की प्रतिष्ठा का प्रइन रहा है वहाँ धर्मकीति 
के सामने पुरुष की प्रतिष्ठा का प्रइन रहा है । एक बार एक आदमी ने भ्रपने एक साथी से कहा, “आपमें और तो सब 
गुण हें, किन्तु भ्राप झूठ बहुत बोलते हो ।”” तो इसका उसने उत्तर दिया, “मुभमें और गुण हों या न हों, किन्तु इतना 
सच है कि में मूंठ कभी नहीं बोलत। ।”” बस इसी प्रकार का यह कुमारिल और धर्मकीति का संवाद है । कुमारिल 
चाहता हे कि किसी-च-किसी प्रकार सर्वज्ञवादियों के तीर्थंकर को अ्रप्रमाण ठहराया जाय । इसके लिए वह प्रलोभन 
भी देता है । कहता है कि झ्रापका पुरुष और सबको जानत। है, इससे हमें क्या आपत्ति है । यहाँ कुमारिल पदार्थों के 
सूक्ष्म और स्थूल भेदों को भी भुला देता है । लेकिन धर्मकीति कुमारिल के कहने की इस चतुराई को समभ लेता है 
इसलिए वह ऐसा उत्तर देता है, जिसका कोई प्रत्युत्तर ही नहीं हो सकता । धर्मकीति के इस उत्तर के बाद उत्तर-प्रत्युत्तरों 





' सर्व पश्यहु वा मा वा तल्वमिष्टं तु पश्यतु । 
कीटसंख्यापरिशान तस्य नगः क्योपयुज्यते ॥। प्रमाणबातिक २, ३३ 
घर्मशत्वनिषेधस्तु॒ केवलोउचश्रोपयुज्यते । 
सर्बन्यद्विजासंस्तु पुरुषः केन बार्यते॥ 
यह कारिका तस्वसंप्रह पृष्ठ 5८१७ में कुमारिल के नाम से उद्घुत है । 


स्वेक्षता के झतीत इतिहास्त की एक झलक ३५३ 


की दिशा ही बदल जाती है । यह है धर्मकीरति का मानस, जिससे उसने सर्वज्ञता की अपेक्षा धर्मशता पर भ्रषिक जोर 
दिया । 
(५) आचाये कुन्दकुन्द की दृष्टि में 


े इतने विवेचन के बाद भी भगवान कुन्दक्न्द ने केवल ज्ञान के विषय में क्या लिखा है, यह जानना भावश्यक 

है; क्‍योंकि उन्होंने प्रत्येक वस्तु के स्वरूप को समभने के लिए जो मार्ग सुनिश्चित किया है उससे सत्य तक पहुँचने 
में बड़ी सहायता मिलती है। भगवान्‌ कुन्दकन्द की व्याख्यानशैली व्यवहारनय भौर निद्चयतय पर भाश्रित है । 
भ्रत: पहले उन्हीं के वचनों में इन दोनों नयों को समभ लेना ज़रूरी है । 'समयप्राभृत' में वे लिखते हें--- 

जबबहारोप्मूदत्यो भूदत्यो देसिदों हु सुद्धणओ्रो। 

भवत्यमस्सियो जल सम्माविट्ठी हवदि खीबो ॥१३॥ 

श्र्थात्‌--- समय में व्यवहारनय को अभूतार्थ भ्रौर शुद्धनय को भूतार्थ बतलाया है। इनमें से भूतार्थ 
का आाश्नय करनेवाला जीव सम्यरदुष्टि है ।” 

इससे व्यवहार भौर निशचयनय' के स्वरूप पर तो प्रकाश पड़ जाता है । तब भी भूतार्थ भर प्रभूतार्थ का 
समभतना दोष रहता है । उन्होंने भ्रभूतार्थ भर भूतार्थ की मर्यादा का स्वयं निर्देश नहीं किया है, फिर भी उनकी 
व्याख्यान शैली से इसका पता लग जाता है । श्रतः यहाँ इसका निर्देश कर देना ही आवश्यक प्रतीत होता है। उनकी 
व्याख्यानशैलीं में निम्न बातों को श्रपनाया गया जान पड़ता है--- 

(१) जीव' भ्रौर देह एक है यह व्यवहारनय है। जीव और देह एक नहीं, किन्तु पृथक-पृथक्‌ हें, यह 
निरच्चयनय है । 

(२) वर्णादिक' जीव के हें यह व्यवहारनय है । तथा ये जीव के नहीं हें यह निश्चयनय है । _ 

(३) रागादिक' जीव के हें यह व्यवहारनय हें। और ये जीव के नहीं हें यह निदपचयनय है । 

(४) क्षाय्िक' झादि भाव जीव के हें यह व्यबहारनय है । किन्तु शुद्ध जीव के न क्षायिक भाव होते 
झौर न अन्य कोई यह निदचयनय है। 

(५) केवली भगवान्‌ सबको जानते झौर देखते हे,' यह ब्यहारनय है, किन्तु अ्रपने श्रापो जानते झौर 
देखते है, यह निदशचयनय हे! 

(६) शरीर' जोव का है ऐसा! मानना श्यवहार हे भ्रौर शरीर जोव से भिन्न है ऐसा मानना निशयय है । 

इस प्रकार ऊपर जो हमने छ: बातें उपस्थित की हें उनसे व्यवहार श्रौर निश्चय की कथनी पर पर्याप्त 
प्रकाश पड़ जाता है। यहाँ इनसे भिन्न प्रौर भी उदाहरण उपस्थित किये जा सकते हे, पर इससे लेख का कलेबर बढ़ 
जायगा झभौर यह स्वतन्त्र विषय है। 

इन सब उदाहरणों से एक ही बात फलित होती है कि जहाँ स्व' से भिन्न पर! का किसी भी प्रकार का 
संबंध भरा गया उसे भात्मा का सानना व्यवहार है । यद्यपि क्षायिक ज्ञान भ्ौर केवलशान में कोई भन्तर नहीं है परन्तु 
केवलज्ञान को प्रात्मा का कहना निश्चयनय हे भौर क्षायिकज्ञान को आत्मा का कहना ष्यवहारयय है। यहाँ में 
मेदामेद को ध्यान में रखकर विचार नहीं कर रहा हूँ । इससे वस्तु के विवेचन करने में झौर भी सूक्ष्मता भ्ला जाती है, 
जो प्रकृत में गौण है । यहाँ तो केवल देखना यह है कि भगवान्‌ कुन्दकुन्द ने कितने भ्र्थों में व्यवहार ध्लौर निदचय का 
प्रयोग किया है । 


* देखो समयप्रामत गाथा ३२ * देखो समग्रप्राभूल गाथा ६१ 

* बेखो समयप्राभुत गाथा ५१ * देखो नियमसार गाया ४१ 

* देखो लियससार गाया १५८ * देखो संसयप्राभुत गाया ५४५ 
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श्श्र्ड प्रेसी-अभिसंदस-शंज 

पहले उदाहरण में एकत्व में दो का संयोग व्यवहार का प्रयोजक है । दूसरे उदाहरण में संबंध के कारण 
जीव में भिन्न द्रव्य के गुणों का श्रारोप व्यवहार का प्रयोजक है । तीसरे उदाहरण में निरम्मित्त की प्रधानता व्यवहार का 
प्रयोजक है । चौथे उदाहरण में निमित्त की अपेक्षा नामकरण व्यवहार का प्रयोजक है । पाँचवें उदाहरण में ज्ञायक 
से ज्ञेयों की भिन्नता व्यवहार का प्रयोजक है और छठे उदाहरण में संबंध व्यवहार का प्रयोजक है । 

इनमें से पहला, दूसरा भौर छठा ये अ्रसद्भूत व्यवहार के उदाहरण है, वर्योकि वास्तव में जीव बैसा तो 
नहीं है । संयोग से जीव में उन धर्मों का आरोप किया गया है । तीसरा, चौथा और पाँचवाँ ये सदुभूत व्यवहार के 
उदाहरण हे, क्योंकि यद्यपि ये सब भ्रवस्थाएँ जीव की ही हैं। फिर भी इनके होने में पर की श्रपेक्षा रहती है । इस- 
लिए ये व्यवहार कोटि में चली जाती हें । 

निइचयनय की श्रपेक्षा उनकी व्याख्यानशैली मुख्यतः दो भागों में बँट जाती है । एक में ज्ञानादि गुणों 
द्वारा आत्मा का कथन किया गया है और दूसरी में अ्रन्य द्वव्यों के गुणों या संयोगी भावों के निषेध द्वारा भ्रात्मा का 
कथन किया गया है । इनसे हमारी आँखों के सामने सगुण और निर्गुण ब्रह्म की कल्पना साकार रूप धारण करके 
भरा उपस्थित होती है । व्यवहार भ्रौर निश्चयनय के इस विवेचन से अभूतार्थत्व और भूतार्थत्व के स्वरूप पर पर्याप्त 
प्रकाश पड़ जाता है । यहाँ भूत' शब्द उपलक्षण है । भ्रतः यह भ्र्थ हुआ कि वस्तु जिस रूप न थी, न है, और न रहेगी, 
तद्रप उसको मानना झ्भूतार्थनय है तथा जो वस्तु जिस रूप थी, है और रहेगी तद्रप उसको भानना भूतार्थनय है । 
प्रयोजन मूल वस्तु का ज्ञान कराना है । भ्रतः जिन घर्मो का उपादान जीव है, किन्तु जो भ्रन्य निमित्तों की प्रपेक्षा से 
होते हैं, उन्हें भी भूतार्थनय जीव का स्वीकार नहीं करता । किन्तु इससे वे 'बर्णादिक जीव के हैँ! इस कथनी की कोटि 
में तो पहुँच नहीं जाते । कार्य उपादान रूप ही होता है । इसलिए उसे उपादान का ही मानना होगा । किन्तु भूतार्थनय 
निमित्त को तो देखता नहीं । उसकी दुष्टि में तो कारण परमात्मा और कार्य परमात्मा एक ही वस्तु है । अत: बह 
इन्हें जीव का स्वीकार नहीं करता | यह इसका मधितार्थ है ! 

तभी तो भगवान्‌ कुन्दकन्द नियमसार की गाथा ४७ और ४८ में लिखते हे, “जिस' प्रकार सिद्धात्मा 
जन्म, जरा श्रौर मरण स रहित हूँ, भ्राठ गुण सहित हैं, अशरीर हें, भ्रविनाशी हें झ्रादि उसी प्रकार संसार में स्थित 
जीव भी जानने चाहिए ।/! 

इस प्रकार भूतार्थ और अ्रभतार्थ का निर्णय कर लेने के बाद अब हम प्रकृत विषय केवलज्ञान पर श्राते हैं । 

प्राचायं कुन्दकुन्द प्रवचनसार' की गाथा ४७ में लिखते हे, “जो त्रेकालिक विचित्र और विषम सब पदार्थों 
को एक साथ जानता है, वह क्षाय्िक शान है । तदनन्तर इस तत्व का ऊहापोह्‌ करते हुए वे गाथा ४५ भर ४६ में 
लिखते हैं कि “जो त्रैका'लिक सब पदार्थों को नहीं जानता है वह पूरी तरह एक पदार्थ को भी नहीं जानता है और जो 
पूरी तरह से एक पदार्थ को नहीं जानता है वह सब पदार्थों को कैसे जान सकता है ?” उनका यह विवेचन 'आ्राचारांग' 
के “जो एक को जानता हैँ वह सब को जानता है श्र जो सब को जानता है वह एक को जानता है । इस कथन 
से मिलता हुआ है । इसमें तो संदेह नहीं कि इन दोनों सूत्रग्रंथों के ये समर्थन वाक्य हैं, जिनके द्वारा सर्वज्ञत्व का ही 
समर्थन किया गया प्रतीत होता हे । किन्तु जब हम नियमसार की गाथा १५८ पर दृष्टिपात करते हें तब हमें वहाँ किसी 
दूसरी वस्तु के ही दर्शन होते हें । वहाँ आचार्य कन्दकुन्द की सर्वशत्व के समर्थन वाली दृष्टि बदल कर आात्मतत्त्व के 


* जारसिया सिद्धप्पा भवमल्लिय जीव तारिसा होंति ' ' '* ॥ मियससार गाया ४७-ढें८। 

* ज॑ तक्‍कालियमिदर जाणदि जुगवं समंतदो सब्वं। प्रत्यं विश्विलविसमं त॑ जाणं खाइयं भणियं 

* सो ण विजाणदि जुशयं झत्ये तिबकालिगे तिहुदणत्थे । जाएं तसस ज सबक सपज्जयं दव्वमेग॑ वा ॥४८॥ 
“बध्व॑ भ्रणंतपञ्जयमेगमर्णताणि दव्वजादीणि। ण॑ विजाणबि जदि जुगबं किध सो सव्याणि जाणादि ॥ ४६ ॥४ 

* जे एगं जाणइ से सब्बं जाणइ । जे सब्यं जाणइ से एगं जाणइ ।' झ्ाचारांग सूत्र १२३। 


सर्वक्षता के प्रतीत इतिहास की एक ऋलक ३५५ 


विश्लेषण में लीन हो जाती है । तभी तो वे यहाँ लिखते हे, “यद्मपि' ब्यवहारनय की पश्रपक्षा केवली सब को जानते 
झौर देखते है, किन्तु निशवयनय की अपेक्षा वे भ्रपने को ही जानते और देखते हैं।” आ्ात्मस्वरूप का कितना सुन्दर 
विश्लेषण है। शायक भाव भात्मा का स्वभाव है, किन्तु वह भात्मनिष्ठ है। श्रतः फलित हुआ कि निश्वंयनय से 
आत्मा स्व” को ही जानता भौर देखता है तथा व्यवहार द्विविधामय है । उसका भनेक के बिना काम नहीं चलता । 
झतः फलित हुझ्ला कि व्यवहारनय से झ्ात्मा सबको जानता और देखता है । बात यह है कि कार्यकारण व्यवहार, 
जिसकी लीक पर सारा संसार चत्र प्रतिक्षण घूम रहा है, केवल स्वरूप के विदलेषण करने तक सीमित नहीं है, क्योंकि 
वह द्विविधामय है । हथ देखते हे कि-जयब दो या दो से ्धिक-परमाणुओं के मिलने से स्कल्थ बनता है भ्रौर फिर उनसे 
मिट्टी भ्रादि विविध तस्वों की उत्पत्ति होती है । तदनन्तर उन्हें ज्ञान मेदरूप से ग्रहण करता है । तब इन सब को भिथ्या 
कैसे कहा जा सकता है ? सत्य और मिथ्या ये शब्द सापेक्ष हैं। ऋषियों का प्रयोजन मूल वस्तु का ज्ञान कराना रहा है । 
भत्त: उन्होंने व्यवहार को मिथ्या भ्ाादि जो कुछ जी में झ्राया सो कहा। वेदान्तियों ने तो इस द्विविधामय जगत के भ्रस्तित्त्व 
को ही मिटा देना चाहा, पर क्या इससे व्यवहार नाम शेष हुआ ? यदि निएचय सत्याधिष्ठित है तो वह श्रपनी भ्रपेक्षा 
सेही। यदि व्यवहार की भ्रपेक्षा से ही उसे वैसा मान लिया जाय तो बन्ध मोक्ष की चर्चा करना ही छोड़ देना चाहिए । 
कविवर पं ० बनारसीदास जी ने ऐसा किया था, पर भ्रन्त में उन्हें एकान्त निश्चय का त्याग करके व्यवहार की शरण 
में श्राना पड़ा । अक्षय कुन्दकुन्व ने जो व्यवहार को भ्रभुतार्थ कहा है बह व्यवहार की प्रपेक्षा नहीं, किन्तु निइचय की 
अपेक्षा से कहा है । व्यवहार ब्पते श्रर्थ में उतना ही सत्य है, जितना कि निदचय । जिस प्रकार हम विविध पदार्थों 
को जानते हे, किन्तु हमारा वह सब जानना भूठा नहीं है फिर भी वह ज्ञान ज्ञान स्वरूप ही रहता हे । उसीः प्रकार 
केवली भगवान्‌ सब पद!्थों को जानते भौर देखते हे, किन्तु उनका वह जानना प्रसत्य नहीं हैं । फिर भी वह उनका 
शायकभाव आत्मनिष्ठ ही है। उपर्य्‌क्त व्यवहार भर निश्चय की कथनी का यही मधिताथ्थ है । 

उपनिषद्‌ में जो 'यः श्रात्मवित्‌ सः सर्ववित्‌', 'यः सर्ववित्‌ सः भ्रात्मवित्‌' इत्यादि वचन मिलते हें उनका मेल 
प्रधिकतर प्रवचनसार के कथन से ही बैठता हे । 'नियमसार' के कथन से नहीं; क्योंकि 'नियमसार में पृथक पृथक 
दो दृष्टियाँ काम कर रही है जब कि प्रवचनसार में दृष्टिभेद से कथन करने की मुख्यता न होकर सर्वज्ञत्व के समर्थन की 
मुख्यता है । उपनिषद्‌ में भी हमें यही बात दिखाई देती है। हाँ, उपनिषद््में 'एक' शब्द के स्थान में 'प्रात्म' शब्द का 
प्रयोग अवह्य मिलता है पर इससे विवेचन करने की दृष्टि नहीं बदली है, जब कि नियमसार' में विवेचन करने की दृष्टि 
ही बदल गई है । इतने विवेचनसे यह स्पष्ट हो जाता है कि 'प्रवचनसार, आाचारांग सूत्र श्रौर 'उपनिषद्‌्'इनकी कथनी 
का प्रयोजन एक है श्रौर नियमसार' की कथनी का प्रयोजन इससे भिन्न है । प्रवचनसार' में जहाँ सिद्धांत के उद्घाटन 
करने की भ्रोर भुकाव है, वहाँ 'नियमसार' में मुख्यतः मूलभूत तत्त्व की मीमांसा करते हुए फलितार्थरूप से उसका 
कार्यभाग स्वीकार किया गया है । यहाँ यह कार्यभाग ही प्रभूतार्थ है क्योंकि वह जीव की भ्रशेष ज्ञेयों के निमित्त से 
होने वाली दशा है और मीमांसित तत्त्व ही भूतार्थ है, क्योंकि जीव में शायकभाव अन्य निमित्तों से उत्पन्न नहीं होता 
किन्तु वह उसका स्वभाव है ।. तात्पयं यह है कि आचार्य कुन्दकुन्द कारण रूप से झात्मनिष्ठ झ्ञायकभाव और कार्य- 
रूप से सर्वज्ञता को स्वीकार करते है जिसका उन्होंने भ्रपने प्रवचनसार' श्रादि ग्रंथों में बहुत ही सुन्दरता से विवेचन 
किया है । 

काशी ] 


* 'जञाणदि पस्सदि सब्ब॑ ववहारणएण केवली भगवं। केवलणाणी जाणवि पत्सवि शिपमेण प्रप्पाणं ॥ १४८॥४ 


जेन-मान्यता में धर्म का आदि समय ओर उसकी मर्यादा 
प॑ं० अंक्षीधर ब्याकरभाचार्य 


प्रायः धर्म की सभी मान्यताभों में प्रमर्यादित काल को मर्यादित भ्रनन्त कल्पों के रूप में विभक्त किया गया 
है, लेकिन किन्हीं-किन्हीं मान्यताभों में जहाँ इस दुष्यमान्‌ जगत्‌ की भ्रस्तित्त्व स्वरूप सृष्टि प्रौर प्रभाव स्वरूप प्रलय को 
आधार मान कर एक कल्प की सीमा निर्धारित की गई है, वहाँ जैन मान्यता में प्राणियों के दुःख के साधनों की क्रमिक 
हानि होते-होते सुख के साधनों की क्रमिक वृद्धिस्वरूप उत्सपंण भौर प्राणियों के सुख के साधनों की क्रमिक हानि होते- 
होते दुःख के साधनों की क्रमिक वृद्धिस्वरूप अवसर्पण को भाधार मान कर एक कल्प की सीमा निर्धारित की 
गई है । 
ताल यह कि धर्म की किन्हीं-किन्‍्हीं जैनेतर मान्यताझों के अ्रनुसार उनके माने हुए कारणों द्वारा पहिले 
तो यह जगत्‌ उत्पन्न होता है भौर पश्चात्‌ यह विनष्ठ हो जाता है । उत्पत्ति के अनन्तर जब तक जगत्‌ का सद्भाव बना 
रहता है उतने काल का नाम सुष्टिकाल भर विनष्ट हो जाने पर जब तक उसका प्रभाव बना रहता हैँ उतने काल 
का नाम प्रलयकाल माना गया है । इस तरह से एक सृष्टिकाल और उसके भनन्तर होने वाले एक प्रलयकाल को मिलाकर 
इन मान्यताओं के भनुसार एक कल्पकाल हो जाता हूँ । जैन मान्यता में इन मान्यताझों की तरह जगत्‌ का उत्पाद भौर 
विनाश नहीं स्वीकार किया गया है । जैन मान्यता में जगत्‌ तो भ्रनादि और अनिधन है, परन्तु रात्रि के बारह बजे से 
अन्धकार का क्रमपूर्वक क्लास होते-होते दिन के बारह बजे तक प्रकाश की क्रमपूर्बक होने वाली वृद्धि के समान जैन 
मान्यता में जितना' काल जगत्‌ के प्राणियों के दु:ख के साधनों का क्रमपूर्वक क्लास होते-होते सुख के साधनों की क्रम- 
पूर्वक होने वाली वृद्धिस्वरूप उत्सपंण का बतलाया गया है उतने काल का नाम उत्सरपिणी काल और दिन के बारह बजे 
से प्रकाश का क्रमपूर्वक छ्लास होते-होते रात्रि के बारह बजे तक भन्धकार की क्रमपूर्वक होने वाली वृद्धि के समान 
वहाँ पर (जैन मान्यता में) जितना काल' जगत्‌ के प्राणियों के सु के साधनों का क्रमपूर्वक 'ह्वास होते-होते दुःख के 
साधनों की क्रमपूर्वक होने वाली वृद्धिस्वरूप अवसपंण का बतलाया गया है उतने काल का नाम अझवसपिणी काल 
स्वीकार किया गया है । एक उत्सपिणी काल और उसके प्रनन्तर होने वाले एक भ्रवसपिणी काल को मिला कर 
जैन मान्यता का एक कल्पकाल हो जाता है ।' चूंकि उक्त दूसरी मान्यताझों में सृष्टिकाल झौर प्रलयकाल की परंपरा 
को पूर्वोक्त सृष्टि के बाद प्रलय भ्रौर प्रलय के बाद सूष्टि के रूप में तथा जैन मान्यता में उत्सपिणी काल भौर भवसपिणी 
काल की परंपरा को पूर्वोक्त उत्सपंण के बाद भ्रवसपंण और प्रवसपंण के बाद उत्सपंण के रूप में भ्रनादि और भ्रनन्त 


* यह काल जेन प्रन्थों के प्राधार पर द्श कोटीकोटी सागरोपम समय प्रमाण है। कोटी (करोड़) को कोटी 
(करोड़) से गुणा कर देने पर कोटी कोटी का प्रभाण निकलता है झौर सागरोपसभ जेनसास्यता के भरसंस्यात वर्ष 
प्रसाण काल विशेष की संजशा है। 

* यह काल भी जेत प्रस्थों में दश कोटोकोटी सागरोपस समय प्रमाण ही बतलाया गया है । 

* काल का वर्णन करते हुए प्रादि पुराण में लिखा हे-- 

उत्सपिष्यवसर्पिष्यों दो भेदों तस्प कीतितों । 

उत्सर्पावयसर्पाल्ण बलायुदेहुबर्ध्मंणान्‌ ॥१४॥ 

कोटीकोटस दद्दोकस्य प्रमासागरसंस्यया। 

दोषस्याप्येबमेबेष्टा ताबुमौ कल्प इष्यते ॥१४५॥ (प्लादि पुराण पर्व ३) 


जन-मास्यता में बर्म का झ्ादि समय झौर उसकी मर्पादा ३श७ 


स्वीकार किया गया है, इसलिए उभय मान्यताों में ( जैन भौर उक्त जैनेतर मान्यताशों में ) कत्पों की भवन्‍्तता 
समान रूप से मान ली गई हूं । 
जैन मान्यता में प्रत्येक कल्प के उत्सपिणी काल भोर अवसर्पिणी काल को उत्सर्पण झौर प्रवसपंण के खंड 
करके निम्नलिखित छह-हछ विभागों में विभक्त कर दिया गया है-- ( १) दुःजम '-दुःघमा (अत्यन्त दुःखमय काल) (२) 
दुःघमा (साधारण दुःखमय काल) ३--हुघम-सुषमा' (दुःख प्रधान सुलमय काल) ४--सुषम-दुःयमा' (सुख- 
प्रधान दु:खमय काल) ५--सुषमा" (साधारण सुखमय काल) झोर ६--सुषम-सुषमा' (पअत्यन्त सुखमय काल )। 
ये छह विभाग उत्सपिणी कालके तथा इनके ठोक विपरीत क्रम को लेकर भ्रथात्‌ १--सुषमा-सुषमा" (भ्रत्यन्त सुखमय 
काल) २--सुषमा' (साधारण सुखमय काल) ३--सुषम-दुःबमा” (सुखप्रधान दुःखमय काल) ४--दुःबमा- 
सुषमा" (दुःख प्रधान सुखमय काल) ५--दुःघमा' (साधारण दुःखमय काल) भौर ६--दुःबम-दुःघमा'' (प्रत्यन्त 
दुःखमय काल) ये छह विभाग भ्रवसपिणी काल के स्वीकार किये गये हैं। 
तात्पयं यह है कि जिस प्रकार सूर्थ की गति के दक्षिण से उत्तर और उत्तर से दक्षिण की भोर होने वाले 
परिवतंन के ग्राधार पर स्वीकृत वर्ष के उत्तरायण और दक्षिणायन विभाग गतिक्रम के प्रनुसार तोन-तीन ऋतुप्मों में 
विभकत होकर सतत चालू रहते हँ उसी प्रकार एक दूसरे से बिलक्‌ल उलटे पूर्वाक्त उत्सर्पण भौर भ्रवसर्पण के भ्राधार 


१ इश्कीस हज़ार वर्ण प्रमाण । 
१ इक्कीस हजार वर्ष प्रमाण । 
१ इधालीस हज्लार वर्ष कम एक कोटीकोटी सागरोपम समय प्रमाण । 
दो कोटीकोटी सागरोपम समय प्रमाण । 
* तौन कोटीकोटो सागरोपम समय प्रमाण । 
* शार कोटोकोटो सागरोपस ससय प्रसाण। 
* झ्रवसपिणी काल के समाप्त हो जाने पर जब उत्सपिणों काल का प्रारम्भ होता है उत्त समय का यह 
दर्णन है+- 
तत्तो पविसदि रम्मो कालो उस्सप्पिणि त्ति विकखादों। 
पढ़मों अइृदुस्समझों दुष्ज्जधो दुस्समा णासा ॥ ४१५५५ ७ 
बुस्समसुसभों तदिशों चउ़त्थप्रों सुसमदुस्सभो णाम। 
पंचसभो तह सुसभो जणप्पिश्ों सुसमसुसमभो छट्को ॥१५५६॥ 
(विलोयपण्णसी यौथा सहा भ्रधिकार) 
* जार कोटीकोटी सागरोपम समय प्रमाण) 
* होने कोटी कोटों सागरोपस समय प्रमाण । 
“दो कोटी कोटी सागरोपम समय प्रमाण । 
'उयालीस हसार वर्ष कम एक कोटी कोटो सागरोपम समय प्रमाण | 
*पूककीस हजार वर्ष प्रमाण । 
'श्क्कीस हार वर्ष प्रभाण। 
''दुरक्तसुषमाउच्चा5घसीत्‌ द्वितीया सुषमा सता। 
सुषमा दुःवमान्ताध्य्या सुषमान्ता चर दुःवमा ॥१७॥ 
पडन्चमी दुःधर्मा शेया समा पष्ठबतिदुःयमा ॥ 
सेदा इमेइलसपिष्य! उत्सपिष्या जिपर्यया॥१५॥ प्ादि पुराण पे ३ 


श्भ्८ प्रेसी-अभिनंदननांभ 


पर स्वीकृत कल्प के उत्सपिणी भौर अवसरपिणी विभाग भी उत्सपंणक्रम और झ्रवसर्पणक्रम के भ्रतुसार पूर्वाक्त छह- 
छह विभागों में विभकत होकर भविच्छिन्न रूप से सतत चालू रहते ह॑ ।' अ्रथवा रात्रि के बारह बजे से दिन के बारह 
बजे तक भअ्रन्धकार की क्रम से हानि होते-होते कम से होने वाली प्रकाश की वृद्धि के श्राधार पर और दिन के बारह बजे 
से रात्रि के बारह बज तक प्रकाश की क्रम से हानि होते-होते क्रम से होने वाली अन्धकार की वृद्धि के झ्राधार पर जिस 
प्रकार चार-चार प्रहरों की व्यवस्था पाई जाती है उसी प्रकार उत्सपिणी काल और शअ्रवसर्पिणी काल में भी पूर्वोक्‍्त 
छह-छह विभागों की व्यवस्था जैन मान्यता में स्वीकृत की गई है । 

जैन मान्यता के अनुसार प्रत्येक उत्सपिणी काल के तीसरे' और प्रत्येक श्रवसपिणी काल के चौथें' 
दुःपमा-सुषमा नामक विभाग में धर्म को प्रकाश में लाने वाले एक के बाद दूसरा भर दूसरे के बाद तीसरा इस प्रकार 
क्रम से नियमपूर्वक चौवीस तीर्थंकर (धर्मप्रवर्तक महापुरुष) उत्पन्न होते रहते हैं । इस समय जैन मान्यता के अनुसार 
कल्प का दूसरा विभाग अ्रवसपिणी काल चालू है भ्रौर उसके (श्रवसपिणी काल के ) पाँचवें दुःपमा तामक विभाग में से 
हम गृजर रहे हे । श्राज से करीब ढाई हजार (२५००) वर्ष पहिले इस अ्वसपिणी काल का दुःषमा-सुषमा नामक 
चतुर्थ विभाग समाप्त हुआ है । उस समय धर्मे को प्रकाश में लाने वाले और इस भ्रवसपिणी काल के अन्तिम तीर्थंकर 
भगवान महावीर इस धरातल पर मौजूद थे तथा उनके भी पहले पूर्वपरंपरा में तेईसवें तीर्थंकर भगवान्‌ पाह्वेनाथ से 
प्रथम तीर्थंकर भगवान्‌ ऋषभदेव तक तेईस तीर्थंकर धर्म का प्रकाश कर चुके थे । 

तात्पय॑ यह है कि जैन मान्यता में उत्सपिणीकाल के चौथे, पाँचवें भौर छठे तथा श्रवरसपिणी काल के पहिले, 
दूसरे झौर तीस रे विभागों के समुदाय को भोगयुग एवं अ्वस्पिणी काल के चौथे, पाँचवें भौर छठवें तथा उत्सपिणीकाल 
के पहिले, दूसरे भौर तीसरे विभागों के समुदाय को कर्मयूग बतलाया गया है। भोगयुग का मतलब यह है कि 
इस यूग में मनृष्य भ्रपने जीवन का संचालन करने के लिए साधन सामग्री के संचय भ्रौर संरक्षण,की और ध्यान 
देना भ्रनावश्यक ही नहीं, व्यर्थ भौर यहाँ तक कि मानवसमष्टि के जीवन निर्वाह के लिए श्रत्यन्त घातक समभता है । 
इसलिए प्रत्येक मनृष्य अपने जीवन का संचालन निश्चिन्तता और संतोषपूर्वक सर्वत्र बिखरे हुए प्राकृतिक साधनों द्वारा 
बिना किसी भेद-भाव के समान रूप से किया करता है। उस समय मानव-जीवन के किसी भी क्षेत्र में श्राजकल जैसी 
विषमता नहीं रहती है। उस काल में कोई मनृष्य न तो अ्रमीर और न गरीब ही रहता है श्लौर न ऊँच-नीच का भेद ही 
उस समय के मनुष्यों में पाया जाता है । आहार-विहार तथा रहन-सहन की समानता के कारण उस काल के मनुष्यों में 
न तो क्रोध, मान, माया और लोभ रूप मानसिक दुबंलताएँ ही पाई जाती हें झौर न हिंसा, मूठ, चोरी, व्यभिचार तथा 
पदार्थों का संचय रूप परिग्रह में ही उनकी प्रवृत्ति होती है। लेकिन उत्सपिणी काल' में जीवन संचालन की साधन- 


* उत्सर्पिण्पवर्सरपिण्यौं कालौ सान्तर्भिदाविमो। 
स्थित्युत्सर्पादसर्पाश्यां लब्धान्वर्धाभिभधानकौ ॥२०॥॥ 
कालचक्रपरि आन्त्या घट्समापरियर्तन:। 
ताबुभो परियवर्तेते तामिल्लेतरपक्षवत्‌ ॥२१॥ झावि पुराण पर्व ३ 
* उत्सपिंणी काल के तोसरे दुःयभ्सुबमा कालका वर्णन करते हुए यह कथन हे--- 
तक्काले तित्थयरा चउबीस हुबंति १५७८ा॥ 
(तिलोयपण्णत्ती चौथा महाधिकार) 
* भगवान ऋषभदेव से लेकर भगवान महावीर पर्यन्त चौवीस तीर्थंकर इस अ्रबसपिणीकाल के चौथे 
दुःधमसुषमा काल में ही हुए हैँ। 
भोगयुग भौर कर्ममुग का बिस्तत वर्णन झावि पुराण के तीसरे पर में तथा तिलोयपण्णतो के चतुर्थ महाथि- 
कार में किया गया है। 


लेन-मास्यता में धर्म का भ्रावि समय और उसकी मर्यादा ३५६ 


सामग्री में उत्तरोत्तर वृद्धि होते-होते उसके पराकाष्ठा पर पहुँच जाने के बाद जब इस प्रवसपिणी काल में उसका ह्वास 
होने लगा और वह छ्ास जब इस सीमा तक पहुँच गया कि मनृष्यों को अपने जीवन-संचालन में कमी का अनुभव 
होने लगा तो सबसे पहिले मनुष्यों में साधन सामग्री के संग्रह करने का लोभ पैदा हुआ तथा उसकः संवरण न कर सकने 
के कारण धीरे-धीरे माया, मान झौर क्रोध रूप दुबंलताएँ भी उनके भ्रन्त:करण में उदित हुईं झौर इनके परिणाम- 
स्वरूप हिंसा, झूठ, चोरी, व्यभिचार भर परिग्रह इन पाँच पापों की ओर यथासंभव उनका भुकाव होने लगा। 
प्र्थात्‌ सबसे पहिले जीवन-संचालन की साधन सामग्री के संचय करने में जब किन्‍्हीं-किन्हीं मनुष्यों की प्रवृत्ति देखने में 
आई तो उस समय के विशेष विचारक व्यक्तियों ने इसे मानव-समष्टि के जीबन-संचालन के लिए जबरदस्त खतरा 
समझा | इसलिए इसके दूर करने के लिए उन्होंने जनमत की सम्मतिपूर्वक उन लोगों के विरुद्ध हा” नामक दण्ड 
कायम किया | भ्रर्थात्‌ उस समय जो लोग जीवन-संचालन की साधन-सामग्री के संचय करने में प्रवृत्त होते थे 
उन्हें इस दंड विधान के भ्रनुसार “हमें खेद है कि तुमने मानव-समष्टि के हित के विरुद्ध यह भ्रनुचित कार्य किया 
है ।-इस प्रकार दंडित्त किया जाने लगा श्लौर उस समय का मानव-हृदय बहुत ही सरल होने के कारण उस पर इस दंड- 
विधान का यद्यपि बहुत अंशों में अग्रसर भी हुआ लेकिन धोरे-धी रे ऐसे श्रपराधी लोगों की संख्या बढ़ती ही गई। साथ 
ही उनमें कुछ धृष्ठता भी आने लगी। तब इस दंडविधान को निरुपयोगी समझ कर इससे कुछ कठोर मा नामक 
दंड विधान तैयार किया गया। श्रर्थात्‌ खेद प्रकाश करने मात्र से जब लोगों ने जीवन संचालन की साधन सामग्री का 
संचय करना नहीं छोड़ा तो उन्हें इस प्रनुचित प्रवृत्ति से शक्तिपूबंक रोका जाने लगा । श्रन्त में जब इस दंड विधान से 
भी ऐसे भ्रपराधी लोगों की बाढ़ न घटी तो फिर 'धिक नाम का बहुत ही कठोर दंड विधान लागू कर दिया गया । 
अर्थात्‌ ऐसे लोगों को उस समय की सामाजिक श्रेणी से वहिष्कृत किया जाने लगा, लेकिन यह दंड विधान भी जब 
प्रसफल होने लगा, साथ ही इसके द्वारा ऊँच भ्रौर नीच के भेद की कल्पना भी लोगों के हृदय में उदित हो गई तो इस 
विषम परिस्थिति में राजा नाभि के पुत्र भगवान ऋषभदेव इस पृथ्वीतलपर भ्रवतीर्ण हुए, इन्होंने बहुत ही गंभीर चिन्तन 
के बाद एक ओर तो कर्मयूग का प्रारंभ" किया भ्र्थात्‌ तत्कालीन मानव-समाज में वर्णव्यवस्था कायम करके परस्पर 


* सुरतरु लुद्धा जुगला अ्रण्णोण्णं ते कुणंति संबादं॥। 
३2300 2022 7 2 2 न धरम 2 700 0 05 ॥४५१॥ . 
(तिलोयपण्णती चौथा महाधिकार) 
१ सिक्‍ख कुणंत ताण पडिसुविपहुदी कुूलंकरा पंच। है 
सिफ्लणकम्मणिमित्त दंड कव्यंति हाकारं ॥४५२॥ 
(तिलोयपण्णती चोथा महाधिकार) 


* लोभेणाभिहृदाणं सीमंकरपहुविकुलकरा पंच ॥ 


ताणं॑ सिक्‍्खण हे वू हा-सा-कारं कुणंति दंडत्यं ॥४७४॥ 
(विलोयपण्णत्तो चौथा महाधिकार) 


* सत्राहे: पठ्चलिनृंणां कुलभूडिः कृतागसाम्‌ ॥ 
हाकारलक्षणो दण्डः समरवस्थापितस्तदा ॥२१४॥ 
हामाकारो ले वण्डोप्न्ये: पडक्यन्निः संप्रबतितः ॥ 
पश्चमिस्तु तत:दोवेह्ा-मा-घिक्‌ू-कारलक्षण: ॥२१५॥ 

(झ्रादि पुराण पर्व ३) 

५ उत्पावितास्त्रयोवर्णास्तदा तेनादिवेधसा । 


कषत्रिया बणिजः श्द्वाः * ००७ ० ७» ० ० ॥ ७ ० ७ ७ ० ००७ पे श्ष्शा 
- ; (पादि पुराण पर्ण १६) 


३६० प्रेमी-मसभिनंदन-एंथ 


सहयोग की भावना भरते हुए उसको जीवन-संचालन के लिए यथायोग्य भ्रसि', मथि, कृषि, सेवा, शिल्प भौर वाणिज्य 
झादि कार्यों के करने की प्रेरणा की तथा दूसरी शोर लोगों की शअ्रनुचित प्रवृत्ति को रोकने कै लिए धार्मिक दंड विधान 
चालू किया | भ्र्थात्‌ मनुष्यों को स्वयं ही भपनी-क्रोध, मान, माया भौर लोभ रूप-मानसिक दुर्बलताभों को नष्ट करने 
तथा हिंसा, भूठ, चोरी, व्यभिचार और परिग्रह स्वरूप प्रवृत्ति को अ्रधिक-से-प्रधिक कम करने का उपदेश दिया । 
जैन-मान्यता के भ्रनुसार धर्मोत्पत्ति का भश्रादि समय यही है । 

धर्मोत्पत्ति के बारे में जैन-मान्यता के भ्रनुसार किये गये इस विवेचन से इस निष्कर्ष पर पहुँचा जा सकता 
है कि मानव-समाज में व्यवस्था कायम करने के लिए यद्यपि सर्वप्रथम पहिले प्रजातंत्र के रूप में झौर बाद में राजतंत्र 
के रूप में शासनतंत्र ही प्रकाश में भ्राया था, परन्तु इसमें भ्रध्रेपन का झनुभव करके भगवान ऋषभदेव ने इसके साथ 
धम्मतंत्र को भी जोड़ दिया था। इस तरह द्ासनतंत्र और घर्मतंत्र ये दोनों तब से एक दूसरे का बल पाकर फूलते- 
फलते हुए भाज तक जीवित हे । 

यद्यपि भगवान ऋषभदेव ने तत्कालीन मानव-समाज के सम्मुख धर्म के ऐहिक श्रौर भ्राध्यात्मिक दो पहलू 
उपस्थित किये थे भर दूसरे (भ्राध्यात्मिक) पहलू को पहिले ही से स्वयं भ्रपना कर' जनता के सामने महान्‌ श्रादशे 
उपस्थित कियां था--भ्राज भी हमें भारतवर्ष में साधुवर्ग के रूप में धर्म के इस भ्राध्यात्मिक पहलू की भांकी देखने को 
मिलती है--परन्तु श्राज मानव-जीवन जब धर्म के ऐहिक पहल से ही शून्य है तो वहाँ पर उसके श्राध्यात्मिक पहलू का 
प्रंक्रित होना असंभव ही है । यही कारण है कि प्राय: सभी ध्मग्रंथों में श्राज के समय में मुक्ति प्राप्ति की अ्रसंभवता को 
स्वीकार किया गया है । इसलिए इस लेख में हम धर्म के ऐहिक पहलू पर ही विचार करेंगे । 

धर्म के ग्राध्यात्मिक पहलू का उद्देश्य जहाँ जन्म-मरण रूप संसार से मुक्ति पाकर श्रविनाशी श्रनन्तसुख 
प्राप्त करना है वहाँ उसके (धर्म के) ऐहिक पहलू का उद्देश्य अपने वततमान जीवन को सुखी बनाते हुए श्राध्यात्मिक 
पहलू की भोर भग्नसर होना है। यह तभी हो सकता है जब कि मानव-समाज में सुख झौर शान्ति का साम्राज्य हो । 
कारण कि मनुष्य स्वभाव से समष्टिगत प्राणी है। इसलिए उसका जीवन मानव-समाज के साथ गुंथा हुआ है । 
भ्रथोत्‌ व्यक्ति तभी सुखी हो सकता है जब कि उसका कूटुम्ब सुखी हो, क्‌टुम्ब भी तब सुस्वी हो सकेगा जब कि उसके 
मुहल्ले में भ्रमत-चेन हो। इसी क्रम से आगे भी मुहल्ले का श्रमन-चैन ग्राम के भ्रमन-चन पर, ग्राम का श्रमन-चैन प्रान्त 
के भ्रमन-चैन पर और प्रान्त का भ्रमन-चेन देश के भ्रमन-चैन पर ही निर्भर है तथा झ्राज तो प्रत्येक देश के ऐसे ग्रन्तर्रा- 
ष्ट्रीय संबंध स्थापित हो चुके हे कि एक देश का भ्रमन-चैन दूसरे देश के प्रमन-चेन पर निर्भर हो गया है । यही कारण 
है कि भाज दुनिया के विशेषज्ञ विध्व-संघ की स्थापना की बात करने लगे हें, लेकित विश्वसंघ तभी स्थापित एवं सार्थक 
हो सकता है जब कि मानव अपनी क्रोध, मान, माया श्र लोभ रूप मानसिक दुबलताओं को नष्ट करना अश्रपना 





* (क) प्रसिर्मधिः कृषिधिशा जाणिश्यं शित्पमेव जे । 
कर्माणीमानि बोढा स्पुः प्रजाजीवनहेतवे ॥ १७६९ ॥ 
तत्र वृत्ति प्रजानां स भगवान्‌ मतिकौशलात ॥ 
उपादिशत्‌ सरागो हि स तदासीज्जगवृगुरः ॥१८०॥ 
(प्रादि पुराण पर्ण १६) 


(खत) प्रजापतियं: प्रथम जिजीविषुः पशास कृष्यादिषु कर्मसु प्रजा;॥ 
(स्वयंभू स्तोत्र) 
* बिहाय यः सागरवारिवाससं बधूसियेमां वसुधावधूं सतीस्‌ । 
मुमुझुरिववाकुकुलादिरत्मवान्‌ प्रभुः प्रबत्ताज सहिष्णुरच्युतः ॥ ह 
| ५ (स्वयंभ्‌ स्तोत्र) " 


जेन-मात्यता में घ्मे का भादि समय भोर उसकी मर्यादा ३६१ 


क॒तंव्य समझ ले। साथ ही भरहिसा, सत्य, अस्तेय, ब्रह्मचयं भौर भपरिप्रहता को भ्पने जीवन में समाविष्ट कर ले । 
इसके बिना न तो विश्वसंघ की स्थापना हो सकती है भर न दुनिया में सुखशान्ति का साम्राज्य ही कायम हो 
सकता है । विदववंद्य महात्मा गाँधी विदव में शान्ति स्थापित करने के लिए इसी बात को भ्राज विध्व के सामने रख 
रहे है, परन्तु यह विदव का दुर्भाग्य है कि उसका लक्ष्य भ्रभी इस झ्ोर नहीं है । 
इस प्रकार भगवान ऋषभदेव ने जिस धर्म को भ्रात्मकल्याण और विद्व में व्यवस्था कायम करने के लिए 
, चुना था, वह क्रोध, मान, माया, लोभ श्रादि विकारों से शून्य मानसिक पवित्रता तथा झहिसा, सत्य, भ्रस्तेय, ब्रह्मचर्य 
झौर प्रपरिग्रहता विशिष्ट वाह्म प्रवृत्ति स्वरूप है । हम देखते हें कि भ्राज भी इसकी उपयोगिता नष्ट नहीं हुई है भौर 
भविष्य में तो मानव-समष्टि में मानवता के विकास का यही एक भ्रद्वितीय चिह्न माना जायगा । भगवान ऋषभदेव 
से लेकर चौबीसवें तीर्थंकर भगवान महावीर पयंन्त सब तीथंकरों ने भगवान ऋषभदेव द्वारा प्रतिपादित इसी घर्म का 
प्रकाश एवं समृत्थान किया है । इनके भ्रतिरिक्त झागे या पीछे जिन महापुरुषों ने धर्म के बारे में कुछ ज्ञोध की है वह 
भी इससे परे नहीं हैं। अर्थात्‌ न केवल भारतवर्ष के, श्रपितु विधव के किसी भी महापुरुष द्वारा जब कभी धर्म की भ्रावाज 
बुलन्द की गई हो, उस धर्म की परिभाषा भगवान ऋषभदेव द्वारा प्रतिपादित धर्म की परिभाषा से भिन्न नहीं हो सकती 
है । इसका कारण यह है कि एक ही देश में रहने वाली भिन्न-भिन्न मानव समष्टियों की तो बात ही क्या, दुनिया के 
किसी भी कोने में रहने वाले मनुष्यों के जीवन संबंधी भ्रावश्यकताओं में जब भेद नहीं किया जा सकता है तो उनके 
धमं में भेद करना मानव समष्टि के साथ घोर भ्रन्याय करना है । इसलिए धर्म के जैन, बौद्ध, वेदिक, इस्लाम, क्रिश्चियन 
इत्यादि जो भेद किये जाते हैं, ये सब किसी हालत में धर्म के भेद नहीं माने जा सकते हैं । धमंरूप वस्तु तो इन सब के 
प्रन्दर एक रूप ही मिलेगी और हमें इनके अन्दर जो कुछ भेद दिखलाई देता है वह भेद या तो धर्म का प्रतिपादन 
करने या उसके प्राप्त करने के तरीकों का है या फिर वह भ्रधर्ं ही कहा जायगा । 
इस तरह अपने जीवन को सुख-शान्तिमय बनाने के उद्देश्य से मानव-समष्टि में सुख-शान्ति का वाता- 
वरण लाने के लिए प्रत्येक मनुष्य को जिस प्रकार अपनी क्रोध, मान, माया, लोभ आदि मानसिक दुबंलताशों को कम 
करना तथा हिंसा, भूठ, चोरी, व्यभिचार और परिग्रह स्वरूप प्रवृत्ति को रोकना आवध्यक हैं उसी प्रकार परस्पर 
सौहाद, सहानुभूति भ्रौर सहायता आदि बातें भी प्रावश्यक हैं । इसलिए इन सब बातों का समावेश भी धर्म के ही भ्रन्दर 
किया गया है । इसके भ्रतिरिक्त अपने जीवन को सुखी बनाने में शारीरिक स्वास्थ्य को भी महत्वपूर्ण स्थान प्राप्त है । 
भरत: शारीरिक स्वास्थ्य संपादन के लिए जो नियम-उपनियम उपयोगी सिद्ध होते हे उन्हें भी जैन-मान्यता के श्रनुसार 
धर्म की कोटि में रक्ला गया है । जैसे पाती छानकर पीना, रात्रि में भोजन नहीं करना, मद्य, माँ। भौर मधु का सेवन 
नहीं करना, भ्रसावधानी से तैयार किया हुआ भोजन नहीं करना, भोजन में ताजा और सप्त्त्व श्राटा, चावल, साग- 
फल आदि का उपयोग करना, उपवास या एकाशन करना, उत्तम संगति करना आदि इन सब प्रवृत्तियों को धर्म रूप 
ही मान लिया गया है तथा ऐसी प्रवृत्तियों को भ्रधमे या पाप मान लिया गया है, जिनके द्वारा साक्षात्‌ या परंपरा से 
हमारे शारी रिक स्वास्थ्य को हानि पहुँचने की संभावना हो या जो हमारे जीवन को लोकनिद्च और कष्टमय बना रही 
हों। जुवा खेलना, शिकार खेलना और वेश्यागमन आदि प्रवृत्तियाँ इस भ्रधर्म की ही कोटि में आ जाती हैं। जैन 
मान्यता के झनुसार अभक्ष्यभक्षण को भी झघर्म कहा गया है और अभक्ष्य को परिभाषा में उन चीजों को सम्मिलित 
किया गया है, जिनके खाने से हमें कोई लाभ न हो भ्रथवा जिनके तैयार करने में या खाने में हिसा का प्राघान्य हो 
भ्रथवा जो प्रकृति विरुद्ध हों या लौकिक दृष्टि से भ्रनुपसेव्य हों । जैन मान्यता के अनुसार अ्रधिक खाता भी भ्रघमं है 
और अनिच्छापूर्वक कम खाना भी भ्रधर्म है । तात्पयें यह है कि मानव-जीवन की प्रत्येक भ्रवृत्ति को जैन-मान्यता में 
धर्म और अधर्म की कसौटी पर कस दिया गया है । ग्राज भले ही पचड़ा कहकर इन सब बातों के मह॒त्व को कम करने 
की कोशिश की जाय, परन्तु इन सब बातों की उपयोगिता स्पष्ट है । पूज्य गाँधी जी का भोजन में हाथ-चक्‍्की से पिसे 
हुए ताजे भादे का भर हाथ से कूढे गये चावल का उपयोग करने पर जोर देना तथा प्रत्येक व्यक्ति को भ्पनी प्रत्मेक 


शै६२ ' प्रेसी-पभिनंदन-अ्रंथ 
प्रवृत्ति में श्रावक्यकता, सादगी, स्वच्छता, सच्चाई झादि बातों पर ध्यान रखने का उपदेश देना इन बातों की उपयोगिता 
का ही दिग्द्ंक है । 

इस प्रकार जैन समाज' जहाँ इस बात पर गव॑ कर सकती है कि उसकी मान्यता में मानव-जीवन की 
छोटी-से-छोटी भौर बड़ी-से-बड़ी प्रत्येक प्रवृत्ति को धर्म भौर अधर्म की मर्यादा में बाँधकर विदव को सुपथ पर चलने 
के लिए सुगमता पैदा की गई है, वहाँ उसके लिए यह बड़े संताप की बात है कि इन सब बातों का जैन समाज के जीवन 
में प्रायः अभाव सा हो गया है भौर दिन प्रतिदिन होता जा रहा है तथा जैन समाज की क्रोधादि कषायरूप परिणति 
और हिंसादि पापमय प्रवृत्ति श्राज शायद ही दूसरे समाजों की श्रपेक्षा कम हो । जो कुछ भी धार्मिक प्रवृत्ति भाज जैन 
समाज में मौजूद हे वह इतनी भ्व्यवस्थित एवं भज्ञानमूलक हो गई है कि उस प्रवृत्ति को धर्म का रूप देने में संकोच 
होता है । 

जैन समाज में पूर्वोक्त धर्म को भ्रपने जीवन में न उतारने की यह एक बुराई तो वर्तमान है ही, इसके अतिरिक्त 
दूसरी बुराई जो जैन समाज में पाई जाती है, वह है खाने-पीने इत्यादि में छुआ-छुत के भेद की । जैन समाज में वह 
व्यक्ति भ्रपने को सबसे भ्रधिक घामिक समभता है, जो खाने-पीने झादि में अ्रधिक-से-अधिक छुप्ता-छूत का विचार रखता 
हो, परन्तु भगवान ऋषभदेव द्वारा स्थापित भौर शेष तीर्थकरों द्वारा पुनरुज्जीवित धर्म में इस प्रकार के छुमाछत को 
कतई स्थान प्राप्त नहीं है । कारण कि घर्मं मानव-मानव में भेद करना नहीं सिखलाता है और यदि किसी धमम से ऐसी 
शिक्षा मिलती हो तो उसके बराबर अधर्म दुनिया में दूसरा कोई नहीं हो सकता । हम गवंपूर्वक कह सकते हें कि 
जैन तीर्थकरों द्वारा प्रोक्त धर्म न केवल राष्ट्रधमं ही हो सकता है, भ्रपितु वह विश्वधर्म कहलाने के योग्य है। परन्तु 
छुआाछुत के इस संकुचित दायरे में पड़कर वह एक व्यक्ति का भी धर्म कहलाने योग्य नहीं रह गया है, क्योंकि यह भेद 
न केवल राष्ट्रीयता का ही विरोधी है, बल्कि मानवता का भी विरोधी है श्र जहाँ मानवता को स्थान नहीं, वहाँ धर्म 
को स्थान मिलना असंभव ही है । 

यहापि ये सब दोष जैन समाज के समान अन्य धामिक समष्षियों में भी पाये जाते हें, परन्तु प्रस्तुत लेख 
केवल जैन मान्यता के भ्रनुसार प्रतिपादित धर्म के बारे में लिखा गया है । इसलिए दूसरी धाभिक समष्टियों की भोर 
विशेष ध्यान नहीं दिया गया है। हमें झ्ाश्चयं होता है कि क्या जैन समष्टि और क्या दूसरी घामिक समष्टियाँ, सभी 
अपने द्वारा मान्य धर्म को ही राष्ट्रधर्म तथा विश्वधर्म कहने का साहस करती हें, परन्तु उनका धर्म किस ढंग से राष्ट्र 
का उत्थान एवं विदव का कल्याण करने में सहायक हो सकता है और हमें इसके लिए श्रपनी वत्तमान दुष्प्रवृत्तियों 
के कितने बलिदान की जरूरत है, इसकी ओर किसी का भी लक्ष्य नहीं हैँ । 


बीना ] 





संस्कृत, प्राकृत 
ओर 


जेन-साहित्य 


सुमित्रा पश्चदशी 


भी बहादुरचंद्र छावड़ा एस० ए०, पौ-एच्‌० डी० 


[ मैलापूर, मदरास॒ की संस्कृत एकेडेमी ने ८ अप्रैल १६४३ को वाल्मीकि-दिवस मनाया था भौर घोषणा 
की थी कि सुमित्रा पर पत्द्नह प्रथवा उससे कम पदों की संस्कृत की सर्वोत्तम मौलिक रचना पर पुरस्कार दिया जायगा । 
उसी के लिए श्री बहादुरचंद्र जी छाबड़ा ने सुमित्रा पंचदकी' शीर्षक पन्द्रह इलोक भेजे थे, जो पुरस्कार के योग्य निर्धारित 


हुए थे ।--संपादक ] 


जयति सुमित्रा साध्वी पुत्रवतीनमां ललामभूता सा। 
लक्ष्मण सब वीर जितेन्द्रियं या सुतं सुधुबे ॥१॥ 
राम दशारथं विद्धि मां विद्धि जनकात्मजाम। 
इत्यादि यादिद्वात्पश्न॑ सा सुभित्रा महीयते ॥२॥ 
यमो सुभित्रा तनया वजीजनत्प्रशस्तवीयों भुवि यो मनस्थिनों । 
निजाप्रजावेशवशंवदों स्वर्क कूल॑ कलोनों प्रभयाम्यभवतुः ॥३॥ 
लक्ष्मणशत्रुष्नो तो कऋरमदो बाल्पाद्धि रामभरतास्याम्‌ । 
प्रायः सौमित्रगुणेरास्तां नलमांसवत्‌स्यूतों ॥४॥ 
रासाय लक्ष्मणं दत््वा शात्रुष्न॑ भरताय च। 
कौसल्यासिव कंकेयीं सुमिन्रारञ्जयत्सती ॥५॥ 
कंकेयीं प्रति मत्सरं न भेजे कौसल्यां प्रति नाति पक्षपातस्‌ । 
हुष्टादुष्टमचिन्वती सपत्य्यो: सोमित्र समवर्धयत्सुमित्रा ॥६॥ 
हन्त सुमित्रा व्याञअ्जीडुदारतायाः परां काष्ठाम्‌। 
परकीयेबु निजेम्यः प्रकाशयन्ती गरीयसी ममताम्‌ ॥७॥ 
धन्यासि स्थ॑ सुमित्रे कृतमतिकठिनं कर्म घम्य त्वया वे 
दास्थे सूनोः सपत्न्यादिचरवनवसति यास्थतो राघवस्य | 
ज्यायांस यह्यपुदूया: प्रमुवितमनसा लक्ष्मण कुक्षिज स्थ॑ 
पत्सोष्याशां यधाजश्षव खलु कृतबांस्तेन भूयोसि धस्या ॥८॥ 
पिता राममेवादिशद्वानवार्स स्वतन्त्रोषि यल्लक्ष्मणस्तेन साकम्‌। 
गतोभुटक्त दुःझाति भूयांसि साधुः सुमित्रोपदेशस्तु तत्राध्यहेतु: ॥६॥ 
कर्थ बालोम्बायाः: ' 

कर्य॑ माता कीति सुतगुजमहिस्ता के लभते। 
सुसित्रा सौसित्री हदमुसयमच्छे विवृणुतः 

सरस्यम्भोजौ वा प्रतिफलितझोमौ खलु सिथः ॥१०॥ 
रामेरष्यं यातवत्यातिमस्तां कौसल्यां यत्सर्यदासान्त्थयत्सा । 
स्यक्कुर्वाणा स्‍्थं विवाद सुमित्रा निर्ष्यज तत्सौभगिस्यं सपत्याम्‌ ॥१६१॥ 
पत्यूराजवित्वादृधिपत्नयों वश्गरयस्य पत्न्योपि। 
किन्तु सुमित्रा तासामृविप्त्यासीद्षिक्षेषेण ॥१२॥ 
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झनसूथा तपोनिष्ठा नश्नता समदर्शिता। 
एभिराघेंर्गुणेरासीत॒ सुमित्रा सुतरासुविः ॥ १३४ 
शीलाजंबोचचतदा 


सस्यस्नेहसहिष्णुतोत्पलखया. भक्तिप्रवाहोद्ुरा । 
ध॒त्युत्साह विवेकदीचिरथिरा धेर्योद्सस्वान्विता 

सेयं सानवपांयनी विजयले चित्रा सुस्रित्रा नदी ॥१४॥ 
: बाल्मीकपूर्वपरिकीतितसस्यरित्राम्‌ झाश्रित्य लक्ष्मणयतेजननीं सुमित्राम्‌ । 
गोर्बाणगीरसिनिवेशजुवा प्रशस्तिः केनापि शाबरवरेण कृतेवमस्ति ॥१४॥ 


उटकमण्ड (दक्षिण भारत) ] 


१ ॥ 


भरी बनारसीदास जेन एम्‌० ए०, पी-एच्‌० डो० 


जब भारतवषं में मुसलमानों का राज्य स्थापित हो गया तो यहाँ के सरकारी दफ्तरों में भारतीय भाषा 
के साथ-साथ फ़ारसी का प्रयोग भी होने लगा। श्रतः दफ्तरों में काम करने वाले हिन्दू लोग फ़ारसी से कुछ-कुछ परिचित 
हो गये होंगे; लेकिन सम्राट्‌ भ्रकबर के मंत्री राजा टोडरमल ने केवल फ़ारसी को ही दफ्तरी भाषा बना दिया। श्रत: 
श्रब सरकारी नौकरी पाने के लिए फ़ारसी का ज्ञान अनिवायं हो गया । इस कारण हिन्दुओं में श्रव इसका प्रचार 
अधिक होने लगा। धीरे-धीरे उनकी प्रवृत्ति फ़ारसी साहित्य में हो गई और उन्होंने श्रपनी विविध रचनाओं से इस 
साहित्य की उल्लेखनीय वृद्धि की । मुसलमानों को भी यहाँ की प्रचलित भाषाएँ सीखनी पड़ीं, क्योंकि इनके बिना 
सीखे जीवन का काम नहीं चल सकता था। इन्होंने हिन्दी साहित्य की काफी वृद्धि की ।' पंजाबी साहित्य की तो 
नींव ही इन्होंने डाली । प्रारंभ में इन्होंने संसक्ृत को नहीं सीखा । संभव है कि पंडितों ने इनको संस्कृत सिखाने से 
संकोच किया हो भ्रौर इन्होंने उसे सीखने से । लेकिन भ्रकबर ने संस्क्ृत का बड़ा भ्रादर किया। उसकी प्रेरणा से 
भ्रबुल फ़जल, फ़ैज्ञी आदि ने संस्कृत सीखकर उसके भ्रनेक ग्रंथों का फ़ारसी में अनुवाद किया ।' अभ्रकबर के दरबार 
में जैन साधुश्नों का बड़ा सम्मान था । जैन सहिंत्य में इस विषय पर प्रचुर सामग्री मिलती है । सिद्धिचन्द्र तो महल 
में जाकर जहाँगीर (कुंवर सलीम या शेखू बाबा) के साथ फ़ारसी सीखा करता था ।" यद्यपि तत्कालीन देशी भाषाध्रों 
और साहित्य पर फ़ारसी का पयोप्त प्रभाव पड़ा, तथापि कतिपय संज्ञाग्रों के प्रयोग को छोड़कर संस्कृत पर इसका 
कुछ प्रभाव दृष्टिगोचर नहीं होता । श्रभी तक किसी भी फ़ारसी ग्रंथ का संस्कृत ग्रनुवाद उपलब्ध नहीं हुआ। हाँ. 
ज्योतिष के ताजिक ग्रंथों का मूल विदेशी जान पड़ता है, क्योंकि उनकी बहुत सी परिभाषाएँ भ्ररबी की हें, जो संभवत 
हिंदुओं ने फ़ारसी द्वारा सीखी हों । 

नानाविध-भाषा-ज्ञान जैनाचार्यों का एक प्रधान गुण रहा है । वे संस्कृत के अ्रतिरिक्त प्राकृत, अ्रपश्रंश 
और एक-दो देशी भाषाएँ जाना ही करते थे । श्रवसर मिलने पर विदेशी भाषा भो सीख लेते थे। जैनाचार्यों द्वारा 


! देखिये--सैयद भ्रब्वुल्ला कृत “भ्रद्बियाते फ़ारसी में हिन्दुओं का हिस्सा”, बेहलो, सन्‌ १६४२ । 
देखिये--- “हिन्दी के मुसलमान कवि! । 
* 'पड्चास्तिकाय' शौर 'कर्मकाण्ड' तामक दो जेंन प्रन्थों का भी मुंशी बिलाराम कृत फ़ारसी अनुवाद 
मिलता है। सेयद प्रब्बुल्ला, पृ० ११५। 
* विद्याविजय कृत 'सूरीब्वर श्ने सम्राट, भावनगर, सं० १६७६॥। 
* भूयो भूयस्त सित्याह प्रसक्नवदनः प्रभुः। 
त्वया सत्सूनुभिः साद्धँ स्थेयमत्रेव नित्यशः ॥८६॥ 
भ्रध्येष्ट सर्वशास्त्राणि स्तोकरेव विनेस्ततः । 
शाहिना प्रेरितोह््यन्त सत्वरं पारसीसषि ॥६०॥ 
पठश्त: (पठतः ? ) पारसी प्रन्धांस्तत्तनूजाडुजेः समस्‌। 
प्रातः पूर्वविनाश्यस्तं पुरः आ्रावयतः प्रभोः ॥१०४॥ 
भानुचन्द्रणणिचरित, चतुर्थ श्रकाश। सिद्धिचन्द्र विरचित, सोहनलाल वलोचंद देशाई द्वारए संपादित सिघी 
जन ग्रन्थथाला--१५ । 
म्ले्छेषु विस्तुतं लग्न कलिकाल प्रभावतः। प्रभुप्रसावमासाद्य जेने धर्मेबतार्थते ॥६॥ 
हेमप्रभसूरि रखित “त्रेलोक्यप्रकाश'। जैन सत्य प्रकाश' वर्ष ६, झ्रंक ६, पु० ४०६। 


ड६८ प्रेमी-अभिंदन-श्ेण 


विविध भाषाओं में रचे हुए भ्रनेक स्तोत्र मिलते है। जिन प्रभरचित पारसी का ऋषभस्तोत्र प्रसिद्ध है।' इसी प्रकार 
महं० विक्रमसिह विरचित पारसी मायानुशासन' नाम का फ़ारसी-संस्कृत कोष है । इसकी एक प्रति भ्रम्बाला शहर 
के दवेताम्बर भंडार में विद्यमान है । प्रस्तुत लेखक ने इस पर एक नोट प्रकाशित किया था,' जिसे पढ़कर गायकवाड़ 
झोरियंटल इन्स्टिच्यूट, बड़ौदा के डाइरेक्टर महोदय ने इस प्रति को मंगवा.कर इसके फोटो बनवा लिये। इससे इस 
प्रति के महत्त्व का भ्रनुमान लग सकता है। यहाँ उसी प्रति के भ्राधार पर इस कोष का परिचय कराया जाता है । 

अम्बाले के भंडार की सूची में इस प्रति का नंबर २५८(ख) है ।' इसके झाठ पत्र हें, जो १०॥ इंच लंबे 
झौर ४ै इंच चौड़े हैं। प्रत्येक पृष्ठ पर पंद्रह पंक्तियाँ हें औौर प्रति पंक्ति में पचास के लगभग भ्रक्षर हैं। इसके भ्रक्षर 
साधारण श्वेताम्बर लिपि के हूँ । यद्यपि इसमें लिपिकाल का निर्देश नहीं है, तथापि काग़ज़ भ्ौर प्रक्षरों की भाकृति से 
तीन सौ वर्ष पुरानी प्रतोत होती है । जैन ग्रंथावली” और मोहनलाल दलीचंद देसाई कृत जैन साहित्य नो संक्षिप्त 
इतिहास” में इस कोष का उल्लेख नहीं, परन्तु प्रो० एच० डी० वेलंकर ने श्रपने 'जिनरत्न समुच्चय' में हसी प्रति के 
श्राधार पर इस कोष का नाम निर्देश किया है । 

प्रशस्ति के भ्रनुसार कोष के रचम्रिता का नाम महं० विक्रमसिंह है, जो मदनपाल का पृत्र और ठवक्क्र 
जागज का पौत्र था। यह जागज प्राग्वाट बंद रूपी भ्राकाश में पूर्ण चन्द्र के समान था तथा धर्मात्मा और बुद्धिमान 
था । उसका बेटा मदनपाल अपनो सुजनता, नीति और नज्जता श्रादि गुणों के लिए प्रसिद्ध था। स्वयं विक्रमसिंह 
आनन्दसूरि का भनन्‍्य भक्त था। पारसी भाषा का शुद्ध प्रयोग सीखकर उसने इस कोष को रचा।' खेद है कि 
विक्रमसिंह ने कोष का रचना-काल और रचना-स्थानं नहीं बतलाया। इसके अपने तथा पिता श्रौर पितामह के 
नाम का उल्लेख भी कहीं नहीं मिल। भौर न भ्रानन्दसूरि का नाम ही इस विषय में कुछ सहायता कर सकता है, क्योंकि 
इस नाम के कई आचार्य हो चुके हें" भौर विक्रमसिह ने अपने प्रानन्दसूरि की गुरु-परंपरा नहीं बतलाई। हाँ, 


' जेन साहित्य संशोधषक, खंड ३, पृू० २१-२६, 
* बल्नर कमेमोरेशन वॉल्यूमू, लाहौर सन्‌ १६४०, पृ० ११६-२२। 
' क्वंटालॉग ग्राव मेन्यस्क्रिप्ट्स इन दि पंजाब जेन भंडार, लाहौर, सन्‌ १६३६, नं० १६४६। 
* इति महूं० बिकर्मातह विरखिते पारसी भावानुशासने सामान्यप्रकरणं पठनचमं समाप्तम्‌। 
प्राग्याट बंदगगनाहुण  पूर्णयसः 
सर्डंमबुद्धरिह ठ्कक्रजागजोस्ति । 
तन्नन्दनो सदनपाल इति प्रसिदः 
सौजन्य नोतिविनयादि गुणेकगेहः ॥१॥ 
प्रानन्द सूरिपद पश्मयुगैक भुज़-- 
स्तत्सून्रथष ननु विकमसिह नासा। 
प्राम्नाय शुद्धभवदुष्य स पारसीक--- 
भाषानुशासतमिदं रचयांजकार ॥२॥ 
* (१) इस नास के एक आचार्य सं० २३० में हुए। प्रणचन्द्र नाहर--जेन लेख संग्रह, नं० ८७२, 
कक । 
(२) जिनेश्वरसूरि के शिष्य । जेन प्रत्यावली, पृ० १२६ । 
(३) नागेखगच्छीय शान्ति सूरि के शिष्य । पीटसेन, रि० ३, परिकश्िष्ठ पु० १७। 
(४) बृहद्गच्छ के। पीटर्सन, रि० ३, परिश्िष्ट पृ० ८०। 
(५) एक झौर आजाय। पीट्सत, रि० ३, परिक्षिष्ट पृु० ८७। 
(६) भप्रमरप्रभसूरि के गुद (सं० १३४४) पोटसेत रि० ५, परिश्िष्ट पृ० ११० । 


विकर्मासह रचित पारसी-संल्कृत कोष शहद 


कोष के प्रथम प्रकरण के इलोक २६ से, जहाँ नगर शब्द का फ़ारसी पर्याय देकर प्रणहिल्लपाटक (पाटण) का फ़ारसी 
रूप 'निहरवल' दिया है,' यह अनुमान किया जा सकता है कि विक्रमसिह पाटण का रहने वाला था, क्‍योंकि फ़ारसी 
में कई दगरों के विशेष नाम हें--प्रयाग का भलाहाबाद, राजनगर का ग्रहमदाबाद; परन्तु विक्रमसिह ने पाटण 
को ही लिया है। कोषकर्ता की उपाधि महं० महंतो (गुजराती--महेतो) भो इस बात की सूचक है कि वह 
गुजराती था। + 

यह कोष जैनों में काफ़ी प्रचलित रहा होगा। इसके दो पद्म जिनप्रभसूरि विरचित पारसी भाषा के ऋष- 
भस्तव की टीका में उद्धृत किये गये हें।' यह टीका शायद लावप्यसमुद्र गणी की रचना है, जिसे उनके शिष्य 
उदयसमभुद्र ने लिपिबद्ध किया। यदि ये उदयसभुद्र खरतर गच्छीय हैं तो इनका संत्ताकाल सं० १७२८ के आसपास है ।" 
श्रत: इस कोष की रचना तीन सौ बरस से पहिले की होनी चाहिए । 


इस कोष में झ्नुमानतः १,००० फ़ारसी शब्दों के संस्कृत पर्याय दिये हें । कर्ता के कथनानुस।र इसका परि- 
माण ३६० ग्रंथ (३२ भ्रक्षर का इलोक) है । यह पाँच प्रकरणों में विभकक्‍त है--(१) जाति प्रकरण (२) द्रव्य 
प्रकरण, (३) गुण प्रकरण, (४) क्रिया प्रकरण और (५) सामान्य प्रकरण, जिन में क्रम से १११, ६९, १५, ३१ 
झौर ३५ इलोक हैं । 

इस' कोष में सन्धि-नियमों का प्रयोग वैकल्पिक रूप से किया गया है । कभी-कभी फ़ारसो शब्द के साथ 
प्रथमा विभक्ति लगा कर सन्धि कर दी गई है । इसमें प्रायः पहिले फ़ारसी शब्द देकर फिर संस्कृत पर्याय दिया है, 
लेकिन कहीं-कहीं इस क्रम का व्यत्यय हो गया है । फ़ारसी में लिंग के कारण शब्दों में भेद नहीं पड़त।, और न इसमें 
तीन वचन ही होते हैं ।* हम यह तो निर्णय नहीं कर सकते कि फ़ारसी भाषा के इतिहास में इसका कितना उपयोग है, 
लेकिन कई भ्रन्य दृष्टियों से इस कोष का बड़ा महत्त्व है। जैसे-- 


' बसुन्धरा दुनीए स्थात्‌ पत्तनं सहरु स्मृतम्‌ 

ग्रामों विहस्तथा वेश उलातु परिकीतितिः ॥२५॥ 

तस्मिन निहरवलो शीसवणहिल्‍ललपाटकम्‌ 

लोक: कसस्तथा प्रोक्‍्तो बृधखानां सुरालयः ॥२६॥ 

* जनसत्यप्रकाश', खंड ९, श्ंक ८, पु० ३े८८-६० । 

१ मोहनलाल दलीचंद देशाई कृत जैन साहित्यनो संक्षिप्त इतिहास, पैरा० ६७६ । 
* प्रत्यक्रगणनातः वातानि त्रीष्यनुष्दुभाम्‌ । 

घष्टयपिकानि विशेयं प्रमाणं तस्य निश्चितम्‌ ॥३॥ .. . (कोष-प्रशस्ति ) 
* शब्दस्थ भेदाइचत्वारो जातिद्रव्यगुणक्रियाः। 

ततस्तदनुसारेण_ वषच्सि किचिंद_यथामति ॥३॥ 

प्रायो दुरबबोधत्वात्‌ संधिकार्य कृत न हि। 

झ्रन्यथा. स्यावपञांशः कष्ट. संस्कृतयोजितु: ॥४॥ 

संस्कृतोक्तिः क्वचित्‌ पूर्व ततः स्थावनु पारसी। 

पारस्यपि क्यचित्‌ पूर्व संस्कृतोक्तिस्ततेः कृता॥५॥ 
पुस्तीनपुंसकतवाहलिडूंमेवी.. न दृश्यते। 

एक दि बहुरुपेदण वजनेरजश न निश्चितम्‌ ॥६॥ 


४७ 


३७० । च्रेमी-अभिनंदस-प्रंथ 


१--फ़ारसी-संस्कृत कोषों की संख्या भ्रति अल्प है। इस समय इसके अतिरिक्त केवल चार कोष ज्ञात 
है ।' भ्रतः एक नये कोष की उपलब्धि हुं का विषय हैँ । 

२--संस्कृत-प्राकृत मिश्रण का झद्भुव उदाहरण । इस कोष का मंगलाचरण संस्कृत-प्राकृत में रचा हुआ 
है, भ्र्थात्‌ इसका प्रथम पाद संस्कृत में, द्वितीय महाराष्ट्री में, तृतीय शौरसेनी में भौर चतुर्थ मागधी में ।' 

एक ही पद्म में विभिन्न भाषाश्रों का प्रयोग श्रन्य भाषाश्रों में भी हुआ है । जैसे--हिन्दवी और फ़ारसी का 
रेखता, जिसमें अमीर खुसरो ने रचना की। संस्कृत भौर द्वाविड़ी भाषाओ्रों (कण्णड, मलयालम झादि ) का मिश्रण, जिसे 
मणि प्रवालम्‌' कहते हें । इस शैली में जैनाचार्यों ने भ्रनेक स्तोत्र रचे हे। भीमकमार कथा तो सारी ही संस्कृत- 
महाराष्ट्री मिश्रण में है ।' लेकिन चारों पदों में विभिन्न भाषाशों के उदाहरण बहुत थोड़े हैं । 

३--इस कोष का दूसरा पद्म फ़ारसी भाषा और शार्दूल विक्रीड़ित छन्द में हे ।' अम्बाला वाली प्रति 
के भ्रन्तिम पृष्ठ पर इस पद्च की संस्कृत व्यख्या दी है, जो शायद किसी अन्य लेखक की कृति है। इस व्याख्या में 
“रहमाण' शब्द को संस्कृत प्रकृति प्रत्यय से सिद्ध करके इसका भ्रर्थ वीततराग' किया हें ।" इसमें किसी क्रानकार 


' (१) पारसी-नामसमाला या --शब्दविलास। सं० १४२२ में सलक्षमंत्री द्वारा रखित। परिमाण 

६०० ग्रन्थ ) जन प्रन्थावली पु० ३१११ 

(२) पारसो प्रकाश । श्रकबर के समय में कृष्णदास द्वारा रचित । इसने संस्कृत सूत्रों में पारसी 
व्याकरण भी रखा। ए० वेबर ठारा संपादित, कोष १८८७, व्याकरण १८८६ (जर्मनी) । 

(३) पारसी प्रकाश | सं० १७०० में वेदाहूराय द्वारा रचित । 

(४) पारसी विनोद । सं० १७१६ में रघुनाथ-सूनु श्जभूषण द्वारा रखित। 

* बद्गौरबुतिवेह सुन्दररदज्योत्स्नाजलोघे मुदा 

बट्ठणासण सेयपंकय्िणं नूणं सरं माणसं। 

एय॑ं चितिय भत्ति एस करदे न्हाणंमि हंसो मद 

सा पक्‍्खालबु भालदी भयवदी जड्डाणलित्तं सर्ण ॥१॥॥ 

अर्भ--जिस (भारती) की गौरवर्ण देह भोौर सुन्दर दन्‍त (पंक्ति) की ज्योत्स्ना रूपी जलसमूह में 
(उसके) झासस रूपी इबेत कमल को देख कर और ऐसा विचार कर कि 'सचमुच यह मानसरोवर है', (उसका वाहन ) 
हंस स्नान करने की सोचता है, वह भगवती भारती (हमारे) जड़ता से लिप्त मन का प्रक्षालन करे । 

* जैन सत्य प्रकाश--वर्ष ८, झंक १२, पु० ३२६२-६४ । 

* दोस्ती ध्यादं तुरा न बासय कया हामाचुनीं द्रोग हसि, 

चीजे झ्ामद पेसि तो दिलुसुरा बूंदी चुनों कोस्बरः। 
त॑ बाला रहमाण वासइ चिरा दोस्ती निसस्ती इरा, 
प्रल्लाल्लाहि तुरा सलाम बुजिरुक्‌ रोजी मरा मे वेहि ॥ 

प्रथं--हे स्वासिन्‌ ! तेरा किसी में भ्रनुराग नहीं है, यह सब भूठ है। जो कोई तेरे सामने भक्तिभाव 
से झाता है, चाहे वह किकर ही हो, हे वोतराग ! तू उससे क्यों भ्नुराग करता है ? इसलिए हे प्रल्लाह ! तुझे 
नमस्कार हो। मुक्के भी महतो विभूति दे । 

* रहमाण दब्दस्य कृता व्यूत्पत्तियेंधा--रह स्थागें इति चौरादिको विकल्पेनन्तो घातुः। रहयति रागद्ेष 
कामक्रोधादिकात्‌ परित्यजतोीत्पेव॑ शक्त इति विग्रहे शक्तिवयस्ताज्छील्य इृति शानड प्रान्मोन्तः झाने हति सोन्‍्तः। 
रबृवर्णेम्मोनोरेस्पादिना णत्वम्‌ इति रहसाण: । कोर्थ: रागद्रेषविनिर्मुक्तः ओमान्‌ बीतरागो रहमाण:। नान्‍्यः कश्चित्‌, 
तस्प सम्धोषसम्‌ । 
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का उद्धरण है जो संभवतः फ़ारसी का व्याकरण था। यह उद्धरण ऋषभस्‍स्तोत्र की टीका में भी 
मिलता है ।' 

४--कोष के दूसरे पद्म की भाषा शुद्ध साहित्यिक फ़ारसी नहीं है। इस कारण से इसका सन्‍्तोषजनक 
समन्वय नहीं किया जा सकता । कई शब्द ऐसे हैँ जिनका प्रयोग फ़ारसी में नहीं मिलता । स्वाभाविक बात है कि 
फ़ारसी को देवनागरी में लिखते समय झौर संस्कृत-छन्द में इसकी रचना करते समय उसके शब्दों के भ्रसली रूप में 
कुछ-न-कुछ परिवतंन प्रवस्य हो गया होगा; लेकिन वह इतना नहीं हो सकता कि उनके असली रूप का झनुमान भी 
न किया जा सके । संभव है कि कोष की भाषा फ़ारसी का कोई रूपान्तर हो । इस बात का निर्णय तो कोष का सूधम 
रीति से निरीक्षण करने पर ही हो सकता है कि जिस प्रदेश श्ौर काल में इसकी रचना हुई थी वहाँ उस समय किस 
प्रकार की फ़ारसी प्रचलित थी । 

४--कोष के रचयिता भ्रथवा उसके लिपिकार ने फ़ारसी उच्चारण की विशेषताझों को देवनागरी में प्रकट 
करने का प्रयत्न किया है । फ़ारसी के खे' को नागरी क' के ऊपर जिह्लामूलीय लिखकर और 'फ़े' को 'फ' के पूर्व 
उपध्मानीय लगाकर ज़ाहिर किया हैँ । लेकिन कहीं-कहीं खे' के लिए 'क', ख' या ष' भी लिखा है। इसी तरह 
'फ़े' के लिए केवल 'फ' लिखा है। जे के लिए 'ज' या य' आया है । कभी जीम' के लिए भी “य' का प्रयोग हुआ 
है। 'ज़्वाद' को 'द' से और 'से' को 'थ' से प्रकट किया है । कभी ति' के लिए भी 'थ' आया है।' 
लाहौर ] 


ब्य्य्ट् 


 तुरा! मरा इति सर्वत्र संबन्धे संप्रदाने ले शातव्यम्‌। तथा व कुरानकारः:-- 
भ्रज॒इत्यन्वयादानं संबन्धसंप्रदानेयो: । 

रा सर्वत्र प्रयुज्येतान्यश्न वाच्यं सु रूपतः॥ 

झ्रानि सानि झ्स्सदीयं किशित्‌ कियच्च॑दिरीदृशम्‌ । 

चुनी हसचतीं तादुक्‌ संदित इयदेव त॥ 

चोजे किसपि इत्पावि कुरानोकत लक्षणम्‌ । 

सर्वत्र विज्येयं संप्रदायाक्ल “४ '* | 

जेन सत्यप्रकाश, वर्ष ६, प्रंक ८, पु० ३८६ ॥ 
* लेखक के एक सहाध्यापक सराको (झ्रफ़िका) के रहने वाले हें। उनकी अपनी भाषा के ते' का उच्चारण 
हिसदी 'ब' से मिलता है । थे भ्रबी दब्य तरतीब को 'यरयीब' कहते हें । 


पाणिनि के समय का संस्क्ृत-साहित्य 


श्री बलवेव उपाध्याय एम० ए०, साहित्याचार्य 


महर्षि पाणिनि की श्रष्टाध्यायी मुख्यतः व्याकरण का सर्वश्रेष्ठ ग्रंथ है। उसका संबंध प्रधानतया संस्कृत- 
भाषा तथा उसकी सूक्ष्मभाषा संबंधी बारीकियों से हे । संस्कृत-साहित्य का इतिहास इसका विषय न होते हुए भी 
भाषा की खूबियों-को श्रच्छी तरह से दिखलाने में विद्या के भ्रन्य विभागों का स्थान-स्थान पर उल्लेख करना पड़ा है । 
वह इतने महत्व का हैँ कि संस्कृत-सा हित्य के भ्रनेक अज्ञात ग्रंथरत्नों का इससे परिचय मिल जाता है। प्राचीनकाल से 
लेकर पाणिनि के समय तक के स॥हित्य पर इसमें थोड़ा ही प्रकाश डाला गया है । इन ग्रंथों के उल्लेख से पाणिनि के 
विशाल साहित्यिक ज्ञान पर भ्राइचयं होता है। प्राचीन 'दृष्ट' श्रुतियों से लेकर ऋषि प्रणीत भिन्न-भिन्न विषयों पर 
श्रनेक ग्रंथों तक का पता इससे भलीभांति लग जाता है ! 

पाणिनि के समय में केवल श्रूतियों का ही प्रध्ययन नहीं होता था, बल्कि ब्राह्मणग्रंथों का पठनपाठन भी अच्छे 
ढंग से प्रचलित था। उस सम॑य संस्कृत-स।हित्य विश्ञाल होने के भ्रतिरिक्त विभिन्न विषयों के ग्रंथों से सुशोभित था । 
केवल एक ही विषय--धामिक साहित्य--का ही अभ्युदय न था, प्रत्यूत भ्रन्य ऐहलौकिक विषयों पर भी रचनाएँ 
थीं। इससे तत्कालीन साहित्य का महत्त्व सहज में ही समझा जा सकता हैं । 

पाणिनि ने तत्कालीन स|हित्य के जो विभाग किये हें उससे उनकी वैज्ञानिक बुद्धि का यथेष्ट परिचय मिलता 
है । यह विभागीकरण इतना वैज्ञानिक है कि यदि इसका प्रयोग साहित्य के इतिहास ग्रंथों में किया जाय तो उससे 
श्रनेक लाभ होने की संभावना है । पाणिनि की प्रखर प्रतिभा ने साहित्य के निम्नलिखित विभागों का निर्देश किया 
हैं ++- 

(१) दुष्ट साहित्य--प्र्थात्‌ वे ग्रंथ, जिन्हें भ्रपौरुषेय' कहा जा सकता है। ये ईद्वर प्रदत्त हें, किसी मनुष्य 
की रचनाएँ नहीं हे । इन ग्रंथों का ज्ञान पहिलेपहिल मंत्रदुष्टा' ऋषियों” को हुआ था | 

सूत्रों में वैदिक नियमों के निर्देश से पाणिनि का वेदसंबंधी ज्ञान श्रत्यन्त विस्तृत प्रतीत होता है । यदि 
उनका वैदिक अध्ययन भ्रत्यन्त गंभीर न होता तो उन्हें इतने सूक्ष्म नियमों की कल्पना ही नहीं हो सकती थी । 

पाणिनि ने दुष्ट साहित्य के उदाहरण में तीनों वेदों का बिना नाम के (४, ३, १२६) साधारण रूप से उल्लेख 
किया है तथा अलग-अलग ऋग्वेद (६, ३े, ५५; ५, ४, ७७ श्रादि), सामवेद (५, ४, ७७; ५, २, ५६) तथा 
यजुर्वेद (२. ४. ४; ५, ४, ७७; ६. १. ११७) का अ्रध्वर्यू वेद के नाम से (४. २.६०) उल्लेख किया गया है । 
एकश्रुति के विषय में लिखते हुए पाणिनि ने स्पष्ट ही लिखा है कि सम में इस नियम का निषेध होता है (१. २. ३४), 
जिससे उनके सामगायन-संबंधी सूक्ष्म ज्ञान का परिचय मिलता है । 

ऋग्वेद की ज्ञाखा के विषय में पाणिनि को शाकलशाखा (४. ३े. १२८५), उसके पदपाठ (६. १. ११५, 
७. १. ५७) भ्रौर क्रपाठ (४. २. ६१) का ज्ञान भलीभांति था। उन्हें वेद के कई विभागों, सूक्‍त श्रध्याय तथा प्रनु- 
वाक (५, २. ६०), का भी यथेष्ट परिचय था। वेदों के 'प्रगाथ' का उल्लेख (४. २. ५५) पाया जाता है। जहाँ दो 
ऋचाएँ ग्रथित होकर तीन बन जाती हे वहाँ 'प्रगाथ' होता है (यत्र द्वे ऋचौ प्रग्रथनेन तिस्नर: क्रियन्ते स प्रगाथनात्‌ 
प्रकर्षगानाद्वा प्रगाथ हत्युच्यते' पू्वेसूत् की काशिकावृत्ति) । 

वेदों के कुछ खास भागों का भी स्पष्ट उल्लेख है। 'न्‍्यूंख' सोलह प्रोकारों का सम्मिलित नाम है, जिन्हें 
भिन्न-भिन्न श्रुतियों से उच्चारण करना पड़ता था ( १, २. ३४ न्यूंखा झ्रोकारा: षोडश तेषु केचिदुदात्ता: केचिदनुदात्ता:, 
काशिका) । सुब्रहाषण्या ' नामक कतिपय मंत्रों में मी एकश्रुति का निषेध किया गया है (१, २, ३७) । 


पाणिनि के समय क्रा संल्कृत-साहित्य ३0७३ 


मंत्रद्रष्टा ऋषियों के नाम निर्देश भी मत्रतन्न पाये जाते हें। साममंत्र के द्रष्टा ऋषियों में 'वामदेव' 
(४. २. ६) तथा 'कलि' का नाम पाया जाता है (४. २. 5) । इसी सूत्र के वातिक में 'अग्नि' तथा 'उशनस्‌' के उल्लेख 
सामद्रष्ठा ऋषि के रूप में पाये जाते हे । हे 

बहुतों का कहना है कि 'अथवं” केवल गण में ही पाया जाता है, सूत्र में नहीं। भ्रतएव गोल्डस्टूकर ने 
पाणिनि को वेदत्रयी से ही परिचित बतलाकर अथवंवेद की रचना से पूर्ववर्ती बतलाया है, परन्तु हमारी सम्मति में 
पाणिनि को इस बेद तथा इसके वशीकरण मंत्रों का परिचय पूरी तरह से था। भ्राथवंणिकस्येक लोपदच (४.३.१३३) 
में पाणिनि ने आथर्वण' की व्यृत्पत्ति बतलाई है। 

उक्तसूत्र की काशिका में “भ्राथवंणिकस्यायम्‌ झ्राथवंणों धर्म प्राम्नायो वा। चरणाद्धर्माम्ताययो:” लिखा 
हुआ है, जिससे अ्रथवंण के द्रष्टा ऋषि तथा उनके खास आम्नाय श्र्थात्‌ भथवंण बेद के नाम उल्लिखित हैं । इस 
संशयरहित उल्लेख से इस चतुर्थ बेद को पाणिनि के अनन्तर का मानना स्वंधा भूल है । एक भ्रन्य सूत्र से श्रवशिष्ट 
सन्देह भी दूर हो जाता है । पाणिनि ने (४, ४. ६६ में) पुरुषों के हृदय को वश में करने वाले मंत्रों का उल्लेख किया 
है तथा उन्हें 'हच' संशादी है । काशिका के अनुसार पाणिनि को वशीकरण मंत्र से पूरा परिचय था। (ऋषियेंदो 
गृहाते । हृदयस्य बन्धनमृषि: हुद्यव:। परहृदयं येन बद्धचते. वशीक्रियते स वशोकरण मंत्रो हद्य इत्युच्यते) । 
४. ३. ७२ में न केवल पुरश्चरण' नामक क्रिया का उल्लेख है, अपितु उसके व्याख्यान ग्रंथों भ्र्थात्‌ उसकी टीका-टिप्पणी 
का भी परिचय पाया जाता है । जहाँ तक हमारा विचार है, वशीकरण मंत्र तथा पुरदचरण आदि मारणोच्चाटन क्रियाग्रों 
का वर्णन पहिले-पहल अ्रथवंवेद में ही पाया जाता है । भ्रतएव पाणिति को इस वेद से श्रनभिज्ञ मानना भयंकर 
ऐतिहासिक भूल के सिवाय और क्या कहा जा सकता हूँ ? पूर्वोक्तत सूत्रों के प्रमाण पर पाणिनि केवल अ्रथवे से परिचित 
ही नहीं जान पड़ते, बल्कि अन्य वेदों की भांति उनका भ्रथर्व संबंधी ज्ञान तथा भ्रध्ययन भी उन्नत कोटि का था । 

इन पवित्र श्रुतियों के अतिरिक्त पाणिनि ने इनके मर्मज्ञों का भी उल्लेख किया है , जिन्हें यज्ञों में भिश्व-भिन्न 
कार्य समपित किये जाते थे। जान पड़ता है कि पाणिनि के समय में ऐसे बहुत से नाना प्रकार के चरण तथा संप्रदाय 
विद्यमान थे, जो अपनी शाखा के अध्ययन तथा रक्षा में दत्तचित्त थे । विभिन्न वैदिकों का एक साथ पाणिनि ने वर्णन 
किया है । वे थे छुन्दोग, औव्थिक, याशिक तथा बह्बृच्‌ (४।३।१२६) “छल्दोग' विद्वान्‌ तो यज्ञ के समय छन्दों को 
गाते थे। “उक्थ' साम का ही एक विशेष प्रकार है, जो केवल लगातार सुना दिया जाता था| साम की भांति न तो 
यह स्वर में गाया जाता था भ्रौर न यजुष्‌ की तरह केवल धीरे से उच्चारित होता था। इस विशिष्ट साम को जानने 
वालों की संज्ञा भौव्थिक' थी । 'याज्षिक' विद्वानों का संबंध यजुर्वेद से था श्रौर यज्ञ के काम कराने वाले वे ही होते थे । 
बहवृच” यज्ञ के समय ऋग्वेद की ऋचाएँ सुनाते थे । इससे स्पष्ट है कि उस समय इन वेदों के विभिन्न सम्प्रदायों तथा 
शाखाओं की उन्नति यथेष्ट थी । 

(२) प्रोक्ष---श्रर्थात्‌ वह साहित्य, जो ऋषियों द्वारा पहिले-पहल कहा गया हो या वर्णित हो, परन्तु जो 
दृष्द! नहो। (४. ३. १०१) । 

(क) छन्दस्‌ ग्रंथ जो तित्तिरि, वरतन्तु, खण्डिक तथा उख से कहे गये हैं (४. ३. १०२), काहयप तथा 
कौशिक ऋषि से प्रोकत ग्रंथ (४. ३. १०३), कलापि ऋषि तथा वंश्षम्पायन के अन्तेवासी' शिष्यों द्वारा प्रोक्‍्त ग्रंथ 
(४. ३. १०४)।काशिका में कलापि के चार शिष्यों के (हरिद्ुु, छगली, तुम्बुरु तथा उलप) तथा वैशम्पायन के नव 
शिष्यों के (आलम्बि, पलद्भ, कमल, ऋचाभ, भादणि, ताण्ड््य, इयामायन, कठ तथा कलापी ) नाम स्पष्टतः उल्लिखित 
हैं। न केवल इन ऋषियों के शिष्यों द्वारा ही ग्रंथों की रचना की गई थी, बल्कि इन आ्राचार्यों के लिखे हुए ग्रंथों का पता 
पाणिनि ने स्वयं ही दिया है। बात ठीक भी है। जब इनके शिष्यों ने भ्रनेक ग्रंथों की रचना की तब इन आचार्यों ने 
श्रवद्य ही कुछ-न-कुछ लिखा होगा । कलापी (४. ३. १०८) तथा चरक (वैशम्पायन) (४. ३. १०७) (चरक इति 
वैद्यम्पायनस्य आख्या, इति काशिका) के प्रोक्‍त ग्रंथ का उल्लेख है। इनके शिष्यों में से कठ तथा छगली (४. ३. १०६) 
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हारा रचित ग्रंथों का वर्णन पाणिनि ने स्वयं किया है । शाकल द्वारा प्रोक्‍त ग्रंथ का उल्लेख ४. ३. १०६ में किया गया । 

(ल) ब्राह्मण--यह ध्यान में रखना चाहिए कि पाणिनि ने ब्राह्मणग्रंथों को वेदिक संहिताझों की भांति 
दुष्ट' नहीं माना है, बल्कि उन्हें 'प्रोक्‍्तग्रंथों' की सूची में भ्रन्तर्भुकत किया है। भ्राजकल तो ब्राह्मण श्रुति के भन्तगेत 
माने जाते हें तथा वेद की भांति उनकी अपौरुषेयत। भी प्रामाणिक मानी जाती हूं, परन्तु यह वर्णन साहित्य की दृष्टि 
से महत्त्वपूर्ण है । ब्राह्मणग्रंथों को पाणिनि ने 'छन्दस्‌' से भिन्न बतलाया है। पाणिनि ने ब्राह्मणों के विषय में केवल 
इसी बात का उल्लेख किया है कि कुछ एक प्राचीन मुनियों द्वारा प्रोक्त थे । इसके भ्रतिरिक्त किसी का व्यक्तिगत नाम 
नहीं दिया गया है (४. ३१०५) । काशिका ने 'पुराणमुनियों से पाणिनि का आशय 'भल्लव” शाटबायन” तथा 
'ऐतरेय' से बतलाया है । भ्रवश्य ही पाणिनि ने तीस या चालीस भ्रध्याय वाले ब्राह्मणों की संज्ञा त्रेंश| तथा चत्वारिश' 
दी है (५. १. ६२) | ब्राह्मणों के श्रनूकरण पर बनने वाले भअनुब्राह्मण' ग्रंथों का मी उल्लेख किया गया है (४॥२।६३) । 
मंत्रों की किसी प्रकार की अ्रनुक्रमणिका का पता भी (४. ४. १२५-२७) लगता है, जो यज्ञों की सुविधाश्रों के लिए 
बनाई गई थी । उदाहरणार्थ जिनमें वयस्यान्‌' दब्द (४॥४॥ १२७) तथा अध््विमान' छाब्द पाये जाते हें (४४१२६) 
उन मंत्रों की एक पृथक सूची थी । पूर्वोक्त बातों से तत्कालीन ब्राह्मण ग्रंथों के विषय में बहुत कुछ जानकारी की बातों 
का पता चलता है । पाणिनि के समकालीन ग्रंथकारों में वातिककार तथा उसके श्राधार पर काशिकाकार ने 
याशवल्क्य' का नामोल्लेख किया है । 

(ग) उपनिषद्‌--यद्यपि पाणिनि ने ग्रंथ के भ्रर्थ में 'उपनिषद्‌' दब्द का व्यवहार नहीं किया है, तथापि 
१. ४. ७६ से ज्ञात होता है कि उसका परिचय इने ग्रंथों से ग्रवदय था । पूर्वोक्त सूत्र का भर्थ है कि जीविका तथा 
उपनिषद्‌ शब्द को श्रौपम्य (सादृष्य) के अर्थ में गतिसंज्ञा होती है । यदि भ्रंथकार को शब्दों के मूल भ्रर्थ का पता नहीं 
होता तो उसे उनके उपमासूचक प्रथ॑ में व्यवहार करना उचित नहीं था । जीविका के मूल भ्र्थ को जाने बिना 'जीविका 
के तुल्य” का श्रर्थ स्पष्ट नहीं होता । इससे मेरी सम्मति में उक्त सूत्र में 'उपनिषद्‌” शब्द को औपम्यार्थ-- (रहस्थभूत 
के प्र्थ) में प्रयुक्त होने से पाणिनि की इन दार्शनिक ग्रंथों से अ्रभिज्ञता का पूरा पता चलता है । 

(घ) कल्पसूत्र--यज्ञ के अ्ंगभूत इन भावश्यक ग्रंथों का उल्लेख केवल साधारणतया ही (४. ३. १०५) किया 
गया है । इनमें प्राचीन मुनियों से प्रोक्त कल्पग्रंथों का ही हाल दिया गया है, यद्यपि ग्रंथों के व्यक्तिगत नाम नहीं दिये 
गये हें। काशिका ने 'पिड्भ' तथा अरुणपराज' नामक प्राचीन कल्पग्रंथों के रचयिताश्रों के नाम दिये हें जिनके द्वारा 
रचित कल्पसूत्र क्रमशः 'पैज्जी' तथा 'प्ररुणपशजी” कहे जाते हैँ। भ्राधुनिक कल्प के कर्ता मुनियों में प्रद्मरथ” का 
उल्लेख काशिकाकार ने किया हे (सू० ४॥३।१०५) । 

(ड) सूत्रग्नन्य--पाणिनि के समय में सूत्रग्रंथों की रचना का प्रचार खूब हो चला था। अनेक स्थानों पर 
सूत्रों का उल्लेख पाया जाता है । इनमें 'पराशयं' तथा 'कर्मन्द' के द्वारा प्रोक्‍्त भिक्षु सूत्रों का नाम दिया गया है । 
'भिक्षुसूत्र' संन्यासियों के प्राचार के द्योतक--उनके जीवन दिशा को बतलाने वाले तथा उनके ध्यान मनन को बतलाने 
वाले---प्रंथ थे । इन सूत्रों का नाम पाणिनि को छोड़ कर और कहीं नहीं मिलता । भामतीकार वाचस्पति मिश्र की 
सम्मति में पूर्वोक्त 'पराशयं' भिक्षुसूत्र से बादरायण व्यास रचित 'ब्रह्मसूत्र' से श्राशय है । 

उस काल में नाटककला की उत्पत्ति ही नहीं हुई थी वरन्‌ विशेष उन्नति भी हो चुकी थी । नाटक करने 
वाले नट तथा उनके काय॑ का उल्लेख स्पष्ट बतला रहा हैँ कि जन साधारण में इसका प्रचार खूब था। 'शिलालि' 
तथा क्ृशाइव द्वारा प्रोक्त नटसूत्रों के उल्लेख से भी नाटकीय कला की विशेष उन्नति तथा प्रचार का अनुमान सहज 
में ही लगाया जा सकता है (४. ३. ११०-१११) । संभवत: भरत-नाटघशास्त्र के बहुल प्रचार के कारण इन 
सूत्रों का लोप ही हो गया और आज तो वे प्रतीत काल के गर्म में सदा के लिए घँस गये हें । 

(३) उपशात--(४. ३. ११५)--नये उपजवाले ग्रंथों के लिए यह शब्द प्रयुक्त किया जाता था। जो 
अन्य बिलकुल ही मौलिक हों, जिसकी बिता किसी के उपदेश से रचना की गई हो (विनोपदेशेन ज्ञातमुपज्ञातं स्ववमभि- 
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सम्बद्धमित्यर्थ:---का ० ) तथा नवीनता लिये हों उन्हें उपज्ञा या 'उपज्ञात' कहते थे। पाणिनि ने उपज्ञात ग्रन्थों का 
नाम निर्देश नहीं किया है, परन्तु काशिकाकार ने ही काहकृस्त, स्‍प्रापशलि तथा पाणिनि के व्याकरण को इसके भ्न्तर्गत 
माना है । जिस प्रकार मान तथा तौल के नाप पहिले-पहल नन्‍्द (राजा) ने चलाये थे' उसी प्रकार पाणिनि ने भी 
अ्रकालक व्याकरण की रचना की ।* पाणिनि के पहिले काल सूचित करने के लिए 'भवन्ती” (लटू) , परोक्षा (लिट), 
हास्तनी (लद्‌), अचद्यतनी (लुड) श्ादि नाम पाये जाते थे। पाणिनि ने सबसे पहिले इन्हें हटाकर लकार के 
बारहखड़ी के साथ ट' या 'ड” जोड़कर अपनी मौलिक बूद्धि का परिचय दिया। इसीलिए पाणिनि का व्याकरण 
'भ्रकालक' कहा गया हैँ । पाणिनि के फुफेरे भाई संग्रहकार' व्याड़ि ने भी दस लकारों के 'ड्‌” 'ट' के स्थात पर 'हुए' 
जोड़कर नई पद्धति चलाई थी। अतएब इस नवीनता के कारण काशिका ने व्याड्यूपज्ञ हुष्करणम्‌ (दुष्करणम्‌ नहीं) 
लिखा है | 

(४) कृत-- (४. ३. ८७)--किसी ग्रन्थकार द्वारा बनाए गये ग्रन्थ के भ्रर्थ में इस शब्द का प्रयोग पाणिनि . 
ने किया है। इस विभाग में भ्रनेक ग्रन्थों का नाम पाया जाता हैं:--- 

(१) शिक्ुक्रन्दीय भ्र्थात्‌ बच्चों के रोने के विषय में लिखे गये ग्रन्थ । 

(२) यमसभीय--यमराज की सभा विषयक रचना। े 

(३) इन्द्रजननीय---इन्द्र की उत्पत्ति के बारे में रचा ग्रन्थ ४२।८८ । 

(४) इलोक-- (इसके कर्ता को इ्लोककार' कहते थे) ३. २. २३॥। 

(५) गाथा। 

(६) सूत्र । 

(७) पद। 

(८) महाभारत' शब्द का निर्देश ६. २. ३५ में किया गया है । सूत्रों से जान पड़ता है कि पाणिनि को 
महाभारत यू ड़ के प्रधान-प्रधान पात्रों से पूरा परिचय था। पाणिनि ने 5३६४ में ज्येष्ठ पाण्डक थुघिष्ठिर के 
नाम की व्यूत्पत्ति बतलाई है और ४. ३. ६८ में न केवल वासुदेव और _ शर्जुन के ही नाम पाये जाते हैँ. वरन्‌ इनकी 
भक्ति करने वाले लोगों की भी चर्चा पाई जाती हैं । अश्रत: पाणिनि महाभारत” को भलीभांति जानते थे । 

(६) ऋतुों के विषय में लिखे गये ग्रन्थ ४. २. ६३ में वसन्‍्त विषयक ग्रन्थ के पढ़ने वाले का नाम 
वासन्तिक' कहा गया है । 

(४. ४. १०२) में 'कथा' तथा “कथा' में प्रवीण 'काथिक' लोगों का उल्लेख पाया जाता है, परन्तु सूत्र 
से यह नहीं जान पड़ता कि कथा” रचित ग्रन्थ थे वरन्‌ यह केवल कहानियाँ थीं, जो साधारणतया लोगों में प्रसिद्ध रहती 
हैं। ४. ४. ११६ में 'कृतग्रन्थ' का उल्लेख है । काशिका वृत्ति में वररुचि कृत एलोक, हँकुपाद तथा भैक्राट ग्रन्थों 
के नाम दिये गये हे । 'वाररुच काव्य' (४३।१०१ का भाष्य) का नाम महाभाष्य में भी पाया जाता है । सुभाषिता- 
वलि आदि सूक्तिप्रन्थों में भी वररुचि' के नाम से श्लोक उद्धृत किये गये हें । काशिका में भी वररुचि के कवि होने 
की बात सत्य प्रमाणित होती है । राजशेखर ने वररुचि के काव्य का नाम कण्ठाभरण दिया हैँ। बहुत संभव 
हैं कि महाभाष्य में उल्लिखित वाररुच काव्य यही हो :--- 

यथार्थता कथ्थ ताम्नि सा भद्‌ वररुचेरिह् । 
वयधस कण्ठाभरणं यः सदारोहण प्रियः ॥ 


'...._' तन्दोपक्रमाणि सानानि। 
* वाणिनीयमकालक॑ व्याकरणन्‌ ।--काशिका। तेन तत्पथमतः प्रणीतम्‌। स स्वस्थिन्‌ व्याकरण कालाधि- 


कार नम कृतवानू--स्यास । 
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(५) व्यास्यानप्रस्थ-- (४. २. ६६) इन रचनाओं में ग्रन्थों की व्याख्या या टीका होती थी । 

(क) सोमयाग तथा भ्रनेक यज्ञों की व्याख्या (४. ३. ६८) । 

(ख) ऋषि के द्वारा व्याख्यात भ्रध्याय (४. ३. ६६) काशिकाकार ने वसिष्ठ तथा विष्वामित्र द्वारा 
व्यास्यात प्रध्यायों के नाम दिये है । 

(ग) _पौरोडाश तथा पुरोडाश विषयक व्याख्यांन (४. ३. ७०) । 

(घ) छन्‍्दस्‌ की व्याख्या जिन्हें छुन्दस्य: तथा छान्दस:” कहते थे (४. २. ७१) । 

(ड) ब्राह्मण, प्रथम, भ्रध्वर, ऋच्‌, पुरश्चरण, नाम तथा श्राख्यात के व्याख्यान ग्रन्थ (४. ३. ७२) । 

(थे) ऋणयन' नामक ग्रन्थ की व्याख्या जिसे भरार्गायन! कहा गया है (४. ३े. ७३) । इस गण में 
काशिकाकार ने न्याय, उपनिषद्‌, शिक्षा भादि श्रनेक ग्रन्थों का उल्लेख किया है । 

इन ग्रन्थों के नामोल्लेख के भ्रतिरिक्त पाणिनि ने अपने पूर्ववर्ती व्याकरण रचयिताप्नों के नाम तथा मत 
स्थान स्थान पर उल्लिखित किये हैं । पाणिनि की भ्रष्टाध्यायी में प्रापिशलि (६. १. ६२), काश्यप (१, २, २५), 
गाग्यं (८. ३. २०), गालव (७. १. ७४) , चाक्रवर्मण (६११।१३० ), भारद्वाज (७४२. ६७), शाकटायन (३. ४. १११) 
शाकल्य (१११६), सेनक (५॥४११२), स्फोटायन (६।१।१२३)--इन दस वेयाकरणों की सम्मतियाँ 
उल्लिखित हैं। 'यास्कादिभ्यों गोत्रे' में निरक्‍्तकार 'यास्क' का भी नाम दिया गया है. इनमें ऋग्वेद प्रतिशाख्य के 
रचयिता शाकल्य का नाम झति प्रसिद्ध है । भ्नन्य ग्रन्थकारों के बारे में हमें कुछ भी ज्ञात नहीं है । 

वार्तिककार कात्यायन ने भी 'पौष्करसादि' नामक व्याकरण के आचार्य का उल्लेख किया हैं (चयो द्वितीया: 
शरि पौष्करसादेरिति वाच्यम्‌) | पतञ्जलि ने भी अपने महाभाष्य में भारद्वाजीय (३. १. ८६), शौनग, कृणरवादव, 
सौयंभागवत तथा कुणि का उल्लेख किया है, परन्तु इन सबसे प्रधिक महत्त्व की बातों का पता काशिका से लगता हे । 
४. २. ६५ के ऊपर काशिका वृत्ति से ब्याह्नपद' तथा काशकत्स्न' नामक व्याकरण के आचार्यों का पता लगता है । 
व्याप्नपद ने सूत्रों में ही भ्रपना ग्रन्थ लिखा था, जो दस अध्यायों का था। काशकृत्स्न का नाम (४. ३. ११५) की वृत्ति 
में उपशञात के उदाहरण में उल्लिखित है । इन्होंने भी सूत्र में ही व्याकरणग्रन्थ रचा था, जो तीन अध्यायों में समाप्त 
हुआ था। (पाणिनीयमष्टकं' सूत्र तदधीते अ्रष्टका: प/णिनीया:, दशका वेयाप्रपदीया: त्रिका: काशकृत्स्ना:) । 

छन्दःशास्त्र की भी विशेष उन्नति का पता सूत्रों से लगता है । (३. ३. ३४) में “विष्टार' शब्द की सिद्धि 
छन्द के नाम के भ्रर्थ में की गई है। काशिकाकार ने स्पष्ट लिखा है कि सूत्र के छन्दोनाम से मंत्र--ब्राह्मण का भ्रर्थ 
नहीं है, बल्कि गायत्री आ्रादि विशेष छन्दों से है '। उन्होंने विष्टार पंक्ति तथा विष्टार बहती का नाम उदाहरण के 
लिए दिया है । 

भ्रष्टाध्यययी तथा उसके व्याख्याग्रन्धों के अ्रध्ययन करने से प्राचीन संस्कृत-साहित्य के विषय में श्रनेक ज्ञातव्य 
बातें जानी जा सकती हैं । यहाँ केवल पाणिनि के द्वारा निर्दिष्ट साहित्य का सामान्य--परिचय मात्र दिया गया है । 
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* इस उदाहरण में झष्टक सूजम्‌' से श्राशय श्राठ सूत्रों का नहीं हैँ बल्कि 'ह्ाठ भ्रध्यायों में रचे गये सत्रों से 
हूं ४ भट्टोजिदोक्षित द्वारा की गई अब्टो भ्रष्यायाः परिसाणमस्य तदष्टक पाणिने: सूश्रम्‌' भ्रष्टक दाब्द की व्यूत्पत्ति 
से उक्त सिद्धान्त की पृष्टि होती है। संख्यायाः संज्ञा संघसृत्राध्यमनेबु (५१५८) के अधिकार में संख्याया 
प्रतिशवन्तायाः कन्‌ (५।१।२२) से भ्रष्ट शब्द से कन्‌ प्रत्यय करने पर 'अव्टक' निष्पन्न हुआ है। अतएवं काशिका 
के उदाहरण से यही जान पड़ता है कि व्याप्नपद का सूतग्रत्थ दस भ्रष्यायों में तभा 'काशकत्स्स! का तीन पभ्रष्यायों 
में था। इनसे सूत्रों की संध्या समझना भूल है। 

* झुसमत्र छुस्दों गहाते, यत्र गायश्यादयों विशेषा:। न संस्ज-श्राह्मणेनाम प्रहगात्‌। काशिका। 


प्रतिभा-मूर्ति सिडसेन दिवाकर 


पं० सुखलाल संघवी 


भारतीय दर्शन प्रध्यात्मलक्षी है। पश्चिमीय दर्शनों की तरह थे मात्र बुद्धिप्रधान नहीं हैं । उनका उद्गम 
ही भात्मशुद्धि की दृष्टि से हुआ है । वे आत्मतत््व को और उसकी शुद्धि को लक्ष्य में रखकर ही बाह्य जगत्‌ का विचार 
करते हैं । इसलिए सभी आस्तिक भारतीय दर्शनों के मौलिक तत्त्व एक से हें । 

जैनदर्शन का स्रोत भगवान्‌ महावीर भौर पाइवंनाथ के पहले से ही किसी-न-किसी रूप में चला झा रहा हैं, 
यह वस्तु इतिहास सिद्ध है । जैन दर्शन की दिशा चारित्र-प्रधान है, जो कि मूल श्राधार आत्मशुद्धि की दृष्टि से विशेष 
संगत हैं । उसमें ज्ञान, भक्ति श्रादि तत्त्वों का स्थान भ्रवदय है, पर वे सभी तत्त्व चारित्र-पर्यवसायी हों तभी जैनत्व के 
साथ संगत हैं । केवल जैन परम्परा में ही नहीं, बल्कि वैदिक, बौद्ध श्रादि सभी परम्पराञ्रों में जब तक आध्यात्मिकता 
का प्राधान्य रहा या वस्तुत: उनमें ग्राध्यात्मिकता जीवित रही तब तक उन दर्शनों में तक और वाद का स्थान होते हुए 
भी उसका प्राघान्य न रहा । इसलिए हम सब परम्पराओं के प्राचीन ग्रन्थों में उतना तक झऔर वाद-ताण्डव नहीं पाते 
हैं, जितना उत्तरकालीन ग्रन्थों में । 

आध्यात्मिकता और त्याग की सर्वसाधारण में निःसीम प्रतिष्ठा जम चुकी थी। अतएवं आध्यात्मिक 
पुरुषों के भ्रासपास सम्प्रदाय भी अपने ग्राप जमने लगते थे । जहाँ सम्प्रदाय बने कि फिर उनमें मूलतत्त्व में भेद न रहने 
पर भी छोटी-छोटी बातों में और ग्रवान्तर प्रइनों में मतभेद और तज्जन्य भ्रवान्तर विवादों का होते रहना स्वाभाविक 
है । जैसे-जैसे सम्प्रदायों की नींच गहरी होती गई और वे फैलने लगे, उनमें परस्पर संघर्ष भी बढ़ता चला, जैसे अनेक 
छोटे-बड़े राज्यों के बीच चढ़ा-उतरी का संघषं होता रहता है। राजकीय संघर्षों ने लोकजीवन में जितना क्षोभ उत्पन्न 
किया है, उतना ही क्षोभ, बल्कि उससे भी अ्रधिक साम्प्रदायिक संघर्ष ने किया हैं । इस संघर्ष में पड़ने के कारण 
सभी भ्राध्यात्मिक दर्शन तकंप्रधान बनने लगे । कोई आगे तो कोई पीछे, पर सभी दर्शनों में तक॑ भर व्याय का बल 
बढ़ना शुरू हुआ । प्राचीन समय में आन्वीक्षिकी एक सर्वताधारण खास विद्या थी, उसका भ्राधार लेकर घीरे-धीरे 
सब संप्रदायों ने श्रपने दशन के अनुकूल आन्वीक्षिकी की रचना को । मूल आन्वीक्षिकी विद्या वैशेषिक दर्शन के साथ 
घुल मिल गई। पर उसके आधार से कभी बौद्ध परम्परा ने तो कभी मीमांसकों ने, कभी सांख्य ने तो कभी 
जैनों ने, कभी अद्वेत वेदान्त ने तो कभी अन्य वेदान्त परम्पराओं ने अपनी स्वतन्त्र झ्रान्वीक्षिकी की रचना शुरू कर 
दी। इस प्रकार इस देश में प्रत्येक प्रधान दर्शन के साथ एक या दूसरे रूप में तकंविद्या का संबंध श्रनिवार्य 
हो गया । 

जब प्राचीन ग्रान्वो क्षिकी का विशेष बल देखा तब बौद्धों ने संभवत: सर्वश्रथम अलग स्वानूकूल आन्वीक्षिकी 
का खाका तैयार करना शुरू किया, संभवत: उसके बाद ही मीमांसकों ने । जैनसम्प्रदाय झपनी मूल प्रकृति के अनुसार 
अधिकतर संयम, त्याग, तपस्या श्रादि पर विशेष जोर देता भरा रहा था, पर आसपास के वातावरण ने उसे भी 
तकंविद्या की ओर भुकाया । जहाँ तक हम जान पाये हैं, उससे मालूम पड़ता है कि विक्रम की पाँचवीं शताब्दी तक 
जैनदर्शन का स्वतन्त्र तकंविद्या की झर खास भुकाव न था | उसमें जैसे-जैसे संस्कृत भाषा का प्रध्ययन प्रवल होता 
गया वैसे-वैसे तकं-विद्या का श्राकषंण भी बढ़ता गया । पाँचवीं शताब्दी के पहले के जेन वाइूमय शौर इसके बाद के 
जैन वाइुमय में हम स्पष्ट भेद देखते हैं । भ्रव देखना यह है कि जैन वाइमय के इस परिवतंन का आ्रादि सूजधार कौन 
है ? और उसका स्थान भारतीय विद्वानों में कंसा है ? 

डे 


३७८ प्रेसी-अभिनंदत-श्रय 
आदि जैन ताकिक 


जहाँ तक में जानता हूँ, जैन परम्परा में तर्कविद्या का और तकंप्रधान संस्कृत वाडमय का श्रादि प्रणेता है 
सिद्धसेन दिवाकर । मेंने दिवाकर के जीवन और कार्यों के सम्बन्ध में श्रन्यत्र' विस्तृत ऊहापोह किया है । यहाँ तो 
यथासंभव संक्षेप में उनके व्यक्तित्व का सोदाहरण परिचय कराना है । 

सिद्धसेत का सम्बन्ध उतके जीवन-कथानकों के भ्रनुसार उज्जैनी और उसके अ्रधिपति विक्रम के साथ 
भ्रवदय रहा है; पर वह विक्रम कौन सा था, यह एक विचारणीय प्रश्न है । श्रभी तक के निश्चित प्रमाणों से जो सिद्ध- 
सेन का समय विक्रम की पंचम शताब्दी का उत्तराघ॑ और बहुत हुआ तो छठी का कुछ प्रारम्भिक अंश जान पड़ता 
है, उसे देखते हुए भ्रधिक संभव यह है कि उज्जैनी का वह राजा चन्द्रगुप्त द्वितीय य। उसका पौत्र स्कन्दगृप्त होगा, जो 
कि विक्रमादित्य के नाम से प्रसिद्ध हुए थे। 

सभी नये-पुराने उल्लेख यही कहते हें कि सिद्धसेन जन्म से ब्राह्मण थे। यह कथन बिलकूल सत्य जान 
पड़ता है, क्योंकि उन्होंने प्राकृत जैन वाइमय को संस्कृत में रूपान्तरित करने का जो विचार निर्भयता से सर्वप्रथम किया 
वह ब्राह्मण-सुलभ शक्ति और रुचि का ही द्योतक है । उन्होंने उस युग में जैन दर्शन तथा दूसरे दर्शनों को लक्ष्य करके 
जो श्रत्यन्त चमत्कारपूर्ण संस्कृत पद्यबद्ध कृतियाँ दी हैं, वह भी जन्मसिद्ध ब्राह्मणत्व को ही द्योतक हैं। उनकी जो कुछ 
थोड़ी-बहुत कृतियाँ प्राप्त हें, उनका एक-एक पद भ्रौर वाक्य उनकी कवित्वविषयक, तर्कविषयक, और समग्र भारतीय- 
दर्शन विषयक तलस्पर्शी प्रतिभा को व्यक्त करता है । 


आदि जैन कवि और आदि जैन स्तुतिकार 


हम जब उनका कवित्व देखते हें तब भ्रद्वधोष, कालिदास श्रादि याद आ जाते हैं । ब्राह्मणघर्म में प्रतिष्ठित 
आश्रम व्यवस्था के प्रनुगामी कालिदास ने विवाह भावना का झरचित्य बतलाने के लिए विवाह-कालीन नमर- 
प्रवेश का प्रसजभु लेकर उस प्रसज्भ से हर्षोत्सुक स्त्रियों के अवलोकन-कौतुक का जैसा मार्मिक शब्द-चित्र खींचा है वैसा 
चित्र भ्रश्वघोष के काव्य में श्रौर सिद्धसेन की स्तुति में भी है । ग्रन्तर केवल इतना ही है कि श्रदवघोष और सिद्धसेन 
दोनों श्रमणधर्म में प्रतिष्ठित एकमात्र त्यागाश्रम के श्रनुगामी हें । इसलिए उनका वह चित्र वैराग्य और गृह॒त्याग के 
साथ मेल खाता है । अत: उसमें बुद्ध और महावीर के गृहत्याग से खिन्न और उदास स्त्रियों की शोकजनित चेष्टाओं का 
वर्णन है, न कि हर्षोत्सुक स्त्रियों की चेष्ठाओं का । तुलना के लिए नोचे के पद्यों को देखिए---- 
“शपू्वशोकोपनतक्लमानि नेत्रोदकक्लिब्नविशेषकाणि । 
विविक्तशोभान्यबलाननानि विलापदाक्षिण्यपरायणानि ॥ 
मुग्धोन्मुखाक्षण्युपविष्टवाक्यसंदिग्धजल्पानि पुरःसराणि । 
बालानि मार्गाचरणक्रियाणि प्रलंबवस्त्रान्तविकर्षणानि ॥ 
अ्कृत्रिमल्नेहमयप्रदीर्धदी नेक्षणा: साथुमुखाइच पौराः। 
संसारसात्स्यशजनेकबन्धो ने भावशुद्ध जगुहुमंनस्ते ॥” 
(सिद्ध० ४-१०, ११, १२ ) 
“ग्रतिप्रहर्षादय शोकमूछिताः कुमारसंदर्शनलोललोचनाः । 
गृहादिनिद्यऋपुरादाया स्त्रियः शरत्ययोदादिय विद्युतशयला: ॥ 


' देखिए भारतीय विद्या, बा० भ्री बहादुर्रातहजी सिधी स्मृतिप्रस्थ पु० १५२-१५४ । तथा सरमतितकंप्रकरण 
भाग ६। 


प्रतिभा-मृति सिद्धसेन दिधाकर ३७६ 


विलम्बकेश्यों सलिनांशुकाम्बरा निरश्जनेर्बाष्पहतेक्षणेमुंखे:। 
स्त्रियों न रेजुमंजया बिना कृता विधीद तारा रजनीक्षयारणा: ॥ 
अरक्षतताह्नेब्चरणैरम्पुरेहकुण्डलेराजंवकन्धरेसुंखे: । 
स्वभावपोरनेजंधरन रमेखलेरहारयोक्त्रेमुषितेरिव. ह्सने: ॥/! 
(अद्व० बुद्ध७ सगे ६-२०, २१, २२) 
“तस्मिस्मुहू्तें पुरसुन्दरीणामीशानसंदर्शनलालसानाम्‌ । 
प्रससावमालासु व््वुरित्य॑ त्यक्तात्यकार्याणि विच्ेष्टितानि ॥५६॥ 
विलोचन दक्षिणसझ्जनेन संभाव्य तदड्चितवासनेत्रा । 
तथेब बातायनसंनिकर्ष ययो शलाकासपरा बहल्ती ॥४६॥ 
तासां मुलेरासवगन्धगर्मेब्याप्तान्तरा: सान््कृतूहलानाम्‌ । 
विलोलसनेत्रभ्रमरेगंवाक्षा: सहस्रपत्राभरणा इवासन्‌ ॥६३॥” 
(कालि० कुमार० सगें० ७) 
सिद्धसेन ने गद्य में कुछ लिखा हो तो पता नहीं है । उन्होंने संस्कृत में बत्तीस बत्तीसियाँ रची थीं, जिनमें 
से इक्‍्कीस भ्रभी लभ्य है । उनका प्राकृत में रचा 'सम्मति प्रकरण' जैनदृष्टि श्रौर जैनमन्तव्यों को तकंशैली से स्पष्ट 
करने तथा स्थापित करने वाला जैनवाइसमय में सर्व प्रथम ग्रन्थ है, जिसका श्राश्रय उत्तरवर्ती सभी इवेताम्बर 
दिगम्बर विद्वानों ने किया है । 
संस्कृत बत्तीसियों में शुरू की पाँच और ग्यारहवीं स्तुतिरूप है । प्रथम की पाँच में महावीर स्तुति है, जब 
कि ग्यारहवीं में किसी पराक्रमी श्रौर विजेता राजा की स्तुति है। ये स्तुतियाँ भ्रश्वघोष-समकालीन बौद्ध-स्तुतिकार 
मातृचेट के ग्रध्यधंशतक” तथा पदचाद्ट्ती श्रायंदेव के चतु:शतक की शैली की याद दिलाती हें । सिद्धसेन ही 
जैन-परम्परा का आद्य संस्कृत स्तुतिकार है। आचार्य हेमचन्द्र ते जो कहा है “क्य सिद्धसेमस्तुतयों महार्था भ्क्षि- 
क्षितालापकला क्‍्व चेषा” वह बिलकुल सही है । स्वामी समन्तभद्र की स्वयंभ्स्तोत्र' और 'युक्त्यनुशासन' तामक 
दो दाशंनिक स्तुतियाँ , सिद्धसेन की कृतियों का अनूकरण जान पड़ती हैँ । हेमचन्द्र ने भी उन दोनों का अपनी दो 
बत्तीसियों के द्वारा अनुकरण किया हैँ । 
बारहवीं शताब्दी के आचाय॑ हेमचन्द्र ने श्रपने व्याकरण में उदाहरण रूप से लिखा है कि “प्रनुसिद्धसेन कवयः”। 
इसका भाव यदि यह हो कि जैन-परम्परा के संस्कृत कवियों में सिद्धसेत का स्थान सबंग्रथम है (समय की दृष्टि से 
और गुणवत्ता की दृष्टि से श्रन्य सभी जैनकवियों का स्थान सिद्धसेन के बाद आता है ) तो यह कथन झाज तक के जैन- 
बाडमय की दृष्टि से भ्रक्षरश: सत्य है । उनकी स्तुति भौर कविता के कूछ नमूने देखिये । 
“स्वयंभूव॑ भूतसहखनेत्रमनेकमेकाक्षरसावलिडूम्‌ । 
श्रव्धक्तमव्पाहतविदवलोक मना दिमध्यान्तमपुण्यपापन्‌ ॥ 
समन्‍्तसर्वाक्षणुणं॑ निरक्ष॑ स्वयंप्रभं सर्वगतावभासम्‌ । 
प्रतोतसंड्धानसनन्तकल्पमचिन्त्यमाहात्म्यमलोकलोकम्‌ ॥ 
कहेतुतकॉपरतप्रपञचसद्भावशुद्धाप्रतिवादवादम्‌ । 
प्रणम्य सच्छासनवर्धमान स्तोष्ये यतीन्दं जिनवर्धभानम्‌ ॥--सिद्ध० १, १-३ 
स्तुति का यह्‌ भ्रारम्भ उपनिषद्‌ की भाषा और परिभाषा में विरोधालंकार गर्भित हुँ। 


“एकास्तनिर्गुणभावन्तमुपेत्य सन्‍तो यत्वाजितानषि ग्रणाम्‌ू जह॒ति क्षणेंन । 
क्लोबादरस्त्वयि पुनव्यंसनोल्वणानि भुंक्ते चिरं गुणफलानि हिलापसष्ट: ॥/--सिद्ध० २.२३ 


इैघ० प्रेसी-धसितंदन-अंच - 
इसमें सांस्य परिभाषा के द्वारा विरोश्मभास गर्भित स्तुति है । 


“'क्यचिश्चियतिपक्षपातगुर गम्पते ते बचः, 
स्वभावनियताः प्रजा: लमयतंत्रवृताः श्वचित्‌ । 
स्वयं कृतभुजः क्वलित्‌ परकृतोषभोगाः पुन- 
नंबा विवववावरोषमसिनोध्त्यहों विस्मयः ॥” सिद्ध० ३.८. 
इसमें इवेताइवतर उपनिषद्‌ के भिन्न-भिन्न कारणवाद के समन्वय द्वारा वीर के लोकोत्तरत्व का सूचन है । 


“कुलिशेन सहुख़लोचन: सविता चांशुसहलललोचनः । 
न विदारयित्‌ यवीशवरो जगतस्तज़ूबता हुतं तमः ॥” सिद्ध ४.३ 
इसमें इन्द्र भौर सूर्य से उत्क्ृष्टत्व दिखा कर वीर के लोकोत्तरत्व का व्यंजन किया है । 
“न सदःसु वदच्नशिक्षितों लभते वकक्‍्तृविधोदगोरवर्म्‌ । 
अनुपास्य गुरु त्वया पुनरंगवाचार्यकमेव निज्रतम्‌ ॥'सिद्ध ०४.७ 
इसमें व्यतिरेक के द्वारा स्तुति की है कि हे भगवन्‌ ! आप ने गुरु सेवा के बिना किये भी जगत का आचार्य 
पद पाया हैँ जो दूसरों के लिए सम्भव नहीं | 
“उदधाविव सर्वेंसिन्धव: समुदोर्णास्त्वाय सर्वदृष्टयः । 
न थ तासु भवानुदीक्ष्यते प्रविभक्तासु सरित्स्विवोदधि: ॥” सिद्ध ० ४.१५ 
इसमें सरिता भौर समुद्र की उपमा के द्वारा भगवान्‌ में सब दृष्टियों के श्रस्तित्व का कथन है जो भ्रनेकान्तवाद 
की जड़ है । 
“धातिमानथ चाक्रियः पुसान्‌ क्रुते कर्म फलेन युज्यते। 
फलभुरू ज न चार्जनक्षमों विदितो येविवितोइसि तैर्मुनें ॥!” सिद्ध ० ४.२६ 
इसमें विभावना-विशेषोक्ति के द्वारा श्रात्म-विषयक जैन-मन्तव्य प्रकट किया है । 
किसी विजेता और पराक्रमी नृपति के गुणों की समग्र स्तुति लोकोत्तर कवित्व पूर्ण है। एक ही उदाहरण 
वेखिए-- 
“एुकां दिद्वं श्नजति यग्दतिसद्गतं च॑ तत्रस्थमेव च विभाति दिगन्तरेषु । 
यात॑ कथथ दश्दिगन्तविभकतमूर्ति युज्येत जकतुमुत वा न गत॑ यहस्ते॥ “'सिद्ध० ११.३ 


आद्य जैन वादी 


दिवाकर भाद्य जैनवादी हैं । वे वादविद्या के सम्पूर्ण विशारद जान पड़ते हें, क्योंकि एक झोर उन्होंने सातवीं 
वादोपनिषद्‌ बत्तीसी में वादकालीन सब नियमोपनियमों का वर्णन करके कैसे विजय पाना यह बतलाया है तो दूसरी 
ओझोर आठवीं बत्तीसी में वाद का पूरा परिहास भी किया है । 

दिवाकर श्राध्यात्मिक-पथ के त्यागी पथिक थे और वादकथा के भी रसिक थे। इसलिए उन्हें अपने भरनुमव 
से जो भ्राध्यात्मिकता और वाद-विवाद में भ्रसंगति दीख पड़ी, उसका माभिक चित्रण किया है । वे एक मांस-पिण्ड 
में लुब्ध और लड़ने वाले दो कृत्तों में तो कभी मैत्री की सम्भावना कहते हैं, पर दो सहोदर वादियों में कभी सख्य 
सम्भव नहीं देखते । इस भाव का उनका चमत्कारी उद्गार देखिये -- 


“प्रामान्तरोपगतमोरेकासिधसंगजाहतमत्सरयो: । 
स्पात्सौल्थमपि शुनो ््रात्रोरपि बाविनोर्न स्यात्‌ ॥ ८. ९ 


अतिभा-मूतति सिड़सेन दियाकर | 


वे स्पष्ट कहते हैं कि कल्याण का मार्ग अन्य है भौर बादी का मार्ग धन्य; क्योंकि किसी मुनि ने वाग्युद्ध को 
शिव का उपाय नहीं कहा है | 


“अन्यत एव श्रेयांस्यन्यत एवं विचरन्ति वाविवुषा:। 
वाक्संरंभ क्यलिदपि ने जगाद सुतिः शिवोपायम्‌ ॥ ८.७. 


आद्य जैन दाशंनिक व आद्य सर्वदर्शनसंग्राहक 


दिवाकर आद्य जैनदार्शनिक तो हें ही, पर साथ ही वे आद्य सव॑ भारतीय दर्शनों के संग्राहक भी हैं। सिद्धसेन 
के पहले किसी भी भ्रन्य भारतीय विद्वान्‌ ने संक्षेप में समी भारतीय दश्शनों का वास्तविक निरूपण यदि किया हो तो 
उसका पता भ्रभी तक इतिहास को नहीं है । एक बार सिद्धसेन के द्वारा सब दर्शनों के वर्णन की प्रथा प्रारम्भ हुईं कि 
फिर भ्रागें उसका अनुकरण किया जानें लगा। आठवीं सदी के हरिभद्व ने 'बड्दर्दानसमुच्चय' लिखा, चौदहवीं 
सदी के माथवाचायये ने सर्वदर्शन-संग्रह' लिखा; जो सिद्धसेन के द्वारा प्रारम्भ की हुई प्रथा का ही विकास है । जान 
पड़ता है, सिद्धसेन ने चार्वाक, मीमांसक श्रादि प्रत्येक दर्शन का वर्णन किया होगा। परन्तु श्रभी जो बत्तीसियाँ लभ्य 
है, उनमें न्याय, वैशेषिक, सांख्य, बौद्ध, श्राजीवक और जैनदर्शन की निरूपक बत्तीसियाँ ही हैं । जैनदर्शन का निरूपण 
तो एकाधिक बत्तीसियों में हुआ है । पर किसी भी जैन-जैनेतर विद्वान्‌ को प्राइचर्यंचकित करने वाली सिद्धसेन की 
प्रतिभा का स्पष्ट दर्शन तब होता है जब हम उनकी पुरातनत्व समालोचना विषयक श्रौर वेदवाद विषयक दो बत्तीसियों 
को पढ़ते हैं । में नहीं जानता कि भारत में ऐशा कोई विद्वान्‌ हुआ हो जिसने पुरातनत्व और नवीनत्व की इतनी 
क्रान्तिकारिणी तथा हृदयहारिणी एवं तलरस्पर्शिनी निर्भय समालोचना की हो। में ऐसे विद्वान्‌ को भी नहीं जानता 
कि जिस भकेले ने एक बत्तीसी में प्राचीन सब उपनिषदों तथा गीता का सार वेदिक श्रौर श्रौपनिषद भाषा में ही 
शाब्दिक और आ्राथिक अलंकार युक्त चमत्कारिणी सरणी से वर्णित किय। हो । जेनपरम्परा में तो सिद्धसेन के पहले 
और पीछे ग्राज तक ऐसा कोई विद्वान्‌ हुआ ही नहीं है जो इतना गहरा उपनिषदों का अभ्यासी रहा हो और झौपनिषद 
भाषा में ही तत्त्व का वर्णन कर सके । पर जिस परस्परा में सदा एकमात्र उपनिषदों की तथा गीता की प्रतिष्ठा है, 
उस औपनिषद वैदिक परम्परा के विद्वान्‌ भी यदि सिद्धसेन की उक्त बत्तीसी को देखेंगे तो उनकी प्रतिभा के क़ायल 
होकर यही कह उठेंगे कि आज तक यह ग्रन्यरत्त दृष्टिपथ में आने से क्‍यों रह गया। मेरा विश्वास है कि प्रस्तुत 
बत्तीसी की झ्लोर किसी भी तीक्ष्ण-प्रज्ञ वैदिक विद्वान्‌ का ध्यान जाता तो वह उस पर कछ-न-कुछ बिना लिखे न रहता । 
मेरा यह भी विष्वास हँ कि यदि कोई मूल उपनिषदों का साम्नाय अध्येता जैन विद्वान्‌ होता तो भी उस पर कुछ-न-कुछ 
लिखता । जो कुछ हो, में यहाँ सिद्धसेन की प्रतिभा के निदर्शंकरूप से उस पुरातनत्व समालोचना विषयक द्वात्रिशिका 
में से कुछ ही पद्य भावसहित देता हूँ भ्रौर सविवेचन समूची वेदवादद्व।त्रिशिका स्वेतन्त्र रूप से अलग दूंगा, जिसके 
प्रारम्भ में उसमें प्रवेश करने के लिए समुचित प्रास्ताविक वक्तव्य भी है । 

कभी-कभी सम्प्रदायाभिनिवेश वश अपक़ व्यक्ति भी, आज ही की तरह उस समय भी विद्वानों के सम्मुख 
चर्चा करने की धुष्टता करते होंगे । इस स्थिति का मजाक करते हुए सिद्धसेन कहते हैं कि बिना ही पढ़े पण्डितंमन्य 
व्यक्ति विद्वानों के सामने बोलने की इच्छा करता है फिर भी उसी क्षण वह नहीं फट पड़ता तो प्रश्न होता है कि क्या 
कोई देवता दुनिया पर शासन करने वाले है ? भ्र्थात्‌ यदि कोई न्यायकारी देव होता तो ऐसे व्यक्ति को तत्क्षण ही 
सीधा क्‍यों नहीं करता ? 

“बदशिक्षितपण्डितो जनों विवृषासिस्छति वक्‍्सुमग्रतः ? 
न च तत्क्षणमेव शोर्मते जगतः कि प्रभवन्ति बेवताः” (६. १) 


विरोधी बढ़ जाने के भय से सच्ची बात भी कहने में बहुत से समालोचक हिंचकिचाते हैं । इस भीर मनोदशा 


इधर * प्रेमी-अ्रभिनंदन-प्रंथ 


का जवाब देते हुए दिवाकर कहते हे कि पुराने पुरुषों ने जो व्यवस्था स्थिर की है, क्या वह सोचने पर वैसी ही सिद्ध 
होगी ? अर्थात्‌ सोचने पर उसमें भी त्रुटि दिखेगी तब केवल उन मृत पुरुखों की जमी प्रतिष्ठा के कारण हाँ में हाँ 
मिलाने के लिए मेरा जन्म नहीं हुआ है । यदि विद्वेषी बढ़ते हों तो बढ़ें । 
“बुरातनैर्या नियता व्यवस्थितिस्तत्रेव सा कि परिचिन्त्य सेत्स्यति । 
तथेति वक्‍त मुतरूढगौरबादहझ जात: प्रथयन्तु विद्विषः ॥! (६- २) 
हमेशा पुरातन प्रेमी, परस्पर विरुद्ध भ्रनेक व्यवहारों को देखते हुए भी भ्रपने इष्ट किसी एक को यथार्थ भौर 
बाक़ी को अयथार्थ क़रार देते हें । इस दशा से ऊब कर दिवाकर कहते हें कि सिद्धान्त और व्यवहार श्रनेक प्रकार 
के है, वे परस्पर विरुद्ध भी देखे जाते हे । फिर उनमें से किसी एक की सिद्धि का निर्णय जल्दी कैसे हो सकता है ? 
तथापि यही मर्यादा है, दूसरी नहीं, ऐसा एक तरफ़ निर्णय कर लेना यह तो पुरातन प्रेम से जड़ बने हुए व्यक्तियों 
को ही शोभा देता है, मुझ जैसे को नहीं-- 
“बहुप्रकारा स्थितयः परस्पर विरोधयुक्तरः कथमाशु निशुलयः । 
विशेषसिद्धावियमेव नेति वा पुरातनप्रेमजड़स्य युज्यते ॥” (६- ४) 
जब कोई नई चीज़ आई तो चट से सनातन संस्कारी कह देते हें कि, यह तो पुराना नहीं है। इसी तरह 
किसी पुरातन बात की कोई योग्य समीक्षा करे तब भी वे कह देते हें कि यह तो बहुत पुराना है। इसकी टीका न 
कीजिये । इस अविवेकी मानस को देख कर सालविकाग्निमित्र में कालिदास को कहना पड़ा हे कि--- 


“पुराणसित्येव न साथु स्व न चापि काव्य नवसित्यवद्यम्‌ । 
सन्‍्तः परीक्ष्यान्यतरद्‌ भजन्ते मूढः परप्रत्ययनेयबुद्धिः ॥” 
ठीक इसी तरह दिवाकर ने भी भाष्यरूप से कहा है कि यह जीवित वतंमान॑ व्यक्ति भी मरने पर श्रागे की 
पीढ़ी की दृष्टि से पुराना होगा, तब वह भी पुरातनों की ही गिनती में ग्रा जायगा । जब इस तरह पुरातनता प्रनवस्थित 
है प्र्थात्‌ नवीन भी कभी पुरातन है भर पुराने भी कभी नवीन रहे; तब फिर अ्रमुक वचन पुरातन कथित है ऐसा 
मान कर परीक्षा बिना किये उस पर कौन विध्वास करेगा ? 
“जनोष्यमन्यस्थ मृतः पुरातनः पुरातनेरेव समो भविष्यति । 
पुरातनेष्वित्यनवस्थितेषु कः पुरातनोक्तान्यपरीक्ष्य रोचयेत्‌ ॥” (६. ५) 
पुरातन प्रेम के कारण परीक्षा करने में आ्रालसी बन कर कई लोग ज्यों-ज्यों सम्यग्‌ निद्चय कर नहीं पाते हे 
त्यों-त्यों वे उलटे मानों सम्यग्‌ निश्चय कर लिया हो इतने प्रसन्न होते हे भौर कहते हें कि पुराने गुरुजन मिथ्याभाषी 
थोड़े हो सकते हे ? में मन्दमति हूँ । उनका झ्राशय नहीं समझता तो क्या हुआ ? ऐसा सोचने वालों को लक्ष्य 
में रख कर दिवाकर कहते हे कि वैसे लोग भात्मनाश की ओर ही दौड़ते हे-- 
/बिनिश्वयं नेति यथा यथालसल्तथा तथा निश्चितवत्प्रसीदर्ति 
अवस्ध्यवाक्या गुरवो5हमल्पणीरिति व्यवस्यन्‌ स्ववधाय धावति ॥” (६. ६) 
शास्त्र श्ौर पुराणों में देवी चमत्कारों और भ्रसम्बद्ध घटनाश्रों को देख कर जब कोई उनकी समीक्षा करता 
है तब अन्धश्रद्धालु कह देते हें कि भाई ! हम ठहरे मनुष्य और शास्त्र तो देवरचित हें। फिर उनमें हमारी गति 
ही क्या ? इस सब सम्प्रदाय-साधारण भ्रनुभव को लक्ष्य में रख कर दिवाकर कहते हैं कि हम जैसे मनुष्यरूपधारियों 
न ही, भनुष्यों के ही चरित, मनुष्य अधिकारी के ही निमित्त ग्रथित किये हैं। बे परीक्षा में प्रसमर्थ पुरुषों के लिए 
भ्रपार भ्रौर गहन भले ही हों, पर कोई हृदयवान्‌ विद्वान्‌ उन्हें श्रगाध मात कर कैसे मान लेगा ? यह तो परीक्षा- 
पूर्वक ही उनका स्वीकार-प्रस्वीकार करेगा-- 


प्रतिभा-मूति सिद्धसेल दिवाकर ३४३ 
“सवुष्यवृतानि सन्ष्यलक्षणेसंन्व्यहेतोनियतानि ते: स्वयम्‌ ! 


झ्लब्धपाराण्यलसेषु कर्णवानगाधपाराणि कर्थ प्रहोष्यति ४” (६. ७) 
हम सभी का यह भ्रनुभव है कि कोई सुसंगत भ्रद्यतन मानवक्ृति हुई तो उसे पुराणप्रेमी नहीं छूते जब कि वे 
ही किसी भ्रस्त-व्यस्त भौर असंबद्ध तथा समभ में न भ्रा सके, ऐसे विचार वाले शास्त्र के प्राचीनों के द्वारा कहे जाने 
के कारण प्रशंसा करते नहीं अघाते । इस भ्रनुभव के लिए दिवाकर इतना ही कहते हैं कि वह मात्र स्मृति मोह है, 
उसमें कोई विवेकपदुता नहीं-- # 
“यदेव किचिहिवम्रप्रकल्पितं पुरातनेरक्तमिति प्रदास्थते । 
विनिशिचतापप्यथ मनुष्यवाक्कृतिन पठचते यत्स्मृतिमोह एवं सः ४ (६.८) 
हम भन्त में इस परीक्षप्रधान बत्तीसी का एक ही पद्म भावसहित देते हैं-- 


“न गौरवाक़ास्तमतिविगाहते किमत्र मुक्त किमयुक्तमर्थतः। 
गुणावबोधप्रभवं हिं गौरवं कूलांगनावृत्तमतोधन्यथा भवेत्‌ ॥” (६. २८) 
भाव यह है कि लोग किसी-न-किसी प्रकार के बड़प्पन के आ्रावेश से, प्रस्तुत में क्या युक्त है श्रौर क्या भ्रयुक्त 
है इसे तत्त्वतः नहीं देखते । परन्तु सत्य बात तो यह है कि बड़प्पन गुणदृष्टि में ही है । इसके प्रतिरिक्त और जो 
बड़प्पन है वह निरा कुलांगना चरित हे। कोई प्ंगना मात्र अपने खानदान के नाम पर सद्वुत्त सिद्ध नहीं हो सकती । 
उपसंहार में सिद्धसेत का एक पद्च उद्धृत करता हूँ, जिसमें उन्होंने धाष्टंधपूर्ण वक्‍तृत्व या पाण्डित्य का 
उपहास किया है--- 
“देवखात॑ बदन प्रात्माय्तं च बाइमयम्‌ । 
श्रोतार: सन्ति चोक्‍्तस्य निलंज्ज: को न पण्डित: ॥” (२२. १) 
सारांश यह है कि मुख का गड॒ढा तो दैव नें ही खोद रक्‍्खा है । प्रयत्न यह अपने हाथ की बात है और सुनने 
वाले सर्वत्र सुलभ हे। इसलिए वक्‍ता या पंडित बनने के लिए यदि ज़रूरत है तो केवल निलंज्जता की है। एक बार 
धृष्ट बन कर बोलिए फिर सब कुछ सरल है । 


बंबई | 





सिडसेन दिवाकरकृत वेदवादद्यत्रिशिका 


पं० सुखलाल संधवी 
प्रास्ताविक 


यहाँ जिस बत्तीसी का विवेचन करना इष्ट है, वह बत्तीसी अपने नाम के अनुसार बैदिक परम्परा के तत्त्वज्ञान 
से सम्बन्ध रखती है । सिद्धसेन दिवाकर ने जैन-परम्परा के साथ खास सम्बन्ध रखने वाले विषयों के ऊपर जिन- 
जिन कृतियों की रचना की है सम्भावना यह है कि वे सब उन्होंने जैन-दीक्षा स्वीकार करने के बाद ही लिखी होंगी । 
क्योंकि वे जन्म से और संस्कार से ब्राह्मण-परम्परा के थे इसलिए ज॑नसंघ में प्रविष्ट होने के यहले जैन-परम्परा से 
सम्बन्ध रखने वाली गम्भीर और प्रभावक कृति निर्माण कर सकें ऐसा ज्ञान तो शायद ही प्राप्त कर सकते । 
परन्तु उनकी जो-जो संस्कृत कृतियाँ जैनेतर विषयों के ऊपर या संवंसामान्य विषयों के ऊपर हैँ, उनकी रचना उन्होंने 
जैन-दीक्षा स्वीकार करने के पहले भी की होंगी ऐसा सम्भव है । चाहे जो हो, फिर भी ब्राह्मण-परम्परा के अनुसार 
सिद्धसेन का छोटी अ्रवस्था से ही वेदों, उपनिषदों, गौता और पुराणों'का बलवद्‌ श्रध्यपन और परिशीलन था--- 
इस बात की साक्षी तो प्रस्तुत वेदवादद्वात्रिशिका ही भ्रकेली दे सकती हैँ । सिद्धसेन में कवित्व और प्रतिभा के चाहे 
जैसे स्फुट बीज जन्मसिद्ध होते; परन्तु यदि उनका मानस वेद-वेदान्त श्रादि ब्राह्मण ग्रन्थों का अध्ययन और 
परिशीलनजन्य संस्कारों से परिपूर्ण न होता तो बे कभी वैदिक भाषा, वैदिक छन्द, वैदिक शैली और वैदिक रूपकों 
तथा कल्पनाप्रों के द्वारा वेद तथा उपनिषद्गत मान्यता! या तत्त्वज्ञान को इस एक ही बत्तीसी में इतनी सफलता से 
ग्रथित नहीं कर सकते । 

प्रस्तुत बत्तीसी का विवेचन करने के पहले यह जानना श्रावश्यक है कि इसमें सिद्धसेन ने सामान्यरूप से 
किस विषय का प्रतिपादन किया है । यद्यपि बत्तीसी के ऊपर कोई टीका या संक्षिप्त टिप्पणी भी नहीं है, इसलिए 
सिद्धसन के विवक्षित प्र्थ को जानने का साधन केवल मूल बत्तीसी ही हँ । परन्तु इस बत्तीसी की तुलना जब वेद के 
मन्त्र, ब्राह्मण और उपनिषद्भाग के साथ तथा गीता भ्रादि इतर वैदिक माने जाने वाले ग्रन्थों के साथ करते हैँ तब 
इसका सामान्य भाव क्‍या है, वह स्पष्ट हुए बिना नहीं रहता । 

प्रस्तुत बत्तीसी का हृदय समभने के लिए उपर्युक्त ग्रन्थों के साथ उसकी पुनः-पुन: तुलना भौर विचारणा करते 
समय मेरे मन पर ऐसी छाप पड़ी है कि सिद्धसेन ने प्रस्तुत बत्तीसी में मुख्यरूप से सांख्य-योग के तत्त्वज्ञान का उपयोग 
करके ब्रह्म अथवा औपनिषद' पुरुष का वर्णन किया है । प्रस्तुत बत्तीसी का प्रत्येक पद, प्रत्येक पाद या तद्गत प्रत्येक 


' ब्रह्म बब्द के श्रनेक श्रथों की तरह पुरुष शब्द के भो प्रनेक श्र्थ हें। उनसें से इवेताइवतर में प्रयकक्‍त 
“ज्रिविध ब्रह्ममेतत्‌' (१, १२) यह पद ध्यान में लेने जेसा है। प्रधानात्मक भोग्य ब्रह्म जीवात्मक भोकतु ब्रह्म भौर 
ईइवररूप प्रेरक ब्रह्म--पह त्रिविधि ब्रह्म हे । झौर यही त्रिविध ब्रह्म गीता (१५. १६, १७) फा क्षर पुरुष, धक्षर 
पुरष झौर प्रुषोत्तम यह त्रिविधि बह्म हे । उनमें से जो पुरधोत्तमरूप अंतिस ब्रह्म है, जिसको सेव्वर सांखय में पुरष- 
विशेष कहा है उसका ही बत्तोसी में मुख्यरूप से वर्णन है । यह वस्तु ३१ वें पद्म के 'तिनेदं पूर्ण पुरषेण सर्वम' इस पाद से 
स्पष्ट सूचित होती है । यही पुरुष भ्रौपनिषद है । उपनिषद्काल के समग्र जितन के परिणामरूप से जो एक स्वतन्त्र 
चेतन तत्त्व सिद्ध हुआ हैँ वही भौपनिषद पुरुष है। इस तत्व के लिए श्रोपनिषद विशेषण बृहदारण्यक (३. €. २६) में 
दिया हुप्ना है बह यह सूचित करता है कि उपनिषद्के चितन के पहिले ऐसा चेतनतस्व सुनिश्चितरूप से सिद्ध नहीं हुप्ना 
था झोर इस तत्त्व की मान्यता उपनिषद्‌ की ही झाभारी है। 


सिद्धसेल दिवाकरकृत बेदवादहजिशिका ३८४ 


विचार देखने पर ऐसा प्रतीत होता है कि सिद्धसेन के कविमानस में कोई एक ही ग्रन्थ रममाण नहीं था, फिर भी 
यह प्रतीत होता है कि तत्त्वज्ञान से सम्बन्ध रखने वाले जो प्राचीन उपनिषद्‌ है भर मन्त्र-ब्ाह्मण में तत्त्वज्ञान 
से सम्बन्ध रखने वाले जो प्रसिद्ध सूकत हे उन सब में से श्वेताशधवतर उपनिषद्‌ का प्रभाव कविमानस के ऊपर 
प्रधिक प्रमाण में पड़ा है । यह सत्य है कि इवेताइवतर उपनिषद्‌ की रचना केवल पाशुपत सम्प्रदाय का ब्रनुसरण 
करके हुई है जब कि अत्तीसी केवल पाशुपत सम्प्रदाय में बद्ध न रह कर पौराणिक त्रिमूतिवाद का भी भ्राश्नय 
लेती है । 


सांख्य के विकास की भूमिकाएँ 


इस' बत्तीसी में औपनिषद पुरुष का सांख्य-योग तत्त्वज्ञान की प्रक्रिया श्रीर परिभाषा द्वारा पौराणिक 
त्रिमू्ति रूप से वर्णन हुआ है। इसलिए बत्तीसी श्रौर उसका विवेचन सरलता से समभा जा सके तदर्थ 
प्रास्ताविक रूप में सांख्य-प्रोग तत्त्वज्ञान का विशिष्ट स्वरूप उसके विकासक्रम के श्रनुसार यहाँ दिखलाना 
श्रावश्यक है । 

सांख्य-परम्परा के प्रवाह से सम्बन्ध रखने वाले विचार के भिन्न-भिन्न स्तरों का सुनिश्चित कालक्रम दिखलाना 
किसी के लिए शकक्‍य नहीं हैं । फिर भी मानवबुद्धि के विकास की भूमिकाओं के विचार से और भिन्न-भिन्न स।हित्यिक 
प्रमाणों के ऊपर से हम उत् परम्परा के तत्त्वज्ञान की भूमिकाओं का पोर्वापर्य ठौक-ठीक निश्चित कर सकते है । 
विशाल श्र में सांख्य परम्परा दूसरी किसी भी भारतीय तत्त्वज्ञान की परम्परा की श्रपेक्षा अधिक प्राचीन औौर 
व्यापक है । प्राचीनता तो इससे भी सिद्ध हें कि उसके जितने स्तर प्राचीन भारतीय वाड्मय में प्राप्त होते हें उतने 
स्तर दूसरी किसी एक भी परम्परा के प्राप्त नहीं होते। उत्षकी व्यापकता का रुयाल तो इससे ही प्रा सकता है 
कि वेद, उपनिषद्‌, महाभारत, गीता, पुराण, वंद्यक, काव्य-नाटक आदि संस्कृत वाइमय तथा सन्त साहित्य 
और जैन-बौद्ध परम्परा के प्राचीन ग्रन्थ, इन सब में एक ग्रथवा दूसरे रूप से श्रल्प या अ्रधिक प्रमाण में सांख्य 
परिभाषा और सांख्य तत्त्वज्ञान दुष्टिगोचर हुए बिना नहीं रहता। इतना ही नहीं, प्राचीन ओऔपनिषद चिन्तन 
या दर्शन और बौद्ध दर्शन की भूमिका तथा वेष्णव-शैव आदि श्रागमावलम्बी परम्पराएँ और उत्तरकालीत 
वेदान्त की सभी परम्पराओं की मूल भूमिका सांख्य परिभाषा, सांख्य प्रक्रिया श्रौर सांख्य विचार से ही 
बनी है । 

ऐसा प्रतीत होता है कि सांख्यविचार के प्रथम स्तर का निर्माण भौतिक जगत अ्रथवा प्रकृति के स्थल भाग 
का आश्रय लेकर हुआ होगा; जो एक अथवा दूसरे रूप से चार्वाक के ताम से अथवा भौतिकवाद के नाम से श्राज तक 
साहित्य में सुरक्षित रहा है । इस स्तर में प्रकृति का चिन्तन सूक्ष्म या अव्यक्त रूप में प्रारम्भ नहीं हुआ था; परन्तु 
वह पृथ्वी, जल श्रादि स्थूल प्रौर व्यक्त रूप का अवलम्बन लेकर ही चलता था । पुरुष या आत्मा की कल्पना इस स्तर 
में विनश्वर स्थूल भूतों के मिश्रण जन्य एक प्रकार से भागे नहीं बड़ी थी । दुप्तरा स्तर इस स्थल भूत के कारणविषयक 
चिन्तन में से उत्पन्न हुआ हो ऐस। प्रतीत होता है । स्थूल और व्यक्त दिखाई देने वाले तत्त्वों का कारण क्या है ? 
उसका कुछ कारण तो होना ही चाहिए--इस प्रइन के उत्तररूप से सूक्ष्म मौतिक तत्त्व की कल्पना भ्रव्यक्त--प्रकृति- 
रूप में स्थिर हुई भौर इस कल्पना के साथ ही पुरुष का भर्थ स्थूल और क्षर भौतिक परिणाम में बद्ध न रह करके बह 
अव्यक्त--प्रकृति पय॑न्त विस्तृत हुआ भौर जो व्यक्त जगत्‌ का भ्नव्यक्त या अदृश्य कारण है, वही पुरुषरूप में श्याना 
जाने लगा। व्यक्त या स्थूल भौतिक जगत्‌ क्षर, चर या विनहवर है तो क्या उसके कारण अव्यक्त को भी वैसा ही 
मानना चाहिए ? यदि वह भी वैसा! ही क्षर हो तो पुनः उसका मूल कारण दूसरा मानना पड़ेगा और इस प्रकार 
से तो किसी वस्तु का भ्रन्त तहीं झावेगा । इस विचार में से व्यक्त भौर क्षर जगत्‌ के कारणरूप से माना गया भ्रव्यक्त 
तस्व श्रक्षर, नित्य, भ्रविनद्वर कल्पित हुआ। भोर यही पुरुष या भ्रात्मा या जीव तत्त्व है ऐसी विचार सरणी 
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में से पुरुष तस्‍्व भी क्षर में से भ्रक्षर बना । लो० तिलक जो व्याख्या करते हैं उसको मान्य रकखें' तो ऊपर सूचित 
क्षरपुरुषवाद भौर भ्रक्षरपुरुषवाद ये दोनों स्तर गीत के क्षरः सर्वाणि भूतानि क्टस्थो5क्षर उच्चते इस पद्म में सूचित 
किये गये हैं । प्रव्यक्त प्रकृति यही भ्रन्तिम तत्त्व पुरुष है भौर उससे भागे दूसरा कुछ भी नहीं है, ऐसी २४ तत्त्व वाली 
सांख्यतत्त्वज्ञानकी दूसरी भूमिका महाभारत में, उसके बाद की २५ भौर २६ तत्त्व वाली दो भूमिकांश्रों की तरह 
बर्णित प्राप्त होती है । परन्तु इस २४ तत्त्व वाली भूमिका का सांख्यदर्शन उसके सच्चे भाव में चरक नामक 
आयुर्वेदग्रन्थ में विस्तृत व्णित' है । उसमें श्रव्यक्त--प्रकृति का ही आ्रात्मा, पुरुष, चेतन, परमात्मा, कर्ता, भोकता, 
ब्रह्म आदि रूप से वर्णन है। श्रौर उसका ही आश्रय लेकर पुनर्जन्म घटा करके निरात्मवाद का निरसन किया गया 
हैं। यह निरात्मवाद ही स्थल और क्षर भूतराशिविशेष को पुरुष मानने वाली पहली भूमिका है। दूसरी भूमिका में 
अविनद॒वर प्रकृति तत्त्व के प्रविष्ट होते ही उसमें पुनर्जन्म की प्रक्रिया घटाई गई भौर उसके साथ ही पहली भूमिका 
के क्षरपुरुषवाद को नास्तिक कह करके निन्‍दा की गई। यह कहने की तो शायद ही जरूरत होगी कि व्यक्त क्षर तत्त्वमय 
पुरुष भौर भ्रव्यक्त श्रक्षर प्रकृतिमय पुरुष इन दोनों मान्यताओं के समय पुरुष या प्रात्मा में भ्रनुभब किये जाने वाले 
शान सुख-दु:ख प्रादि गुण व्यक्त क्षर तत्त्व के तथा अ्रव्यक्त-प्रकृति तत्त्व के ही हें ऐसा माना जाता था भ्ौर यह 
मान्यता भो सांख्य विचार का भागे चाहे जितना विकास हुआ हो फिर भी वह उसके तत्त्वज्ञान में स्पष्ट रूप से 
सुरक्षित है । सांख्यतत्त्वज्ञान ने जब प्रकृति से पृथक और स्वतन्त्र पुरुष का ग्रस्तित्व स्वीकार किया तब भी वह 
अपनी इस प्राचीन मान्यता को तो पकड़े ही रहा कि ज्ञान, सुख-दुःख, धर्माधर्म श्रादि गुण या धर्म ये पुरुष के गुण 
नहीं हे परन्तु वे तो श्रव्यक्त या प्रकृति के कार्यप्रपंच में ही भ्रा जाते हैं। क्योंकि वे प्राकृत प्न्त:करण के ही धर्म हैं । 
अप्राकृत चेतनावाद की भूमिका का भ्रवलम्बन लेकर विचार करने वाले दर्शनों में से जेन और न्याय-वैशेषिक दर्शन 
ने ज्ञान, सुख-दुःख, धर्म-प्रधर्म श्रादि गुणों को प्राकृत भूमिका से बाहर निकाल करके भ्रप्राकृत स्वतन्त्र चेतन 
तत्व में स्थान दिया । फिर भी भ्रप्राकृत चेतनवाद की भूमिका का स्पर्श करके विचार करने वाले सांख्यदर्शन ने तो 
उन गुणों को प्राकृत ही माना और श्रप्राकृत चेतन में उनके अस्तित्व का सर्वथा निषेघ किया । इस मौलिक मतभेद 
का बीज मेरी कल्पनानुसार सांख्य तत्त्वज्ञान की ऊपर वर्णित व्यक्त तत्त्वमय श्र श्रव्यक्त प्रकृतिमय पुरुष की दो 
क्रमिक भूमिकाओं में समाविष्ट है, क्योंकि यदि जैन, न्याय-वेशेषिक आदि दर्शन की तरह सांख्यदर्शन में श्रप्राकृत 
आत्मतत्त्व की भूमिका पहली ही होती तो उसमें भी ज्ञान, सुख-दुःखादि ये गुण श्रात्मा के ही माने जाते भौर उसी 
प्रकार से प्राकृत भाग से अप्राकृत श्रात्मा का विलक्षणत्व बताया जाता तथा उन गुणों को प्राकृत अन्तःकरण के मानने 
की झावश्यकता नहीं रहती । 
अव्यक्त प्रकृति यही पुरुष या चेतन हैँ ऐसा जब माना जाने लगा तब उस भूमिका के सामने भी प्रइत हुआ 
कि चाहे व्यक्त की श्रपेक्षा अव्यक्त का स्थान ऊँचा हो, परन्तु भ्रन्त में तो वह भी व्यक्त का कारण होने से व्यक्त कोटि 
का भ्र्थात्‌ भौतिक या जड़ ही है ग्रौर यदि ऐसा हो तो पुरुष, आत्मा या चेतन भी भौतिक या जड़ ही सिद्ध होता है । 


* मेरा झभिप्राय यह है कि लो० तिलक के द्वारा की हुई व्याख्या ठीक नहीं है । 'कूटस्थो5क्षर उच्यते' इसमें 
कूटस्थ भ्रक्षररूप से सांखय संमत जीवात्मा ही लेना चाहिए, न कि प्रकृति, क्योंकि प्रकृति क्टस्थ नहों मानी जाती है, 
भोर पुरुष हो कूटस्थ साना जाता है। प्रकृति का समावेश क्षरः सर्वाणि भूतानि' इस क्षर भाग में होता है, क्योंकि 
वह प्रक्षर होने पर भी कार्यरुप से क्षर भो है। ऐता भर्थ करने पर गोता के प्रस्तुत (१५. १६, १७) त्रिविषि पुरुष 
वर्णन में सेइवर सांट्य को चारों भूसिकाओों का समाबेश हो जाता है। जब कि तिलक को व्याद्या सानते पर जीवात्मा 
का संग्रह उस वर्णन में रह जाता हे। गोताकार प्रकृति का संग्रह करे भौर जीवात्मा को छोड़ दे, यह नहीं बच सकता । 

[४09 ० रत ए॥॥050977, 9. 277. महाभारत; झांतिपवं, भ्रष्माय ३१८ 
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इसलिए इस जड़ प्रात्मा में चैतन्य का कैसे सम्भव है ? भौर यदि भव्यक्त प्रकृति में चैतन्य का सम्भव माना जाता हैँ 
तो उसके प्रपंचरूप व्यक्त मूतों में मी चैतन्य मानना पड़ेगा । भौर यदि यह स्वीकार किया जाय तो भ्रन्त में भौतिक 
चेतनवाद ही फलित होता है। वैसी स्थिति में श्रव्यक्त प्रकृतिसय पुरुष की कल्पना व्यर्थ क्यों न गिनी जाय? 
इस प्रइन के स्पष्टोकरण की विचारणा में से स्वतन्त्र चेतनवाद की नव्रीन भूमिका सांख्य तत्त्वज्ञान में श्राई हो 
ऐसा प्रतीत होता है। उसके बाद तो सांख्य विचारकों ने अ्रव्यक्त प्रकृति से आगे बढ़: करके एक दूसरस तत्व स्वीकार 
किया, जो प्रकृति की तरह भ्रव्यक्त तो माना गया; परन्तु उसे प्रकृति की अपेक्षा विकसित भ्रौर विलक्षण माना 
गया। वह तत्त्व स्वतन्त्र भौर प्रकृति से पृषक्‌ ऐस। चेतन तत्त्व है। यह सांख्य तत्त्वज्ञान को तीसरी भूमिका है, जो 
प्राज तक सांख्यदर्शन भौर तदनुस।री दूसरे सब दर्शनों में प्रधानरूप से रही है । इस भूमिका में यह कल्पना की गईं 
है कि चेतना प्रकृति या उसके व्यक्त कार्यों में नहीं हो सकती है । वे सब तो जड़ भ्रौर भौतिक कोटि के हैं । चैतन्य 
उसके बाहर की वस्तु है। और वह जिस तत्त्व में होत! है बही चेतन, पुरुष या आत्मा हो सकता है। श्रव्यक्त प्रकृति 
और उसके व्यक्त काय चाहे जितने क्रियशील और परिणामजनक हों, फिर भी उन सब को तटस्थ श्रौर अलिप्त 
भाव से मौन प्रेरणा देने वाला चेतन तत्त्व तो बिलकुल स्वतन्त्र और भिन्न ही है। भौर वही तत्त्व वास्तविक रूप 
से पुरुष या भ्रात्मा नाम के योग्य है । इस प्रकार कभी व्यक्त कभी ग्रव्यक्त-प्रकृति और कभी उससे पर चेतन तत्त्व, 
इन तीन भूमिकाओं में पुरुष की कल्पना उत्तरोत्तर झागे बढ़ती गई। सांख्य तत्त्वज्ञान ने जब भ्रव्यक्त-प्रकृति को कल्पना 
की थी तब उसने उसे परिणमनशील होने पर भी भ्रज---अजन्मा, अनादि या नित्य माना था। परन्तु श्रब जब उसने 
पुरुष तत्व बिलकूल भिन्न स्वीकार किय। तब उसके कैसा मानना, यह प्रश्न उद्भत्त हुआ भौर उप्तके उत्तर रूप से यह 
माना जाने लगा कि स्वतन्त्र चेतन तत्त्व केवल प्रकृति के जैस। अ्रजन्मा, श्रतादि या नित्य ही नहीं हैँ परन्तु वह तो 
कूटस्थ भी है । अर्थात्‌ जैसे वह उत्पन्न नहीं होता है बैते उप्तमें से किसो का आविर्भाव भी नहीं होता है । प्रकृति 
नित्य होने पर भो प्रसवशील होने से भ्रजा.है, जब कि स्वतन्त्र कल्पित चेतन प्रधवरधर्मा नहीं है; परन्तु तटस्थ रूप 
से प्रकृति के प्रधव का निमित्त या उसके प्रधव का साक्षी होने से वह सच्चे अर्थ में पुरप्र--प्रेरक भौर भ्रज भी है । 
जब इस तीसरी भूमिका में स्वतन्त्र पुरुष तत्त्व को कल्पना हुई तब मानसिक भूमिका के अनुसार प्रत्येक देह में 
प्रत्येक भिन्न पुरुष ऐसा पुरुषबहुत्ववाद ही था। उस सभय अद्वेत या एक पुरुष को कल्पना अवतीर्ण ही नहीं हुई थी । 
दूसरी ओर अनेक भुंडों में विभक्‍्त मनृष्य जाति में अपने अपने वर्तुल को पसन्द हो ऐसी विभिन्न देव-देवियों 
को। कल्पना ने गहरी जड़ जमा रक्‍्खी थ। । कोई भी तत्त्वज्ञ सरलता से इन देव-देवियों का स्थान मिट! सके ऐसा नहीं 
था। इसलिए तत्त्वज्ञों के लिए भी अपने चिन्तनक्षेत्र में इन देव देवियों का स्थान रखना अनिवायं था। प्रत्येक भुंड 
अपने ही इष्ट और मान्य देव य। देवी को ही सर्वेस्वां मानता था। जो कुंड प्रभावशाली बनता था उसका दृष्टदेव 
भी वैसा ही प्रभावशालं बनता था। परिवतन को यह क्रिय। दोधकाल से चली श्राती थी भोर इसलिए तत्त्वश भी 
एक प्रकार से असमंजस में पड़ता जात। था। तत्त्वज्ञ उस समय यह कहने का तो साहस' नहीं कर सकता था कि कोई 
सर्वेत्नर्वा नहीं है । परन्तु तत्त्वज्ञ की प्रतिभा में एक तत्त्व प्रकाशित होने का अवसर पक गया था। इसलिए 
किसी श्रप्रतिम प्रतिभाशील और साहसी-चिन्तक ने विचार प्रकट किया कि अनेक देव श्र देवियाँ हों तो वे 
परिमित शक्तित वाली ही हो सकती हें जेसे कि उनके अनुयायीगण | और जो स्वंनियामक, स्वेशक्तिसान्‌ 
नहीं होता है वह सच्चा या महान्‌ देव तो नहीं हो सकता है। इसलिए सब का नियन्त्रण करने वाला एंसा- 
एक ही महान्‌ देव य। देवाधिप है कि जिसके नियमन के अनुसार ही सारा विश्वचक्र चलता है। इस महेश्वर की 
कल्पना सांख्य तत्त्वज्ञान ने खुद उत्पन्न की हो या फिर उसने दूसरे के पास से ली हो परन्तु वह सांख्य तत्त्वज्ञान 
की मुख्य चौयो झौर भ्रस्तिम भूमिका है । ईश्वररूप से जो तत्त्व स्वीकार किया गया वह चेतनरूप ही हो यह 
तो स्वाभाविक था। परन्तु दूसरे चेतनों की भ्रपेक्षा ईश्वर चेतन की विशेषता स्वीकार न की जाय तो वैसी सान्यता 
का कृछ भ्रर्य ही नहीं रहत।। इसलिए सांख्य चिन्तकों ने ईश्वर को चेतन मानने पर भी उसके स्थान की कल्पना 


श्द्द प्रेसी-झतजिनंदत-पंथ 
दूसरे चेतनोंकी अपेक्षा ऊँची की। दूसरे चेतन कूटस्थ होने पर भी प्रकृति के पाश में आते हें और कभी 
उस पाश से मुक्त भी होते हैं; परन्तु ईश्वर चेतन तो कभी इस पाश के स्पर्श का भ्रनुभव करता ही नहीं है इसलिए 
उसके लिए उस पाश से युक्त होने का प्रसंग भी नहीं रहत। है । यह विशिष्ट पुरुष या ईद्वर ही गीता में वणित 
पुरुषोत्तम और परब्रह्म है श्रौर वही योग सूत्र' में प्रतिपादित पुरुष विशेष हे । इस प्रकार सांख्य तत्त्वज्ञान की 
जार भूमिकाएँ फलित हुईं। (१) व्यक्त क्षर पुरुष (२) अव्यक्त प्रकृत्यात्मक पुरुष (३) प्रकृतिभिन्न स्वतन्त्र 
प्‌रुष (४) स्वतन्त्र पुरुषों में भी मूर्धन्य ऐसा एक पुरुषोत्तम ईश्वर, महेश्वर शिव या पशुपति । 

जिसमें विशिष्ट पुरुष रूप से ईश्वर की मान्यता स्थिर हुई वह ऊपर वर्णित सांख्यतत्त्वज्ञान की चतुर्थ भूमिका 
है । यही भूमिका सांख्य-पोग दर्शन के रूप में पहले से श्राज तक दाशंनिक साहित्य में सुविदित है। निरीश्वर सांख्य- 
दर्शन परस्पर भिन्न ऐसे प्रकृति भौर 7 रुष सहित पचक्चीस तत्त्व स्वीकार करता है । जब कि सेदवर माना जाने वाला 
सांख्य-योगदर्शन इसमें ईद्वर तत्त्व का प्रवेश करके छब्बीस तत्त्व स्वीकार करता है । सिद्धसेन ने इसी सांख्य-योग- 
दर्शन की भूमिका का भ्रवलम्बन लेकर के उसके ऊपर कवित्व के कलामय छींटे छिड़क करके प्रस्तुत कृति की रचना 
की है । यह सत्य है कि सिद्धसेन ने प्रस्तुत बत्तीसी में चौबीस, पच्चीस' या छब्बीस में से एक भी तत्त्वसंख्या का निर्देश 
नहीं किया है । फिर भी यह बात इतनी सत्य है कि सांख्य-योग के छब्बीस' तत्त्वों का संक्षेप में जिन चार विभागों में 
वर्गीकरण होता है वे चार विभाग प्रस्तुत बत्तीसी में एक भ्थवा दूसरे रूप में गर्भित हें, इसलिए वे स्पष्टरूप से सूचित 
होते हैँ । वे चार विभाग इस प्रकार हँे--(१) व्यक्त--क्षर या दृश्य चराचर भौतिक विश्व, (२) श्रव्यक्त-- 
अक्षर भौतिक मूल कारण स्वोन्तिम सूक्ष्म द्रव्य या प्रकृति, (३)कूटस्थ--अपरिणामी नित्य एवं निर्गुण चेतन 
पुरुषगण, (४) पहले से ही सदा क्लेश-कर्मादि बन्धन के प्रभाव से विहीन ऐसा एक ईइवर या विशिष्ट पुरुष । 


प्राप्त व्याख्याओं . की समीक्षा 


श्राज तक के श्रध्ययन भ्रौर चितन के परिणाम स्वरूप जो एक बात मेरे ध्यान में सविशेष आती है उसका 
यहाँ निर्देश करना योग्य है, जिससे दूसरे भ्रभ्यासी उसके ऊपर विचार कर सकें औौर उस मुद्े को परोक्षक की दृष्टि से 
कसौटो पर कस के देख सके । इस समय लगभग सभी तत्त्वचितक उपलब्ध व्यख्याओरं के ग्राधार से ऋग्वेद के तत्त्व- 
विषयक कुछ सूक्‍तों और वैसे ही श्रत्य वेद के सूक्‍तों तथा अ्रति प्राचीन कहे जा सकें ऐसे उपनिषदों के भागों को 
भ्रह्मयपरक समभते हे और उसके अनुसार ही भ्र्थ करते हैं। अर्थात्‌ सभी चितक और व्य।रख्याकार चौबीस तत्त्ववाली 
सांख्यदर्शन की भूमिका के बाद की अव्यक्त से भिन्न ऐसे चेतन श्रौर परब्रह्म मानने वाली भूमिका का अवलम्बन लेकर 
ही उन-उन सूक्‍तों झौर उपनिषदों का अर्थ घटाते हैं । परन्तु मुझे प्रतोत होता है कि यदि वे भाग अति प्राचीन हैं तो 
उनमें परब्रह्म का वर्णन नहीं है; लेकिन चौकीस तत्त्व वाली भूमिका में अंतिम तत्त्वरूप से स्वीकृत और उस समय 
अत्यन्त प्रतिष्ठा प्राप्त ऐसे मूल कारणरूप अब्यक्त का ही भ्रनेक प्रकार से वर्णन है । ऋग्वेद में सत्‌ रूप से हिरण्यगर्भ 
रूप से, पुरुष रूप से या अनिवेचनीय रूप से , इसी अव्यक्त की महिमा गाई गई है श्नौर उपनिषदों के प्राचीन स्तरों में 
भी प्रसत्‌, सत्‌, ब्रह्म या पुरुष रूप से यही अ्रव्यक्त गाया गया है । फिर भी व्याख्याकार और भाष्यकार इन सभी स्थलों 
में परब्रह्म ऐता अर्थ करते है उसका क्या कारण है ? इस प्रइन का उत्तर यह है कि वे सब उपलब्ध व्याख्याएँ श्रौर 
भाष्य जब लिखे गए तब परब्रह्म की प्रतिष्ठा बिलक्‌ल सुस्थापित हो चुक्नो थी । इसलिए व्याख्याकारों का भ्रध्ययन 
तथा चिंतन संस्कार एक मात्र परब्रह्मलक्षो था। उस समय इतिहास और क्रम विकास को दृष्टि से व्याख्या लिखने 


* “उत्तम: पुरुवस्त्वन्यः: परमास्मेत्पदाहतः। 
यो लोकत्रयसाविश्य वबिभर्पंव्यपय ईइवर: >>गीता १५, १७ 
* योगसूत्र १. २४। 


सिद्धसेन दिवाकरकृत बेदबावद (जिशिका के 


की प्रया ही नहीं थी। इसलिए व्याख्याकारों भौर भाष्यकारों ने प्रामाणिक रूप से उनको प्राप्त संस्कारों के भ्रनुसार ही 
उन उन स्थलों की व्याख्या की। भव्यक्त---प्रकतिपरक वाक्यों का परब्रह्मपरक भर्थ करने में भूल होने का खास कारण यह 
भी था कि प्रारम्भ में भ्व्यकत को भ्रंतिम तत्त्व के रूप में प्रतिष्ठा देने वाले समय में उत्तके लिए जिन-जिन भ्रक्षर, 
स्वयंम्‌, भात्मा, परमात्मा, चेतन, विभु, ब्रह्म आदि विशेषणों का प्रयोग किया जाता था उन्हीं विशेषणों का प्रयोग 
श्रव्यक्त से भिन्न स्वीकृत चेतन या ईश्वर के लिए भी किया जाता था। इप्तलिए परब्रह्म को मान्यता के युग में हुए 
व्याख्याकार श्रव्यक्त को मान्यता वाले यूग के वर्णनों का परब्रह्मपरक वर्णन करें यह बिलकुल स्वाभाविक था। 
परबह्य भ्रथवा चेतनतत्त्व के स्वोकार वाली छब्बीस य। पच्चीस तत्त्व मानने वाली भूमिकाएँ प्रथम प्रतिष्ठित हुई 
होंगी, भौर भ्रव्यक्त को अ्रंतिम तत्व मानने वालो चौबीस तत्त्व की भूमिका उसके बाद भारतीय दश्नों में भ्राई हो 
ऐसा नहीं कह सकते हूँ । भागे जाकर जिसका भ्रनात्मवाद या जड़वाद के रूप से वर्णन किया गया है वह चौबीस तत्त्व 
की भूमिका पहले को ही है इस विषय में शंका के लिए कोई स्थान नहीं है। महाभारत शौर गं।ता में! इप्त भूमिका के 
भ्रवद्ष जहाँ-तहाँ दृष्टिगोचर होते हें और मूल चरक में तो इप्का स्पष्टरूप से स्वोकार है । फिर भो यह हुप्रा है कि 
पिछले व्याख्यकारों ने मूल चरक के इप प्राचोन भाग को अपने संस्कार के अनुसार भिन्न झत्मपरक मान लिय। और 
तदनुसार व्याख्या की है । इपलिए मूल और व्याख्या के बीच में बहुत सो असंगतियाँ भी दिखाई देती हैँ । पृथक 
चेतन और परब्रह्म की मान्यता के यूग में रचे ग्रे और संकलित हुए उपनिषद्दों, महाभारत तथा गोता भादि में इस 
अव्यक्त प्रकृति को ही अंतिम तत्त्व मानने वाली भूमिका का एक मतान्‍्तर के रूप में या पूर्जपक्ष के रूप से उल्लेख हुम्ना है । 
झ्रागे जाकर केवलाद्वैत, विशिष्ट [द्वैत, ढ्वेत या शुद्धाद्वेत के साम्प्रदायिक विचार प्रकट होने लगे तब उन-उत पुरस्कर्ताम्रों 
ने जैसे उपनिषदों भ्ौर गोता भ्रादि का अपनी दृष्टि से ऐकान्तिक व्याख्यान किया, और इन ग्रन्थों में दूसरे कौन कौन 
से विरोधी मन्तव्य स्पष्ट हें इसका विचार तक न किया वैसे ही परब्रह्म य/ पृथक्‌ चेतनतत्त्व को स्थापना श्ौर प्रतिष्ठा 
होने के बाद के व्याख्याकारों ने प्राचीन अथवा चाहे जिस भाग को एकमात्र परब्रह्म या पृथक्‌ चेतनपरक मान लिया । 
में यह मानता हूँ कि ऋग्वेद और उपनिषदों के कुछ भागों में बहुत प्र।चोन तत्त्वचितन समाविष्ट है जिस समय कि 
पृथक्‌ चेतन और परब्रह्म की कल्पना उदय में नहीं आई थी । इस दृष्टि से उन-उन प्र।चीन भागों के ऊपर विचार 
करने पर विचारकों के लिए मूल और पीछे को व्य/ख्य। के बोच में यत्र तत्र दृष्टिगोचर होने वाली असंग्रतियां न 
रहेंगी यह में मानता हूँ । 

प्राचीन उपनिषदों औ्रौर गीत में अद्वेत--पर ब्रह्मगामी चितन की प्रोर स्पष्ट कुकाव है। परन्तु प्रारम्भ से लगाकर 
श्रंत पर्यन्त उन उपनिषदों और ग।ता में से मध्वाचाय॑ के ऐकान्तिक ढेत मत को फलित करना यह जितने अंश में खीं च,तनी 
की भ्रपेक्षा रखता है उतने ही श्रंश में उनमें से श्रथेति शंकराच।य के मायावाद या केवलाहत को फलित करने का काम 
भी खींचातानी वाला हैं । यह मुद्दा प्राचीन उपनिषदों भ्रौर गीता को मूल रूप से पढ़ते समय तुरत दृष्टिगोचर होता है । 
इसीलिए तत्त्वचिंतक श्री नमेंदाशंकर मेहता उपनिषद्विचारणा में श्रीर सर राघाकृष्णन्‌ जैसे भो 'इंडियन फिलोसोफी ' में 
इस बात की साक्षी देते हैं । प्राचोन उपनिषदों और गोत। के बहुत से भाग विशिष्टाद्वैत, द्वेताद्वेत और शुद्धा्वेत को ओर 
जायें, ऐसे हैं । परन्तु श्वेताश्वतर स्पष्टरूप से द्वेतवादी है क्‍योंकि, उसमें प्रकृति, पुरुष और महेश्वर इक त्रिविध ब्रह्म 
का स्पष्टरूप से स्वीकार है । और इसी ईहवर, महेश्वर य। परमपुरुष की पशुपति रूप से वर्णना या स्तुति को गई हैँ । 


' उबाहरणार्थ गोता २. २८ भ्रव्पक्तादीनि भूतानि' यह विचार श्रव्यक्प्रकृति को ही चरम तस्व सानने बाली 
भूसिका का है, स कि पुृबरू चेतन सानने थाली भूमिका का । इसो प्रकार छांदोग्य का अझ्रतवेबेदमत्त आसोत्‌ तत्‌ 
सदासोत्‌ तत्‌ समभवत्‌' (३. १६. १) इत्यादि भाग प्रकृतिचेतनाभेदवाद की सांख्य तस्वज्ञान की भूमिका का सूचक है, 
नकि झतिरिक्त बहावाद की मात्यता की भूमिका का सूचवक । जब कि 'तडेक प्राहुरसवेबेदमप्त झासीत्‌' (६. २- १) 
इत्यादि छारदोग्प का भाग अतिरिक्त ब्रह्मवाद की सान्यता की भूसिका का सूचक है । 


३६० ज्रेमी-अभिनंदत-ांय 
सिद्धसेन का भुकाव 


सिद्धसेन मुख्यरूप से श्वेताइवतर का उपजीवन करते हों ऐसा प्रतीत होता है, फिर भी इवेताइवतर की भपेक्षा 
सिद्धसेन की स्तुति में भद्वैत या समन्वय की छांट कुछ अधिक है । यद्यपि वह भी प्रकृति, पुरुष और परम पुरुष इन तीनों 
को स्वीकार करते हों, ऐसा प्रतीत होता है । दोनों के बीच के इस भ्रन्तर का कारण यह है कि एक तो सिद्धसेन के 
समय तक भ्ननेक प्रकार के अ्द्वैत मत स्थिर हो गये थे भौर दू सरा कारण यह भी हो सकता है कि सिद्धेत्तेन ने: एवेताइवत- 
रीय केवल पाशुपत सम्प्रदाय में बद्ध नहीं रह करके उपनिषदों, गीता भौर पुराणों की समन्वय पद्धति का ही भ्रनुसरण 
किया हो । 

सिद्धसेत के वर्णन की एक ख़ास विशेषता की श्रोर वाचकवृन्द का ध्यान पहले ही झ्राकर्षित कर देना श्रावश्यक 
है । वह यह है कि पुरुषतत्त्व की भ्रव्यक्त से भिन्न कल्पना होने के बाद किसी निपुण संसारानुभवी रसिक श्रौर तत्त्वज्ञ 
प्रतिभासम्पन्न कविन पच्चीस तत्त्ववाले सांख्य की भूमिका में अव्यक्त श्रौर पुरुष की भिन्न-भिन्न कल्पना होने के बाद 
मूल कारण श्रव्यक्त को प्रकृति प्रौर कूटस्थ चेतन तत्त्व को पुरुष नाम प्रदान किया भौर जीवसृष्टि के उत्पादक दो 
विजातीय (स्त्री-पुरुष) तत्त्वों के युगल का रूपक लेकर चराचर जगत्‌ के उत्पादक दो विजातीय तत्त्वों को स्वीकार 
करके उस युगल का प्रकृति-पुरुष रूप से वर्णन किया, जब कि श्वेताश्वतर ऋषि ने इस प्रकृति-पुष स्वरूप दो तत्त्वों 
का विजातीयत्व कायम रख करके उस युगल का अजा' और भ्रज' के रूपक से वर्णन किया। इस' रूपक में खूबी 
यह हैं कि संतति के जन्म भ्रौर संवर्धन क्रिया में भ्रनुभवसिद्ध पुरुष के तटस्थपने की छाया, सांख्य विचार सरणी के 
भ्रनुसार चेतन तत्त्व में थी उसको, झौर मातृसुलभ संपूर्ण जन-संवर्धत की जवाबदारी भ्रौर चिता की जो छाया प्रकृति 
में थी, उसका क्रमशः 'अज' भ्रौर अजा!' के रूपक में वर्णन किया । जब कि सिद्धसेन ने बत्तीसी में केवल 'श्रज' का 
ही उल्लेख किया है भ्ौर 'भ्रजा' का उल्लेख छोड़ दिया है। इतना ही नहीं, परन्तु उसने ऋग्वेद और शुक्लयजुर्वेद 
तथा मनुस्मृति भ्रादि की तरह गर्भ के भ्राधान स्थान का निर्देश किये बिना ही श्रज---ईदवर या चेतन---का गर्भ के जनक 
रूप से वर्णन किया है । 


व्याख्यान पद्धति 


किस पद्धति से बत्तीसी का भ्रथं किया जाय, यह एक समस्या थी। फिलहाल मैंने इसका जो निराकरण किया है 
उसका सूचन यहाँ करना योग्य है, जिससे ग्रभ्यासी अ्रथवा दूसरे व्याख्याकारों को उससे कुछ आगे बढ़ने का ख्याल प्रावे 
झौर इसमें रह गई त्रुटियाँ क्रमशः दूर हों । मेरी व्याख्यान पद्धति मुख्य रूप से तीन भागों में विभाजित हो जाती हैं 
(१) बत्तीसीगत पद, वाक्य, पाद, सारा का सारा पद्म, रूपक, कल्पना आ्रादि वेदों, उपनिषदों श्रौर गोता में से 
जैसे के तेसे या कुछ परिवर्तन के साथ मिलें उनका संग्रह करके भ्रथे श्रौर विवेचन में उपयोग करना; (२) उन-उन 
संग्रहीत भागों के मूल द्वारा य, टीकाशों द्वारा जो श्रर्थ होता हो श्रौर जो अधिक योग्य प्रतीत होता हो उसका प्रस्तुत 
विवेचन में उपयोग करना; (३) वेद आदि प्राचीन ग्रन्थों मे से एकत्रित तुलनात्मक भाग और उसका भ्रर्थ इन दोनों 
का विवेचन में यथासंभव तुलना रूप से उपयोग करने पर भी जहाँ संगति ठोक नहीं बैठी वहाँ स्वाघीन बुद्धि से भर्थ 
भर विवेचन करना ! ह 

प्रस्तुत बत्तीसी श्रत्य बत्तीसियों के साथ विक्रम सं० १६६४ में भावनगर से प्रकाशित हुईं है । वही मुद्रित 
प्रति भ्राज मेरे सामने है । इनमें अनेक स्थलों में भ्ान्त पाठ हे । प्रस्तुत बत्तीसी में ऐसे श्रशुद्ध पाठों के स्थान में मुझको 
जो पाठ कल्पना से ठीक जेचे, उन्हीं को उस-उस स्थान पर रख कर विवेचन में गृहीत किया है भ्रौर जो पाठभेद मुद्रित 
प्रति में है वह उस स्थान में पाद टिप्पण में मेने दिय। है । मेंने भ्रपनी दृष्टि के अनुर।र जिन-जिन पाठभेदों की कल्पना 
की है वे भप्रन्तिम ही हे यह निश्चयपूर्वक नहीं कहा जा सकता । परन्तु भाषा, भ्रर्थ, छन्द, झौर श्रन्य ग्रन्थों में प्राप्त 


सिड़सेन दिवाकशकृत बेदबादहाजिंशिका ३६१ 


समान भागों के भाधार पर मुझे जो जो पाठ सुधारने योरय प्रतीत हुए उनको मेंने सुघारा है। फिर भी दो एक स्थल 
ऐसे हैं कि जिनके सुधार के विषय में मुझे भ्रंतिम संतोष नहीं है । यद्यपि इन स्थलों के. लिए मेंने अनेक वैदिक 
ग्रन्थों को पढ़ा है । 


सविवेचन वेदवादद्वात्रिंशिका 


अज: पतंग: शबलो विश्वमयों धत्ते गर्भभचरं चरं च। 
योज्स्याध्यक्षमकल्लं सर्वेधान्यं वेदातीतं वेद वेद्य॑ से वेद ॥।१।। 


प्र्य--परतंग, शबल और विशव्वमय ऐसा हज (चेतन या सगुण ब्रह्म) ध्चर तथा चर गर्भ का स्‍्राधातन करता 
है। इसका--गर्भ का या उसके आधायक्र का अध्यक्ष--नियासक (निर्गुण ब्रह्म) प्रकल, सब का बीज तथा वेदातीत 
झोर फिर भी जो वेश है, उसको जो जानता है वही जानता हैं । 

भावाथं--यहाँ सांख्य-योग की भेद दृष्टि से विचार करने पर भ्रज रूप से जीवात्मा श्र प्रध्यक्षरूप से 
परमेश्वर को ले सकते हूँ तथा वेदान्त की श्रभेद दृष्टि से विचार करने पर भ्ज रूप से संगुणब्रह्म और श्रध्यक्षरूप से 
निर्गुणब्ह्म को ले सकते हैं। चाहे जिस दृष्टि से विचार करने पर इतना तत्त्व तो समान ही है कि चराचर विश्व का धारण, 
पोषण झौर संवर्धन चेतन तत्व के कारण ही है । इसलिए कवि ने चराचर विश्व का अज के गर्भ रूप से वर्णन किया 
है । चराचरभूतरूप हेमाण्ड में ब्रह्मदेव प्रकट हुए श्रौर वे ब्रह्मदेव ब्रह्मजन्य हैं, महाभारत का यह वर्णन सामने रख 
कर यहाँ ऐसा भ्र्थ कर सकते हें कि भ्रज स्वयं चराचर गर्भ में प्रवतीर्ण होता है अर्थात्‌ ब्रह्मूूप ग्रकल निर्गुणतस्‍््व से 
अज रूप ब्रह्मदेव का चराचर विद्व में जन्म होता है । 

अ्ज को पतद्भ कहा है, क्योंकि वह सूर्य की तरह प्रकाशमान्‌ हे । उसके साथ शबल भर विश्वमय विशेषणों 
का प्रयोग करके यह सूचित किया है कि जब चेतन तत्त्व प्राकृत गुणों के प्रभाव से या माया के स्फूरण से चित्ररूप बनता 
है और नानारूप का सर्जन करने के लिए अभिमुख बनता हैँ तभी वह चराचर प्राकृतिक सृष्टि का जनक बनता है अथवा 
बह सृष्टि में प्रकट होता है। 

सेश्वर सांख्य की या वेदान्त की दृष्टि से भोक्त। और भोग्य दोनों का कोई नियामक तत्त्व होना ही चाहिए, 
ऐसा सिद्धान्त है । इसीलिए कवि ने इस नियामक तत्त्व का ही भोग्य-विश्व और भोकता-पुरुष के अध्यक्षरूप से वर्णन 
किया है । अध्यक्ष परमात्मा भ्रकल श्रथात्‌ प्रकृति तत्त्व की क्लेशकर्मादि या प्राण भ्रादि कला के स्पर्श से सवंथा मुक्त 
होने पर भी सर्व भोग्य-भोक्‍्तुवर्ग का बीज है । चितकों ने परमात्म। का वाणी तथा मन के अ्रगोचर रूप से वर्णन किया 
है, इसलिए कवि भी उसे वेदातीत कहता है । बेदों में वैसे परमात्मा का वर्णन नहीं है इससे भी वह वेदातीत कहा 
जाता है । मंत्रों का पाठमात्र होता था और अर्थ चितन नहीं --- कौत्स' के इस मत को स्वोकार करें तो भी परमात्मा 
को वेदातीत कहा जा सकता है, और वेद वर्णन करें तो भी वह अन्त में शब्दात्मक होने से सम्पूर्णहूप से परमात्मा का 
वर्णन नहीं कर सकता है । इस दृष्टि से भी वे वेदातीत कहे जाते हें। कवि का कहना यह है कि परमात्मा शब्दगम्य 
नहीं है फिर भी वे शेय तो हैं । इसलिए जो ऐसे परमात्मा को ध्यान या स्वानुभव से जानता है वही जानता है । 

ऊपर सेदवर सांख्य और भप्रद्दैत वेदान्त की दृष्टि से भर्थ किया गया है । उसी प्रकार जैन दृष्टि से भो प्रस्तुत 
पद्म का भ्र्थ बराबर घटता है । क्‍योंकि जैनदृष्टि प्रत्येक चेतन की दो अ्रवस्था स्वीकार करती है । तात्त्विकरूप से-- 
निदचयदृष्टि से वह प्रात्मा को ग्ध्यक्ष--8क्षीरूप कर्तृत्व-भोक्तृत्व की कला से विहीन और वगब्दागम्य मानती है । 


* मिदक्त है. ५ । 


श्€२ ु प्रेसी-प्भिनंदत-प्रंथ 


जब कि व्यावहारिक दृष्टि से वह भात्मा को कर्म के सम्बन्ध से शबल तथा तानारूपधारी मानती है। भट्टत, परबह्म, 
झौर जीवभेद इन दोनों के सम्बन्ध का जो स्पष्टीकरण बेदान्त करता है वही स्पष्टीकरण जैनदृष्टि से प्रत्येक स्वतन्त्र 
चेतन के तस्विक और व्यावहारिक स्वरूप के सम्बन्ध के विषय में है । 

ऋग्वेद मण्डल १ सूकक्‍त १६४ के मंत्र २० में सेशवर सांख्य का बीज प्रतीत होता है। उप्तमें एक ही वृक्ष के ऊपर 
रहे हुए दो पक्षियों का रूपक करके विश्वगत जीवात्मा भ्लौर परमात्मा का वर्णन किया गया है। दो समान स्वभाव 
सहचारी मित्र जैसे पक्षी एक ही वृक्ष को ग्राश्नय बना कर रहते है । उनमें से एक--जीवात्मा स्वादुफल (कर्मफल ) 
वाले को चखता है, जब कि दूसरा पक्षी--परमात्मा ऐसे फल को बिना चखे ही प्रकाशित होता है। इसके बाद के दो अगले 
मंत्रों में भी वुक्ष और पक्षियों का रूपक विस्तृत करके सहज भंगीभेद से पुनः जीवात्माश्नों का वर्णन किया हैँ । यह्‌ 
रूपक इतना अधिक सचोट भौर भ्राकषंक है कि उसकी रचना हुए हजारों वर्ष व्यतीत हो गये फिर भी वह चिंतकगण 
आर सामान्य लोगों के विचारप्रदेश में से हटने के बजाय तत्त्वज्ञान के विकास के साथ ग्र्थ से विकसित होता गया। 
झथर्ववेद काण्ड € सूक्‍त € में ऋग्वेद के ये ही तीनों मंत्र हें । जब कि मुण्डक उपनिषद मु० ३ ख० १ में दो पक्षियों के 
रूपक का मंत्र तो यही है; परन्तु उसके बाद दूसरे मंत्र में यह कहा गया है कि वृक्ष के एक होने पर भी उसमें लुब्ध 
पुरुष दीनता के कारण मोह को प्राप्त करके हर्ष-विषाद का अनुभव करता है । परन्तु वह लुब्ध पुरुष जब उसी वृक्ष 
पर रहे हुए दूसरे समर्थ-पलुब्ध भौर निर्मोह पुरुष का दर्शन करता है तब वह स्वयं भी निर्मोह बतता है । एक ही वृक्ष 
पर भ्राश्चित दो पक्षियों के रूपक द्वारा ऋग्वेद या ग्रथ्ववेद में जो भ्र्थ विवक्षित था उसको ही मुण्डककार ने दूसरे मंत्रों 
में स्पष्ट किया हो ऐसा प्रतीत होता है । क्य्रोंकि वह कहता है कि जो पुरुष वृक्ष में लुब्ध है वह मोह से दुखी होता है, 
दूसरा पुरुष समर्थ होने से उसमें लुब्ध नहीं हैँ । इसलिए लुब्ध को श्रलुब्ध के स्वरूप का दर्षन होते ही वह भी निर्मोह 
बनता है । इवेताइवतर ने (अ० ४) मुण्डक के इन दोनों मंत्रों को लेकर जीवात्मा और परमात्मा के स्वरूप का तया 
उनके पारस्परिक सम्बन्ध का वर्णन तो किया ही है, परन्तु इसके सिवाय भी उसने एक नवीन झाकर्षक रूपक की योजना 
करके बद्ध और मुक्त ऐसे दो पुरुषों का वर्णन किया है । उसने भ्रज-बकरे का रूपक करके कहा है कि एक भ्रज--बद्ध 
जीव भोगाभिमुख प्रकृति रूप अ्रजा के ऊपर प्रोति करने से दु:खी होता हैं जब कि दूसरा श्रज--मुक्त जीव भोगपराइ- 
मुख अजा को छोड़ देता है । इस प्रकार ऋग्वेद से इवेताइवतर तक के रूपकों द्वारा किया हुआ्रा वर्णन इतना सूचित 
करता हैं कि प्रकृति, बद्धपुरुष, मुक्तपुरुष और परमात्मा ये चार तत्त्व विचरप्रदेश में स्थिर हो गये हें जो कि 
सेहवरसांख्य या सांख्य-योग की भूमिका स्वरूप हें । 


सिद्धसेन ने प्रस्तुत पद्म में पुराने रूपकों का त्याग करके थोड़े से परिवर्तन के साथ दूसरी रोति से इसो वस्तु 
का वर्णन किया है । वह बद्ध श्रौर मुक्त दो पुरुषों में से केवल बद्धपुरुष का ही एक झज रूय से वर्णन करता है भर 
मुक्त पुरुष का अज रूपक तथा परमात्मा का पक्षी रूपक छोड़ करके परमात्म। का सृष्टि और जीवात्मा के अ्रध्यक्षरूप 
से योउस्याध्यक्ष श्रकलं सर्वधान्यं वेदातीतं बंद वेच्ंस वेद' यह कह करके वर्णन करता है । इसके इस कथन में 
ऋग्वेद के नासदीयसूक्तगत मंत्र ७ के 'योव्स्याध्यक्ष: परमे व्योमन्‌ सो ग्रज्धू वेद यदि वा न बेंद' इस पद की ध्वनि 
गुंजित होती है । 

सिद्धसेन के पीछे लगभग हजार वर्ष के बाद हुए अनंदघन नामक जैनसंत ने हिंदी भाषा में इस बैदिक और 
प्रौपनिषद रूपक का बहुत खूबी से वर्णन किया है । वह कहत। है' कि एक वुक्ष के ऊपर दो पक्षों बैठे हुए हें । उनमें 
एक गुरु और दूसरा शिष्य है । शिष्य चुन चुन करके फल खात। है; पर गुह तो सदा मस्त होने से हमेशा ग्ात्मतुष्ट 
दे पररुंड्हर रे ६ राज रे: रु केसर एजएशण३> रु, ओर उडल ऊेए ९ दणन पकया है जो सोस्यपरम्परा- 


'सरुबर एक पंछी बोड बैठे, एक गुरू एक चेला। 
चेले ने जग चुण चुण जाया, गुरू निरंतर खेला ॥पद० €५८॥ 


सिद्धसेव विवाकरकृत बेदबादढ़ाजिंधिका ३९६३ 


सम्मत बद्ध भौर मुक्त दो भ्ज के वर्णन जैसा ही है भ्रथवा वैदिक रूपक प्रसार जीवात्मा और परमात्मा के वर्णन 
जँसा ही है । गीता में 'मयाध्यक्षण प्रकृति: सूयते संचराचरम्‌ (६-१०) । इस पद्च में परमात्मारूप से कृष्ण को पध्यक्ष 
कह करके चराचर सृष्टि की जन्मदात्री रूप से स्त्रीलिंग प्रकृति का निर्देश है । स्त्री ही गर्भ धारण' करती है भौर पुरुष 
तो केवल निमित्त है--इस व्यावहारिक अनुभव को सांख्य-परम्परा के अनुसार यथावत्‌ व्यक्त करने के लिए गीताकार 
ने स्त्रोलिंग प्रकृति का प्रसवकर्त्री रूप से वर्णन किय। है और श्वेताइवतर ने इसी प्रकृति का स्त्रोलिगी भ्रजा--बकरी 
रूप से वर्णन किया है. (श्वे० भ्र० ४) । पर सिद्धसेन तो चराचर गर्भ के धारक रूप से पुरुष अ्रज का वर्णन करता हूँ, 
यह प्रत्यक्ष विरोध है। इसकां परिहार दो प्रकार से संभव है एक तो यह कि सिद्धसेन गर्भधत्ते' इस शब्द के द्वारा 
गभे को झ्राधान करने वाले पुरुष का ही वर्णन करत। है नहीं कि उसको धारण करने वाली स्त्री का। दूसरा सिद्धसेन 
का झाशय कदैचित्‌ इस विरोधाभासी वर्णन के द्वारा सांख्यपरम्परा से भिन्न होकर यह सूचित करना हो कि सांख्य 
प्रकृति को कर्ता और पुरुष को प्रकर्ता होने पर भी भोक्‍ता मानता है, परन्तु वस्तुत: कर्ता और भोक्‍त। भिन्न-भिन्न 
नहीं होते है । इसलिए पुरुष को ही भोकक्‍ता की तरह कर्ता मानना चाहिए चाहे वह कतृत्व में भ्रन्य तत्त्व का सहकार 
ले। पुरुष में सर्वथा अकर्तृत्व मानने वाली सांख्य परम्परा के विरूद्ध न्याय-वैशेषिक, जैन भ्रादि बहुत सी परम्पराएँ 
हैं । इतना ही नहीं परन्तु वेदान्त को प्रत्येक शाखा ब्रह्म का ही कर्तृत्व स्थापित करके सांख्यसम्मत प्रकृति के तत्त्व 
को बिलकूल गौण बना देती है । इसी भाव को सिद्धतेन कहना चाहते हों यह्‌ भी संभव है । क्योंकि सिद्धसेन ने श्रागे 
के पद्यों में भी बहुत से स्थलों पर सांख्य की प्राचीन प्रणालिकाश्रों से भिन्न रूप में वर्णन किया है । 

ग्रज शब्द का रूढ़ भ्र्थ है बकरा और यौगिक श्रर्थ है भ्रजन्मा । ऐस! प्रतीत होता है कि अति प्र।चीन समय 
में बकरों के भुंड से श्रतिपरिचित और उनके बीच में रहने वाले ऋषि कवियों ने रूपकरूप से श्रज का प्रयोग किया 
होगा । पर धौरे-घीरे वह उपमेय देव, झ्रात्मा, परमात्मा आदि में व्यवहृत होने लगा श्लौर तब उसका भ्रर्थ भ्रजन्मा 
ऐसा! यौगिक किय। गया, जो कि उपनिषदों और गीता अादि में सर्वत्र अजो नित्य: शाश्वतो5यं पुराण: (गी० २-२०) 
इत्यादि उक्त में दृष्टिगोचर होता है ।. . 

प्रस्तुत पद्म का पूर्वार्ध पढ़ते समय इबेताइवतर का नील: पतज्भो हरितो लोहिताक्ष: (४-४) इत्यादि पाद 
का स्मरण होता है । 


स॒एवंतद्विश्वमधितिष्ठत्येकस्तमेवेतं विश्वमधितिष्ठत्येकम्‌ । 
स एवेतद्वेद यदिहास्ति वेद्यं तमेवेतद्वेद यदिहास्ति वेद्यम्‌ ॥२॥ 


अर्थ--वही एक--परमात्मा इस विद्व का अधिव्ठान करता है। यह एक विध्व उसका--परमात्मा का 
अ्रधिव्ठान करता हैं । बही--प्ररमात्मा यहाँ जो कुछ बेद्य हे उसको जानता है । यहाँ जो ब्रेच्य है बहू उसको--- 
परमात्मा को ही जानता है । 

भावार्थ--इस पद्म में चराचर विश्व और परमात्म। इन दोनों के पारस्परिक अधिष्ठातृत्व का वर्णन है, 
जो बैदिक, प्रौपनिषद और गीत। आदि के वर्णन से भिन्न हैं । क्योंकि तस्मिन्ना तस्थुर्भुवनानि विश्वा' यह ऋग्वेद 
(६. १. ६४. १३) में तथा 'यः कारणानि निखिलानि तानि कालात्मयुक्त/न्यवितिष्ठत्येक:: (१. ३), यो योनि 
योनिमधितिष्ठत्येक:' (४. ११) इत्यादि श्वेताश्वतर में और गीत में प्रकृति स्वामधि७्ठाय संभवाम्य/त्ममायथ।/' 
(गीत! ४. ६) मात्र परमात्मा का ही विश्व के अधिष्ठान रूप से वर्णन किय। गया है नहीं कि विश्व का भी परमात्मा 
के प्रधिष्ठान रूप से वर्णन है। प्राचीन शैलो के विहद्ध दिखाई देने वाली शैलो का अ्वलम्बन लेने के पीछे सिद्धसेन का 
दृष्टिबिदु यह प्रतीत होता है कि जो दो तत्त्व अनंत हैं, उनमें से एक को ही दूधरे का प्राधार कैसे कहा ज। सकता है ? 
यदि एक को दूसरे का झ्रधार माना जाय तो दूसरा पहले का श्र/धार क्‍यों नहीं माना जाय ? इसलिए दोनों को एक 
दूसरे का भ्ाधार मनना यही युक्तिसंगत है । 

की] 


देश प्रेमी-अभिनंदत-प्ंथ 


यदि भगम्य तथा भ्रमेय तत्त्वों का वर्णन शक्‍्य हो तो वह भ्रधिक ठीक तरह से विरोधामास के द्वारा ही हो 
सकता है । ऐसी विरोधाभास दैली का भ्ाश्रय वैदिक ऋषियों से प्रारम्भ करके झंत तक के सभी तत्त्वज्ञ कवियों ने 
लिया है | इसीलिए सिद्धसेन परमात्मा भौर विश्व दोनों का परस्पर के ज्ञाता भौर शैय रूप से वर्णन करता है । 
परमेद्वर विषय को जानता है, यह सत्य है, परन्तु विश्व जो कि शेय माता जाता है भर जिसमें जीवात्मा का भी समावेद 
होता है; वह परमात्मा को नहीं जाने तो दूसरा कौन जाने ? इसीलिए गीता में अर्जुत--जीवात्मा कृष्ण--परमात्मा 
को कहता है कि ज्ञाता भी तू है और शेय ऐसा भ्ंतिम घाम भी तू ही है (गीता ११-३८) । 


स एवैतद्भूवनं सृजति विद्वरूप: तमेवैतत्सृजति भुवनं विश्वरूम्‌ । 
न चैवेन॑ सृजति कश्चित्नित्यजातं न चासौसृजति भुवनं नित्यजातम्‌ ॥३॥ 


ब्रयं--इही नानारूप परमात्मा इस बिश्वका सर्जन करता है औौर यहो तानारूप विधव उसकौ--परमात्मा 
को सरजता है । और इस नित्यजात परमात्मा को कोई सरजता नहीं हैँ तथा यह परमात्मा नित्यजात .भुवन को 
सरजता नहीं हैं । ; 

भावार्थ--इस पद्म में नानारूप भुवन और परमात्मा का एक दूसरे के सर्जकरूप से वर्णन किया गया है । 
झ्ौर भवन तथा परमात्मा को नित्यजात--पदोत्पन्न कह करके कोई किसी का सर्जन नहीं करता है यह भो कहा है । 
इस प्रत्यक्ष विरोध का परिहार दृष्टिभेद से हो जाता है । जैन परम्परा में द्रव्याथिक श्ौर पर्यायार्थिक ये दो दृष्टियाँ 
प्रसिद्ध हे भ्रौर वे सब तत्त्वों को लागू होती हें । उसके भ्नुसार यह कह सकते हें कि चेतन या अचेतन प्रत्येक तत्त्व 
अपने मूल स्वरूप में शाध्वत और अनुत्पन्न है भ्रतएव उनमें से कोई एक दूसरे का सर्जन नहीं करता हैं । जब यह 
प्रत्येक तत्त्व स्व-स्व-रूप से नित्य होने पर भी ग्रवस्थाभेद का ग्रनुभव करता हैं प्नौर वह श्रवस्थाभेद_ पारस्परिक 
संयोग सापेक्ष है इसलिए दोनों चेतन-अचेतन तत्त्व एक दूसरे का सर्जन भी करते हूँ । 

सांख्य-योग या वेदान्त की दृष्टि से भी कवि का वर्णन असंगत नहीं है । परमेश्वर नानारूप विषव का सर्जन 
करता है । यह मन्तव्य तो इवेताश्वतर की 'प्रस्मान्मायी सुजते विश्वमेतत्‌' इस उक्त में स्पष्ट है ।' और प्रभु 
लोक के कर्तुत्व ग्रादि किसी का सर्जन नहीं करता है स्वभाव ही स्वयमेव प्रवृत्त होता है ।! इस गीतावचन' में परमात्मा 
का असर्जकत्व भी स्पष्ट है तथा नानारूप विश्व परमेश्वर का आआभारी है झतएव वह जिस प्रक/र उसका---विश्वका 
सर्जक कहा जाता है उसी प्रकार परमेश्वर के न|नारूप भी प्राकृत या मायिक नानारूप विद॒व के भ्राभारी हें श्रतएव विदव 
को भी परमात्मा का सर्जंक कहा जा सकता है । केवल प्रकृति ही नहीं परन्तु चेतन परमात्मा भी नित्यजात--सनातन 
हैँ । इसलिए दोनों में से कोई एक दूस'रे का सर्जन नहीं करता है ऐसा कह सकते हैं । सर्जेन-अ्सर्जन यह सब प्रापेक्षिक 
श्रथवा मायिक है यह कह कर कवि अंत में तत्त्व की अ्गम्यता का ही सूचन करता है । 

एकायनशतात्मानमेक॑ विश्वात्मामममृतं जायमानम्‌ । 
यस्तं न वेद किमृचा करिष्यति यस्तं च' वेद किमृचा करिष्यति ॥४॥ 
. प्र्थ--एक प्राश्रयरूप एवं शतात्मरूप तया एक एवं विशध्वात्मरूप तथा अमृत एवं जन्म लेतेवाले ऐसे उसको-- 


परमात्मा को जो नहीं जानता है वह ऋचा से क्या करने वाला है और जो उस परमात्मा को जानता है वह भी ऋचा से 
क्या करने बाला है ? 





' इबेताइबलर ४. ६ । 
* न कतुत्वं न कर्माणि लोकस्य सुजति प्रभु: । 

न कर्मफलसंयोगं स्वभावस्तु प्रवर्तते ॥गीता ५. १४, 
* यत्स मे बेब--मु० 


सिद्धसेत दिवाकर कृत बेदव रहा निशिका ३६४५ 


भावाभं---इस पद्म में परमात्मा के परस्पर विरुद्ध भ्रनेक स्वरूपढुंदों का वर्णन है। कॉवि परमात्मा को एका- 
यन कह करके उसका सबके एकमात्र श्राधाररूप से वर्णत करता है । जब कि साथ में ही वहू उसे शतात्मा कहकर 
उसका भ्रनेक झाधाररूप से सूचन करता है । वह परमात्मा को एक कहता है और फिर नानारूप कद्दता है । तदनन्तर 
वह परमात्मा को भ्रमर कहता है श्रौर फिर जन्म लेने वाला भी कहता है | ये कथन विरुद्ध जैसे दिखाई देते हे । परन्तु 
वस्तुतः वे स्बंशक्तिसम्पन्न परमात्मा की श्रलौकिकता ही सूचित करते हैं । ऐसे वर्णन क्या वेद, क्या उपनिषद्‌, झोर 
क्या गीता में जहाँ देखो वहाँ सर्वत्र दृष्टिगोचर होते हँ । कवि ने भी उसका झनृसरण किया है ! 

परन्तु कवि की प्रतिभा की सच्ची कसौटो तो इस पद्य के उत्तराध॑ में व्यक्त होती है । र्वेताइवतर “ऋचो5क्षर 

परमे व्योमन्यस्मिन्देवा भ्रधिविष्वे निषेदु:। यस्तं न वेद किमृचा करिष्यति य इत्तद्विदुस्त इमे समासते ॥”” (इबे० ४-८) 
इस पद्म के द्वारा ऋचाओं की महत्ता और उपयोगिता स्वीकार करते हुए इतना ही कहता ह कि परमात्मा को जो नहीं 
जानता है उसके लिए ऋचाएँ---बेद व्यथं हें और जो परमात्मा को जानता हूँ वह श्ान्त समाहित बनता हें । परन्तु 
सिद्धसेन श्वेताश्वतर से ताकिक दृष्टि द्वारा आगे बढ़कर तकंसुलभ दोनों विकल्पों का अ्रवलम्बन करके ऋग्मंत्रों का 
निरथंकत्व सूचित करता है । उसका वक्तव्य यह है कि श्रद्धालु लोग ऋचाओों और वेदों को स्वस्व मान करके उनका 
पाठ करते हैं श्रौर उनके आसपास चक्कर मारते रहते हैं । परन्तु यदि सच्चे ज्ञेग ऐसे परमात्मा को नहीं जाना 
हो तो बेदमन्त्र किस काम के ? ऐसा पाठ तो तोत। भी करता है । और यदि परमात्मा का ज्ञान हो गया तो बेदमंत्रों 
का सार मिल ही गया, इसलिए परमात्मा के ज्ञान के बाद वेदमंत्र भी व्यर्थ ही हँ । ए्वेताइवतर परमात्मा के ज्ञान 
के श्रभाव में ही वेदपाठ का महत्त्वपूर्ण इनकार करता है जब कि सिद्धसेन परमात्मा के भ्रज्ञान भर ज्ञान दोनों में बेद- 
पाठ का महत्त्वपूर्ण इनकार करता हूं । 


सर्वद्वारा निभृता' मृत्युपाशैः स्वयंप्रभानेकसहसूपर्वा । 
यस्यां वेदा: शेरते यज्ञंगर्भा: सैघा गृहा गृहते सवेमेतत्‌ ॥५॥। 
अर्थ--जिसमें यज्ञलक्षो बेद शयन करते हूँ ऐती मृत्युपाश से व्याप्त सर्वद्वार बालो स्वयंप्रकाशवालो, श्रनेक 
हजार पर्वों बाली यह युहा इन सबको ढकतो है । 
भावार्थ--इस पद्म में कवि ते गुहारूप से भ्रविद्या या माया का वर्णन किया हैँ । सांख्य और प्रौपनिषद परम्परा 
के अनुसार प्रकृति, बुद्धि, अविद्या या माया यही सर्व प्रप्॑च को आवुत करती है क्योंकि सम्पूर्ण जगत इस मूल कारण 
से ही भ्रावत है । इसलिए वह सर्व जगत के लिए लीन होने का स्थान होने से गुहा तुल्य हूं । 
सांख्य और वेदान्त की दृष्टि से आत्मझान ही मुख्य पुरुषार्थ है और यज्ञयाग। दि कर्म भवहेतु होने से भ्रविद्यारूप 
है तथा यज्ञयागादि में उपयोगी बेद भी भ्रविद्या की कोटि में झ्रा जाते हैँ इसलिए कवि ने वेदों को अविद्य। में शयत करने 
वाला कहा है । 
कवि ने अ्रविद्या का जिस प्रकार वर्णन किया है वह उसका लौकिक गुहा से विलक्षणत्व सूचित करता हू । 
पर्वत की गुफा के एक या अधिक-से-प्रधिक दो द्वार होते हें जब कि अ्रविद्या के सब श्रोर द्वार ही द्वार हैं । पर्॑ंतीय गुफा 
भय से रक्षण करती है या ध्यान का स्थान होने से मृत्यु का निवारण करती है जब कि भ्रविद्या मृत्यु के भ्रनेक पाशों 
से व्याप्त है । उसमें रक्षण या भ्रमृतत्व जैसा कुछ भी नहीं है । पबतीय गुफा अन्धकारमय होने से दीपादि प्रकाश 
की श्रपेक्षा रखती है जब कि अविद्या सत्वगुण के कारण स्वयंप्रकाश होने से सबको चकाचौंध कर डालती है । पर्व- 
तीय गुफा में चाहे जितने खण्ड या भाग हों फिर भी वे परिमित ही होते हें, जब कि प्रविद्या में हजारों भर लाखों 
पर्व--प्रन्थियां होती हे जिनमें से वासना और रागद्वेष आदि की भ्रनेक गाखाएँ फूटती हें । पर्वतीय गुफा इने-गिने 


! मिभुतम्‌--मु० । 


रेह८ ह प्रेमी-आाभितंदत-प्रंथ 


के ढ्वारा है। करन का बन्धन नहीं हैं, तब वह श्रोताप्ों के मन के ऊपर चमत्कारिक प्रभाव पैदा करके उसे परमात्मा 
की लोकोत्तर चमत्कारिता में श्रद्धालु बना करके कविकृत्य सिद्ध करता है । 


शब्दातीत: कथ्यते वावदूकैज्ञानातीतो ज्ञायते ज्ञानवद्धि: । 
बन्धातीतो बध्यते क्लेशपाशैमोक्षातीतों मुच्यते निर्विकल्प: ॥९॥। 


अष--शब्द से श्रतोत होने पर भो वह बादियों के वाद का जिषय बनता हे, ज्ञान से अ्रतीत होने पर भी वह 
क्लामियों के ज्ञान का विषय बनता हूँ । बंधन से अ्रतीत होने पर भी क्लेश पाद् से बंधता है भोर मोक्षातीत होने पर भी 
निर्वकल्प होकर मुक्त होता है । 

भावार्थ--नतैत्तिरोय आदि उपनिषदों में “यतो वाचो निवतंन्ते अ्रप्राप्य मससा सह !” (तै० २-६) जैसे वर्णन 
हूँ उनमें आत्मा का शब्दातीतत्व भ्रौर मनो5गम्यत्व रूप से प्रतिधादन किया गया है | दूसरी भोर ये ही उपनिषद्‌ 
पुनः झ्रात्मा का निरूपण करते हें भ्ौर ज्ञानियों को आत्मज्ञान के लिए प्रोत्साहित करते हैं। जैसे कि शोतव्यों मन्तब्यो 
निदिध्यासितव्य:' (बु० २. ४. ५) इत्यादि । आत्मब्रह्म को कूटस्थ मानकर बंधमोक्ष से श्रतीत कहा गया है और 
'सो5$कामयत बहु स्यां प्रजायेयेति ।” (तै० २. ६) तथा तत्सुष्ट्वा तदेवानुप्राविशत्‌ ।” (तै० २. ६) इत्यादि द्वारा 
प्रात्मब्रह्म को सुष्टिबद्ध भी कहा है। उपनिषदों और दूपरे सभी अध्यात्म शास्त्रों का कथन यही है कि निविकल्पसमाधि 
प्राप्त करने वाला आत्मा मुक्त होता है । ऐसे परस्पर विरुद्ध दिखाई देने वाले उपदेशवाक्यों का अवलम्बन लेकर 
के कवि ने आत्मा की पारस्परिक विरुद्ध भ्रवस्थाओों का आ्रालंकारिक भाषा में वर्णन किया है; परन्तु उत्तका तात्पय॑ 
तो यह है कि ये विविध वर्णन परस्पर भ्रसंगत नहीं हैं कितु दृष्टिभेद से प्रवृत्त हुए हें। इसी वस्तु को जैन परिभावा में 
कहना हो तो इस प्रकार कह सकते हैं कि पारमाथिक--कर्म निरपेक्ष स्वाभाविक--दृष्टि से श्रात्मा न तो वाच्य है, 
न तकय॑ है, न बद्ध है और न मुक्त है परन्तु व्यावहारिक और कर्मसपेक्ष वैभाविक दृष्टि से आत्म। शब्दगम्य, 
ज्ञानध्यानगम्य, बद्ध और मुक्त भी है । 

प्राचीन जैनश्रुत में ग्रति महत्त्व रखने वाले आचारांग सूत्र में आत्मा की स्वाभाविक स्थिति का जो वर्णन है 
वह उपनिषद्दों में वणित निर्गुणब्रह्य की याद दिलाता है । वह कहता है कि---'सब्बे सरा नियट्ठन्ति, तवका तत्थ न 
विज्जइ, मई तत्थ न गहिया, से न दोहे, न हस्से, न कोण्हे, न नीले न लोहिए, न सुरभिगन्धे न दुरभिगन्धे, न तित्ते, न 
कड़ए, न गरुए न लहए, न इत्यो न पुरिसे न अन्नहा परिज्ने सब्ने उवमा न विज्जए ।/ (५४. ६. १७०) । 


नाय ब्रह्मा न कपर्दी न विष्णुब्रेह्या चायं शंकरइ्चाच्युतशच । 
अस्मिन मढा: प्रतिमा: कल्प यन्ते ज्ञातशरचायं न च भुयो नमो5स्ति ॥१०॥ 


ब्रव--यहू परमात्मा न ब्रह्मा है, न शंकर है, श्रोर न विष्णु हे; भोर फिर भो यह बह्मा, शंकर भोर विष्णु 
भो है। मूढ़ मनुष्य ही परमात्मा के विवय में विविध प्रकार को प्रतिमाशों को कल्पना करते हें, जब यह श्रात्मा शात 
हो जाता है तब फिर नमस्कार करता शेष नहीं रहता है । 

भावार्थे--लोक परम्परा शौर पौराणिक मान्यताओं में ब्रह्मा, विष्णु और महेश्वर को त्रिमूति पूजी तथा मानी 
जाती है प्रौर उपासक भ्रपनी रुचि या संस्कार के भ्नुसार परमात्मा को ही ब्रह्मा, शंकर य। विष्णु रूप से भजत। है । 
लोक और बहुत बार शास्त्र भी इस त्रिमूति को परस्पर विरुद्ध मानते हैं तथा मनवाते हैं । इस वस्तुस्थिति को ध्यान 
मे लेकर के कवि परमात्मा का यथार्थ--निर्गुण वर्णन करने के लिए और लोक तथा शास्त्र में रूढ़ विरोवी भावना को 
निर्मल करके उसके स्थान पर समन्वयदृष्टि से सगुण वर्णन करते समय कहत। है कि परमात्मा न तो ब्रह्मा है, न शंकर 
है भौर न विष्णु है फिर भी वह तीनों रूप है--कोई एक रूप तो नहीं है । 


* झानविजि--मु० । * कल्पयस्तो--मु० । 


सिद्धसेल दियाकरकृत बेदबादहाजिंशिका ३६६ 

लोग परमात्मा की उपासना करने के लिए अनेक प्रकार के प्रतीकों की कल्पना करते हैँ, भ्रनेक नाम से अनेक 

प्रकार की मूर्तियों की रचना करते है भौर पीछे उसी में डूब कर मूल ध्येय को भूल जाते हें। ऐसे लोगों को भोर संकेत 

करके कवि न तस्य प्रतिमा प्रस्ति।/! (इवे० ४-१६) दवेत।इवतर के इस कथन का मानों भाष्य करके सच ही 

कहता है कि जो मूढ़ होते हे वे हीं परमात्मा की अनेक प्रतिमाशों की कल्पना करते हैं। वस्तुस्थिति तो यह है 

कि जिनको परमात्मा का स्वरूप भ्रवगत होता है उनके लिए परमात्मा पुनः भ्रधिक नमस्कार करने के योग्य नहीं 
रहता हैं। थे स्वयं परमात्मारूष बनते हैं भ्रौर उनके ऊपर का तम निःशेष हो जाता है। 


आपो वह्लिमातरिश्वा हुताश: सत्यं मिथ्या वसुधा मेघयानम्‌ । 
ब्रह्मा कीट: शंकरस्ताक्ष्यकेतु: सर्व: सर्व सर्वथा सर्वतो5यम्‌ ॥११॥ 
झ्र्ये--परमात्मा ही पानो प्रौर वह्ि है, पवन झौर हुताइान है, सत्य झौर सिध्या हे, पृथ्वी और पझ्ाकाए है, 
बह्मा भौर कोटक हे शंकर और गरड्ष्वज---विष्णु है। यह सर्व--परमात्मा प्रत्येक प्रकार से प्रत्येक स्थल पर 
सर्वरूप से हे । 
भावार्थ--कितने ही वैदिक. मंत्रों, उपनिषदों झ्ौर गीत! में यह भावना सुप्रसिद्ध है कि एक ही परम।त्मा नाना- 
रूप धारण करता है श्रौर नानारूप से विलसित होत। है । यहाँ पर कवि ने इसी भावना को परस्पर विरुद्ध दिखाई देने- 
वाले झाधिभौतिक और भ्राधिदैविक हन्द्रों से अ्रभिन्नरूप में परमात्मा का वर्णन करके व्यक्त किया है । दवेताइवतंर 
के 'तदेव।ग्निस्तदा दित्यस्तद्वायुस्तदु चन्द्रमा: । तदेव शुक्र तद्ब्ह्म तदापस्तत्प्रजापति: ॥' (४. २) इस मंत्र की तुलना 
प्रस्तुत पद्य के साथ कर सकते हैं । तैत्तिरीय (२. ६) में ब्रह्म के नानारूप धारण करने का वर्णन हे उसमें झनेक 
विरोधी दंद्वों के साथ में 'सत्यं चानृतं चाभवत्‌” इस वाक्य के द्वारा जिस सत्यानृत ढंढ्ध का उल्लेख है उप्ते ही कवि ने 
यहाँ सत्य-मृषा कहा है । शुक्ल यजुवेंद (१६. ७७) के दृष्ट्वा रूपे व्याकरोत्सत्यानूते प्रजापति: ।” इस मंत्र में प्रजा- 
पति ने सत्य और अनृत इन दो रूपों का व्याकरण किया था इस बात का प्राचीन प्रधात है । 
यहाँ वह्नि भौर हुताश इन दो पदों के समानार्थंक होने से पुनरक्ति का भास होता है; परन्तु वस्तुत: बैसा नहीं 
है । वह्नि से जिस अग्नि को समभना चाहिए वह जल विरोधी सामान्य अग्नि लेना चाहिए और हुताश पद से अ्राहुति 
द्रव्य को ग्रहण करने वाले यज्ञोय विशिष्ट वह्नि को लेना चाहिए जिसको कि मातरिश्वा से विरोधो कहा गया है । 
भातरिश्वा का अर्थ वैदिक मंत्रों में मॉनसून किया है । चतुर्मास का तूफानी पवन या उससे सूचित होने वाल। चतुर्मास 
यह हुताशन विरोधी इसलिए मान! गया होगा कि सामान्य रूप से चतुर्मात में यज्ञप्रथा नहीं होती है । 


स एवायं विभूता येन सत्त्वा: शश्वद्दुःखा दुःखमेवापियन्ति । 
स एवायमृषयो यं विदित्वा व्यतीत्य नाकममृतं स्वादयन्ति ॥१२॥ 


भ्र्यं--पह वही परमात्मा हू जिसके द्वारा भरे हुए भौर व्याप्त प्राणी सतत दुःखी होकर दुःख ही प्राप्स करते 
रहते हे । यह वही परमात्मा हे जिसको जान कर ऋषिगण स्वर्ग का भ्रतिक्रमण करके प्रमृत का प्रास्वाद लेते हें । 

भावाय---प्भी प्राणी परमात्मभाव से भरे हुए हें तथा व्याप्त है। फिर भी वे निरन्तर दुःखी रह करके दुःख 
ही प्राप्त करते रहते हे । यह कथन विरुद्ध है, क्योंकि प्राणी परमात्मरूप हों तो उनको दुःख का स्पर्श ही कैसे हो सकता 
है ? इस विरोध का परिहार प्रसिद्ध है। तात्विक दृष्टि से सभी जीवात्मा परमात्मा रूप हैं परन्तु भ्रपने सच्चे स्वरूप 
का भान नहीं होने से वे दुःख प्राप्त करते हें । इसी वस्तु को कवि ने उत्तराध॑ में व्यतिरेक के द्वारा कही है कि जिन 
ऋषियों को आत्मज्ञान है वे प्रमृत ही बनते हैं । स्वर्ग का अ्रतिक्रमण करके प्रमृत का झास्वादन करते है इस वर्णन में 
स्पष्ट विरोध है क्योंकि स्वर्ग में ही झमुत के भ्रस्तित्व की मान्यता हैँ तो फिर स्वर्ग को भ्तिक्रमण करने वाला 
उसका झास्वाद कैसे ले सकता है ? इसका समाधान यह हूँ कि स्वर्गीय अ्रमृत वास्तविक प्रमृत नहीं है वास्तविक अमृत 
तो श्रात्मा का स्वाभाविक स्वरूप है जो स्वर्ग को प्रतिक्रमण करने वाले को ही प्राप्त होता है । 


४०० * प्रेमी-अभिमंदत-प्रंथ 


इस पश्च में संनिविष्ट भाव इवेताइवतर के 'ततो यदृत्तरतरं तदरूपमनामयम्‌ । त एतद्विदुरमृतास्ते भवन्त्यथेतरे 
दुःखमेवापियन्ति ।! (३-१०) मन्त्र में स्पष्ट हे। 
विद्याविद्ये यत्र नो संभवेते यन्‍्नासन्नं नो दवीयो न गम्यम्‌ । 
यस्मिन्मृत्युनेंहते नो तु काम:'स सोऊक्षर: परम ब्रह्म वेद्यम्‌ ॥१३॥। 
अरथं--जिसमें विद्या और अविद्या का संभव नहीं है, जो न सभीपष, न दूरतर झोर न गम्य है, जिसमें न तो 
मृत्यु प्रवृत्त होता है भ्रौर स काम प्रवृस होता है वह झ्ौर वही भ्रक्षर--अधिनाशी हे और शेय ऐसा परत्रह्म है । 
भावार्थ--कवि ने यहाँ परमात्मा के निर्गुण स्वरूप का वर्णन किया है । इसीलिए वह अग्रविद्या भ्र्थात्‌ कर्म- 
मार्ग श्रौर विद्या श्र्थात्‌ भ्रात्मलक्षी शास्त्र इन दोनों के संभव से परमात्मा को पर कहता है। परमात्मा न तो दूर है 
झौर न ग्रासन्न यह वर्णन ईशावास्य के 'तंदेजति तश्नेजति तद्दूरे तद्वन्तिके' (५) इस वर्णन की याद दिलाता है। प्रस्तुत 
पद्म में ब्वेत।इवतर के ६ ग्रक्षरे ब्रह्मपरे त्वनन्ते विद्याविद्य निहिते यत्र गूढं । क्षरं त्वविद्या ह्मृतं तु विद्या विद्याविद्ये 
ईशते यस्तु सोउन्‍्य: ।' (५. १) इस मंत्र का भाव रममाण हो रहा है । 
ओतप्रोता: पशवों येन सर्वे ओत: प्रोतः पशुभिरचैष सर्वे: । 
सर्वे चेमे पशवस्तस्य होम्यं तेषां चायमीहवर: संवरेण्य: ॥१४।॥। 
अर्थ--जिसके द्वारा ये सब पशु--जीवात्माएँ श्रोतप्रोत हें श्रौर यह स्वयं सभी पशुओं--जीवात्माभों द्वारा 
श्रोत-प्रोत है । ये सभो पश्मु उत्का हग्य हें भौर इन सभी पशुओं के लिए यह वरने योग्य ईइवर है । 
भावार्थ--कवि यहाँ पाशुपत परम्परा का अनुसरण करके पशु” पद का जोवात्मा के प्रर्थ-में प्रयोग करता है 
और उस जीवात्मापरमात्मा के सम्बन्ध को यहाँ भ्रालंकारिक रीति से व्यक्त करता है । कवि जीवात्मा प्रौर पर- 
मात्मा को एक दूसरे से श्ोतप्रोत कह करके उन दोनों के बीच में ग्रभेद सम्बन्ध दिखलाता है और वह ग्रभेद विशिष्टा- 
हैत कोटि का हो ऐस। रूपक से प्रतीत होता है । 
यज्ञ में पशु होमे जाते थे इसलिए बे उद्दिष्ट देवता के होम्य--हव्य द्रव्य कहलाते थे भौर वह उद्िष्ट देवता होम्य 
पशुप्नों का ग्राराध्य माना जाता है । इस वस्तु को कवि ने जीवात्मा और परमात्मा के बोच का श्राध्यात्मिक सम्बन्ध 
स्पष्ट करते समय रूपक में कहा है कि जीवात्माएँ परमात्मा के होम्य हैं भ्रर्थात्‌ परमात्मभाव को प्राप्त करने के ध्येय 
रखने वाले जोवात्माओरों को अपने अपका--जीवभाव का बलिदान करना ही चाहिए। 


तस्थैवेता रइ्मय: कामधेनोर्या: पाप्मानमदुहान: क्षरन्ति । 
येनाध्याता: पंच जना: स्वपन्ति प्रोद्बुद्धास्ते स्वं परिवर्तमाना: ॥१५॥ 
श्र्थ--जिसके द्वारा भ्राध्यात--जिसके संकल्प के विषय बने हुए पंचजन--निषाद शोर चार वर्ण सिल कर 
पाँच जन या पांच इन्त्रियाँ सोती हे भौर जिसके द्वारा उद्बोध प्रपप्त करके वे पाँच जन स्वयं अपने प्रति पुनः प्रवत्त होते 
हैं। उत्तो परमात्मा रूप कामधेन्‌ की ये रद्दिसियाँ हें जो अपने झाप पाप को नहीं दूती हुई भरती हें । 
भावार्थ--पहाँ कवि ने दो विरोधाभासों द्वारा चमत्कारिक रीति से परमात्मा की विभूति का वर्णन किया है । 
वह कहता है कि परमात्मा की भ्रभिमुखत! रूप प्राध्यान का स्पर्श होते ही मनुष्यमात्र तथा इन्द्रियाँ स्वप्नवश बनती हैं 
भर्थात्‌ वे परमात्मस्पर्दारूप निद्रामंत्र के प्रभाव से भान भूल कर निद्रावश बनती हैँ और जब वे जगती हैं तब वे झपने 
कार्यश्रदेश के प्रति पुनः फिरती हैं । 


* ज्ोतुकासा--सु ० 


सिडसेल वियाकरक्ृत वेदबपदहाबिंशिका ४०३ 


यह स्पष्ट विरोध है, क्‍योंकि.परमात्मा का स्पर्श तो चाहे जिसको जागृत करता है इसके विपरीत वह मनुष्य 
को प्रवृत्तिक्षेत्र से दूर करके निद्रावश श्ौर मानरहित कैसे बनावेगा। यदि वह ऐसा करता है तो फिर पंरमात्मस्पर्श के 
स्थाव पर उसको चोरों के द्वारा प्रयोजित निद्वामंत्र का रपर्श ही कहना क्राहिए ? इस आपडिन्चक विरोध का परिहार 
प्राध्यात्मिक दृष्टि के विचार में है। प्राध्यात्मिक दृष्टि मह कहती है कि जब मनुष्य भौर उसकी इन्द्रियाँ भ्पने अपने 
प्रवृत्तिक्षेत्र में रममाण होते हें तभी वह तात्विक दृष्टि से निद्रावश होते हें। हृदय में परमात्मा का स्पंदन होते ही 
मनुष्य भौर इन्द्रियों की यह्‌ दशा चली जाती है ध्रौर वह प्रवृत्तिक्षेत्र के स्थूलरस की निद्रा छोड़ कर किसी नव जागरण 
का प्रनुभव करते हैं। ऐसे जागरण का ही परमात्मस्पशजनित निद्रारूप से यहाँ वर्णन किया गया है। भौर जब 
ऐसी निद्रा से मनुष्य भौर उसकी इन्द्रियाँ जागते हे तब वे पीछे अपने भपने विषय की झोर कुक कर भोगाभिमुल 
बनते हैं। 

उक्त निद्रा और जागरण समभने के लिए या निशा सर्वभूतानां तस्यां जागति संयमी' (गीता २. ६६) 
गीता का यह इलोक ओर उसका आचाये हेमचन्द्र के हारा काव्यानुशासन में किया हुआ विवरण (पृ० ७०) 
उपयोगी है । 

कवि परमात्मा की कामघेनु के रूप से कल्पना करके और उसके चारों भोर फैली हुई विभूतियों को स्तन' का 
रूपक देकर कहता है कि वे स्वयं भरती तो हें, किन्तु अपने आप पाप को नहीं दृभती हें। यहाँ यह विरोध है कि 
परमात्मा की विभूतियों को यदि स्वयं भरने दिया जाय भ्रर्थात्‌ उनको स्वयं प्रपना भ्रपना काम करने दिया जाय तो 
वे सदैव भला करतो हैं; परन्तु यदि उनको प्रयत्न से दुंहना शुरू करो वा उन्हें प्रयत्न से निचोड़ना शुरू करो तो 
उसमें से पाप ही भरता है बुराई ही प्रकट होती है । यह स्पष्ट विरोध है। कामधेनु के स्तनों को हाथ से निचोप्नो या 
उनको दूध स्वयं भरने दो तो भी उनमें से एक समान ही दूध भरता है । जब कि यहाँ पर तो प्रयत्न से निचोड़ने 
पर बुराई प्रकट होती है ऐसा कहा गया है। 

इस विरोध का परिहार इस प्रकार हों सकता है कि आ्राधिभौतिक, प्राधिदेविक और भ्रध्यात्मिक सभी 
परमात्मा की विभूतियों को जब मन्‌ष्य अपने झाहंकारिक प्रयत्न से भोगदृष्टि से निचोता है भ्र्थात्‌ उनके साहूजिक 
प्रवाह को अश्रपने लोभ से कुंठित करता है तब वह विभूतियों में से कल्याण सिद्ध करने के बदले ग्रकल्याण सिद्ध करता 
है । यदि कोई सूर्य के साहजिक प्रकाश प्रवाह को रोकने के लिए प्रयत्न करता है या बरसते मेघ को रोकता है तो 
उसमें उसका और दूसरों का अहित ही होने बाला, है। कवि का तात्पयं यह प्रतीत होता है कि जगत्‌ में जो-जो 
विभूतिरूप हू उसमें से प्रयत्न के बिना ही सबका कल्याण सिद्ध होता है। परन्तु यदि इन विभूतियों को निचोना 
शुरू करी तो उनमें से श्रकल्याण ही प्रकट होता है । कामधेनु के स्तन अपने आप दूध की वर्षा करते हे परन्तु 
प्रधिक लालच से उनको निचोना शुरू करो तो उनमें से रुघिर ही भरता है। यही न्याय परमात्मा की सहज विभूतियों 
को भी लागू पड़ता है। 

तमेवाश्व॒त्थमृषयो वामनन्ति हिरण्मयं व्यस्तसहस्तशीषंम्‌ । 
मनःदायं शतशाखप्रशा् यस्मिन्‌ बीज विश्वमोतं प्रजानाम्‌ ॥१६।॥ 


झर्य--जिसमें प्रजाशों का संपूर्ण बीज रहा हुआ है उसी का ऋषि लोग झ्रदवत्य वृक्ष रूप से वर्णन करते 
हैं, उसी का विस्तृत हजार भस्तकथारी ब्रह्मारूप से वर्जन करते हें श्लौर उसी का सेकड़ों शाखा झौर प्रशाला वाले 
कामरूप से वर्णन करते हे । 


' भूल में रश्मि छब्द है उसका सीधा अर्थ स्तन नहीं है परन्तु यहाँ प्रसंग देखकर किरण की समानता की कल्पना 
करके वह प्र्य किया गया है । 
५ 
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भावार्थ--सांख्यपरम्परा के अनुसार सृष्टिमात्र या प्राणीवर्ग का जन्मबीज भव्यक्त प्रकृति में समाविष्ट है 
जब कि ब्रह्मवादी परम्परानूसार यह जननबीजशक्ति परबह्म परमेश्वर में निहित है । यहाँ कवि ईशइवरवादी परम्परा 
को लक्ष्य करके परमात्मा का ही समग्र प्राणीवर्ग की जननशक्ति के ग्राधाररूप से निर्देश करता हैं। और साथ-साथ 
में बह कहता है कि ऋषि लोग इसी परमात्मा का बेद, उपनिषद्‌, महाभारत, गोता भादि में भ्रश्वत्थ रूप से, हिरण्य- 
गर्भ रूप से तथा कामरूप से वर्णन करते हैं । 

ऋग्वेद के सूक्‍त में (१.२४.७) वरुण के वृक्ष का वर्णन है। अथर्ववेद में (५.४.३) भ्रश्वत्थवृक्ष का वर्णन 
है, कठ में (६.१) भौर गीता में (१५.१) इसी भ्रइवत्थवृक्ष का 'ऊध्वंमूलमध:शाखं' इत्यादि रूप से सविशेष वर्णन 
है भौर गीता में तो कठ से भी भ्रधिक 'भ्रधश्चोध्व॑ प्रसुतास्तस्य शाखा गुणप्रवुद्धा विषयप्रवाला: (१५.२) इत्यादि 
रूप से वर्णन है । श्वेतादवतर (६.६) अद्वत्थ नाम नहीं दे करके केवल वृक्ष शब्द से इसका निर्देश करता है। 
ऋषियों ने दृष्यसंसार के विस्तार का ही इस वृक्ष या अद्वत्थ के रूपक में वर्णन किया है । कवि उस रूपक को उद्देश 
करके ही कहता है कि ऋषि लोग परमात्मा का ही प्रइवत्यरूप से वर्णन करते हैं । यहाँ कवि संसार झौर परमात्मा 
का ग्रभेद वर्णन करता है । जब ब्रह्म ही जगत का कारण माना गया तब ब्रह्मवादियों ने इस ब्रह्म का ही अश्वत्थरूप 
से वर्णन किया। 

पुरुषसुकत में (१०-६०-१) सहस्रशी्ष रूप से पुरुष का वर्णन है । वह पुरुष अर्थात्‌ लोकपुरुष या ब्रह्मा, 
प्रजापति अ्रथवा हिरण्यगर्भ । इसी ऋषिकृत वर्णन को लक्ष्य में रख कर कवि कहता है कि वही हिरण्यगर्भ परमात्मा 
है । प्राचीनकाल में प्रजा का मूल हिरण्यगर्भ या ब्रह्मा में माना जाता था। ब्रह्मवाद की प्रतिष्ठा के समय में यह 
मूल परमात्मा में माना गया । कवि इस प्राचीन श्रौर नवीन विचारधारा का एकीकरण करके कहता है कि हिरप्यगर्भ 
ही परमात्मा है । 

काम-तृष्णा-संकल्प या वासना यही संसार का बीज है । उसमें से ही सृष्टि की छोटी बड़ी सैकड़ों शाखाएँ 
प्रवृत्त होती हैं। इस वस्तु का 'सो5$कामयत बहु स्यां प्रजायेयेति' (तै० २-६) इत्यादि रूप से ऋषियों ने वर्णन किया 
है । उसको लक्ष्य करके कवि कहता है कि यह काम दूसरा भर कोई नहीं हैँ परन्तु परमात्मा ही है। 'कामो5स्मि 
भरतपंभ' (गी० ७-११) की तरह काम और परमात्मा का भ्रभेद दिखलाने में कवि का तात्पय इतना हो है कि सबके 
प्रभवरूप से जो जो माना जाता है वह परमात्मा ही है । इस प्रकार प्राचीन ऋषियों के द्वारा नाना रूप से गाई 
हुई महिमा परमात्मा की ही है, ऐसा कवि सूचित करता है । 


स गीयते वीयते चाध्वरेषु मन्त्रान्तरात्मा ऋग्यजु:सामशाख: । 
अधः:शयो विततांगो गुहाध्यक्ष: स विश्वयोनि: पुरुषो नेकवर्ण: ॥१७॥ 
अ्र्थ---ऋग्‌, यजु ओर सासकूप शाखावाला ऐसा मंत्रों का ध्न्तरात्मा ही यों में गाया जाता है भौर 
स्तुतिपात्र बनता है । गुहा का श्रष्यक्ष अ्रष:शायी शोर विस्तृतांग ऐसा वही अनेकवबर्ण विध्वयोनि पुरुष है । 
भावार्थ--यहाँ कर्मकाण्ड में प्रयुक्त मनत्रों श्र विधिश्रों के हार्देरूप में तथा ज्ञानकाण्ड के चिन्तन में सिद्ध 
हुए श्राध्यात्मिक तत्त्वरूप में परमात्मा का एकीकरण किया गया है । यज्ञों में वैदिक मन्त्र विधिपूर्वक उच्चरित होते 
थे और विभिन्न देवों की स्तुति द्वारा प्राथंना होती थी । स्तुति किये जाने वाले इन भनेक देवों में से एक देव का विचार 
फलित होता गया तब ऐसा माना जाने लगा कि सभी मन्त्र फिर वे ऋग्वेद, यजुर्वेद या सामबेंद रूप में विभकत हुए 
हों श्रौर उनकी भिन्न-भिन्न शाखाएँ पड़ी हों फिर भी उनका परमार्थ या उनमें रहा ह्ना भन्तर्गत सार तत्त्व तो एक 
ही है भौर वही प्रनेक यज्ञों में गाया जाता है तथा उसीकी विनय की जाती है । 
कर्मकाण्ड के बाद की दूसरी भूमिका ज्ञानकाण्ड की है। उसमें तत्वचितक और सन्त मृख्यरूप से जगत्‌ के 
मूलतत्त्व के पीछे पड़े हुए थे । इसके परिणाम स्वरूप उनको एक ऐसा प्राध्यात्मिक तत्त्व प्राप्त हुआ जिसको उन्होंने 
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विष्वयोनि के रूप में माना तथा वर्णत किया । उन तत्त्वचिन्तक सन्‍्तों ने इस तत्व का झनेक प्रकार के विरोधाभासी 
वर्णनों द्वारा प्रलौकिक प्रकार से वर्णन किया है । इन दोनों भूमिकाशों के फलितार्थ का एकीकरण करके कवि यहाँ 
कहता है कि यज्ञों में भिन्न-भिन्न शाखाझों के द्वारा गाय। जाने वाला, स्तुति किया जाने वाला पुठष झौर तस्वज्ञ सन्‍्तों 
में गुहाध्यक्ष तथा विद्वयोनि रूप में प्रसिद्ध पुरष यह एक ही है । 
कोई योगी पुरुष गुफावासी भौर गुहा-अध्यक्ष हो वह हाथ पाँव इत्यादि अ्रंग विस्तृत करके पड़ा रहता है, 
परन्तु वैसा पुरुष विधववयोनि भौर भ्नेकवर्ण केसे हो सकता है ? यह एक प्रकार का विरोध है, पर उसका परिहार 
भ्राध्यात्मिक दृष्टि में है । भाध्यात्मिक दृष्टि से परमात्मा ही मुख्य पुरुष है, वह दृष्य जगत्‌ के नीचे उसके उस छोर 
पर रहने के कारण भ्रधःशायी भी है । झौर वह झपने शक्तिरूप प्ंग प्रकृति के पट के ऊपर चारों भोर फैलने के 
कारण वितताडु भी है । वह बुद्धिरूप गुफा में स्फुरित होता है भोर हृदय गुफा का नियन्त्रण करता है इसलिए 
बह गुफा अ्रध्यक्ष कहलाता हैं । भ्लौर फिर भी वह्‌ विश्वयोनि तो है ही । वह पुरुष मूल में भ्रवर्ण या एकवर्ण होने 
पर भी विदव में झनेक रूप से विलसता है इसलिए वह पझनेकवर्ण भी है । 
प्रस्तुत पद्म के उत्तराध के साथ में एवेताइवतर के नीचे के दो मन्त्र तुलना करने योग्य हें। “यक्च स्वभाव 
पचति विश्वयोनि: पाच्यांदच सर्वान्परिणामयेद्य:” (५.५), “य एकोज्वर्णो बहुषा शक्तियोगाद्वर्णाननेकाप्निहितार्थो 
दर्धाति'” (४.१) । हु 
तेनेवेतद्विततं ब्रह्मजालं दुराचरं दृष्ट्युपसगंपाशम्‌' । 
अस्मिन्मग्ना मानवा' मानशल्यविवेष्यन्ते पशवों जायमानाः: ॥१८॥ 


अर्थ--उसके द्वारा ही यह ब्रह्मजाल विस्तृत है जो कि दुष्प्रवेश है भ्लौर दुष्टि को उपसर्ग करने वाला है । इस 
ब्रह्मजाल में मगन पुरुष पशु बन करके मानरूपी शल्य से विधे जते हें । 

भावार्थ--यहाँ कवि ने ब्रह्माण्ड की जालरूप से कल्पना करके उसको फैलाने वाले के रूप में परमात्मा का 
निर्देश करके सूचित किया है कि ब्रह्मजाल को फैलाने वाला जो जाली, धीवर या पारधी है वह परमात्मा ही है । 
जाल और ब्रह्माण्ड का साम्य स्पष्ट है । जाल में फेंस जाने के बाद उसमें चलना, फिरना तथा उसमें से निकलना 
कठिन हो जाता है । ब्रह्माण्ड भी ऐसा ही है । जाल में फेंसने वाले की दृष्टि बन्द हो जातो है उसे कुछ भी दिखाई नहीं 
देता है । ब्रह्माण्ड में पड़े हुए की दशा मो ऐसी ही होती है । जाल में लुब्ध हो करके फँसे हुए मृग इत्यादि पशु उसके 
कण्टकों और बन्धनों से घिरे जाकर विद्ध होते हें । ब्रह्माण्ड में भी भ्रासक्त होकर गर्क हुए पुरुष पशु को तरह से 
लाचार बन करके मानापमान के शल्यों से बिघे जाते हें । 

तुलना--प्रस्तुत पद्म में जाली के रूप में परमात्मा का जैसा वर्णन है वसा श्वेताश्वतर में भी है। जैसे कि 
“य एको जालवानीशत ईशनीभि: सर्वाल्लोकानीशत ईशनीभि: । (३.१) “एकंक जाल॑ बहुधा विक्‌व॑न्नस्मिन्क्षेत्रे 
संचरत्येष देव: ।' (५.३) । परन्तु यहाँ कवि ने दुराचरं दृष्ट्धुपसगंपाशम्‌ ।” जैसे विशेषणों से जाल का स्पष्टोकरण 
विश्वेष किया है । भौर इसमें फँसने वाले मनुष्य पशु की तरह से किस प्रकार जकड़े जाते हें उसका सूचन किया है । 
यहाँ ब्रह्म जाल सूत्र (दीधनिकाय) याद आता है जिसमें ६२ मिथ्यादुष्टियों के जाल का वर्णन है । 


अयमेवान्तश्चरति देवतानामस्मिन्देवा अधिविद्वे निषेदुः । 
अयमुदृण्ड: प्राणभुक प्रेतथांनेरेष त्रिघा बद्धो वृषभो रोरवीति ॥१९॥ 


इर्थ--पही देवताशों के अन्दर विचरण करता है, झौर सभी देव इसी के ग्रन्दर रहे हुए हे, यही दष्ड धारण 
करके प्रेतयानों से प्राणभोजी बनता है और यही तीन प्रकार से बद्ध होकर के वृषभरूप से बम मारता है । 


* वासभू--समु ० * माननामा (नं) दाल्ये:--सु० 
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भावार्थ--मन्‍्त्र, ब्राह्मण भौर उपनिषद्‌ प्रादि में जो चमत्कारी वर्णन हैं उनमें से कुछ ले करके यहाँ कवि 
उनको परमात्मा की स्तुति के रूप में गूंघता है । ऋग्वेद में 'चत्वारि श्युज्भा त्रयो भस्य पादा । द्वे क्षो्षे सप्तहस्तासो 
अस्य । त्रिधा बद्धों वृषभो रोरवीति ।' (४.५८-३) यह मन्त्र है। उसका सायण ने यास्क निरक्तभाष्य का भनु- 
सरण करके यज्ञाग्ति और सूरयपरक व्याख्यान किया है । शाब्दिक पतंजलि ने महाभाष्य में इस मन्त्र की शब्दपरक 
व्याख्या की है जब कि सिठसेन यहाँ उसका केवल एक पाद लेकर परमात्मा रूप से उसकी योजना करता हैं। उसका 
तात्पर्य यहाँ परमात्मा के सगुणरूप वर्णन का हो ऐसा प्रतीत होता है । परमात्मा है तो वृषभ श्र्थात्‌ उत्तम भ्रथवा 
कल्याणगुणवर्षण करने वाला---स्वतन्त्र, परन्तु जब वह सत्त्व, रजस झौर तम इन तीन गुणों से बँधता है प्रथवा राग- 
देष-मोह के बन्धन में पड़ता है तब वह नासिका, ग्रीवा भर पाँव में त्रिधा बंधे हुए सांड की तरह से बूमाबूम मचा करके 
परेशान कर डालता है। 

“यशचायमादित्ये तेजोमयो&मृतमय:” (बृह० २.२.५) इत्यादि रूप से उपनिषदों में परमात्मा का वर्णन 
है । वैसे वर्णनों को लक्ष्य में रख करके कवि ने यहाँ परमात्मा का देवताझ्रों के भ्रन्तदचारी के रूप में वर्णन किया है। 
सभी देव परमात्मा में रहे हुए हे इस श्र का प्रस्तुत पद्य का द्वितीय पाद तो जैसा का तैसा श्वेताश्वतर में भस्मिन्देवा 
भ्रधिविष्वे निषेदु:।” (४.८) है। प्राणियों को प्रेतलोक में ले जाने का काम दण्डघर यम के अ्रधीन है ऐसा पौराणिक 
वर्णन है । यम प्रेतलोक में जाने वाज्ले प्राणियों का शासन करता है इसलिए वह दण्डघर और भयानक गिना जाता 
है । वैसे यम के रूप में भी परमात्मा का निर्देश करके कवि सूचित करता है कि परमात्मा पुण्यशाली के प्रति जितना 
कोमल है उतना ही पाषियों के प्रति कठोर है । 


अपां गर्भ: सविता वह्तिरेष हिरण्मयरचान्तरात्मा देवयानः। 
एतेन स्तंभिता सुभगा द्यौनंभदच गुर्वी चोर्वी सप्तच भीमयादस: ॥२०॥ 


झर्य--बन्द्र, सूर्, वह्ि, हिरण्मय, श्रन्तरात्मा भौर देवयान यही हैँ । इसी के द्वारा सुन्दर स्वर्ग, झ्राकाद, 
महतो श्रथवा वजनदार पृथ्वी झौर सात समुद्र स्थित हें । 

भावार्थ--तदेवाग्निस्तदादित्यस्तद्वायुस्तदू चन्द्रमा: । तदेव शुक्र तद्ब्रह्म तदापस्तत्पजापति: ॥” (४.२) 
इस मन्त्र में दवेताइवतर ने बह्म का जेसे श्रनेक देवों के रूप में वर्णन किया है वैसे ही कवि ने यहाँ पूर्वार्ध में भ्रनेक देवों 
के रूप में परमात्मा का वर्णन किया है और उसके बाद जिस प्रकार ऋग्वेद तथा यजुर्वेद के “येन चौरुम्रा पृथ्वी च दुढा 
येन स्वः स्तभितं येन नाक: । योधन्तरिक्षे रजसो मिमानः कसम देवाय हविषा विधेम |” (ऋ० १०-१२१-४, 
शु० य० ३२-६) इस मन्त्र में हिरण्यगर्भ प्रजापति का सबके भाघारस्तम्भ के रूप में वर्णन है भौर जैसे बुहदारण्यक 
में “एतस्य वे अ्रक्षारस्य प्रशासने भार्गि सूर्याचन्द्रमसौ विधृतौ तिष्ठत एतस्य वे अक्षरस्थ प्रशासने ग्रागि द्यावापूथिव्यौ 
विधृतौ तिष्ठत:” (३.८.६) इत्यादि द्वारा सूर्य, चन्द्र आदि की नियमित स्थिति के नियामक रूप में भक्षर परमात्मा 
का वर्णन हूँ और जैसे मुण्डक में “अ्रत: समुद्रा गिरयइच सर्वेज्स्मात्स्यन्दन्ते सिन्वव: सर्वरूपा:” (२.१.६) समुद्र, पर्वत, 
नदी इत्यादि के नियमित कार्य के कारण के रूप में वर्णन है वैसे ही यहाँ उत्तरा्ध में कवि ने स्वयं, झाकाश, पृथ्वी और 
सात समुद्र की स्थिति परमात्मा के कारण है, ऐसा वर्णन किया है । जो शाब्दिक दृष्टि से ऋग्वेद के ऊपर निर्दिष्ट 
मन्त्र का प्रतिबिम्ब मात्र हें। 


पुराणों भ्रौर लोकों में समुद्र की सात संख्या प्रसिद्ध है इसलिए सप्तद्वीप-समुद्रा वसुमती कहलाती है । 


यहाँ पूर्वार्ध में तो सब कुछ परमात्मारूप है ऐसा कारण भेद वर्णन है जब कि उत्तरा्ध में सारा जगत परमात्मा 
के कारण ही स्थित है ऐसा माहात्म्य वर्णन है । जिस लोक में जाने के बाद पुनरावृत्ति नहीं होती है वह देवयान कह- 
लाता है । पितृयान लोक इससे भिन्न है क्‍योंकि वहाँ से पुनरावत्ति होती है । 


सिद्सेन दिवाकरकूत वेदबादहाजिंशिका डु०ए्‌ 


मनः सोम: सविता चक्षुरस्थ श्राणं प्राणो 'मुखमस्याज्यपिबः | 
' दिक्लः श्रोत्र नाभिरन्ध्रमब्दयानं पादाविला सुरसा: सर्वमाप: ॥२१॥ 
झर्ब--जन्ा इसका--परमात्मा का मुख है, सूर्य नेत्र हें, प्राणवायु प्लाण--नासिका है, चुतपायी--अग्नि 
इसका सुख है, विशाएं भोत्र हे, भ्राकाश नाभि है, पुथ्वी पाँव हें श्लोर सरस जल सब कुछ है । 
भावार्थ---ऋग्वेद जैसे प्राचीन ग्रन्थों में लोकपुरुष का वर्णन करते समय ऋषि ने विवक्षित पुरुष के उन-उन 
श्रवयवों में से भ्राधिभौतिक भौर भ्राधिदैविक विभूतियों की उत्पत्ति का वर्णन करके लोकपुरुष का महत्व गाया है ।* 
जैसे कि मन से चन्द्र उत्पन्न हुआ, चक्ष से सूर्य, मुख से इन्द्र और अग्नि, प्राण से वायु, नाभि से भअन्तरिक्ष, मस्तक से 
स्वर्ग भौर पाँव से पृथ्वी हुई इत्यादि (ऋ०-१०.६०.१३. १४) । शुक्लयजुर्वेद में इसी वर्णन का थोड़ा विकास हुआ है। 
श्रागे जाकर भिन्न-भिन्न उपनिषदों में यह प्रक्रिया भ्रनेक प्रकार से बतलाई गई है । उदाहरण के रूप में बृहदारण्यक 
में (१.१.१) मेध्य प्रहव के सिर आ्रादि भ्रनेक अंगों के रूप में उबा आदि प्राकृतिक वस्तुों को कल्पना की गई है भौर 
फिर इसी उपनिषद्‌ में विभिन्न स्थलों पर यही वस्तु भिन्न-भिन्न रूपकों में थोड़े बहुत फेरफार के साथ श्राती' है । 
ऐतरेय में (१.१.४) मुख से वाणी की, वाणी से भ्रग्नि और नासिका की, नासिका से प्राण की, प्राण से वायु भर नेत्र 
की इत्यादि रूप से उत्पत्ति वणित हैं। आगे जाकर भागवत में (२.१.२६-३९) तो इतना भ्रधिक विकास हुभा है 
कि प्रकृतिगत छोटी बड़ी संख्याबद्ध वस्तुओं का प्रभुशरीर के भ्रंग प्रत्यंग के रूप में वर्णन है । इस' प्रथा का उपयोग 
करके कवि यहाँ झ्राधिभौतिक या आधिदेविक वस्तुओं का परमात्मा के श्रंग-प्रत्यंग के रूप में वर्णन करता है और 
इस प्रकार दृश्यमान समग्र जगत को परमात्मा का शरीर कह करके उसकी सर्वव्यापकता को महिमा गाता है । 
कवि ने चन्द्र, सूर्य, प्राण, भ्रग्नि, दिशा, भ्राकाश, पृथ्वी श्रौर पानी का परमात्मा के उन-उन भ्रवयवों के रूप 
में वर्णन किया है जो बराबर वेद और उपनिषदों की कल्पना का भ्रनुकरण है । कवि सुरस पानी को सब कुछ कहता 
हैँ यह रूपक कवि का भ्रपता ही हो ऐसा प्रतीत होता है । 
विष्णुबीजमंभोजगर्म: शम्मुश्चायं कारणं लोकसृष्टो!। 
नैन॑ देवा विद्रते नो मनुष्या देवाश्चेनं विदुरितरेतराश्च ॥२२।। 
अर्थ--यहू परमात्मा विष्णु हें पर फिर भी लोक के सर्जन में शह्मारुप बीज हे ! यह शंकर हे और फिर भी 
लोकसृष्टि का कारण है । इसको न तो वेव जानते हें भ्रोर न मनुष्य जानते हें प्लोर इसको भ्रन्यान्य देव जानते भो हैं । 
भावार्थ--एक ही परमात्मा की ब्रह्मा, विष्णु और महेश्वर रूप त्रिमूर्ति प्रसिद्ध है, परन्तु उस त्रिमूति की 
पौराणिक कल्पना क्रमशः रजस्‌ू, सत्त्व और तमस्‌ इन गृणों की प्रघानता की भ्राभारी हैं। रजोगुण का अवलम्बन 
लेकर के सृष्टि की रचना करने वाला ब्रह्मा, सत्त्वगुण का भ्रवलम्बन लेकर के उसका पालन करने वाला विष्णु भशौर 
तमोगृण का अ्रवलम्बन लेकर के उसका संहार करने वाला शंकर है । इस प्रकार तीनों मूर्तियों का भिन्न-भिन्न कार्य- 
प्रदेश है। फिर भी कवि यहाँ इस त्रिमूर्ति का अ्रभिन्नरूप में वर्णन करता है जो पौराणिक कल्पना से विरुद्ध है । 
कंवि परमात्मा का विष्णु और शंकर कह करके ब्रह्मा की तरह सृष्टि के कारण के रूप में वर्णन करता है । इस विरोध 


' मुखलमस्पाद्यपिय दिशः । ओजनाभिरन्प्राभादयानं पादाषिलाः--सम्‌० 
* खत्रमा भनसो जातइचक्षोः सूर्या प्रजायत । 

ओत्राद्ायुदण प्राणइव्ष सुखादग्तिरजायत ॥ 

नाभ्या आसीदन्तरिक्ष हीर््णों छोः समयतंत । 

पदुस्यां भूसिदिशः ओोत्रात्तया लोकां अकल्पयन्‌ ॥३ है. १२. १३ शु० यव 
* बहदा० २. ५. १-१४॥३. १३. २. १३: - 
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का परिहार स्पष्ट है, वह यह कि त्रिमूति के कार्यप्रदेश की कल्पना पुराणों में चाहे भिन्न-मिश्न रूप से की झई हो फिर 
भी वस्तुतः यह त्िमूर्ति परमात्मा ही है भौर इसलिए तीनों मूर्तियाँ सृष्टि की कारण भी हैं । 

इस प्रकार विरोधाभासी सगुण वर्णन करने के बाद कवि परमात्मा की भनज्ञेयता सूचित करने के लिए कहता 
है कि उसे देवता या मनुष्य नहीं जानते हैं। भौर साथ ही ज्ञेयता सूचित करने के लिए कहता है कि भन्‍्यान्य देव 
जानते हैं। परमात्मा या मूलतत्त्व को कोई जानता है या नहीं इस प्रइन की चर्चा ऋग्वेद के समय से होती रही है । 
नासदीयसूक्त में कहा गया है कि देव' इसको जानते होंगे । पर ऋषि कहता है कि देव तो पीछे हुए वे झपने पू्॑वर्ती 
मूलतत्त्व को किस प्रकार जान सकेंगे ? यह उत्तर झागे जाकर परमात्मा के शेय-अ्रज्ञेय स्वरूप में परिणत हुआ उसीका 
कवि ने यहाँ वर्णन किया हे । 

अस्मिन्नुदेति सविता लोकचक्षुरमिन्नस्तं गच्छति चांशुगर्भ: । 
एषोज्जस्रं वतंते कालचक्रमेतेनायं जीवते जीवलोक: ॥२३॥ 

झर्थ--इस परमात्मा में ही सूर्य जो कि नेत्र की तरह लोक को प्रकाशदायक होने से लोकचक्षु कहलपता हैं 
वह उदय होता है प्रौर इसी परमात्मा में वह सूर्य फिर भ्रंशुगर्भ--किरणों को अपने भ्रंदर गर्भ की तरह संकूचित करके 
झस्त होता हैं । यहो परमात्मा सतत कालचक़ के रूप में प्रवत्त होता हे। भ्ौर इसी के हारा यह जीवलोक जो 
रहा है! * 

भावारथ--बुहदारण्यक (३.८.६) में याशवल्क्य ने वाचकनवी ग।र्गी को उत्तर देते हुए कहा है कि “एतस्य 
वा भक्षरस्य प्रशासने गारगि सूर्याचन्द्रमसौ विधुतौ”' भ्र्थात्‌ सूय-चन्द्र ये परमात्मा को महिमा से ही हें और नियमित 
रूप से भ्रपना-प्रपना काम करते हें। इस कथन का मानों भाष्य करके ऋषि कठोपनिषद्‌ में कहता है कि 
'यतद्चोदेति सूर्योप्स्तं यत्र च गच्छति |” (४.६) इसी वस्तु को यहाँ पूर्वार्ध में कह करके सिद्धसेन परमात्मा के महिमा 
गाता है। उत्तराध में वह परमात्मा का निरन्तर फिरने वाले कालचक्र के रूप में वर्णन करता है । कालकारणवादी 
समग्र विश्व के कारण के रूप से काल को ही मानते थे । इस मत का उल्लेख अथवंवबेद के (काण्ड १६ सूक्त ५३-५४) 
कालसुकत में स्पष्ट है । कवि यहाँ प्रर्मात्मा को ही विश्व का कारण मानता है इसलिए वह परमात्मा श्रौर काल 
दोनों के श्रभेद की कल्पना करके कहता है कि जिस कालचक्र की निरन्तर प्रवर्तमान होने की मान्यता है वह कालचक 
बस्तुतः परमात्मा ही है । काल को जो चक्र कहा गया है वह यह सूचित करने के लिए कि जैसे चक्र सदेव फिरता 
रहता है वैसे काल भी सदैव गति करता रहता है। काल के चक्र कहने में यह भी भ्राशय है कि चन्द्र के छः या बारह 
आरों की तरह काल के भी छ: ऋतु झौर बारह महीनारूप आारें हें । जैनपरम्परा में भी कालचक्र की कल्पना है परन्तु 
उसमें ऋतु या मास के स्थान में दूसरे ही प्रकार के छः झौर ब[रह विभागों की कल्पना करके उनको आरा कहा गया 
है। वे छः या बारह कालविभाग ब्रह्म के दिवस और रात की पौराणिक कल्पना से भो भागे बढ़ जाते हैं । चढ़ती 
के क्रम को सूचित करने वाले छः भारे उत्सपिणी और ह्वास के क्रम को सूचित करने वाले छः भारे भ्वसपिणी कहलाते 
हैँ । यह ऋतुचक्र श्रौर मासचक्र नियमित रूप से एक भी क्षण ठहरे बिना पुनः-पुनः आता जाता रहता है। इसकी 
गति बराबर चक्र जैसी ही है, इसलिए काल के लिए चक्र की उपमा बराबर लागू होती है । भ्रन्त में कवि कहता है 
कि समग्र जोवलोक का जोवन परमात्मा का ही भ्राभारी है। कवि का यह कथन कठ के “न प्राणेन नापानेन मर्त्यो 
जीवति कद्चन । इतरेण तु जीवन्ति यस्मिप्नेताबुपाश्चितो ।” (५.५) इस विचार का प्रतिबिम्ब है । 


को धरड्धा घेव क इह प्रवोचत्‌ कृत झ्राजाता कृत इय॑ विसृष्टिः। 
झर्वाग्वेबा भ्रस्थ विसर्जनेनाध्या को बेद यत झावभूव ॥६॥ 
इयं विसृष्टियंत श्राग्रभूव यदि या दे यदि वा मे। 

यो सस्याष्यक्ष; परमे व्योनन्‌ सो सज़ू बेद पदि गा त बेद ॥७॥ 


सिद्षसेन विवाकरकुत वेशबाबद्ाभिंशिका ४०७ 


अस्मिन्‌ प्रांणा: प्रतिबद्धा: प्रजानाम्‌ अस्मिन्नस्ता रथनामाविवारा: । 
अस्मिन्‌ प्रीते शीर्णमूला: पतन्ति प्राणाशंसा: फलमिव मुक्तवृत्तम्‌ ॥२४॥ 


झ्रभं--इस परमात्मा में ही प्रजा के प्राण प्रतिबद्ध हें इसो में ही थे प्राण रथ की नाभि में झारे की तरह 
झ्रषित हुए हैं। जब यह परमात्मा प्रसन्न होता है तभी प्राण को एचजा इंठल से छुटे हुए फल को तरह शिविलमूल बन 
करके खिर जाती है । ह 

भावार्थ--शुक्लयजुर्वेद में जैसे मन के विषय में कहा गया है “यस्मिन्नच: साम यजूंषि यस्मिन्‌ प्रतिष्ठिता 
रथनाभाविवारा:। यस्मिश्चित्तं सर्वमोतं प्रजानाम्‌ ॥” (३४.५) वैसे ही कवि यहाँ परमात्मा को लक्ष्य में रख कर 
कहता है कि प्रजा के प्राण परमात्मा में ही बद्ध हें भौर वे नाभि में भ्रारे की तरह व्यवस्थित हें श्र्थात्‌ प्राणोजोवन 
परमात्मा के साथ ही संकलित है उससे भिन्न नहीं है । फिर भी जब परमात्मा का श्नुग्रह होता है तब यह प्राण 
घारण करने की वृत्ति, इसके मूल भ्रविद्या के नष्ट होते ही अपने प्राप बन्द हो जातो है । इस कथन में विरोध भासित 
होता है, क्योंकि यदि प्रजाप्राण परमात्मा के साथ में ग्रथित हो तो वह परमात्मा के प्रसन्न होने से खिर कैसे जाता है ? 
परन्तु इसका परिहार इस प्रकार करना चाहिए कि प्राणियों की जिजोविषा अज्ञान के कारण है । जब तक प्राणी 
अपने परमात्मारूप को नहीं जानते हे तमो तक वह जिजीविषा स्थिर रहती है औऔऔर तभी तक परमात्मा में प्राण संकलित 
रहते हैं । परमात्मास्वरूप का भान होते ही इस भ्रज्ञान का मूल शिथिल होने से जिजोविषा अपने भ्राप चली जातो है । 

नाभि में आरों को जमाने की उपमा वेद'काल से प्रसिद्ध हे भ्ौर वह बृहदारण्यक, मुण्डक, कौषीतको आ्रादि 
उपनिषदों में भी बहुत प्रचारित हुई है ।* 

मुण्डकोपनिषद्‌ के 'तस्मिन्‌ दृष्टे परावरे' (२.२.८) इस पद्य में ज्ञानयांग की महिमा है जब कि यहाँ भअरस्मिन्‌ 
प्रीते! इस उत्तराध में भक्तियोग का माहात्म्य है, जिस प्रकार यमेवेष वृणुते तेन लभ्य:।' (कठ २.२२) इत्यादि में 
है । पके फल को डंठल से छुट जाने की उपमा भो बहुत प्राचोन है--- उवारुकमिव बन्धनात्‌--शुक्ल यजुवेदं ३.६० । 
कालिदास ने भी इसका उपयोग किया है। 


अस्मिन्नेकशतं निहित॑ मस्तकानामस्मिन्‌ सर्वा भूतयर्चेतयहच । 
महान्तमेनं पुरुषं' वेद वेद्य आदित्यवर्ण तमस: परस्तात्‌ ॥२५॥। 


अर्थ--इसमें सो सस्तक रहे हुए हें, हसमें सभी सम्पत्तियाँ झोर विपत्तियाँ हेँ। झन्धकार से पर सूर्य जैसे 
प्रकाशसान वर्ण वाले इस शेय महान्‌ पुरुष को में जानता हूँ । 

भावार्थ--पुरुषसूकत में (ऋ० १०-६०-१) पुरुष का वर्णन करते समय सहस्रशीर्षा' पद से हजार मस्तक 
का निर्देश है जिसका अ्रनुकरण शुक्लयजूवेंद (३१.१) तथा इ्वेताश्वतर (३.१४) भ्रादि में है । यहाँ तो कवि ने 
पुरुषरूप से वर्णन करते समय सो मस्तक का निर्देश किया है । सौ या हज़ार यह केवल संख्याभेद हैं। इसका तातपयें 
तो इतना ही है कि लोक पुरुषरूप परमात्मा के भ्रनेक मुख हे, जब कि मनुष्य पुरुष या किसी भी प्राणी पुरुष को केवल 
एक ही मुख होता है । परमात्मा की विशेषता यह है कि तमाम प्राणियों के मुख इसके ही मुख हैं । शुक्लयजुर्वेद में 
(२५.१३) मृत्यु भौर भ्रमरत्व दोनों का परमात्मा की छाया के रूप में वर्णन है । इसी तत्त्व को कवि यहाँ भिन्न प्रकार 
से कहता है कि सभी विभूतियाँ लोकपुरुषरूप परमात्मा में ही है। ऐसे परमात्मपुरुष का वर्णन वेदाहमेतं पुरुषं 


' रथनाभा विचाराः--मु० । * शंसाफ--मू० । 
' झुक्ल पजुवेद ३४. ५। 

* झृहदा० २. ५. १५।. भुष्दक० २. २, ६। कौषों ३. ६। 

+ पुरवये ०--मू ० || 


इण्य प्रेमी-क्भिनंदस-्यंज 


महान्तमादित्यवर्ण तमसः परस्तात्‌ ।' इत्यादि रूप से शुकक्‍्लयजुर्वेद (३१.१८) और श्वेताइ्वतर (३.८) में है । 
उसी को ही थोड़े परिवर्तत के साथ कवि यहाँ ग्रथित करता है । 

सारे पद्य का तात्पयं परमात्मा की लोकोत्तरता सूचित करना है । सामान्य लौकिक पुरुष के एक मुख होता 
है, जब कि परमात्मपुरुष के भनेक मुख होते हे । लौकिक पुरुष के पास सम्पत्ति या विपत्ति होती है, पर वह सब प्रकार 
की नहीं। जब कि परमात्मा पुरुष में सब प्रकार को सम्पत्ति विपत्तियों का सम्रास हो जाता है। लौकिक पुरुष 
अज्ञानान्धकार से भ्रावृत होता है जब कि परमात्म पुरुष इससे पर है । 


विद्वानशश्चेतनोडचेतनो वा स्रष्टा निरीह: स ह॒पुमानात्मतन्त्र: । 
क्षराकार: सतत चाक्षरात्मा विशीय॑न्ते वाचो युक्तयो5स्मिन्‌ ॥२६।॥। 
झर्ण---वहू झात्मतन्त्र पुरुष विद्वान्‌ हैँ भौर झश है, चेतन हे झौर भ्रचेतन है, कर्ता है और झकते है, परिवर्तिष्णु 
है और भ्रपरिवर्तिष्णु है । ऐसे इस परमात्मा के विषय में सब वाणीविलास विराम ले लेते हें । 
भावार्थ--इस पद्म में अनेक परस्पर विरोधी विशेषणद्न्दों के द्वारा परमात्मा का अनेकरूपत्व तथा लोकोत्तरत्व 
सूचित किया गया है । कवि श्रन्त में ऐसे विरोधी द्वन्द्दों के वणंन से थक कर कहता है कि सत्य बात तो यह है कि कोई 
भी वाग्युक्ति परमात्मा का निरूपण करने में असमर्थ हे । विरोधी विशेषणों के द्वारा परमात्मा के सगृण स्वरूप का 
वर्णन करके कवि भ्रन्त में उसके निर्गुण स्वरूप की भ्रोर ही भुकता हैं । 
विद्येषणगत विरोधाभास का परिहार भपपेक्षा विशेष से हो जाता है । यहाँ परमात्मा सर्वात्मकरूप से विवक्षित 
है भ्रतएवं भ्रशानी-शानी, जड़-चेतन, कर्ता-अकर्ता, विनद्वर-अविनश्वर जो कुछ है वह सब परमात्मरूप होने से उसमें 
सभी विरोधी विशेषण घट सकते हे । विशिष्टाद्वैतवाद में परमात्मा का शरीर चिदू-अचिद्‌ उभय रूप से कल्पित 
है, इसलिए उसमें जैसे परमात्मा चित्‌ शरीर भौर भ्रचित्‌ शरीर कहा जा सकता है उसी तरह यहाँ भी कह सकते है । 
जुद्धादेत के भ्रविक्ृत परिणामवाद में जो कुछ जड़ चेतन जगत में है वह सब परमात्मा का परिणामरूप माना जाता 
है इसलिए उस मत के अनुसार जड़ या चेतन जो कुछ है वह सब परमात्मारूप ही है । उन विचारों को छाया इस 
पद्य में है। फिर भी कवि यतो वाचो निवत्तन्ते” इस तैत्तिरीयोपनिषद्‌ (२.४) के वाक्य का भ्रनुसरण करके भ्रन्त 
में परमात्मा के निर्गुण स्वरूप को सूचित करता हूँ । 


बुद्धिबोद्धा बोधनीयोउन्तरात्मा बाह्यइचायं स परात्मा दुरात्मा । 
तासावेक॑ नापृथग्‌ नाभि' नोभौ सर्व चेतत्‌ पशवों य॑ द्विषन्ति ॥२७॥ 


झर्थय---यह परमात्मा बुद्धि का बोद़ा और बुद्धि का जिधय है । यह श्रन्दर हे झोर बाह्य है, यह श्रेष्ठ भात्मा 
और कनिष्ठ झात्मा है, यह नहीं तो एक हूं श्रोर तहीं अनेक है झोर फिर भी वह उभयरूप नहीं है ऐसा भी नहीं है तथा 
यह सर्वरूप है जिसका कि पशु--जीवात्माएँ हंष करते हैं । प 

भावार्थ--सांख्यतत्त्वज्ञान का अ्रनुसरण करके प्रात्मा और परमात्मा को लागू हो ऐसे जो विरोधाभासी 
विचार वेद, उपनिषद्‌ झौर गीता श्रादि में श्रनेक प्रकार से प्रकट हुए हें उन्हीं विचारों में से कुछ विचारों को कवि ने 
इस पद्य में विरोधाभासी विशेषण द्वन्द्ररूप से ग्रथित किये हें भौर उनके द्वारा परमात्मा को लोकोत्तरता सूचित क॑। है | 
सांख्यदर्शन आत्मा-परमात्मा को बुद्धि-प्रन्तः:करण का साक्षो मान करके तथा बुद्धिगत बोध को छायावाला कल्पित 
करके कूटस्थ होने पर भी उसको बोद्धा कहता है, और साथ ही वह प्रात्मा वा श्ररे द्रष्टव्य: श्रोतव्यों मन्तव्पों 
निदिध्यासितव्य:' (बृहदा० ४.५:६) इत्यादि शब्दों के द्वारा भ्रात्मा को बुद्धिवृत्ति का विषय भी कहता है । इस विचार 
युगल को कवि ने बोद्धा झौर बोधनीय कह करके प्रकट किया है। 'तदन्तरस्य सर्वस्य तदु सर्वस्यास्य बाह्मत: (ईशा० 


' शाभितोभौ--सु० । 
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५), से बाह्याभ्यन्तरों हाज:' (मुण्ड० २.१.२) जैसे शब्दों में जो विचार उपनिषदों ने व्यक्त किये हें उसको ही यहाँ 
कवि भन्तरात्मा' भौर बाह्य” शब्द से व्यक्त करता है । स्व॑तत्तों में श्ात्मा ही मुख्य तत्त्व है इसलिए वह पर या 
परम झात्मा के रूप में सु विदित है । परन्तु कवि यहाँ उसको दुरात्मा म्री कहता है जो बिलकूल विरोधी बाजू है । 
इस परात्मा भौर दुरात्मा का विरोधाभास गोता के विभूतियोग भ्रध्याय (१०) में स्पष्ट है। जब कृष्ण पपने 
को 'सिद्धानां कपिलो मुनि: (१०-२६), 'सर्पाणामस्मि वासुकि: (१०-२८) , श्रतन्तइचास्मि नागानाम! (१०-२६) 
इस प्रकार कहता है तब वह भ्रपने में परात्मा और दुरात्मापने का दन्द्व घटा करके भ्रन्त में तो लोकोत्तरत्व ही सूचित 
करता है । कवि ने यहाँ यही मार्ग लिया है । 

ऋग्वेद के नासदीय सूक्‍त में मूलतत्त्व का स्वरूप बताता हुआ ऋषि कहता है कि वह न तो सत्‌ है और न 
प्रसत्‌ भौर न सदसद्‌ इत्यादि है । उसी प्रकार से यहाँ कवि श्रात्मा का स्वरूप बतला करके उसे एक मातना, पृथक्‌ 
मानता या उभयरूप मानना इत्यादि विकल्पों का निषेघ करता है और भ्रन्त में कहता है कि वह तो सर्वात्मक है । 

कवि शआ्रात्मा का ऐसा विरुद्ध दिखाई देने वाला वर्णन करके श्रन्त में कहता है कि परमात्मा का स्वरूप ही 
ऐसा है कि जो भ्रज्ञान झौर क्लेश वासना से ग्रस्त मनुष्यों से नहीं समझा जा सकता । इसके विपरीत बे परमात्मा 
का ऐसा स्वरूप सुन करके उसके प्रति द्वेष रखते हें । जीवात्मा का कवि पशु शब्द से वर्णन करता है, वह यह सूचित 
करने के लिए कि वस्तुत: मनृष्य जाति भी अज्ञानपाश से बद्ध है इसलिए वह पशु जैसी दीन और पराधीन ही है और 
इसीलिए वह पशुपति--परमात्मा के स्वरूप से चौंकती है । 


सर्वात्मक॑ सर्वेगतं परीतमनादिमध्यान्तमपृण्यपापम्‌ | 
बाल कुमारमजरं च वृद्ध य एनं विदुरमृतास्ते भवन्ति ॥२८॥ 


अर्य--सर्वरूप और फिर भी सर्व में व्याप्त; श्रादि, मध्य और पंत से रहित; पुण्य-पाप से रहित; बाल 
होने पर भो कुमार; व॒द्धत्थ रहित होने पर भो वृद्ध ऐसे इस परमात्मा को जो जानता है वह झमर होता है । 

भावार्थ--यहाँ भी विरोधाभासी वर्णन है । परमात्मा सर्वव्यापक और सर्वरूप है इसलिए ऐसा वर्णन वस्तुत: 
विरोधरहित ही हैँ । कवि का मुख्य तात्पयं तो यह है कि जो सर्वत्र परमात्मदर्शन करते हैं वे ही मृत्यु के उस पार जाते हे । 

इस पद्य का प्रथम पाद इ्वेताश्वतर (३-२१) के सर्वात्मानं स्वंगतं विभूत्वात्‌ ।' इस वचन का प्रतिबिम्ब 
हैं । द्वितीय पाद में 'भ्रनादिमध्यान्तमनन्तवीयंम्‌' गोता (११-१६) की तथा थ झआ, रात्मा अपहतपाप्मा' छान्‍्दोग्य 
(5.७. १) की प्रतिध्वनि है। तृतीय पाद में 'त्वं स्त्री त्वं पुमानसि त्वं कुमार उत वा कुमारी त्वं जीर्णो दण्डेन वज्चसि” 
(४.३) तथा वेदाहमेतमजरं पुराणम्‌ (३.२१) इस दवेताश्वतर का संक्षेप है। चतुर्थ पाद भो द्वेताइवतर को 
ये एतद्विदुरमृतास्ते भवन्ति” (३.१ तथा १०) वचन की भ्रनुक्ृति मात्र है । 


तास्मिन्‌ ज्ञाते ब्रह्मणि ब्रह्मचर्य नेज्या जाप: स्वस्तयो नो पवित्रम्‌ । 
नाह नान्यो नो महान्नो कनियान्‌ निःसामान्यो जायते निर्विशेष: ॥२९॥। 
श्र्थ-इस गह्म--परमात्मा का ज्ञान होने पर ब्रह्मचयं, यश, जाप, स्वस्सतिवाचन या पविश्र---दर्भ श्रयवा 
यजश्लोपवोत--यहू कोई कत्तेंव्य नहीं रहता है । फिर तो झ्ात्मा में नहीं, प्न्‍्य नहीं, बड़ा नहों, छोटा नहीं, ऐसा 
निःसासान्य और निविशेव हो जाता है । 
भावार्थ--प्राचीन काल से ब्रह्मचयं, गाहंस्थ्य झ्रादि प्राश्ममों को और तत्सम्बन्धी कतंव्यपालन की प्रथा चलती 
झाई है । ब्रह्मचयं घारण करके पहले भ्राश्रम में शास्त्राध्ययन कराया जाता था, दूसरे गाहंस्थ्य आश्रम में प्रनेकविध 
यज्ञों के करने का बंधन था, त्यागाभिमुख वानप्रस्थ आश्रम में जप, स्वस्तिवाचन तथा पवित्र गिने जाने वाले दर्भासन 
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आदि के उपयोग की प्रथा थी कवि यहाँ संन्‍्यासाश्रम के ब्रह्मशान को सर्वश्रेष्ठता भौर सर्वोच्च कर्तंव्यदा बतलाने 
के लिए कहता है कि जब ब्रह्मज्ञान होता है तो पहिले के तोनों प्राश्नमों के कर्तव्य भौर विधान स्वयमेव भनुपयोगी बन 
करके छट जाते हैं । ब्रह्मज्ञान होने के बाद को भात्मदशा का वर्णन करता हुआ कवि कहता हैं कि उस समय आभात्मा में--- 
प्रथम पुरुष या झन्य---तृतो य पुरुष नहीं रहता है, तथा उसमें महत्ता भ्रौर कनिष्ठता का भाव भी नहीं रहता है, वह सामान्य 
और विशेष दोनों प्रकारों से पर हो जाता है । ब्रह्मज्षान जनित आत्मस्थिति का यह वर्णन निर्गुण भौर दंद्धातोत 
भूमिका सूचित करता है । ज्ञानप्रधान उपनिषदों में और ज्ञानयोगप्रधान गीता के वचनों में इसी प्रकार झात्मज्ञान का 
माहात्म्यं वर्णित है । 
नैनं मत्वा शोचते नाभ्यूपेति नाप्याशास्ते ज्रियते जायते वा। 
नास्मिल्लोके गृह्मयते नो परस्मिन्‌ लोकातीतो वतंते लोक एवं ॥३०॥ 
झर्थ--परमात्मा को जानने के बाद ज्ञाता न तो झोक करता हे शोर न कुछ प्राप्त करता है; वह ब्राशा का भी 
सेवन नहीं करता है, नहीं मरता है झोर नहीं जस्म लेता है; वह इस लोक या परलोक में पकड़ा नहीं जाता है । वह 
लोकातोत होने पर भी लोक में ही रहता है । 
भावार्थ--कवि ने यहाँ जीवनमुकत ब्रह्मज्षानो की दशा का वर्णन किया है। वह ज्ञानी, लोगों के बीच में 
रहता है फिर भो वह साधारण लोगों के शोक, हष॑, श्राशा, जन्म, मृत्यु और ऐहिक-पारलौकिक बन्धन से पर होकर 
लोकातीत बन जाता है । ऐसी स्थिति प्राप्त करने के मुख्य साधन के रूप में यहाँ आत्मज्ञान का ही निर्देश किया है । 
गीता में ऐसे जोवनमुक्त पुरुष को दशा का अनेक प्रकार से वर्णत है । कठ के मत्वा धीरो न शोचति” (४. ४) तथा 
न जायते ज्ियते वा विपश्चित्‌' (३. १८) इन शब्दों का तो प्रस्तुत पद्म में पुनरवतार हुआ हो ऐस। भासित होता है । 
यस्मात्‌ परं नापरमस्ति किडिचद्‌ यस्मान्नाणीयो न ज्यायोडस्ति करिचत्‌ । 
वृक्ष इव स्तब्धो दिवि तिष्ठत्येक: तेनेद॑ पूर्ण पुरुषेण सर्वेम्‌ ॥३१॥ 
अर्थ---जिससे पर या अपर कोई नहीं है; जिससे कोई छोटा या बड़ा नहीं हे, जो भ्रकला द्यूलोक में वृक्ष की तरह 
नि३चल स्थित हे उस पुरुष से यह सब परिपूर्ण है । 
भावार्थ--यहाँ लौकिक वस्तुओं से परमात्म पुरुष को विलक्षणता हो विरोधाभासी वर्णन द्वारा व्यक्त हुई 
है । ईशावास्य में तदूदूरे तद्वन्तिके' (५) शब्द से और कठ में भ्रणोरणीय।न्‌ महतो महीयान्‌” (२. २०) तथा छांदोग्य 
में 'एव म श्रात्माउन्तहू दयेज्णोयान्‌ . . . .ज्यायान्‌' (३. १४. ३) शब्द से विधिमुख द्वारा जो भाव प्रतिपादित हुआा 
है वही भाव यहाँ कवि ने इवेताइवतर का (३. ६) सारा पद्य जैस। का तैसा लेकर के व्यतिरेक मुख से पूर्वा्ध में सूचित 
किया है | अंतिम पाद येन सर्वेर्मिदं ततम्‌' (गोता ८छ. २२) की प्रतिध्वनि है । 
नानाकलपं पश्यतो जीवलोक नित्यासक्ता व्याधवश्चाधयश्च । 
यस्मिन्नेवे सर्वेत: सर्वेतत्त्वे दृष्टे देवे न पुनस्तापमेंति ॥३२॥। 
अर्थ--भो वलोक का नानारूप से दर्शनकरने वाले को झाधियाँ और व्याधियाँ सदेव लगी रहतो हें । परन्तु 
पूर्वोक्त प्रकार से सब ओर सर्वतस्‍्वरूप जो देव है उसका दर्शन होते ही द्रष्टा फिर संताप को प्राप्त नहीं होता है । 
भावार्थ--यहाँ कबि ने पहले के सभी पद्यों में समूचे रूप से परमात्मा के अद्गेत स्वरूप का वर्णन किया हैं । 
इसलिए वह उपनिषदों और गोता की तरह दैत झौर श्रद्वेत ज्ञान की फलश्रुति रूप से भेदज्ञान से संताप और अभेदज्ञान 
से संताप का अ्रभाव वर्णन करत। है । छांदोग्य के तरति शोकमात्मविद्‌” (७. १. ३) इस संक्षिप्त वाक्य में प्रात्मज्ञान 
को फलश्रुति और भ्र्थापत्ति से भेदश्ञानजन्य संताप का सूचन है। उसो भाव का कवि ने यहाँ भ्रधिक स्पष्ठता से 
वर्णन किया है । 


बंबई ] [ पुमराती से भ्रवूद्ित 


नयचंद्र ओर उनका ग्रंथ रंभामंजरी' 


करी आविनाथ नेमिनाय उपाध्ये एमू० ए०, डो० लिदू० 


ग्रात्म-परिचय संबंधी कूछ एलोकों से, जो हम्मीर महाकाव्य'' (१४, ४६, ४६* १, ४६१३, ६४१४) तथा “रंमा- 
मंजरी' (१; १५-१८) दोनों ग्रंथों में एक से पाये जाते है, प्रकट होता है कि ये दोनों ग्रंथ एक ही नयचंद्र को रच- 
नाएँ हें । इनमें लेखक ने भ्रपने धामिक पूर्वजों का कुछ वर्णन किया है-- प्रसिद्ध कृष्णगच्छ में उत्पन्न जयसिहसूरि ने 
शास्त्रार्थ में सारंग नामक एक बड़े प्रतिभाशाली कवि को परास्त किया, जो छः: भाषाश्रों में रचना करने वालों में से 
एक था, जो बड़ा प्रामाणिक (प्रमाण शास्त्र का ज्ञात) था, और जिसने न्‍्यायसारटीका, एक नवीन व्याकरण तथा 
कुमार नृपति संबंधी एक काव्य की रचना की थी ।” यह सारंग कौन था, यह भ्रनिश्चित है। जयसिंह के लिखे हुए तोनों 
ग्रंथों में पहला भासवैज्ञ के न्‍्यायसार (£०० ई०) की टीका है भ्रौर तीसरा ग्रंथ कुमारपालचरित है, जो १० सर्गों में 
है तथा जो सं० १४२२ (१३६४-६५ ई०) में समाप्त हुआ था।' जयसिंह का शिष्य प्रसश्नचंद्र था, जो राजाओं 
से सम्मान पाता था। “रंभामंजरी” का लेखक हमारा ग्रंथकर्ता नयचंद्र यद्यपि प्रसन्नचंद्र का शिष्य था, तथापि वह 
अपने की काव्य-प्रतिभा में जयसिंह का ही सर्वथा उत्तराधिकारी लिखता है। उसने काव्य के क्षेत्र में अपने परिश्रम 
का उल्लेख किया! है और सरस्वती की अपने ऊपर विशेष कृपा का वर्णन किया है । उसने पहले के कवियों---कुक्कोक, 
श्रोह (नेषधीयकर्ता ), वात्सायन, (वेणीकृपाण-) ग्रमर भ्र्थात्‌ भ्रमरचंद्र शदि का भी उल्लेख किया है। वह कविता 
में अपने को द्वितीय प्रमरचंद्र घोषित करता है । यह प्रमरचंद्र' पद्मानंद महाकाव्य का लेखक है। .इसकी भश्रनुक्ृति 
से हम्मीर महाकाव्य भी वोरांक है। और उसका समय लगभग तेरहवीं शताब्दी का मध्यभाग है। 

हम्मी रकाव्य में ऐतिहासिक घटनाझों का मनोरंजक वर्णन हे ! उसमें हम्मीर (तथा साथ ही उसके पूर्वजों) 
की वीरताओं का कथन है, जिसने भ्रलाउद्दीन से डटकर लोहा लिया और १३०१ ई० में समरभूमि पर भ्रपने प्राण 
गवाँये । काव्यप्रकाश आदि ग्रंथों में कविता के जो लक्षण निर्धारित किये गये हें वे सब नयचंद्र को विदित थे । उसने 
लिखा है कि किस प्रकार अपने काव्य में उप्तने कथावस्तु के साथ रोचकता लाने की चेष्टा की । आलोचकों को उसके 
वर्णन-दोषों पर ध्यान न देना चाहिए (जिनके लिए उसने क्षमायाचना कर लो है ) । ये दोष कुछ ऐसे हैं, जिनसे कालिदास 
जैसे लेखक भी सर्वथा मुक्त नहीं हो सके । नयचंद्र ने इस काव्य में श्ंगार, वीर तथा अद्भुत रसों का समावेश करके 


' कीर्तने का संस्करण बंबई, १८७६। 

* रामचन्द्र दोनानाथ हारा संपादित (बंबई, १८८९) रंभामंजरी को एक सुन्दर संस्कृत टिप्पणियों के सहित 
हस्तलिखित प्रति भंडारकर झोरियंटदल रिसर्ज इन्स्टीव्यूट, पुता (१८८४-८६ की संख्या ३३५) में हे । विशेष 
जानकारी के लिए पी ० के० गोड़े कृत पुस्तक सूची का चोदह॒वां भाग (नाटक, पूना, १६९३७) पृ० २४६-७ देखिए । 
यह संस्करण संभवत: इसो प्रति पर झाधारित हैँ। इस ताटक पर कुछ विवेजना श्री चक्रवर्तो ने अपने एक निबंध 
(098782८67802 96९४७४८४ 0९ ६6 $9(2४६८७ ६077 0० 0/शग2/ (इंडियन हिस्टारिकल क्वार्टर्ली 
भाग ७, पृ० १६६९-७३ ))में की हूँ । 

! एच० डो० बेलंकर द्वारा संपादित जिनरत्नकोथ' पूना, १६४४। 

* एम्‌० डो० देसाई--जेन साहित्यनो संक्षिप्त इतिहास, बंबई, १६९३३, पृ० ३७८-३८१; एम्‌० बी० 
भाबेरी। (07्रए४8076 #79. (परंधद्धी #प्रव॑ए 0६ ै॥पा88480728, भूमिका, पृ० २२२-२३, 


भ्रदुभदायाद, १६४४। 


४१२ श्रेमी-अभिनंदन-अंच 


तोमर वीरम के दरवारियों को चुनौती दी है, जो मह कहते थे कि तत्कालीन कवियों में किसी में इतनी प्रतिभा न थी 
जो पहिले के कवियों जैसी उत्कृष्ट रचना कर सके । नयचंद्र उद्घोषित करता है कि उसके काव्य में भमरचंद्र का 
लालित्य तथा श्रीहर्ष की वक्रिमा, ये दोनों गुण है। नयचंद्र के समय के संबंध में यह कहा जा सकता है कि बह ई० १३६५ 
ई० १४७५८ के बीच में हुआ होगा । पहली तिथि उसके गुरु के शिक्षक जयसिहसूरि रचित कुमारपालचरित को है 
तथा दूसरी तिथि पूना से प्राप्त रंभामंजरी की हस्तलिखित प्रति में दो हुई है। तोमर वोरम राजा की पहचान निद्चित 
होने से हम भ्रधिक निकट तिथि पर पहुँच सकते हैं । हम्मोर काव्य के संपादक ने लिला है-- तोमर वोरम राजा चाहे 
जो रहा हो, उसका समय अकबर से ७० वर्ष पहले प्रतीत होता है ।” इसकी पुष्टि के लिए कोई प्रमाण नहीं दिया गया 
है । ग्वालियर के तोमर राजाों की वंशावली' में वीरम नाम का एक राजा है। उसके पोते डुंगरेंद्रदेव का समय १४४०- 
१४५३ ई० मिलता है । दो पीढ़ियों के लिए ५० साल के लगभग मान लेने पर उतना घटाने से १४०० ई० वीरम 
का समय झ्ाता हूँ | वि० सं० १४६२ में वीरम इकबालखाँ से लड़ा था। इस वीरम का कुशराज मंत्री था । 
उसी की विज्ञप्ति से पद्मनताभ कायस्थ ने यशोधर चरित्र की रचना की हैँ (जन-हितंषी, १५, २२३-२६) । 
ब्रत: हम नयचंद्र का काल पन्द्रहवीं शती के प्रारंभ में मान सकते हैं। जैसा कि नयचंद्र की गुरु-शिष्य परंपरा सूची 
से विदित होता है, वह जैन भिक्ष्‌ था, परन्तु उसके रचित मंगलइलोक, जो हम्मी रकाव्य में हें, जैन तथा हिन्दू दोनों धर्मों 
के देवताओं पर लागू हो सकते हेँ। रंभामंजरो के नांदीपाठ में विष्णु की स्तुति वाराह अवतार के रूप में की गई 
है। नयचंद्र कृत रंभामंजरी एक सट्टक है । यहाँ हम उसमें आये हुए विषयों की छानबीन करेंगे तथा कुछ उसकी 
बातों पर आलोचनात्मक प्रकाश डालेंगे । 

१. नांदीपाठ में वाराह भगवान की प्रार्थना तथा युवतियों के हाव-भाव पूर्ण क्ाक्षों के वर्णन द्वारा कामदेव 
की अभ्यर्थना करने के बाद सूत्रधार मदन भगवान की स्तुति करता है तथा ईश्वर और पावंती का गुणगान करता है । 
फिर वह लंबे-चौड़े ढंग से राजा जैत्रचंद्र (या जयचंद ) उपनाम पंगु का, जो मल्लदेव तथा चंद्रलेखा से उत्पन्न हुआ था, 
कथन करता है कि उस ज॑त्रचंद्र ने मदनवमंन्‌ के राज्य को छीना भौर वह यवनों को हराकर बनारस में राज्यारूढ़ हुआ । 
इसके पश्चात्‌ सूत्रधार नट से श्रपनी इच्छा प्रकट करता है कि ग्रीष्मऋतु की विश्वनाथ यात्रा के लिए एकत्रित भद्बजनों 
का एक प्रबन्ध नाटरद्धारा मनोरंजन किया जाय । इसके लिए वह उस सरस कथानक को उपयुक्त बताता है, जिसमें 
राजा जैत्रचंद्र नायक हैं, जो एक सट्टक प्रबंध है श्रौर जिसका नाम रंभामंजरी है । यह सट्टक सूत्रधार के कथनानुसार 
राजशेखर की कर्पुरमंजरी से भी एक प्रकार से श्रेष्ठतर है । इसका लेखक नयचंद्र हैँ, जो सरस्वती देवी की कृपा के कारण 
छः भाषाओं का सुयोग्य कवि है श्लौर जिसने प्रपनी काव्य-प्रतिमा की समानता अमरचंद्र तथा श्रीहषे से की है । इस 
सट्टूक में राजा जैत्रचंद्र, जो सात रानियों का पति है, रंभा नामक आ्आाठवीं रानी से विवाह करता है, जिससे वह 
अपना भूपति नाम सार्थक कर सके। 

राजा जैत्रचंद्र चारण-भाटों के द्वारा संस्कृत, प्राकृत तथा मराठी में श्रपना यशोगान सुनता हुआा अपनी रानियों 
के सहित प्रवेश करता है । मंजरित रसाल की डाल पर से एक कोयल उन सब का स्वागत करती है । राजा और 
रानी एक दूसरे के प्रति सम्मान प्रकट करते हे श्रौर वसन्‍्तऋतु के भ्रनुकूल उनकी अभ्यर्थना बन्दोजन के द्वारा को 
जाती है । इतने में विदूषक और कर्पूरिका के बीच में झाक्रोश-पुक्त विवाद खड़ा हो जाता है। कपूंरिका इस पर 
हँसती है कि विदृषक को सारी विद्कत्ता उसके श्वशुर प्रादि से प्राप्त हुई है और यह कह कर उसकी काव्य-प्रतिभा की 
हँसी उड़ाती है। वे दोनों भ्रपनी भ्रपनी रचनाएँ राजसभा में सुनाते है । कर्पूरिका विजय प्राप्त करती है । विदृषक 
शभिन्दा होकर महल से चला जाता है । रानी चन्द्रोदय का वर्णन करती है । राजा नारायणदास के भ्राने के लिए 


. ''सो० एम्‌० डफ़: दि ऋनॉलॉजी श्राव इंडिया पृ० ३०६, बेस्टमिम्स्टर, १८९९; डी० झोर० संडारकरे 
ए लिस्ट झाँव इस्सक्रिप्शंस हाँव नॉर्देने इंडिया, पु० ४०४। 


सयचंत्र और उनका प्रंथ 'रंभामंजरी' डर 


जिंतित हो जाता है,जो रंभा के संबंध में कुछ समाचार लाने वाला था। इतने में विदूषक नारायणदास को तथा 
उसके साथ वेवाहिकनेपथ्य में रंभा को लेकर उपस्थित होता है । 

राजा का जैन्रचंद्र' नाम इस हेतु पड़ गया था कि उसके जन्मदिवस को ही उसके पितामह ने खपर सेना को 
परास्त किया था, जो दशार्ण देश में झाई थी ।' 

नारायणदास कुछ मधुर समाचार सुनाने भाया है । पर्दे के पीछे से राजा सुनता है कि रंभा किम्मीरवंशी 
देवराज की पौत्री तथा लाटनरेश मदनवर्मा की पृत्री है और रूप में पार्वती के समान सुन्दर है। उसकी सगाई हंस नामक 
व्यक्ति के साथ हुईं थी, परन्तु वह भ्रपने मातुल शिव के द्वारा वहाँ से हटाई जाकर हाथ में वैवाहिक कंकण पहने हुए यहाँ 
ले झाई गई है । यह सुन कर राजा रंभा का, जो एक पालकी में उपस्थित होती है, स्वागत करता हैं। वह उसके 
सौंदयं पर मुग्ध होकर उसके भ्रंगों का बलान करने लगता है । विदृषक तथा नारायणदास राजा को और प्रधिक रंभा 
के प्रति श्राकर्षित करते हैँ, यहाँ तक कि वह बहुत प्रेमासक्त हो जाता है। राजा का चारण उस घड़ी को शुभमुह॒तं 
बताता है और पुरोहित लोग वैवाहिक मंत्रोच्चार करने लगते हें ! शीघ्र ही विदृषक इस बात को घोषित करता है 
कि राजा जैत्र तथा रंभा का शास्त्रानुकूल परिणय-संबंध संपन्न हो गया । उस समय आनन्दमंगल होने लगते हे । 
चारण प्रातःकाल होने की सूचना देता हैँ । अन्य महिषियों के साथ रंभा प्रंत:पुर भेज दी जाती है, और राजा भपने 
प्रात:कालीन नित्यकर्म में लग जाता है । हे 


२. रंभा से अलग हो जाने पर राजा उसके सौंदर्य का ध्यान करता हुआ उसके विरह्‌ में व्याकूल हो जाता 
है । प्रतिहारी उद्यान के भ्रनेक भांति के दृश्यों का वर्णव कर राजा के मन को बहलाने का प्रयत्त करता है; परन्तु 
राजा रंभा के ही संबंध में कुछ सुनने की उत्सुकता प्रकट करता है । कर्पूरिका राजा से निवेदन करती है कि श्रंत:पुर में 
रंभा बड़े भानन्द से हैं भौर वहाँ रानी राजीमती उसका विशेष ध्यान रखती हैँ । कर्पूरिका इस बात का भी विश्वास 
दिलाती है कि राजा के प्रति रंभा का गहरा प्रेम है । वह उसका प्रेमपन्र पढ़कर सुनाती है, जिसे रंभा ने गुप्तरूपेण राजा 
के पास भेजा था। उसे सुनकर राजा श्रधिक काम-विछ्वल हो उठता है । फिर विदृषक उसे श्रपना स्वप्न सुनाता है 
कि किस प्रकार विदूषक ने अपने को एक भ्रमर के रूप में देखा, और उसके बाद वह अमर से चंदन बन गया, जिसका 
लेप रंभा ने अपने क्चों के ऊपर लगाया और उन क्‌चों का राजा के द्वारा झआालिगन किये जाने पर वह किस प्रकार 
जाग पड़ा । विदृषक इस स्वप्न का मतलब यह निकालता है कि राजा शीघ्र ही रंभा से भेंट कर सकेगा। राजा उससे 
उसी क्षण मिलने को आतुर हो उठता है । कर्पूरिका अशोक वृक्ष की एक डाल के सहारे खड़ी हो जाती है और रंभा को 
खिड़की में से होकर नीचे उतार लेती है । राजा भौर रंभा मिलन का झानंद उठाते हैं । कुछ समय के बाद पटरानी 
के भ्रा जाने से दोनों पृथक्‌ हो जाते हें । 


३. प्रेमविह्लल पटरानी राजा का स्वागत करती है । यथेष्ट प्रामोद-प्रमोद के बादः राजा रानी से प्रार्थना 
करता है कि वह इसी प्रकार रंभा से भी मिलना चाहता है। रानी भ्रपती स्वीकृति देकर दायनागार में चली जाती है । 
तदुपरान्त रंभा प्रवेश करती है। राजा प्रेमपूर्वक उसका सत्कार करता है । »इंगारपूर्ण काव्य-पंक्ितयों को भ्रापस में 
गाते हुए दोनों अनेक भांति की काम-कलाओं का प्रानंद प्राप्त करते हें। रात शीघ्र ही व्यतीत हो जाती है शौर 
प्रातःकालीन वंदीगण का स्वर सुनाई देने लगता है। रंभा श्रंत:पुर को भेज दी जाती है भौर राजा प्रपने 
प्रातःकालीन कृत्यों के करने में लग जाता है । 

नयचंद्र नाटक में एक से भश्रधिक बार इस बात की भोर संकेत करता है कि जैत्र, जय या जयंतचंद्र का प्रबंध 
दिखाया जा रहा है, श्रत: बहुत संभव है कि उसने इस कथानक को किसी प्रबंध में से लिया हो । किसी भ्रश्ञात लेखक 


' शातव्य पंक्तियाँ इस प्रकार हैं: पतं तम्मि दसब्जगेसु पल जं सप्पराणं बल, जिस ऋत्ति पियामहेण 
पहुणा णेस ति नाम तपश्ो। १, ४३। 


ड्श्ड प्रेमी-झसमिनंदन-पंज 


का लिखा हुआ एक प्राचीन प्रबंध' उपलब्ध हुआ है, जिसमें निम्नलिखित मार्क की बातें मिलती हें- 

“विजयचंद्र का लड़का राष्ट्रकूट जैत्रचंद्र कान्यकुब्ज देश में बनारस का राजा था। उसकी रानी का नाम 
फर्पूरदेवी था तथा उसने एक शालापति की पुत्री सुहागदेवी से भी विवाह किया था। बंगाल के राजा लक्ष्मणसेन तथा 
कल्याणकटक के परमद्दि को जैत्रचंद्र ने पददलित किया । कविचंद ने उसकी बड़ी प्रशंसा की थी । जब जैत्र ने सुहाग- 
देवी के लड़के को प्रपना राज्य देने से इन्कार कर दिया तब सुहागदेवी ने सुरत्राण सहाबदीन से सहायता प्राप्त की । 
पृथ्वीराज ने सहाबदीन का मुकाबिला किया भौर योगिनीपुर में युद्ध हुआ | भ्रपने ात्रु पृथ्वीराज की हार सुनकर 
जैत्रचंद्र प्रसन्न हुआ्ना, परन्तु उसके मंत्री को सन्‍्देह हो गया कि सहाबदीन उसके राज्य पर भी हमला करेगा । अपनी दूसरी 
चढ़ाई में सुरत्राण सं० १२४८. चैत्र शु० १० को बनारस भ्रा घमका और उसने जैत्रचंद्र पर विजय प्राप्त की । जैत्र 
यमुना तदी में डूब कर मर गया और उसका बड़ा बेटा युद्ध में काम भाया । सुरत्नाण ने पति को धोका देने के कारण 
सुहागदेवी के प्रति भी अपमानजनक व्यवहार किया और उसके लड़के को तुरुष्क बना लिया ।' 

मेरुतूंग' ने अपने 'प्रबंध चितामणि' ग्रंथ में लिखा हूं कि काशी का जयचंद्र, जो एक साम्राज्य का भ्रधीश्वर 
ध्राज्यसाम्राज्यलक्ष्मी पालयन्‌' था, पंगु' कहलाता था। उसने एक दालापति की पुत्री सूहवा से विवाह किया था । 
इससे उत्पन्न पुत्र को युवराज उत्तराधिकारी न मानने पर सूहवा ने म्लेच्छों भ्रथवा तुरुष्कों को वाराणसी पर चढ़ाई 
करने के लिए प्रामंत्रित किया । जब नगरी को उन लोगों ने घेर लिया तब राजा ने सूहवा के पुत्र को अपने हाथी के 
ऊपर बिठा दिया और स्वयं यमुना की घारा में डूब गया। 

राजशेखर' ने भ्रपने प्रबंधकोश नामक ग्रंथ में श्रीह॒षं प्रबन्ध के भ्रन्तगंत गोविदचंद्र के पुत्र जयंतचंद्र के विषय 
में इस प्रकार लिखा है कि वह बनारस का राजा था और 'पंगुल' नाम से प्रसिद्ध था। उसने सूहवदेवी नामक एक कम 
तरुण शौर सुंदरी विधवा से विवाह किया, जो पहले कुमारपाल के राज्य भ्रणहिलपट्टन में रहने वाले शालापति की 
पत्नी थी । 'राजा जयंतचंद्र ने जब यह तय कर लिया कि राज्य का उत्तराधिकारी सूह॒वा के बेटे को न बनाकर कुमार 
मेघचंद्र को बनाया जायगा तब सूहवादेवी कुद्ध हो उठी और उसने तक्षशिला से सुरत्राण को बनारस पर हमला करने 
के लिए श्रामंत्रित किया । जयंत युद्ध में पूर्ण रूप से परास्त हो गया और उसका राज्य शत्रु ने छीन लिया । 

जयचंद्र के पिता का नाम क्या था, इस पर सब प्रबंध एक मत नहीं हैं भ्ौर न उनमें से कोई नयचंद्र के ही 
कथन से सहमत है। शभ्राधुनिक इतिहास लेखकों” ने इन राजाओं का वंशक्रम इस प्रकार रक्खा है-- 

गोविदचंद्र (ल० १११४-११५५ ई०) । 

विजयचंद्र (० ११५४५-११७० ई०) । 

जयचंद्र (८० ११७०-११६३ ई०) । 

इस क्रम के अनुसार कहा जा सकता है कि या तो प्रबंधकोश में जय और विजयचंद्र के नामों को एक मान कर 
गड़बड़ी पैदा कर दी गई है या भ्रधिक संभव हूँ कि विजयचंद्र का नाम भूल या प्रमादवश छोड़ दिया गया हो । रंभा- 
मंजरी से हमको यह भी मानना पड़ता है कि विजयचंद्र का दूसरा नाम मल्लदेव था । उसको सात रानियों तथा आ्राठवीं 
रंभा की बाबत, जिनका वर्णन नयचंद्र ने किया है, प्रबंधों में कोई उल्लेख नहीं मिलता । एक प्रबंध में एक रानी का नाम 
कर्पूरदेवी मिलता है, परन्तु रंभामंजरी में कर्पूरिका एक दासी का नाम भ्राता हैँ । जैत्रचंद्र बनारस का प्रतापी शासक 
था झौर उसकी उपाधि 'पंगु' थी, ये दोनों बातें दोनों प्रबंधग्रंथों में मिलती हें । पहले प्रबंध में उपाधि नहीं दी हुई है 


* पुरातन प्रबंध संग्रह, संपा० जिनविजय जी, सिधो जैन प्रंयमाला, २, कलकत्ता, १६३६, पु० ८८-६० 
" जिनविजय जी द्वारा सिधी प्रंयसाला में प्रकाशित, ह्यांतिनिकेतन, १९३३, पु० ११३-११४ 
* जिनविजयजो हारा सिधी प्रंथ० में प्रका०, शांतिनिकेतन, १९३५, पृ० ५४-४८ 

एच० सी० राय--वि डाइनेल्टिक हिस्ट्री प्रॉव नादंन इन्डिया, भाग १, पु० ५४८, कजकसा, १६३१ 


' भयचंत्र झौर उनका प्रथ रंभामंजरी' ४१५ 


यद्यपि भन्‍्य भनेक बातें समानरुप से पाई जाती हैं। रंभामंजरी में तथा दोनों प्रबंधों में पंगु” उपाधि की व्याख्या करीब- 
करीब एक ही ढंग से की गई है । भरत: यह बात स्पष्ट हो जाती हूं कि तयचंद्र का नायक वही है, जिसका नाम प्रबंधों 
में जैत्रचंद्र दिया हुआ है । किन्तु नयचंद्र ने 'कर्पूरमंजरी' के ढंग पर भपने सट्टक को सुन्दर बनाने के लिए उसके कथानक 
में कुछ अन्य बातें जोड़ दी हैं। रंभामंजरी का नायक, जैसा हम ऊपर संकेत कर चुके है, राजा जयचंद ही है, जिसे 
गहड़वाल बंश का भ्रंतिम शासक कह सकते हें, जिसने बनारस को भ्रपना प्रधान निवास-स्थान बताया था और जिसे 
भुहम्मद गोरी (शिहाबउद्दीन) ने परास्त किया था। इस बात का पता नहीं चलता कि लाट का मदनवर्मन्‌' कौन 
था। संभव है कि नयचंद्र ने किसी चंदेल राजा का, जिसका नाम मदनवमंन्‌ था, यहाँ उल्लेख किया है। नयचंद्र का 
यह कथन कि जैत्रचंद्र ने मदनवमंन्‌ के राज्य पर श्रपना अ्रधिकार जमाया, शायद प्रबंधों के उस वर्णन के भ्राधार पर है 
जिसमें जयचंद को मदनवर्मन्‌ के उत्तराधिकारी परमर्दि को परास्त करने वाला कहा गया है । 

नयचंद्र राजशेखर की कर्पूरमंजरी (क० मं०)का उल्लेख करता है और इस बात का दावा करता है कि उसकी 
रंभामंजरी (रं० मं०) एक प्रकार से कर्पूरमंजरी से भी श्रेष्ठतर है । रं० मं० में अनेक बातों में क० मं ० का अ्रनुकरण 
दिखाई पड़ता है । वसंत का दृश्य, जिसका वर्णन राजा, रानी तथा चारण लोग करते हें, विदूषक तथा दासी का हास्य- 
कलह, जिसमें विदृषक झपने को परंपराधिगत विद्वान लगाता है, तथा प्रकृति-वर्णन जिसके द्वारा द्वारपाल राजा के 
विरह-खिन्न चित्त को बहलाने का प्रयत्न करता है--ये सब बातें हमको क० मं० के तादुश दृश्यों की याद दिलाती है । 
कुछ भाव भी दोनों सट्टकों में एक से है, केवल कहीं-कहीं थोड़ा भ्रंतर है । दोनों में विदूषक एक विलक्षण स्वप्न देखता 
है । भ्रशोक, बकूल, तथा कुरबक वृक्षों के वर्णन दोनों में राजा के कामोद्वेग को बढ़ाने के लिए किये गये हें । दोनों 
ग्रंथों में प्रेम-पत्रों की लेखन-प्रणाली भी एक जैसी है । यहाँ तक कि दोनों में कई जगह एक से ही वाक्यों का प्रयोग 
मिलता हूँ (मिलाइये क० मं० २, ११, झौर रं० मं० १, ४०; क० मं० १, ३२-३४, तथा रं० मं० १, ४६) । 

क० मं० में कथानक बहुत संक्षिप्त है, परन्तु रं० मं० में तो नहीं सरीखा ही है। नयचंद्र के प्राकृत 
छंदों में वह प्रवाह नहीं है, जो राजशेखर के छुंदों में है । संस्कृत भाषा पर नयचंद्र का भ्रच्छा श्रधिकार 
है भ्रौर उनके संस्कृत के कुछ सुन्दर छंद (३, ३-४) वास्तव में उनकी काव्य-कुशलता को सूचित करते 
हैं। नाटक की दृष्टि से रं० मं० को सफल नहीं कहा जा सकता। एक सम्य-दर्शेक-समुदाय के सामने रंगमंच 
पर किसी राजा के द्वारा भ्पनी दो रानियों के सहित एक के बाद दूसरी के साथ काम-क्रीड़ा का दश्य दिखाना कहाँ 
तक संगत हो सकता है ! प्रेमोल्लास के कथनों में गंभीरता और संयम का विचार नहीं रक्खा गया । ये कथन 
संकेतमात्र होने की अपेक्षा भावों का खुल्लमखुल्ला प्रदर्शन करने वाले हैं। यह देख कर भ्राश्चयं होता है कि कहीं-कहीं 
नाट्यकार पात्रों के द्वारा कषनोपकथन झादि न करा कर रंगमंच के बाहर उन पात्रों के चरित्र की विवेचना करने 
लगता है (२, १८-२०, ३, ७, २१) । 

पूना की हस्तलिखित प्रति में शायद और उसी कै आधार पर रंभामंजरी की छपी हुई प्रति में उसे नाटिका 
लिखा गया है (समाप्ता रम्भामंजरी नाम नाटिका) । नयचंद्र ने रं० मं० को सट्ट या सट्टक कहा है (१, १६)। तीन 
यवनिकान्तरों में नाटक समाप्त हो जाता है, किन्तु राजा की यह महत्त्वाकांक्षा कि वह चक्रवर्ती सम्राट होगा प्ंत में 
पूर्ण नहीं मिलती, यद्यपि पहले यवनिकान्तर में राजा और रंभा का परिणय तथा दूसरे भौर तीसरे में दोनों की प्रेम- 
क्रोडाशों का वर्णन पूर्ण मिलता है । भ्रत: या तो नाटक अधूरा रह गया है या नाटककार ने प्रारंभ में सूत्रधार के मुख से 
कहलाये हुए इस कथन को कि राजा चक्रवर्ती होगा, यों ही छोड़ दिया है । नाटक का तीन यवनिकान्तरों के बाद एक 
दम से ठप हो जाना तथा भरत-वाक्य का न होना भी इसी बात को सूचित करते हें कि नाटक अ्रधूरा रह 
गया है । 


' यह नाम 'विद्वशालभंजिका' में प्रयुक्त लाट के राजा चंद्रवर्मत को याद विलाता है । 


ड१६ प्रेमी-झभिनंदस-प्रंथ 


' नयचंद्र ने भ्रपने इस नाटक में संस्कृत झौर प्राकृत दोनों का प्रयोग किया है भौर उसके विभिन्न पात्रों द्वारा 
यथानुकूल भाषा का व्यवहार विचारणीय है । नट, वसंतसेना भौर रंभा, प्रतिहारी, विदूषक तथा चेटी प्राकृत 
में बोलते है, भौर उनके कहे हुए छंद भी प्राकृत में हें। केवल एक छंद (२, १४), जो चेटी के मुख से (संस्कृत- 
माश्रित्य') कहलाया गया है, संस्कृत में है । सूत्रधार, राजा, नारायणदास तथा मंगल-पाठक संस्कृत में बोलते हैं, किन्तु 
उनके छंद संस्कृत भौर प्राकृत दोनों में होते हें। एक भाट के द्वारा प्रशंसात्मक कथन प्राकृत गद्य में कहलाया गया है । 
दुसरे भाट भ्रपने गीत संस्कृत भौर प्राकृत दोनों में कहते हें.। नान्‍दी इलोक भी दोनों भाषाओं में कहे गये हें । 

दशरूपक के भ्रनुसार ताटिका में विविध संख्या में भ्रंक होने चाहिए। इसी के भाघार पर पिछले सट्टकों की 
रचनाएं हुईं । किन्तु यवनिकान्तरों की संख्या हर जगह चार ही कही गई है । इस नियम से रंभामंजरी में सट्टक के 
लिए भ्रावश्यक लक्षण पूरे नहीं मिलते । भाषाप्रों के प्रयोग की दृष्टि से भी इसमें सट्टक के कथित लक्षण नहीं मिलते 
है, क्योंकि इसकी रचना पूर्णतया प्राकृत में नहीं हुई है । भावष्रकाशन तथा नाटकलक्षणकोष में यह मत दिया हुआ है 
कि सट्टक में राजा के द्वारा संस्क्ृत का प्रयोग कराया जा सकता है; परंतु रंभामंजरी में न केवल राजा, ग्रपितु भ्रन्य कई 
पात्र संस्कृत में ही बोलते हें । दूसरी ध्यान देने की बात यह है कि नयचंद्र ने संस्कृत बोलने वाले पात्रों के मुख से भी 
* प्राकृत का प्रयोग करवाया है। जब प्राकृत बोलने वाली चेटी संस्कृत का छंद उच्चारण करती हैं तब नाटककार 
दोष-प्रक्षालनार्थ संस्क्ृतमाश्चित्य' वाक्य लिख देता है । जब तक रंभामंजरी के ढंग के भ्रन्य कोई सट्टक नहीं मिलते 
तब तक हमको इसका सन्‍्तोषजनक उत्तर नहीं प्राप्त हो सकता कि सट्टूक में संस्कृत भौर प्रांत का सम्मिलित प्रयोग 
कहाँ तक युक्तिसंगत है, क्योंकि अब तक के उपलब्ध काव्य-लक्षण-प्ंथों में कहीं ऐसा नियम नहीं मिलता ।' 


कोल्हापुर ] 


ईद 





हम कुछ भ्रन्य सट्टकों का भ्रष्ययम कर रहे हें, उदाहरणार्थ, विदवेदवर (१८वीं श०) की 'श्ुंगारसंजरी' 
धनक््याम (१८वीं श०) कृत 'झानंदसुंदरी' इत्यादि। रझवबास (१७वीं द्ा०) लिखित चन्प्रलेखा सट्टक की, जिसका 
झालोचनात्मक झध्ययत हम तेयार कर रहे हे, भूमिका में उपर्युक्त सट्टकों को भी विवेलना ध्रंप्रेजी में दी जायगी । 


प्राकृत ओर संस्कृत पंचसंग्रह तथा उनका आधार 
श्री हीरालाल जैन सिद्धान्तशास्त्री 


वतंमान जैन साहित्य में पंचसंग्रह' नाम के तीन ग्रन्थ उपलब्ध हें, जिनमें दो दिगम्बर ग्रंथ हैं भ्ौर एक इवेताम्बर। 
इवेताम्बर पंचसंग्रह चन्द्रषि महत्तर ने पूर्वाचायों द्वारा रचे गये शतक, सप्ततिका, कषायप्राभृत, सत्कमंप्राभुत और कमें- 
प्रकृति नामक पांच ग्रन्थों के भ्राधार पर प्राकृत गाथाप्रों में रचा है श्रौर उसकी एक संस्कृत टोका भी स्वयं रची है, जो 
कि मुक्ताबाई ज्ञानमंदिर डभोइ (गुजरात) से प्रकाशित हो चुकी है । दोनों दिगम्बर पंचसंग्रहों में से संस्कृत पंच- 
संग्रह ग्रमितगति प्राचायंकृत है श्रौर 'माणिक्चंद ग्रन्थमाला' से प्रकाशित हो चुका है । प्राकृत पंचसंग्रह किसी श्रज्ञात 
आचाये की रचना है भ्रौर यह ग्रन्थ अ्रभी तक अप्रकाशित है । इन दोनों दिगम्बर पंचसंग्रहों के मिलान करने पर यह बात 
स्पष्ट रूप से ज्ञात हो जाती हू कि प्राकृत पंचसंग्रह को सामने रखकर ही भ्राचार्य भ्रमितगति ने संस्कृत पंचसंग्रह की 
रचना की है । दोनों ही पंचसंग्रहों में १ जीवसमास', २ प्रकृतिसमुत्कीर्तन, ३ कर्मबन्धस्तव, ४ शतक श्रौर ५ सप्ततिका 
नाम के पाँच प्रकरण है । प्रथम के तीन प्रकरणों में भ्पने नामों के भ्रनुरूप विषयों की चर्चा की गई है। चौथे झौर पाँचवें 
प्रकरणों के नाम दोनों ही पंचसंग्रहका रों ने किस दृष्टि से रखे हें, यह बात सहसा ज्ञात नहीं होती--विशेषकर उस दशा 
में जब कि दोनों ही पंचसंग्रहों में उक्त प्रकरणों की पद्यसंख्य/ क्रमश: ३७५; ५१८ और ४५०; ५०२ हैं। श्रागे चल 
कर उनके नामकरण पर विशेष प्रकाश डाला जायगा। 


(१) संस्कृत पंचसंग्रह का आधार क्‍या है ! 


सर्वप्रथम यहां कुछ ऐसे श्रवतरण दिये जाते है, जिनसे दोनों दिगम्बर पंचसंग्रहों का अरघाराधेयपना निविवाद 
माना जा सके। 


विगम्बर प्राकृत और संस्कृत पंचसंग्रह की तुलना 
प्रथम जीव-समास प्रकरण में से-- 


१ 


छद्व्व णव पयसर्थे दव्बाइ चउब्विहेण जाण॑ते। 
बंदित्ता अरहंते जीवस्स परूवणं वोच्छ ॥१॥ प्राह्ृतपंचसं० 
ये थदू द्रब्पाणि बुध्यन्ते द्रध्यक्षेत्रादिभेदतः। 
जिनेशांस्तांस्त्रिणा नत्वा करिष्ये जोवरूपणम्‌ ॥३॥ संस्कृतपंचसं० 


२ 


सिक्‍खा किरिझोवएसा प्रालावगाही सणोवलंबेण । 

जो जीवो सो सच्णी तव्विवरीओ झसण्णी य ॥१७३॥ प्राकृतपंच० 

शिक्षालापोपवेशानां प्राहको यः समानसः | 

सः संशी कथितोध्सक्षी हेयादेयाविषेत्रकः ॥३१६।॥ संस्कृतपंथ० 
अरे 


डश्द 


प्रेमी-मभियंदन-प्रंथ 
द्वितीय प्रकृति समृत्कीतंन प्रकरण में से-- 
१ 


पयडिवियंघणमुक्क॑ पयडिसरूव विसेसदेसयरं । 

पणविय वोरजिणिदं पयडिसमुक्कित्तणं वुच्छं ॥१॥।प्राकृतपंच० 

यो शात्वा प्रकृतीदेंधो दरघवान्‌ ध्यानवकछिना । 

त॑ प्रजन्‍्य महावीर॑ कियते प्रकृतिस्तवः ॥१॥/संस्कृतपंच ० 
२ 

साइयरं बेवा वि य हस्सादि चउक्क पंच जाईशो । 

सठा्ण संघडणं छ छकक्‍क चउक्क झाणपुव्वी य॥११॥ 

गइचउ दो य सरीर॑ गोयं ज य दोण्णि हंगवंगा य । 

दहू जुबलाणि तसाई गयणगइवबुर्ग विसिट्ुपरिवसा ॥१२॥ प्राकृतपंच० 

हे बेशे गतयों हास्यचतुष्क॑ हे नभोगतो। 

घद्के संस्थान--संहत्योगोत्रे वेक्रियिकद्मस्‌ ॥४५॥ 


चतुष्कमानुपूर्णीणां वश पुस्मानि जातयः । 
झौदारिकदथं बेदा एताः सपरिवृत्तयः ॥४६॥ संस्कृतपंच० 


तृतीय कमेबन्धस्तव प्रकरण में से-- 


१ 
कंचणरूप्पदवाणं एयत्तं जेम भ्रणुपवेसो त्ति। 
प्रण्णोण्णपवेसाणं॑ तह यंधं॑ जीवकस्साणं ॥२॥ प्राकृतपंच० 
परस्परप्रदेशानां प्रवेशो जोीवकर्ंणो: । 
एकत्वकारको बंधो रक्‍्स-कांचनयोरिव ॥६॥ संस्कृतपंच० 
२ 
छिज्जइ पढ़म॑ बंधो कि उदझो किच दो वि जुगयं कि । 
कि सोबएण बंधों कि वा अब्रण्णोदएण उभ्रएणं ॥६६॥ 
सांतरणिरंतरों वा कि वा बंधो हवेस्ज उभय॑ं वा । 
एवं णवबिह॒पण्हूं कमसो बोच्छामि एयं तु ॥६७॥ प्राकृतपंच० 
कि प्राक्‌ विच्छिधते बन्धः कि पाक: किमुभौ समस्‌ । | 
कि स्वपाकेन बंधोष्स्यपाकेनोभयभाषि किस्‌ ॥७८॥ 
सान्तरोध्नंतरः कि कि बंघों द्वेधा प्रवर्तते। 
इत्येब नवधा. प्रदनक्मेणास्त्येतदुत्तरम्‌ ॥७६॥ संस्कृतपंच० 


प्राकृत और संल्कृत पंचसंप्रह तथा उतका भ्राधार 
चतुर्थ शतक प्रकरण में से-- 
4 
सुणह इह जोवगुणसण्णिएसु ठाणेसु सारजुत्ताशों । 
बोच्छ॑ कदिवहवाशो गाहाप्नो दिद्विबादाशों ॥३॥ प्राकृतपंच० 


दृष्टियादावपोदब॒त्य वक्ष्यन्ते सारयोगिनः । 
इलोका जोवगुणत्यानगोचराः: कतिचिन्मया ॥२॥ संस्कृतपंच० 


ब्‌ 
तिरियगईए चोहस हवंति सेसासु जाण दो दो दु । 
मरगणठाणस्सेवं_ णेयाणि समासठाणाणि ॥६॥ प्राकृतपंच० 


तियंग्गतावशेबाणि हे संशिस्थे गतित्रये । 
जोवस्थानानि नेयानि सन्‍्त्येब॑ मार्गणास्वषि ॥५॥ संस्कृतपंच० 


रे 
उम्मग्गवेसभो सम्मग्गणासभो गृढहिययमाइललो । 
सढसोलो य ससल्‍लो तिरियाउ णिबंधए जीवों ॥१२०७॥ प्राकृतपंच० 
उन्सार्गवेशको सायी सहशल्यो सार्गदूषकः । 
प्रायुरजंति तेरदर्तन शठो सूढ़ो दुराशयः ॥७८॥ संस्कृतपंच० 


डे 


पयडी एत्य सहायो तस्स अ्रणासो ठिंदी होज्ज । 
तस्स य रसोष्णुभाश्ो एत्तियमेसों पदेसो बु ॥५१०॥ प्राकृतपंच० 
स्वभाव: प्रकृतिज्ञेंया स्वभावादच्युतिः स्थितिः । 
अनुभागो रसस्तासां प्रदेशोंइशावधारणम्‌ ॥३६६॥ संस्कृतपंच० 


भर 
एसो बंघसमासो पिडक्लेबेण बण्णिश्ों कि थि। 
कस्मप्पवादसुयसायरस्स णिस्संदसेत्तो. बु ॥५१६॥ 
बंधविहाणतमासो रइझो श्रप्पसुयमंदमदिणा हु । 
ते बंध-मोक्शरुतला प्ूरवूगं परिकहेंतु ॥५१७॥ प्राकृतपंच० 
कमंप्रवादाम्दूधि विस्दुकल्पश्चतुविधो बंधविधि: स्वश्ञक्स्या। 
संक्षेत्रो य: कथितो मयापसोौ विस्तारणीयो महतीयबोधैः ॥३७३॥ संस्कृतपंच० 


पंचम सप्ततिका प्रकरण में से--- 


१ ४ 
जमिऊकण जिनिवाणं वरकेवललद्विसुक्जपसाणं |. 
वोच्छ॑ सत्तरिभंग॑ उबहद वीरणाहेण ॥१॥ 


४२० प्रेसी-अभिनंदस-प्रथ | 
सिद्धपरदेहि महत्यं बंधोदयसंतपयशिठाणानि । 
बोल्छ॑ सुण संलेबेण णिससदं॑ विद्विबादादो ॥२॥ प्राकृतपंच० 
मंत्याज्ुमहुती. भेंबर्या घातिकस्मषघातिनः । 
स्वदाक्स्यां सप्तति वधक्ष्ये बंधभेदावबुढ़ये ॥१॥ 
बन्धोदयतत्वानां.. सिद्धपबेदुष्टिवादपायोथेः । 
स्थातानि प्रकृतोनामुवृधुत्यः समासतो बढ्ष्ये ॥२॥ संस्कृतपंथ० 


२ 
इगिवीस॑ पणुवीस॑ सत्तावीसट्टवीसमुगुतीस । 
एए उदयद्वाणा वेबगइसंजुया पंच ॥१८१॥ 
२११२४॥२७॥२८।२९॥। प्राकृतपंच० 
* शस्त्येकपंचसप्ताष्टनवात्ा विधति: क्रमात्‌ । 
तासनो दिवौकसां रीतावुदये स्थानपंचकम्‌ ॥२०६॥ 
२११२५१२७॥२८२६। संस्कृतपंज० 


हब 


झह सुठिय सपलजयसिहर भरयणिय्वससहाबसिद्धिसुल । 

भणिहमव्वाबाहूं तिरयणसारं झणुहबंति ॥५००॥ प्राकृतपंच० 
रत्मजयफलं प्राप्ता निर्याधं कर्मवर्जिताः। ' 

लिविशंति सुख सिद्धास्त्रलोकशिखरस्थिताः ॥४७७॥ संस्कृतपंच० 


उपरिलिखित अवतरणों से यह बात तो पूर्ण रूप से निश्चित हो जाती है कि भ्रमितगति के पंचसंग्रह का श्राधार 
प्राकृत पंचसंग्रह है । यद्यपि यहाँ यह ग्राशंका की जा सकती है कि संभव है कि संस्कृत पंचसंग्रह को सामने रखकर 
प्राकृत पंचसंग्रह की रचना की गई हो, तथापि इसके विरुद्ध कितने ही प्रमाण हें, जिनसे प्राकृत पंचसंग्रह ही पृर्वकालीन 
सिद्ध होता है । उनमें से सबसे बड़ा प्रमाण धवला टीका में इस ग्रंथ की गाथाओं का 'उकतं च' के रूप में पाया जाता 
है । इतना ही नहीं, एक स्थल'पर तो धवल।कार ने तह जीवसमासए वि उत्त' कह कर छप्पंचणव विहाणं' इत्यादि 
गाथा उद्धृत की हैं, जो कि स्पष्टतः अपनी अन्य गाथाओ्रों के समान प्राकृत पंचसंग्रह के जीबसमासनामक प्रथम 
प्रकरण की १५९वीं गाथा है ।. 


(२) घतक और सप्ततिका नाम क्‍यों ! 


संस्कृत पंचसंग्रह की रचना प्राकृत पंजसंग्रह के आधार पर हुई हे, इतना स्पष्टत: ज्ञात हो जाने पर भी यह सन्देह 
तो अवशिष्ट रह ही जाता है कि पंचसंग्रह के चौथे प्रकंरण का नाम शतक और पाँचवें का नाम सप्ततिका क्‍यों रक्खा गया? 
भारतीयसाहित्य में पद्यसंख्या के श्राधार पर ग्रन्थ के नाम रखने को प्राचीन परिपाटी भ्रवद्य रही है मगर पंचसंग्रह 
के इन दोनों ही प्रकरणों की पद्मयसंख्या इतनी भ्रधिक है कि सहसा वैसी कल्पना करने का विचार मन में नहीं उठता । 


' देखो घट्लंडागम, पुस्तक ४, पृष्ठ ३१५, उक्त पृष्ठ पर 'जीवसमासाएं पाठ अशुद्ध छपा है, 'जोब- 
ससासए पाठ ही वहां होना चाहिए (--लेखक 
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पद प्राकृत पंचसंग्रह का गंभी रता के साथ सूध्षम दृष्टि से भ्रष्ययन करने पर कुछ गाथाएँ ऐसी झ्रच्य प्रतीत हुईं, जो भर्थ 
का पिष्ट-पेषण या सामान्यतः: निरूपित वस्तु का विशेष निरूपण करने वाली थीं। इन दोनों कारणों से हमने यह 
कल्पना की है कि संभव है कि इन दोनों प्रकरणों की मूल गायाएँ क्रश: १०० भौर ७० रही हों, और इसी कारण उन 
प्रकरणों के क्रय: शतक' और 'सप्ततिका' नाम पड़े हों। इस कल्पना को सामने रखकर जब हमने इवेताम्बर संस्थाभों 
से मुद्रित 'सतक' और सत्तरी' नामके दो प्रकरणों से मिलान किया तो इस बात में कोई सन्देह नहीं रह गया कि उक्त 
प्रकरणों की क्रमशः १०० और ७० गाथाप्रों को भ्राधार बनाकर रचे गये होने के कारण ही पंचसंग्रहकार ने कृतज्ञता 
प्रकाशनाथं उन दोनों प्रकरणों के वे ही नाम रख दिये हैं। 

यहाँ उक्त दोनों प्रकरणों में से कुछ प्रवतरण दिये जाते है, जिनसे उक्त कल्पना असंदिग्ध सिद्ध होती है । 
प्राकृत पंचसंग्रहकार ने उक्त दोनों प्रकरणों को ज्यों-का-त्यों श्रपना लिया है भ्नौर दोनों ही प्रकरणों की समस्त गाथाझ्रों 
पर भाष्यगाथाएँ रची हैँ, जिसका विशद ज्ञान तो मूलग्रन्थ के प्रकाश में आ्राने पर ही हो सकेग। । यहाँ शतक' झौर 
सप्ततिका” प्रकरण की गाथाझ्ं को मूलगाथा और पंचसंग्रहकार द्वारा रचित गाथओं को भ्राष्ययाथा नाम देकर 
उल्लेख किया जाता है:-- 


१ शतक प्रकरण में से-- 
१ 


मूलगाथा--एयारसेसु ति त्ति य दोसु चउक्क॑ थ वारमेक्कम्सि । 
जीवसमासस्सेदे उवशोगविही मुरणेयव्वा ॥२०॥ 


इस गाथा का पंचसंग्रह के इस प्रकरण में २०वाँ स्थान है भ्रौर झतक प्रकरण में €वाँ । इसके श्रर्थ- 
स्पष्टीकरण के लिए प्राकृत पंचसंग्रहकार ने १९ भाष्यगाथाएँ रची हें, जिनमें से प्रारंभिक दो गाथाएँ यहाँ दी 
जाती हें:-- 
भाष्यगाथा--महसुझ प्रण्णाणाईं झ्रचक्खु एयारसेसु तिण्णेव । 
चक्‍्खसहिया तेल्चिय बउरक्‍्खे पझ्रसण्णिपफ्जते ॥२१॥ 
मइ सुय झोहिदुगाईं सण्णि श्रपज्जतएसु उदयपश्ोगा । 
सब्ये थि सण्णिपुण्णे उबझ्योगा जीवठाणेसु ॥२२॥ 
विषय के जानकार पाठक जान सकेंगे कि हन दो गाथाओओं में मूलगाथा के 'एयारसेसु तित्तिय दोसु चउक्क॑ च' 
इतने श्रंश का ही भ्रर्थ व्याख्यात हुआ है । 
२ 


समूलगाया--अ्षिरय-पझंता दसयं विरयाविरयंतिया दू चत्तारि। 

छणज्येव. पा्रतसंता एया पुण॒ प्रप्पससंता ॥३०६॥ 

भाष्यगाधा--विवियकसायथउठक्क सणुयाऊ सणुयहृग थे उराल। 
तस्स ये झंग्रोबंग॑ संघधणाई  झविरयस्स ॥३१०॥॥ 
तइयकसायअउक्क॑ विरयाजिरयस्मि बंधवोषिछण्णो । 
साइयरसरइ सोयं तह जेव व श्रथिरमसुहं लव ॥३११॥ 
अज्जसकिसी य तहा पमततिरयम्हि बंधयोच्छेदो । 
बेजाउम॑ च एयं पमत्त-हइयरम्हि जायब्यों ॥३१२॥ 


४२२ प्रेसी-ह्रभिनंदत-प्रंज 


इन तीन भाष्यगाथाओों में से प्रथम भाष्यगाया द्वारा मूलगाया के प्रथम चरण का, दूसरी गाथा के पूर्वार्ध से 
द्वितीय चरण का, भर उत्तराध॑ तथा तीसरी गाथा के पूर्वार् से तीसरे चरण का, तथा तीसरी गाथा के ही उत्तरा्द्ध 
से मूल गाया के चौथे चरण का भअर्थ-व्याख्यान किया गया है । इस प्रकार एक मूल गाथा का तीन भाष्यगाथाझं से 
अर्थ स्पष्ट किया गया है । इस तरह उक्त गायों में मूल गाथाओ्ं और भाष्यगाथाझों का भेद स्पष्ट दृष्टिगोचर हो 
जाता है । 


२ सत्तरी प्रकरण में से--- 
१ 


मलगाथा--बावीसमेक्कतीस॑ सत्तारस तेरसेव णव पंच । 
चउठ तिय बुयं ल एयं बंधट्टाणाणि मोहस्स ॥२५॥ 

भाष्यगाधा--मिच्छस्मि या वावीसा सिच्छा सोलह कसाय बेदो य । 
हस्सा जुयलेश्कणिदा भएण विविए दु मिच्छसंदूणा ॥२६॥ 
पढ़मचउक्केणित्यी रहिया भिससे झ्विरयसम्भे य। 
विविएणूणा देसे छठे तइऊण सत्तमट्ठे यथ॥२७॥ 
अरइ-सोएणणा परम्मि पुंवेय-संजलणा । 
एगेगूगा एवं वह द्वाणा मोहबंधस्सि ॥२८॥ 


र्‌ 


समूलगाथा---अट्टुसु पंचसु एगे एय दुय दस य मोहबंधगमे । 
लिय चठ णव उदयगदे तिय तिय पष्णरस संतम्मि ॥२६२॥ 


भाष्यगाया--सत्त भ्रपज्जसेसु य पज्जते सुहुम तह य भ्रहुसु य । 
वावीसं बंधोदय संता पृण तिष्णि पढमिल्ला ॥२६३॥। 
पंचसु पज्जत्तेसु पन्‍्जसयसण्णिणाम्ग वज्ज । 
हेंट्टिम दो चड तिण्णि य बंधोदयसंतठाणाणि ॥२६४॥ 
दस णव पंण्णरसाई बंधोदयसंतपयडिठाणाणि । 
सण्जिपज्जसयाणं संपुण्णा इसि बोहब्या ॥२६५॥ 


विषय से परिचित पाठक भलीभांति जान सकेंगे कि एक-एक मूलगाथा के श्रर्थ को किस प्रकार तीन-तीन 
भाष्यगाथाश्रों द्वारा स्पष्ट किया गया है। 


इस प्रकार यह मानने में कोई भी संदेह नहीं रह जाता है कि प्राकृत पंचसंग्रहकार ने मूल प्रकरणों के नाम को 
अक्षण्ण रखने के लिए ही वही के वही नाम दे दिये हे भौर ये दोनों प्रकरण-ग्रन्थ ही पंचसंग्रह के चौथे-पाँचवें संग्रह 
केभ्राधार हें।... 


(३ ) शेष अधिकारों के आधारों की छानबीन 


प्राकृत पंचसंग्रह के प्रकृतिसमुत्कीतंन नामक द्वितीय प्रकरण का श्राघार स्पष्टतः षट्खंडागम की प्रकृति- 
समुत्कीतंन नाम की चूलिका है, जो कि मुद्रित षट्खंडागम के छठवें भाग में सन्चिहित है। इस चूलिका के समस्त 
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सूत्रों को यहाँ ज्यों-का-त्यों उठाकर रख दिया गया है । केवल जहाँ-कहीं कहने मात्र को 'जं' या त॑' में से कोई एक 
शब्द को छोड़ दिया गया है । इस विषय में यहाँ इतना ही कहना पर्याप्त होगा कि जिन्हें इसमें लेशमात्र भी संदेह हो 
वे मूल से मिलान करके देख सकते हें। 

प्राकृत पंचसंग्रह के प्रथम जीवसमास भौर तृतीय क्मंप्रकृतिस्तव नामक प्रकरणों का भ्राधार क्या है, यह भरभी 
तक स्पष्टतः ज्ञात नहीं हो सका । संभव है कि ये दोनों प्रकरण प्राकृत पंचसंग्रह के कर्ता ने स्वतंत्र ही रचे हों भ्रौर यह 
भी संभव हो सकता है कि इन दोनों प्रकरणों की बहुत सी गाथाएँ ग्राचाय-परंपरा से चलो श्रा रही हों भौर प्राकृतपंच- 
संग्रहकार ने उन्हें सुव्यवस्थित रूप से इस ग्रन्थ में निबद्ध या संग्रह कर दिया हो; क्योंकि पंच संग्रह' इस नाम से उक्त 
बात की ध्वनि निकलती है । फिर भी इतना तो निविवाद कहा ही जा सकता है कि “बंघधस्वामित्व' और 'बंधविधान' 
ये दोनों खंड षट्खंडागम में श्राज भी उपलब्ध हे भ्रौर बहुत संभव है कि पंचसंग्रहकार ने इन दोनों के आधार पर 
इन दोनों प्रकरणों की स्वतंत्र पद्य-रचना की हो । इन दोनों प्रकरणों का सीधा संबंध किस-किस' ग्रंथ से रहा है, यह 
बात भ्रद्यापि श्रन्वेषणीय ही है । 


(9) प्राकृत पंचसंग्रह का कर्ता कौन ! 


प्रस्तुत ग्रन्थ के श्राधार-संबंधी इतनी छानबीन कर चुकने के बाद अ्रब प्रदन उठता है कि प्राकृत पंचसंग्रह का 
रचयिता या संग्रहकार कौन है ? 

पर्याप्त अन्वेषण करने के बाद भी भ्रभी तक उक्त ग्रन्थ के रचयिता के विषय में कुछ भी निर्णय नहीं किया जा 
सका, हालांकि दो-एक श्राचार्यों के श्रनुमान के लिए कुछ प्रमाण भ्रवश्य मिले हैं; पर जब तक इस विषय के काफी 
स्पष्ट और पृष्ठ प्रमाण नहीं मिल जाते तब तक उनके ताम का उल्लेख करना उचित नहीं । 


(५) प्राकृत पंचसंग्रह का निर्माश-काल 


यद्यपि जब तक ग्रन्थकार के नाम का निर्णय नहीं हो जाता है तब तक उसके रचना-काल का निर्णय करना 
भी कठिन कार्य ही है, तथापि एक बात तो सुनिश्चित ही है कि यह ग्रन्थ मूल शतक' प्रकरण के पीछे रचा गया है । 
मूल 'शतक' प्रकरण के रचयिता आचार्य 'शिवश्षर्म' हे, जैसा कि इस ग्रन्थ की चूणि बनानेवाले भ्रज्ञात नामधेय आचाय॑ 
ने भ्रपनी चूणि का प्रारंभ करते हुए लिखा है:-- 

कण कय्य सतग पगरणं ति ? हाब्द-तर्क-स्यायप्रकरण-कर्मप्रकृतिसिद्धान्नविजाणएण प्रणेगवायसमालड- 
विजएण शिवसम्मायरियणामधेम्जेण कयय ति। कि परिसाणं ? गाहापरिसाणेण सयमेत्त ।' 

झ्राचायं शिवशार्म का समय यद्यपि ग्रद्यावधि सुनिश्चित नहीं हो सका है, तथापि विद्वानों ने विक्रम की पाँचवीं 
शताब्दी में होने का अनुमान किया है ! इसलिए शिवशर्म आचाय॑ के पश्चात्‌ और धवल टीका के कर्ता श्राचायं वी रसेन 
के पूर्व किसी मध्यवर्ती काल में प्राकृतपंचसंग्रह का निर्माण हुआ है, इतना भ्रवश्य सुनिश्चित हो जाता हैं । 
घवला टीका की समाप्ति का काल दक सं० छरे८ है। 


चौरासी, (मथुरा) ] 


आचाय॑ श्री हरिमद्र सूरि ओर उनकी 
समरमयह्ला कहा... 


सुनि पुष्यविजय 


जो इच्छइ भवविरहूं, भवविरहूं को न बंधए सुयणो । 
समयसयसत्यकुसलो, समरसियकू। कहा जत्स ॥ 
दाक्षिण्यादु आचाय॑ श्री उद्योतनसूरि महाराज ने भ्रपनी प्राकृत कुवलयमाला कथा के प्रारम्भिक प्रस्तावना- 
ग्रन्थ में भ्रनेक प्राचीन मान्य श्राचार्य श्लौर उनकी करंतियों का स्मरण किया है झौर इस प्रसंग में उन्होंने प्राचाय॑ श्री 
हरिभद्रसूरि, (जिनको, विरह अ्रंक होने से विरहांक झ्राचायं माना जाता है) और उनकी समरमयझूरा कहा का भी 
स्मरण किया है । यही उल्लेख मैंने इस लेख के प्रारम्भ में दिया । 
इस उल्लेख को देखते हुए पता चलता है कि आचार्य श्री हरिभद्रसूरि महाराज ने समरमयजूत कहा नाम 
का कोई कथाग्रल्य बनाया था। श्राचायं श्री हरिभद्वसूरि की कृतिरूप प्राकृत कथाग्रन्य समराइच्च कहा मिलता हे, 
परन्तु समरभयकुष कहा ग्रन्थ तो श्राज तक कहीं देखने या सुनने में नहीं भ्राया है। भ्रतः यह ग्रन्थ वास्तव में कौन अन्थ 
है, इस विषय की परीक्षा इस भ्रतिलघ्‌ लेख में करना है ! 
मुझे पूरा विश्वास हो गया है कि प्राचायं श्री उद्योतनसूरि जी ने समराइल्‍छ कहा को ही समरसयज्भूत कहा 
नाम से उल्लिखित' किया है। प्रश्न यह उपस्थित होगा कि---समराइच्वकहा इस नाम में समर-|-आाइच्च शब्द हें 
तब समरमियंका नाम में समर--मियंका शब्द हें। श्राइच्च का श्रथ सूर्य है तब मियंक--(सं० मृगाद्धु) का अर्थ 
प्रचलित परिभाषा के रूप में चन्द्र होता है। शभ्रत: समराइच्च और समरमियंक ये दो नाम एक रूप कैसे हो सकते 
हैं ? और इसी प्रकार समराइच्चकहा एवं समरमियंका कहा ये दो ग्रन्थ एक कंसे हो सकेंगे ? इस विवादास्पद 
प्रदन का उत्तर इस प्रकार है-- 
जैन प्रतिष्ठाविधि के ग्रन्थों को देखने से पता चलता है कि एक ज़माने में चन्द्र की तरह आ्रादित्य---सूर्य को 
भी शज्षांक, मृगांक आदि ताम से पहचानते थे । जैन प्रतिष्ठाविधान भ्रादि के प्रसंग में नव ग्रहों का पूजन किया जाता 
है । इसमें नव ग्रहों के नाम से श्रलग-अलग मन्त्रोच्चार होता है । इन मन्त्रों में सूय॑ का मन्त्र श्राता है वह इस प्रकार है-- 


“७ ही पाक्ाकू सूर्याय सहज्किरिणाय भसो नमः स्वाहा! 

इस प्राचीनतम मल्त्र में सूर्य या आदित्य को 'शह्मादु विशेषण दिया गया है । इससे पता चलता है कि 
एक जमाने में चन्द्र की तरह सूर्य को भी शशाड्थू, मुगाद्ध श्रादि नाम से पहचानते थे। अधिक सम्भव है कि इसी 
परिपाटी का अनुसरण करके ही श्राचायं श्री उद्योतनसूरि ने अ्रपने कुवलयमाला कहा ग्रन्थ की प्रस्तावना में 
समराइश्च कहा ग्रन्य को ही सनरमयकू। कहा नाम से उल्लिखित किया है । 

इस प्रकार मुझे पूर्ण विव्वास है कि समराइक्च कहा शोर समरमयऊूत कहा ये दोनों एक ही ग्रन्थ के नाम हें। 
झहमदाबाद 


'सगवती आराधना' के कर्ता शिवार्य 


श्री ज्योतिप्रसाद जेन एम० ए०, एल-एल० बी० 


आराधना, मूलाराधना अथवा भगवती शझ्राराधता नामक ग्रन्थ मुनियों के आचार का एक प्रसिद्ध लब्धप्रतिष्ठ 
प्राचीन प्राकृत प्रन्थ है । इसके मूल रचयिता श्राचायं शिवार्य थे। श्रनेक प्राकृत एवं संस्कृत टीकाएँ इस ग्रन्थ पर 
रची गईं, जिनमें से कितनी ही झ्राज भी उपलब्ध हैँ। श्रनन्तकीति ग्रन्थमाला बम्बई से प्रकाशित भगवती भ्राराधना' 
को श्रद्धेय पं० नाथूराम जी प्रेमी कृत भूमिका तथा प्रेमी जी के तत्सम्बन्धी भ्रन्य लेखों तथा 'आ्रराधना और उसकी 
टीकाएँ',' यापनीय साहित्य की खोज” इत्यादि से उक्त ग्रन्थ के अन्त:करण, उसकी विभिन्न टीकाओं एवं टीकाकारों 
के सम्बन्ध में पर्याप्त जानकारी प्राप्त हो जाती है, किन्तु मूल लेखक के विषय में, जितना कि वे अपने ग्रन्थ में स्वयं 
प्रकट करते हें, उससे अधिक विद्योष ज्ञान नहीं होता । 

ग्रन्थ के अन्त में २१६१ से २१६६ पर्यन्त गाथाओं में ग्रन्थकार भ्राचायं ने श्रपना जो निजी परिचय दिया 
है, वह इस प्रकार है--“भार्यजिननन्दिगणि, भ्रार्यसवंगुप्तगणि, श्राय॑ मित्रनन्दिगणि के चरणों के निकट जल सूत्रों भौर 
और उनके भ्र्थ को भ्रच्छी तरह समभ कर पूर्वाचार्यों द्वारा निबद्ध की हुई रचना के भ्राधार से पाणितलभोजी शिवार्य 
ने यह आ्राराधना स्वशक्त्यनुसार रची है । श्रपनी छक्मावस्था भ्रथवा ज्ञान की अपूर्णता के कारण इसमें जो कुछ 
प्रवचन-विरुद्ध लिखा गया हो, उस पदार्थ को भली प्रकार समभने वाले प्रवचन वात्सल्य के भाव से शुद्ध करलें । 
इस प्रकार भक्तिपूर्वक वर्णित भगवती भ्राराधना संघ तथा शिवाय को उत्तम समाधि प्रदान करे। इत्यादि ।”' 

उपर्युक्त गाथाप्नों से इतना ही स्पष्ट है कि 'भगवती आराधना ' के कर्ता पाणितलभोजी---प्रत: एक दिगम्बर 
जैनाचायें---शिवाय थे। उनके शिक्षागुरु श्रायंजिननन्दिगणि, भ्रायंसवंगुप्तगणि तथा श्रार्यमित्रनन्दिगणि थे। इनके 
दीक्षागुरु इन्हीं तीन भ्राचायों में से कोई एक थे अथवा भ्रन्य कोई भ्राचाय॑ थे, यह निश्चित नहीं है । ग्रन्थ का आधार 
तद्विषयक सूलसृत्न एवं पूर्वाचार्यों द्वारा निबद्ध कतिपय रचनाएँ थीं । ) 

ग्रन्थ की अ्रनेक प्राकृत-संस्कृत टीकाश्रों में श्रपराजितसूरि कृत 'विजयोदया', दूसरी प्रमित गत्याचाय कृत 
(११वीं शताब्दी) तथा तीसरी पं० श्राशाधर जी कृत (१३वीं शताब्दी) विशेष प्रसिद्ध हें। इनमें से प्रपराजित 
सूरि की विजयोदया टीका सबसे प्राचीन है । श्रद्धेय प्रेमी जी के भ्रनुमानानुसार वह श्राठवीं शताब्दी विक्रम के पूर्व 
की ही है, किन्तु भ्रपरा जितसूरिके सम्मुख भी इस ग्रन्थकी भ्रन्य प्राकृत-संस्कृत टीकाएँ मौजूद थीं झौर प्राकृत टोकाशों 
का समय छुठी शताब्दी के लगभग समाप्त हो जाता है । अ्रतः ग्रन्थ की सर्व प्राचीन प्राकृत टीका कम-से-कम छठी 
शताब्दी की अवश्य रही होगी और इस प्रकार मूल ग्रन्थ का रचना काल भी ईस्वी सन्‌ पाँचवीं, छठी शताब्दी के 
पूवं का ही होना चाहिए । 

वास्तव में कुछ प्रमाण इस झोर संकेत करते हें कि यह रचना सम्भवत: ईस्बी पूर्व प्रथम शताब्दी की होनी 
चाहिए । | 

यह ग्रन्थ दिगम्बर सम्प्रदाय में प्रारम्भ से ही बहुमान्य रहा है श्रौर इसकी प्रायः सब उपलब्ध टीकाएँ 
दिगम्बराचार्यों द्वारा ही रची हुई हें। लेखक का 'पाणितलभोजी” विशेषण भी उनका इवेताम्बर साधु न होकर 
दिगम्बर मुनि होना ही सूचित करता है; परन्तु प्रचलित दिगम्बर मान्यताओं के कुछ विरोधी विचार भी उसमें 


' जैन साहित्य और इतिहास, १० २३ तथा प्तेकान्त वर्ष ९, पृ० १४४, २०६ 
* झनेकान्त वर्ष ३, पु० ५६ 
भ्र्ट 
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मिलते है। वास्तव में शिवाय की विचारधारा न द्वेताम्बर ही थी भ्रौर न पूर्णत: दिगम्बर ही, वरन्‌ वह एक तीसरे 
ही जैनसम्प्रदाय---य[पनीय संघ'-की ही मान्यताओं के श्रनुकूल एवं श्रधिक निकट प्रतीत होती है। पूज्य प्रेमी जो 
ने यह भलीभति सिद्ध कर दिया है कि 'प्राराघना' के प्रसिद्ध प्राचीोत टीकाकार भ्पराजितसूरि यापनीय ही थे भौर 
सातवीं शताब्दी ई० के वैयकरण शाकंटायन भी, जिन्होंने शिवाय के गुरु सवंगुप्तका ससम्मान उल्लेख किया है, 
यापनीय थे ।' ऐसी दक्शा में शिवाये का स्वयं का भी यापनीय संघ से सम्बन्ध होना कोई भ्राइचर्य की बात नहीं । 

देवसेनाचायं कृत दर्शनसार' के अनुसार यापनीय संघ की स्थापना विक्रम संवत्‌ १४८ (सन्‌ ६१० ) में 
श्री कलश नामक भ्राचायं ने की थी । इसके दस-यारह वर्ष पूर्व सन्‌ ७६ श्रथवा ५१ ई० में, दिगम्बर-श्वेताम्बर दोनों 
ही सम्प्रदायों की अ्रतृश्रुति के अनुसार, उक्त दोनों सम्प्रदायों के बीच का भेद पुष्ट हो चुका था और उनकी एक 
दूसरे से पृथक्‌ स्वतन्त्र सत्ता स्थापित हो चुकी थी। यापनीय संघ के प्राथमिक भ्राचार्य इन दोनों ही सम्प्रदायों में 
मान्य थे। श्रतः इसमें कोई सन्देह नहीं रह जाता कि ईस्वी पूर्व की भ्रन्तिम शताब्दियों में, जहाँ एक भोर दिगम्बर- 
इवेत।म्बर मतभेद चल रहे थे, वहाँ दूसरी ओर एक स्वतन्त्र विचारधारा इन दोनों के समन्वय में प्रयत्तशील थी, किन्तु 
जब प्रथम शताब्दी के उत्तराधे में वह मतभेद स्थायी रूप से प्रकट हो गया और इस प्रकार समन्वय का प्रयत्न 
विफल हो गया तो वह तीसरी विचारधारा भी एक स्वतन्त्र प्राम्नाय के रूप में परिणत हो गई । 

भगवती आराधना के कर्ता शिवाय, समन्वय में प्रयत्तनशील इस तीसरी विचारधारा के ही प्रतीक थे, किन्तु 
उनकी रचना में यद्यपि यापनीय संघ की मान्यताओं के बीज मौजूद हैं, फिर भी वह स्वयं उक्त संघ की वि० सं० १४८ 
में स्थापना के पूर्व ही हो गये प्रतीत होते हे। जैसा कि ऊपर कहा जा चुका है, भाराघता में ईस्वी सन्‌ के प्रारम्भ के 
पइचात्‌ होने वाले किसी भ्राचायं का कोई उल्लेख नहीं है, किन्तु उसमें ग्रन्थकर्ता ने श्रपने उपरिवर्णित तीन गुरुओं 
के अतिरिक्त भद्वबाहु श्राचायं का स्मरण किया है,, भर इन भद्रबाहु के घोर भ्रवमौदय से संक्लेश रहित उत्तम 
पद प्राप्ति” का ऐसा वर्णन है, जो शिवाय और भद्रबाहु की सामयिक निकटता को सूचित करता प्रतीत होता है 

यह भद्गबाहु चौथी शताब्दी ईस्वी पूर्व में होने वाले भद्गबाहु (प्रथम) श्रुतकेवलि तो हो ही नहीं सकते, 
क्योंकि उनके सम्बन्ध में ऐसी कोई बात उनके विषय में रचे गये चारित्र ग्रन्थों, अन्य साहित्य, उल्लेखों, शिलालेख 
श्रादि में कहीं भी उपलब्ध नहीं होती । दूसरे चौथी शताब्दी ईस्वी पूर्व में जैन प्रन्थ-रचना के भी कोई प्रमाण अभी 
तक उपलब्ध नहीं हुए हे और इन भद्रबाहु के पश्चात्‌ ही दिगम्बर-इ्वेताम्बर मतभेद का सर्वप्रथम बीजारोपण हुआा 
था। समन्वय का प्रयत्न इतना शीघ्र आरम्भ हुआ प्रतीत नहीं होता । दूसरे भद्बबाहु ईस्वी पूर्व प्रथम शताब्दी के 
मध्य में हुए है । उनके पट्टकाल का प्रारम्भ वि० सं० ४ (ई० पू० ५३) में हुम्आा था।' ये भगवान्‌ महावीर के परचात्‌ 
अ्रज्भयूवंधारियों की परम्परा के भ्रन्त के निकट हुए थे और स्वयं ग्राचाराड्भघारी थे। अ्रतः ये ही वह भद्रबाह थे, 
जिनका उल्लेख शिवाय॑ ने किया है । 

साथ ही ईस्वी सन्‌ की प्रथम शताब्दी में होने वाले कुन्दकुन्दाचायं ने एक शिवभूति' नामक आचाय॑ का 
तथा प्रत्यत्न एक शिवक्‌मार' नामक भावश्रमण का ससम्मान उल्लेख किया है। यह भी सम्भव है कि कुन्दक्न्दाचार्य 
के ये दोनों उल्लेख केवल पौराणिक उदाहरण ही हों; किन्तु इस (शिवभूति) नाम के एक श्राचाय॑ का कुन्दक्‌न्द के 
समकालीन होना श्रौर उनका दिगम्बर सम्प्रदाय (बोटिक संघ) से भी सम्बन्ध होना दवेताम्बर ग्रन्थ मूलभाषा 


' जेन साहित्य झौर इतिहास, पु० ४०, ४१। 

* भगवतो आराधना गाया १५४४ । झोमोदारिए घोराए भदवाहअसंक्तिलिटुमदी । 
घोराए विगिदाएं पड़िबण्णो उसम॑ ढाणं ॥ 

! खक्रवर्ती--पञ्चास्तिकाय भूमिका । । 

/ भावपाहुड़---गाया ५३ । + भावपाहुड़--जाथा ५१ ॥ 


अपगबती भ्राशजथण! के कर्ता शिवाय ड२७ 


(गाश्ा १४८) तथा कल्प सूत्र स्थविरावली (गाथा २०) से भी सिद्ध होता है भौर प्रो० हीरालाल जी ने नागपुर 
यूनिवर्धिटो जनल नं० € में प्रकाशित अपने 'शिवभूति भ्रौर शिवार्य' शीर्षक लेख में भगवती भ्ाराधना के कर्ता 
शिवाय॑ तथा दवेताम्बर ग्रन्थों में उल्लिखित शिवभूति आचाय॑ को भ्रभिन्न सिद्ध करने का प्रयत्न भी किया है । ८्वीं 
शताब्दी के जिनसेनाचार्य ने भगवती भ्राराधना के कर्ता का शिवकोटि नाम से स्मरण किया है। 

इन सब से यही निष्कर्ष निकलता है कि उक्त आचाय॑ का मूल नाम 'शिव' था, जिसके साथ भूति, कोटि, 
कुमार भ्रादि शब्द उल्लेखकर्ताओं ने स्वरुचि झनुसार भ्रथवा किसी अमवश जोड़ दिये है भौर यह कि ये शिवार्य भद्वबाहु 
द्वितीय के पदचात्‌ तथा कृन्दकन्दाचार्य से पूवं, सत्‌ ईस्वी के प्रारम्भ के लगभग हुए हें । 

ठीक इसी समय एक 'शिवदत्त' नामक आरातीय यति के होने का पता श्रुतावतार श्रादि ग्रन्थों से चलता है ।' 
श्रुताडूधारियों की परम्परा भव्रबाहु (हितीय) तथा लोहाचार्य के साथ समाप्त हो जाती है। उसी समय तथा 
क्न्दकुन्दादि आचायोँ से पूर्व अहंदत्त, विनयदत्त, श्रीदत्त तथा शिवदत्त--इन चार भ्रारातीय यतियों का होना पाया 
जाता है। चौयो-पाँचवीं शताब्दी के पूज्यपादाचार्य ने आरातीयों को सर्वज्ञ तीर्यद्धर तथा श्रृतकेवलियों के समान ही 
प्रामाणिक वक्‍ता माना है श्रौर उसी समय के कुछ पीछे लिखी गई आराधना की टोका विजयोदया के कर्ता श्रपरा- 
जित सूरि ने भ्रपने गुरुओं तथा श्रपने भ्रापको भ्रारातीयसूरि चूड़ामणि कहा है । 

इस प्रकार श्राराधना के कर्ता शिवार्य ईस्वी सन्‌ के प्रारम्भ काल के लगभग होने वाले आरातीय झाचार्य 
शिवदत्त ही थे, इसमें विशेष सन्देह नहीं रह जाता । 

शिवाय ने अ्रपने ग्रन्थ में अपने गुरुओं--जिननन्दि, सर्वंग्रप्त, सित्रनन्दि--का जिस प्रकार प्राय” पहले 
तथा 'गणी' शब्द पीछे लगा कर उल्लेख किया है, वह बिलकुल वैसा ही है जैसा कि मथुरा के कंकालो टीले से प्राप्त 
झब से दो हज़ार वर्ष पूर्व के अनेकों जैन शिलालेखों में तत्कालीन विभिन्न जैनाचार्यों के नामों का हुआ है।' पीछे के 
जैन साहित्य अथवा अभिलेखों में इन शब्दों का इस प्रकार का झ्राम प्रयोग नहीं मिलता । 

दूसरे, शिवाये के ग्रन्थ का आधार कथित 'मूलसूत्र' थे। यह मूलसूत्र, भगवान्‌ महावीर से भद्रबाहु (द्वितीय ) 
पर्य॑न्त चली श्राई श्रुत परम्परा में प्राचाराज् के श्रन्तग्गंत विवक्षित-विषय-सबन्धी मूलसूत्र ही हो सकते हें । शिवाय 
के सम्मुख उक्त सूत्रों की अवस्थिति भी शिवाय के उपरि निश्चित समय की ही पुष्टि करती है । 

शिवार्य के सम्मुख उक्त सूत्रों के आधार से रची हुई कत्तिपय पूर्वाचायों कृत निबद्ध-रचनाएँ भी थीं । पहली 
शताब्दी ईस्वी पूर्व में ऐसी रचनाओं का होना कुछ श्रसम्भव भी नहीं है । मथुरा कंकाली टीले से ही एक खंडितमूर्ति 
जैन सरस्वती की प्राप्त हुई है, जो लखनऊ के अजायबधर में सुरक्षित है ।" यह सरस्वती की सबसे प्राचीन उपलब्ध 
भूति है । डा० वासुदेवशरण जी भ्रग्रवाल कै मतानुसार जैनेतरों में सरस्वती की मूर्ति का निर्माण इसके बहुत पीछे 
प्रारम्भ हुआ । मूर्ति पर जो अभिलेख है उससे विदित होता है कि यह मूर्ति पहली शताब्दी ईस्वी पूर्व--क्षत्रप काल 
की है । इस मूर्ति के एक हाथ में डोरे से बँधी हुई एक ताड़पत्रीय पुस्तक है, जो स्पष्ट सूचित करती है कि उस समय 
जैनों में पुस्तक रचना प्रारम्भ हो चुकी थी। 

शिवाय॑ ने प्पने गुरुत्रय के चरणों के निकट मूलसूत्रों का श्र्थ समभने तथा उसके प्राधार से भ्पने ग्रन्थ 
को रचने की जो बात कही है वह भी बिलकूल वैसी ही है जैसी कि तत्कालीन आचायें पुष्पदन्त एवं भूतबलि के घरसेता- 
चाये के निकट तथा भ्राचार्य नागहस्ति एवं भ्राय॑मंक्षु के गुणघराचाय॑ के निकट, परम्परागत मूल जिनवाणी के भ्रन्तगंत 


* जुर्नतस्दि--अुतावतार । 

* सर्वायसिडि--१-२० । 

* एपिग्रेफ़िका इंडिका--लुइस हारा सम्पादित मथुरा से प्राप्त जेन-शिलालेख । 

* स्मिथ--जेनस्तुप तथा मथुरा का भ्रस्य पुरातरव, पु० ५६, प्लेट अऊँटाए 


डश्८ प्रेमी-झभिनंदत-प्रंथ 


पनन्‍्य विषयों का भ्रध्ययन करके उनके आधार से कम प्रकृति प्राभृत तथा कवाय प्राभृत भादि प्रारम्भिक प्रागम ग्रन्थों 
के रचने की है । 

आराधता' की प्रतीव प्राचीनता का एक भ्न्य प्रबल प्रमाण उक्त ग्रन्थ के चालोसवें विज्जहना नामक 
ग्रधिकार में वणित मुनि का मृत्यु संस्कार है । इसके भ्रनुसार मृत मुनि का शव बन में किसी स्थान पर पशु-पक्षियों 
के भक्षणार्थ छोड़ दिया जाता था । ठीक ऐसा ही रिवाज सन्‌ ३२६ ई० पूर्व में सिकन्दर महान्‌ तथा उसके यूनानी 
साथियों ने दक्षिणी-पष्तिचमी सिन्ध की 'भ्रोरातीय' जाति में प्रचलित देखा था।' यह भोरातीय' शब्द ब्रात्य' 
शब्द का यूनानी रूप प्रतीत होता है । उस समय सिन्ध तथा पश्चिमोत्तर प्रदेशों में नाग, मल्ल भ्रादि भ्रनेक ब्रात्य 
जातियों की बस्तियाँ तथा राज्य थे । भ्रनेक जैन मुनि भी यूनानियों को उस प्रान्त में मिले थे। यह ग्रवैदिक प्रथा 
उन ब्रात्य जातियों में प्रचलित थी और उसी क्रात्य संस्कृति का प्रतिनिधि एक प्राचीन जैनाचायं उसका विधान करता 
है। वास्तव में उपर्यक्त प्रथा अवेदिक ही नहीं, प्राग्वैदिक थी। तामिल भाषा के प्राचीन संगम साहित्य में भी उसके 
उल्लेख मिलते हें । डा० आयजुर के मतानुसार भागों के भारत-प्रवेश के पूर्व से ही वह इस देश में प्रचलित थी।' 

यह भी हो सकता है कि यूनानी वृत्तों में उल्लिखित 'भोरातीय' ((072//2) शब्द का जैन भ्रनुश्रुति में वर्णित 
इन प्राचीन श्राचार्यों के 'प्रारातीय' विद्योषण से ही कोई सम्बन्ध हो । 

इस प्रकार भगवती श्राराधता और उसके कर्ता भाचाय॑ शिवाय की भ्रतीव प्राचीनता में कोई सन्देह भ्रवशेष 
नहीं रह जाता और ऐसा विश्वस्त श्रनुमान करने के प्रबल कारण हैं कि वह शिवाय ईस्वी के प्रारम्भ फे लगभग होने 
वाले आरातीय यति शिवदत्त ही थे। 


लखनऊ ] 


न्ड्ड्ह्ड्ह्ड्ड्ड्न 


' सेककरि्डल--सिकम्दर का भारत झ्ाकसण ---डिडरो--पूृ० २६७१ 
* झायक्लर---सामिल स्टडीश १पृ० ३६ । 


श्रीदेवरचित स्याहादरलाकर' में अन्य ग्रन्थों 
ओर प्रन्थकारों के उल्लेख 


श्री बी० राघवन्‌ एम० ए०, पी-एच० डी० 


इवेत्ताम्बर जैन सम्प्रदाय के प्रसिद्ध तकेवेत्ता श्रोदेव या देवसूरि (१०८६-११६६ ई०) का 'प्रमाणनयतस्वा- 
लोकालंकार” नामक ग्रन्थ, जिसकी 'स्याद्वादरत्नाकर' टीका स्वयं उन्होंने लिखी है, जैन तकंशास्त्र का एक प्रसिद्ध 
ग्रन्थ है। श्रीदेव मुनिचन्द्रसूरि के शिष्य थे और उन्होंने श्रणहिल्लपट्टन के राजा जयसिहदेव के दरबार में सन्‌ १२२४ ६० 
में दिगम्बर सम्प्रदायी कुमुदचन्द्र को शास्त्रार्थ में पराजित किया था। प्रभावकचरित्र” ग्रन्थ के एक प्रध्याय में श्रीदेव 
के उक्त ग्रल्थ का विषय दिया हुआ है । स्याद्वादरत्नाकर' एक विस्तृत भाष्य है, जिसमें दर्शनशास्त्र-सम्बन्धी भ्रतेक 
ग्रन्थों तथा शास्त्रकारों के मनोरंजक उल्लेख भरे पड़े हें । इनमें से कुछ उल्लेख बड़े मूल्यवान हैं और दर्शनशास्त्र के 
विभिन्न अंगों का इतिहास जानने वाले विद्यार्थियों के लिए बड़े काम के हैं । इन उल्लेखों को इकट्ठा करके उनका 
अ्रध्ययन करना बहुत उपयोगी होगा । यहाँ पर में उन्हें वर्णक्रमानुसार रखता हूँ, जैसा कि वे उल्लेख मुझे श्राहंतमत- 
प्रभाकर ग्रन्थमाला (नं० ४) में पाँच भागों में छपे हुए उक्त ग्रन्थ के संस्करण में मिले हें । 

भाग १, पृ० २९ :--अस्वाप्रसाद सलिवप्रवर और उनके ग्रंथ कल्पलता के संबंध में, जिसकी 'कल्पपल्लव' 
नासक टीका उन्होंने स्वयं लिखी है, इस प्रकार कथन मिलता है-- 

'यया चात्र अमीषा मंशानामनुवाद्यत्वं पूर्वत्र च तत्तदंशानां विधेयत्वं तथा श्रीमवस्थाप्रसादसचिवप्रवरेण 
कल्पलतायां तत्संकेते कल्पपल्‍लवे छ प्रपड्चितमस्तीति तत एवावसेयम्‌ । 

जैनग्रन्धावली (पृ० १२४) तथा प्रो० एच० डी० वेलंकर द्वारा सम्पादित जिनरत्नकोष' (भा० १, १० 
२०६ अ्र) से श्रम्बाप्रसाद नामक व्यक्ति का पता चलता है, जिसने सटीक 'नवतत्त्वप्रकरण' ग्रन्थ की रचना की थी, 
परन्तु इन सूचियों में कल्पलता नामक ग्रन्थ तथा उस पर कल्पपलल्‍लव नाम को टीका का कोई ज़िक्र नहीं मिलता। 
पृ० १५७ : दिद्दनाग श्नौर उनका ग्रन्थ श्रद्वेतसिद्धि--भरद्वेतसिद्ध्यादिषु संस्तुतो5सौ विह्वनागभुरुयेरपि कि महद्धि: ॥ 

दिड्लनाग द्वारा रचित भ्रद्वेतसिद्धि का कोई पता भ्रभी तक नहीं चला है । 

भाग २, पृ० २५०--अनन्तवीर्य :--ये ग्यारहवीं शताब्दी के मध्य के प्रसिद्ध जैन तकंवेत्ता थे। इन्होंने 
परीक्षामुखपडिजका', “न्यायविनिष्चयवृत्ति' भ्रादि ग्रन्थों की रचना की है । 

भाग ४, पू० ७४६, ८००---प्रनेकान्तजयपताका', हरिभव्सूरिकृत | यह ग्रन्थ यशोविजय जैनग्रन्थमाला 
में लेखक की टीका के साथ छुपा है तथा गायकवाड़ झ्ोरियंटल सीरीज़ (८८) में श्रीदेव के गुरु मुनिचन्द्र की टीका 
के साथ प्रकाशित हुआ है । 

स्थायवेशेजिक पर प्रात्रेय तथा प्रात्रेयभाष्य। भाग २, पृ० ३३२ : प्रत्यक्ष के वर्णन में झ्ात्ेयआव्य का 
उल्लेख किया गया है :--- 

यत्पुनराधेयसाष्यका रः झाह---“यथा सासास्मस्य विशेषाणां व प्रदीपालोकेशन सन्निकृष्टस्वेत दूरात्सामान्य- 
मुफ्लन्यते न विशेषा इति प्रदीपालोककारितो संशयबविपर्ययों भवतः, तथा सासान्यस्य विश्ेषाणां च चक्षुषा सन्ति- 
कृष्टत्थेपपि दूरात्सामान्यमुपलस्यते न विशेषा इति चाल्ुदौ संशयविपर्यना भवतः। तञ्ञ॒ सहाविषयस्वात्सासान्यं 
दूरावप्युपलभ्यते, अल्पविषयत्यास्‌ बिक्लेषा त दूराबुपलस्यन्त इति संशयविफ्मेयोसत्पत्ति:” इति। 
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इस पर शपने उत्तर को संक्षेप में देते ए श्रीदेव इस झात्रेय भाष्यकार को योग भ्र्थात्‌ नैयायिक कहता है । 
भाग ४, पृ० ८४७--यहाँ द्रव्य' पर श्रात्रेय का विचार उद्धृत किया हे-- 

यत्पुनराजेय:ः प्रोचितवानू--“त कियात्वे प्रसद्धात्‌। क्रियात्वमपि क्रियायद्धूवति, क्रियाधारत्वात्‌। 
न च॒ तब ब्रब्यमिति तब व्यवच्छेदा्थ गुणवद्‌ इति । न खल्वाधार एवा्ेयेन तडान्‌ भवति, आषेयमप्याधारेण तद्‌ 
व्यपविदयते” इत्यावि । 

झपनी आलोचना में श्रीदेव, श्रात्रेय को वर्षीयान्‌ विप्रपुड्धव: कहता है भर उसका दूसरा उद्धरण 
देता है-- 

तत्नाय॑ बर्थोयान्‌ विप्रपुंगवोह्न॑ंतरमेव स्वयमुक्त नाप्यनुसन्दधातीति कि ब्रूमः | “कर्म उत्प्रेक्षणादि तशल्मिन्‌ 
समवायेन वर्तेते तत्‌ क्रियावत्‌” इति हि तत्रादावनेन विवद्ने। न शञ्व॒ तब ब्रव्यसिति तहचवच्छेदार्य 
क्रियावदिति । तदपि न सुसूत्रसात्रेयेणाभाणि । ' ' '  ** 

पृष्ठ ८४८ में पुन: श्रात्रेय का उल्लेख है, भ्रौर पृ० ८४६ में उपसंहार रूप में आत्रेय का कथन वेशेषिक रूप में 
किया गया है । 

पृ० ६१२ : प्रात्रेयो व्याख्यातवान्‌ “नित्यमस्थाश्रयः पारतन्त््यं द्रव्ये” इति द्रव्याश्रयी। दा प्रकार के 
द्रव्यों पर । 

पृ० ६४४ में कर्म के न्याय-दृष्टिकोण पर आत्रेय का मत दिया गया है-- 

लक्षणान्तरं पुनरात्रेयों विवणोति--एकं द्रव्य सिति नाद्रव्यं न चानेकद्रव्यसित्यर्थ:। नास्य गुणाः सन्ति 
स्वयं च न गुणो भवतीत्यगुणम्‌ । संयोगाइच विभागादल संयोगविभागाः, तेषु संयोगविभागेषु कारणमित्यत्पन्नं कर्म 
स्वाश्रपमाअयान्तराद्िभज्य संपोजपतीति । तेषु च संयोगविभागेषु कर्तंव्येषु कर्म कारणान्तरं नापेक्षत इत्यनपेक्षं 
ते पुनः समवायिकारणमपि नापेक्षित हृति । यहां संयोगविभागा ' ' ' ' कर्मासाधारणं नापेक्षते इत्यनपेक्षं न पुनः 
साधारणम्षि नापेक्षत इति । दिशः खलु संयोगविशेषापेक्षं कर्म स्वाश्रयस्यथ संयोगविभागावारभते तथा '॒ प्रेरकस्य 
यां दिश्षं प्रति प्रयत्नसमारम्भ: तदभिमुखं कर्म जायते तस्माज्य कर्मणस्तदभिमुखो संयोगविभागो भवतः। प्रनेना- 
वृष्टेश्य राद्पेक्षस्य कर्मण: संयोग विभागारम्भो व्यास्यात ॥| इति । 

पृ० ६४६, इसके बाद ही प्रात्रेय की पुस्तक का निम्न अंश भी उद्धृत किया गया है--- 

यवाह स एवं “संयोगविभागेबु प्रतपेश॑ कारणमित्येतावत्‌ कर्मलक्षणमेकद्रध्यमगुणमित्यभिषान तु कर्म- 
स्वरूपोपवर्णनाथ ने पुत्रः कर्मलक्षण/थंम्‌” इति। 

श्रन्त के उद्धरणों से हम पहले आ्राये हुए उल्लेख को इस प्रकार शुद्ध कर सकते हें--/यत्पुनरात्रेयो भाष्यकार 
झाह'। यह बात हमारी समझ में नहीं झ्राती कि यह वैद्येषिक ग्रन्थकार कौन .था ? 

भाग १, पृ० १३३. इष्टसिद्धिः विमुक्तात्मन्‌ के इष्टसिद्धि ग्रन्थ (गा० झो० से०) की १,१ कारिका उद्धृत 
की गई है । 

भाग २, पृ० २८६, ३१८, ३२० झ्रादि । उदयन तथा उनके ग्रन्थों--कुसुमांजलि तथा किरणावली-- 
का उल्लेख प्रायः किया गया है। 


पुरंदर तथा उद्भट, लोकायत संप्रदाय के लेखक-- 


भारतीय चार्वाकवाद पर लिखी हुई अपनी पुस्तक (प्रका० कलकत्ता, पृ० ४७) में दक्षिणारंजन शास्त्री ने 
लिखा है कि सम्मतितकंप्रकरण” ग्रन्थ के भाष्य में किसी पुरंदर नामक लेखक के लोकायत सूत्र का उल्लेख किया गया 
है। शान्तिरक्षित के तत्त्वसंग्रह ग्रन्थ (गा० भ्रो० से०, भाग १, पृ० ४३१) पर लिखी हुई कमलशोल को टीका में 
पुरन्दर तथा उसके लोकायत ग्रन्थ का दूसरी बार उल्लेख मिलता है। यहाँ पर पुरन्दर के अनुमान” पर विचार की 


आभीदेवरचित स्याद्ावरत्नाकर' में सत्य प्रम्थों और प्रन्धकारों के उल्लेख ४३१ 


ओर संकेत है तथा कमलशील की टौका से विदित होता है कि शान्तरक्षित को कारिका (नं० १४८२) में पुरन्दर 
के पहले होने का प्रमाण विद्यमान हैँ । 

प्रन्दरस्त्वाह-- लोकप्रसिद्धमनुमान जार्यकरपि इष्यत एवं। यतु कंदिचिल्लोकिक मार्गनतिक्रम्य श्रतुमान- 
मुख्यते तन्चिविष्यत इति । एतदाशंक्य दूषयज्ञाह लौकिकमित्यावि। 

ग़रायकवाड़ भोरिएंटल सिरीज़ में प्रकाशित 'तत्त्वसंग्रह' की भूमिका (पृ० ८५) में सम्पादक ने लिखा है-- 
“संस्कृत साहित्य में हमको कहीं इस बात का पता नहीं मिलता कि पुरन्दर लोकायत था।”” ु 

किन्तु भ्रब स्याह्वादरत्नाकर' ग्रन्थ से न केवल पुरंदर का पता चलता है, श्रपितु यह भी मालूम हो गया है कि 
उसके द्वारा रचित लोकायत सूत्रीं पर उद्धूट नामक भाष्यकार ने एक टीका भी लिखी है। तत्त्वसंग्रह' में पुरन्दर 
का उल्लेख होने से ज्ञात होता है कि उस (पुरन्दर) का समय ७०० ई० से पहले का है। उसके लोकायत सूत्रों पर 
लिखे हुए उद्धूट के भाष्य का नाम एक स्थान पर तत्त्ववृत्ति' तथा दूसरे स्थान पर तन्त्रवृत्ति' मिलता है । 

यच्चोक्‍्त तस्ववुत्ताबुड्ूटेन 'लक्षणकारिणा लाधविकत्वेनेव शाब्दविरचनव्यवस्था, न चेतावता प्रनुमागस्य 
गौणता, यदि चर साध्येकवेशधसधरम्मत्वं हेतो रूपं ब्रपुस्ते, ता न काचिल्लक्षणेषपि गौणी वृत्तिः इति। यत्तु तेनेव 
परमलोकायतं-मन्पेन लोकव्यबहारंकपक्षपातिता लोकप्रसिद्ध ध्रसाद्यनुसानानि प्रस्कृत्य शास्त्रीय स्वर्गादिसाघकानु- 
मानानि निराधिकीर्षता “प्रमाणस्य गोणत्वाद्‌ अनुसानादर्थनिद्चयो दुर्लभ:” इति पौरन्दरं सृत्र पूर्वाचाम तिरस्कारेण 
व्याख्यानयता इदमभिष्ित हेतोः स्वसाध्य नियस प्रहणे प्रकारत्रयसिष्टं दरशनाभ्यामवद्रिष्टाभ्यां दर्शनेन विशिष्टानु- 
पलब्धिसहितेन भूयोदरद्नानप्रव॒त्या च लोकव्यवहारपतितया, तत्नाश्ेन प्रहणोपायेन ये हतोगंसकत्वमिच्छान्ति तान्‌ प्रसीद॑ 
सूत्र लोकप्रसिद्धेष्वपि, हे तुषु व्यभियारा द्शनमस्ति तन्त्रसिद्धण्वषि, तेन व्यभिच्वारादर्शन लक्षणगुणसाधरम्यंतः तन्त्र- 
सिद्हेतुनां तथाभावों व्यवस्थाप्पत इति गोणत्वमनुमानस्थ । भ्रव्यभिचारावगसो हि लौकिकहेतुनामनुमेयावगर्ले 
निमित्तं स तास्ति तन्‍्त्रसिद्धेष्विति न तेभ्यं परोक्षार्थावगमों न्‍्याग्यः, श्रत इवमुक्तम्‌--अनुमानावर्धनिशु्चयों दुर्लभ 
इति। 

पृ० २७० : उक्त च तन्त्रवृत्तो भट्टोजूटेन सर्वश्य दृषणोपनिषातोध्प्रयोजकहेतुमाक्रामतीत्यप्रयोजक विषया 
विरद्धानुमान विरेधविदद्धा व्यभिचारिण:' इति। 

भाग ४, पृ० ७६४:--यत्र तु भट्टोद्भट: प्राचीकटत्‌ 'त हवा त्रकारणमेवकार्यात्मतामुपति यत एकस्याकारणा- 
त्मनः एककामंरूपतोपग्स तदन्यरूुपाभावात्‌ तदन्यकार्यत्सनोपगतिन स्थात्‌ । किन्तु अपूर्वमेव कस्यचिज्धाये प्राग- 
विद्यमानं भवत्तत्कायंम्‌ । तन्न विषयेन्द्रियमनस्काराणामितरेतरोपादानाहितरूप भेदानां सन्निधो विशिष्टश्वेतरक्षण- 
भावे प्रत्येक तद्भारवाभावानुविधानादेकफ्रियोपयोगो न विरवृध्यते। यत एकक्रियायामपि तस्य तद्भावाभावितेव 
लिबन्धनम्‌, सा जू॑ पअ्रनेक क्रियायामपि समाना, इति। 

भाग ५, पू० १०८३--पूरन्दर के सूत्रों में से एक में उन तत्त्वों का कथन है, जिन्हें लोकायतिक मानते हें--- 
वे तत्त्व हें---पृथित्री, आपस्‌, तेजस्‌ और वाय्‌ । दूसरे सूत्र में कहा गया है कि व्यक्षित में चेतन्य का उदय उसो प्रकार 
होता है जिस प्रकार कुछ परमाणुओओं में, जब वे आपस में मिला कर एक किये जाते हें मादक शक्ति का झाविर्भाव हो 
जाता है । उद्धूट ने प्रन्दर के सूत्रों पर लिखे हुए भ्रपने भाष्य में कहा है कि वास्तव में लोकायतिकों के तत्व केवल 
यही चार नहीं हें भौर सूत्र में दी हुई सूची केवल संकेतात्मक है। उसने यह भी लिखा है कि 'इति” शब्द से उल्लिखित 
सूची का भ्रन्त नहीं प्रकट होता, भपितु इसी भाँति के भ्रन्य तत्त्वों का भी भान होता है और मदशक्त के समान उत्पन्न 
विज्ञान एक अन्य तत्त्व है। उसी प्रकार शब्द, सुख ग्रादि भी अन्य तत्वों में से है । 

न शव 'प्रथिव्यापस्तेजो वायूरिति तस्‍्वानि' इति घृत्र ध्याघातः। सूत्रे इति शाब्बस्थ समाप्स्यथत्वेन 
अध्यास्यानातू। यवाच्ट भट्टोद्भठ:--“इतिहाब्दः प्रद्शतपरः न समाप्तिवजनः; चैतन्य-सुल-दुल-इच्छा-हेष-प्रयत्न- 
संत्काराणां तत्वास्तरत्वातू, पृथिय्यादि प्राकप्रध्यंतापेक्षास्पोस्पाभावानां चात्यन्तप्रकटत्वादुक्तविलक्षणात्वास्च' इति। 


४३२ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 
ओंचक या उम्बेक 


भाग २, पृ० २७९--अभावप्रमाण पर एक कारिका का कथन यहाँ किमा गया है साथ ही उस पर श्रोंचक 
की टीका भी उद्घुत की गई है । जो कारिका दी गई है वह कुमारिल के इलोकवातिक में आये हुए प्रभाववाद का 
पहला इलोक है और जो ओंचक के नाम से टिप्पणियाँ दी हुई हैं वे उम्बेक की हैं । 

भ्रोंचकस्त्वेब॑ व्यास्यातवान्‌_ तत्र॒ घटालपे. बस्तुनि प्रत्यक्षादिसद्भावग्राहक॑ नोपजायते तस्य नास्तिता 
भूप्रवेशाधिकरणाभावप्रमाणस्य प्रमेया इति। 

यह वाक्य इलोकवातिक (मद्रास यूनिवर्सिटी संस्करण, उम्बेक के भाष्य सहित) के पु० ४०६ में मिलता 
है। स्पथाद्रादरत्नाकर में दिये हुए उद्धरण का पाठ भ्रथिक शुद्ध जँचता है । 

भाग १, पृ० १५७ : कसलज्ञील, बौद्धनेयायिक (८वीं श०) न्यायबिन्दु पर टीका का लेखक । उसकी 
पंजिका, जो शान्तरक्षित के तत्त्वसंग्रह पर लिखी गई है, गायकवाड़ ग्रोरियंटल सोरीज्ष में तत्त्वसंग्रह के साथ प्रकाशित 
हुई है । 

भट्टजयन्त का पल्‍लव 


स्थाद्ादरत्नाकर से न्यायमंजरी' ग्रन्थ के लेखक भट्टजयन्त नामक एक अज्ञात ग्रन्थकार का पता चला है । 
भाग १, पु० ६४--तथा च समाचष्ट भट्टजयस्तः पल्‍लवे--- 


तत्रासन्दिग्धनिर्वाष वस्तु बोधधिघायिती । 
सामग्री चिदच्चितरपा प्रमाणमभिधषोयते ॥ 
फलोत्पादाविनाभावि स्वभावाव्यभिचारि यत्‌ । 
तत्साधकतमं युक्त साकल्याश्न पर॑ थे तत्‌॥ 
साकल्यात्सदसज्भाव नि्मित्त क्तृकर्मणों: । 
गौणमुल्यत्वमित्येब न ताभ्यां व्यभिचारिता 0 
संहन्यभानहीनेन संहतेरनुपप्रहात्‌ । 

सामग्र्या पश्यतीस्येबं व्यपदेशो न वृश्यते ॥ 
लोचनालोकलियाबेः निर्देशों यस्तृतोीयया । 
स॒तदूप समारोपादुषया पत्चतीतिवत्‌ ॥ 
तदन्तगंतकर्मादि कारकापेक्षया च सा। 

करण कारकाणां हि धर्मोप्सों न स्वरूपवत्‌ ॥ 
सामप्रयन्तः प्रवेशेषपि स्वरूप कतृकर्मणों:। 
फलव्ल्अतिभातीति न चतुष्टूवं विनंक्ष्यति ॥ इति ॥ 


सम्पादक का कथन हूँ कि ये इलोक न्यायमंजरी' में नहीं मिलते और उनका अनुमान है कि 'पल्लव' से श्रीधर 
का प्रभिप्राय न्यायमंजरी ' से ही है, परन्तु हम देखेंगे कि इस भनुमान की कोई पुष्टि नहीं होती कि 'पल्लव' से श्रीदेव 
का अभिप्राय न्‍्यायमंजरी” से ही रहा हो । 

भाग १, १० ३०२ --यदजल्पि जयन्तेव पल्‍लवे-- 


स्वकृपाबुजू बत्कार्य सह कार्युपबंहितात्‌ । 
न हि कल्पयितुं शक्तं शक्तिसस्थामतीलियाम्‌ ॥ 


शआीवेबरचित स्याह्ादरत्माकर' में भन्य प्रस्थों और प्रस्थकारों के उल्लेख डं३३ 


सर्यदा. न लज स्वेदां सल्रिणिः सहकारिणास्‌ । 
स्वरूपसब्रषिघानेषषि ने पद्षा कार्यसंभवः ॥ 

सम्जे सति विधादीनां स्वकार्याकरणं तु यत, । 

ते शक्ति प्रतिबंधातत्‌ किन्तु हेत्वल्तरागमात्‌ ॥ 
मन्त्राभावों हि तड़ेतुः घर्माद सहकारिषत्‌ । 
सन्त्रभावस्ततस्तत्र हेत्वन्तरतया मतः ॥ 
तेबासम्लानरूपाणां सत्‌ सनन्‍्त्रेण कि कृतस्‌। 
कार्योदासीनता साजञ्ं शकक्‍तो चैध न यः समः ॥ 

न हि सन्त्रप्रयोगेण शक्तिस्तनत्र विनाए्यते । 
मस्त्रवादिन्य दासीने पुनस्तस्कार्यदर्शनात्‌ ।। इति ॥ 


शक्ति के समालोचक जयन्त पर अपना विचार देते हुए भ्रन्त में श्रीदेव उदयन की तुलना में जयन्त को हाथी 
के मुक़ाबले में कीटक जेसा कहता है-- 
यत्रास्थां शक्ति संसिद्धों सज्जत्युबयनद्विपः । 
जयन्त हनत का ततन्र गणना त्वयि कीटके ॥ 


यहाँ ग्रल्थ के सम्पादक का कहना है कि ऊपर के श्लोक, जो जयन्त के 'पललब' से उद्घृत किये गये हे, न्याय- 
मंजरी” (पृ० ४१, विजयनगर संस्करण ) में मिलते हैं। इसी के आधार पर सम्पादक ने 'पललव' से उद्धुत पहले 
कथन पर अपनी टीका में लिखा हूँ कि श्रीदेव का 'पललव' कहने से मतलब 'न्य[यमंजरी' से ही था। वास्तव में ऊपर 
के द्वितीय उद्धरण के इलोकों में से केवल पहला न्य|यमंजरी' में मिलता है, न कि उसके बाद के अन्य पाँच इलोक । 
अतः पललव' जयन्त द्वारा लिखा हुआ एक भिन्न न्याय का ग्रन्थ है, जो पूर्णतया कारिकाशों के रूप में लिशा गया है 
और दूसरे उद्धरण में आये हुए पहले इलोक से मालूम पड़ता है कि कुछ छन्द 'पल्‍लव' तथा ्यायमंजरी' दोनों प्रन्थों 
में एक-जैसे ही हो सकते हैँ । 

पु० ३३४८ में सतत इलोक 'जयन्त' के नाम के साथ उद्धृत किये गये हें और ये सभी इलोंक न्यायमंजरी' 
(पुृ० २१५४-१६) में मिलते हें । यह एक मार्क की बात हैँ कि यहाँ 'पललव' से उद्धरण देने की बात नहीं कही गई हे । 
एक दूसरा ही ऐसा उद्धरण, जो 'जयन्त' के ग्रन्थ से पृष्ठ ५४३ पर दिया गया है, 'न्यययमंजरी' (पृ० ११७) में भी 
मिलता है और यहाँ भी 'पललव' का उल्लेख नहीं मिलता । 

भाग ४, पृ० ७५० में जयन्त तथा उसके 'पललव' का कथन जिस इलोक में किया गया हैं वह '्यायमंजरी' 
में नहीं मिलता--- न्‍ 

तदुक्त भट्टजयस्तेनापि पललवे--- 

किड्चाविश्छिल्दृष्टीनां प्रलयोदयवर्जितः । 
भावोष्स्ललित सत्ताक: चकास्तोत्यामसाक्षिकम्‌ ॥ 

गुणरत्न की षड़्दर्शन समुच्चयवृत्ति (१४०६ ई०) में जयन्त को 'नयकलिका' का उल्लेख हुआ है, परन्तु 
उसमें यह कथन कि नयकलिका भासर्वश्ञ के न्‍्यायसार पर लिखी हुई टीका है, ठीक नहीं जान पड़ता । इसके भ्रलावा 
सतीशचन्द्र विद्याभूषण के ग्रन्थ ([78707ए7 ०६ ॥#क%7 व,0270) में जयन्त की 'पल्‍लव” तामक किसी कृति 
का उल्लेख नहीं है । 

भाग ३, पृ० ५७६--शानथीमित्र बौद्धनोयायिक (११वीं शताब्दी का मध्यभाग ) । यहाँ उसका एक पूरा 
इसोक उद्धृत है । १० ७१२ में एक श्लोक उसके भ्पोहभ्रकरण ग्रन्थ में से पूरा का पूरा दिया हुआ है । भाग ४, 
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१० ७७० पर उसके ग्रन्थ में से एक गद्यसंड उद्घुत किया गया है । श्री राहुल सांकृत्यायन ने तिब्बत में प्राप्त संस्कृत 
के हस्तलिखित ग्रन्थों की सूची में इस लेखक के १३ ग्रन्थों को गिनाया है--उदाहरणार्थ, कार्यकारणभावसिद्धि, 
क्षणभंगाध्याय, व्याप्तिचर्चा, मेदामेदपरीक्षा भ्रादि (देखिए जनंल झाँव बिहार ऐंड उड़ीसा रिसर्च सोसाइटी, जिल्द 
२८, भाग ४, पु० १४-४४) । 

भाग ४, पृ० ७८७-८ ८--त्रिलोचन 

तथा ज त्रिलोचनः प्रकीर्णके--- 


सर्वेवां नाशहेतूनां वेकल्यप्रतिबन्धयों: । 
सर्वदासंभवाज्ञादाः सापेक्षोषि शध्रुवत्वभाक्‌ ॥ 


एवं चर ध्रुवभावित्वस्थ' ग्रादि (एक लम्बा गद्यखंड उद्घृत है)। यह त्रिलोचन वाचस्पति मिश्र का गुरु 
हो सकता है, जिसका उल्लेख उसने अपनी तात्पयंटीका में किया है । रत्नकीति ने भी भ्रपने अ्रपोहसिद्धि तथा क्षणभंग- 
सिद्धि ग्रन्थों में त्रिलोचन का कथन किया है (हिस्ट्री श्रॉव इंडियन लॉजिक, पु० १३४) । 

भाग ४, पू० ७७४-७५ : देवबल तथा धर्मोत्तर के एक प्रन्थ पर उसकी टीका । 

एतेन यदपि धर्मोत्तरविशेषग्यास्यानकौदलाभिसानी देवबलः प्राह--निर्भागेष्पि ले कार्ये आवापोद्मापाश्यां 
विदेषदहेतूसां विभ्यमसिद्धिरिति छलनोश्यानामसनवसा:' इति । 

इस बौद्ध लेखक का उल्लेख श्री एस० सी० बेद्य ने या श्री विद्याभूषण ने अ्रपने न्याय के इतिहास में नहीं 
किया । 

भाग १, १० १७३ : बेवेन्त्र । इस बौद्ध लेखक का हवाल। देते हुए लिखा है कि उसने एक ग्रन्थ पर जिसके 
लेखक का नाम श्नज्ञात है, टीका की है । उस ग्रन्थ से भी यहाँ उद्धरण दिये हुए हें । 

तदुक्तं 'नीलाविश्चित्रविशाने शानोपाधिरनन्यभाक्‌ । 
भ्रशक्यवदर्शनस्त हि. पतत्यर्थ विवेचयन्‌ ॥' 

अत्र देवेद्धव्याल्या 'चित्रज्ञानें हियो नीलादि:' आदि ( एक लंबा गद्याश ) । 

पु० १८० पर एक भ्रज्ञातलेखक की ऐसी ही कारिका दी हुई है श्रौर उस पर देवेन्द्र की टीका में से एक लम्बा 
उद्धरण दिया हुआ है : 


तबुक्तं कि स्पात्सा चित्रतेकस्यां न स्थात्तस्यां सताबषि। 
यबीद॑ स्वयमर्थानां रोचते तत्र के बयम्‌ ॥ 


श्रथ वेवेंस्द्र व्याख्या--यवि नासंकस्यां सतो श्रादि 


यह देवेन्द्र नामक लेखक देवेन्द्रबोधि हो सकता है, जिसका समय सातवीं श० ई० के मध्य का है और जिसने 
धर्मकीति के प्रमाणवातिक पर एक पंजिका लिखी है (हिस्ट्री श्रॉव इंडियन लॉजिक, पृ० ३१६) | 

भाग १, पृ० २४, २५, २७, १७० आ्रादि में धर्मोत्तर का कथन प्रायः किया गया है । इस बौद्धन॑यायिक ने 
न्यायबिन्दुटीका, प्रमाणविनिश्चयटीका श्रादि रचनाएँ की हेँं। धर्मोत्तर 5८०० ई० में कादमीर गया था जब वहाँ 
जयापीड शासक था (राजतरंगिणी, भाग ४, पू० ४६८) । हे 5 

भाग ५, १० १०६६--नेमिचंद्रगणि, स्वयं ग्रत्थकार श्रीदेव का शिष्य । - 

तथा ज उग्रस्मदिनेयस्य निरवद्यविजद्यापपश्ितीप्रमोवनधुमणे: नेमिचस्रगणेः प्रत्र व्यतिरेकप्रयोगः त्वत्मति बादि 
बाशीरं झादि। 

नेमिचन्द्रणणि के किस ग्रंथ का यहां हवाला दिया गया है, यह ग्रशात है । 


-शीवेबरणित स्पाह्ाइरत्नाकर' में ध्रस्य प्रत्थों और प्रस्थकारों के उल्लेख डर 


माग ८, पू० ३७२ । चाजस्पति मिक्र को स्थायकारिका से उद्धरण दिया गया है। यह ग्रन्थ मीमांस। पर॑ 
लिखे हुए मंडनमिश्र के विधिविवेक (पंडितसंस्करण) पर टीका है । 

भाग १, पृ० २३ : धर्मकौति लिखित न्‍्यायविनिश्चय। 

पुृ० २१ : उपयुक्त ग्रन्सम पर लिखी हुई टीका तथा वृत्ति नामक दो भाष्य । 

भाग १, पु० ४४: उसास्याति जेन तथा उनका ग्रंथ पंचदाती प्रकरण : यदवात्रि पत्चदाती प्रकरण प्रथयन 
प्रवीणैः उमास्वाति वाचकमुरुपे:--- 


तानेवार्थान्द्रिवतः तानेवार्थान्‌ प्रलीयमानस्य । 
निदलयतोप्त्पानिष्ट न विद्यते किड्चिदिष्टंवा॥ इति। 


भाग ४, पृ० ८७८ : पदार्प्रवेशक ग्रंथ । जेसा कि सम्पादक ने लिखा है, यह प्रशस्तपादभाष्य है । 

भाग ४, पु० ८०२ : पद्मंख्गणि | यह सम्भवत:ः श्रीदेव का प्रधान शिष्य है । 

भाग ४, पु० ५६५ : प्रकरणचतुर्दशीकार तथा उतका ग्रन्थ धर्मसारप्रकरण । 

प्रकरणचतुर्ंशीकारोषपि धर्मतारप्रकरण प्राह--त हाज्जताववनच्छायानुसंक्रामातिरेकेणादर्शके तत्प्रतिबिब- 
संभवः दहृत्यावि । 

प्रो० वेलंकर के 'जिनरत्नकोश' (भाग १, पृ० १९४ ब) में किसी सकलकीतति द्वारा लिखित धर्मंसार प्रस्थ 
का उल्लेख है । 

भाग ३, १० ५६० : प्रश्लाकर । दशवीं श० के मध्य का बौद्ध नैयायिक, जिसने धर्मकीति के प्रमाणवातिक 
पर पझलंकार नामक टीका लिखी है । 

भाग २, पु० ४६६। प्रभाचंद्र, जेन ताकिक (८२५ ई०) जिसने तत्त्वाथंसृत्र पर एक टीका लिखी है । 
यहाँ दिया हुआ उद्धरण उसी टीका से है । 

भाग २, पृ० ४७८ : प्रमेयकमलमातंण्ड | यह माणिक्यनन्दिन्‌ के परीक्षामुखसूत्र पर लिखी हुई प्रभाचन्द्र 
की टीका है । यह उस समय लिखी गई थी जब भोज धारा में राज्य कर रहे थे । 

भाग २, पृ० ३२०, ३४५ : प्रशस्तपादभाष्य--प्रशस्तपाद का पदार्थंधर्मसंग्रह (वैशेषिक ग्रन्थ)। भाग 
४, पृ० ६२० पर लेखक का नाम प्रशस्तकर दिया हुआ हे । 

भाग १, पृ० ८६; भाग ३, पृ० ६४८-४६, ६५४ : यहाँ भतु्‌ हरि का हवाला कहीं तो उसके नाम के सहित 
दिया हुआ है श्लौर कहीं उसका नाम नहीं दिया है । 

भाग २, १० ३२२, भाग ४, पृ० ८५२ : भूषण । यह भासतव॑ज्ञ का न्‍्यायभूषण है, जिसका उल्लेख बहुत 
से भ्रन्य ग्रन्थों में भी आया है, परन्तु जो अभी तक प्राप्त नहीं हो सका। गुणरत्न की षड़्वृत्तिदर्शन, राजशेखर सूरि 
के षड्दर्शनसमुच्चय तथा न्यायसार पर भट्ट राघव की टोका आ्रादि जैन ग्रन्थों में लिखा है कि भूषण, न्‍्यायसार पर 
ग्रन्थकार द्वारा स्वयं लिखी हुई टीका है । - 

भाग ३, पु० ५६६ : मुनिचन्द्रसूरि (मृत्यू ११२१ ६०)। श्रीदेव ने अपने ग्रन्थ में अ्रनेक स्थानों पर अपने 
गृरु मुनिचन्द्र का ज़िक्र किया है । 

प्रथम अध्याय के भन्त में हरिभद्र रचित ललितविस्तार पर मुनिचन्द्र की टीका का कथन है । ललितविस्तार 
चैत्यवन्दनासूत्र (प्रका० देवचन्द्र लालभाई पुस्तकोद्धार फंड सीरीज़) पर भाष्य है । 

अ्रध्याय दो के भ्रन्त में शिवशर्मन्‌ के कर्मप्रकृतिप्राभृत पर मुनिचन्द्रसूरि द्वारा लिखी हुई टीका का ज़िकर है । 

पाँचवें अध्याय के भ्रन्त में श्रीदेव ने शास्त्रवार्तासमुज्चय पर मुनिचन्द्र की टीका का उल्लेख किया है। 
प्रो० वेलंकर के 'जिनरत्नकोश” (भाग १) में इस टीका का नाम नहीं है और न वह मुनिचन्द्रलिखित ३२ ग्रन्थों की 


४३६ प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


सूंची में मिलता हैं। यह सूची श्री एच० भ्ार० कापड़िया द्वारा लिखित हरिमद्र के भ्रनेकान्तजयपताका (प्रका० 
गायक० झोरि० सी०, मुनिचन्द्र के भाष्य सहित) की भूमिका पृ० ३० में मिलती है । भ्रष्याय ६ के भन्त में हरिभद्र 
के उपदेशपद, पर लिखी हुई मुनिचन्द्र की टोका का हवाला दिया गया है । 
भाग १, पृ० १६०--यहाँ पर राहुल नामक लेखक का उल्लेख मिलता है, जिसने धर्मकीति के प्रमाणवातिक 
पर टीका लिखी है । 
भाग २, पु० ३४६, ४६७; भाग ३, पृ० ५२१ : विद्यानन्द, प्रसिद्ध जेन लेखक जिसने तत्त्वार्थशलोकवातिक 
श्रादि ग्रन्थ लिखे हें । ; 
भाग २, पृ० २८५६-७। विमलशिव । इस नेय।यिक का पता एक लम्बे उद्धरण से चलता है । उसके विषय 
में अन्यत्र कुछ पता नहीं चलता । 
विसलशिवः पुनरन्यथा प्रह--बहुभ्यादिकंन स्वेकसमवेतातीन्ियकारयकुत्‌, चाक्षुबत्ये सति हेतुत्वात्‌, यवित्य॑ं 
यथा गोत्वं, सथा ले विवादास्पद, तस्मात्तथा, भ्रावि। यह उद्धरण यौग श्र्थात्‌ नैधायिकों द्वारा शक्ति के सत- 
खंडन के संबंध में भ्राया है । 
भाग २, पृ० २८६ विष्णुभट्ट । णक्ति-मत के ऊपर इस नैयायिक का कथन किया गया है-- 
विदणु भट सत्वाह---ध्वरूप तहारिव्यतिरिक्ता गक्तिरस्तीतिवाक्यमनर्थकं, सर्वप्रमाणरनुपलस्यमानार्थत्वात्‌, 
यदित्यं तत्तया, यथा अ्रंगुल्यग्रे करिशत सास्ते इति वाक्य यथोक्‍्तसाधनं चेतत्‌, तस्माश्ययोक्‍्तसाध्यम्‌ । 
पु० २८८ पर पुनः उसका मत उद्धुत है--तथा चाभिद्थे विष्णुभट्रेलन---प्रतिबन्धक प्रागभावप्रष्वंसभा 
वयोइच नोलपीताधनेक विधानासिव यथासंभव कारणत्वं विशेषतः इति। 
भाग २, पृ० ३१८ : व्योमशिव, वैशेषिक, प्रअस्तवादभाष्य पर व्योमवती टोका का लेखक | पृ० ४१६ 
तथा ४१८ पर उसके दो और उल्लेख मिलते हें । 
भाग २, पृ० ४३६ । शंकर नामक एक नैयायिक का मत यहाँ उद्धृत है तथा भाग ४, पृ० ८५२ में न्याय- 
भूषणकार के साथ उसका मत दिया हुआ है, तथा दोनों को उसी वाक्य का कर्ता माना गया है । 
१ भ्रस्ट्पेवास्प (ईइवरस्यथ) शारीरमिति शांवरः। 
२ यच्च शंकरन्यायभूषण कारावचक्षते--यो हि भावों यावत्या सामग्रथा गृह्मते, तवभावोषईषि तावत्यैवेति 
झालोकग्रहणसतामग्रया गृह्ममाणं तमस्तदभाव एवं । 
.. दूसरा उद्धरण उसी रूप में रत्नप्रभ की प्रमाणनयतत्वालोकालंकार पर लिखों हुई टीका (पु०६८, यशोविजय- 
ग्रन्थमाला संस्करण) में मिलता हैं । 
शंकरस्वामिन्‌ नामक नेयायिक का मत श्ञान्तरक्षित तथा कमलशीन के द्वारा तत्त्वसंग्रह तथा पंजिका 
(गायक ० झोरि० से०, पृ० ८५१, २५०, ३७८) में तीन बार उद्बृत किया गया हू । 
भाग ४, पूृ० ७८३ : शंकरनन्दन, बौद्ध लेखक, उसकी एक कारिका इस प्रकार दी है : 
कारणाडूधतोडर्थस्य... नश्वरस्येतव.. भावतः। 
स्वभाव: कृतकरवस्थ भावस्थ  क्षणभंगिता ॥ े0 
पु० ७८७ पर उसकी एक कारिका स्वयं उसकी टीका सहित उद्धृत है : एतेन शद्भूर नंदनोक्तकारिको 
यावदुक्तमपास्तम्‌ । यदपि शांकरनंदत एवं व्धाकरोति--- 
न हि स्वहेतुजो नाज्ञो नाशिनां नहवरात्मता। 
नाशायंवां भवन्तस्ते भूत्वव न भवन्ति तत्‌ ॥ 


नाहिनां सश्वरात्मतेव नाशार्थों न तु विनाशहेतुजो विनाश्ों नाशार्थ: श्रादि ॥ 


आओीदेवरखित 'स्पाद्मावरत्नाकर' में झन्य शनन्‍्यों और प्रत्यकारों के उल्लेख ४३७ 


क्या यह शंकरनन्द वही कादमीरी ब्राह्मण शंकरानन्द है , जिसने बौद्ध ग्रन्थ--प्रमाणवातिकटीका, भ्रपोहसिद्ध 
झादि लिखे है ? 

भाग ४ पुृ० ६५७: शर्क रिकाः हमें यहाँ लिस्नलिखित उद्धरण सिलता हे--पत्तु प्रत्येक समयेतार्थ इत्यादि 
कारिका व्यास्यायां जर्यामत्र शर्करिकायां प्राह--गोसतिः धमिणी, कृत्स्तवस्तुविषयेति साध्यो धर्म: कृत्स्नकूपत्वा- 
दिति हेतु! । या या कृत्ल्तकूपा सासा फृत्स्नवस्तुविषया, व््यक्तिबुद्धिवदिति दुष्टान्तः' इति । 

यह कारिका कुमारिल के इलोकवातिक (वनवाद, इलोक ४६) में से दी गई है । शर्करिका उस भाष्य का 
नाम है जो जयमिश्न ने श्लोकवातिक पर लिखा हैं और जो उम्बेक के भाष्य के श्रागे लिखा गया है । अ्रत: ऊपर के 
उद्धरण में पहलो पंक्ति का शुद्ध पाठ. . . .जयमिश्र: शर्करिकायां प्राह--होता चाहिए । श्रीदेव के द्वारा जो अ्रंश 
दिया गया हैँ वह शक रिका के मद्रास युनिवर्सिटो संस्करण में पु० ६२ में मिलता है । श्रीदेव द्वारा दिया हुश्ना यह 
उद्धरण महत्त्वपूर्ण है, क्योंकि श्र तक केवल यही बाह्य प्रमाण उपलब्ध हो सका है, जिसमें जयमिश्र की शर्क रिका का 
उल्लेख है । 

भाग २, पु० ४७५। भदन्त शाकटायन के केवल मुक्ति प्रकरण में से यहाँ एक लम्बां भ्रंश उद्धृत है । 

भाग १, पृ० ६१, ११२-१५। मौमांसाकार शालिकनाथ, प्रकरणपंचिका के लेखक, का कथन यहाँ किया 
गया. है । 

भाग २, पृ० २३६; भाग २, १० २८८, २१८ आदि. : 

श्रीघर कन्दली नामक न्यायग्रन्थ के लेखक, का यहाँ कई बार जिक्र हे । 

भाग रे, पृ० ६४६। संग्रहकार। व्याडि नामक वैयाकरण का यहाँ उल्लेख है, जिसके ग्रन्थ से भतृहरि 
ने अपने ग्रन्थ वाक्यपदीय तथा उसकी वृत्ति में उद्धरण लिये हें । जिस कारिका को यहाँ श्रीदेव ने यह कह कर उद्धृत 
किया है कि वह संग्रहकार की 'यथाद्यसंख्या' आदि है, वह वाक्यपदीय (१, ८८) में मिलती है । 

पु० ६४५ :“यदाह संग्रहकार:--शब्दस्य ग्रहेण हेतु: आदि । इसको भर्त हरि ने अपनी वृत्ति में संग्रहकार 
की लिखी हुई कहा है (पृ० ७८-९६; चंडीदेव शास्त्री द्वारा वाक्ययदीय का लाहौर संस्करण, भाग १) । 

भाग १, पृ० €२। समंतभत्र | यह प्रसिद्ध जैननैयायिक हे जिसने तत्त्वार्थाधिगमसूत्र पर गन्धहस्ति- 
महाभाष्य की रचना की है । 

भाग २, पूृ० ४६७ : सर्वार्थसिद्धि। तत्त्वार्थसूत्र पर पूज्यपाद देवनन्दिन्‌ कृत भाष्य | श्रीदेव ने इसका 

खंडन किया है । 

भाग १, पृ० ५६ : हरिभद्रसूरि कृत शास्त्रवार्तासमुश्य से यहाँ उद्धरण दिया गया है । श्रध्याय ५ के भ्रन्त 
में श्रीदेव ने श्रपने गुरु मुनिचन्द्र का उल्लेख किया है, जिन्होंने हरिभद्गसूरि के उक्त ग्रन्थ पर एक टीका लिखी थी । 

भाग २, पृ० २९२: हरिहर नासक नेयायिक का उल्लेख हे--यत्तु हरिहरः प्राह---न च दुर्बल उत्तेजकसन्त्रः 
स्तम्भकमन्त्रस्य प्रतिपक्ष: । तस्मिन्‌ सत्यपि स्तम्भकमन्त्रस्थ कार्यकरणद्शनात्‌ । 

भाग १, पृ० १०३ में संसारमोचकों का उल्लेख है, जिन्हें सम्पादक ने ब्रह्माद्॑तवादी माना है । जयन्त की 
न्यायमंजरी' में संसारमोचकों का कथन बौढ़ों के साथ किया गया है भ्ौर उनके विषय में लिखा है कि वे पापकर्मों 
तथा भागमों का प्रचार करते भ्ौर प्राणिहिंसा में रत रहते हें, तथा बे स्पर्श के योग्य नहीं हें--- 

ये तु सौगत संसारमोचकागमाः पापकाचारोपदेक्षिनः व्यस्तेषु प्रामाण्यमार्योप्नुमोदते-- ' * * * 


संसारमोचकाः पापाः प्राणिहिसापरायणाः । 
मोहप्रवृत्ता रावेति न प्रमाणं तदागमः॥ 


न्‍< मर 24 


ड््द प्रेसी-समिनंदन-प्रंथ 


संसारमोचक स्पृष्दूथा दिष्टाः स्तान्ति सबाससः । 
(पृ० २६५-६, विजयनगर संस्करण) 
वेदान्तियों या ब्रह्मदर्शन के अ्नुयायिश्रों के प्रति जयन्त ने कठोर शब्दों का व्यवहार किया है, परन्तु ऊपर 
की भालोचना भ्रद्वतवादियों के प्रति प्रयुक्त तहीं जान पड़ती । 
भाग १, पृ० १६०--परमब्रह्मवादी | यहाँ एक शार्दूलविक्रोड़ित छन्‍्द उद्धृत किया गया है-- 
अरथ परमब्रह्मणादिन झ्ाहू-- 
भावश्ामों घटाविबंहिरिह घटते वस्तुवृत्या न कश्चित्‌। 
तन्मिथ्येष प्रपठझच: तसपि लव मनृते तत्वभूतं जनोध्यम्‌। 
प्रौदाविद्ञा विलासप्रबलनरपतेः पारवश्यं गतस्सन्‌ । 
आत्माइंत तु॒तत्त्वं परमिह परमाननन्‍्दरूपं तदस्सु ॥। 
भाग १, पु० २७-२८ में कुछ काब्यों तथा नाटकों से उद्धरण दिये हुए हैं, किन्तु उनके रचयिताओों के नाम 
नहीं है : 
कृतकक्पितें: बाष्पांभोभिः 
झालोकमार्ग सहसा ब्रजन्त्या (रघु०, ७, ६; कुमार० ७, ५७) 
पौलस्त्यः स्वयमेव याजत इति (बालरामायण, २, २०) 
ताताण्जन्मवपुविलद्धि तवियत्‌ 
हय॑ गत॑ संप्रति श्ोचनीयताम्‌ (कुमार० ५, ८१) 
तपस्विभियय सुचिरेण लम्यते 


कारणगुण्यनुवृत्या 
सूर्याच्न्मसो यत्र . 
झाशा शक्शिखामणिप्रणयिनी (बालरामायण, १, ३६) 
भाग २, १० २७३ : रावण-सम्बन्धी वक्‍तुं सर्वे यदाज्ञाम्‌. .. .' छन्द उद्धृत है। 


भाग २, १० २७३ पर एक छन्द दिया गया है, जिसमें श्रीसंघ नामक किसी राजा का गुण-गान है । 
सदरास ] 


[ प्रनु०--भी कृष्णदत्त बाजपेयी 


अपमस्रंश भाषा का जम्बूस्थामिचरित' ओर महाकवि वीर 


पं० परमानन्द जेस शास्त्री 


भारतीय साहित्य में जैन-वाड्मय भ्रपनी विशेषता रखता है । जैनियों का साहित्य भारत की विभिन्न भाषाभों 
में देखा जाता है। संस्कृत, प्राकृत, भ्र्धमागधी, शौरसनी, महाराष्ट्री, भ्रपञ्लंश, तामिल, तेलगू, कनड़ी, हिन्दी, 
मराठी, गृजराती और बंगला झ्रादि भाषाओं में ऐसी कोई प्राचीन भाषा अ्रवशिष्ट नहीं है, जिसमें जैन-साहित्य की 
सृष्टि न की गई हो । इतना ही नहीं, भ्पितु दर्शन, सिद्धान्त, व्याकरण, काव्य, वैद्यक, ज्योतिष, छन्द, श्रलंकार, पुराण 
चरित तथा मन्त्र-तन्त्रादि सभी विषयों पर विपुल जैन-साहित्य उपलब्ध होता है । यद्यपि राज-विप्लवादि उपद्रवों 
के कारण जैनियों का बहुत-सा प्राचीन बहुमूल्य साहित्य नष्ट हो चुका है, तथापि जो कुछ किसी तरह बच गया है, उससे 
उसकी महानता एवं विशालता स्पष्ट दृष्टिगोचर होती है। जैनियों के पुराण और चरित-ग्रन्थों का श्रधिकतर 
निर्माण संस्कृत, प्राकृत और प्रपश्नंश भाषा में हुआ है। यहाँ श्रपश्लंश भाषा के एक महत्त्वपूर्ण प्राचोन चरित-प्रन्थ 
झौर उसके लेखक का कुछ परिचय देना ही इस लेख का प्रमुख विषय है । यद्यपि इस भाषा का पूरा इतिहास झ्रभी तक 
अनिश्चित है---इसके उत्थान-पतन, श्रभ्युदय झौर श्रस्त का कोई क्रमिक और प्रामाणिक इतिवृत्त भ्रभो तक 
नहीं लिखा गया, जिसकी बड़ी आवश्यकता है---तो भी ईसा की छठी शताब्दी से सत्रहवीं शताब्दी तक इस भाषा 
में भ्रनेक ग्रल्थों की रचनाएं होती रही हूं, ऐसा उपलब्ध रचनाओं से ज्ञात होता है। जिस समय प्रस्तुत चरित-प्रन्थ 
की रचना हुई, अपअञ्ंश भाषा का वह मध्याह्न काल था । उस समय यह भाषा केवल सब की बोल-चाल की ही भाषा 
नहीं बनी हुई थो, बल्कि महान्‌ साहित्यिक विद्वानों को नव्यक्ृतियों का निर्माण भी इसी भाषा में किया जाता था। 
उस समय तथा उससे पूर्व के रचे हुए इस भाषा के ग्रन्थों को देखने से यह स्पष्ट ग्रनुभव होता है कि उस समय इस 
भाषा को ओर कवियों का विशेष अनुराग था और जनता उस-प्रचलित भाषा में प्रनेक ग्रन्थों का निर्माण कराना 
अपना कतंव्य समझती थी । साहित्य-जगत में इसका महान्‌ श्रादर था। भाषा में सौष्ठवता, सरसता, अ्र्थंगौरवता 
प्रौर पदलालित्य की कमी नहीं है । पद्धड़िया, चौपई, दुबई, सर्गिणी, गाहा, घत्ता और त्रिभंगी आदि छन्दों में ग्रन्थों 
की रचना बड़ी ही प्रिय और मनोरंजक मालूम होती है भ्रौर पढ़ते समय कवि के हृदयगत भावों का सजीव चित्र 
ग्रंकित होता जाता है । भाषा की प्राञज्जलता उसे बार-बार पढ़ने के लिए प्रेरित एवं श्राकषित करतो है। यह 
भाषा ही उत्तरकाल में अपने प्रधिकतम विकसित रूप को प्रकट करती हुई हिन्दी, मराठी भर गुजराती आदि भाषाशरों 
की जननो हुई है---स्वयंभू भौर पुष्पदन्तादि महाकवियों को क्ृतियों का रसास्वादन करने से इस भाषा की गम्भोरता 
सरसता, सरलता और अर्थ-प्रबोधकता का पद-पद पर ग्रनूभव होता है । 


ग्रन्थ परिचय 


है. 


इस ग्रन्थ का नाम “जम्बूस्वामिचरित' है। इसमें जैनियों के भ्रन्तिम केवली श्री जम्बूस्वामी के जीवन-चरित 
का भ्रच्छा चित्रण किया गया है। यह ग्रन्थ उपलब्ध साहित्य में प्रपश्ंंश भाषा का सबसे प्राचीन चरितआत्य है । 
प्रब तक इससे पुरातन कोई चरित-प्रन्थ, जिसका स्वतन्त्र रूप में निर्माण हुआ हो, देखने में नहीं आया । हाँ, भ्राचाये 
गुणभद्र और महाकवि पुष्पदन्त के उत्तर पुराणों में जम्बूस्वामी के चरित पर संक्षिप्त प्रकाश डाला गया है । दवेताम्ब- 
'रीय सम्प्रदाय में भी जम्बूस्वामी के जीवन परिचायक प्रन्य लिखे गये हे । जैन-प्रन्यावलि से मालूम होता है कि उक्त 
सम्प्रदाय में जम्बूपयन्ना' नाम का एक भ्रन्थ है, जो डेकन कालेज, पूना के भंडार में भ्ब भी विद्यमान है। प्राचार्य 
हेमचन्द्र ने भी भ्रपने परिश्िष्ट पर्व में जम्बुस्वामी के चरित का संक्षिप्त चित्रण किया है भौर पन्‍्द्रहवीं शताब्दी के विद्वान 


इंडं० प्रेमी-शभिमंदन-अंथ 


जयशेखरसूरि ने ७२६ पद्यों में जम्बूस्वामी के चरित का निर्माण किया है। इनके सिवाय पद्मसुन्दर झ्रादि विद्वानों 
ने भी जम्बूस्वामी के चरित पर प्रकाश डाला है । इनमें जम्बूपयज्ना' का काल श्ननिश्चित है भौर वह ग्रन्थ भी प्रभी 
तक प्रकाष में नहीं भाया है । इसके सिवाय दोष सब ग्रन्थ प्रस्तुत जम्बूस्वामीचरित से बाद की रचनाएँ हैं। उभय 
सम्प्रदाय के इन चरित ग्रन्थों में वरणित कथा में परस्पर कुछ भेद ज़रूर पाया जाता है । उस पर यहाँ प्रकाश डालना 
उचित नहीं । क ; 
किसी ग्रन्थ की रचना किसी भी भाषा में क्‍यों न की गई हो, परन्तु उस भाषा का प्रौढ़ विद्वान कवि भ्रपनी 
श्रान्तरिक विशुद्धता, क्षप्रोपह्मम की विज्येषता भ्रौर कवित्वशक्ति से उस ग्रंथ को इतना भ्रधिक भ्राकर्षक बना देता है 
कि पढ़ने वाले व्यक्ति के हुदय में उस अ्रन्थ और उसके निर्माता कवि के प्रति श्रादरभाव उत्पन्न हुए बिना नहीं रहता । 
ग्रन्थ को सरस और सालंकार बताने में कवि की प्रतिभा और प्रान्तरिक चित्तशुद्धि ही प्रधान कारण है । 
“जिन कवियों का सम्पूर्ण शब्दसन्दोहरूप चन्द्रमा मतिरूप स्फटिक में प्रतिविम्बित होता है उन कवियों से 
भी ऊपर किसी ही कवि की बुद्धि क्या भ्रदृष्ट अ्रपूर्व अर्थ में स्फ्रित नहीं होती है ? ज़रूर होती है ।/' 
ग्रन्थकार ने भ्रपने उक्त भाव की पुष्टि में निम्न पद्म दिया है-- 
स कोप्यंतर्वेशों व्चनपरिषा्ीं गसयतः, कवेः कस्याप्यर्थ: स्फुरति हृदि वाचामविषयः । 
सरस्वत्यप्यर्थान्चिगदनविधों यस्य विषमामनात्मीयां च्रेष्टामनुभवति कष्टं जे भनुते ॥ 


ग्र्थात्‌--काव्य के विषम अथथ को कहने में सरस्वती भो प्रनात्मीय चेष्ठा का अनुभव करती है भौर कष्ट 
मानती है । किन्तु वचन की परिपाटो को जनाने वाले भ्रन्तर्वेदी किसी कवि के हृदय में ही किसी-किसी पद्म या 
वाक्य का वह ग्रर्थ स्फुरायमान होता है, जो वचन का विषय नहीं है । लेकिन जिनकी भारतो (वाणी) लोक में रसभाव 
का उद्धावन तो करती है परन्तु महान्‌ प्रबन्ध के निर्माण में स्पष्ट रूप से विस्तृत नहीं होती, ग्रन्थकार की दृष्टि में, 
ने कवीन्द्र ही नहीं हें ।' 

प्रस्तुत ग्रंथ की भाषा बहुत ही प्राअजल, सुबोध, सरसे और गम्भीर श्रथ॑ की प्रतिपादक है भौर इसमें पुष्प- 
दन्तादि महाकवियों के काव्य-प्न्‍्थों की भाषा के समान ही प्रौढ़ता श्र अर्थगौरव की छटा यत्र-तत्र दृष्टिगोचर 
होती है । 

जम्बूस्वामी प्रन्तिम केवली है, इसे विगम्बर-दवेताम्बर दोनों ही सम्प्रदाय वाले निविवाद रूप से मानते हें 
झौर भगवान महावीर के निर्वाण से जम्बूस्वामी के निर्वाण तक की परम्परा भी उभय सम्प्रदायों में प्रायः एक-सी 
है, किन्तु उसके बाद दोनों में मतभेद पाया जाता है ।' जम्बूस्वामी अपने समय के प्रसिद्ध ऐतिहासिक महापुरुष हुए 
हैं। वे काम के भ्रसाधारण विजेता थे। उनके लोकोत्तर जीवन की पावन भाँकी ही चरित्र-निष्ठा का एक महान्‌ 


* जञाणं समग्गसंबोह ब्मेंदुठ रमइ महफडक्कंसि । 
ताणं पि हु उवरिल्ला कस्स व बुद्धी न परिष्फुरई ॥५॥ 
---अंबस्वामीचरित संधि १ 
“ भा होंतु ते कइंदा गरुयपबंधे विजाण. निव्यका। 
रसभावमुग्गिरंती वित्यरह से भारई भुवणे ॥२॥ 
--जंबूस्वा० सं० १ 
* विगम्बर परंपरा में जंबस्वासी के पश्चात्‌ विष्णु, नन्‍्दीसित्र, झपराजित, गोवर्ंत भौर भव्वाहु ये पांच 
शुतकेवली साने जाते हें, किन्तु इवेताम्बरीय परंपरा में प्रभव, शब्यंभव, यशोभव्र, आयंसंभूलिविजय, और भव्वाहु 


इन पाँच अुतकेवलियों का नासोल्लेख पाया जाता है। इसमें भव्॒बाहु को छोड़कर चार नाम एक दूसरे से 
बिल्कुल भिन्न हें । 


सपञ्ञक्ष भाषा का अस्यस्थामिचनरित गौर महारूबि वीर डंड१ 


झादर्श रूप जगत्‌ को प्रदान करती है । इनके पवित्रतम उपंदेश को पाकर ही विद्युज्चर जैसा महान्‌ चोर भी अपने 
चौरकर्मादि दुष्कर्मों का परित्याग कर अपने पाँच सौ योद्धाप्नों के साथ महान्‌ तपस्वियों में भ्रग्रणीय तपस्वी हो जाता 
है भौर व्यंतरादिकृत महान्‌ उपसगों को ससंघ साम्यभाव से सह कर सहिष्णुता का एक महान्‌ आदर्श उपस्थित 
करता है | 
उस समय मगध देश का शासक राजा श्रेणिक था, जिसे विम्बसार भी कहते हें। उसकी राजधानी 'रायगिह 
(राजयूह) कहलाती थी, जिसे वर्तमान में लोग राजगिर के नाम से पुकारते हैं । ग्रन्थकर्त्ता ने मगध देश भौर राजगृह 
का वर्णन करते हुए और वहाँ के राजा श्रेणिक का परिचय देते हुए उसके प्रतापादि का जो संक्षिप्त वर्णन किय। है, 
उसके तीन पद्च यहाँ दिये जाते हें--- 
“बंडभुप्रदंड्ंडियपयंडमंडलियसंडली वि सड़कें । 
घारासंडणभीयव्व जयसिरी बसह जस्स खरगंके ॥१॥। 
रे रे पलाह कायर मुहईं पेक्खड् न संगरे सामी। 
इय जस्स पयावद्योसणाएं विहडंति वहरिणों दूरे॥२॥ 
जस्स रक्खिय गोमंडलस्स प्रुसुत्तरस्स पढ़ाए। 
के के सवा न जाया ससरे गयपहरणा रिउणों ॥३॥” 
अर्थात्‌--“जिसके प्रचंड भुजदंड के द्वारा प्रचंड मांडलिक राजाझों का समूह खंडित हो गया है, (जिसने 
अपनी भुजाओों के बल से मांडलिक राजाओं को जीत लिया है) भौर धारा-खंडन के भय से ही मानों जयश्री 
जिसके खड्भाद्भू में बसती है । 
“राजा श्रेणिक संग्राम में युद्ध से संत्रस्‍्त कायर पुरुषों का मुख नहीं देखते, 'रे, रे कायर पुरुषों ! भाग जाओो' 
--इस प्रकार जिसके प्रताप वर्णन से ही शत्रु दूर भाग जाते हें। गोमंडल (गायों का समूह) जिस तरह पुरुषोत्तम 
विष्णु के द्वारा रक्षित रहता है, उसी तरह यह पृथ्वोमंडल भी पुरुषों में उत्तम राज! श्रेणिक के द्वारा रक्षित रहता है । 
राजा श्रेणिक के समक्ष युद्ध में ऐसे कौन शत्रु-सुभट हें, जो मृत्यु को प्राप्त नहीं हुए, भ्रथवा जिन्होंने केशव (विष्णु) के 
झागे झ्रायधरहित होकर आत्म-समर्पंण नहीं किया ।”” 
इस तरह ग्रन्थ का कथाभाग बहुत ही सुन्दर, सरस और मनोरंजक हैँ और कवि ने काव्योचित सभी गुणों 
का ध्यान रखते हुए उसे पठनीय बनाने का प्रयत्न किया है । 


ग्रन्थ निर्माण में प्रेरक 


इस ग्रन्थ की रचना में जिनकी प्रेरणा को पाकर कवि प्रवृत्त हुआ है, उसका परिचय ग्रन्थकार ने निम्नरूप 
से दिया है-- 

मालवा में धकक्‍कडवंश' के तिलक महासदन के पत्र तक्‍्खड़ श्रेष्ठी रहते थे। यह ग्रन्थकार के पिता महाकवि 
देवदत्त के परम मित्र थे। इन्होंने ही वीर कवि से जम्ब्ूूस्वामीचरित के संकलन करने की प्रेरणा की थी श्र तक्खु 


* बहू बंद ग्यारहर्वी बारहवीं, शोर तेरहवीं शताब्दियों में खूब प्रसिद्ध रहा। इस बंदा में दिगस्वर- 
इवेतास्वर दोनों ही सम्प्रदायों की मान्यता वाले थे। दिगम्वर सम्प्रदाय के कई विद्वान्‌ इसी वंक्ष में हुए हें, जैसे 
भविसयसकहा के कर्ता कवि घतपाल झोर घर्मप्रीक्षः के कर्ता हरिदेण । हरियेण ने झपती घर्मपरीक्षा बि०सं० 
१०४४ में बनाई यी। झ्तः यह धक्‍कड़ या धकंट बंध इससे भी प्राच्ोन जान पड़ता है। देखवाड़ा के जि० सं० 
१२४७ के तेजपाल वा लेशिलालेक में धरुंट या धघक्कड़ जाति का उल्लेख है--लेखक । 

४६ 


ड४ड२ प्रेसी-अभिनंदत-पंज 


श्रेष्ठी के कनिष्ट भ्राता भरत ने उसे भ्रधिक संक्षिप्त और प्रधिक विस्तृत रूप से न कह कर सामान्य कयावस्तु को 
ही कहने का भाग्रह किया था भ्रौर तक्खड श्रेष्ठी ने मरत के कथन का समर्थन किया भौर इस तरह ग्रन्यकर्ता ने प्रल्थ 
बनाने का उद्यम किया। 


प्रंथकार 


इस ग्रन्थ के कर्त्ता महाकवि वीर हैं, जो विनयशील' विद्वान और कवि थे । इनकी चार त्त्रियाँ थीं। जिनवती, 
पोमावती, लीलावती झौर जयादेवी और नेमिचन्द्र नाम का एक पुत्र भी था ।' महाकवि वीर विद्वान और 
कवि होने के साथ-साथ गृणग्राही न्‍्याय-प्रिय श्रौर समुदार व्यक्ति थे। उनकी गुण-ग्राहकता का स्पष्ट उल्लेख ग्रन्थ 
की चतुर्थ सन्धि के प्रारम्भ में पाये जानेवाले निम्न पद्च से होता है-- 
झगुणा ण मुरणति गु्ं गुणिणों न सहंति परगुणे बद्दु । 
बललहगुणा वि गुणिंगो विरला कइ बीर-सारिच्छा ॥ 
श्र्थात्‌--“अगुण अथवा निर्गुण पुरुष गुणों को नहीं जानता झौर गुणोजन दूसरे के गुणों को भो नहीं देखते 
उन्हें सहन भी नहीं कर सकते, परन्तु वीर कवि के सद॒श कवि विरले हैं, जो दूसरों के गुणों को समादर की दृष्टि से 
देखते हें ।” 
कवि का वंश और माता-पिता 


कवि बीर के पिता गुडखेड देश के निवासी थे और इनका वंश अथवा गोत्र लाड बागड़' था। यह वंश काष्ठा 
संघ की एक शाखा है' । इस वंश में अनेक दिगम्बराचार्य और भट्टारक हुए हैं, जैसे जयसेन, गुणाकरसेन भर 
महासेन' तथा सं० ११४४ के दूवकण्ड वाले शिलालेख में उल्लिखित देवसेन श्रादि । इससे इस वंश की प्रतिष्ठा 
का भ्रतुमान किया जा सकता है। इनके पिता का नाम देवदत्त था। यह 'महाकवि' विश्ेषण से भूषित थे श्रौर _ 
सम्यक्त्वादि गुण से भ्रलंकृत । इनकी दो रचनाओं का उल्लेख प्रस्तुत ग्रन्थ में किया गया है। एक 'वरांगचरित', जिसका 
इल्होंने पद्धडिया छन्द में उद्धार किया था। दूसरी भ्रम्बादेवीरास”, जो इनकी स्वतन्त्र कृति मालूम होती है। 
ये दोनों कृतियाँ श्रमी तक अप्राप्य हें । सम्भव है, किसी भंडार में हों और वे प्रयत्न करने पर मिल जायें। इनकी 
माता का नाम 'सन्‍्तु' अथवा सनन्‍्तुव था, जो शीलगुण से भ्रलंकृत थीं। इनके तीन लघु सहोदर भौर थे, जो बड़े ही 
बुद्धिमान थे भ्रौर जिनके नाम सीहल्ल', 'लक्खणंक' और “जसई' थे, जैसा कि प्रशस्ति के निम्न पद्मों से प्रकट हैं-- 


' जाया जस्स मणिट्टा जिणवइ पोमावह पुणों बीया । 

लीलावइति तईया पचष्छिम भक्जा जयादेवो ॥८॥ 

पढम कलतसं गराहों संताण कमत्त विड़दि पारोहो । 

विगयगुणसणिणिहाणों तणप्रो तह गोमिचंदोंत्ति ॥ 

“-अंबू्स्वामिचरितप्रशस्ति । 

* काठठा संधो भुविस्यातों जानन्ति नुसुरासुराः । 

तत्र गच्छाइव चत्वारो राजन्ते विभुताः क्षितो ॥ 

ओनन्दितटसंशइक्ल साथुरो वागडासियः। 

लाडइबाग इत्येते विश्याता क्षिति मण्डले।॥! 

“-पट्टावलि भ० सुरेस्रकीति। 

* देखो, महासेन प्रचुम्नजरित प्रदास्ति, कारंजा प्रति । 


अपकऊ्लंश्त भाषा का जम्वस्थासिचरित' घोर महाकषि बोर डेंड३ 


जसस कहइ-देजयसो जणयो सब्चरियलद्धमाहप्पो । 

सुहसीलसुद्धनंसो जमणी सिरिसंतुक्रा भणिया ॥६॥ 

जस्स य पसण्णवयणा लहुणो सुम्‌इ ससहोयर( तिष्णि । 

सीहलल लक्खणंका जसइ गासे ति विकखलाया ॥७॥ 

चूंकि कविवर वीर का बहुत सा समय राज्यकाये, धर्म, श्र्थ और काम की गोष्ठी में व्यतीत होता था. 

इसलिये इन्हें इस जम्बूस्वामीचरित नामक ग्रन्थ के निर्माण करने में पूरा एक वर्ष का समय लग गया था।' कवि 
'बीर' केवल कवि ही नहीं थे, बल्कि भक्तिरस के भी प्रेमी थे। इन्होंने मेघवन में पत्थर का एक विशाल जिनमन्दिर 
बनवाया था भौर उसी मेघवन पहट्टण में वद्धमान जिन की विशाल प्रतिमा की प्रतिष्ठा भी की थो ।' कवि ने 
प्रशस्ति में मन्दिर-निर्माण भौर प्रतिमा-प्रतिष्ठा के संवतादि का कोई उल्लेख नहीं किया। फिर भी इतना तो 
निद्िचत ही है कि जम्बूस्वामि-चरित ग्रन्थ की रचना से पूर्व ही उक्त दोनों कार्य सम्पन्न हो चुके थे । 


पूर्ववर्ती विद्वानों का उल्लेख 


ग्रन्थ में कवि ने अपने से पूर्ववर्ती निम्न विद्वान कवियों का उल्लेख किय। हैः शान्ति कवि," जो कवि होते 
हुए भी वादीन्द्र थे श्रौर जयकवि,' जिनका पूरा नाम जयदेव मालूम होता है, जिनकी वाणी भ्रदृष्ट अपूर्व भ्र्थ में स्फुरित 
होती है । 

यह जयकवि वही मालूम होते है, जिनका उल्लेख जयकीति ने श्रपने छन्दानुशासन में किया है । 

इनके सिवाय स्वयंभूदेव, पुष्पदन्त श्रौर देवदत्त का भी उल्लेख किया है ।* 


' बहुरायकज्जधम्तत्यकामगोट्ठीविहत्ततसयस्स । 
जीरस्स शखरियकरणे इक्‍को संवच्छरो लग्गो ॥५।।--अंबूस्वासिचरित प्र० । 
* प्रयत्न करने पर भी सेघवन' का कोई विशेष परिश्रय उपलब्ध नहीं हो सका । 
) सो जयउ कह वीरो बोरजिणंदस्स कारियं जेण । 
पाहाणसयं भवर्ण पियरद्रेसेण सेहवणे ७ 
इत्येव विणे मेहबण पट्टणे बड़ढमाण जिमपड़िसा । 
तेणाजि भहाकइणा वोरेण पयट्टिया पथरा ॥--अंदुस्वासिलरित प्र०। 
सतिकई वाई थिहू वण्णुक्करिसेषु फूरियविण्णाणों । 
रससिद्धिसंचियस्यो विरलो वाई कई एक्को ॥३॥ 
+*विजयंतु जए कहो जाणं याणं भ्रहट्टपुव्यत्थे । 
उज्जोइय धरणियलो साहइ वहिटिब्द णिव्यडइ ॥४॥ 
“+अंबृस्वामीजरित प्रश० । 
: * साष्डण्व-पिगल-जमाअय-सेतवालू्य, 
आओीपूम्यपाद-जयदेव-बुधादिकानाम्‌ । 
छंदासि जीदय विविधानपि सत्प्रयोगान्‌ 
छंरोतुशासनसिद जयकीतिनोक्तम्‌ ॥--जैसलमेर भषण्डारप्रन्यसूथी । 
“ संते सयंभूएए थे एक्को कइ सि बिश्चि पुणु भणिया। 
जायम्मि पृष्फयंते तिण्णि तहा देवयसम्सि ॥ 
--डैलो अंडूलरित, संधि ५ का आदिभाग । 


डडड प्रेमी-समितंदत-पंथ 


ग्रन्थ का रचनाकाल 


भगवान महावीर के निर्वाण के ४७० वर्ष परचात्‌ विक्रम काल की उत्पत्ति होती है और विक्रम काल के 
१०७६ वर्ष व्यतीत होने पर माघ शुक्ला दसमी के दिन इस जम्बूस्वामीचरित्र का झ्राचाये-परम्परा से सुने हुए बहुलार्थक 
प्रशस्त पदों में संकलित कर उद्धार किया गया, जैसा कि ग्रन्थ प्रशस्ति' के निम्न पद्म से प्रकट है... 


बरिसाण सयचउक्के ससरिजु्ते जिणेंद वीरस्स। 
जिव्याणा उववष्णा विक्कसकालस्स उप्पत्ती ॥१॥ 
विक्कमणितकालाभों छाहत्तररससएसु वरिसाणं। 
माहम्मि सुद्धपक्खे दसमोदिवसम्मि संतम्सि ॥२॥ 
सुणिय॑ झ्ायरियपरंपराए बोरेण वोरणिट्टिट्ठं। 
बहुलत्य पसत्थपयं पवरसिर्ण चरियमुद्धरियं ॥३॥ 


इस प्रकार यह ग्रन्थ जीवन-परिचय के साथ-साथ प्ननेक महत्त्वपूर्ण ऐतिहासिक व्यक्तियों के उल्लेखों और 
उनके सामान्य परिचयों से परिपूर्ण है। इससे भगवान महावीर और उनके समकालोन व्यक्तियों का परिचय 
उपलब्ध होता है, जो इतिहासज्ञों और अन्वेषण-कर्ताओं के लिए बड़ा ही उपयोगी होगा । 
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यह ग्रन्थ-प्रति भट्टारक महेन्द्र कोति श्रम्बेर या भामेर के शास्त्रभंडार की है, जो पहले किसो समय' जयपुर 
राज्य की राजधानी थी । इस प्रति की लेखक-प्रशस्ति के तीन ही पद्य समुपलब्ध हैं; क्‍योंकि ७६वें पत्र से आगे का 
७७वाँ पत्र उपलब्ध नहीं है । उन पचद्चों में से प्रथम व द्वितीय पद्य में प्रति-लिपि के स्थान का नाम-निर्देश करते हुए 
“ऋंभना' के उत्तुंग जिन-मन्दिरों का भी उल्लेख किया हें और तृतीय पद्य में उसका लिपि-समय विक्रम संवत्‌ 
१५१६ मगशिर शुक्ल! त्रयोदशी बतलाया है, जिससे यह प्रति पाँच सौ वर्ष के लगभग पुरानी जान पड़ती है ।' 


सरसावा ] 





* भस्पे बयं पुण्यपुरी बभाति, सा भुंभणेति प्रकटीबभूव । 
प्रोसुंगतन्ंडनचैत्यगेहा: सोपानवर्द्दृद्यलि नाकत्नोके ॥१॥ 
प्रस्सरारामजलतप्र, कृपा हर्म्याणि तत्रास्ति रतीव रभ्या:( ? ) । 
दृदपन्ति लोका घनपृष्यभाजों दवाति दानस्थ विशालशाला ॥२॥ 
आऔीविक्रमाकत गते दलास्दे, बड़ेकपंचेकसुमाप्रंशी्े। 
भयोदशीया तिथिसबंशुद्धा: भीज॑बस्वामीति च॒ पुस्तकोज्यं ॥३॥ 


पट्खंडागम, कम्मपयडी, सतक ओर सित्तरी प्रकरण 


[ क्‍या इनका एक हो उद्गम हे १ ] 
पं० हीरालाल जैन 


जिस प्रकार पट्खंडागम दिगम्बर सम्प्रदाय का आद्य परम मान्य सिद्धान्त ग्रन्थ माना जाता है, उसी प्रकार 
कम्मपयडी, सतक श्रौर सित्तरी प्रकरण नाम से प्रसिद्ध ग्रन्थ भी श्वेताम्बर सम्प्रदाय में प्रामाणिक एवं प्राचीन शास्त्र 
माने जाते हें । स्वंश।वारण षट्खंडागम को दिगम्बर अन्थ और कम्मपयडी, सतक और सित्तरी को इ्वेताम्बर ग्रन्थ 
समभते हैं, परन्तु जब उक्त चारों ग्रन्थों की उत्थानिकाश्रों को देखते हे तो एक नये ही रहस्य का उद्घाटन होता हैं । 
इसलिए उक्त चारों ग्रन्थों की उत्थानिकाओं पर पाठकों को दुष्टिपात करना आवश्यक है । 

षट्खंडागम की प्रसिद्ध धवला टीका में उसकी उत्पत्ति का जो उद्गम बतलाय। गया है वह इस प्रकार है-- 

एत्य किमायारादो, एवं पुच्छा सब्वेसि'। णो ग्रायारादो, एवं वारणा सब्वेसि । दिट्टिवादादों । (षट्खं० 
भाग १, पृ० १०८) तस्प्त पंच अत्थाहिमारा हवंति, परियम्म-सुत्त-पढमाणियोग-पुब्ववगय चूलिया चेदि। (घट्ख॑ं० 
भा० १, पृ० १०९) एत्य कि परियम्मादो, कि सुत्तादो ? एवं पुच्छा संब्बेसि । णो परियम्मादो, णो सुत्तादो, एवं 
वारणा सब्वेसि। पुव्वगयादों । (तस्स) प्रत्थाहियारों चोहसविहों। त॑ जहा---उत्पादपूर्व >< »< »<इत्यादि । 
(षट्खं० भा० १, पृ० ११४) एत्थ किमुप्पाय पुव्वादो, किमग्गेणियादो ? एवं पुच्छा सब्वेसि । णो उप्पायपुव्वादो, 
एवं वारणा सब्वेसि | अग्गेणियादों। »»< »< (तस्स) श्रत्थाधियारों चोहसविहों । तं जहा-पुव्व॑ते, भ्वरंते, 
धुवे, अद्धुवे, चयणलद्धी >> >८इत्यादि । एत्थ कि पुब्वत्तादो, कि अवरत्तादों ? एवं पुच्छा सब्वेसि 
कायव्वा । णो पृव्वत्तादो, णो अवरत्तादो, एवं वारणा सब्वेसि कायव्वा | चयणलडद्धीदों। (पट्खं० भा० ६, पृ० 
१२३) 2८ »< 2 (तस्स) झत्थाधियारों वीसदिविधों। एत्यथ कि पढमपाहुडादों, कि विदियपाहुडादों ? एवं पुच्छा 
संब्वेसि णेयव्वा । णो पढमपाहुड।दो, णो विदियापाहुडादो, एवं वरणा सब्वेर्सि णेयव्वा। चउत्थपाहुंडादो >< »< »< 
कस्सपयडिपाहुडादो । (घट्खं० भा० १, पृ० १२४) »८ »< ><तस्स' अत्थाहियारों चडबीसंदिविहों | त॑ जहा-- 
कदी, बेदणाएं, फासे, कम्मे,पथडीसु,बंध णे, णिबंधणे, पतकसे, उवकक्‍्कसे, उदये, सोक्खे, संकमे, लेस्सा, लेस्सायस्मे, लेस्सा 
परिगामे, सादमतादे, दोहे, रहस्से, भवधारणीये, पोग्गलसा, णिपत्तमणिषतं, णिकाचिदमणिकालिदं, कम्मद्विदी, 
पच्छिमक्खंधेत्ति । भ्रप्पाबहुगं च सज्वत्थ ।>< >< > एत्थ कि कदीदो, कि वेयणादो, एवं पृच्छा सब्बत्य कायव्वा । 
णो कंदीदो, णो वेयगादो, एवं वारणा सब्वेसि णेयव्वा । बंघगादों ।>< >< ><तस्स अत्थाधियारों श्रउव्विही । त॑ 
जहा--बंधो, बंधपो, बंधरणिज्जो, बंधविषाण चेदि । एत्य कि बंधादो, एवं पुच्छा सब्वेसि कायव्वा । णो बंधादी 
णो बंघणिज्जादो। बंधगादो, बंबविधाणादों च। >< »< »< बंधविधाणं चउव्विहं । त॑ जहा--पयडिबंधों, द्ठवदि- 
बंधो, प्रणुभागबंधो, पदेसबंधो चेदि | तत्थ जो सो पयडिबंधों सो डुविहो, मूलपयडिबंधो, उत्तरपयडिबंधो चेदि । 
>< 2< » इत्यादि (घट्खं० भा० १, पृ० १२५-१२६) 

शतकप्रकरण की उत्थानिका में चूणिकार ने उसकी उत्पत्ति का जो क्रम बतलाय। है, वह उपर्युक्त शब्दों में ही 
इस प्रकार है-- 

> >< »<बिद्विवायादों कहेमि। कि परिकम्म-सुत्त-पढमाणुओग-पुव्वगय-चूलिगामइय।तो सब्वाशों दिद्ठि- 
वायाओ्रों कहेसि? न इत्युच्यते पुण्यगयाझों । कि उप्पायपुव्व अग्गेणिय जाव लोगबिंदुत्तराओ त्ति एयाओों चोहस- 
विहाओ्ो सव्वाधों पुव्वगयाओं कहेसि ? न हत्युच्यते, भ्रग्णेणियातो बीयाभो पुष्वातो। कि श्रद्टुवत्थुपरिणामाझों 


४४६ : प्ेमी-असिनंदन-प्रंथ 


प्रग्गे णियपुव्वातो सब्बातो कहेसि ? न इत्युच्यते, पुब्ब॑ंते, अवरंते, घ॒वे, अधुवे अवणलद्भीघास पंचम वत्यू, तातो 
पंचमातो वत्यूतो कहेमि। कि सव्वातों वीसइपाहुडपम/णमैत्तातो कहेसि, न इत्युच्यते, तस्स पंचमस्स वत्युस्स चउत्थ॑ 
पाहुडं कम्मपगडी नामधेज्ज, ततो कहेमि । तस्स चउवीत॑ भ्रणुजोगदाराईं भवंति | त॑ जहा-- 


कईदद' बेदणा' ये फासे' कम्में पगडी' य बंधण' णिवंघे", । 
पककरम” उवक्क मुदए'” मोक्खे'पुण संकमे' लेस्स।" ॥। १॥ 
लेस।कम्मे  लेस्सपरिणामे" तह ये सायमस्सते" । 
दीहे हस्से'" भवधारणीय* तह पोग्गला' अत्ता'॥२॥ 
णिहत्तमणिहत्त" च्‌ णिक्काइयमणिक्काइय * कम्मद्विती' । 
पच्छिमखंधे  अ्रप्पाबहुगं च सब्वत्यञ्रो ॥!३॥ त्ति । 


कि सव्वतो चउवीसाणुओगद।रमइय।तो कहेसि ?: न इत्युच्यते, तस्स छट्ठुमणुश्नोगदारं बंधणं ति ततो कहेमि । 
तस्स चतारि भेदा। त॑ जहा--बंधो, बंधगो, बंधगीय॑ं बंधविहाणं ति । कि सव्वातो चउव्विहाणभ्रोगद/रातो कहेसि ? 
न इत्युच्यते, बंधविहाणं ति चउत्थमणुश्रोगदारं, ततो कहेमि । तस्स चत्तारि विभागा। तं जहा--पगइबंधो ठिदृबंधो, 
प्रणुभागबंधों पदेसबंधों त्ति मूलुत्तरपगइमे-यभिन्नो |. >< »< (झतकप्रकरणपत्र २) 

अब जरा सित्तरी प्रकरण की उत्थानिका देखिए-- 

“निस्सद॑ दिद्टिवायस्स” त्ति परिकम्म १ सुत्त २ पढमाणुओग, ३ पुव्वगय ४ चुलियामय ५ पंचविहमूलभेयस्स 
बिट्विवायस्स, तत्थ चोद्सणहं पुव्वाणं बीयाझो झग्गेणियप्‌व्वाशो, तस्स वि पंचमवत्थूउ, तस्स वि वीसपाहुडपरिमाणस्स 
कम्मपगड़िणामधेज्ज॑ चउत्थं पाहुडं तम्नो नीणियं चउवीस।णुओगदारमइयमहण्णवस्सेव एगो बिंदू, तझ्ो वि इमे तिण्णि 
अत्याहिगारा नीणिया, तम्हा नीसंदो दिद्ठिवायस्स' त्ति 'भण्णइ। (सित्तरीचुण्णि पत्र २) 

कस्सपयडीग्रन्य तो उक्त विच्छिन्त हुए सहाकस्मपयडिपाहुडका संक्षिप्त एवं संगृहीत भंश है, यह बात उसकी 
उत्थानिका में चूणिकार स्पष्टरूप से लिख रहे हैं-- 

>< >< ><दुस्समाबलेण खीयमाणमेहाउ सद्धासंवेगउज्जमारंभं श्रज्जकालियं साहुजणं श्रणुस्पेतुकामेण 
विश्छिल्तकस्मपयडिसहागंबत्थसंबोहणत्थं आारद्धं श्राइरिएण तम्मुणणामगं कस्मपयडीसंगहूणी णाम पगरणं। 

(कम्मपयडीचूर्णि पत्र १) 

इस प्रकार उक्त अवतरणों से यह भलोभाँति सिंद्ध हैं कि षघट्खंडागम, कम्मपथडी, सतक और सित्तरी प्रकरण, 
इन चारों का मूल स्रोत या उद्गमस्थान एक महाकम्मपयडिपाहुड ही है । 

प्रसन्नता के साथ आश्चर्य की बात तो यह है कि इनमें से षघट्खंडागम श्रपती विशाल धवल। टीका के साथ 
मूड़बिद्री के एकमात्र दिगम्बर जैन सरस्वती भंडार में सुरक्षित रहा और शेष के तीनों ग्रन्थ एकमात्र इ्वेतम्बर 
सरस्वती भंडारों में सुरक्षित रहे । क्य। यह बात दोनों सम्प्रदायों की समान विरासत या बपौती - की परिचायक 
नहीं है ? 
पट्खंडाग़म के कर्त्ता भगवान्‌ पुष्पदन्त भूतबलि आ्राचार्य हें भौर वे विक्रम की दूसरी-तीसरी शताब्दी में हुए 
हैं। कम्मपयडी और सतक के कर्त्ता शिवशर्मसूरि हें और विद्वानों ने इनका समय विक्रम की पचवीं शताब्दी माना 
है। सित्तरी के कर्त्ता का भ्रभी तक नाम झज्ञात है तथापि उसकी रचना का काल विक्रम की चौथी-छठी दताब्दी के . 
मध्यवर्त्ती प्रतीत होता है। 

कम्मपयडी और सतक के कर्त्ता शिवशर्मसूरि इवेताम्बर सम्प्रदाय के ग्राचारय माने जाते हैं, तथापि इवेताम्बर 
आागमसूत्रों से तथा चन्द्रविमहत्तर प्रगीत प्रसिद्ध पंचसंग्रह से कई एक सिद्धान्तों एवं मन्तव्यों में विरोध मिलता है । 
गहाँ एक बात विद्योष रूप से ध्यान देने योग्य है श्रौर वह यह कि जहाँ पंचसंग्रह को कितनी ही मान्यताएँ दवेत/म्बर 


बद्खंडापम, कस्मपयडी, सतक झोर सित्तरी प्रकरण ४४७ 


प्रागमों से मिलती हैं वहाँ कम्मपयडी की तत्सम्बन्धी मान्यताएँ दिगम्बर भागमों से मिलती है । उदाहरण के रूप में 
यहाँ दो-एक मान्यताझ्ों का उल्लेख कर देना श्रप्रासंगिक न होगा । 

(१) कम्मपयडीकार ने तीर्थकर और भाहारकट्ठिक की जघन्य स्थिति श्रन्त: कोडाफोड़ी सागरोपम की 
बतलाई है, मगर द्वेताम्बर पंचसंग्रहकार तीर्थंकर प्रकृति की जधन्य स्थिति दस हज़ार वर्ष भौर भाहारकक्िक की 
ग्रन्तर्मुहत्तमात्र ही मानते हें । 

(२) प्रायुकर्म की भ्राबाधा बतलाते हुए कम्मपयडीकार श्रनपवर्त््यायुष्कों की आबाधा छः: मास कहते हैं 
मगर पंचसंग्रहकार पल्योपम का भ्रसंख्यातवाँ।भाग बतलाते हें। 

आ्राइचयं नहीं जो कम्मपयडीकार और सित्तरीकार दोनों ही षट्खंडागमकार की ही आम्नाय के हों और 
उनकी कुछ विशेष मान्यताप्नों को श्वेताम्बर भ्रागमों से प्रतिकूल देखकर ही चन्द्रषिमहत्तर ने कमंप्रकृति, शतक, 
सप्ततिका नाम वाले नये प्रकरणों की रचना की हो । 

कम्मपयडी की वर्तमान में तीन टीकाएँ उपलब्ध हें, जिनमें सबसे प्राचीन भ्रज्ञात आचायं-विरचित चूर्ण हे, 
जो कि सभी विवादस्थ मन्तव्यों में मूलकार के समान दिगम्बर झ्रागमों का भ्रनुसरण करती है । इसी चूणि के झ्राधार 
पर रची गई दूसरी संस्कृत टीका श्राचायं मलयगिरि की श्रौर तीसरी उपाध्याय यशोविजय की है ये दोनों ही स्पष्टत: 
इवेताम्बर भ्राचाय्ं हें और सभी विवाद-अ्रस्त विषयों पर द्वेताम्बर झ्रागमों का भ्रनुसरण करते हें। 


निष्कर्ष 


निष्कर्ष 


इस प्रकार उक्त विवेचन से हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते हें कि षट्खंडागम, कम्मपयडी, सतक और सित्तरी 
इन चारों ग्रन्थों का एक ही उद्गमस्थान है भ्रौर वह है द्वादशांग श्रुतज्ञान के बारहवें भ्रंग दृष्टिवाद के द्वितीय श्रग्नायणी 
पूर्व का पंचम च्यवनवस्तु-गत चतुर्थ महाकस्मपयडिपाहुड | यहाँ एक बात झौर भी ध्यान देने योग्य यह है कि 
षट्खंडागम, कम्मपयडी भ्रादि उक्त चारों ग्रन्थों के निर्माण काल तक जैनपरम्परा में दृष्टिवाद का पठन-पाठन प्रचलित 
था, भले ही वह उसके एक देश मात्र का ही क्‍यों न रह गया हो । दूसरी बात यह सिद्ध होती है कि उकते चारों 
ग्रन्थों की 'रचना इवेत्ताम्बर सम्प्रदाय में प्रसिद्ध भ्राचारांगादि भ्राममसूत्रों की संकलना के पूर्व हो चुकी थी, क्‍योंकि 
उनकी संकलना के समय यह घोषित किया गया हैँ कि अब दृष्टिवाद नष्ट या विच्छिन्न हो चुका है। अब केवल एक 
बात विचारणीय रह जाती हे कि उक्त चारो ग्रंथों के रचयिता भ्राचायं भी क्या एक ही प्राचार्य-परम्परा के हैं ? 


अनिल 


जेन साहित्य 


श्री हज़ारीप्रसाद द्विवेदी 


जैनघर्म के प्रवर्तक या संस्कर्ता महावीर स्वामी (निगण्ठ नातपुत्त) बुद्धदेव के पूर्ववर्ती थे, परन्तु जैन-साहित्य 
इस समय जिस रूप में मिलता है, उसके महावीर कालीन होने में बहुतों को सन्देह है । जैनों के दो प्रधान सम्प्रदाय 
हें : श्वेताम्बर भौर दिगम्बर। इवेताम्बर ग्रन्थों से मालूम होता है कि महावीर स्वामी ने जो उपदेश दिया था उसे 
उनके दो प्रधान शिष्य, इन्द्रभूति और सुधर्मा ने, जो गणघर कहलाते थे, व्यवस्थित रूप से सद्ुलित किया भर वह 
संमुच्चय-सद्धुलन द्वादशाड्री कहलाया, श्रर्थात्‌ उनकी समस्त वाणी वर्गीकरण करके बारह भ्रज्धों में विभक्त 
की गई । 

यद्यपि अभी तक जैन-साहित्य के इतिहास की श्रच्छी तरह छान-बीन नहीं हो पाई हैं औौर इससे बौद्ध साहित्य 
के समान जैन-साहित्य का ठीक-ठीक प्रारम्भिक इतिहास नहीं बतलाया जा सकता, फिर भी इदवेताम्बर-दिगम्बर 
सम्प्रदायों की परम्परागत अनुश्रुतियों के भ्राधार से वह इस प्रकार मालूम होता है : 

महावीर के निर्वाण की दूसरी शताब्दी में मगध में एक द्वादशवर्षव्यापी बड़ा भारी श्रकाल पड़ा । उस समय 
मौय्य चन्द्रगुप्त राज्य कर रहा था। श्रकालताड़ित होकर भ्राचाय॑ भद्गबाहु अपने बहुत से छिष्योंसहित कर्णाट देश में 
चले गये । जो लोग मगघ में रह गये उनके नेता स्थूलभद्र हुए । 

स्थूलभद्र को पूर्वोक्त द्वादशाड्भरी के लुप्त हो जाने का डर हुआ, इसलिए उन्होंने महावीर-निर्वाण के लगभग 
१६० वर्ष बाद पाटलिपुत्र में श्रमण-संघ की एक सभा बुलाई । उन सब के सहयोग से सम्प्रदाय के मान्य तत्त्वों का 
ग्यारह प्रद्धों में सद्भूलन किया गया । यह संग्रह पाटलिपृत्र-वाचना' कहलाता हैं । बारहवें भ्रद्भ दिद्विवाय (दृष्टि- 
वाद ) १४ भागों में से, जो कि पुव्व या पूर्व कहलाते थे, अन्तिम चार पूर्व नष्ट हो चुके थे। भ्र्थात्‌ उन्हें सभी शिष्य 
प्रायः भूल गये थे । फिर भी जो कुछ याद था, उसका संग्रह कर लिया गया । इस सभा में भद्गबाहु उपस्थित नहीं थे । 

भद्गबाहु ने लौट कर देखा कि उनके वापस श्राये हुए दल के साथ इस दल का बड़ा भेद है । जो लोग मगध में 
रह गये थे वे वस्त्र पहनने लगे थे; परन्तु भद्रबाहु और उनके शिष्य कड़ाई के साथ महावीर के नियमों का पालन करते 
रहे । जान पड़ता हैं, यहीं से जैनों के दो सम्प्रदाय हो गये । भद्बबाहु और उनके शिष्य दिगम्बर भ्रौर स्थूलभद्र श्र 
उनके शिष्य श्वेताम्बर कहलाये । इसका परिणाम यह हुआ कि दिगम्बरों ने पाटलिपुत्र की सभाद्वारा संग्रहीत भ्रंगों 
और पूर्वों को अस्वीकार कर दिया और कह दिया कि भ्रसली अंगपूर्व तो लुप्त हो चुके हें । 

कुछ समय औौर बीतने पर जान पड़ता हैँ कि श्वेताम्बरों का पूर्वोक्त संकलन भी भ्रव्यवस्थित या भ्रस्तव्यस्त 
हो गया और तब महावीर-निर्वाण की छठी शताब्दी में भ्रार्य स्कन्दिल के आधिपत्य में मथुरा में फिर एक सभा की 
गई, और फ़िर जो कुछ बच रहा था वह सुव्यवस्थित किया गया.) इत उद्धार को 'माथुरी-वाचना' कहते हैँ ।इसके 
बाद महावीर-निर्वाण की दसवीं शताब्दी के लगभग (सन्‌ ई० की छठी शताब्दी) वललभी-नगरी (काठियावाड़) 
में एक भौर सभा की गईं, जिसके अध्यक्ष देवधिगणि क्षमाश्रमण हुए जो उन दिनों सम्प्रदाय के गणधर या नेता थे । 
इस सभा में फिर से ग्यारह भंगों का संकलन हुआ्ना । बारहवाँ श्ंग दृष्टिवाद तो इसके पहले ही लुप्त हो चुका था। 
इस समय जो ग्यारह अंग उपलब्ध हें वे देव धिगणि के संकलन किये हुए माने जाते हें । 

इस वर्णन से इतना तो स्पष्ट है कि भ्ंगों का वर्तमान भ्राकार छठी शताब्दी का है और इसलिए इनमें निश्चय 
ही महावीर स्वामी के बाद की बहुत-सी बातें घुल-मिल गई होंगी । फिर भी यह नहीं कहा जा सकता कि इनमें प्राचीन 


लैब ताहित्य इ४९ 


श्रंश है ही नहीं। भसल में संग्रह भ्ौर संकलन चाहे जब क्यों न किया जाय उसमें प्राचीन अंशों का यथासम्भव सुरक्षित 
रक्खा जाना ही अधिक संगत जान पड़ता है । भौर फिर वल्लभी की सभा ने पाटलिपुत्र शौर मथुरा वाली सभा के 
संकलन का ही संस्कार या जीर्णोद्धार किया या, कुछ नया संकलन नहीं किया था। 

दिम्म्बरों के मत से भगवान्‌ महावीर की दिव्यवाणी को झ्रवधारण करके उनके प्रथम छिष्य इन्द्रभूति 
(गौतम) गणघर ने पंग-पूर्व ग्रल्थों की रचना की'। फिर उन्हें अपने सधर्मा सुधर्मा (लोहाय॑) को भौर सुघर्मा स्वामी 
ने जम्बूस्वामी को दिया। जम्बूस्थामी से प्रन्य मुनियों नें उनका भ्रष्ययन किया । यह सब महावीर स्वामी के जीवन- 
काल में हुप्ला। इसके बाद विष्णु, नन्दिमित्र, अ्रपराजित, गोवर्धन भौर भद्गबाहु ये पाँच श्रुतकेवली हुए । इन्हें पूर्वोवत 
अंग और पूर्वों का सम्पूर्ण ज्ञान था। महावीर-निर्वाण के ६२ वर्ष बाद तक जम्बूस्वा्मी का और उनके १०० वर्ष बाद 
तक भद्गबाहु का समय है । भ्र्थात्‌ दिगम्बर शास्त्रों के श्रनूसार महावी र-निर्वाण के १६२ वर्ष बाद तक श्ंग भौर 
पूर्वों का प्रस्तित्व रहा । 

इसके बाद दे ऋणदा, लुप्त होते गये श्र दीर-लिवाण ६८३ तक एक तरह से सर्वंध! लुप्त हो गये ५ प्रत्तिण 
भ्रंगथारी लोहाय॑ (द्वितीय) बतलाये गये हे, जिनको केवल एक भ्राचारांग का ज्ञान था । 

इसके बाद भंग और पूर्वों के एकदेश के ज्ञाता भर उस एकदेश के भी पअंशों के शाता आचाये हुए, जिनमें 
सौराष्ट्र के गिरिनगर के धरसेनाचार्य का नाम उल्लेखनीय है । उन्हें भ्ग्रायणीपूर्व के पंचमवस्तुगत महाकमंप्राभूत 
का ज्ञान था। इन्होंने अपने भ्रन्तिम काल में भ्रान्प्रदेश से भूतबलि भौर पृष्पदन्त नामक शिष्यों को बुला कर पढ़ाया 
और तब इन शिष्यों ने विक्रम की लगभग दूसरी शताब्दी में पट्खंडागम तथ। कषायप्राभृत सिद्धान्तों की रचना की । ये 
सिद्धान्त-ग्रन्थ बड़ी विशाल टीकाझ्रों के सहित भ्रब तक सिर्फ़ कर्णाटक के मूडबिद्री नामक स्थान में सुरक्षित थे, 
ग्रन्यत्र कहीं नहीं थे । कुछ ही समय हुझा इनमें से दो टीका-प्रन्थ धवला और जय-धवला बाहर भाये हें भौर उनमें से 
एक वीरसेनाचारयंकृत घवला टीका का प्रकाशन श्रारम्भ हो गया है । इस टीका के निर्माण का समय द्ाक संबत्‌ 
७३८ हैँ । 

ऐसा मालूम होता हे कि श्वेताम्बर-मान्य अंग-ग्रन्य एक काल के लिखे हुए नहीं हे । सम्भवतः इनकी रचना 
महावी र-निर्वाण के अभ्रव्यवहित बाद से लेकर कुछ-न-कछ देवद्धिगणि के काल तक होती रही होगी । इसका एक 
प्रमाण यह भी है कि श्राय॑ सुधरम, झ्ाय॑ श्याम भौर भद्वबाहु भ्ादि महावीर के परवर्ती भनेक श्राचायं भ्रंगों भ्रौर उपांगों 
के रचयिता माने जाते हें। 

सम्पूर्ण जैनागम छः भागों में विभक्त है-- (१) बारह भ्रंग, (२) बारह उवंग या उपांग, (३) दस पहण्णा 
या प्रकीर्णक, (४) छः छेयसुत्त या छेदसूत्र, (५) दो सूत्र-पन्थ, (६) चार मूल सुत्त या मूल सूत्र । ये सभी ग्रन्थ 
श्राष या प्रधे-मागधी प्र|कृत में लिखे हुए हें । कुछ भ्राचायों के मत से बारहवाँ श्रंग दृष्टिवाद संस्कृत में था। बाक़ी 
जैनसाहित्य महाराष्ट्री प्राकृत, श्रपञ्रंश भौर संस्कृत में है । 

अंग और उपांग--- 

पहला भ्रंग झयारंगसुत्त या आचाराज्ु सूत्र है, जो दो विस्तृत श्रुत-स्कंधों में जेन मुनियों के कतंव्याकतंव्य- 
प्राचार का निर्देश करता है । विद्वानों के मत से इसका प्रथम श्रुतस्कन्ध दूसरे से पुराना होना चाहिए। बौद्ध 
साहित्य में जिस प्रकार गद्य-पद्ममय रचनाएँ पाई जाती है, ठीक वैसी ही इसमें भी हँ । जैन भौर बौद्ध शास्त्रों में जो 
प्रन्तर स्पष्ट दिखाई देता है, वह यह है कि जहाँ बौद्ध संघ के नियमों में बहुत-कुछ ढील दिखलाई पड़ती है, वहाँ 
जैन-संघ के नियमों भौर भ्रनुशासनों में बड़ी कड़ाई की व्यवस्था है । 


* तेनेलाभूतिगणिना तद्ष्यिवचोध्यबुष्य तस्‍्वेन । 
प्रस्योडजूपूर्व-तास्ता प्रतिरचितों युगपदपरा हे । ६६-अुतावतार 


३ 


अं्० प्रेजी-धभिनंदन-ंथ 


बारह भंग ये हे : १ भावारंग सुत्त (प्राचारांग सूत्र), २ सूयग्ंग (सूत्रकृतांग), ३े ठाणाजु (स्थनानाजू), 
४ समवायंग्र ([समवायांग),५ भगवती वियाहपण्णति (भगवती व्यास्याप्रशप्ति), ६ वाया पम्मकष्ाशो (ज्ञतृधमंकथा:) , 
७ उयासगदसाभो (उपासकद॒शा:), ८ अन्तगडदसाओो (अन्तकृहशा:) , € भ्रणुत्तरोववाइयदसाभो (प्रनृत्तरोपपातिक- 
दका:) , १० पण्हवागरणाईं (प्रइनव्याकरणानि), ११ विवायसुयं (विपाकश्रुतं) श्रौर १२ दिद्विवाय (दृष्टिवाद) । 

बारह उपांग ये है: १ उबवाइय (झौपपातिक) , २ रायपसेणइज्ज (राजप्रएनीय), ३ जीवाभिगम, ४ प्रश्ननणा 
(प्रश्ञापता), ५ सूरपण्णति (सूयंप्रश्॒प्ति), ६ जम्बुद्ीवपण्णत्ति (जम्बूद्वीप-अज्प्ति), ७ चन्द-पण्णत्ति (चन्द्रप्रश्ञप्ति), 
८ निरयावली (नरकावलिका.), £ कप्पाबडंसिश्ाशों (कल्पावतंसिका:), १० पृष्फचूलिभाशो (पृष्पचूलिका:), 
११व१॒ण्ट्दिसाओो (वृष्णिदशा:) | 

दस पहण्णा (प्रकीर्णंक) ये हें: १ वीरमद्रलिखित चऊसरण (चतुःशरण), २ भ्राउरपच्चक्खाण 
(पझातुरप्रत्यास्यात), ३ भत्तपरिण्णा (भक्तपरिशा), ४ संथार (संस्तार), ५ तंडल-वेयालिय (तन्दुलवैचारिक) 
६ चन्दाविज्मय (चन्द्रवेधक), ७ देविन्दत्यभ्र (देवेन्द्रस्तव), ८ गणिविज्जा (गणिविद्या), £ महापच्चक्खाण 
(महाप्रत्याख्यान), १० वीरत्थश्न (वीरस्तव) । 

छः छेदसूत्र ये हें: १ निसीह (निशोथ), २ महानिसीह (महानिशीथ), ३ ववहार (व्यवहार), ४ भ्राचार- 
दसाओो (झ्राचारदशाः), ५ कप्प (बुहत्कल्प), ६ पंचकंप्प (पंचकल्प) । पंचकल्प के बदले कोई-कोई जिनभव्र- 
रचित जीयकप्प या जीतकल्प को छठा सूत्र मानते हे । 

चार मूल सुत्त (मूलसूत्र) ये हें: १ उत्तराज्माय (उत्तराध्याया:) या उत्तरज्कयन (उत्तराध्ययन), 
२ भावस्सय (प्रावप्यक), ३ दसवेयालिय (* शवेकालिक), ४ पिण्डनिज्जुत्ति (पिण्डनिर्युवित) | तृतीय भ्रौर 
चतुर्थ मूलसूत्रों के स्थान पर कमी-की भोहनिज्जुत्ति (शोघनियुक्ति) भौर पकली सुत्त (पाक्षिक सूत्र) का नाम 
लिया जाता है। 

दो भौर ग्रंथ इस प्रकार हे--१ नन्दीसुत्त (नन्दिसूत्र) भौर २ भ्रणुयोगदार (अ्नुयोगद्वार)। 

इस प्रकार इन ४४ ग्रन्थों को सिद्धान्त-प्रन्थ माना जाता है, पर कहीं-कहीं इन ग्रन्थों के नामों में मतमेद भी 
पाया जाता है । मतभेद वाले ग्रन्थों को मी सिद्धान्त-प्रन्थ मान लिया जाय तो उनकी संख्या सब मिला कर ५० के 
भ्रासपास होती है । भंग्रों में साधारणतः जैन तत्त्ववाद, विरुद्धमत का खंडन भौर जैन ऐतिहासिक कहानियाँ विबृत 
हैं। भ्ननेकों में प्राचार-द्रत भादि का वर्णन है। उपांगों में से कई (नम्बर ५, ६, ७.) बहुत ही महत्त्वपूर्ण हें। उनमें 
ज्योतिष, भूगोल, खगोल' भ्रादि का वर्णन है । सूर्यप्रशप्ति भौर चन्द्रप्रशप्ति (दोनों प्रायः समान वर्णन वाले हें) 
संसार के ज्योतिषिक साहित्य में भ्रपना भद्वितीय सिद्धान्त उपस्थित करती हैं। इनके भ्ननुस।र भाकाह् में दिखने वाले 
ज्योतिष्क पिण्ड दो-दो हे, भर्थात्‌ दो सूय॑ हे, दो-दो नक्षत्र । वेदांग ज्योतिष की भाँति ये दोनों ग्रन्थ स्थीष्टपूर्व छठी 
शताब्दी के भारतीय ज्योतिष-विज्ञान के रेकड हूँ । सब मिला कर जैन सिद्धान्त-ग्रन्थों में बहुत शातव्य भौर महत्त्वपूर्ण 
सामग्री बिखरी पड़ी हे, पर बौद्धसाहित्य की भाँति इस साहित्य ने भ्ब तक देश-विदेद्य के पंडितों का ध्यान भ्राकृष्ट 
नहीं किया है । कारण कुछ तो इनकी प्रतिपादन-शैली की शुष्कता है भौर कुछ उस वस्तु का अभाव, जिसे झ्ााधुनिक 
पंडित प्रणण7भ 77767250 कहते हें । 

इवेताम्बर सम्प्रदाय में चन्द्रप्रश्प्ति, सूयंत्रशप्ति, जम्बूद्वीपपण्णति को उपांग माना है प्रौर दिगम्बरों ने दृष्टिवाद 
के पहले भेद परिकर्म में इनकी गणना की हे । इसी तरह श्वेताम्बरों के भ्रनुसार जो सामायिक, संस्तव, वन्दना झौर 
प्रतिक्रमण दूसरे मूलसूत्र भावध्यक के भ्रंश विशेष हूँ उन्हें दिगम्बरों ने अंग-बाह्य के चौदह भेदों में गिनाया हैँ । 
दशवैकालिक, उत्तराध्ययन, कल्पव्यवहार भौर निश्लीय नामक ग्रन्थ भी भंगबाह्म बतलाये गये हें । भंगों के प्रतिरिक्त 
जो भी साहित्य हैँ वह सब प्रंगबाह्य हें। भ्रंगप्रविष्ट भर भंगबाह्य भेद एवेताम्बर सम्प्रदाय में भी माने गये हे भौर 
उपांग एक तरह से भ्रंगवाह्य ही हे । दिगम्बर सम्प्रदाय में उपांय भेद का उल्लेख नहीं है । 


जेम साहित्य. ४४१ 


परन्तु उक्त प्रंग भौर भंग बाह्य ग्रन्थों के दिगम्बर सम्प्रदाय में सिर्फ़ नाम ही नाम है। इन तामों का कोई ग्रन्थ 
उपलब्ध नहीं है । उनका कहना है कि वे सब नष्ट हो चुके है। 

दिगम्बरों ने एक दूसरे ढंग से भी समस्त जैनस।हित्य का वर्गीकरंण करके उसे चार भागों में विभक्त किया है : 
(१) प्रथमानुयोग जिसमें पूराण पुरुषों के चरित भौर कथाग्रन्थ हे, जैसे पत्मपुराण, हरिवंशपुराण, त्रिषष्टिलक्षण- 
महापुराण (झादिपुराण भ्ौर उत्तरपुराण); (२) करणानुयोग : जिसमें भूगोल-खगोल का, चारों गतियों का 
भौर काल-विभाग का वर्णन हूँ, जैसे त्रिलोकप्रज्ञप्ति, त्रिलोकसार, अम्बूद् पप्रश्प्ति, सूर्य-चन्द्र-प्रश्मप्ति भादि। (३) 
द्रव्यानुयोग जिसमें जीव-भ्जीव भादि तत्त्वों का, पृण्य-पाप बन्ध-मोक्ष का वर्णन हो, जैसे कुन्दक्न्दाचायं के समयसार, 
प्रवचनसार, पंचास्तिकाय, उमास्वाति का तत्त्वार्थाधिगर्म प्रादि। (४) चरणानुयोग जिसमें मुनियों भौर श्रावकों 
के भ्राचार का वर्णन ही, जैसे वट्टकेर का मूलाचार, भ्राशाघर के सागार-भनगारघर्मामृत, समन्तभद्र का रत्नकरण्ड 
श्रावकाचार धझादि । इन चार भनुयोगों को वेद भी कहा गया है । 

दिगम्बर-सम्प्रदाय के भ्रनुसार बारह भ्ंगों के नाम वही है, जो ऊपर लिखे गये हें। बारहवें भंग दृष्टिवाद 
के पाँच भेद किये हे--६ परिकर्म, २ सूत्र, ३ प्रथमानुयोग, ४ पूर्वगत भौर ५ चूलिका। फिर पूर्वगत के चौदह भेद 
बतलाये हं--६ उत्पादपू्व, २ भ्ग्रायणी, ३ वीर्यानृप्रवाद, ४ भ्रस्तिनास्तिप्रवाद, ५ शानप्रवाद, ६ सत्यप्रवाद, 
७ प्रात्मप्रवाद, ८ कर्मप्रवाद, € प्रत्याख्यान, १० विद्यानुप्रवाद, १९ कल्याण, १२ प्राणावाय, १३ क्रियाविशाल 
और १४ लोकथिन्दुसार । इन बारहों भंगों की रचना भगवान्‌ के साक्षात दिष्य गणघरों द्वारा हुई बतलाई गई है । 
इनके भ्तिरिक्त जो साहित्य है वह भ्रंगबा ह्य नाम से भभिहित किया गया है। उसके चौदह भेद हे, जिन्हें प्रकीर्णक 
कहते है ; १ सामायिक, २ संस्तव, ३ वन्दना, ४ प्रतिक्रणण, ५ विनय, ६ कृतिकर्म, ७ दशवेकालिक, ८ उत्तराध्ययन, 
€ कल्पव्यवहार, १० कल्पाकल्प, ११ महाकल्प, १२ पृण्डरीक, १३ महापुष्डरीक, १४ निशीथ। इन प्रकीर्णंकों के 
रचयिता भ्रारातीय मुनि बतलाये गये हें जो भंग-पूर्वों के एकदेश के ज्ञाता थे । 

सिद्धान्तोत्तर साहित्य 

देवधिगणि के सिद्धान्त-ग्रन्थ संकलन के पहले से ही जैन भाचायों के ग्रन्थ लिखने का प्रमाण पाया जाता है । 
सिद्धान्त-ग्रन्थों में कुछ ग्रन्थ ऐसे हे, जिन्हें निश्चित रूप से किसी भ्राचायं की कृति कहा जा सकता है। बाद में तो ऐसे 
ग्रन्थों की मरमार हो गई। साधारणत: ये ग्रन्थ जन प्राकृत में लिखे जाते रहे, पर संस्कृत भाषा ने भी सन्‌ ईसवी के 
बाद प्रवेश पाया। कई जैन झाचायों ने संस्कृत भाषा पर भी अधिकार कर लिया, फिर भी प्राकृत और अपभ्रंश को 
त्यागा नहीं गया । संस्कृत को भी लोक-सुलभ बनाने की चेष्टा की गई। यह पहले ही बताया गया है कि भद्गबाहु 
महावीर स्वामी के निर्वाण की दूसरी शताब्दी में वर्तमान थे। कल्पसूत्र उन्हीं का लिखा हुआ कहा जाता है। दिगम्बर 
लोग एक भौर भव्रबाहु की चर्चा करते हे, जो सन्‌ ईसवी से १२ वर्ष पहले हुए भे। यह कहना कठिन है कि कल्पसूत्र 
किस भद्बाहु की रचना हूँ । कुन्दक्न्द ने प्राकृत में ही ग्रन्थ लिखे हें । इनके सिवाय उमास्वामी या उमास्वाति, 
वट्ककेर, सिद्धसेन दिवाकर, विमलसूरि, पालित्त, भादि भाचाय॑ सन्‌ ईसवी के कुछ झागे-पीछे उत्पन्न हुए, जिनमें से 
कई दोनों सम्प्रदायों में समान भाव से झ्ादुत है। पाँचवीं दताब्दी के बाद एक प्रसिद्ध दादनिक भौर वेयाकरण हुए, 
जिन्हें देवनन्दि (पृज्यपाद) कहते हें। सातवीं-प्राठवीं शताब्दी भारतीय दर्शन के इतिहास में अपनी उज्ज्वल झाभा 
छोड़ गईं। प्रसिद्ध मीमांसक कुमारिल भट्ट का जन्म इन्हीं शताब्दियों में हुआ, जिन्होंने बौद्धों भौर जेन भाचायों 
(विशेषकर समन्तभद्ग भौर झकलंक) पर कटु झाक्रमण किया तथा बदले में जैन भ्राचायों (विशेष रूप से प्रभाचन्द् 
भौर विद्यानन्द) द्वारा प्रत्याक्रमण पाया। इन्हीं शतादिदियों में सुप्रसिद्ध आचार शंकर स्वामी हुए, जिन्होंने भद्वेत 
वेदान्त की भ्रतिष्ठा की । इस शताब्दी में सर्वाधिक प्रतिभाशाली जैन प्राचार्य हरिभद्र हुए, जो ब्राह्मणवंद् में उत्पन्न 
होकर समस्त ब्राह्मण शास्त्रों के भ्रष्ययन के बाद जैन हुए थे। इनके लिखे हुए ८८ ग्रन्थ प्राप्त हुए हैं, जिनमें बहुत-से 


छप चुके हें । 


डंभ२ प्रेमी-अधि७संदन-भंथ 


बारहवीं शताब्दी में प्रसिद्ध जैन भ्राचाय हेमचन्द्र का प्रादुर्माव हुआ । इन्होंने दर्शन, व्याकरण भौर काव्य 
तीनों में समान भाव से कलम चलाई। इन नाना विषयों में, नाना भाषाप्रों में भ्ौर नाना मतों में प्रगाघ पांडित्य 
प्राप्त करने के कारण इन्हें शिष्यमंडली 'कलिकालसवंज्ञ' कहा करती थी । इस छाताब्दी में श्नौर इसके बाद भी जैन- 
ग्रन्थों ौर टीकाशों की बाढ़-सी भा गई। इन दिनों की लिखी हुई सिद्धान्त-अन्धों की भनेक टीकाएँ बहुत ही महत्त्व- 
पूर्ण हे! भसल में यह यूग ही ठीकाझों का था । भारतीय मनीषा सर्वत्र टीका में व्यस्त थी । 

विमलसूरि का पउमचरिय (पद्मचरित) नामक प्राकृत काव्य, जो शायद सन्‌ ईसवी के भ्रारम्भकाल में लिखा 
गया था, काफ़ी मनोरंजक है । इसमें राम की कथा है, जो हिन्दुझं की रामायण से बहुत भिन्न है। ग्रन्थ में वाल्मीकि 
को मिथ्यावादी कहा गया है । इस पर से यह भनुमान करना असंगत नहीं कि कवि ने वाल्मीकि रामायण को देखा 
था। दशरथ की तीन रानियों में कौशल्या के स्थान पर भ्रपराजिता नाम है, जो पद्म या राम की माता थीं। दशरथ 
के बड़े भाई थे श्रनन्तरथ । ये जैन साधू हो गये थे, इसीलिये दशरथ को राज्य लेना पड़ा। जनक ने अ्रपनी कन्या 
सीता को राम से ब्याहने का इसलिए विचार किया था कि राम (पद्म) ने म्लेच्छीं के विरुद्ध जनक की सहायता की 
थी। परन्तु विद्याघर लोग भगड़ पड़े कि सीता पहले से उनके राजकुमार चन्द्रगति की वाग्दत्ता थी । इसी भंगड़े को 
मिटाने के लिए धनुषवाली स्वयंवर सभा हुई थी। भ्न्त में दशरथ जैन भिक्षु हो गये । भरत की भी यही इच्छा थी, 
पर राम और कंकेयी के प्राग्रह से वे तव तक के लिए राज्य सेमालने को प्रस्तुत हो गये जब तक पद्म (राम) न 
लौट प्लावें। प्रागे की कथा प्राय: सब वही है । श्रन्त में राम को निर्वाण प्राप्त होता है। यहाँ राम सम्पूर्ण जैन 
वातावरण में पले हे । 

सन्‌ ६७५ में रविषेण ने संस्कृत में जो पद्मचरित लिखा वह विमल के प्राकृत पठमचरिय का प्राय: संस्कृत 
छूपान्तर या भनुवाद है । गृणभद्र भदन्त के उत्तरपुराण के ६८वें पर्व में भौर हेमचन्द्र के त्रिषष्टिशलाका-पुरुष-चरित 
के ७वें पर में भो यह कथा है । हेमचन्द्र की कृति को जेन-रामायण भी कहते हें । रामायण की भाँति महाभारत 
की कथा भी जैन भ्रन्थों में बार-बार भाई है । सबसे पुराना संघदास गणिका वसुदेवहिण्डि नामक विज्ञाल ग्रन्थ प्राकृत 
भाषा में है और संस्कृत में शायद पुश्नाट-संघ के आचाये जिनसेन का ६६ सर्गी हरिवंशपुराण है। सकलकीति 
प्रादि भौर भी भनेक विद्वानों ने हरिवंदपुराण लिखे हे । इसी तरह १२०० ई० में मलधारि देवप्रभसूरि ने पाण्डव- 
चरित नामक एक काव्य लिखा था, जो महाभारत का संक्षिप्त रूप है । १६वीं शताब्दी में शुभचन्द्र ने एक पाण्डव- 
पुराण, जिसे जैन महाभारत भी कहते हे, लिखा था। भ्रपश्नंश भाषा में तो महापुराण, हरिवंशपुराण, पद्मय-पुराण 
स्वयंमू पृष्पदन्त भ्रादि भनेक कवियों ने लिखे हेँ। 

जैनपुराणों के मूल प्रतिपाद्य विषय ६३ महापुरुषों के चरित्र हें । इनमें २४ तीर्थंकर, १२ चक्रवर्ती, £ बलदेव, 
६ वासुदेव भौर € प्रतिवासुदेव हें। इन चरित्रों के ग्राघार पर लिखे गये ग्रन्थों को दिगम्बर लोग साधारणत: पुराण' 
कहते है भौर ध्वेताम्बर लोग 'चरित'। पुराणों में सबसे पुराना त्रिषष्टिलक्षणमहापुराण (संक्षेप में महापुराण) 
है, जिसके झादिपुराण भर उत्तरपुराण, ऐसे दो भाग हें। प्रादिपुराण के भ्रन्तिम पाँच भ्रध्यायों को छोड़ कर बाक़ी के 
लेखक जिनसेन (पंचस्तूपान्वयी ) हें तथा भ्रन्तिम पाँच अध्याय भर समूचा उत्तरपुराण उनके दिष्य गुणभद्र का लिखा 
हुआ पुराणों की कथाएँ बहुधा राजा श्रेणिक (बिम्बिसार) के प्रदन करने पर गौतम गणधर द्वारा कहलाई गई हें। 
महापुराण का रचनाकाल शायद सन्‌ ईसवी की नवीं शताब्दी है । इन पुराणों से मिलते हुए द्वेताम्बर चरितों में सब 
से प्रसिद्ध हे हेमचन्द्र का त्रिषष्टिशलाकापुरुषचरित, जिसे झाचायें ने स्वयं महाकाव्य कहा है । इस प्रंश् की बहुत- 
सी कहानियाँ यूरोपियनों के मत से विदव-साहित्य में स्थान पाने योग्य हेँ। वीरनन्दिका चन्द्रप्रभचरित, वादिराज 
का पाश्येनाथचरित, हरिचन्द्र का धर्मेशम स्युदय, धतंजय का द्विसन्धान, वाग्मट का नेमिनिर्वाण, भरभयदेव का जयन्त- 
विजय, मुनिचन्द्र का शान्तिनायचरित, झादि उच्च कोटि के महाकाव्य हें । ऐसे भी चरित हें, जो ६३ पुराणपुदुषों 
के भ्रतिरिक्त भ्रन्‍्य प्रधुम्न, नागकुमार, वरांग, यश्ञोधर, जीवधर, जम्बूस्वामी, जिनदत्त, श्रीपाल भादि भहात्माभों 


जेन साहित्य ड्भ्इृ 


के हैं भौर इनकी संख्या काफ़ी प्रधिक है । पाए्वेनाथ के चरित को अवलम्बन करके लिखे गये काव्यों की भी संख्या 
कम नहीं है । वादिराज, असग, वादिचन्द्र, सकलकीधि, माणिक्यचन्द्र, भावदेव झौर उदयवीरगणि भ्रादि श्रनेक 
दिगम्बर-दवेताम्बर कवियों ने इस विषय पर खूब लेखनी चलाई है। ह 

जैनों के साहित्य का एक महत्त्वपूर्ण भंग प्रबन्ध हे, जिन्हें ऐतिहासिक विवृतियाँ कह सकते हे। वन्द्रप्रभसूरि 
का प्रभावकचरित, मेरुतुड्ड का प्रबन्ध-चिन्तामणि (१३०६ ६० ), राजशेखर का प्रवन्ध कोष (१३०८ ६० ) , जिनप्रभ- 
सूरि का तीर्थकल्प (१३२६-३१ ६०) भ्रादि रचनाएँ नाना दृष्टियों से बहुत ही महत्वपूर्ण हें। इन प्रबन्धों ने इस बात 
को प्रसिद्ध कर दिया है कि भारतीयों में ऐतिहासिक दृष्टि का प्रभाव था। इसी प्रकार जैन मुनियों की लिखी कहा- 
नियों की पुस्तकें भी काफ़ी मनोरंजक हे। पालित्त (पादलिप्त)सूरि की तरज्भवती कथा काफ़ी प्राचीन पुस्तक है । 
हरिभद्व का प्राकृंत गद्यकाव्य समराइच्च-कहा एक घाभिक कथा-ग्रन्थ है । इसी तरह की 'कुवलयमाला' कथा भी 
है, जिसके रचयिता दाक्षिण्य-चित्न उद्योतन सूरि हें (भाठवीं शताब्दी) । इसी के भ्रनुकरण पर सिद्धषि ने संस्कृत में 
उपमितिभव-प्रपञड्चकथा लिखी थी (६०६ ई०)। धनपाल का भ्रपश्नंश काव्य 'भविसयत्त-कहा' काफ़ी प्रसिद्ध 
हैं। ऐसी भौर भी भ्नेक कथाएँ लिखी गई हे । यद्यपि ये धर्म-कथाएँ कही जाती हैं, पर अधिकांश में काल्पनिक 
कहानियाँ हें । चम्पू जाति के काव्य भी जैन साहित्य में बहुत अधिक हें। सोमदेव का यश्स्तिलक (£५६ ६०) 
काफ़ी प्रसिद्धि पा चुका हे । हरिचन्द्र का जीवन्धरचम्पू, प्रहंद्यास का पुरुदेवचम्पू (११वीं सदी) भादि इसी जाति 
की रचनाएँ हैं । घनपाल की तिलक-मंजरी (६७० ई०), झोडयदेव (वादीभसिंह) की गद्यचिन्तामणि कादम्बरी 
के ढुड़ू के गद्य-काव्य हें (११वीं सदी) । इनके भ्रतिरिक्त कहानियों की और भी दर्जनों पुस्तकें हे, जिनका मूल उद्देश्य 
जैनधर्म की महिमा वर्णन करना है । कथाझों के कई संग्रह भी हैं, जो कथाकोश कहलाते हें। इनमें पृन्नाटसंघ के 
आचार्य हरिषेण का कथाकोश सब से पूराना है (ई० सं० ६३२) । प्रभाचन्द्र, नेमिदत्तब्रह्मचारी, रामचन्द्र मुमुक्षु 
आदि के कथाकोश भ्रपेक्षाकृत नवीन हें । 

श्रीचन्द्र का एक कथाकोष भ्रपञ्नंश भाषा में भी है । ऐसे ही जिनेश्वर, देवभद्ग, राजशेखर, हेमहंस झादि के 
कथा-ग्रन्य हैं। यह साहित्य इतना विशाल है कि इस क्षुद्रकाय परिचय में सबका नाम देना भी मुश्किल है। नाना 
दृष्टियों से, विशेषकर जन साधारण के जीवन के सम्बन्ध में, जानने के लिए इन ग्रन्थों का बहुत महत्त्व है । 

जैन प्राचायों ने नाटक भी लिखे हें जिनमें से भ्रधिकांश भसाम्प्रदायिक हें। हेचन्द्राचायय के शिष्य रामचन्द्र 
सूरि के कई नाटक हैं। नलविलास, सत्यहरिश्चन्द्र, कौमुदीमित्रानन्द, राघवाभ्युदय, निर्भय-भी म-व्यायोग भ्रादि नाटक 
प्रसिद्ध हें । कहते हे, इन्होंने १०० प्रकरण-प्रन्थ लिखे थे। विजयपाल के द्रोपदीस्वयंवर, हस्तिमतल के विक्रान्त-कौरव 
और सुभद्राहरण में भी महाभारतीय कथाश्ों को नाटक का रूप दिया गया है । हस्तिमल्‍ल ने रामायण की कथा 
का श्राश्नय लेकर मैथिली कल्याण झौर भ्रंजनापवनंजय नामक दो झौर नाटक लिखे हे । यशदचन्द्र का मुद्रित कुमुदचन्द्र 
एक साम्प्रदायिक नाटक है, जिसमें कुमुदचन्द्र वामक दिगम्बर पंडित का इवेताम्बर पंडित से पराजित होना वर्णन किया 
गया है (११२४ ई०)। वादिचन्द्रसूरि का ज्ञानसूयोदिय श्रीकृष्ण मिश्र के सुप्रसिद्ध प्रबोध-चन्द्रोदय” नाटक के 
ढंग का एक तरह से उसके उत्तर रूप में लिखा हुआ नाटक है । जयरसिंह का हम्मीर-मद-मर्दन हेतिहासिक नाटक है । 
सन्‌ १२०३ ई० के भ्रासपास यशपाल ने मोहराज-पराजय नामक रूपक लिखा था। मेघप्रभाचार्य का धर्माभ्युदय 
काफ़ी मणहूर है। 

काव्य नाटकों के सिवा जैन कवियों ने हिन्दू और बौद्ध आचायों की माँति एक बहुत बड़े स्तोत्र साहित्य की भी 
रचना की है । नीति-ग्रन्थों की भी जैन साहित्य में कमी नहीं है । राष्ट्रकूट भ्रमोधवर्ष की भ्रष्नोत्तर रत्नमाला को 
ब्राह्मण, बौद्ध भौर जैन सभी अपनी सम्पत्ति मानते हे। इसके सिवा प्राकृत भर संस्कृत में जैन पंडितों के लिखे हुए 
विविध नीतिग्रल्थ बहुत भ्रधिक हें। दिगम्बर भ्राचायं भ्रमितगति के सुभाषितरत्नसन्दोह, योगसार भ्ौर घममपरीक्षा 
(१०६३ ई०) महत्त्वपूर्ण प्रन्थ हे। इन ग्रन्थों में समी जैन-प्रिय विषय है : वैराग्य, स्त्री-निन्‍्दा, ब्राह्मण-निन्दा, त्याय 


डे प्रेमी-प्भिनंदन-प्ंथ 


इत्यादि । हेमचन्द्र का योगश्ास्त्र भौर शुभचन्द्रका ज्ञानाणंव बहुत लोकप्रिय ग्रन्थ. हें । झौर भी प्रनेक नीतिग्रन्य हें, 
जिनमें सोमप्रम के कुमारपालप्रतिबोध, सूक्तिमुक्तावली झौर झ्डंगारवैराग्यतरंगिणी, 'चारित्रसुन्दर का शीलदूत 
(१४२० ईं०), समयसुन्दर की गाथासहस्ली (१६३० इं०) प्रसिद्ध हैं। 

लेकिन जैन झाचायों का सबसे महत्त्वपूर्ण भ्रंग है उनकी दाशंनिक सैद्धान्तिक उक्तियाँ । यह जानी हुईं बात 
है कि इन पंडितों ने न्‍्यायश्ञास्त्र को पूर्णता तक पहुँचाया है । कुन्दकन्द, प्रमृतचन्द्र, कातिकेय स्वामी, उमास्वाति, 
देवनन्दि, भ्रकलंक, प्रभाचन्द्र, वादिराज, सोमदेव, भाशाघर श्रादि दिगम्बर श्राचायों ने भारतीय चिन्ता-धारा 
को बहुत अधिक समृद्ध किया है । इसी प्रकार इवेताम्बर भाचार्यों में हरिभद्र, मल्‍लवादी, वादि-देवसूरि, मल्लिबेण, 
अभयदेव, हेमचन्द्र, यशोविजय आदि ने जेनदर्शन पर महत्त्वपूर्ण पुस्तक लिखी हे, जो निश्चित रूप से भारतीय 
पाण्डित्य की भूषण हे । इन दार्द्निक ग्रन्थों के सिवाय जैन सम्प्रदाय के बाहर नाना क्षेत्रों में, जैसे काव्य नाटक, 
ज्योतिष, भायुवेंद, व्याकरण, कोष, भलंकार, गणित भर राजनीति श्रादि विषयों पर भी जैन भ्राचायों ने लिखा 
है। बौद्धों की भ्रपेक्षा वे इस क्षेत्र में भ्रधिक भसाम्प्रदायिक हैं। फिर गुजराती, हिन्दी, राजस्थानी, तेलगु, तामिल 
झौर विदेष रूप से कन्नड़ी, साहित्य में भी उनका दान भ्रत्यधिक है । कन्नड़ी साहित्य पर तो ईता की तेरहवीं शताब्दी 
तक जेनों का एकाधिपत्य रहा हैं। कन्नड़ी के उपलब्ध साहित्य के लगभग दो-तिहाई ग्रन्थ जैन विद्वानों के रचे हुए हे। 
इस प्रकार मारतीय चिन्ता की समृद्धि में यह सम्प्रदाय बहुत महत्त्वपूर्ण है । 


शांतिनिकेतन ] 


जेन साहित्य में प्राचीन ऐतिहासिक सामग्री 


भी कामताप्रताद जेन 


जैन साहित्य जितना ही विश्ञाल है, उतना ही वह भ्रज्ञात भी है । उसके भनेक बहुमूल्य रत्न भाज भी किसी 
एकान्त भण्डार की शोभा बढ़ा रहे है । बाहर की दुनिया की बात तो न्यारी है, स्वयं जैनियों को ही यह पता नहीं कि 
उनके घर में कंसे-कैसे भनूठे रत्न है । उन रत्नों को प्रकाश में लाने का उद्योग यश्वपि श्रव होने लगा है, तथापि वह्‌ 
सन्तोषजनक नहीं है । उस पर, जो भी प्रकाशन होता है वह जैनों के खास समुदाय तक सीमित रहता है । जैनों ने ऐसा 
कोई प्रबन्ध नहीं किया है, जिससे उनका साहित्य भजन विद्वानों को सुलमता से प्राप्त हो सके। यही कारण है 
कि जैन साहित्य के महत्त्व को भ्राघुनिक साहित्यरथी नहीं भाँक पाये हें । इसमें दोष हमारा ही है। श्री नायूराम जी 
'प्रेमी' ने श्पने व्यक्तिगत भ्रादर्श से इस दोष को हल्का करने का उद्योग बहुत पहले किया था; परन्तु भ्रकेले उनका 
यह काय॑ न था। उनके आदर्श का भ्रनुकरण जैनों को सामूहिक रूप में करना चाहिए | ऐसा करने से ही जैन साहित्य 
का वास्तविक स्वरूप बाह्य जगत को ज्ञात होगा। 

जैन साहित्य पर एक विहंगम दृष्टि डालने से ही उसका विशाल रूप स्पष्ट हो जाता है। उपलब्ध जैन साहित्य 
की मूल श्राधार-शिला जिनेन्द्र महावीर वद्धंमान की, जिन्हें निम्रेन्थ ज्ञात्रिपुत्र भी कहते हे, वाणी है। जिनेन्द्र महावीर 
के मुखारविन्द से जो वाणी निगंत हुई, उसी की भ्रन्यवद्ध रचना गणघर इन्द्रभूति गौतम ने की थी। वह जिन-वाणी 
बारह भज्जू-प्रन्थों में रची गई थी। बारहवें दृष्टिवाद भ्रंग में चौदह पूर्वे-प्रन्यों का समावेश था। इसके भ्रतिरिक्‍त 
प्रड्भवाह्म प्रकीर्णक साहित्य भी था । किन्तु जनों का यह प्राचीन साहित्य पुरातन परिपाटी के भ्रनुसार मेधावी 'ऋषि- 
वरों की स्मृति में सुरक्षित था । ज्यों-ज्यों ऋषिवरों की स्मृति क्षीण होती गई, जैनों का यह प्राचीन साहित्य लुप्त होता 
गया। कलिज्ञ चक्रवर्ती एल० खारवेल ने इस जैन वाइमय के उद्धार का उद्योग जेनयतिवरों का सम्मेलन बुलाकर 
किया था; ' किन्तु उनका यह स्तुत्य प्रयास भी काल की करालगति को रोक न सका। भ्रलबत्ता उस सम्मेलन में 
यदि अवशेष भ्रद्भ साहित्य लिपिबद्ध कर लिया जाता तो जैन साहित्य की भ्रमूल्य निधि सर्वथा लुप्त न होती; किन्तु 
मालूम ऐसा होता है कि जैन भअज्भू-प्न्थों के विशाल रूप और उनके प्रति विनयभाव ने उस सम्मेलन में लिपिबद्ध करने 
का प्रइन ही उपस्थित नहीं होने दिया । दिगम्बर जैन कहते हे कि अ्रज्भू-गत भर््धमागधी भाषा का वह मूल साहित्य 
प्राय: सर्वेलुप्त हो गया। दृष्टिवाद अज्भू के पूवंगत-ग्रन्य का कुछ भ्ंश ईस्वी प्रारंभिक शताब्दी में श्रीधर सेनाचार्य को 
ज्ञात था। उन्होंने देखा कि यदि वह शेषांश भी लिपिबद्ध नहीं किया जायगा तो जिनवाणी का सर्वेथा प्रभाव हो जायगा। 
फलत: उल्होंने श्री पुष्पदन्त और श्री भूतवलि सदृश मेधावी ऋषियोंको बुलाकर गिरिनार की चन्द्रगुफा में उसे लिपिबद्ध 
करा दिया । उन दोनों ऋषिवरों ने उस लिपिबद्ध श्रुतज्ञान को ज्येष्ठ शुक्ला पंचमी के दिन सर्वे संघ के समक्ष उपस्थित 
किया था। वह पवित्र दिन श्रुत पंचमी पव॑ के नाम से प्रसिद्ध है भौर साहित्योद्धार का प्रेरक कारण बन रहा है ।' 
यह तो दिगम्बर जैनों की मान्यता है; परन्तु एवेताम्बर जैन ऐसा नहीं मानते । वह समग्न भ्र्धमागधी प्रजु-साहित्य 
को सुसंस्कृत रूप में उपलब्ध बताते हें। उनके यहाँ भजु-प्रन्थ हें भी । ए्वेताम्बर जैन झाचाराजू-सूत्र' के कुछ 
झरंश का एवं पूवंगत साहित्य का सर्वथा लोप हुप्ना बताते हेँ। उनका यह भज्भु-साहित्य ईस्वी छठी-सातवीं शताब्दी में 


' जर्मेल श्लोग दी विहार ऐंड धोड़ीसा रिसर्च सोसाइटी, भा० १३; प० २३६ 
* घबला टीका (झमराबती) भा० १, भूमिका पु० १३-३२ 
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वल्लभी नगर में देवद्विंगणि क्षमाश्रमण द्वारा लिपिबंद्ध किया गया था।' भ्रतएवं भ्रद्धंमागधी प्राकृत भजू साहित्य 
का स्थान जैनों में विशिष्ट है। उसमें म० महावीर के समय के घामिक जगत का विवरण देखने को मिलता है । 
यही नहीं, उस काल से पहले का इतिवृत भरी उसमें सुरक्षित है । साथ ही ईस्वी प्रारंभिक शताब्दी तक के राजाशों भौर 
आचायों का भी परिचय उससे उपलब्ध है । सम्राट विक्रमादित्य के व्यक्तित्व भौर उनके ज॑।वन पर उल्लेखनीय प्रकाश 
'कालककथा' भादि भ्रद्धंमागधी जैन साहित्य ग्रन्थों से ही पड़ा है। भारतीय काल-गणना में भी इन ग्रन्धों में सुरक्षित 
कालगणना मुख्य रूप में सहायक है ।' प्राचीन भारतीय जीवन की म्ांकी इन जैनग्रन्थों में देखने को मिलती हूँ, 
किन्तु पालीपिटक (बौद्ध) ग्रन्थों के प्राधार से जहाँ 'बौद्धकालीन भारत” (9प600750 750/8) लिखा गया 
है, वहाँ भ्रभी तक उस श्रद्धेमागधी जैनसाहित्य के श्राघार से 'जेन भारत” (०४४४८ 00॥) लिखा जाना 
दोष है । श्री राधाकुमुद मुकर्जी सदुश विद्वान इस प्रकार की पुस्तक लिखे जाने की प्रावदयकता व्यक्त कर चुके हें। 
उन्होंने मुझे लिखा था कि में ऐसी पुस्तक लिखूं; परन्तु उसकी पूर्ति श्रमी तक नहीं हो सकी है । सारांश यह कि प्र्ध- 
मागधी जैन साहित्य प्राचीन भारत के इतिहास को जानने के लिए बहुमूल्य सामग्री से प्रोतप्रोत हैँ । इसलिए 
डा० मुकर्जी जैन ग्रन्थों के भाधार से भारतवर्ष का परिचय लिखने का परामर्श देते हैं । भ्रद्धमागधी जैन साहित्य एवं 
प्रकीर्णक जैन साहित्य के परिचय के लिए हाल ही में पूना के प्रसिद्ध भाण्डारकर प्रातत्व-मन्दिर द्वारा प्रकाशित प्रो ० 
वेलणकर द्वारा बीस वे में संकलित जिनरत्नकोष' नामक ग्रन्थ द्रष्टव्य है । उसके झ्राधार से प्रंग्रेज़ी-विश पाठक उप- 
लब्ध जैनसाहित्य का पता पा सकेंगे । 

पूर्वोक्‍्त प्रद्धंमागघी भ्रज्ञ साहित्य के भ्रतिरिकत प्रकीर्णक जैन साहित्य भी भ्रपार है श्लौर उसमें भी ऐति- 
हासिक सामग्री बिखरी हुई पड़ी है । प्राकृत, भ्रपभ्रंश, संस्कृत, हिन्दी, गुजराती, तामिल, कन्नड़ श्रादि भाषाश्ों में 
भी जैनों ने ठोस साहित्य-रचना की है । इन भाषाओ्रों के जैन साहित्य में भी उनके रचनाकाल के राज्य-समाज भौर 
धमं-प्रवृत्ति का इतिहास सुरक्षित है। श्री कुन्दक्न्दाचार्य के प्राकृत-माषा-प्रन्थ भारतीय प्रध्यात्म-विचार-सरणी के 
लिए भ्रपूर्व निधि है । उन्होंने तत्कालीन मत-मतान्‍्तरों पर यत्र-तत्र प्रकाश डाला है। साथ ही उनसे पहले हुए कई 
आचायोँ का भी उल्लेख उन्होंने किया है । 

अपभ्रंश-प्राकृत-साहित्य पर तो जैनों का ही पूर्णाधिकार हे । जैन शास्त्र भंडारों से भ्रपश्नंश प्रकृत भाषा 
के प्नेक ग्रन्यरत्न उपलब्ध हुए हैं। महाकवि पुष्पदन्त के 'महापुराण', 'यशोधरचरित'” भ्रादि काव्यग्रन्थों में तत्कालीन 
सामन्त-शासन का सजीव चित्रण मौजूद है । उनमें कतिपय ऐसे ऐतिहासिक उल्लेख हें, जिनका किसी भ्रन्य स्ोत से 
पता नहीं चलता। राठौर राजाझ्रनों के ऐश्वयं भौर जैन घर्मं के प्रति सद्भावना का वर्णन उनमें निहित है । राठोर 
राजमन्धत्रियों की दैनिक चर्या शौर दानशीलता का चरित्रचित्रण मंत्रीप्रवर भरत श्रौर णण्ण के वर्णन में मिलता हैँ ।' 
मुनि कनकामर के 'करकंड्चरिय' में दक्षिणापथ के प्राचीन राजवंश 'विद्याघर' के राजाश्रों प्रौर उनकी घामिक कृतियों 
का वर्णन लिखा हुआ है, जो भ० महावीर से पूर्वकालीन भारतीय इतिहास के लिए महत्त्व की चीज है ।* अ्रपश्रंश- 
प्राकृत में कई कथ।-प्रन्थ हे, जिनमें ऐतिहासिक वार्ता बिखरी पड़ी हैँ। उसका संग्रह होना चाहिए । किन्तु अ्रप श्रंश- 
प्राकृत के जैनसाहित्य का वास्तविक महत्त्व वर्तमान हिन्दी की उत्पत्ति का इतिहास शोधते हुए दीख पड़ता है । उसी में 
हिन्दी का प्राचीन रूप भौर विकास-क्रम देखने को मिलता है । हमने भ्रन्यत्र कालक्रम से उद्धरण उपस्थित करके 


' संक्षिप्त णेन इतिहास, भा० २, खंड २ पु० ११६ व उत्तराष्ययन सूत्र (उपसला) भूमिका, पृ० १६ 

* जेन एंटीक्येरी, मा० ११ पु० ४-८ 

* महापुराण (मा० प्रं० बस्थई) भूसिका, १० २८-३३ व यज्ञोघर लरित्र (कारंजा सीरीक्ष) भूमिका, पृ० 
१९-२१ ॥ 

“करकंड्चरिय (कारंजा सीरीक) भूमिका, पृ० १५-१८ 


जेन साहित्य में प्राचीग ऐतिहासिक सामग्री डभ्७ 
प्राचीन हिन्दी को क्रमवर्ती रूपान्तर का दिग्दर्शन कराया है ।' भ्रपश्नंश प्राकृत के निम्नलिखित छंन्दों को देखिये । 
इन्हें कौन हिन्दी-सा नहीं कहेगा-- 
दिलियि रयणमंजस विद्याणउ। व्यिणझः कामसरेहि झ्याणउ ॥। 
ताल्‍लू विल्लि लग्य मण सलह | जिम सर सुबकह मछऊ बिलह।॥ 


>< >८ >< 
“जिम सूर ण भूलइ हथियारू। जिणयतु तेम जलि णमोयारू॥ 
>< >< >८ 


(तुम्हे कहहु सज्कु सिरिप्पाल पुत्तु। तउ लाख दाम दइहउ जिहसु ॥ 
तेणि सुणि पहुस्तउ राय हरकारू । भीत्तरि गय पुंछवि पडिहारू ॥' 
2९ २८ ><्‌ 
हुंसारड जरइव कम्बणु चिज्जु । धोवी-चंमार घर करहि भोजु ॥ 
खर-कक्र-सुस्हग-सहि मासु। हुँंसि डोम भंड कहिजहिय नासु॥' 
इसी के भनुरूप हिन्दी के कितने ही 'महावरों' का प्रयोग श्रपश्रंश साहित्य्रंथों में मिलता है; बल्कि कई 
छन्दों का निर्माण ही अप भ्रंश के भ्राधार से हिन्दी में हुआ है ।' भ्रप भ्रंश, प्राकृत और प्राचीन हिन्दी का एक संयुक्त 
'पिंगल' छन्दशास्त्र जैनकवि राजमल्ल ने सम्राट्‌ प्रकबर के शासनकाल में रचकर हिन्दी का बड़ा उपकार किया है ।' 
भाषा-विज्ञान के अ्रध्ययन के लिए जैन साहित्यिक रचनाएँ भ्रमूल्य साधन हें। साथ ही हिन्दी की नागरी लिपि! 
के विकास पर जैन-भंडारों में सुरक्षित प्राचीन और श्रर्वाचीन हस्तलिखित ग्रन्थों से प्रकाश पड़ता है । भ्रपने संग्रह के 
दो-तीन हस्तलिखित संग्रह ग्रन्थों में सुरक्षित मुड़िया-लिपि” की रचनाझ्रों के श्राघार से हम उस लिपि की उत्पत्ति 
और विकास का इतिहास प्रकट करने में समर्थ हो सके ।' ऐसे ही भ्रन्य भाषाप्नों श्रौर लिपियों का भी पता हस्तलिखित 
जैनग्रन्थों से चलता है। भाषा-विज्ञान के इतिहास के लिए उनका उपयोग महत्त्वपूर्ण है । 
सुद्ध और सातवाहन काल में बेदिक धर्म को प्रोत्साहन मिला । परिणामत:ः प्राकृतमाषा का, जो राज्य भाषा 
थी, महत्व कम हो चला। उसका स्थान संस्कृत भाषा को मिला । महाकवि कालिदास ने अपनी रचनाएँ संस्कृत 
भाषा में ही रचीं। जैनाचायं उमास्वाति ने जनता की भ्रभिरुचि को लक्ष्य करके जैन सिद्धान्त का सार 'गागर में सागर' 
के समान शपने प्रसिद्ध सूत्रग्रंथ मोक्षशास्त्र' में गर्भित किया । तब से जैनों का संस्क्रत साहित्य श्राये दिन वृद्धिगत 
होता गया और आ्राज उसकी विशालता भौर सार्वेभौमिकता देखने की चीज है । किन्तु हमें तो उसमें भारतीय इतिहास 
के लिए उपयुक्त सामग्री का दिग्दर्शन करना भ्रभीष्ट है । अत: हम भ्रपनी दृष्टि वहीं तक सीमित रकखेंगे। जैनों के 
संस्कृत साहित्य की विशेषता यह है कि उसमें न्याय, दर्शन, सिद्धान्त, पुराण, भूगोल, गणित भ्रादि सभी विषय इस खूर्ब। 
से प्रतिपादित किये गये हें कि यदि उनमें से प्रत्येक विषय का कोई इतिहास लिखने बैठे तो जैन साहित्य से सहायता 
लिए बिना वह इतिहास पूरा ही रहेगा। न्यायशास्त्र का प्रध्ययन जैनन्याय का ऋणी है, यह उस विषय के ग्रन्थों 
को उठाकर देखने से स्पष्ट हो जाता है । दर्शनशास्त्र के इतिहास को जानने के लिए भी जैन दाइंनिक ग्रन्थ महत्त्व की 
चीज़ हैं। आजी विक पभादि मत-मतान्तरों का परिचय उनमें निहित है । जैन गणित की विशेषता भारतीय गणितशास्त्र 


' देखिये, हमारा 'भारतीय शानपीठ काशी” हारा प्रकाशित होने बाला हिन्दी जेन-सहित्य का संक्षिप्त 
इतिहास” नासक प्रंथ । 
* अपक्रंदादर्पण'--जेन सिद्धान्त भास्कर भा० १२, पृ० ४३ । 
* 'झनेकान्त' वर्ष ४ किरण २, ४, ५। ' 
“झोफा-पभिनंदन-प्रन्थ (हिन्दी साहित्य सम्मेलन), पु० २२ (विभाग ५) । 
भ्र्ष 


इभ्र्द प्रेभी-प्रसियंदत-प्रंय 


का इतिहास लिखते समय विद्वानों ने भ्ँकी ही है ।' मूगोल के भ्रध्ययन के लिए भौर भारतीय भूगोल की ऐतिहासिक 
प्रगति को जानने के लिए जैन साहित्य प्रनूठा है। उसमें उपलब्ध दुनिया का भर उससे भी कहीं भ्रधिक बिस्तृत लोक 
का वर्णन है ।* 

संस्कृत भाषा में लिखे हुए जैन पुराण ग्रन्थ भ्रति प्राचीन हें। उनमें भ्रपेक्षाकुत बहुत भ्धिक ऐतिहासिक सामग्री 
सीधी-सादी भाषा में सुरक्षित है । अलबत्ता कहीं-कहीं पर उसमें घामिक श्रद्धा की भ्रमिव्यंजना कर्मसिद्धान्त की झभि- 
व्यक्ति के लिए देखने को मिलती हूँ । 

जैन पुराणों के साथ ही जैनकथाग्रंथों के महत्त्व को नहीं भुलाया जा सकता, जिनमें बहुत सी छोटी-छोटी 
कथाएं संगृहीत हैं। ऐसे कथाग्रंथ प्राकृत, संस्कृत, भ्रपश्नंश, हिन्दी, कन्नड़ भादि भाषाझरों में मिलते हे। इनमें कोई- 
कोई कथा ऐतिहासिक तत्त्व को लिये हुए है । किसी में भेलसा (विदिशा) पर म्लेच्छों (शकों) के ऐतिहासिक 
भ्राक्रमण का उल्लेख है तो किसी में नन्‍्द राजा और उनके मन्‍्त्री शकटार झादि का वर्णन है ।' किसी में मौर्य सम्राट्‌ 
चन्द्रगुप्त और उनके गुर श्रुतकेवली भद्गबाहु का चरित्र-चित्रण किया गया है; * तो किंसी भ्नन्य में उज्जैन के ग्ंभिलल 
और विक्रमादित्य का वर्णन है ।" सारांश यह कि जैनकथाग्रंथों में मी बहुत सी ऐतिहासिक सामग्री बिखरी पड़ी है । 
महाकवि हरिषेण विरचित 'कथाकोष' विशेषरूप से द्रष्टव्य है । 

जैन साहित्य में कुछ ऐसे काव्य एवं चरित्रग्रन्थ भी है, जो विशुद्ध ऐतिहासिक हैं । उनमें ऐतिहासिक महापुरुषों 
का ही इतिहास ग्रंथबद्ध किया गया है । इस प्रकार का पर्याप्त साहित्य वे ० जैन समाज द्वारा प्रकाशित किया जा चुका 
है ।' 'ऐतिहासिक जैनकाव्यसंग्रह', 'ऐतिहासिक रास संग्रह' श्रादि पुस्तकें उल्लेखनीय हें । 'चित्रसेन-पञ्मावती' 
काव्यप्रंथ में हमें कलिग-सजआाटू खारवेल के पूर्वजों का इतिवृत गुम्फित मिलता है, जिसका ऐतिहासिक दृष्टि से सूक्ष्म 
अध्ययन वांछनीय है। भ्रन्तिम मध्यकालीन भारत की सामाजिक स्थिति का परिचय 'गुणमाला चौपई” अथवा 
ब्रह्मगुलाल चरित्र” आदि ग्रंथों से मिलता है। गृुणमाला चौपई” में, जिसकी एक प्रति भारा के प्रसिद्ध “जैन 
सिद्धान्त भवन' में सुरक्षित है, गोरखपुर के राजा गजसिह भौर सेठपुत्री गुणमाला की कथा वर्णित हैँ। गोरखपुर 
तब इन्द्र की अलका-नगरी-सा प्रतीत होता था, ज्लैसा कि कवि खेमचंद के उल्लेख से स्पष्ट है : 


प्रबदेस तिहां गोरषपुरी, जांणे इलिका भ्रांणि ने धरी। 
बार जोयण नगरी विस्तार, गढ़-सठ मंदिर पोलि पगार ॥५॥ 
भर >< ८ 
नगर मांहि ते वेहरा घणां, कोई जन कोई शिव-तणां । 
माहि विराज जिनवर देव, भविणय सारे नितप्रत सेव ॥॥१०॥ 


* प्रो० ए० लिह भौर प्रो० वि० भू० दत्त कृत “हिस्ट्री प्रोव इंडियन सेथेमेटिक्स” देखिये । प्रो० सिह से 
“घवला टीका' की भूमिका में लिखा हैँ, “ययाथंतः गणित और ज्योतिष विद्या का शान जैन मुनियों की एक मुख्य 
साधना समझी जाती थो।' * * ' महावीराचार्य का गणितसारसंग्रह-प्रंथ सामान्य रूप-रेखा में श्रह्मगुप्त, श्ीधराचार्य 
भास्कर झोर हिन्दू गणितश्लों के प्रस्थों के समान होते हुए भी विशेष बातों में उनसे पूर्णतः भिन्न है ।' ' * ' घवला में 
दर्णित प्नेक प्रकियाएँ किसी भी श्रग्य शात प्रंथ में महीं पाई जाती ! 

* हमारा भगवान पाइबेनाथ' पु० १४५४-२००। * दू्दोक्त कथाकोब, पु० ३४६। 

* हरियेण कपाकोष (सिधीप्रंथमाला), पु० ३१७। 

+ कालककथा--संजेइ०, भा० २, खंड २, पु० ६२-६४ । 

5 झनेकास्त', बर्य ५,१० ३६५-३६७ एवं वर्ष ६, पृ० ६४-६७ । 


जैन साहिए्य में प्राचीन ऐतिहासिक सामग्री ४५३ 


पाएवेचरित्र', महावीर चरित्र', मुजबलि चरित्र', जम्बस्वामी चरित्र', कूमारपाल चरित्र', वस्तुपाल 
रास' इत्यादि भनेकानेक चरित्रग्रंथ इतिहास के लिए महत्त्व की वस्तु हैँ । 
जैन संस्कृत साहित्य में पूरातन प्रबन्ध-अ्ंथ इतिहास की दृष्टि से विशेष मूल्यवान्‌ हें। ये प्रबन्ध-प्रंथ एक 
प्रकार के विशदद निबन्ध हैं, जिनमें किसी ऐतिहासिक घटना भ्रथवा विद्वान या शासक का परिचय कराया गया 
हूँ। श्री मेरुतुंगाचार्य का प्रबन्ध चिन्तामणि' प्रबन्ध-प्रंथों में उल्लेखनीय है, जो “सिंधी जैन ग्रंथमाला' में छप 
भी चुका है । श्री राजशेखर का 'प्रबन्धकोष', श्री जिनविजय का पुरातन प्रबन्धसंग्रह' एवं 'उपदेशतरंगिणी' भ्रादि 
प्रबंधग्रंथ भी प्रकाशित हो चुके हे |" 
किसी समय दृवेताम्बर जैन साधु सम्प्रदाय में विज्ञप्तिपत्र' लिखने-लिखाने का प्रचार विशेष रूप से था । 
झाजकल संभवत: इस प्रथा में शिथिलता भरा गई है । “विज्ञप्ति पत्र कुंडली के झ्ाकार के उस झामन्त्रणपत्र की संज्ञा 
है, जिसे स्थानीय जैन समाज भाद्रपद में पर्युषण पर्व के भ्रन्तिम दिन भ्रपने दूरवर्ती झ्राचाय॑ या गुरु के पास भेजता था । 
उत्तमें स्थानोय संघ के पृष्य-कार्यों के वर्णन के साथ गुरु के चरणों में यह प्रार्थता रहती थी कि वे प्रगला चातुर्मास उस 
स्थान पर भ्राकर बितावें | विज्ञप्तियों का जन्म गुजरात में हुआ भौर जैनेतर समाज में इनका भभाव है । पहले 
विज्षप्तिपत्र सामान्य प्रार्थनापूर्ण झामन्त्रण के रूप में लिखे जाते होंगे, परन्तु काल पाकर उनका रूप पत्यन्त संस्कृत 
हो गया । उनमें चित्रकारी को भी भरपूर स्थान मिला । प्रेषण-स्थान का चित्रमय प्रदर्शन विज्ञप्तिपत्र में किया जाता 
था। संघ के सदस्यों का भी परिचय रहता और कमी-कमी इतिहास विषयक घटनाएँ भी भा जाती थीं ।”' वस्तुतः 
कला भौर इतिहास उमयदृष्टि से विज्ञप्तिपत्र महत्त्वपूर्ण हें। इनमें से कुछ 'श्री भ्रात्मानन्द जेन सभा अम्बाला' शौर 
डा० ही रानंद शास्त्री द्वारा श्री प्रतापसिह महाराज राज्याभिषेक ग्रन्थमाला बड़ौदा' से प्रकट भी किये जा चुके हें । 
डा० हीरानंद शास्त्री का संग्रह अंग्रेज़ी में 'ऐंशियेंट विज्ञप्ति पत्राज़' नाम से सचित्र प्रकाशित हुआ हैं। कुछ भ्रप्रकाशित 
विज्ञप्तिपत्र श्री भ्गरचन्द्र नाहटा (बीकानेर) झौर प्रसिद्ध नाहर-संग्रह कलकत्ते में दर्शनीय हें। दिगरम्बर जैनों 
में यद्यपि विज्ञप्तिपत्र लिखने की प्रथा कभी नहीं रही मालूम होती; परन्तु उनमें विशेष जैनोत्सव, जैसे रथयात्रा भ्रादि 
के अवसर पर निमंत्रणपत्र भ्रन्य स्थानों के जैन-संघों को भेजने का रिवाज भ्रवद्य रहा है । इनमें से कुछ निमंत्रणपत्र 
सचित्र भी होते थे । इन निमंत्रणपत्रों की खोज शास्त्रभंडारों में होनी चाहिए। हमें सौ-डेढ़-सौ वर्षों से भ्रधिक 
प्राचीन निमंत्रणपत्र नहीं मिले हें । इनमें संघ का स्थानीय परिचय भौर उत्सव की विशेषता का दिग्दर्शन सुन्दर काव्य- 
रचना में किया जाता था और भ्रब भी किया जाता है । पहले यह निमंत्रणपत्र हाथ से लिखकर भेजे जाते थे। उपरान्त 
जब छापे का प्रचार हुआ तब वे लिथो झौर प्रेस में छुपाकर भेजे जाने लगे। हमारे संग्रह में सबसे पुराना हस्तलिखित 
निमंत्रणपत्र विक्रससंवत १८८० चैत्र बदी २ का है, जिसे मैनपुरी के जनों ने कम्पिलातीर्थ में रथयात्रा निकालने 
के प्रसंग में लिखा था । ऐसा ही एक निमंत्रणपत्र सं ० १६५५ का है, जिसका प्रारंभ निम्नलिखित एलोक से होता हँ-- 
“ही नाभेय जिन॑ प्रणम्य शिरसा बंध समस्तेजंने: । 
लोकानां दुरिता पवुहण पा बाला सुधावधिणं--- 
पश्रमीभाद्य लिखासि चाररचनाविद्वस्मनोहारिणी । 
अुरवता विवृधाजना: स्वयमुदागच्छंतु धर्मोत्सवे॥/ 
लिथो की छपी हुईं एक निमंत्रण पत्रिका वि० सं० १६५६ की हमारे संग्रह में है, जिससे प्रकट है कि उस वर्ष 
भौगांव में एक जिनविम्ब प्रतिष्ठोत्सव श्री बनारसीदास जी ने कराया था, उसका प्रारंभ निम्नलिखित रूप में 
हभा है-- 


' 'शर्मेकाम्त' वर्ष ५, झंक १२ झौर बय ६, अंक २। 
* 'शेकास्त' वर्ष ५, पृु० ३६६-३६७। 


ड६० धेनी-मसियंदस-प्रंथ 


“शोहम ॥। इलोक ।| यब्चित्साधरसरता जोबाह्या भाव भृतयो--- 
विविधास्तं भगवन्तं रागाहुरं॑ नत्वादि लिल्यते पत्रम्‌॥ 
स्वष्ति शो मदत-वरत भक्ति-मारावनत पुरन्दर बन्द वन्दित सुन्दर बर सुर सुन्दरी विवाह संडपाय-मान- 
घन-घण्टा ध्यजा लसर सिहासनावि परिमण्डित जिनेखचन्त सन्दिरसन्दर्म पविन्रितधरातले वापी रूप तड़ाग सरित्सरो- 
वर खातिका प्रकारावि परिकर परिबेध्टिते महाशुभस्थाने श्री' '' '**''' इत्याबि ।// 
अन्त निम्नांकित दोहों से किया गया है--- 
“पाप गलत शुभ-रसन-कर, जिन-वष वृषभ सयक | 
नुति स्तुति करि दल क्षेम कर, मंगल. पंत निश्चषक ॥ 
जनपद गूंड निवासिनी, कमल वासिनी जेंम। 
महारानी विकटोरिया, जयो. संयोग. क्षेम॥। 


तत्व ज्ञान निधि भूमि, धक्षि प्रतिपवद भोर बंहाख। 
कृष्ण पक्ष में स्वक्षता, श्रायः करो बव सांख॥” 
यह पत्र सुनहरी स्याही से लाल घोटे के कागज पर छपा हुआ है, जिस पर सुन्दर बोर्डर भौर ऊपर मंदिर का 
चित्र बना हुआ है । प्रेस में छपा हुआ एक निमंत्रणपत्र सं० १९६१ का तिरवा (जिला फर्रुखाबादमें कलसोत्सव एवं 
रथयात्रा प्रसंग का है। प्रारंभिक लोक द्रष्टव्य हे-- 


/न कोपो न लोभो न मानो न माया न हास्य न लास्यं न बीत॑ न कान्‍ता । 
न वादयुस्थ पूत्रार्न शत्रुनंसिश्रो--स्तुनुवेवदेय जिनेख॑ नसासि ॥१॥ 
प्रणस्‍्य बृषभंदेव॑ सर्वपाप प्रणासवं। लिखामसि पत्रिका रस्या सत्ससाचार हेतवे ॥२॥” 


यह पत्रिका सं० १६६१ में तिरवा में जैनधर्म के बाहुलय को प्रकट करती है; किन्तु आज वहाँ केवल एक जैन 
उस विज्याल जैनमंदिर की व्यवस्था के लिए शेष है, जिस पर कलस चढ़ाये गये थे | श्री जैन मंदिर भ्रलीगंज के संग्रह में 
दिल्‍ली के रथोत्सव की सचित्र पत्रिका लिथो की छपी हुई हैँ, जिसमें जूलुस का पूरा चित्रण है । यह वह पहली रथयात्रा 
थी, जो वैष्णवों के विरोध करने पर भी सरकारी देख-रेख में दिल्ली में निकली थी। इस प्रकार की निमंत्रण- 
पत्रिकाश्रों की यदि खोज हो तो इनसे भी प्राचीन भर मूल्यवान पत्रिकाएँ मिल सकती हैं । 

तीथेमाला-ग्रंथ भी इतिहास और भूगोल के लिए महत्त्व की चीज़ें हें। प्राचीनकाल में जब यातायात के साधन 
नहीं थे तब संघपति किसी भ्राचाय॑ के तत्वावधान में लंबी-लंबी ती थंयात्राभ्रों के लिए संघ निकाला करते थे। उन तीर्थ 
यात्राझों के निकले हुए संघों का विवरण कतिपय विद्वानों ने लिखा है ।' इवेताम्बर जैन-समाज ऐसी तीर्थमालाझरों का 
संग्रह कई स्थानों से प्रकाशित कर चुका है । फिर भी कई ग्रंथ अप्रकाशित हेँ। दिगम्बर जैनों के शास्त्रभंडारों की 
शोध भ्रभी हुई ही नहीं है श्रौर यह नहीं कहा जा सकता कि उनमें ऐसी कितनी तीर्थमालाएँ सुरक्षित हैं। भ्रलीगंज 
भ्रौर मैनपुरी के शास्त्रभंडारों में हमें तीन-चार तीर्थयात्रा विवरण मिले हें। एक संघ श्री घनपतिराय जी रुइया ने 
मैनपुरी से शिखरजी के लिए निकाला था, उसका विवरण मिलता है । ' दूसरा विवरण गिरनार जी की यात्रा 
का पानीएत के संघ का है । तीसरा विवरण कम्पिला तीर्थे की यात्रा का है, जो प्रकाशित किया जम चुका है । ' 
किन्तु इन तीथ्थयात्राप्रों के विवरण के ग्रतिरिक्त जैन साहित्य में कुछ ऐसे भी ग्रन्थ हें, जिनमें तीथों का परिचय और 


* पूर्व प्रमाण व्रष्टव्य । 
* जनसिद्धान्तभास्कर भा० ४, पृ० १४३-१४८। 
* शी कम्पिल रथयात्ञा विवरण (सेलपुरी) पृ० १४-२४॥ 


जैन साहित्य में प्राचीन ऐतिहासिक सामग्री ४६१ 


उनकी भौगोलिक स्थिति का उल्लेख है । श्री जिनप्रभुसूरि का (विविधतीर्थकल्प”' इस विषय का उल्लेखनीय ग्रन्थ है । 
दिगम्बर जैन सम्प्रदाय में निर्वाणभक्ति' झौर “निर्वाणकाण्ड' इस विषय की उल्लेखनीय रचनाएँ हैँ। भारतीय भूगोल के 
झनुसंधान में इन ग्रंथों से विशेष सहायता मिल सकती है । साथ ही इनमें वणित तीर्थों का माहात्म्य इतिहास के लिए 
उपयोगी है। श्री प्रेमी जी ने दक्षिण के जैन तीर्थों पर प्रच्छा प्रकाश डाला है । कम्पिला, हस्तिनापुर भादि तीर्थों पर 
हमने ऐतिहासिक प्रकाश डाला है । 


पट्टावली' जैन साहित्य भी इतिहास के लिए उपयोगी है; क्योंकि जैनसंघ भारतवर्ष के प्रत्येक माग में एक 
संगठित संस्था रह चुका है । जैनसंघ के भ्राचायों के यशस्वी कार्यों का विवरण भी उनमें गुम्फित होता है, जब कि गुरु- 
शिष्य परम्परा रूपमें उनका उल्लेख किया जाता है । भ० महावीर से लेकर भाज तक जैनाचार्यों की शंखलाबद्ध 
वंश-परम्परा प्रत्येक संघ-गण और गच्छ की पट्टावली में सुरक्षित है । एवेताम्बरीय समाज में पट्टावली साहित्य के कई 
संग्रह-ग्रन्थ प्रकाशित हो चुके है, जिनमें उल्लेखनीय 'पट्टावलि समुज्चय'---'तपागच्छुपट्टावली ---खरतरगच्छपट्ट|वली ' 
--संग्रह भादि हे । दिगम्बर जैन समाज में भी इन पट्ट/वलियों का भ्रभाव नहीं है; परन्तु खेद है कि उन्होंने भ्रपनी 
पट्टावलियों का कोई भी संग्रह प्रकाशित नहीं किया । वैसे इस सम्प्रदाय की कई पट्टावलियाँ इंडियन ऐं्ट।क्वेरी',' 
जैन हितेषी' धभौर जैनसिद्धान्तमास्कर” नामक पत्रों में प्रकाशित हो चुकी हैं। संस्कृत, प्रकृत, हिन्दी श्रौर 
कप्नड़, इन सभी भाषाओं में पट्टावलियाँ लिखी हुई मिलती हें । 

जैनप्रंथों की प्रशस्तियाँ भी इतिहास के लिए महत्वपूर्ण हें। प्रत्येक जैनग्रंथ के भ्राद्य मंगलाचरण एवं भ्रंतिम 
प्रशस्ति भ्रौर पृष्पिका में पूर्वाचार्यो एवं कवियों के नाम-स्मरण एवं श्रन्य परिचय लिखे रहते हैं। श्री डॉ० वासु- 
देवधरण श्ग्रवाल के शब्दों में 'प्रशस्तिसंग्रह गुरु-शिष्य-परम्परा के इतिहास के उत्तम साधन हें।, . . .इनमें 
ग्रंथलेखन की प्रेरण। देने वाले जैनगुरु का उनके शिष्य का और ग्रन्थ का मूल्य देने वाले श्रावक श्रेष्ठी का सुन्दर विवरण 
पाया जाता है । तत्कालीन शासक और प्रतिलिपिकार के विषय में भी सूचनाएँ मिलती हैं । इतिहास के साथ भूगोल 
की सामग्रो भी पाई जाती है । मध्यकालीन जैनाचार्यों के पारस्परिक विद्यासंबंध, गल्छ के साथ उनका संबंध, काय॑- 
क्षेत्र का विस्तार, ज्ञान प्रसार के लिए उद्योग भादि विषयों पर इन प्रशस्ति और पुष्पिकाशों से पर्याप्त सामग्री मिल सकती 
है। श्रावकों की जातियों के निकास और विकास पर भी रोचक प्रकाश पड़ता है ।” भ्रभी तक इवेताम्बर समाज की 
शोर से 'जैनपुस्तक प्रशस्ति संग्रह प्रथम भाग एवं एक भ्नन्य संग्रह भी प्रकाशित हो चुका है । दिगम्घर समाज का एक 
संग्रह श्री जैन सिद्धान्त भवन, भारा से प्रकाशित हुआ है । किन्तु यह तो भ्रभी कुछ भी नहीं हो पाया है। भ्रभी पनेका- 
नेक जैन प्रशस्तियों को संग्रह करके प्रकाशित करने की भ्रावर्यकता है । जैन प्रशस्ति का महत्त्व भ्राँकने के लिए यहाँ 
पर उसका एक उदाहरण देना झनुपथुकत न होगा । भा० दि० जैन परिषद्‌ के कार्यकर्ता श्री पं० भेयालाल जी ज्ञास्त्री 
को प्रचार प्रसंग में भौगाँव (दिला मंनपुरी) के वैद्य लालाराम जी से कई प्राचीन हस्तलिखित ग्रन्थ मिले थे। 
उनमें एक कल्पसूच्र व्याख्यान' नामक ग्रंथ है, जो भ्रब हमारे संग्रह में है। इसकी भ्रशस्ति का उपयोगी अ्रंश हम 
यहाँ उपस्थित करते हें : 

“ही हासमाधीदवर वर्धसमानों। गुणर न॑ तेरिति वद्धंसानः 0 
पदीयतीय खललाउध्वनेत्र २१००० वर्षाणियावद्विजयं प्रसिद्ध ॥१॥ 


९ इंडियन एंटी० भा० २०, पु० रे४४-४८ । 

* जेनहितेवी, वर्ष ६। 

९ “जेल सिद्धान्त भास्कर! भा० १, किरण २-३-४ | 

* झ्नेकान्त, भा० ५, पु० ३६६ व भा० २१, पु० ४४-४४ । 


४६१ प्रेली-मभियंदन-प्रंथ 


“तबोीय शिष्योगण सुच्चर्यत्वस: सुधर्सानामाउत्य परंपराया। 

जभून दास किल बज्घतास्ता, जंग कुल चंद्र कलेव निर्मल ॥२॥। 

तद्गच्छेत्वभिधानतः खरतरे, ये: स्तंभनाधीश्वरो । 

तुमष्यात्यकटी कृतः पुन्रपि स्तानोदका ब्ुगगता।॥। 

स्थानांगादि सथांगसूत्र लिवृत्ति्ेब्या क्षताः। भीमंतोःभयदेवसूरिग्रवों जाता जगद्विभुता ॥ ३ ॥ 

यो योगिनोत्यो जगृहे बदों ले, चघरान्‌ जाप्रदननेक विद्या: । 

पंचापि पोरान्‌ स्ववश्ली चकार युगप्रधानो जिनरत्नसूरिः ॥४॥ 

पुन्रषि यस्मिनगच्छे बभूव जिन कुशल नाम सूरिवर:। यस्य हतूपनिवश्ञामुयत्षा: पूंजागमाभांति ॥५॥ 

तत्पटट्रानुकमतः भ्री जिनचस्त॒सूरि नामानः। जाता जगप्रधाना दिल्‍लोपति पातसाहि छृताः॥६॥ 

झकबर रंजन पूर्व हादश स्वतंजेब्‌ सर्वदेशेवु स्फुटतंरसारपटह: प्रवावितो यौइचं सूरिबरे: ॥७॥ 

यहारे किल कर्ंथंद सचिव: भाद्रो5भवद्दीष्तिमान्‌ । येत भी गुदराज नंदि महमित्रव्य व्ययोगिर्भिमे । 

कोटेः पादयुजः दाराप्रिवामय दुर्भिक्ष बेलाकले । मन्त्राकार विध।नतो बहुजना: संजीविता त्रेन ज ॥८॥। 

पढ्ारे मुनरत्न सोम जिसिया भ्राह्ों जगद्धिथ्रुती । यात्यां राणपुरस्य१ जतगिरेः२ भी पर्वुवस्य स्फुटं । 

गौड़ी भी शतन्नुंजयस्य ल महान्‌ संघोनछ्ः कारितो । गच्छे लंभनिका कृत्वा प्रतिपुरं रक्सा्मसेकंपुन: ॥६॥ 

तेषां भी जिनचर्द्राणां शिष्यः प्रथमतोधभवत्‌ । गणिः सकलचंद्रास्मो रीहडान्यय भूषणं।॥१०॥ 

तहिष्य समयसुन्दर सदुपाध्याये विनिभितः ध्यायें: कल्पलता नासाय॑ प्रंभइअक्रे प्रयत्नेन ॥११॥ 
हि ५ र 


लूणकर्णसरो प्रामे प्रारंभा कर्सुमावरात । वर्षमध्ये कृतापूर्णा मया चंदधारिणोपुरे ॥१७॥ 
राज्ये ओ जिगराज सूरि सुगुरोवुष्याजितस्वर्गुरों यंभाष्यं भुविलोक विस्मयकरसोभाग्यमत्युवृभुतं । 
कोतिस्तु प्रसरीसरोति जगति प्रौढ़ प्रतापोदया। दाज्ञात्युग्रतमा कृपातनुभूतां दारित्रय वुःस्ापहा ॥१८॥ 
हरी मद्‌भान बड़े चपुंडर गिरो, क्री मेडतायां पुनः । श्री पल्‍ली नगरे व लौव्नगरे प्रोढा प्रतिष्ठा: कृता । 
ब्र्य॑ भूरि तरव्ययोकृत महोआाद्ध महत्युत्सवो । राजंते जिनराजसूरि गुदवरते सांप्रतं भूतले ॥२६॥ 
तद॒गुरूणां प्रसादेवन भया कल्पलता । कल्पसूत्रभिद॑ यावत्तावन्नंबतुसापिहिे ॥२१॥ इति ॥” 


इससे स्पष्ट है कि वज्जशाखा-चन्द्रकूल-खरतरगच्छी अ्भयदेवसूरि की परम्परा में श्री जिनरत्नसूरि झादि 
भ्राचायय हुए, जिनमें से जिनचन्द्रसूरि बादशाह अकबर द्वारा युगप्रधान' घोषित किये गये । उन्होंने कई वादियों को 
परास्त करके भकबर का मनोरंजन किया था। उनके उपदेश से कर्मचन्द्र सचिव ने धर्म-कार्य में प्रपनी लक्ष्मी का 
सदुपयोग किया और दुर्भिक्ष के समय दान देकर भनेक प्राणियों की रक्षा की । भ्राचार्य रत्नसोम के निमित्त से' राणपुर, 
रैवतगिरि (गिरिनार), भावूपवंत, गौड़ी (पाइ्वंनाथ) और शत्रृंजय के यात्रासंघ निकाले गये । इनमें श्री जिनचन्द्र 
सूरि के प्रतिशिष्य और सकलचन्द्र गणि के शिष्य उपाध्याय समयसुन्दर ने यह 'कल्पलता--कल्पसूत्र--व्याख्या' 
रची। लूनकर्ण (लूनी ? )ग्राम में इसे प्रारंग करके एक वर्ष में ही षारिणीपुर (? )में रचकर समाप्त किया। उप- 
रांत जिनराजसूरि की महिमा का उल्लेख है । विज्ञ पाठक इस एक उदाहरण से ही प्रशस्ति के महत्त्व को समझ 
सकते हे । 

प्रश्स्ति के भ्नुरूप ही जिन मूर्तियों, यंत्रों, भौर मंदिरों के शिलालेख भी इतिहास के लिए बहुमूल्य सामग्री 
हें। यों तो जिनमूर्तियाँ भ्रौर मंदिर ही भारतीय स्थापत्य भौर मूत्तिकला के इतिहास के लिए विशेष प्रष्ययन की वस्तु 
हें, परन्तु उनसे संबंधित लेख तो भ्रद्वितीय है । खेद है, भ्रभी तक इन लेखों को संग्रह करने का कोई भी व्यवस्थित उद्योग 
नहीं हुमा है तो भी ध्वेताम्बर समाज के प्रसिद्ध विद्वान स्व० श्री पूर्णचन्द्र जी नाहर, स्व० श्री विजयधर्मसूरि भौर मुनि 


जैन साहित्य में प्राधीव ऐतिहासिक साथप्री | ४६३ 


जिनविजय जी द्वारा कई मूर्तिलेख-संग्रह प्रकाशित हो चुके हें। दिगम्बर जैन समाज में प्रो० हीरालाल जी द्वारा 
श्रवणवेलगोल तीर्थ के लेखों का वुहद्‌ संग्रह जैन शिलालेखसंग्रह' नाम से श्रीमाणिकचन्द्र ग्रंथमाला बम्बई में प्रकाशित 
हो चुका है। एक मूतिलेख संग्रह बाबू छोटेलाल जी ने कलकत्ता से निकाला था भौर एक मूत्तिलेख संग्रह हमने वर्षा 
से। हमारे द्वारा सम्पादित एक भ्रन्य मूर्तिलेख संग्रह जैनसिद्धान्त भवन झारा से भी प्रकाशित हुआ है । किन्तु इस 
दिशा में अभी बहुत का होना शेष है। आवकों के विविध कुलों की वंशावलियाँ मी उल्लेखनीय है।' हिन्दी जैन साहित्य 
में भी ऐतिहासिक सामग्री का बाहुलय है, जो एक दक्ष भन्वेषक की प्रतीक्षा कर रहा है । उसमें कविवर बनारसी दास 
जी का 'भद्धंकयानक' चरित्रग्रंथ भारतीय ही नहीं, विश्व साहित्य में भनूठा है ।" 

इस प्रकार जैन साहित्य में इतिहास की भ्रपूर्व सामग्री बिखरी हुई पड़ी है । दक्षिण के जैन कन्नड़ भौर तामिल 
साहित्य में भी भ्रपार ऐतिहासिक सामग्री सुरक्षित है; किन्तु उसके भ्रन्वेषण की भावष्यकता है । तामिल का 'शिलप्पा- 
घिकारम्‌' काव्य भौर कन्नड़ का (राजावलीकथे” नामक ग्रंथ भारतीय इतिहास के लिए भनूठे ग्रंथ-रत्न हें । दक्षिण 
भारत के जैनशास्त्र भंडारों का अवलोकन भारतीय ज्ञानपीठ के तत्वावधान में श्री पं० के० भुजबली छास्त्री कर रहे 
हें प्रौर हम भ्राश्मा करते हें कि शीघ्र ही दक्षिणवर्ती जैन साहित्य के प्रमूल्य रत्नों का परिचय विद्वज्जगत को उप- 
लब्ध होगा। क्या ही अच्छा हो कि प्रेमीजी के प्रति कृतश्ञ॒ताशापन स्वरूप जैनसाहित्यान्वेषण के लिए एक बृहद 
झायोजन किया जावे । 


झलोगंज ] 





। झनेकान्त, भा० ६; अंक २ में प्रकाशित नाहुटा जो का सेख। 
* ग्रद्धकंधानक (बम्बई) की भूमिका देखिये । 


जेन-साहित्य की हिन्दी-साहित्य को देन 
भरी शर्मासह तोमर एस० ए० 


प्रारंभ में ही यह स्पष्ट कर देना उचित होगा कि जैन-प्र। कृत भौर भ्रप भ्रंश साहित्य को ही झ्राधार मान कर यहाँ 
विचार किया है । भ्रभी तक जितना प्राकृत और भ्रपञ्रंश साहित्य प्रकाश में भ्राया है, प्राय: जैनों ढारा ही लिखा हुआ 
मिला है ।' इन जैन लेखकों ते देश के कोने-कोने में बैठकर रचनाएँ कीं। जैन साहित्य का रचना-सझ्षेत्र बहुत 
विस्तृत था। 
जैन साहित्य की सबसे बड़ी विशेषता यह है कि उसे धामिक भ्रावरण से छुटकारा कभी नहीं मिल सका। 
जैन कवियों या लेखकों का कार्य बहुत ही कठिन था। धामिक दृष्टिकोण भुलाना उनके लिए मुश्किल था । यह प्रति- 
बन्ध होते हुए भी उचित अवसर अते ही जैन-कवि झपना काव्य-कौशल प्रकट किए बिना नहीं रहते भौर ऐसे स्थलों पर 
हमें एक श्रत्यन्त उच्चकोटि के सरल झौर सरस काव्य के दर्शन होते हैं, जिसकी समता हम अच्छे-से-भच्छे कवि की 
रचना से कर सकते हैँ । काव्य के सामान्य तत्त्वों के प्रतिरिक्त इन कवियों के काव्य की विशेषता यह है कि लोकरुचि 
के भ्रनुकूल बनाने के लिए इन कवियों ने भ्रपने काव्य को सामाजिक जीवन के अ्रधिक निकट लाने का प्रयत्न किया है। 
सरलता भौर सरसता को एक साथ प्रस्तुत करने का जैसा सफल प्रयास इन कवियों ने किया, वैसा भ्रन्यत्र कम प्राप्त 
होगा। धा्भिक प्रतिबन्धों के होते हुए भी वर्णन का एक नमूना पुष्पदन्त के महापुराण से हम उद्धुत करते हैं। ऐसे 
वर्णन स्थल-स्थल पर मिलते है। तीर्थंकर का जन्म होने वाला है । जिस नगर में जन्म होगा, उसका वर्णन है--- 
उसुंगकोजलंडियकसेद पुक्खश्वरदीवइ पुथ्वमेर । 
तह पुष्वविदेहह वहुद्व विमल जद कीलसाणकारंडजुयल । 
खरदंडसंडदलछ्‌इयणीर डिडीरपिंडपंडुरियतीर । 
वरिसियपयंडसॉडाललील लोलंतथूलकल्लोलमाल । 
जुज्भंतनडुलकरिसयरणिलय परिभमियगहीरावत्ततलय । 
जलपक्खालियतउसाहिसाह णामरेण सीय सीयल सगाह । 
दाहिणह घण्णसंछण्णसीस उवयंठि ताहि संठिय सुसोभ । 
“-महापुराण पृष्पदन्त ४८. २. १--७ 
इस प्रकार के वर्णनों से इन कवियों ने भ्रपनी कृतियों में एक विचित्र सौंदर्य लाने की चेष्टा की है भौर उसमें वे 
बहुत कुछ सफल भी हुए हें। 
समस्त संस्क्ृत साहित्य में एक प्रकार की एकरसता हम पाते हें । महाकाव्य का या नाटक का नायक कोई 
महान व्यक्ति ही होता है, काव्य का विषय साधारण हो ही नहीं सकता। जैन प्राकृत-भ्रपअंश साहित्य में हम पहिली 
बार देखते हें कि काव्य का नायक साधारण श्रेणी का व्यक्ति भी हो सकता है । कोई भी घन-सम्पन्न श्रेष्ठि (वैश्य) 
काव्य का नायक हो सकता है । इन लेखकों ने भ्रपनी सुविधाओं के भ्रनुकुल इन नायकों के चरित्रों में परिवर्तन अ्रवद्य 





१ ज्ञाटकीय प्राकृत, सेतुबंध भ्लौर गाया सप्तशती गौडवहो प््जनों हरा लिखे गए हे। अपश्रंदा में श्ब्दुल 
रहमान कृत 'संदेश रासक', विधापति की कौतिलता दोहाकोष, विक्रमोवंशीय के कुछ पद्य एवं कुछ पद्च हेसचंन्द के 
व्याकरण में भी झजेनों हारा लिखे प्राप्त हुए हैं। 
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किये हैं। किसो-न-किसी प्रकार उनको धामिक घेरे में बन्द करने का प्रयत्न तो किया ही है, कितु इसके अतिरिक्त 
ग्रत्य परिस्थितियों का वर्णन भ्रत्यन्त स्वाभाविक ढंग पर किया है। जिस समाज से इन कथानायकों का संबंध है, वह 
सबके प्रतुभव करने योग्य साधारण है । इसके साथ इन कवियों ने घरेलू जीवन से चुनकर प्रचलित झौर चिरपरिचित 
सुभाषितों, सरल ध्वन्य(त्मक देशी शब्दों, घरेलू वर्णनों एवं इसी बीच से उपमानों का प्रयोग करके काव्य को बहुत 
सामान्य रूप प्रदान किया है । इन सबको लेकर लय और संगीत के झनुसार छन्दों में एक मघुर परिवर्तन करके काव्य 
में एक अपूर्व साधु एवं सरजीवता की सुष्ठि की है। अ्रपशञ्नंश के भ्रधिकांश छंद ताल गेय हैं। संगीत के उल्लेख 
अपक्रंश प्रंथों में हमें स्थान-स्थान पर मिलते हैं भर वह संगीत देवताभों, किन्नरों, श्रप्सराप्रों की दुन्दुभियों, वं।णाश्रों 
झ्रादि का नहीं है, जन-समाज का संगीत है । झ्रानन्द और उल्लास में गते हुए, नाचते हुए और अपने वाद्य यन्त्रों को 
बजाते हुए घरती के मन्‌ृष्यों का वह संगीत है, भ्राकाश के देवताओं का नहीं । आकाश के देवता भी कभी-कभी पृथ्वी 
पर पाते हैं, लेकिन वे केवल जिन (तीर्थंकर) से भेंट, प्रणाम करने ही झाते हैं। ये अपभंश काव्य गाये जाते थे । 

जनता की भाषा में रचना करके लोक-भाषा को काव्य का माध्यम बनाने का श्रेय प्रधानत: इन्हीं जैन-कवियों 
को है । किसी समय की लोकभाषा पाली-प्राइतें भी संस्कृत के सदृश 'संस्कृत' ( (४5&0४ ) हो चुकी थीं।. 
व्याकरण की सहायता से ही उनका अ्रष्यपयन सुलभ हो सकता था। सेतुबंध जैसे काव्यों का रसास्वादन करना 
पंडितों के लिए भी सरल कार्य नहीं था । भ्रतः लोकभाषा स|हित्य से ही जनता का कल्याण हो सकता था। अ्रपश्रंश 
कवियों की रचनाओ्रों ने ही श्रागे चल कर हिन्दी-कवियों को भाषा में रचना करने के लिए मार्ग-प्रदर्शक का कार्य किया । 
भाषा के दृष्टिकोण से यह सबसे महत्त्वपूर्ण देन इन कवियों की हिन्दी-साहित्य को है। लोकभाषा के साथ-साथ प्रन्य 
सभी अपकभ्रंश काव्य के साधनों का प्रयोग भी भाषा कवियों ने किया । 

अ्रपश्नंश कवियों ने पहले-पहल लोकभाषा में लिखकर बड़े साहस का काम किया । प्राकृंत भौर ग्रपश्रंश 
का पंडित-समाज में झ्रादर नहीं था। पग्रपश्नंश नाम ही प्रनादर का द्योतक है। श्रपश्रंश नाम विद्वान्‌ व्याकरण- 
लेखकों का दिया हुआ है । कहीं भी अपभ्रंश-लेखकों ने यह नाम नहीं दिया। सेतुबन्ध जैसे पौराणिक नायक से 
सम्बन्धित उत्कृष्ट काव्य की जब निन्‍दा होती थी' तब भ्रन्य प्राकृत और श्रपश्रंश के ग्रन्थों के प्रति उपेक्षा का हम 
अनुमान कर सकते हैं। इस उपेक्षा की कलक हमें भ्रपञ्नंश काव्यों की प्रारम्भिक भूमिकाशोों में भाषा में लिखने 
की सफाई देने के लिए लिखे गए स्थलों में मिलती है। प्रपश्रंश का प्रत्येक काव्य एवं हिन्दी के प्राचीन कवि भी इस 
बात से सशंक प्रतीत होते हे कि भाषा में लिखने के कारण उन्हें एक वर्ग का विरोध भी सहना पड़ेगा। प्रत्येक कवि 
भाषा में लिखने के लिए अपनी उपयुक्तता प्रदर्शित करता दिखाई पड़ता है । इससे भी हमें यही ज्ञात होता है कि 
पंडितवर्ग के भय से ही अपभ्रंश कवि प्रायः काव्य की श्रेष्ठता का मापदंड प्र्थगाम्भीयं को बतलाता है । भाषा तो 
एक बाह्य श्रावरण मात्र है । अतः भाषा में रचना का सूत्रपात जैन-कवियों द्वारा ही हुआ भर आगे चल कर हिन्दी- 
कवियों ने भी भाषा में साहसपूर्वक रचना करते समय इससे भ्रवद्य लाभ उठाया। 


* वृष्षदन्त सहापुराण-- 

; जो सुम्मह कश्यह विहियसेड । 
तासु वि बुज्जणु कि परियहोड ॥ १. ७. ८- 
* विद्यापति--वेसिल बयना सब जन सिट्ठा ' '  ' आदि । 

कबीर---संसकिरित है कूप जल भाषा बहता नीर । 

तुलसो--''भाषा भणित मोर सति थोरी। “ 

“साबाबद्ध करबि में सोई ।” 
मराठी एकनाथ--“माकी मराठी भासा चोलखड़ी ।* 
भ्६ 
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झ्रब हम यह देखेंगे कि कौन-सी भ्रपञ्रंश काव्य-पधाराएँ हिन्दी में आई हे । 

प्रायः अपभ्रंश के कवियों ने लोक प्रचलित कहानियों को लेकर उनमें मनोनुकूल परिवतेन करके उन पर 
सुल्दर काव्य लिखे हैं । इन कहानियों को प्पनाने का संबसे प्रधान कारण यह प्रतीत होता है कि इन परिचित कहानियों 
द्वारा उनके धामिक सिद्धान्तों का प्रचार भलों भाँति हो सकता था। इसके साथ-ही-साथ कवि भी लोकप्रिय बन 
सकते थे। इन भ्रत्यन्त लोकप्रिय चिरपरिचित घरेलू कहानियों को लेकर उनके आसपास धामिक वात।वरण भी 
अपने सिद्धान्तों के भनुकूल इन कवियों ने उपस्थित किया है । कहानी के नायकों को जैनधर्म का भक्त बना कर समस्त 
कथा को पंचनमस्कारफल' या किसी व्रत से सम्बन्धित दृष्टान्त का रूप प्रदान किया है । बहुत सम्भव है कि पहले 
है आायक धामिक वातावरण से पूर्ण स्व॒तन्त्र रहे हों, किन्तु जैन-कवियों ने उन्हें भ्रपने रंग में रंग कर जेनगृहस्थों की 
बुक्ा-पाठ की सामग्री बना दिया । इसके साथ ही काव्य का रोचक पुट देकर उन्हें भ्रौर भी मनोरंजक बनाया भौर 
छ्र कयाप्रों का एक नया संस्करण करके महत्त्वपूर्ण भी बनाया । हम भविष्यदत्तकथा को ही यहाँ उदाहरण के रूप 
मं ले सकते हे । 

(१) भविष्यदत्त की कथा 'भविसयत्तकहा' नामक भ्रन्थके निर्माण होने के पूर्व प्रचलित थी भौर लोकप्रिय 
भी रही होगी । 

(२) धनपाल ने उसे कुछ धामिक' रंग देकर व काव्या|नुकूल कुछ परिवतंन करके झऔर सुन्दर बनाया । 
वह धार्मिक वातावरण के कारण जैनघरों में ग्राह्म हुई श्नौर काव्य सौन्दर्य के कारण औरों के भी पढ़ने योग्य हुई । 

(३) प्रेम और श्ृंगार के दृश्यों को रखने से भर भी मनोरंजक हुई । 

(४) भाषा में निर्मित होने के कारण जनसाधारण में अधिक प्रचार हुआ । 

भविष्यदत्तकथा में से पात्रों के नामों को यदि निकाल दें एवं कुछ थोड़े से ग्रन्य परिवतंन कर दें ्रौर बचे हुए 
मानचित्र से रत्नसेन पद्मावती की कहानी की तुलना करें तो दोनों में कोई श्रन्तर नहीं प्रतीत होगा । मेरा श्रनुमान 
है कि पद्मावती” में रत्नसेन भौर प्रलाउद्दीन भ्रादि नामों के अतिरिक्त ऐतिहासिकता बहुत कम है । वह केवल एक 
कहानी है। जिस प्रकार का प्रेम-चित्रण भविष्यदत्तकथा में हे, ठीक उसी प्रकार का रत्नसेन पद्मावती की कथा 
में है । दोनों कृतियों की कथाझ्रों में समानता है। रत्नसेन की रानी पद्मिनी के हरण का अलाउद्दीन द्वारा प्रयत्न 
अत्यन्त भ्रस्वाभाविक लगता है, भले ही वह ऐतिहासिक हो; किन्तु भविष्यदत्त की स्त्री का भ्रपहरण उसके भाई 
बन्धुदत्त द्वारा अधिक स्वाभाविक है । सिंहल का भी उल्लेख दोनों कृतियों में है। वह सिहल कहाँ है, इसे जानने 
का प्रयास व्यर्थ-सा है । उस सूमय की कहानियों में सिंहल का भ्राना आवद्यक है । पद्मावती में 'जायसी' ने यत्र-तत्र 
आध्यात्मिक संकेत रक्‍्खे हे, किन्तु भविष्यदत्तकथा को एक धामिक कथा का रूप ही दे दिया है । भ्रतः उस प्रकार 
के संकेतों को ढूंढ़ना निरथंक है । ढूंढने पर मिलना अ्रसम्भव नहीं है । 'जायसी ' ने पद्मचिनी की हार मान कर मृत्यु 
दिखाई है और इस प्रकार हरण करने से बचा दिया है, किन्तु भविष्यदत्तकथा में बन्धुदत्त ने भविष्यदत्त की स्त्री का 
अपहरण किया है । पीछे घटनाचक्र के अनुक्ल होने से उसे अपनी स्त्री वापिस मिल जाती है और बन्धुदत्त को दंड 
मिलता है । इस प्रकार काव्य-ल्याय का धनपाल ने निर्वाह किया है । 

इसको हम यहीं छोड़ कर प्राकृत में लिखी एक अन्य जैन-कथ। से हिन्दी प्रेमाख्यानक काव्य के आादर्दग्रन्थ 
पदच्मावत' की कथा से समता करके देखेंगे, जिससे यह स्पष्ट हो रुके कि ये कहानियाँ जैनों द्वारा पहले ही काव्य-रचना 
के लिए भ्रपनाई जा चुकी थीं श्र प्रेममार्गी सूफ़ी-धारा उसी का एक परिवद्धित द्वितं।य संस्करण है । 

विक्रम की पन्द्रहवीं शती की प्राकृत में लिखी एक 'रगणसेहरी नरवइ कहा” कथा मिलती हैँ । कहाती को 
पौषध सप्तमी भ्रष्टमो ब्रत के दृष्टान्त के रूप में रक्खा गया है । इस कथा में हिन्दी काव्य 'पद्मावत' की सब बातें 


' भविष्यदसकथा सूर्य पंचमी ज्रत के दृष्टान्त के रूप में कहो गई है । 
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स्पूनाधिक रूप में मिल जाती हैं। 'जायसी' के रत्नसेन ही इस कथा के 'रत्नशेखर नरपति' हैं। इसके भ्रतिरिक्त 
सिंहल का वर्णन, योग का उल्लेख, तोतापक्षी (य्यपि उसका नाम हौरामन नहीं है--नामकरण संस्कार या तो 
जायसी ने किय। होगा या कि कथा के किसी रचमिता ने) , इद्रजाल झादि सब बातों का वर्णन है । पद्मावती के स्थान 
पर रानी का नाम रत्नावती है, लेकिन पश्मचिनी' शब्द मिलता है । रत्नावती के मुख से ही इस प्रकार उसका प्रयोग 
हुमा है । रतनशेखर की शोभा पर मृुग्ध होकर वह कहती है--- 
हे ताह ! दूरदेसे ठिश्नरो विहिश्रयम्मि धारिश्रोसि मए। 
सूरं विणा समीहइ अहवा कि पठमिणी भप्रश्नं ॥ 
--रयणसेहरीकहा 5५॥ 

'जायसी' ने पद्मावती' नाम अच्छा समझा । भ्रतः उसे ही रक्खा । उस न/म से भी कथा प्रचलित रही होगी, ऐसा 
अनुमान करना भ्रस्वाभाविक नहीं है । पद्मावत' में पत्मचिनी'-हरण के लिए अलाउ््दन को उपस्थित करना निस्सन्‍्देह 
ही जायसी' की नई सूक है । वह ऐतिहासिक सत्य है, यह कहना थोड़ा कठिन है । रयणसेहरी कथा में भी रानी 
का हरण हुआ है, लेकिन प्रन्त में वह इन्द्रजाल सिद्ध होता है भौर इस प्रकार रानीहरण को इन्द्रजाल सिद्ध करके एक 
धामिक वातावरण में कथा का भ्रन्त किया है। 

इससे हम इस निष्कर्ष पर पहुँचते है कि जेन साहित्य से इस प्रकार की अनेक काव्यमय ग्राख्यायिकाश्रों के 
रूप हमारे प्रारम्भिक हिन्दी-कवियों को मिले भ्रौर प्रेममार्गी कवियों ने उन पर काव्य लिख कर श्रच्छा मार्ग प्रस्तुत 
किया। श्रागे चलकर कई कारणों से वह धारा रुक गई । 

दूसरी प्रधान धारा जैन-स|हित्य में उपदेश” की है । यह भ्रधिक प्राचीन है । यह उपदेशात्मकता हमें भार- 
तीय साहित्य में सवत्र मिल सकती है, लेकिन जैन-साहित्य की उपदेशात्मकता गृहस्थ-जीवन के श्रधिक निकट श्रा गई 
हैं। भाषा और उसकी सरलता इसके प्रधान कारण है। वर्तमान साधुवर्ग' पर जैनसाधुभों और सन्यासियों का 
प्रधिक प्रभाव प्रतीत होता है । जो हो, हिन्दी-साहित्य में इस उपदेश (रहस्यवाद मिश्रित) परम्परा के भ्रादि प्रवंक 
कबीरदास हे ग्रौर उनकी शैली, शब्दावली का पूर्ववर्ती रूप जैन-रचनाश्रों में हमें प्राप्त होता है । सिद्धों का भी उन 
पर पर्याप्त प्रभाव है, लेकिन उस पर विचार करना विषयान्तर होगा। यह कहना श्रनुचित श्रौर असंगत न 
होगा कि हिन्दी की इस काव्यधारा पर भी जैन-स!हित्य का पर्याप्त प्रभाव पड़ा है। कुन्दकुन्दाचायं, योगीन्दु देवसेन 
प्रौर मुनि रामसिंह इत्यादि कवियों की उपदेश-प्रधान शैली भौर सन्त साहित्य की शैली में बहुत समानता हे। जिस 
प्रकार घरेलू जीवन (कबीर ने प्रायः उपमान सामान्य जीवन से लिये हे---जुल।हों, रहट की घरी आदि) के दृश्य लेकर 
सन्त कवियों ने अपने उपदेशों भौर सिद्धान्तों को बहुत दुर तक जनता में पहुँचाया, उसी प्रकार इन जैन-कवियों ने भी 
किया था। सिंद्धों से यह धारा किसी प्रकार कम व्याप्त नहीं थी और प्राचीन भी काफ़ी थी। भक्ति के सब प्रधान 
अंगों का वर्णन इसमें हमें मिलता है । सन्‍तों पर इसका प्रभाव अवध्य पड़ा है । 

यह हम ऊपर देख चुके हैं कि लोक-जीवन के स्वाभाविक चित्र अपअ्रंश काव्य में हमें बहुत श्रधिक संख्या 
में मिलते है। श्ृंगार, (संयोग और वियोग), बालवर्णन एवं अन्य गृहस्थ-जीवन के स्वाभाविक चित्रण प्रायः प्राप्त 
होते हैं। 'सूरदास' के श्ंगार के चित्रों से समानता रखने वाले वर्णन और उनकी बाललील। की याद दिलाने वाले 
वर्णन भी अ्रपअ्रंश साहित्य में पाना कठिन नहीं है । हेमचन्द्र के प्राकृत व्याकरण में उद्घृत पद्नों में श्यृंगार (विशेष 
कर वियोग--प्रोषित पतिका) के प्ननेक भ्रच्छे उदाहरण है, जो सूरदास की गोपियों की याद दिला देते हे । यहाँ 
दो-एक पद्म उद्धृत किये जा रहे हैं। एक पथ्िक दूसरे पथिक से भ्रपनी प्रेमिका के विषय में पूछ रहा है-- 

पहिन्ना बिदठी गोरडी दिदृढी मग्गु निम्नन्त । 
झंसूसासेहि कज्धुआा तिन्ठुष्बाण करन्त ॥ 
हेमचना--आकुत व्याकरण ८. ४३९० 


डंद्द प्रेमी-समिनंदस-अंय 


दूसरा उदाहरण एक वियुकत नायिका का दृष्य अंकित करता है-- 
हिझ्रडा पुष्टि तडत्ति करि कालक्लेगें काईं। 
बेकक्‍्खरउं हयविष्ि कहि ठवइ पह बिज्‌ हुक्ख-सयाईं ॥ 
“-+बही. ८. ३५७. ३- 
एक बालवर्णन का चित्र भी यह दिखाने के लिए यहाँ उदधुत करते है कि उसे पढ़ कर भक्त-कवियों के बाल- 
वर्णन को याद भरा जाती है, समानता भले हो कम हो । ऋषभदेव की बाललीला का वर्णन है-- 


सेसवलीलिया कीलमसीलिया । 
पहुणादाविया केण ण भाषिया ॥ 


धूलीधूसद यवगयकडिल्लु सहजायकथिलकोंतलु जडिल्लु। 
घता--हो हल्लरु जो जो सुहूं सुझ्रहि पहू पणबंतउ भूयगणु। 
णंबइ रिज्क्‌ह वुक्कियमलेण कासुवि सलिगुण ण होइ सणु ॥ 
घूलीधघूसरो कडिकिकिणीसरो। 
णिरुवमलीलउ कीलइ बालउ॥ 


पुष्पवन्त---महापुराण-प्रथमलण्ड । 


“हो हल्लरु' इत्यादि शब्दों को पढ़ते समय 'हलराय दुलराय' आदि शब्दों की श्रोर ध्यान चला ही जाता 
हैं। तात्पयं यह कि इस प्रकार के वर्णनों की ऋलक सूरदास में मिल जाती है, यह इसलिए कि दोनों ही लोक-जीवन 
के स्वाभाविक वातावरण से लिये गये हैं। श्रत: संक्षेप में हम कह सकते हें कि हिन्दी की सभी काव्य-पद्धतियों का 
स्पष्ट स्वरूप हमें जैन-कवियों द्वारा प्राप्त हुआ है । 

अरब हम थोड़ा छन्‍्दों पर विचार करके इस चर्चा को समाप्त करेंगे । हिन्दी-साहित्य में दोहा छन्द के दर्शन 
हमें सर्वप्रथम होते हैँ । दोहा छंद अपभ्रंश का छन्‍्द हे । कालिदास के विक्रमोवंशीय नाटक में भी एक दोहे के दर्शन 
होते हँ । उन ग्रपश्नंश पद्यों की प्रामाणिकता के विषय में कहने का यह उचित स्थल नहीं है । उस पर विचार करने 
की आवश्यकता अ्रवध्य है । जो हो, जैन-कवियों द्वारा इस छन्द का प्रयोग सबसे पहले हुआ । उपदेश झादि के 
लिए यह छन्द बहुत लोकप्रिय हो गया । सन्त कवियों ने आगे चल कर इसे अपने उपदेशों का माध्यम बनाया। 
ऊपर हम दोहे का प्रयोग श्रृंगार के लिए भी देख चुके हे । भरत: बिहारी जैसे कवियों ने उसमें सफलतापूर्वक श्रृंगार 
रचना भी की है । 

दोहा-चौपाई के ढंग की रचनाएँ भी अ्रपञ्नंग साहित्य में हमें पर्याप्त मिलती हें। चौपाई के पष्चचात्‌ दोहे 
के स्थान पर धत्ता' का प्रयोग हुआ है । पठमचरिय, भविष्यदत्तकथा, जसहरचरिउ, णायकुमारचरिउ, करकंडु- 
चरिउ, सुदर्शनचरिउ भ्रादि ग्रन्थों में दोहा-चौपाई के ढंग की छन्द-व्यवस्था ही है । इन ग्रन्थों में चौपाई के स्थान पर 
भ्रन्‍्य छ्दों का भी प्रयोग हुआ है, लेकिन 'घत्ता' का प्रयोग कड़वक को पूरा करने के लिए भ्रवध्य हुप्ना है । हिन्दी 
में जायसी के पद्मावत', तुलसीदास के 'मानस' में यही छन्‍्द-व्यवस्था है, केवल दोहे ने 'घत्ता' का स्थान ले लिया है । 

इसके अतिरिक्त प्रन्य कई मात्रिक छुन्दों का प्रयोग भी हिन्दी में श्रपश्नंश द्वारा ही आया है । विद्यापति, 
सूरदास एवं भ्रन्य भक्त कवियों के पद पहेली बने हुए हें, लेकिन अ्पश्रंश छन्दों पर विचार करने से वह परम्परा स्पष्ट 
हो जाती है। श्रपश्रंश कवि छन्द के दो चरणों को स्वतन्त्र पूर्ण चरण मान लेते हे, अर्थात्‌ चौपाई के पूरे चार चरण 
लिखने की झावश्यकता वे नहीं समभते हें । दो चरण से ही छन्द समाप्त कर देते है । कभी एक चरण ही रख देते 
हैं और उसको स्थायी या श्रुवक के रूप में कुछ पंक्तियों के बाद दुहराते होंगे । पदों को टेक या स्थायी का रूप इसी 


जेन-साहित्य को हिस्दी-साहित्य को देख ४६६ 


में हमें मिलता है । उसके बाद और छुन्दों की पंक्तियाँ रख कर पद या पूर्ण गीत बन जाता है । भपश्नंञ्ञ में संगीत 
की, लग की अधानता है, वर्णन स्वाभाविक रहता ही है । संगीत भ्ौर लय दोनों का प्रपश्रंश-कविता में सुन्दर विकास 
हुआ झौर यही हिन्दी पददैली में हमें भिलता है । जयदेव भ्रादि में वह सब ढूंढने का प्रयास निष्फल है। जयदेव पर 
भी प्रपञ्नंश का प्रभाव स्पष्ट लक्षित होता है । अ्रपश्नंश के छन्द प्रायः संगीत प्रधान हें, वे ताल-गेय हें । हिन्दी की 
पददौली में भी यह सब है। 

इस प्रकार हम देखते हें कि जैन-साहित्य ने भावधारा, विषय, छन्द, होली श्रादि अनेक प्रकार के साहित्यिक 
उपकरण हिन्दी-साहित्य को प्रदान किये हे । भ्रमी तक बहुत कम जैन अपश्रंश साहित्य प्रकाश में श्राया है। उसके 
अधिकाधिक प्रकाश में झ्ाने पर यह प्रभाव भौर भी स्पष्ट होगा । 


शाॉंतिनिकेतन | 


जेन-साहित्य का प्रचार 


मुनि न्यावविजय 


लगभग भ्रठारह वर्ष पहले की बात है। हम पूना में चातुर्मास कर रहे थे। उस समय हमने ज्ञान पंचमी 
(कार्तिक शुक्ला पंचमी) के उपलक्ष में ज्ञान-पूजा के निमित्त जेन-साहित्य के सभी विषय के ग्रन्थों को भ्रच्छी तरह 
प्रदशिनी के रूप में रख कर जैन व जैनेतर जनता को जैन-साहित्य के दर्शन करने का भ्रवसर दिया था । हमारा यह 
समारम्भ पूर्ण सफल हुआ । इस झवसर पर पूना के जैनेतर विद्वान व कुमारी जान्सन हेलन झ्ादि झाये थे। इन 
सब को जैन-साहित्य की इतनी विपुल सामग्री देख कर झ्ृति प्रसन्नता हुई। उस समय एक प्रोफ़ेसर महाशय के कहे 
हुए शब्द हमें ग्राज भी याद हैं। उन्होंने कहा था, “जैन-साहित्य इतना अधिक है, यह तो हमें भ्राज ही ज्ञात हुआ है । 
हमने वैदिक साहित्य खूब पढ़ा है । हमारे लिए भ्रब यह चवित चर्वण जैसा हो गया है । भ्रब तो हम में जैन-साहित्य 
पढ़ने की जिज्ञासा उत्पन्न हुई है । यहां जैसा प्रदर्शित किया गया है वैसा प्राचीन जैन-आगम-स। हित्य, जेन-कथा-सा हित्य, 
ज्योतिष विषयक जैन-साहित्य इत्यादि प्राचीन व भ्र्वांचीन साहित्य हमें मिल सके, ऐसा प्रबन्ध होना चाहिए ।” 

'उन महानुभाव के ये शब्द हमारा ध्यान इस बात की झोर प्राकृष्ट करते हैँ कि जैन-साहित्य के प्रचार के 
लिए भगी रथ प्रयत्न करने की भ्रावदयकता है । जैन-साहित्य को विश्व के सम्मुख रखने का इस युग में भ्रच्छा श्रवसर 
है, पर इसके लिए जैन-साहित्य' के (जैन भ्रागम से लगा कर जैन-कथा-स/हत्य पर्यन्त के) हर एक ।वषय के ग्रन्थों 
को नवीन संशोधन-पद्धति से संशोधित-सम्पादित करनके सुन्दर रूप में मुद्रित करना भ्रपेक्षित है । प्रत्येक ग्रन्थ के 
साथ उसमें प्रयुक्त जैन-पारिभाषिक शब्दों का परिचय एवं उस ग्रन्थ का भाव राष्ट्र-भाषा हिन्दी एवं भ्रन्तर्राष्ट्रीय 
भाषा में दिया जाना चाहिए | इसके अभतिरिक्त ऐतिहासिक दृष्टि से भी उस ग्रन्थ का महत्त्व विस्तार से समकाया 
जाना चाहिए । 

इस दिशा में प्रयत्न करते समय मौलिक जैन-साहित्य के रूप में जो झआगम ग्रन्थ विद्यमान हें, उनके आदर्श 
मुद्रण और प्रकाशन की श्रोर विशेष ध्यान देना चाहिए । जो प्रागम ग्रन्थ प्रकाशित हो चुके हें वे वततंमान संशोधन- 
सम्पादन की दृष्टि से भ्रपूर्ण प्रतीत होते हें । इनके सुन्दर व सर्वाग-पूर्ण संस्करण प्रकाशित होने चाहिए । भ्रागम 
के प्रकाशन के समय उसकी पंचांगी (भाष्य, निर्युक्ति, टीका आदि) को भी बिलकल शुद्ध रूप में प्रकाशित करना 
चाहिए और यथासम्भव उनके विषय में गम्भीर पर्यालोचन करना चाहिए । सुझे विश्वास है कि जैन-आगम-साहित्य 
के प्रत्येक पहलू पर जितना अधिक ध्यान दिया जायगा, उतना ही भ्रधिक जेन-संस्कृति का मौलिक रूप प्रकट हो 
सकेगा | 

जयधवला, महाघवल एवं अन्य प्राकृत ग्रत्थों का भी इसी प्रकार प्रादर्श प्रकाशन होना चाहिए तथा संस्कृत 
एवं प्रान्तीय भाषाश्रों में प्राप्त जैन-साहित्य सूचारु रूप से प्रकाशित होना चाहिए । 

यह बात ध्यान देने योग्य है कि किसी भी जैन-म्न्य को प्रकाशित करते समय यह खयाल रखना चाहिए कि 
वह ग्रन्थ परम्परा से जैनधर्म को मानने वाले किसी एक समाज के लिए ही प्रकाशित नहीं किया जा रहा है । 
बल्कि जैनेतर जिज्ञासुओों की दृष्टि में रख कर ग्रन्थों का प्रकाशन होना चाहिए। भाव और भाषा इतने स्पष्ट भौर 
सरल होने चाहिए कि जैनेतर बन्धु को उसे समभने में कोई कठिनाई न हो । हम देखते हे कि धर्मपालन की दृष्टि 
से भले ही न हो, पर एक मनन-योग्य साहित्य की दृष्टि से जैन-साहित्य की झोर न केवल जैनेतर भारतीय विद्वान ही 
ध्राक्ृष्ट हुए हे, प्रत्युत यूरोप और भगमरीका के विद्वानों का ध्यान भी उधर गया है। उनके अध्ययन के लिए प्रामाणिक 
एवं सुबोध सामग्री प्राप्त कराने की दिश्षा में प्रयत्न होना भ्रावक््यक है । 


जैन-साहित्य का प्रचार ४७१ 


हाई सकल व कॉलेज के पाठ्य-क्रम में श्र्ध-मागधी भाषा को स्थान दिया गया है भौर मद्रास, बंगाल भादि 
प्रान्तों में इस भाषा के अध्ययनकर्ता अच्छी संख्या में हैं। इस कारण उनके भ्रध्ययन के लिए उपयोगी हो सकें भर 
उन्हें प्रेरणा दे सके, ऐसे जेन-प्रन्थ समय-समय पर प्रकादित किये जाने चाहिए भौर झल्प मूल्य में जन-स।घारण को 
सुलभ कराने का प्रबन्ध होना चाहिए । 

जैन-साहित्य के कोष में इतनी विपुल सामग्री भरी पड़ी है कि वह साधारण व्यक्तियों से लेकर पंडित तथा 
इतिहास, ज्योतिष एवं भाषा-शास्त्र के भ्रध्ययन करने वालों को बड़ी उपयोगी हो सकती है। 

जैन-कथा-साहित्य प्रपने ढंग का निराला साहित्य है। संस्कृत एवं प्राकृत के विद्वानों का उससे खूब मनोरंजन 
ग्रे सकता हैं । 

तकं-साहित्य, दर्शन-साहित्य झौर न्याय-साहित्य की तो मानो जैन-साहित्य भ्रमूल्य निधि है। स्याद्वाद 
तय व सप्तभंगी की निराली नींव पर खड़ा किया गया जैन-दर्शन का तक॑ इतना गहरा जाता है कि वह मुक्ति के उपासक 
को भ्रपूर्व रूप से प्रभावित कर देता है। इस विषय के सामान्य कोटि से लगा कर उच्चतम कोटि में रक्‍्खे जाने वाले 
अनेक ग्रन्थ हे । जैन-दर्शन की सूक्ष्मता का स्पष्ट दर्शन इनमें होता है । 

भ्रात्म-दृष्टि या भ्रन्‍्तर्मुख-बृत्ति के इच्छुक के लिए जैन-तत्त्वज्ञान एवं उपदेश विषयक इतना सुन्दर साहित्य 
उपलब्ध है कि उसमें निमग्न होने वाला प्रवश्यमेव निजानन्द का भ्रनुभव करने लगता है । इस विषय के ऐसे भ्रनेक 
ग्रन्थ हैं, जिनमें कठिन-से-कठिन म।लूम होती आ्राध्यात्मिक समस्या बड़ी ही सुगमता से समझाई गई है । परमाणुवाद 
का उल्लेख भी जेन-ब्नन्धों में प्राप्त होता है । तत्त्व-ज्ञान की दृष्टि को ध्यान में रखते हुए कर्मंवाद के बारे में जो जैन- 
साहित्य प्राकृत एवं संस्कृत भाषा में रचा गया हूँ, वह भ्रपूर्व, श्रति सूक्ष्म एवं ग्रद्वितीय है । इस साहित्य को देखने पर 
जेन-दर्शेन को नास्तिक-दर्शन कहने वालों को जैन-दर्शन की परम श्र।स्तिकता का प्रा-पूरा प्रनुभव हो सकता है । 
ऐसा कहने में प्रत्युक्ति नहीं है कि जैन-दर्शन का कर्मवाद विषयक साहित्य संसार में अ्रपनी सानी नहीं रखता । 

जैन-काव्य-साहित्य में रामायण, महाभारत जैसे सरल कोटि के ग्रन्थों से लगा कर नैषध व कादम्बरी जैसे 

गूढ़ ग्रन्थ भी पर्याप्त संख्या में मिलते हैं। इसी प्रकार व्याकरण, कोष, अलंकार, छन्द-शास्त्र अ।दि किसी विषय में 
भी जैन-साहित्य पिछड़ा हुआ नहीं है । 

जैन-श्रगम-साहित्य का तो कहना ही कया ! वह तो मानों उपर्युक्त सभी विषयों की साहित्य-गंगा को जन्म 
देने वाला हिमालय है । उसमें सभी समा जाते हें। उससे सभी आाविभूत होते हे । 

प्रइन उठता है कि जब जैन-साहित्य इतना स्वागपूर्ण है तो फिर उसका इतना अ्रल्प प्रचार क्‍यों ? इसका 
उत्तर स्पष्ट है। तिजोरी में पड़े हुए हीरं का यदि कोई मूल्य न पूछे तो उसमें हीरे का या मूल्य न पूछने वाले का क्या 
दोष ? दोष है उसे निरन्तर तिजोरी में मूंद रखने वाले लोभी व्यक्ति का । ठीक यही हाल हमारे जैन-साहित्य 
का है। हमारी श्रन्ध संग्रह-शीलता, अज्ञता एवं संकुचितता ने सारी दुनिया की सम्पत्ति रूप इस जैन-साहित्य को 
संसार की निगाह से भ्रोफल कर रक्‍्खा है; लेकिन सौभाग्य से विद्वानों का ध्यान भ्रब इस ओर भाकृष्ट हुआ है । 
अतः: उसके प्रचार में प्‌ रा-पूरा सहयोग देना हमारे लिए भ्रनिवायं हो जाता है । 

जैन-साहित्य के प्रचार के बारे में विचार करते समय ईस।मसीह के मिशन का प्रचार करने के लिए हर 
एक भाषा में छोटी-छोटी पुस्तकें तैयार करा कर झल्प मूल्य में बेचते हुए उपदेशक हमारी भ्राँखों के सामने भ्राते हें । 
प्रचार का यह तरीक़ा, उस मलिन प्रंश को दूर करके, अपनाने लायक़ है । बिना लोक-भाषा भर्थात्‌ जहाँ प्रचार किया 
जाय, वहीं की भाषा, का सहारा लिये किसी भी धर्म या मत का पूर्ण रूप से प्रचार नहीं हो सकता । इस ब।त की 
सत्यता तो स्वयं श्र्धभागधी भाषा के जैन-अआ।गमों से ही प्रकट होती है । भगवान्‌ महार्व।र स्वामी व भगवान्‌ बुद्ध 
ने पंडितों की संस्कृत भावा को छोड़ कर भ्र॒र्धमागधी व पाली भाषा को भ्रपनाय। । इसके पीछे यही भावना थी कि 
उनके उपदेशों को साधारण-से-साधारण व्यक्ति भी समझ सके | 


४७२ प्रेमी-अभिनंदन-प्ंज 


जैन-साहित्य के प्रचार का भ्रयोजन करते समय हमें उन संस्थाओं का आदर्श भ्रपने सम्मुख रखना चाहिए, 
जो लोक-कल्याण की भावना से ग्रन्थों का प्रकाशन करती हें । जब तक निजी स्वार्थ को तिलांजलि देकर सत्साहित्य 
के प्रचार में न जुटा जायगा तब तक कुछ भी नहीं हो सकता । 

जैन-साहित्य इतना सर्वाज़जु सुन्दर साहित्य है और जैन-समाज में धन की कमी नहीं है । भ्रगर समाज चाहे 
तो अल्प मूल्य क्या, बिना मूल्य ही ग्रन्थों का वितरण कर सकता है । पर भ्रभी समाज के साधन-सम्पन्न व्यक्तियों 
का ध्यान इस ओर नहीं गया। भ्रब समय भा गया है कि इस दिशा में भरसक प्रयत्न किया जाय। घोर हिंसा की 
पृष्ठ-भूमि में भ्रहिसा-प्रेरक साहित्य का जितना प्रचार किया जा सके, करना चाहिए। 

इसके लिए हमें विद्वानों के संशोधन एवं सम्पादन मंडल, जैन-संस्कृति के केन्द्र रूप विद्यालय तथ। श्रादर्श जैन- 
ग्रन्थालय भी जगह-जगह स्थापित कर देने चाहिए । जैन-साहित्य के किसी भी प्रंश के श्रध्ययन के लिए व्यक्तियों 
को पूरी सुविधाएं मिल सकें, ऐस! प्रबन्ध होना चाहिए । छात्रवृत्ति, निबन्ध श्रायोजन, उपाधि-वितरण आदि द्वारा 
भी जैन-साहित्य के श्रध्पेताश्रों की सहायता की जा सकती है। इस प्रकार का प्रबन्ध करना कठिन नहीं है, 
लेकिन ऐस। करने में एक बात का ध्यान रकक्‍्खा जाय कि जो कुछ भी किया जाय वह इतना दृढ़ता-पूवंक किया जाय 
कि बराबर आगे चलता रहे। 

इस बारे में सबसे प्रधिक यह कठिनाई अभ्रनुभव होती है कि योग्य कार्यकर्ता, विद्वान एवं प्रबन्धक पर्याप्त संख्या 
में नहीं मिल' पाते । लेकिन इसकी व्यवस्था होना कठिन नहीं है, बशर्ते कि हम इस दिशा में अ्रग्रसर होने के लिए 
कटिबद्ध हो जायें। सरकार की भ्ोर से जिस प्रकार शिक्षक तैयार करने के लिए शिक्षण केन्द्र चलाये जाते हें, उसी 
प्रकार की संस्थाएं हम भी स्थापित कर सकते हें । 


ज्िपुटी ] 


जेन-साहित्य का भौगोलिक महत्त्व 


श्री भ्रगरचल्द नाहटा 


किसी भी देश का इतिहास जब तक उस देशान्तर्गत ग्राम-नगर भूमि, उसके शासक और वहाँ के निवासी, 
इन तीनों का ययार्थे चित्र भ्रंकित न कर दे तब तक उसे पूर्ण नहीं कहा जा सकता । भारतीय इतिहास श्रभी तक शासकों 
के इतिहास के रूप में ही विशेषतया हमारे सामने भ्राया हैं । भ्रत: इसे एकांगी ही कह सकते हे । हमारे इतिहास 
की इस कमी को पूर्ण करने की नितान्‍्त ग्र।वश्यकता है । भारत के ग्राम भर नगरों के इतिहास की जो महत्त्वपूर्ण 
विशाल सामग्री जैन-स।हित्य में पाई जाती है उसकी श्रोर हमारे इतिहास-लेखकों का ध्यान आकर्षित करने के उद्देश्य 
से प्रस्तुत निबन्ध लिखा जा रहा हैं। 

प्राचीन काल से ही राजकीय इतिहास को प्रधिक महत्त्व देने के कारण उसके सम्बन्ध में जितनी सामग्री 
पाई जाती है, उतनी ग्राम, नगर एवं उसके निवासी जनसाधारण के इतिहास की नहीं पाई जाती। फिर भी भक्ति- 
प्रधान भारत में कई स्थानों के माहात्म्य धाभिक दृष्टि से लिखे गये हें। उनके आ्राधार पर एवं भारत॑,येतर य।त्रियों 
के भ्रमण-वृत्तान्त आ्रादि द्वारा कुछ प्रकाश डाला जा सकता है । जैनधर्म भारत में फला-फूला एवं हज़ारों वर्षों से 
जैनमुनि इस देश के एक किनारे से दूसरे किनारे तक धर्म-प्रचार करते रहे हैं । श्रतः उनके साहित्य में भी भौगोलिक 
इतिहास की सामग्री अ्रधिकाधिक पाई जाय, यह स्वाभाविक ही है ) पर खेद है कि हमारे इतिहास-लेखकों ने इस' 
ओर प्रायः ध्यात नहीं दिया. । इसलिए इस लेख में जैन-साहित्य के भौगोलिक महत्त्व की चर्चा की जा रही है । 

जैन-साहित्य में सबसे प्राचीन साहित्य आगम-प्रन्थ हें । उनमें से ग्यारह अश्रंग भ्रादि कई ग्रन्थ तो भगवान्‌ 
महावीर द्वारा कथित होने के कारण ढाई हज़ार वर्ष पूर्व के इतिहास के लिए अत्यन्त उपयोगी हैं। इन श्रागमों में 
तत्कालीन धर्म, समाज-व्यवस्था, संस्कृति, कला-साहित्य, राजनैतिक हलचल और राजाझों के सम्बन्ध में बहुमूल्य 
सामग्री सुरक्षित है। वैज्ञानिक दृष्टि से इसका अनुसन्धान करना परमावश्यक हैँ । इन श्रागमों में जिन-जिन देश, 
नगर और ग्रामों का उल्लेख आया है, में यहाँ उन्हीं का संक्षिप्त परिचय करा कर मध्यकालीन एतद्विषयक जैन-सहित्य 
का परिचय दूंगा। मेरा यह प्रयास केवल दिशासूचन के रूप में ही समझना चाहिए । विशेष अध्ययन करने पर और 
भी बहुत-सी जानकारी प्राप्त होने की सम्भावना है। झाशा है, विचारशील विद्वदृगण इससे लाभ उठा कर हमारे 
इतिहास की एक महान्‌ कमी को शीक्र ही पूर्ण करने में प्रयत्नशील होंगे। 

प्राचीन जैनागमों में जैनवाइमय के चार प्रकार माने गये हे---१ द्रव्यानुयोग (म्रात्मा, परमाणु आदि द्रव्यों 
की चर्चा) २ गणितानुयोग (भूगोल-लगोल भौर गणित) ३ चरणकरणानुयोग (भ्राचार, विधिवाद, क्रियाकाण्ड के 
निरूपक शास्त्र) और ४ धर्मकथातुयोग (धाभिक पुरुषों के चरित्र) । इनमें भूगोल-खगोल का विषय दूसरे प्रनुयोग 
में आता है। इस विषय के कई मौलिक ग्रत्थ भी है भौर कई स्रन्थों में श्र्य बातों के स!थ भूगोल-खगोल की भी 
चर्चा की गई है । दोतों प्रकार के कतिपय भ्रन्थों के नाम इस प्रकार है-- 

भगवतीसूत्र, जीवाभिगम, प्रश्ञापना, जम्बूदोपप्रशप्ति, चन्द्रप्रशप्ति, सूर्यप्रश्नप्ति, ज्योतिषकरंडक, द्वीपसागर- 
प्रशप्ति, बृहत्संघयणी, लघुसंघयणी, बुहत्‌ क्षेत्रसमास, लघुक्षेत्रसमास, तिलोयपन्नति, मंडलप्रकरण, देवेन्द्र नरेन्द्र- 
प्रकरण, लोकनालिप्रकरण, जम्बूदीपसंघयणि, लोकप्रकाश आदि | 

इन ग्रन्थों में पौराणिक ढंग से जैनभूगोल-खगोल की चर्चा है। मुनि दर्शशविजय जी ने अपने विद्वरचना- 

६० 


इंछ४ड प्रेमी-अभिनंदन-पंथ 


प्रबन्ध' में इत ग्रन्थों में वणित बातों की तुलना जैनेतर पुराणों के साथ भी की है एवं मुनि धर्मविजय जी ने “जैन- 
भूगोल' के नाम से एक वृहदग्रन्थ भी ज्रकाशित किया है । 
जैनागों में देशों के नाम 

जैनागमों में भगवतीसुत्र बहुत ही महत्त्वपूर्ण सूत्र है, जिसका भंगसाहित्य में पाँचवा स्थान झ्राता है । इसके - 
पन्द्रहवें शतक के गोशालक अध्ययन में भारत के सोधह प्रान्तों का नाम निर्देश पाया जाता है। यथा-- 

१ अंग, २ वंग, हे संग, ४ मलय, ५ भालबे, ६ अच्छ, ७ वत्स, ८ कौस्स, ६ पाट, १० लाट, ११ बजा, 
१९ मौली, १३ काझी, १४ कोशल, १५ अबाध भौर १६ संभुक्तर। 

इसी सूत्र में ३।७वें शतक एवं नवें शतक के तेतीसवें भ्रष्ययभ (देजानस्द के प्रसंग ) में कई बार भारतेतर 
झनाये देशों के नाम पाये जाते हैं। जैसे--- 

शबर, बबंर, ढंकण, भुत्तुअ, पल्ह झौर पुलिद यह ६ ताम भनाये जाति के सूचक है । इन जातियों के नाम 
देशसूचक ही प्रतीत होते हें। 

शक, यवन, चिलात, शबर, बबंर इन्हें भ्रनाय॑ या म्लेच्छ बतलाया गया है । 

देवानन्द के वस्त्रप्रसंग में चीनांशुक (चीन का रेशम) एवं चिलात देश की दासियों का उल्लेख है । इसी 
प्रकार प्रीतिदान के प्रसंग में पारसीक देश की दासियों का निर्देश पाया जाता है । 

झनाय॑ देशों का विस्तृत विवरण सूत्रक्ृतांग, प्रश्नव्याकरण एवं प्रज्ञापनास्‌त्र में है--( १) सूत्रकुतांग के 
पु० १२३ में-- 

शक, यवन, शबर, बबंर, काय, मुरुंड, दुगोल (? ) पक्वणक, भाव्याक, हुण, रोमस, पारस, खस, खासिक, 
दुविल, यल (? ), वोस (? ), वोक्कस, भिल्ल, अन्भ्र, पुलिद, क्रौंच, भ्रमर, रूथ, कांबोज, चीन, चुंचुक, मालय (? ) 
द्रमिल और कलाक्ष यह सब भनाय॑ देश हे । 
(२) प्रश्न व्याकरण के पृ० १२४ में-- 

शक, यवन, बबर, शबर, काय, मुरुंड, उद, भडक, तित्तक, पक्वणिक, कुलाक्ष, गौड़, सिंह (ल) , पारस क्रौँंच, 

अन्ध्र, द्राविड़, विल्वल, पुलिन्द, भरोष , डोंब, पोक्कण, गन्धहारक, बहलीक, जल्ल, रोम, माष, बकुश, मलय, चूंचुक, 

चूलिक (चोल! ), कोंकण, भेद, पक्कत, मालवा, महुरा, भ्राभाषिक, भ्रनक्क (प्रनक ), चीन, ल्हासिक, खस, खासिय, 
नेहर, महाराष्ट्र, मौष्टिक, आरब, डोबिलक, कुहण, केकय, हुण, रोमक, रुद, मरूक और किरात, यह सब श्नाये' 
देद हैं । 
(३) प्रशापना पृ० ५५-- 

शक, यवन, किरात, शबर, बबंर, मुरंड, उट्ट, भड़क, निम्नक, पक्वणिक, कुलाक्ष, गौंड, सिंहल, पारस, 
गोघ, क्रौंच, अंबड़ (? ) द्रमिल, चिल्लल, पुलिंद, हार (? ), भ्रोस, डोंब, वोक्‍्कण, भ्रनक्क, भ्रंप्न, हारव, पहलीक, 
अध्यल, श्रध्वर, रोम, भाष, बक्‌श, मलय, बंधुक, सूयलि (? ), कोंकण, मेद, पछुव, मालव, मग्गर (? ), भ्राभा- 
षिक, कणवी र, ल्हासिक, खस, खासिक, नेहर, मूढ़ डोबिल, गलझोस (? ), प्रदोष, ककंतक, हण, रोमक, हण, 
रोमक (?), भरु(मरु ? ), मरुक श्रौर किरात, यह सब शनाय॑ हें। 

प्रशापनासूत्र में २५॥ भ्ायंदेशों के नाम श्ौर उनकी राजधानियों का उल्लेख इस प्रकार हैँ : १. राजगृह 
(मगध), २. चंपा (भंग), रे. ताम्नलिप्ति (वंग), ४. कंचनपुर (कर्लिंग), ५. वाराणसी (काशी), ६. साकेत 


* इसी प्रत्थ के प्ाथार पर जैन भूमोल' क्लीर्षक लेख लिख कर सृत्रि स्यायजिजय जी ने सातवीं गुजराती 
साहित्य परिवद्‌ के प्रन्थ में प्रकाशित करवाया है । 
* देलिए भगवतीसूत्र (५० बेचरदास जी दोझ्ी हारा सम्बधित) भा० २; पृ० ५३। 
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(कौशल), ७. ग़जपुर (कुरु), 5. सौरिक (कुशाव्त), €. कांपिल्य (पांचाल), १०. भहिच्छत्र (जांगल), 
११. द्वारवती--द्वारिका (सौराष्ट्र), १२. मिथिला (विदेह), १३. कौशाम्बी (वत्स), १४. नंदीपुर (शांडिल्य), 
१५. भहिलपुर (मलय), १६. बेराटपुर (वत्स, मत्स्य ?), १७. भच्छापुरी (वरण), १८. मृत्तिकावती 
(दशाणं), १९. शौक्तिकावती (चेदि), २०. वीतभय (सिंघसोवीर), २१. मथुरा (शूरसेन), २२. पापा (भंग) 
२३. परावर्त्ता (मास), २४. श्रावस्ती (कुणाल), २५. कोटीवर्ष (लाट), २६. दवेतांबिका (अर्घ केकय) ।' 

ज्ञाता धर्मकथा नामक छठे झंगसूत्र में भी मेधकुमार के प्रसंग में निम्नोक्त देशों की दासियों का उल्लेख पाया 
जाता है: 

बरबर, द्रमिल्‍ल, सिहल, अरब, पुलिद, बहल, शबर, पारस, बकुसि, योनक, पल्हुविक, इसिनिका, धोरुकिनी, 
लासिक, लक्सिक, पक्‍वणी, मुरुंडि ।' 

इसी सूत्र के मल्लि अध्ययन में कोशल, भंग, काशी, कुणाल, कुरु, पांचाल, विदेह, आदि देशों के नाम हें । 

इसी प्रकार उद्दवाह सूत्र में भ्रनेक देशों की दासिथों का उल्लेख है । 

विभिन्न ग्रन्थों से नाम संग्रह करने का उद्देश्य है, उनके पाठान्तरों की ओर विद्वानों का ध्यात श्राकषित करना । 
इनमें से कई देश तो प्रसिद्ध हें । भ्रवन्ति देशों के वर्तमान नामादि पर प्रकाश डालने का विद्वानों से ग्रनुरोध है । 

मध्यकालीन साहित्य में देशों के नाम 

देशों की संख्या बढ़ते-बढ़ते ८४, जो कि प्रसिद्ध एवं लोकप्रिय संख्या है, तक जा पहुँची । सं० १२८४५ के लगभग 
विनयचन्द्र रचित काव्य शिक्षाग्रन्थ में ८४ देशों का उल्लेख है--- 

चतुरशीतिर्देशा :---गौड़--कान्यकुब्ज--कौल्लाक---कलिंग---भंग--वंग--क्रंग--आचा लय ( ? )--कामाक्ष 
-+ओंड्--मुंड---उड़ीश--मालव--लोहित--पश्चिम--काछ---वालम---सौराष्ट्र---कुकण--ला ट---श्री मा ल-- 


* देखिए पं० बेजरदास हारा अनुवादित भगवान महावीर नो धर्मंकधाझ्ो' पृु० २०७ । 

* जंबूदीप प्रभ्मप्तिसूत्र में भी इन देशों के नाम की संग्रहगाथा इस प्रकार पाई जाती हे-- 

खुज्जा, चिल्लाह, वीमणि, बड़भीझो, वब्वरी, वउ॒सियाझो। जोणिय, पव्ववियाध्रो, इसिणिया, वारू किणि 
याझो (१) लासिय, लउडसिय, हांमिली, सिंहल्लीतह झफबि पुलिदीऊं। पकयाणि वहलि सुरंडी सबरी पारसियाओो (२)। 

इसी ग्रन्थ में भरत शक्तवर्ती के दिग्विजय के भ्रधिकार में भी सिहल, बबंर, झ्ारब, रोम, अलसंड, पिक्खुर, 
कालमुख, जोनक, चिलात आदि देशों एवं वेताध झादि पर्षतों का उल्लेख एवं विविध भौगोलिक सामग्री पाई 
जाती है । 

तसवार्थ भाष्यवृत्ति के झ्रध्याय रे सूत्र पन्नाहवें की ब्याख्या में शक, यवत्र, किरात, कांबोज, वाल्हीकादि 
को प्नाय बतलाया गया है । 

प्रशापना सूत्र के प्राधार से ही प्रबथन सारोड्धार के २७४-२७४वें भ्रथिकार में प्रायः उन्हीं २६ झाये 
देझ्ों, उनकी नगरियों एवं म्लेच्छ देक्षों के नाम दिये हें (गाथा १५८३ से ८५ )। इसी प्रकार झावश्यकसूत्र में भी श्नाय॑ 
देशों के नाम हें । 

कलिकाल सर्वश् हेमअम्द्रादार्य से अ्रपने जिसध्टिवालाका पुरुषचरित्र (पर्व २ सगे ४) में लिस्तोक्‍त देशों के 

द्राबिड़, झ्ंप्र, कलिंग, विदर्भ, महाराष्ट्र, कोंकण, लाट, कच्छ, सोरठ, स्लेक्छु--सिहल, अर्बर, टंकण, 
कालमुल, जोनक, यवनद्वीप, कच्छवेश । 

झादत, हावस, सुगदि, सुंधनगिरि, सोकोश्तर, जोलतार, पांड्य, तालीड, तज़िहृति, भोट, महाभोट, चीण, 
महाचीण, बंगाल, खुरसाण, सगध, वच्छ, गाजणा। 
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अर्बुद--मेदपाट---मरुवरेंद्र---यमुना--गंगा तीर---अंतर्वेदि---मागध--सध्य कुरु--डाहल---कामरूप--कांची-- 
झवंती--पापांतक--किरात--सौवी र--प्रौसी र---बाकाण---उत्तरा पथ---गुजर---सिंधु--केकाण---नेपाल---टक्क 
---तुरुस्क--लाइका र--सिंघल---चौड़---कोशल---पांड---अन्ध्र---विध्य---कर्णाट--द्रविण----भ परवंत---_ब बेर 
---जर्जर--की र--काश्मी २--हिमालय---लोहपुरुष---भी राष्ट्र--दक्षिणापथ---विदर्भ---धा रा उर---लाजी---ता पी 
--भहाराष्ट्र--भाभी र---तरमदातट--दी (द्वी) परदेशाश्चेति । 

इसके पदचात इस ग्रंथ में कई देश एवं नगरों के ग्राम संख्यादि का भी निर्देश किया है । (देखें, पाठण भंडार 
सूची पृ० ४८-४६) । 

सं० १४७८ में माणिक्यसुन्दरसूरि रचित पृथ्वीचंद्र चरित्र में भगवान ऋषभदेव के €८ पुत्रों के नाम से 
प्रसिद्ध हुए ६८ देशों के नाम की सूची इस प्रकार दी है-- 

काइमी र, की र, काबेर, काम्बोज, कमल, उत्कल, करहाट, क्रु, क्वाण, क्रथ, कौशक, कोशल, केशी, कारुत, 
कारुख, कछ, कर्नाट, कीकट, केकि, कौलगिरि, कामरू, कूंकण, कुंतल, कालिंग, करकट, क्ररकंठ, केरल, खस, खर्पेट, 
खेट, गौड़, प्रंग, गौण्य, गांगक, चौड़, चिल्लिर,चैत्य, जालंधर, टंकण, कोणियाण, गहल, तुंग, ताज्जिक, तोसल, दशार्ण 
दंडक, देवसम, नेपाल, नतंक, पंचाल, पललव, पुंड्‌, पांड्‌, प्रत्यगथ, भरबुंद, बच्नु, बंभीर, भट्टीय, माहिष्यक, महोदय, 
मुदंड, मुरल, मेद, मर, मुदूगर, मंकन, मल्लवत॑, महाराष्ट्र, यवन, रोम, शटक, लाट, ब्रह्मोत्तर, बहा वत्तं, ब्राह्मणा- 
वाहक, विदेह, वंग, वैराट, वनवास, वनायुज, वाहलीक, बल्लव, भ्रवंति, वह्लि, शक, सिंहल, सुम्ह, सूर्पखु, सौवोर, 
सुराष्ट, सुरंड, भ्रस्मक, हण, हमकि, हर्मोज, हंस, हुंहुक, हेरक. . . . 


जैनागमों में नगर एवं ग्रामों का उल्लेख 

जैनागमों में देशों के नाम के भ्रतिरिक्त उन देशों के मुख्य नगर एवं ग्रामों का भी अच्छा वर्णन पाया जाता है । 
कई नगरों के वनखंड उद्यान, यक्षमंदिर भ्रादि जहाँ कि जैनमुनि रहते थे, उनका भी वर्णन किया गया है। पूरी 
खोज करने पर इस विषय में बहुत कुछ नवीन ज्ञातव्य मिल सकता है, यहाँ तो यथाज्ञात थोड़े से नामों का संग्रह किया 
जा रहा है । कई नगरों के उल्लेखों में तत्कालीन राजा्रों' का भी उल्लेख है । 

भगवतीसृत्र-- 

श्रावस्ती (कोष्टक चैत्य), कृतंगला (छत्रपलाशचैत्य ), ताम्नलिप्ति (वेभेल सप्लििवेश ) , सुसुमारनगर (भ्रशोक 
वनखण्ड), वाणिज्यग्राम (दृतिपलाशचेत्य), हस्तिनापुर (सहस्नादन उद्यान, शिवराजा, धारणी राणि 
दिविभद्रकुमार ) , कौशाम्बी (चन्द्रावतरणचेत्य---उदायी राजा, शतानिक का पुत्र--मृगावर्त,राणी ) , वीतभयपत्तन 
(सिंधु-सौवीर देश--मृगवन उद्यान--उदायन राजा, प्रभावती रानी, अ्मिचीक्‌मार पुत्र, कैशीकृमार--भानजा), 
उल्लुकतीर (जंबूक चेत्य), राजगृह (गरणशील चैत्य, मंडिक्‌क्षि चैत्य), चंपानगरी (पूण्णभद्र चेत्य, श्रंगमंदिर, 
कौणिक राजा), वैशाली (कुंडियायन चैत्य, चेंटक राजा), ब्राह्मण कुंड (बहुशालक चेत्य) , क्षत्रियक्ण्ड, तुंगिया 
तगर। (पुष्यवती चैत्य), झालभिका (संखबन, प्राप्तकाल चैत्य), उदण्डपुर (चन्द्रावतरण चैत्य) वाराणशी 
(काममहावन ) , काकंदी नगर, मेढियाग्राम (साणकोष्टक चैत्य) क्‌मंग्राम, भ्रस्थिग्राम, कोलाकसब्निवेश (नालंदा के 
पास) मोका नगरी (नंदन चैत्य), नालंदा (राजगृह के बाहर), सिद्धार्थप्राम, कर्मारग्राम, पणियभूमि, विद्याला 
(बहुपुत्रिक चैत्य) । 

उपरोक्त सभी ग्रामनगरों का निर्देश भगवतीसूत्र से संकलित किया गया है । इनके भ्रतिरिकत पाचारांगसूत्र 
में लाटभूमि, वज्ञभूमि, शुत्रमूमि के नाम शाते हैं। ज्ञातासूत्र में शुक्तिमती, हस्तिशीर्ष, मथुरा, कौड़िन्यनगर, 


' जैसे ठाणांगसूत्त के धब स्थानक में १ बीरांगक, २ थीरजस, ३ संजय, ४ ऐणेयकं, ५ इबेत, ६ छिव, ७ 
उदायन झौर ८ घांख इन ८ राजाझों को तो भगवान महावोर ने दोक्ित किया लिखा है । 


जैन-साहित्य का मौषेलिक महत्त्व ४७७ 


विराट नगर, कांपिलनगर, (पांचालदेश) वाराणसी, द्वारिका, मिथिला, प्रहिच्छत्ना, कांपिल्य, पांडुमथुरा, हत्यकप्प, 
साकेतपुरी, इन नगरों के नामों के साथ सम्मेत, उज्जयंत, शत्रुंजय, नील पंत, वेभारगिरि प्रादि पर्वतों का भी 
निर्देश पाया जाता है । ७वें भंग उपासक दक्षा में कंपिलपुर, पोलासपुर, यह नाम उपरोक्त नामों के भतिरिष्त है । 

झंतगइ दश्ञासूत्र में कुछ विशेष स्थलों के नाम निम्नोक्‍्त आये हें। राजगृह में मुद्गरपाणि यक्ष का मंदिर, 
पोलासपुर, भदहिलपुर । 

विपाक नामक ६ !वें भ्रंग में विशेष नाम इस प्रकार हे--मृग/ग्राम, पुरिमताल, साभाजनी, पाटलिखंड, 
सौरिकपुर, रोहीतक, वर्धमानपुर, वृषभपुर, व॑।रपुर, विजयपुर, सौगंधिका, कनकपुर, महापुर, सुधोष । 

रायपसेणडय नामक उपांग में श्रामलकप्पा नगरी भ्ौर सेयविया नगरी का नाम आता है। ठःणांगसूत्र में 
गंगा नदी में यमुना, सरयू, प्रादी, कौशी, मही, इन ५ नदियों के मिलने का एवं सिंधु नदी में सेद्ुु, भावितस्ती, 
वभासा, ऐरावती और चन्द्रभागा इन पाँच नदियों के सम्मिलित होने का उल्लेख है । 

समवायांग सूत्र में ७ पव॑त एवं १४ नदियों के नाम, गंगासिधु के उद्गम एवं प्रपातस्थल (समवाय २४र्वा) 
झादि का वर्णन है। 


भगवान महावीर के विहारस्थल के प्रसंग से कल्पसूत्र में पृष्टचंपा, भद्विका, पावा झ्रादि का उल्लेख किया है । 
विहार के सब स्थ/नों का परिचय आधुनिक क्‍्न्वेषण के साथ मुनि कल्याणविजय जी ने अपने अमण भगवान महावीर' 


नामक ग्रन्थ के परिशिष्ट में '(विहारस्थलनामकोष' के शीर्षक से दिया है। यहाँ लेख विस्तारभय से उसकी चर्चा 
नहीं की गई है । झ्नतः उक्त ग्रंथ की श्रोर पाठकों का ध्यान श्राकषित कर रहा हूँ । 


जैन-तीथों के इतिहास संबंधी विश्ञाल साहित्य . 


झपने से विशेष गुणवान एवं शक्तिसम्पन्न व्यक्ति के प्रति मनुष्य की पृज्यबुद्धि का होना स्वाभाविक एवं 
ग्रावदयक है। इसी भावना ने भक्तिमार्ग का विकास किया और क्रमशः अवतारवाद, बहुदेववाद, मू्तिपूजा 
झ्रादि असंख्य कल्पनाएँ एवं विधिविधान प्रकाश में झाते गये । तीर्थभावना का प्रचार भी इसी भक्तितिवाद की देन 
हैं। जिस व्यक्ति के प्रति पश्रपनी पूज्यबुद्धि होती है, उसके माता, पिता, वंश, जन्म-स्थान, क्रीड़ास्थान, 
विहारस्थल जहाँ कहीं भी उनके जीवन की कोई विशेष घटनाएँ हुई हों एवं उनकी वाणी, उनकी मूर्ति, आदि उस 
व्यक्ति के संबंध की सभी बातों के प्रति भ्रादर बढ़ते-बढ़ते पूजा का भाव दृढ़ होने लगता हे भ्ौौर प्रपने पूज्य 
व्यक्ति का जहाँ जन्म हुआ हो, निवास रहा हो, उन्होंने जहाँ रह कर साधना की हो, जहाँ निर्वाण एवं सिद्धि प्राप्त की 
हो, उन सभी स्थानों को तीर्थ कहा जाने लगता है । प्रत्येक धामिक सम्प्रदाय में हम इसी लिए तीर्थों की यात्रा का महत्त्व 
पाते है। जेनधर्म में भी तीर्थकरों से संबंधित स्थानों को तीर्थ कहा गया है और उनकी यात्रा से भावना की शुद्धि एवं 
बुद्धि होने के कारण उप्तका बड़ा भारी फल बतलाया गय। है, क्योंकि उन स्थानों का वातावरण बड़ा शान्त एवं पवित्र 
होता है। वहाँ जाते ही उन तीर्थकरों की पवित्र स्मृति चित्त में जाग्रत होती है। इससे चित्त को बड़ी शान्ति मिलती है । 
अतएव वहाँ उनके चरणचिह्नु या मूर्ति की स्थापना की जाती है, जिससे उनकी स्मृति की जाग्मति में सहायता मिले। 
पीछे से मूर्ति की प्राचीनता, भव्यता, प्रभाव, चमत्कार भादि के कारण कई भ्रन्य स्थान भी, जहाँ तीर्यकरों के जीवन 
का कोई संबंध नहीं था, तीर्थ रूप माने जाने लगे । फलतः झ्राज छोटे-मोटे श्नेक तीयं जैन-समाज में प्रसिद्ध हें। 
समय-समय पर जैन मुनि एवं श्रावक वहाँ की यात्रा करते रहे है भौर उनका वर्णन लिखते रहे हैं। इसी कारण जैन 
तीर्थों संबंधी ऐतिहासिक सामग्री भी बहुत विशाल रूप में पाई जाती है। यद्यपि जैनेतर ती्थों के माहात्म्य का साहित्य 
भी बहुत विशाल है, तथापि उसमें ऐतिहासिक दृष्टिकोण का भ्रभाव-सा ही पाया जाता है। इस दृष्टि से जैन 
साहित्य विशेष महस्व का है । 


ड्ंद ... ग्रेमी-अजितंदस-संज 


रास्ते की कठिनाइयों के कारण प्राचीन काल में यात्रा आज जैसी सरल एवं सुलभ नहीं थी। इसी कारण सैकड़ों 
और हजारों व्यक्तियों के सम्मिलित यात्री-संघ निकलते थे । उनके सब साधु भी रहा करते थे। साधुओं का झाचार 
ही पैदल चलना है । श्रावक लोग भी श्रधिकांश पैदल ही चलते थे। रास्ते में छोटे-बड़े ग्राम-नगरों में ठहरना होता 
था और वहाँ के मंदिरों के दर्शन किये जाते थे। विद्वान मुनि उस यात्री संघ का वर्णन करते समय मार्ग के ग्राम नगर 
तथा वहाँ के निवासियों का वर्णन भी लिखतेथे। यह साहित्य भौगोलिक दृष्टि से जितना भ्रधिक उपयोगी है, 
उतना प्रन्य कोई भी साहित्य नहीं है । 

जैन तीर्थों संबंधी साहित्य में भारतीय ग्राम नगरों के इतिहास की भ्रनमोल समग्रो भरी पड़ी है, पर इस ओर 
अभी तक हमारे इतिहास-लेखकों का ध्यान नहीं गया । झ्नतः: भारत के ग्राम नगरों का बहुत कुछ इतिहास भ्रंधकार 
में ही पड़ा है, जिसको प्रकाश में लाने की परमावश्यकता है । जैन तीर्थों संबंधी जितने साहित्य का पता चला है, 
उनकी सूची यहाँ दो जाती है ।' भ्रभी जैन भंडारों की पूरी खोज नहीं हुई है झौर बहुत सा साहित्य नष्ट भी हो चुका है । 
भ्रत: इस सूची को काम चलाऊ ही समभना चाहिए। स्वतंत्र शोघ करने पर और भी बहुत-सा साहित्य मिलेगा । 


तीर्थों की प्राचीनता एवं विकास 


मूल जैनागमों में स्वर्ग में स्थित जिन-प्रतिमापों, तीर्थंकरों की पादाश्रों एवं नंदीएवर द्वीप में स्थित शाइवत जिन- 
प्रतिमाप्नों की भक्ति एवं पूजन का उल्लेख मिलता है, पर तीर्थ रूप में किसी स्थान का उल्लेख नहीं मिलता। प्रतः 
तीर्थ-भावना का विकास पीछे से हुआ ज्ञात होता है । भ्रागमों की निर्युक्तियों में तीर्थ-भावना के सूत्र दृष्टिगोचर होते 
है। सर्वप्रथम आचारांग निर्यूक्ति (भद्रबाहु रचित) में कुछ स्थानों का नामोल्लेख आता है । यद्यपि वहाँ तीर्थ शब्द नहीं 
है, फिर भी उन स्थानों को महत्त्व दिया गया है---नमस्कार किया गया है। श्रतः इसे तीर्थ-भावना का आदि सूत्र 
कहा जा सकता है। वह उल्लेख इस प्रकार है : 


अष्टावय उज्जिते गयगग्गपए य धम्म जक्केय 
पासरहा वत्तणयं अ्मरूप्पायं थे वंदासि ।४९॥ 
गजाप्रपदे--वशाणेकूटवर्तिनि तथा तक्षशिलायां धर्मंचक्रे तथा भ्रहिष्छन्नायां पाइर्वनाथस्य धरणेल्र सहिमा 
स्थाने ।--प्राचारांग निर्युक्ति व वृत्ति पत्रांक ४१८। 
निर्युक्तियों के पश्चात्‌ चूणि एवं भाष्यों की रचना हुई। उनमें से निर्श/थचूर्णि में तीर्थभूत कतिपय स्थानों 
का निर्देश इस प्रकार पाया जाता है-- | 
“उत्तरावहें धम्मचक्‍्क, सथुराएं देवणिस्सिश्रोथमों। कोसलाए जियतंसासि पड़िसा, तित्यंकराणं वा 
जम्मभूमिश्रो । (निशीयजचूणि पत्र २४३-२) । 
जैन मंदिरों की संख्या क्रमशः बढ़ने लगी। झ्रत: भाष्य एवं चूणि में श्रष्टमी, चतुदंशी, झादि परव॑दिनों में 
समस्त जैनमंदिरों की वन्दना करने का विधान किया गया है भौर ऐस। न करने पर दंड भी बतलाया गया है । यथा-- 


' जेनतीथों के सम्बन्ध में प्रकाशित प्रन्थों की सूची परिश्िष्ट में दी जा रही है। इससे तो्थों की प्रधिकता एवं 
एतद्विबयक सामग्रो को विधालता का कुछ झाभात हो जायगा। भअ्रभ्रकाशित साहित्य का ढेर लगा पड़ा है । मेरे 
संग्रह में भी ५०० पुष्ठों की सामप्री सुरक्षित है, जिसे सम्पादन कर प्रकाशित करने का विचार है । 

प्रकाशित साहित्य की सूची भी स्वतंत्र पुस्तकों की ही दी है। इनके प्रतिरिक्‍्त जैन साहित्य संशोधक, जैनयुग, 
कॉन्फरेन्स हे रल्ड, जेनसत्यप्रकाश, पुरातत्त्व श्रादि भ्रनेक पत्रों में प्राचीन रचनाएं एवं ज्रमणादि के लेख प्रकाशित हुए हैं । 


जैन-साहित्प का भौगोलिक भंहर्य ४७९ 


निस्सकड भतिस्सकडे चेहए सब्दाह नई. तिनि। 

जेल व चेइभानि ध गाउ इनिकषिकया था वि (भाषण) 

अट्टूमी अउदसोसु चेइय. सब्याणि साहुणा सब्दे 

बंदेवब्या नियमा ह्रबसेस तिहिसु जहसत्ति। 

ए एवं चेव अट्ट्मी मादीसु चेहयाईं साहुणो वा जे प्रण्णाए 

बसहीए ठिश्ला ते न बंदंति मास लह । (व्यवहार भाष्य व चूणि) 
भहानिशीय सूत्र में तीर्थयत्र। करने का स्पष्ट उल्लेख है--- 


“ग्रहन्नया गोयसा ते साहुणो त॑ भ्रायरियं सर्ंति जहाणं जह भयबं तुम॑ ग्राणावहि ताणं भ्रम्हेंहि सित्थयर्स करि 
(र) या चंदप्पह सामियं बंदिया धम्मचक्‍क गंतणमागछ्छामो। (महानिज्ञीय--५-४३५) । 


तीर्थों के इतिहास की सामग्री 


जैन तीर्थों के ऐतिहासिक साधन दिगम्बर सम्प्रदाय की भ्रपेक्षा श्वेत।म्बर समाज में बहुत भ्रधिक हैं । तीर्थों 
के संबंध में मौलिक रचनाप्रों का प्रारम्भ १३वीं शताब्दी से होता है । गुजरात के महात्‌ मंत्रीश्वर वस्तुपाल, तेजपाल 
के कारित जिनालयों वा उनकी प्रतिमाशरों के प्रसंग को लेकर उसी समय 'भझाब्रास' एवं 'रेबंतगिरि रासो' की रचना 
हुई। इसके पश्चात १४वीं शताब्दी से भ्रब तक तीर्थंमालाप्ों, चैत्यपरिपाटियों, संघवर्णन झादि के रूप में भाषा एवं 
संस्क्त के काव्य सैकड़ों की संख्या में प्राप्त हें । यहाँ उन सबकी सूची देना संभव नहीं है, पर उनपर सरसरी निगाह 
डाल ली जाती है, जिससे इस विशाल सामग्री का भ्रामास पाठकों को हो जाय। 


जैन तीर्थों के संबंध में सबसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ जिनप्रभसूरि विरचित “विविध तीर्थकल्प” है, जिसके महत्त्व के 
संबंध में मुनि जिनविजय उक्त ग्रन्थ की प्रस्तावना के प्रारंभ में लिखते है-- 


“श्री जिनप्रभसूरि रचित 'कल्पप्रदीप' भ्रथवा विशेषतया प्रसिद्ध “विविध तीर्थंकल्प' नाम का यह अन्य जैन 
साहित्य की एक विशिष्ट वस्तु हे । ऐतिहासिक भ्रौर भौगोलिक दोनों प्रकार के विषयों की दृष्टि से इस ग्रन्थ का 
बहुत कुछ महत्त्व है। जैन साहित्य में ही नहीं, समस्त भारतीय साहित्य में भी इस प्रकार का कोई दूसरा ग्रन्थ 
भ्रभी तक ज्ञात नहीं हुआ | यह ग्रन्थ विक्रम की १४वीं शताब्दी में, जेन धर्म के जितने पुरातन और विद्यमान 
प्रसिद्ध-परसिद्ध तीरथस्थान थे, उनके संबंध की प्राय: एक प्रकार की गाइडबुक है । इनमें वर्णित उन-उन तीथथों का 
संक्षिप्त रूप से स्थान-वर्णन भी है भौर यथाज्ञात इतिहास भी ।” 

इस प्रकार का संग्रहग्रन्थ तो दूसरा नहीं है, पर कतिपय तीर्थों का इतिहास उपदेशसप्तति' (सोमधमंगणिरचित 
र०सं० १५०३) में पाया जाता है । सं० १३७१ के शत्रुंजय उद्धार का विस्तृत वर्णन समरा रास एवं नामि नंदनोद्धार 
प्रबंध' (कक्कसूरिरचित सं० १३६३) में पाया जाता है। शत्रृंजय तीर्थ के कर्माशाहकारित जीणोद्धार” का संक्षिप्त 
वर्णन शत्रुंजय तीर्थोद्धार प्रबंध' में है । फुटकर प्रबंधसंग्रहों' में मी कई ती्थों के प्रबन्ध प्राप्त होते है । लोकभाषाव 


* सिधी-जेन-प्रस्थमाला से प्रकाशित । 

* हरी जेन झ्रात्मानन्व सभा से प्रकाशित । 

* हेसचन्द्र जैनप्रत्थमाला से प्रकाशित । 

* भुनि जिनविजय जी द्वारा संपादित, प्रात्मानंद सभा, भावनगर से प्रकाशित । 
* सिंधी जैन प्रस्थसाला से प्रकान्षित पुरातन प्रबंध संप्रह । 


डंद० ग्रेमी-ध्रभिनंदन-श्रंथ 


रचित तीर्थमालाओ 'चैत्य परिपाटियों' की संख्या प्रचुर हैं, जिनमें कई तो बहुत ही महस्वपूर्ण हें। इनमें से कई रच- 
नाझों में तो मार्ग के स्थानों का भी भ्रच्छा वर्णन है । कइयों में जैन मंदिरों, उनके निर्माताओं के उल्लेख के स!थ उन-उन 
मंदिरों को प्रतिमाशं की संख्या भी बतलाई गई है। साधारण रचनाओ्रों में से कइथों में केवल तीथंस्थानों का नाम- 
निर्देश एवं कवि ने अपती यात्रादि के समय।दि का उल्लेख ही किय। है । जैन तीथ्थों में शत्रुंजय तीर्थ तीर्थाघिराज कह- 
लाता है। इप तीथ॑ के संबंध में सबसे अधिक सामग्री प्राप्त होती है । पौराणिक ढंग से इस तीथ के माहात्म्य में 
धतेश्रपूरि जो रचित 'शत्रृंजय माहात्म्य' नामक विशाल ग्रन्थ पाया जाता है एवं कई 'कल्प' उपलब्ध हें । इस तीर्थ 
के पदचात आबू एवं गरिरिन/र का नाम उत्लेखनोय हूँ । जैन-तीर्थ भारत के चारों कोनों में जैनों का निवास होने के 
कारण संवंत्र फैल हुए है, पर मध्यकाल से श्रव तक गुजरात के श्रासपास का प्रदेश ही दवेताम्बर जैनों का केन्द्र होने के 
कारण अन्य प्रान्तों के स्थानों संबंधों सामग्री ग्रपेक्षाकृत थोड़ी ही है । 

मौलिक स/मग्रो के अतिरिक्त अन्य ऐतिहासिक ग्रन्थों में भी जैन तीर्थों के संबंध में बहुत सी महत्त्वपर्ण बातें 
पाई जाती हैं। ऐंते ग्रन्थों में पेय हरास, विमलप्रबंध, विमलच रित्र, वस्तुपाल और तेजप|ल के चरित्र, रास, समर! रास, 
प्रताप धिघ रास श्रादि मुख्य हैं । कतिपय अ्राचायों के रास एवं पट्टावलियोंमें भी प्रच्छी ऐतिहासिक सामग्री पाई ज।ती 
है । विज्ञप्ति त्रितेगी ग्रादि विज्ञप्तिपत्र एवं खरतर गुर्वावली जंसे भ्रमणवृत्तान्त भी उल्लेखयोग्य हें । 


ग्राम एवं नगरों के इतिहास के अन्य साधन 


जीवन-च रित्र संबंधी ग्रन्थों, काव्यों एवं तीर्थस्थानों संबंधी स।हित्य के भ्रतिरिक्त' अन्य कई स।धन भी जैन स।हित्य 
में हैं, जिनके द्वारा मारत के ग्राम एवं नगरों का महत्त्वपूर्ण इतिहास संकलित किया जा सकता है । उनकी कुछ चर्चा 
कर देना भो यहाँ ग्रावश्यक प्रतीत होता है । ऐसे साधनों में नगर वर्णनात्मक गजलें विशेषरूप से उल्लेखनीय हें । 
हमारी खोज से ऐप्ती पचा[सों गजलों की प्राप्ति हुई है, जिसे भारतीय साहित्य में एक नवीन वस्तु ही कहा जा सकता है । 
इन गजलों में एक-एक नगर का अ्लंकारिक भाषा में वर्णन होने के साथ-साथ वहाँ के जैन-जैनेतर सभी दशेनीय एवं 


“तोथंभालाओं में अपने यात्रा किए हुए या सुने हुए ती्थों के नाम, उनका माहार्म्य, प्रतिमा श्रादि का वर्णन 
एबं स्तुति होती हूँ । ऐसी तीर्थभालाओं का प्रारंभ भो १३वीं शताब्दी के लगभग से ही होता है । सिद्धसेन 
सूरि रचित सकलतोर्थ॑स्तोत्र उपलब्ध तोर्थ स्तवनों में सबसे प्राचीन प्रतीत होता है 4 इसकी ताड़पत्रीय प्रति पाटण के 
भंडार में उपलब्ध है । तीर्थमालाओ्ों में सौभाग्यविजय श्रौर शीलबिजय को तीर्थमालाएँ बहुत महत्त्व की हें । 

* चैत्य परिपाटी में किसी ग्रामनगर के समस्त मंदिरों की ऋरबद्ध यात्रा का (जिन-जिन तोर्थंकरों के जिनालय 
हों उन मंदिरों के नाम, किस मोहल्ले में है उनका भो निर्देश एबं किसी-किसो में प्रतिमाओं को संख्या को भी सूचना मिलती 
है) वर्णव किया जाता है । ऐसो चैत्य परिपाटियों में हेमहुंसगरणि व रंगसतार रचित गिरनारचेत्यपरिपाटी, देवचन्द् 
प्लौर खेपो श्रादि के रचित शत्रुंजय चैत्य परिपाटी, हंससोमरचित पूर्वदेश चेत्य परिषाटी, नगागणि की जालोर घेत्य 
परिपाटी, लाधा एवं विनय विजयजो रचित सु रत चेत्यपरिपाटी, जिन सुखसूरि आदि रचित जैसलमेर चेत्य परिषाटी, 
सिद्धसु र, ललितप्रभसूरि, हवंबिजब रचित पाटणचेत्य परिषाटी, डुंगर रचित खंभात चेत्य परिपाटी, जयहेमशि 
एवं गयेन्द्र रचित चित्रकूट चेत्य परिपादी, धर्मवर्धत विमलचारित्रादि रखित बीकानेर चेत्य परिषाटी, खेमराज रचित 
सांडवगढ़ चेत्य परिपाटो, ज्ञानसागर रचित पझ्राबू चैत्य परिषादो, अनंतहंसकृत इलाप्रकार चैत्य परिषाटी झ्रादि अनेक 
रखनाएँ उपलब्ध हें। 

तो मालाओं, चैत्य परिपाटियों भ्रादि का एक सुन्दर संग्रह शी विजयधमंसूरि जो ने 'प्राचीत तीर्थभाला 
संग्रह के नाम से प्रकाशित किया है । जैनयुग, जेनसत्यप्रकाश श्रादि पत्र एवं कई प्रन्थों में भो कई सुन्दर रचनाएँ 
प्रकाशित हुई हूँ । 


जेम-साहित्प का भौणोलिक महरव इंद्र 


उल्लेखनीय स्थानों का विवरण पाया जाता है। छोटे-छाटे दर्शनीय स्थानों का भ्रन्यत्र कहीं भी इतिहास नहीं मिलता। 
उनका भी इनमें परिचय होने से उन स्थानों के समय, स्थान भादि का निर्णय करने के लिए महत्वपूर्ण सूचनाएँ मिलती 
हैं। नगर वर्णनात्मक गजल साहित्य का निर्माण १७वीं शताब्दी से होता है। उपलब्ध गजलों में सबसे प्राचीन 
जटमल नाहररचित लाहौर गजल है । इसके पश्चात १८वीं शताब्दी में कवि खेतल ने उदयपुर (सं० १७५७) 
एवं चित्तौड़ (१७४८) की गजल, उदयचन्द्र ने बीकानेर गजल (१७६५), यति दुर्गादास ने मरोठ गजल 
(१७६५) , लक्ष्मी चन्द्र ने भ्रागरा गजल (१७८१), निहाल ने बंगाल (१७८२ से ९५) ग़द्बल बनाई। श्रनन्तर 
१९वीं शताब्दी में तो बीसों गजलें जैन कवियों ने बनाई हें, जिनका परिचय स्वतंत्र लेखों में दिया जायगा। 

ग्रामनगरों के अन्य ऐतिहासिक स(धनों में श्रीपूज्यों के दफ़्तर,' झ्रादेशपत्र,' समाचारपत्र, विज्प्तिपत्र, दुत- 
काव्य वंशावलिएं,' ऐतिहासिक काव्य (जैन आराचार्यों, मुनियों प्रौर श्रावकों की जीवनी के रूप में ग्रथित ) पट्टावलियाँ, 
उत्कीर्ण लेख भौर प्रशस्तियाँ भ्रादि मुख्य है। इनके द्वार। नगरों की ही नहीं, छोटे-छोटे ग्रामों की प्राचीनता, स्थान 
ग्रवस्थिति, प्राचीन नाम व उसका रूप एवं वहाँ के निवासियों का पता चल सकता है, जो कि अन्यत्र दुलंभ है। संक्षेप 
में इतना ही कहना पर्याप्त होगा कि जैन साहित्य का ऐतिहासिक महत्त्व के स/थ-साथ भौगोलिक महत्व भी बहुत 
है। अ्रतः प्राचीन भूगोल भौर इतिहास के प्रेमी विद्वानों को इस श्रमूल्य साहित्य से समुचित लाभ उठाना चाहिए, 
जिससे भारतीय साहित्य के एक प्ंग की पूर्ति हो जाय । 


* जैन साधुओं के प्राय/र-विचार बड़े ही कठोर हैं। उनका यथारीति पालन न कर सकते के कारण जेने- 
तर सठाधीशों की भांति इवेतास्थर समाज में भो श्री पूज्य, दिगम्वर समाज में भट्टारक ताम से संबोधित जैन नेता- 
गरुछतायक संकड़ों वर्षों से होते पाये हे । ये जहाँ-जहाँ पधारते थे, उनके भ्रनुयायी भआावक उनकी विविध प्रकार से भक्ति 
करते थे । भतः ये प्पने विहार (भ्रमण) की डायरी व श्रावइयक धटनाओ्रों के रेकाइरूप दफ़्तर बही लिखकर रखने 
लगे, जिनमें कब कौन से ग्रामनगर में गये, वहाँ किस श्रावक ते क्‍या भेंट किया, भक्ति की, किसे बीक्षा दी गई, कहाँ 
मंदिरों की प्रतिष्ठा हुई, इत्यादि भ्रावश्यक बातों को अपनी दफ्तर बहियों में लिख लेते थे। ऐसे दफ्तर इतिहास के 
प्रनमोल साधन हे । पर खेद है इनमें से एक भी प्नभी तक प्रकाश में नहीं ध्लाया । हमें ऐसे ४-५ दफ्तर देखने का सुयोग 
मिला है, पर संकोचव्श दफ़्तर जिनके पास है वे प्रायः बतलाते नहीं, न नकल या प्रतिलिपि ही करने देते हैं । भापसी 
फूट झौर प्रश्ञानतावश बहुत से दफ्तर झब नथ्ठ भी हो चुके हे । फिर भी जितने बच पाये हें, प्रयत्न कर प्राप्त किये 
जापें तो बहुत ही अच्छा हो । | 

९ शरछनेसा अपने शिष्पादि को जहाँ-जहाँ जाकर धर्मंश्रवार करने की प्रज्ञा पत्रों द्वारा देते थे ऐसे पत्रों को 
'ग्रवेशपत्र' कहते हे । 'चतुर्मास के समय अपने श्रनुधाणी समस्त सुनिमंडल की सूची बनाई जाती, जिसमें किन-कित 
के चातुर्मास कहाँ हे, लिखा जाता था । उस पत्र को विजयपट्टा, क्षेत्रादेदा पट्टक कहा जाता है। पर्यूंषण पर्ज एवं विहार 
ग्रादि के समाचार भावकादिसंध को दिये जतते, उन्हें (समाचार पत्र' कहा जा सकता है। ऐसे हजारों पत्र प्रशानता से 
नष्ट हो चुके । इनमें से खरतर गछउछ के जितने पन्न हमें प्राप्त हो सके। हमने झपने 'झमय जैन प्रम्धालय' में संगृहीत 
किये हूं। पत्रों का इतना विज्ञाल संग्रह शायद ही कहीं हो । ऐसे भ्रावेशपत्र एवं क्षेत्रदेशपट्टक जेन साहित्य संशोधक 
एवं जैन सत्यप्रकाश में थोड़े से प्रकाशित हुए है। प्वशेष--तष्ट होते हुए इन ऐतिहासिक साधनभूत पन्नों का संग्रह 
एवं प्रकाशन परमावश्यक हे । 

+ प्रत्येक जाति एवं गोत्र की बंशावलियाँ भाट, कुलगुर झादि लिखते चले श्रा रहे हें। फलतः झलक बंशा- 
वलियाँ पाई जाती है, पर भ्रभी तक वे सभी झंधकार में पड़ी हूँ । जेन जाति को वंशाबलि में केवल एक वंशावलि 
जेन साहित्य संक्षोषक एवं प्ात्माराम शताब्दी स्मारक प्रन्ध में प्रकाशित हुई है । 

६१ 


बंधरे 


प्रेमौ-असभिनंदन-प्रेज 


सचित्र विज्ञप्ति-पत्र 
भौगोलिक साहित्य के अतिरिक्त नगरों के चित्रमय दर्शन के लिये जैनाचार्यों को दिये गये विश्प्ति-पत्र भी 


बड़े महत्त्व के हे। जिस नगर के श्रावक अपने पूज्य भाचाये को अपने यहाँ पधारने की विशप्ति करते थे वे भपने 
नगर के प्रमुख स्थानों के चित्र भो विज्ञप्ति-पत्र में चित्रित करवा देते थे। इससे उस नगर के खास-खास स्थानों 
के समय एवं स्थल निर्णय के सम्बन्ध में महत्वपूर्ण सूचनाएँ पाई जाती हें । इन सचित्र विश्ति-पत्रों के सम्बन्ध में 
बड़ोदा राज्य से प्रकाशित '0४८८४६४ ४४27200 92//98' नामक ग्रन्थ में प्रकाश डाला गया है । उक्त ग्रन्थ मं 
निर्देशित पत्रों कें भ्रतिरिक्त हमारे संग्रह में उदयपुर का ७५ फूट लम्बा सचित्र विशष्ति-पत्र एवं यहाँ के बड़े ज्ञान- 
भंडार में ६० फूट लम्बा बीकानेर का विज्ञप्ति-पत्र भ्रौर बाबू पूर्णचंद्र जो नाहर द्वारा संगृहीत ४ विज्ञप्ति-पत्र 
हमारे भ्रवलोकन में आये है । चित्रकला, ऐतिहासिक एवं भौगोलिक सभी दृष्टियों से जैनों के विज्ञप्ति-पत्र 


महत्त्वपूर्ण हैं । 
प्राचीन ऐतिहासिक साहित्य 
प्रन्‍्थों के नाम कर्ता 
१. विविध तीर्थ कल्प जिनप्रभसूरि 
(सं० १३६४ से८६) 
*२, (क) उपदेशसप्ततिका | सोमघर्म 
(ख) ,, ,, भनुवाद (सं० १५०३) 
३. प्राचीन तीथ्थमाला विभिन्नकवि 
(२५ प्राचीन भाषा कृतियाँ ) 
४. पाटण चेत्य परिपाटी ललितप्रभसूरि 
ः हष॑ विजय, हीरा 
लाल, साधघुचन्द्र 


डढ 


सर 


उठी 


१०. 
११. 


श्र. 


जैन तीथ्थ संबंधी प्रकाशित ग्रन्थ 


चारे दिशाना तीर्थोनी तीथ॑ शौलविजय 


माला साथें 


(सं० १३६३) 


- शत्रृजय तीर्थोद्वार प्रबंध 


: तीर्थक्षेत्र कुल्पाक (हिं०) 


४. (गु०) 
धंधाणी जैन तीर्थस्तोत 
सूयंपुर रासमाला 


' समेत सिखररास 


« नाभिनंदनोद्वार प्रबंध सार्थ कक्‍्कसूरि 


विवेकधीर 


जिनप्रभसूरि 
समयसुन्दर 
लाधाधाह, विनय 
विजयजी 
जयविजय 





जो 


संपावक 
जिनविजय 


चतुरविजय 
विजयधर्मसूरि 


कल्याणविजय 


भगवानदास 
जिनविजय 


बालचन्द्राचायं 
चन्दनसागर 


प्रकादक मूल्य 
सिंघी जैनग्रन्थमाला, बम्बई ४) 


श्री जैन भात्मानंद सभा, भाव-. श॥) 
नगर | 
यद्योविजय ग्रन्थमाला, भाव- २॥) 
नगर । 
हँसविजय जन फ्री लाइब्रेरी, ।£) 
बड़ौदा 


जेनधर्मप्रसारक सभा, भावनगगर 9) 


हेमचन्द्र जैन ग्रन्थमाला. २) 
भ्रहमदाबाद । 

श्री जैन आत्मानंद सभा, भाव- ॥«) 
नगर | 


नेमचन्द्र गोलछा, हैदराबाद ॥) 
मेरी नवलचन्द, सूरत 

जैनमंदिर घंघाणी -) 
मोतीचन्द मगनभाई, सूरत ॥) 


लालचन्द मोतीचन्द, बड़ौदा 


+ इसमें झत्रुंअय, प्राब, भरोच, जो रापल्‍ली, फलौधी, ग्रारासण, कलिकुंड, झंतरीक्ष, स्तमन भ्ावि का बस है । 


ज्ए 0 #७ 


शत 


छ दी 


१७. 
श्ष 
१६. 
२०, 
२१. 
डर, 
२३. 
रेड. 
२५, 


२६. 
२७. 


जेन-साहित्य का सोगोलिक महत्व 


ह इवेताम्बर तीर्थ-परिचय 
प्रत्थों के भाम कर्ता प्रकाशक 
. तीर्थमाला, भ्रमोलक रत्न 
 जैनतीथेंनों नक्सो चारित्रतिजय मफतलाल माणिक्ंद, वीरमगाम 
. जैनतीयें गाइड (जैन ्वेताम्बर मोहनलाल जती लेखक 
तीर्थ प्रकाश) 
जैन तीर्थमाला जैन सस्ती बांचनमाला, भावनगर 
« जैन तीथंमाला (शत्रुंजय, गिर- दोशी कस्तूरचन्द बहालजी, लींबड़ी 
नार भ्रादि का वर्णन) 
जैनतीर्थावलि प्रकाश 
जैन तीर्थों (सचित्र) 
दिगम्बर तीर्थ-परिचय 
जैन तीर्थ॑यात्रा विवरण 'डाह्यांभाई शिवलाल 
यात्रादपंण ठाक्रदास भवेरी 
(बंबई, सं० १६७०) 
- जैनतीर्थयात्रा दर्शक गेबीलालजी “किश्ोरलाल पाटणी, कलकत्ता 
« जैनतीर्थ श्लौर उनकी यात्रा. कामताप्रसाद अखिल भारत दिगम्बर जैन परिषद्‌ 
प्राचीनजैन स्मारक (५भाग) 
, ब्र० शीतल प्रसाद 
इवे० दि० तीर्थ समुज्वय रूप 
अमण वृत्तांत 
. भावनगर समेतसिखर स्पेशल बड़वा जैन मित्रमंडल, भावनगर 
ट्रेन स्मरणांक 
प्रवासगाइड सं० तरुण ४ हे 
राजनगर समेतसिखर ट्रेन . मोहनलाल दीपचंद बोहरा कस्तूरचंद खंभात 
प्रवास गाइड (श्री जेन श्वे० भिश्रीमल जैन स्वयंसेवक मंडल, इन्दौर 
समेतसिखर स्पेशलट्रेन ) 
पूर्व प्रान्तीय जैन इवेताम्बर तीर्थ उदयपुर श्री संख 
गाइड (२) 
मारी सिन्ध यात्रा : विद्याविजय विजयबघर्मसूरि ग्रन्थमाला, उज्जैन 
मारी कच्छ यात्रा है झड़ 22... 77 
मैरी मेवाड़ यात्रा . ड़ कह. 77 
विहार वर्णन जयंतविजय - ग्रशोविजय ग्रन्थमाला, भावनगर 
विहारदशंन चारित्रविजय जारित्रस्मारक ग्रन्थमाला, वीरमगांम 
प्रियंकर विहार विगृदशेन- प्रियंकर विजय सोमचन्द जेसिग, स्हेसाणा 
मेरी नेमाड़ मात्रा यतीन्य्विजय सूर्रवन्नाजी भूति 


डर 


|) 
।) 


॥) 
९) 


१॥] 
१) 


2) 


१॥) 
॥॥| 


्ः 


२॥) 
॥] 
बट) 

१॥) 


४०) 


इंच प्रेसौ-अभिसंदस-अंब 


२८. यतीन्द्र विहार दिगृदर्शन भा० गे सौधम गच्छीय संघ 
१-२-३-४. 
२६. बंगाल विहार पृष्पभिक्ष स्थानक वासी जेनसंघ, कलकत्ता 
३०. कच्छ गिरनार नी यात्रा जैन सस्ती वाचनमाला 
३१. तीथ्थ॑यात्रा दिग्दशंन दोझ्षी मणिलाल नथुमभाई भ्रहमदाबाद 
३२. म्हारी यात्रा भोगीलाल साकलचन्द, बड़नगर 
बोहरा ५ 
३३. तीर्थ॑यात्रा वर्णन भगुभाई फतैचन्द कारबारी, बम्बई 
३४. जैन तीर्थावलि प्रवास लखमसी नेणंसी बम्बई 
३५. किताब जैनतीर्थ गाइड शांतिविजय (१६५५)  जैनसमाज, भ्रहमदाबाद 
३६. जैन तीथ॑ यात्रा दीपक फतेचन्द (१९७१) देहली 
३७. जैन तोर्थ गाइड (भाग १) मोतीलाल मगनलाल अभ्रहमदाबाद 
८. चेत्य परिपाटी यात्रा (भ्रहमदा- हंसविजय लाइब्रेरी, अहमदाबाद 
बाद, बड़ौदा, संभात, पाटण के 
मंदिरों की सूची ) 
विभिन्न स्थानों के स्वतंत्र इतिहास 
भ़्स्प कर्ता प्रकाप्षक 

१. शत्रृंजयप्रकाश (पूर्वार्ध) देवचन्द्रदामजी जेन ऑफ़िस, भावनगर 

२४५ २६! (उत्तराधं ) हि बा 

३. शजत्रुंजय तीथंना १५वाँ गांधी वल्लभदास जैन प्रात्मानंद सभा, भावनगर 

उद्धारनु वर्णन 

४. दात्रुंजय तीर्थना १६वाँ उद्धारनुं गांधी वललभदास 0 0 हा 

वर्णन 

५. सिद्धाचलन्‌ वर्तमानवर्णन भ्रमरचन्द बेचददास मोहनलाल 

हि. क# ४. 7? न) देवचन्द अमरचन्द 

७. सिद्धाचलन्‌ तात्त्विक वर्णन जज गुलाबचन्द सामजी 

८. महताब कुमारी जिनेन्द्र प्रासाद चौयमल चंडालिया पालीताणा 

वर्णन । 

६. गिरनारन्‌ं इतिहास जैन सस्ती वाचनमाला, भावनगर 
१०. ,  माहात्म्य दौलतचंद पुरुषोत्तम जैन सस्ती वाचनमाला, बम्बई 
११.  ,, तीर्थ परिचय धुरंधर विजय श्री जैन साहित्यवर्धक सभा, सूरत 
१२. (क) भ्राब्‌ (गूजराती ) जयंतविजय कल्याणजी परमानंद, देलवाड़ा 

हर (ख) 77 (हिन्दी ) । !3 है । 8 । 
१३. अभ्रचलराज आझाबू धोरजलाल टोकरसी_ ज्योतिकायलिय, भरहमदाबाद 
१४. भाब्‌ जी तथा पंच तीर्थान्‌ वर्णन 
१४. भाबू के जैन मंदिरों के निर्माता ललितविजय शात्मानंद जैनसभा, भ्रम्बाला 


१६. ब्राह्मणवाड़ा जयंत्बिजय विजयधघर्मसूरि ग्रल्थमाला, उज्जैन 
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सैन-साहित्य का भौगोजिक महत्व 


१७. देलबाड़ा विजयेद्धसूरि 
१८. » मेवाड़ ललितविजय 
१६. कौरटा तीर्थ का इतिहारू यतीचद्धविजय 
२०. कैशरियाजी तीर्थ का इतिहास चन्दनमल नागौरी . 
२१. कापरड़ा तीर्थ का इतिहास ज्ञानसुंदर 
२२. श्री कापरड़ा जी तीर ललितविजय 
: २३. शंखेश्वर महातीये जयंतविजय 
२४. पावागढ़ थी प्रगट थयेला जीरा- लालचन्द्र गांधी 
बलला पाइ्व॑नाथ 
२५. प्रगटप्रभावी पादवेनाथ 
२६. चारूप न्‌ भ्रवलोकन मंगलचंद लल्लूचन्द 
२७. पाटण जैन मंदिर नामावलि_ मोहनलाल लल्लूभाई 
२ ष है 8 8 हे 9१ 8 
२६. खंभात नो प्राचीन जेन इतिहास नर्मदा शंकर भट्ट 
३०. खंभात नो इतिहास-चैत्य परि- झ् 
पादी 
३१. पाटलिपुत्र का इतिहास सूयंमल यती 
३२. भीलडीया जी जैन तीर सिद्धिमुनि 
३३. गोल नगरीय पाइवेनाथ प्रतिष्ठा रेवतीराम जैन 
प्रबंध - 
३४. कंदम्बगिरि तोर्थ जिनदास धममंदारः पढ़ी 
३५ भोयणी न्‌ मल्लिनाथ वर्ण छोदूलाल 
३६. जैसलमेर जैन गाइड फूलचन्द चोरड़िया 
३७. जैसलमेर मा चमत्कार चंदनमल नागौरी 
३८. बीजापुर वृहत्‌ बृत्तांत बुद्धिसागरसूरि 
३६. सूर्यपुर नो स्वर्ण युग केशरीचन्द्र मवेरी 
४०. सूरत चैत्य परिपाटो रहा 
४१. सूरत जैन डिरेक्टरी रा 
४२. पावापुर तीर्थ का प्राचीन इति- पूर्णचन्द्र नाहर 
हास 
४३. (८४५ ९४२००७०४ (अल्बम) 
४४. सम्मेत सिखर चित्रावलि 
४५. दात्रुंजज अलबम (१० चित्र) 
४६. कमनीय कमलिनी (श्री शिखर भमकलाल रातड़िया - 
जी की यात्रा) 
४७, शयान पारसनाथ पहाड़ शांतिविजय 


- यशोविजय जैन ग्रन्थमाला 


आत्म तिलक ग्रन्थ सोसायटी 
हजारीमल जोरजी 
सद्गुण प्रसारक मित्र मंडल, छोटी सादड़ी 


जैन ज्ञान भंडार, जोधपुर 
उदयमल कल्याण, व्यावर 


विजयधमंसूरि ग्रल्थमाला, उज्जेन 
अभयचन्द्र गांधी, भावनगर 


जैन रुस्ती वाचनमाला 
पाटण 
पाटण 
प्रष्टापद्‌ धर्मशाला, पाटण 
आात्मानंद शताब्दी स्मारक ग्रन्यमाला, 
बम्बई 
स्तंभ जैन तीर्थ मंडल 


श्रीसंघ, पटना 
मोहनलाल जैन लाइब्रेरी, अहमदाबाद 
कविश्यास्त्र संग्रह, जालौर 


पोचाभाई मोती चन्द 

प्रमृतताल साराभाई 

सदगुण प्रसारक मंडल, छोटी सादड़ी 
अध्यात्म ज्ञान प्ररारक मंडल 
मोतीचंद मगनभाई, सूरत 


लेखक 


लक्ष्मीचंद संचेती 


नाथमल चंडालिया (स०१६११) लेखक हो, कलकत्ता 


हवासीलाल वानाचंद 
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डंदाघ 


४८. महातीर्थ रीरीसा पाश्व॑नाथ 


४६. 
५०. 
५१. 
2२. 
५३. 
भ४, 
५४. 
५६. 
५७. 
भ्रष, 
१६. 


सदर # 0 २७0 २७ 


ण्ट्‌ ए >> न 


खत ल्‍ब 


वर्णन 


अहमदाबाद नी शहर यात्रा 


ताकोड़ा पाइ्वनाथ 


इटरगढ़ ५२ जिनालय रिपोर्ट 


झजारा पाइवेनाथ 
संखेश्वर पाइ्वेनाथ 
स्तंभन पाएवेनाय 
अहार 

पपौरा 

वैशाली 

झचलगढ़ (सचित्र ) 


हमी रगढ़ 


लेख 


. जालौर 
« भीमपलल्‍ली और रामसेन 


पालणपुर 


. हमारे तीर्थक्षेत्र 
. दक्षिण के तीर्थक्षेत्र 


« संम्मेतसिखर माहात्म्य 
« गिरनार माहात्म्य 
« अ्वधपरिचय 


, जन लेखसंग्रह भाग १ 
- जैन लेखसंग्रह भाग २ 
. जैन लेखसंग्रह भाग ३ 
. प्राचीन जैन लेख संग्रह भाग १ 


(खारवेल शिलालेख ) 


- प्राचोन जैन लेख संग्रह भाग २ 
« भर्बुद प्राचीन जैन लेख सन्दोह 


250. ऋ 


गोवर्धन झंमुलख 


: यतीन्द्रविजय 


मणिलाल लालचंद 


|) जज 


47 १4 
सं०--मशपाल जैत 
सं०---राजकुमार जैन 
विजयेन्द्र सूरि 
जयन्त विजय 


विशिष्ट लेख (दवेताम्बर) 
कौन से पत्र भ्रणवा प्रंय में प्रकाशित 


लेखक 


._कल्याणविजय 
कल्याणविजय 
कांतिसागर 
नाथ्राम जी प्रेमी 
नायूराम जी प्रेमी 


अहमंदाबाद 


उजमबाई धर्मशाला, अहमदाबाद 


सस्ती वाचनमाला 


2 हे 

44 7 
भमघुकर' कायालय, टीकमगढ़ 
स० सिं० धन्यकमार जैन, कटनी 
यशोवि० ग्रंथमाला, भावनगर 


१9 


ग्र 


जैन रौप्यांक 

जैन युग 

फार्वस सभा का त्रैमासिक पत्र 
जैन साहित्य और इतिहास 
जैन साहित्य भ्रौर इतिहास 


महात्म्यादि (दिगम्बर ) 


लोहाचार्य 
वंशीधर जैन 


जैन ग्रन्थ कार्यालय, भांसी 


ग्रवध प्रादेशिक दि ० जेन परिषद्‌ लखनऊ 


जेन प्रतिमा लेख-संग्रह (श्वेताम्बर) 


रस पूर्णचन्द्रजी नाहर 
सं पूर्णचन्द्रजो नाहर 
स० पूर्णचन्द्रजी नाहर 
जिनविजय _ 


जिनविजय 
जयंतविजय 


७. जैन धातु प्रतिमा लेख संग्रह , बुद्धिसागरसूरि 


भाग १ 


, कलकत्ता 


कलकत्ता 
कलकत्ता 
आात्मानंद सभा 


आत्मानंद समा, 
विजयपघर्मसूरि ग्रन्थमाला 
अध्यात्म ज्ञान प्रसारक मंडल, पादरा 
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जेब-साहित्य का भोधोलिक महस्व 


. जैन धातु प्रतिमा लेख संग्रह माग २ बुद्धिस|गर सुरि श्रध्यात्म ज्ञान प्रसारक मंडल पादरा 
. प्राचीन लेख संग्रह विद्याविजय यशोविजय जैन ग्रन्थमाला 
दिगम्बर प्रतिमा लेख संग्रह 
१. जैन शिलालेल संग्रह हीरालाल जैन माणिकचन्द्र दिगम्बर जैन ग्रन्थमाला 
. प्रतिमा लेखसंग्रह कामताप्ररुद जैन जैन सिद्धांत भवन, आरा 
. जैन प्रतिमा, यंत्र लेख संग्रह छोटेलाल जैन पुरातत्व भ्रन्वेषणी परिषद्‌, कलकत्ता 


कलापूर्ण जैन शिल्प स्थापत्य की चित्रावलि 


. भारत मां जैन तीर्थों भने तेमनूं, (सं०--स्ाराभाई लेखक, भ्रहमदाबाद 
शिल्पस्थापत्य नवाब) 


कि ८ 


) 
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२) 
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१५) 


प्राबू के सुन्दर शिल्प-स्थापत्य के चित्र 'आाबू' ग्रन्थ में दिये गये हैं । शत्रुंजय भ्रलबम, तीर्थ पावापुरी, समेतसिखर 


चित्रावली, चित्रमय अभ्रचलगढ़, संखेश्वर पाइ्वेनाथ श्रादि ग्रन्थों में भी चित्र प्रकाशित हे । 
बीकानेर ] 


! 


महाकवि रक्न का दुर्योधन 


भरी के० भुजबलोी शास्त्री 


मनुष्य किसी बात की संत्यता या ग्रसत्यता का निर्णय प्रायः भ्रपने उन विचारों के अनुसार ही कर बैठता हे, 
जिनसे उसकी बूडि पहले से प्रभावित हो चुकती है, परन्तु वह अपने पूर्व संस्कार को एक ओर रखकर समालोच्य विषय 
पर जब तक निष्पक्ष रूप से विचार नहीं करता तब तक किसी यथार्थ निर्णय पर नहीं पहुँच सकता । प्राचीन कालीन 
किसी व्यक्ति के वास्तविक भाचार-विचा रादि जानने के लिए हमें तत्कालीन या बाद के प्रामाणिक साहित्य का ही आ्राश्रय 
लेना पड़ता है। इस सिद्धान्तानुसार अभिमानधनी एवं प्रतापी दुर्योधन या कौरव के आचार-विचारादि जानने 
के लिए हमें प्राचीन साहित्य की ही शरण लेनी पड़ती है । भ्रधिकांश ग्रन्थ रचयिताओं ने द्रौपदी के वस्त्रापहरण भ्रादि 
कुछ अनुचित घटनाप्रों को लेकर दुर्योधन को कलंकी घोषित कर भ्रपमानजनक शब्दों द्वारा उन पर श्राक्रमण किया हैं । 
हम भी दुर्योधन को दोषी मानते हैं। फिर भी इसके लिए उनके सारे मानवोचित गुणों को भुला देना समुचित नहीं कहा 
जा सकता । प्रत्येक मनुष्य में गुण भ्रौर दोष दोनों होते हैं । जिसमें दोषों का भ्रत्यल्ताभाव है, वह मनुष्य नहीं है, 
देवता है। भ्ाखिर दुर्योधन भी मनुष्य ही था ! जब हम किसी व्यक्ति की श्रखंड जीवनी पर प्रकाश डालते हें तब गुण 
और दोष दोनों को एक ही दृष्टि से देखना होता है । तुलनात्मक दृष्टि से इन दोनों के मनन करने के बाद उन गुण- 
दोषों की कमी-बेशी के लिहाज से ही हम उस व्यक्ति को गुणी या दोषी करार दे सकते हैं । इतना परिश्रम न उठाकर 
एक-दो गुण या दोषों को देखकर किसी के गुणी या दोषी होने का फँसला दे देना निष्पक्ष निर्णय नहीं कहा जा सकता । 
दुर्योधन भी रावण की तरह इसी पक्षपातपूर्ण निर्णय का शिकार किया जाकर लोगों की नजरों से गिराया गया है । 


प्रएन उठ सकता है कि दुर्योधन में जब गुण भी थे तो महाभारत के बहुसंख्यक लेखकों ने उसे दोषी क्यों ठहराया ? 
इसका उत्तर यही हैँ कि एक तो हमारे भारतवर्ष का उस समय का बातावरण ही इस प्रकार का था। दूसरी बात यह 
कि हमारे पुरातन श्रद्धेय कवि बहुधा भ्रनुकरणशी ल थे। इसलिए जो परंपरा उनके सामने मौजूद थी उसी को कायम 
रखना वे अधिक पसन्द करते थे । इसका कारण यह भी था कि उन्हें इस बात का भय था कि पूर्व परंपरा के विरुद्ध 
होने से उनकी कृतियाँ जनता में सर्वमान्य नहीं हो सकेंगी । परंपरा के कुछ विरुद्ध लिखने वाले “रत्नाकर' जैसे कतिपय 
साहसी कवियों पर ऐसी आ्रापत्ति भा भी चुकी है । साथ-ही-साथ भारतवर्ष सुप्राचीन काल से भ्राचार के लिए प्रधान है । 
यह सब कुछ होते हुए भी जैन कवियों ने रावण की तरह' दुर्योधन का जीवन चित्रित करने में जो बुद्धि एवं साहस दिख- 
लाया है, वह प्रशंसनीय है। उन क्ृतियों में से केवल महाकवि रघ्न के गदायुद्ध' में प्रतिपादित दुर्योधन पर प्रकाश 
डालना ही इस लेख का उद्देष्य है। 

महाकवि रक्न कन्नड़ साहित्य में एक ख्यातिप्राप्त कवि था। कविरत्न, कविचक्रवर्ती, कबिकुंजराकुृंश, उभय 
भाषाकवि आदि इसे कई उपाधियाँ प्राप्त थीं। इसका जन्म ई० सन्‌ ६४६ में मुदुबोल नामक ग्राम में हुआ था। 
यह वैद्य वर्ण का था और राज्यमान्य कवि था । राजा की ओ्रोर से सुवर्ण-दंड, चंवर, छत्र-हाथी श्रादि इसके साथ चलते 
थे। इसके गुरु का नाम अजितसेनाचार्य था। सुप्रसिद्ध जैन मंत्री चाउंडराय इसका पोषक था। इस समय इसके 
दो ग्रन्थ उपलब्ध हें । एक 'झजितपुराण” भौर दूसरा साहस भीम” विजय या गदायुद्ध/ । पहले ग्रंथ में दूसरे तोर्थकर 
ग्रजितनाथ का चरित्र बारह पभ्राश्वासों में वणित है । यह चम्पू ग्रंथ है। यह पुराण ई० सन्‌ ६६३ में रचा गया था । 
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दूसरा ग्रंथ साहसभीम विजय' ददा भाएवास का है। यह भी चस्पू ग्रंथ है । इसमें महाभारत की कथा का सिंहाबलोकन 
करके चालुक्य नरेश झाहवमल्ज का चरित्र भ्रंकित किया गया है। अपने पोषक भाहवमल्ल का भीमसेन से मिलान 
किया है । बड़ा ही विलक्षण काव्य है। 'कर्णाटक कविचरित्र' के माल्य लेखक इस कवि के संबंध में लिखते हें कि 
'रप्न कवि के ग्रंथ सरस भौर प्रौढ़ रचनायुकत हें। उसकी पदसामग्री, रचनाशक्ति और बन्धगौरव झ्ादचयंजनक है! 
पद प्रवाहरूप झौर हृदयग्राही है। साहसभीमविजय' या गदायुद्ध/ को पढ़ना शुरू करने पर छोड़ने के लिये दिल नहीं 
चाहता ।' 

अब प्रस्तुत विषय पर विचार करें। प्रतिशानुसार रत्न के उक्त 'गदायुद्ध' के दुर्योधन पर प्रकाश डालना ही 
इस लेख का झादय है। गदायुद्ध' का दुर्योधन वस्तुतः वीर क्षत्रिय, एकांगवीर, महापराक्रमी, गुरुभक्त, स्वाभिमानी, 
प्रतिकारेच्छ, हठी, गुणपक्षपाती, घर्मयुद्धप्रिय एवं उदार है। इसीलिए श्रद्धेय माता पिता, भीष्म एवं संजय के द्वारा 
उपस्थित की गई संधि के प्रस्ताव को वह सहसा ठुकरा देता है । उस समय वह यह नहीं सोचता कि दैव मेरे प्रतिकूल 
है। में भ्रसहाय हैं । जिस समय जनता यह सोच रही थी कि भीष्म, द्रोण, कर्ण, भ्रादि सभी स्वर्गासीन हुए--एकाकी 
दुर्योधन युद्ध में जय नहीं पा सकता, वह झवश्य संधि कर लेगा, उसी समय दुर्योधन सगे संजय से कहता हैं कि 
'ये सबल भूजाएँ भौर मेरी यह प्रचंड गदा मौजूद है! इसलिए मुझे भौर किसी की सहायता की आवश्यकता 
नहीं है।' 

प्रंथ पिता पांडवों को भ्रध॑-राज्य देकर उनसे संधि करने के लिए पुत्र से हाथ जोड़ कर प्रार्थना करता हैँ । 
मात! गांधारी दीनता से इसी बात का समर्थन करती है । कहती है, “हम दोनों अंधे ही नहीं, एक दम वृद्ध हैं । हमारे 
ग्रनूकूल चलना तेरा धर्म है । गुरुजनों के वचन का उल्लंघन मत करो ।” पिता धृतराष्ट्र कहते हे, “चार भाइयों में 
से अगर एक की भी युद्ध में मृत्यु हो जाय तो धर्मनंदन नियम से भ्रग्निप्रवेश करेगा । इसलिए पांडवों से संधि करना ही 
श्रेयस्कर है ।” इस पर दुर्योवन उत्तर देता है, “धर्मनंदन अपने चार भाइयों में यदि एक भी युद्ध में मर जाय तो भपनी 
जान देने के लिए तैयार है । देखिये, मेरे एक सौ भाइयों में म्रब॒ एक भी जीवित नहीं रहा । क्या ऐसी दक्षा में भी 
ग्राप मुझसे संधि करने के लिए कह रहे हें ? यह भ्राइचयें की बात है ! भेरा ऐहिक सुख उन भाइयों के साथ ही 
चल। गया । कया केवल पांडवों में ही भ्रातृप्रेम है ? मुझमें नहीं ? भीमार्जुनों के साथ मुझे लड़ना ही है। भीम के 
पेट को फाड़ कर दुदशासन को में बाहर निकालूंगा । पांडव निर्दोषी हैं, इस बात को में मानता हूँ । फिर भी उनके 
साथ मुझे संधि कदापि नहीं करनी है । पृथ्वी की आशा या राज्य के लोभ से में नहीं लड़ रहा हूं । जिस भूमि पर 
कर्ण की मृत्यु हुई है, वह स्मशान है । उसमें झब में नहीं रह सकता । विरोधियों के संहार द्वारा उनके रक्‍त-मांस से 
भूत-प्रेत भ्रादि व्यंतरों को प्रसन्न कर शत्रुस्त्रियों के मुखमंडल को कान्तिहीन बनाकर बन्धुशोक से संतप्त अपने बन्धुओों 
को पांडवों के संहार से संतुष्ट किए बिना यह दुर्योधन कतंव्यपराड्मुख हो पांडवों से संधि नहीं करेगा । मनुष्य के लिए 
अ्रभिमान एक बड़ी चीज है । में उसी का उपासक हूं । इसलिए पांडवों के साथ लड़कर में भ्रपना हठ ही साध लूंगा । 
में मानता हूँ कि यह प्रसिद्ध कुरुवंश मेरे ही दोष से नष्ट हुआ । फिर भी अभी तक इसकी कीति में कोई कलंक नहीं 
आया । ऐसी दक्ा में मुझसे संधि के लिये श्रापका कहना समुचित नहीं है ।” 

संधि के प्रस्ताव से भ्रसम्मत दुर्योधन भ्राश्ञोल्लंघनरूप दोष के लिये भीष्म से जब सविनय क्षमा माँगता है तब 
उसके सत्य प्रौर एकांग साहस से प्रसन्न होकर भीष्म मन में कहता है, 'द्रोण, कर्ण, आदि महावीरों के मरण से भी 
दुर्योधन भ्रधीर न होकर एकाकी होने पर भी पांडवों के साथ संधि करने के लिए तैय।र नहीं होता, प्रत्युत युद्ध के लिए 
ही सच्चद्ध होता है । क्या संसार में इससे भी बढ़ कर कोई वीर होगा ?” भीष्म की बात को जाने दीजिये । बैशंपा- 
यन सरोवर से निकल कर जब दुर्योधन की भीम के साथ भयंकर लड़ाई होती है तब दुर्योधन की युद्धशैली को देख 
कर भीम स्वयं भपने मुख से उसकी प्रशंसा करता है। भीष्म से विदा होकर वैशंपायन सरोवराभिमुख जाता हुआ 
दुर्योधन मन में सोचता है कि इस समय दजन्रुओं के साथ संधि करने के लिये कही हुई बंधुओं की बातों से जितना 
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दुःख हुआ है, उतना भ्रसह्य दु:ख परम प्रिय कर्ण, दुद्शासन झादि के वियोग से भी नहीं हुआ था । प्रांडवों से विरोध 
छोड़ कर संधि कर लो,” इस बात को सुनने के लिए ही मातों ब्रह्म ने मु्भे ये कान दिये हें ।' 

दुर्योधन के व्यक्तित्व को भर देखिये । वह कहेता है कि कर्ण और दुश्शासन ये दोनों मेरे दो नेत्र या दो भुजाएँ 
कहे जाते थे । हा ! इनके मरने के बाद भी मेरा जीना उचित है ? दुश्श्यासन के शरीर को देखकर दुर्योधन कहता 
है कि तुमको मारने वाला भ्रब भी जीवित है । उसको बिता मारे में जी रहा हूँ ! क्या यही प्रेम का पुरस्कार है ? 
भागे द्रोण आदि के शरीरों को देख कर दुर्योधन मुक्तकंठ से उनके पराक्रम की प्रशंसा कर स्वाभाविक गुरुभक्ति को 
व्यक्त करता हुआ उनके नाश में भ्रपना दुनंय तथा दुरदृष्ट ही कारण हैं कहकर पद्चात्ताप करता है । भ्रनंतर गुरुचरणों 
में प्रणाम करके उन्हें प्रदक्षिणा देकर भ्रागे बढ़ता है । इसी प्रकार भीष्म के चरणों में मस्तक रखकर उनसे भी क्षमा माँगता 
हैं। यहाँ पर दुर्योधन की असीम गूरुभक्ति देखिये। भागे शत्रुकुमार, भ्रद्चितीय पराक्रमी बालक प्रभिमन्यु के साहस 
की मुक्तकंठ से प्रशंसा करता हुआ दुर्योधन हाथ जोड़कर प्रार्थना करता है कि मुझे भी इसी प्रकार का वीर मरण प्राप्त 
हो । इसी का नाम गुणकपक्षपातिता है। 

उरुभंग की भ्रसह्य पीड़ा में मरणोन्मुख दुर्योधन को देखना कोमल हृदय वालों का काम नहीं है । इस चिंतामयी 
अवस्था में भी वह अपने व्यक्तित्व को नहीं छोड़ता । दुर्योधन भ्रशवत्थ।म। से कहता है कि प्राणों के निकल जाने के पूर्व 
पांडवों को मार कर उनके मस्तकों को लाकर मुझे दिखलाशो । इससे शान्ति से मेरे प्राण निकल जायेंगे । ्रश्वत्थामा 
आंतिवश पांडव समझ कर उपपांडवों के मस्तकों को दुर्योधन के सामने लाकर रखता है । वह उन मस्तकों को साव- 
धानी से देखकर बालहत्यारूपी महापातक के लिये बहुत ही दुःखी होता है भ्ौर इस भ्रसावधानतापूर्ण कार्य के लिये 
झश्वत्थामा को फटकारता है । वस्तुतः दु्यंधिन महानुभाव है । महाकवि रघ्न ने उसे महानुभाव” ठीक ही लिखा है । 
इस प्रकार रघ्न का दुर्योधन प्रारंभ से श्रंत तक हमारा लक्ष्य बन कर व्यक्तिवेशिष्ठथ से हम लोगों के 
साथ अपनी श्रात्मीयता स्थापित करता है। उसके उदात्त गुणों को देख कर हम उसके दुर्गुणों को भूल 
जाते हैं । 

महाभारत के दुर्योधन के मरण से हमें दुःख नहीं होता, पर रघ्न के दुर्योधन के संबंध में ऐसी बात नहीं है । 
यहाँ दुर्योधन के मरण से हमें ग्रसीम संताप होता है । यथार्थ: गदायुद्ध' का दुर्योधन सत्यत्नती, घैयंशाली, वीराग्रेसर, 
दैवभकत, स्नेही, गुरुगनविधेय भौर मुदुहृदयी है । महाभारत” का दुर्योधन पांडवों के भय से ही वैद्यंपायन सरोवर 
में जाकर छिपता है, रप्न का दुर्योधन केवल भीष्म के भाग्रह से मंत्रसिद्धि के निमित्त । इसमें तीर्थ-यात्रा के हेतु गये 
हुए बलराम तथा क्ृप, कृतवर्मादि की प्रतीक्षा भी एक थी । दुर्योधन के पूर्वकृंत जघन्य कृत्यों को प्रयत्नपू्वक छिपाकर 
उसके उदात्त गुणों को ही सर्वत्र व्यक्त करते हुए दुर्योधन के संबंध में पाठकों के मन में व्यसन, गौरव तथा पक्षपात 
पैदा कर देना रशन्न जैसे महाकवि के लिए ही संभव हे । वास्तव में कवि ने इन कार्यों को भ्रद्धितीय रूप में संपन्न 
किया है । यह विशेषता महाभारत में नहीं मिलेगी। वहाँ पर दुर्योधन का दोषपुंज ही हमारे समक्ष श्राकर 
खड़ा होता हैं । 

महाभारत में हमें सवंत्र श्रादि से लेकर झ्रंत तक भीम के साहस का ही वर्णन मिलेगा, पर यहाँ पर दुर्योधन के 
साहस के सामने भीम का साहस फीका पड़ जाता है । श्रन्यत्र व्यासादि मह॒षियों ने भी दुर्योधन के संबंध में पक्षपात किया 
है। वहाँ के वर्णन को पढ़ने से मालूम होता हे कि भीम एक ही श्राघात से दुर्योधन को चकना घूर कर डालेगा, पर यहाँ 
पर तो राज्यलक्ष्मी तक धर्मराय के पास जाने के लिए उत्सुक नहीं हे । इन सबों को देख कर निदचय हो जाता है कि 
दुर्योधन का अ्रभिमान कोरा ग्भिमान नहीं है । गदाप्रहार के द्वारा दुर्योधन के उरों को भग करना भीम का अ्रनुचित 
कार्य था। इतना ही नहीं, रक्त से झ्राद्री मत, मरणासन्न चक्रवर्ती दुर्योधन के मुकुट को लत से मारना और भी नीच 
कृत्य था। हु की बात है कि रघ्न का दुर्योधन पंत तक क्षात्रधर्म को पालता जाता है । बह किसी की भी शरण में 
नहीं जाता । | & 


महाकबि रक्त का बुर्योधन ४६१ 


दंडनीति में प्रतिपादित कूटिल नीति तथा कपटयुद्ध राजाओों के लिए दोष नहीं हैं। फिर भी दुर्योधन अपने 
गदाघात से मूच्छित भीम को नहीं मारता । उलटा उसे सचेत करने की चेष्टा करता है। यह वास्तव में उसकी 
धर्मयुद्धप्रियता का एक उदाहरण है । भ्रगर दुर्योधन में बड़ा मारी दोष था तो वह भरी सभा में द्रौपदी का वस्त्रापहरण | 
कराने की चेष्टा करना । यह दोष उसमें नहीं होता तो वह क्षत्रकुलालंकार होता । “गदायुद्ध' में भीष्म ने इस भाव 
को व्यक्त किया भी है। रप्न के भीम की भपेक्षा दुर्योधन में हमें ग्रधिक भ्रभिमान दिखाई देता है । न्यायतः 'गदायुद्ध' 
का लायक भीम ते होकर दुर्योधन होता चाहिए था। दुर्योधन कितना उदार है ! रणक्षेत्र में वह भ्रपने ही व्यक्तियों 
के लिए भ्राँस्‌ नहीं बहाता, बल्कि प्रभिमन्यु जैसे शत्रु वीरों के लिए भी । भीष्म, द्रोण, कर्ण भ्रादि महावीरों के साथ 
प्रपनी भ्रपरिमित सेना निश्शेष होने पर भी कालदंडसदृश भ्रपनी प्रचंड गदा को कन्धे पर रख कर रण-क्षेत्र की शोर 
बढ़ने वाले एकाकी दुर्योधन का शौर्य एवं साहस प्रशंसनीय है । रण-दक्षेत्र में द्रोण, दुश्शासन, कर्ण श्रादि भ्रपने पक्ष 
के महावीरों के मृत शरीरों को देख कर भी दुर्योधन का मन तिलमात्र भी विचलित नहीं होता, प्रत्युत उढ़िग्न होता है । 
उनके मरण से उत्पन्न भ्रपार दुःख का प्रतिकार वीरोचित शस्त्र के द्वारा ही करने के लिए वह तैयार है । गुरु भीष्म 
की श्राज्ा से वेहम्पायन सरोवर में समय बिताने वाला दुर्योधन भीम की झभिमानोक्तियों को न सह कर तुरन्त ही 
निर्भव हो बाहर निकलता है श्नौर उसके साथ लड़ने के लिए उत्साह से श्रागे बढ़ता है । 

निष्कलंक न होता हुआ्रा भी दुर्योधिन पूर्ण कलंकी भी नहीं था । उसके शील में भ्रविचार अवश्य थे, फिर भी 
वह निरशील नहीं था। वह गुणी था। साथ-ही-साथ उसकी महत्ता हम सभी को श्रपती भोर भाकृष्ट करने की 
शक्ति रखती थी | दुर्योधन में छोटी-मोटी अभिलाषाएँ तो थीं ही नहीं । बीर सदेव वीरत्व का उपासक होता है । 
स्वपक्षी या परपक्षी कोई भी हो, वह वीर को पूजता था । इसीलिए शत्रुकुमार भ्रभिमन्यु को देख कर वह हाथ जोड़ता 
हैं। इससे यह भी व्यक्त होता है कि दुर्योधन दुस्स।हसी नहीं था, अ्रपितु अ्रविश्रान्त पराक्रमी था वह शत्रु के लिए 
निर्दयी भर मित्र के लिए सहृदयी था । इन सब बातों को महाकोवि रज्न ने भिन्न-भिन्न प्रकरणों में भले प्रकार दिखलाया 
है। रप्न का दुर्योधन दुर्योधन नहीं, बल्कि सुयोधन हे । दुर्योधन जेसे महावीर के लिए मरण भूषण ही है । 
इसलिए उसके मरण के लिए चिन्तित होना भूल है ।' 


मूड़बित्री ] 


बू-नत््ज्सा 





' रख कवि प्रशस्ति' के झ्राधार पर। . 


अभिनव धमंमूषण ओर उनकी न्यायदीपिका' 
पं० दरकारीलाल जेन कोठिया 


जैन ताकिक अभिनव घधमेभूषण से कम विद्वान्‌ परिचित हैं। प्रस्तुत लेख द्वारा उन्हीं का परिचय कराया 
जाता है। उनको जानने के लिए जो कुछ साधन प्राप्त हें वे बद्यपि पर्याप्त नहीं हें-“उनके माता-पितादि का क्या ताम 
था, जन्म और स्वरगंवास कब और कहाँ हुआ, झ्रादि का उनसे कोई पता नहीं चलता है--फिर भी सौभाग्य प्रौर 
सन्‍्तोष की बात है कि उपलब्ध साधनों से उनके प्रभावशाली व्यक्तित्व, गुरुपरम्परा भ्रौर समय का कुछ प्रामाणिक 
परिचय मिल जाता है । श्रत: हम उन्हीं शिलालेखों, ग्रन्थोल्लेखों शरादि के आधार पर अभिनव धर्मभूषण के 
सम्बन्ध में कूछ कह सकते हें । 


अभिनव तथा यतिविशेषण 


ग्रभिनव धमंभूषण की एक ही रचना उपलब्ध है । वह हैं न्याय-दीपिका' | 'न्याय-दीपिका' के पहले और 
दूसरे प्रकाश के पुष्पिकावाक्यों में 'यति” विशेषण तथा तीसरे प्रकाश के पुष्पिकावाक्य में अभिनव विशेषण इनके 
नाम के साथ पाये जाते है, जिससे मालूम होता है कि 'न्याय-दी पिका' के रचयिता प्रस्तुत धर्मभूषण प्रभिनव” भ्रौर यति' 
दोनों कहलाते थे। जान पड़ता है कि अपने पूर्ववर्ती धमंभूषणों से अपने को व्यावृत्त करने के लिए श्रभिनव' विशेषण 
लगाया है, क्योंकि प्रायः ऐसा देखा जाता है कि एक नाम के प्रनेक व्यक्तियों में श्रपने को पृथक करने के लिए कोई 
उपनाम रख लिया जाता है। ग्रत: अभिनव” न्‍्याय-दीपिकाकार का एक व्यावत्तंक विशेषण या उपनाम समझना 
चाहिए । जैनसाहित्य में ऐसे और भी भ्राचाय॑ हुए है, जो श्रपने नाम के साथ 'प्रभिनव” विशेषण लगाते हुए पाये जाते 
हैं। जैसे प्रभिनव पंडिताचायं' (हक सं० १२३३), श्रमिनव श्रुतमुनि,' अभिनव गुणभद्ग' और झभिनव पंडितदेवँ 
श्रादि । पूर्ववर्ती अपने नाम वालों से व्यावृत्ति के लिए अभिनव” विशेषण की यह एक परिपाटी हैं। यति” विशेषण 
तो स्पष्ट ही है, क्योंकि वह मुनि" के लिए प्रयुक्त किया जाता है । अभिनव धर्मभूषण अपने गुरु श्री वद्धंमान भट्टारक 
के पट्ट के उत्तराधिकारी हुए थे और वे क्न्दक्न्दाचार्य की आम्नाय में हुए हें । इसलिए इस विशेषण के द्वारा यह भो 
निर्जान्त शात हो जाता है कि भ्भिनव घर्मभूषण दिगम्बर परम्परा के जैन मुनि थे और भट्टारक भुनि नाम से 
लोकविश्वुत थे । 


धमंभूषण नाम के दूसरे विद्वान्‌ 
ऊपर कहा गया है कि अभिनव धर्मभूषण ने दूसरे पूर्ववर्ती धर्मभूषणों से भिन्नत्व खू्यापित करने के लिए 


' देखिए, शिलालेख नं० ४२१ 

* देखिए, जेन शिलालेख सं० पृ० २०१, शिलालेख १०४ (२४५) 

' बेलिए, सी० पी० एण्ड बरार कंटलाग' रा० अ० हीरालाल हारा संपादित । 

* देलिए, जेन झिलालेख धं० पु० ३४४, धिलालेख नं० ३१६२ (२५७) 

*ऋषिपेंतिम निभिलुस्तापतः संयतों व्रती ('-.-भामसाला (महाकवि धनज्जय छत) । 
* “शिष्यस्तस्थ गुरोरासीदमंभूषभवेशिक: । 


भट्टारक मुतिः भीमान्‌ दाल्यत्रयविवर्णित: ।(--विजवनगर शिसालेल गं० २ 


झ्रभितव घर्मभूवण झौर उतकी 'स्थायदीपिका' ४९३ 


झपने नाम के साथ झभिनव' विशेषण लगाया है । प्रतः यहाँ यह बता देना भावश्यक प्रतीव होता है कि जैतपरम्परा 
में घमंभूषण नाम के भनेक विद्वान हो गये हे । एक घमंभूषण वे है, जो भद्टारक धर्मचन्द्र के पट्ठ पर बैठे थे प्रौर जिनका 
उल्लेख वरार प्रान्त के मूर्लिलेखों में बहुलतया पाया जाता है ।' ये मूर्तिलेख शक संवत्‌ १५२२, १५३५, १५७२ 
और १५७७ के उत्कीर्ण हुए हें, परन्तु ये धर्मभूषण न्यायदीपिकाकार के उत्तरकालीन हैं । दूसरे घर्मभूषण वे हैं, जिनके 
प्रादेशानुसार केशववर्णी ने भ्पनी गोम्मटसार की “जीव तत्त्व प्रदीपिका' नामक टीका छक संवत्‌ १२८१(१३५६ ६० ) 
में बनाई थी ।' तीसरे धमंभूषण वे है, जो प्रमरकीत्ति के गुरु थे तथा विजयनयर के शिलालेख नं० २ में उल्लिखित 
तीन धर्मभूषणों में सर्वप्रथम जिनका उल्लेख है भौर जो सम्मवत: विन्ध्यगिरि पंत के शिलालेख नं० १११ (२७४) 
में भी भ्रमरकीत्ति के गुरुूप से उल्लिखित हे। यहां उन्हें 'कलिकालसबंज्ञ' भी कहा गया है । चौथे घमंभूषण थे है, 
जो अ्रमरकीत्ति के शिष्य और विजयनगर शिलालेख नं० २ गत पहले धर्मभूषण के प्रशिष्य हें एवं सिहनन्दी ब्रती के 
सघर्मा हें तथा विजयनगर के शिलालेख नं० २ के ११वें पद्य में दूसरे नं० के घर्मभूषण के रूप में उल्लिखित हें । 


गुरु-परम्परा 


अभिनव धर्मभूषण उपर्युक्त घर्मभूषणों से भिन्न हें भौर जिनका उल्लेख उसी विजयनगर के शिलालेख नं० 
२ में तीसरे नम्बर के धरंभूषण के स्थान पर है तथा जिन्हें स्पष्टतया श्री वर्द्मान भट्टारक का शिष्य बतलाया है । 
नन्यायदीपिका' के भ्रन्तिम पद्म' और भ्रन्तिम (तीसरे प्रकाशगत) पुष्पिकावाक्य में अपने गुरु का नाम न्‍्यायदीपिका- 
कार ने स्वयं श्री वद्धंमान भट्टारक प्रकट किया है । मेरा झनुमान है कि मंगलाचरण पद्च में भी उन्होंने श्रीवर्धमान' 
पद के प्रयोग द्वारा वद्धंमान तीर्थंकर और अपने गुरु वद्धंमान भट्टारक दोनों को स्मरण किया है, क्योंकि अपने 
परापर गुरु का स्मरण करना सर्वथा उचित ही है । श्री धर्ममूषण श्पने गुरु के भ्रनन्‍्य भक्त थे । वे 'न्याय-दीपिका' 
के उसी अन्तिम पद्म और पुष्पिका वाक्य में कहते हैं कि उन्हें भ्रपने उक्त गुरु की कृपा से ही सरस्वती का प्रकर्ष 
(सारस्वतोदय) प्राप्त हुआ भौर उनके चरणों की स्तेहमयी भक्ति-सेवा से न्यायदीपिका' की पूर्णता हुई। भ्रतः 
मंगलाचरण पद्म में अपने गुरु वद्धमान भट्टारक का भी उनके द्वारा स्मरण किया जाना सर्वथा सम्भव एवं संगत है । 

विजयनगर शिलालेख नं० २ में,' जो शक संवत्‌ १३०७ (ई० १३८५) में उत्कीर्ण हुआ था, भ्रभिनव 
धर्मभूषण की इस प्रकार गुरुपरम्परा दी गई हैँ-- 


मूलसूू, नस्विसरू-बलात्कार गण के सारस्वतमच्छ सें 
पदानस्दी (कम्वकुत्दाचार्य ) 


भट्टारक प्रथम 
झमरकीति शाचार्य (जिनके दिव्यों के शिक्षक दीक्षक सिहसम्दी श्रती थे) 


सहलतामाराधना' के कर्ता देवेसकीति ने श्री सहजनामाराधना' में इत दोनों बिड्ानों का झपने गुदे और 
प्रगुबरुष से उल्लेख किया है । देखिए, झारा से प्रकाशित प्रदास्ति स॑० पृ० €४ 
.... "देखिए बा० ए०-एस० उपाध्ये का पोस्मट्सारकों जीवतस्‍्व प्रदोपिका टीका' झीर्षक लेख भशनेकास्त' 
जद ४, कि० १ पू० हृहं६.... 
*' देखिए, वीरतेवामर्दिर सरसाया से प्रकाक्षित शौर मेरे हारा सम्यादित 'स्वायदोफिकि पृ० १३२ 
*९ इस ससिलालेस में फुश २८ पथ हैं । 'उत्तें प्रथम के १४ यों में है! ऋलिनण घरंजुरंण की भुर-पंरम्परा है। . 
दिशके आगे १५ पत्षों में शाजबंध का बर्जन है 


है प्रेली-अभितंदव-प्रंथ 
: भी धर्मभूषण भट्टारक द्वितीय (सिहनन्दी ज़ती के सर्मा) 
स सुतीहबर (सिहनस्दी त़ती के चरणलेबक ) 


धर्ममूषण यति तृतीय (पल्तुत) 


इसी प्रकार का एक शिलालेख' नं० १११ (२७४) का है, जो विन्ध्यगिरि पव॑त के भ्रखंड बागिलु के पूर्व की 
झोर स्थित चट्टान पर खुदा हुआ है और जो शक सं० १२६४ में उत्कीर्ण हुआ था । उसमें इस प्रकार परम्परा दी 
गई है-- 


मूलसद्भ--अलात्कारगण 
कीसि (वनवासिके) 
देबेस विशालकीतति 
शुभकौसिदेब भट्टारक 
बक्सर प्रथम 
समरकीसि झाभाय॑ 
दर्भूकणबेव द्वितीय 
वरना स्वामी 


इन दोनों लेखों को मिला कर ध्यान पूर्वक पढ़ने पर विदित होता है कि प्रथम धर्मभूषण, भ्रमरकीत्ति भाचार्य, 
धरमंमूषण द्वितीय और वद्धंमान ये चार विद्वान्‌ू सम्भवतः दोनों के एक ही हें । यदि हमारी यह मान्यता ठीक हैँ तो 
यहाँ एक बात विचारणीय है । वह यह कि विन्ध्यगिरि के लेख (शक सं० १२६५) में वद्धंमान का तो उल्लेख है, 
पर उनके शिष्य (पट्ट के उत्तराधिकारी) तृतीय घर्ममृषण का उल्लेख नहीं है, जिससे जान पड़त्ता हैँ उस समय तक 
तृतीय धरंभूषण वर्द्धमान के पट्टाधिकारी नहीं बन सके होंगे भौर इसलिए उक्त शिलालेख में उनका उल्लेख नहीं 
भ्राया, किन्तु इस शिलालेख के कोई बारह वर्ष बाद शक सं० १३०७ (१३८५ ई०) में उत्कीर्ण हुए विजयनगर के 
शिलालेख नं० २ में उनका (तुतीय धर्ंभूषण का) स्पष्टतय। नामोल्लेख है । अतः यह सहज ही भ्रनुमान हो सकता 
है कि वे भ्रपने गुरु वर्द्धमान के पट्टाधिकारी शक सं० १२६५ से शक सं ० १३०७ में किसी समय बन चुके थे। इस तरह 
अभिनव धर्मभूषण के साक्षात्‌ गुरु श्री वद्धेमान मुनीए्बर श्रौर प्रगुरु द्वितीय धर्मभूषण थे। अमरकीत्ति दादागुरु 
और प्रथम घमरंभूषण परदादागुरु थे और इसीसे हमारे विचारसे उन्होंने भ्रपने इन पूर्वंवर्ती पूज्य प्रगुरु (द्वितीय 
धर्ममूषण) तथा परदादागुरु (प्रथम घर्मभूषण) से पदचाद्वर्ती एवं नय। बतलाने के लिए अपने को अभिनव विशेषण से 
विशेषित किया जान पड़ता है । कूछ भी हो, यह अवद्य है कि वे अपने गुरु के प्रभावशाली भौर मुख्य शिष्य थे । 


' देलिए, शिलालेख सं० पु० २२३ 
प्रो० हीरालालजी ने इनकी निषच्चा बनवाई जाने का समय शक सस्वत्‌ १२६४ दिया है । वेछिये, शिलालेश 
सं० पृु० १३६ 


झभितय धर्मभूवण झौर उतकी स्यायदीपिका' ४९५ 


समय-विचार 


. यद्यप्रिं प्रभिनव धर्ममूषण की निश्चित तिथि बताना कठिन है तथापि जो भ्राधार प्राप्त हें उनसे उनके समय 

का लगभग निदचय हो जाता है । 

विन्ध्यगिरि का जो शिलालेख प्राप्त है, वह शक सं० १२६४ का उत्कीर्ण हुआ है | हम पहले बतला चुके 
हैं कि इसमें प्रथम और द्वितीय इन दो ही धर्मभूषणों का उल्लेख है और द्वितीय धर्ंभूषण के शिष्य वद्धमान का 
प्रन्तिम रूप से उल्लेख है । तृतीय धर्मभूषण का उल्लेख उसमें नहीं पाया जाता। डा० हीरालालजी एम० ए० 
के उल्लेखानुसार द्वितीय धर्मभूषण की निषया (निःसही) शक सं० १२९५ में बनवाई गई है । भ्रत: द्वितीय घर्मभूषण 
का भ्रस्तित्व-समय शक सं० १२६५ तक ही समझता चाहिए । हमारा अनुमान हे कि केशववर्णी को श्रपनी गोम्मठस।र 
की जीवतत्त्वप्रदीपिका टीका बनाने की प्रेरणा एवं अ्रादेश जिन धर्मभूषण से मिला उन धर्मभूषण को भी यही द्वितीय 
धर्मभूषण होना चाहिए, क्योंकि इनके पट्ट का समय यदि पच्चीस वर्ष भी हो तो इनका पट्ट पर बैठने का समय शक 
सं० १२७० के लगभग पहुँच जाता है। उस समय या उसके उपरान्त केशववर्णी को उपर्युक्त टीका के लिखने में 
उनसे प्रादेश एवं प्रेरणा सिलना असम्भव नहीं है । चूँकि केशववर्णी ने श्रपणी उक्त टीका शक सं० १२५९१ में पूर्ण 
की है, भरत: उस जैसी विशाल टीका को लिखने के लिए ग्यारह वर्ष का समय लगना भी आ्रावश्यक एवं संगत है । 
प्रथम व तृतीय धर्मभूषण केशववर्णी के टीकाप्रेरक प्रतीत नहीं होते, क्योंकि तृतीय धर्मभूषण “जीवतत्त्वप्रदीपिका' के 
समाप्तिकाल (शक० १२८१) से लगभग उन्नीस वर्ष बाद गुरुपट्ट के अधिकारी हुए जान पड़ते हैँ श्रौर उस समय वे 
प्रायः बीस वर्ष के होंगे। भ्रत: जीवतत्त्वप्रदी पिका' के रचनारम्भ समय में तो उनका भ्रस्तित्व ही नहीं रहा होगा । तब 
वे केशववर्णी के टीका-प्रेरक कैसे हो सकते हैं ? प्रथम घर्ंमूषण भी उनके टीका-प्रेरक सम्भव प्रतीत नहीं होते । 
कारण उनके पट्ट पर भ्रमरकीत्ति भ्रौर भ्रमरकीत्ति के पट्ट पर द्वितीय धर्मभूषण (शक सं० १२७०-१२६४५) बैठे हैं । 
अत: भ्रमरकीत्ति का पट्ट-समय भ्रनुमानत: शक सं० १२४५-१२७० श्रौर प्रथम धर्मभूषण का शक सं० १२२०-१२४५ 
होता है । ऐसी हालत में यह सम्भव नहीं है कि प्रथम धर्मभूषण शक सं० १२२०-१२४४ में केशववर्णी को 'जीवतत्त्व- 
प्रदीपिका' के लिखने का आदेश दें श्रौर वे ६९ या ३६ वर्षों के दी्घे समय में उसे पूर्ण करें। भ्रतएवं यही प्रतीत होता 
हे कि द्वितीय धर्ममूषण (शक० १२७०-१२६५) ही केशववर्णी (शक० १२८१) के उक्त टीका के लिखने में 
प्रेरक रहे हें । 

पीछे हम यह निर्देश कर आये हँ कि तृतीय धर्मभूषण (प्रस्तुत अभिनव धर्मभूषण) शक सं० १२६५ और 
शक सं० १३०७ के मध्य में किसी समय अपने वरद्धमान गुरु के पट्ट पर श्रासीन हुए हैं। श्रतः यदि वे पट्ट पर बेठने के 
समय (करीब शक० १३०८ में) बीस वर्ष के हों, जैसा कि सम्भव है तो उनका जन्म-समय शक सं० १२८० (१३५८ 
ई०) के लगभग होना चाहिए। विजयतगर साम्राज्य के स्वामी प्रथम देवराय और उनकी पत्नी भीमादेवी 
जिन वरद्धंमान गुरु के शिष्य घर्मभूषण के परम भक्त थे भ्रौर जिन्हें अपना गुरु मानते थे तथा जिनसे प्रभावित 
होकर जैनधर्म की अ्रतिशय प्रभावना में प्रवृत्त रहते थे वे यही श्रभिनव धर्ंभूषण हैं । पद्मावती-वस्ती के एक लेख 
से ज्ञात होता है कि “राजाघिराज परमेहवर देवराय प्रथम वद्धंमान मुनि के शिष्य धर्ममूषण गुरु के, जो बड़े विद्वान्‌ 
थे, चरणों में नमस्कार किया करते थे ।”' इसो बात का समर्थन शक सं० १४४० में अपने 'दश्भकत्यादिमहाशास्त्र 
को समाप्त करने वाले कवि वद्धंमान मुनीन्‍्द्र के इसी प्रन्थमत निम्न इलोक से भी होता हे-- 


“राजाधिराजपरसेश्वरदेवरायभूषपालमौ लिलसदंधिसरोजयुग्मः । 
ओवद्धंसानमुनिवल्लभमोढ्घमुस्यः भीषर्मभूषणसुखी जयति क्षमाढय: ४ 





* झारा से प्रकाक्षित प्रशस्ति सं० पृ० १२५ से उद्धृत । 


है 8] प्रेमी-सभिनंदन-प्रंथ 


यह प्रसिद्ध है कि विजयनगरनरेश प्रथम देवराय ही 'राजाधिराज परमेश्वर' की उपाधि से भूषित थे ।' 
इनका राज्य-काल सम्भवत: १४१८ ई० के पहले रहा है, क्योंकि द्वितीय देवराय ई० १४१६ से १४४६ तक माने जाते 
है ।' अतः इन उल्लेखों से यह स्पष्ट है कि वद्धंमान के शिष्य धर्ममूषण तृतीय (न्य(यदीपिका के कर्ता) ही देवराय 
प्रथम द्वारा सम्मानित थे ।' प्रथम भ्रयवा द्वितीय घ्ंभूषण नहीं; क्‍योंकि वे वद्धंमान के शिष्य नहीं थे। प्रथम 
धर्ममूषण तो शुभकीत्ति के और द्वितीय धर्मभूषण भ्रमरकीत्ति के शिष्य थे। श्रतएव यह निरचयपूर्वक कहा जा सकता 
है कि अभिनव धमेभूषण देवराय प्रथम के समकालीन हैं भ्र्थात्‌ उनका अन्तिमकाल ई० १४१८ होना चाहिए । 
यदि यह मान लिया जाय तो उनका जीवनकाल ई० १३५८ से १४१८ ई० तक समभनता चाहिए। अभिनव धमंभूषण 
जैसे प्रभावशाली विद्वान्‌ जैनसाधु के लिए साठ वर्ष की उम्र पाना कोई ज़्यादा नहीं है। हमारा भ्रनुमान यह भी 
, हैं किये देवराय द्वितीयों (१४१६-१४४६ ई०) झौर उनके श्रेष्ठि संकप्प के द्वारा भी प्रणुत रहे हें'। हो सकता 
है कि ये भ्रन्य धर्मभूषण हों । जो हो, इतना अवश्य है कि वे देवराय प्रथम के समकालीन निश्चित रूप से हें । 

जन्यायदीपिका' (पृ० २१) में बालिंशा: शब्दों के साथ सायण के स्वंदशेनसंग्रह से एक पंक्ति उद्धृत की 
गई है । सायण का समय शक सं० १३वीं शताब्दी का उत्तराध माना जाता है,' क्योंकि शक सं० १३१२ का उनका 
एक दानपत्र मिला है, जिससे वे इसी समय के विद्वान्‌ ठहरते हे। न्यायदीपिकाकार का 'बालिशञा:” पद का प्रयोग 
उन्हें सायण के समकालीन होने की भोर संकेत करता है । स।थ ही दोनों विद्वान्‌ निकट ही नहीं, एक ही जगह विजय- 
नगर के रहने वाले भी थे और एक दूसरे की प्रवृत्ति से मी परिचित जान पड़ते हें । इसलिए यह सम्भव है कि अभि- 
नव धर्ममूषण भ्रौर सायण समसामयिक होंगे अथवा दस-पाँच वर्ष आगे-पीछे के। भरत: नन्‍्याय-दीपिका' के इस 
उल्लेख से भो पूर्वोक्त निर्धारित शक सं० १२८० से१३४० या ई० १३५८ से १४१८ का समय ही सिद्ध होता है । 
अर्थात्‌ ये ईसा की १४वीं सदी के उत्तरा्ध और १५वीं सदी के प्रथम पाद के विद्वान्‌ हैं । 

डा० के० बी० पाठक और पं० जुगलकिशोर जी मुख्तार इन्हें शक सं० १३०७ (ई० १३८५) का विद्वान्‌ 
बतलाते हे," जो विजयनगर के शिलालेख नं० २ के भ्रनुसार सामान्यतया ठीक है, परन्तु उपर्युक्त विशेष विचार से 
ई० १४१८ तक इनकी उत्तरावधि निश्चित होती है। डा० सतीशचन्द्र विद्याभूषण 'हिस्द्री ऑफ दि मेडीवल 
स्कूल ऑफ इंडियन लॉजिक' में इन्हें १६०० ई०का विद्वान्‌ सूचित करते हें, पर वह ठीक नहीं है, जैसा कि उपयुक्त 
विवेचन से प्रकट है । मुख्त।र साहब ने भी उनके इस मत को ग़लत ठहराया है । 


+* देखिए, डा० भास्कर आनन्द सालेतोर का मेंडीवल जेनिश्म' पृ०३००-३०१; मालूस नहीं डा० सा० 
ने द्वितीय वेबराय (१४१६ ई०-१४४६ ई०) को तरह प्रथम देवराय के समय का निर्देश क्यों नहीं किया । 

१ डा० सालेतोर दो ही धर्मभूषण मानते हें झौर उनमें प्रथम का समय १३७८ ई० और दूसरे का 
ई० १४०३ बतलाते हें तथा थे इस भऋमेले में पड़ गये हें कि कौन से धरंभूषण का सम्मान देवराय प्रथम 
के द्वारा हुआ था। (देलिए सेडोबल जेनिस्स पृ० ३००) । मालूम होता है कि उन्हें विजयनगर का पूर्षोक्त 
दिलालेख नं० २ भ्रादि प्राप्त नहीं हो सका, अन्यथा वें इस निष्कर्य पर न पहुँचते । 

* ग्रशास्ति सं० १४५ सें इनका ई० १४२६-१४५१ बिया हे । 

* इसके लिए जैन सिद्धाल्तमवन, भारा से प्रकाशित प्रशस्ति सं० में परिचय कराये गये वद्धंमान मुनीख 
का वद्रभक्त्पादिमहा्ास्त्र' देखना चाहिए । 

* देखो, सर्वे-दंनसंप्रह की प्रस्तावना पृ० ३२ । 

* स्वासी समनन्‍्तभव्र पृु० १२६ 

£ स्वामी समन्‍्तभव्र| १० १२६ 


प्रभिनव धर्मभूषण झौर उसकी 'स्यायदीपिका' ४8७ 
व्यक्तित्व और कार्य 


झाचाय॑ धमंभूषण के प्रभाव एवं व्यक्तित्वतसूवक जो उल्लेख मिलते हें, उनसे मालूम होता है कि थे भ्रपने 
समय के सबसे बड़े प्रभावक भ्ौर व्यक्तित्वशाली ज॑नगुरु थे। प्रथम देवराय, जिन्हें 'राजाधिराजपरमेश्वर' की उपाधि 
थी, धर्ममूषण के चरणों में मस्तक भुकाया करते थे ।' पद्मावती वस्ती के शासनलेख में उन्हें बड़ा विद्वान्‌ एवं वक्‍ता 
प्रकट किया गया है । साथ में मुनियों भ्रौर राजागों से पूजित बतलाया है ।' इन्होंने विजयनगर के राजघराने में 
जैनधर्म की प्रतिशय प्रभावना की है । हम तो समभते हैं कि इस राजधराने में जो जैनधर्म की महती प्रतिष्ठा हुईं 
है उसका विशेष श्रेय इन्हीं श्रभिनव धर्मभूषण जी को है, जिनकी विद्वत्ता और प्रभाव के सब कायल थे। इससे स्पष्ट 
है कि अभ्रभिनव धर्मभूषण प्रसाधारण प्रभावशाली व्यक्ति थे। 

जैनधर्म-प्रभावना उनके जीवन का विशेष उद्देश्य रहा, पर ग्रन्थरचनाकायं में भी उन्होंने श्रपना शक्ति भौर 
विद्वत्ता का बहुत ही सुन्दर उपयोग किया है । आज हमें उनकी एक ही अमर रखना प्राप्त है पश्रौर वह '्याय- 
दीपिका है, जो जैनन्याय के वाडमय में भ्रपना विशिष्ट स्थान बनाये हुए है और ग्रत्थकार की घवलकीत्ति को ग्रक्षुण्ण 
रक्‍जे हुए है। उनकी विद्वत्ता का प्रतिबिम्ब उसमें स्पष्टतया झालोकित हो रहा है ! 'न्याय-दीपिका' छोटो-सी रचना 
होते हुए भी श्रत्यन्त विशद भौर महत्त्वपूर्ण कृति है प्रौर उसकी परिगणना जैनन्याय के प्रथम श्रेणी के ग्रन्थों में किये 
जाने के पूर्णत: योग्य है । इसमें प्रमाण श्रौर नय का बहुत ही विशदता के साथ विवेचन किया गया है, जो उसके 
पाठक पर अपना प्रभाव डाले बिना नहीं रहता । अभिनव घर्मभूषण ने इसके सिवाय भी और कोई रचना की या नहीं, 
इसका कुछ भी पता नहीं चलता, पर न्यायदीपिका' में एक स्थल पर' कारुण्यकलिका” का इस प्रकार से उल्लेख 
किया है कि जिससे भ्रनुमान होता है कि न्‍्यायदीपिकाका र अ्रपनी ही दूसरी रचना को देखने का वहाँ इंगित कर रहे 
हें। यदि सचमुच में यह ग्रन्थ भी न्यायदीपिकाकार की 'रचना हे तो मालूम होता हे कि वह '्यायदीपिका' से भी 
ग्रधिक विशिष्ट एवं महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ होगा । अ्रन्वेषकों को इसका भ्रवश्य ही पता चलाना चाहिए। 

अभिनव धर्मभूषण के प्रभाव और कार्यक्षेत्र से यह भी मालूम होता है कि उन्होंने कर्णाकदेश के उपर्युक्त विजय- 
नगर को ही अपनी जन्म-भूमि बनाई होगी भ्रौर वहीं उनका शरीर-त्याग एवं समाधि हुई होगी, क्योंकि वे गुरु- 
परम्परा से चले भ्राये विजयनगर के भट्टारकी पट्ट पर आ्रासीन हुए थे। यदि यह ठीक हैँ तो कहना होगा कि उनके 
जन्म और समाधि का स्थान भी विजयनगर है । 


सरसावा |] 


५7 बेखिए 'मेडीवल जैनिक्स', पृु० २६६ 
१ प्रपश्चिचतमेतदुपाणषि निराकरणं कारुण्यकलिकायासिति विरम्पते ।--न्यायवीपिका, पृ० १११ (वोर- 
सेबासन्विर, सरसावा से प्रकाशित ) । 
ह्रे ६ 


'जैन-सिद्धान्त-मवन' के कुछ हस्तलिखित हिन्दी ग्रन्थ 


श्री परसानन्द जेन 


जैन हिन्दी साहित्य श्रत्यन्त विशाल और महत्त्वपूर्ण है। भाषा-विज्ञानियों को हिन्दी भाषा की उत्पत्ति 
झर विकास-क्रम अवगत करने के लिए जैन हिन्दी साहित्य का ज्ञान प्राप्त करना परमावव्यक है। हिन्दी भाषा की 
जननी पअपश्चंश भाषा में जैनाचार्यों ने सहस्रों की संख्या में ग्रन्थ-रचना कर हिन्दी साहित्य के भंडार को समृद्धि-शाली 
बनाया है। पाइचात्य विद्वान्‌ डा० विन्टरनिज़, प्रो० जेकोबी तथा अ्रन्य कई विद्वानों ने इस बात का जोरदार शब्दों 
में समर्थन किया है कि भारतीय साहित्य की श्री-वृद्धि में जैन लेखकों का महत्त्वपूर्ण हाथ रहा है । कहा गया है कि 
भारतीय साहित्य का शायद ही कोई अज्भू बचा हो, जिसमें जेनियों का विशिष्ट स्थान न रहा हो । श्री प्रो० जगन्नाथ 
दार्मा ने अपने 'अपश्रंशदर्पण' में लिखा है" अप भ्रंश! भाषा में प्रबन्ध काब्यों की भरमार है । प्रभी तक जो काव्य 
उपलब्ध हुए हैं, उनमें पाँच बड़े-बड़े प्रबन्ध-काव्य हें। जैसे (१) भविसयत्तकहा (२) तिसदट्ठिमहापुरिस गुणालंकार 
(३) श्राराधना (४) नेमिनाहचरिउ (५) वैरिसासिचरिउ। इनमें से भविसयत्तकहा बहुत महत्त्वपूर्ण भ्रन्थ है। 
मालूम होता है कि हिन्दी के रामचरितमानस झौर पद्मावत जैसे जगत्मसिद्ध काव्यभ्रन्थों का आदर ग्रन्थ यही है । 
इन काव्यों में बहुत-सी बातों में समता है ।” 

उपर्युक्त पंक्तियों से स्पष्ट हैँ कि जन अपअंश काव्य ग्रल्थों का तुलसी भ्रौर जायसी जैसे हिन्दी साहित्य के 
प्रसिद्ध कवियों पर उल्लेखयोग्य प्रभाव पड़ा हैँ । हमारे शास्त्रागारों में सैकड़ों अप्रकाशित अपभ्रंश भाषा के ग्रन्थ 
रक्‍खे हुए हैं। यदि ये ग्रन्थ प्रकाश में भ्रा जायें तो हिन्दी साहित्य पर नया प्रकाश पड़े । 

प्राचीन जैन हिन्दी साहित्य नबीं और दसवीं शताब्दी में पल्‍लवित और पुष्पित था । इस समय जैनाचार्यों 
ने अपभअ्रंश के साथ-साथ प्राचीन हिन्दी में भी कई रचनाएँ लिखी हें । वीरगाथाकाल में अनेक जैन मुनियों ने वीररस 
श्रौर शान्तरस की कविताएँ डिंगल भाषा में कीं । कई विद्वान्‌ प्रसिद्ध ग्रन्थ खुमानरासो के रचयिता को भी जैन बतल।ते 
हैं। जैन हिन्दी साहित्य के पद्य-ग्रन्थों के साथ-साथ गद्य ग्रन्थ भी पन्द्रहवीं शताब्दी के पहले से ही मिलते हैं । पंडित 
हेमराज द्वारा विरचित पंचास्तिकाय एवं प्रवचनसार की वचनिकाएँ, पांडे रामलाल जी कृत समयसार की बालबोध 
टीका एवं पावंतधर्मार्थी की बनाई गई समाधितन्त्र की वचनिका श्रादि प्राचीन ग्रन्थ हें और महत्त्वपूर्ण हे। जैन शास्त्रा- 
गारों में अ्रनेक हिन्दी भाषा के साहित्यिक ग्रन्थ संशोधकों एवं प्रकाशकों की प्रतीक्षा कर रहे हें । अनेकान्त' में 
प्रकाशित सूची से पता चलता हैँ कि पंचायती जैनमन्दिर (देहली) में २०२, सेठ कूचा' के जैनमन्दिर में १३०, नये 
मन्दिर (देहली) में १४० एवं अमरग्रन्यालय इन्दौर में १६ हस्तलिखित जैन हिन्दी साहित्य के महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ 
हैँ। इन ग्रन्थों में से अ्रधिकांश ग्रन्थ अप्रकाशित हें। 
रूपचन्दशत॒क, चन्द्रशतक, हिन्दी नाममाला, ब्रह्माब्रह्मनिरूपण, पद्मपुराण छन्दोबद्ध, प्रानन्दश्रावक सन्धि, अंजना- 
सुन्दरिरास, गजसिह गृुणमालचरित्र, संप्तव्यसनचरित्र, बुद्धिप्रकाश, होमविधान, बालकमुंडनविधि, ब्रह्मबावनी, 
पृष्याश्रयकथा छन्दोबद्ध भ्रादि ग्रन्थ तो विशेष रूप से महत्त्वपूर्ण एवं उल्लेखनीय हें । प्रस्तुत निबन्ध में हम उपर्युक्त 
ग्रन्थों का संक्षिप्त परिचय देने का प्रयत्न करेंगे। 


* झपश्रंशदर्षण पृ० २६। * देखिए 'झनेकान्त' वर्ष ४, किरण १० । 
* 'झनेकान्त' ४ किरण ८। * झलजेकान्त' वर्ष ४ किरण ६-७। 


.. जेन-सिद्धास्त-भवन! के कुछ हस्तलिखित हिन्दी प्रस्थ ४९6 


१ भिध्यात्व संडस ताटक--इस ग्रन्थ में तेरह पन्‍थ की उत्पत्ति का सकारण विवेचन किया गया है । 
इस पन्‍य की उत्पत्ति सं० १६८३ में बतलाई है । भ्ननेक ग्रन्थों के प्रमाण देकर बीसपन्‍्थी दि० झाम्नाय की पुष्टि की 
गई है। ग्रन्थ की भाषा शिथिल है। एक स्थान पर लिखा है--- 


प्रथम चलो मत प्रागरे, मिले कितेक । 
सोलस से तिरासिये, गही कितेक सिलि टेक ॥ 
काहू पंडित पे सुने, किते आध्यात्मिक ग्रन्थ । 
आवक किया छाड़ के, जलन लगे सुत्रि पंथ॥” 


इन पंक्तियों से स्पष्ट हे कि सवंप्रथम प्रागरे के भ्रासपास तेरह पन्‍थ की उत्पत्ति हुई थी । ग्रन्थ में आगे बतलाया 
हैँ कि जयपुर भौर आगरे के कुछ पंडितों ने मिल कर इस पन्‍थ को निकाल! | बीसपन्थ की पुष्टि करते हुए ग्रन्थकार 
ने तेरहपन्थियों की क्रियाशों का खंडन किया है तथा बीसपन्‍्थी दिगम्बर भ्राम्नाय को प्राचीन बतलाया है। प्रन्य 
में २५१ पृष्ठ है । लिपि अस्पष्ट है, प्रति भी भ्रत्यन्त जीर्ण-शीर्ण भ्रवस्था में है । यह प्रति सं० १८७१ में लिखाई 
गई है । 
रूपचन्ददतक--दसमें कविवर रूपचन्द ने सौ दोहों में नीति श्रौर वैराग्य का वर्णन किया हूँ । ग्रन्थ की 
भाषा प्राञउ्जल है । धामिक दोहों में भी साहित्यिक छटा का परिचय मिलता है। कविवर ने प्रारम्भ में संसारी 
जीवों को सम्बोधन कर कहा है-- 


अपनो पद न विचार के, झहो जगत के राय । 
भव-वन छायक हो रहे, शिव पुर सुधि विसराय । 
- भववन भरमत भहो तुम्हें, बीतो काल भनादि | 
अरब किन घर्राह संवारई, कत दुख देखत वावि । 
परम पअतीन्द्रिय सुख सुनो, तुमहि गयो सुलकाय । 
किड्चित इन्द्रिय सुख लगे, विषयन रहे लुभाव । 
विषयन सेवते भये, तृष्णा तें न बुकाय। 
ज्यों जल खारा पीवतें, बाढ़े तृषाधिकाय ॥ 


इस प्रकार ग्रन्थ में हिन्दी भाषा-भाषियों के लिए भ्रध्यात्म-रस का सागर भरा हुआा है । 

३ अचस्रशतक--यह सौ छन्दों में कवि चन्द्र का लिखा ग्रन्थ है। 'चन्द्र' यह कवि का उपनाम मालूम होता 
हैं। वास्तविक नाम का पता ग्रन्थ से नहीं लगता, पर जिस प्रति में चन्द्रशतक है, उसी प्रति में कुछ भ्रागे कवि त्रिलोक- 
चन्द्र के फूटकर कवित्त लिखे हे । सम्भव है, कवि का नाम जिलोकचन्द हो। साहित्यिक दृष्टि से चन्द्रशतक के कवित्त . 
और सवबैये महत्त्वपूर्ण हें। इसमें कवि ने पभ्रध्यात्मज्ञान का वर्णन किया है। द्रव्य, गुण, पर्याय झादि तात्त्विक 
विषयों का वर्णन भी बहुत ही सुन्दर हुआ्ला है। भाषा सानुप्रास झ्रौर मधुर है। प्रत्येक सवेया पाठक को 
अ्रपनी श्रोर प्राकर्षित कर लेता है । साधारण लोग भी ऐसे ग्रन्थों से गुण-गुणी, द्रव्य-पर्याय, श्रादि सूक्ष्म विषयों 
को सरलता से समझ सकते हें। नमूने के लिए एक-दो पद्य उद्धृत किये जाते हें-- 


गुन सदा गु]नी सांहि, गुन गुनी भिन्न नाहिं, भिन्न तो विभावता, स्वभाव सवा देखिये । 
सोई है स्वरूप झाप, झाप सो न है मिलाप, मोह के भ्रभाव में, स्वभाव शुद्ध पेलिये ॥ 
छहों द्रब्य सासते, भ्रनादि के ही भिन्न-भिन्न, प्रापने स्वभाव सदा, ऐसी विधि लेखिये । 
पाँच जड़ रूप, भूप चेतन सरूप एक, जानपनों सारा अन्द, माथे यों विसेखिये ॥ 


४०० प्रेमी अभिनंदन-प्ंथ 


बेह वहे लू सहे ढुःख संकट, मूढ़ महागति जाय श्रधोरे। 
झाप हो श्राप को शान बुकाय, लगी जो अनादि विदे जिषदोरे ॥ 
सो सुख दूर करे दुःख को, निज सावि महारस अमृत कौरे । 
तेज कहे मुख से यहे, निज देखनहार तू देखन बौरे॥ 


कवि ने सज्जन और मूर्ख का भी सुन्दर वर्णन किया है । सज्जन के स्वभाव का वर्णन करते हुए लिखा है--- 


पर झहौगुम परिहरें, धरें गुनवत्‌ गुण सोई। 
खित कोमल तलित रहें, कूठ जाके नहें कोई ॥ 
सत्य बचन मुख कहें, श्राप गुन झ्ाप न बोलें । 
सुगुद-अचन परतीति, चित्त भें कबे न डोलें ॥ 
बोलें सुबेन परिभिष्ट सुनि इष्टबेन सुनि सुखकरें । 
कहूँ चन्द बसत जगफंद में, ये स्वभाव सज्जन घरें ॥ 
सज्जन गुन धर प्रीति रीति विपरीत निवारें। 
सकल जीव हितकार सार निज भाव संबारें॥ 
बया, शील, संतोष, पोख, सुख सब विधि जानें । 
सहज सुधा रस ख़बें, त्जे माया अ्रभिमाने ॥ 
जाने सुभेव परभेद सब निज भ्रभेव न्यारों लखें। 
कहें चन्द जहेँ झ्ानन्वश्नति जो शिव-सुख पायें झरे ॥ 


पाठक देखेंगे कि उपर्युक्त सज्जन-स्वभाव का वर्णन कवि ने कितना स्वाभाविक किया है। भाषा सरस, 
सरल और मधुर है। कोमल कान्तपदावली सर्ंत्र विद्यमान है। हिन्दी के प्रेमी पाठकों को इस शतक में प्राचीन 
हिन्दी विभक्तियों के भ्रनेक रूप दृष्टिगोचर होंगे । भाषा-विकास की दृष्टि से ब्रजभाषा के सुन्दर प्रयोग हुए हैं। 
शब्दालंकार प्राय: सर्वत्र है। कहीं-कहीं भ्रर्थालंकारों का सुन्दर समन्वय भी हुआ है । 

४ नासमालाभाषा--इसे कविवर देवीदास ने कवि घनज्जय की नाममाला के भ्राधार पर लिखा हूँ । 
पुस्तक में मूल विषय के २३२ पद्म हैं और दो पद्म कवि के विषय में हें। कवि ने दोहरा, पद्धरे, चोपई छुन्दों का प्रयोग 
भ्रधिक किया है । पुस्तक संस्कृत अभ्रध्ययन करने वालों के साथ-साथ भाषा भ्रध्ययन करने वालों के लिए भी उपयोगी 
सिद्ध होगी । भाषा भी प्रौढ़ भौर प्राज्जल मालूम होती है । दो नमूतरे इस प्रकार हँ--- 

“विपन गहन कानन्‍्तार बल, कानन कक्ष अरण्य। 
झटवोी वुर्ग सुनाम यह, भीलन को सुदारण्य ॥ 
झानर्द, हुव, प्रमोद मृत, उत्सव प्रमव सनन्‍्तोष । 
करुणा अनुकस्पा दया, भरहन्तोक्ति अनुकोष ॥| 


उपर्युक्त पद्मों से स्पष्ट है कि कवि ने संस्कृत-तत्सम शब्दों का व्यवहार प्रधिक किया है, पर ब्रजभाषा के 'मुत' 
जैंसे शब्दों का प्रयोग भी किया है । भ्रन्थ में उसका रचनाकाल निम्न प्रकार दिया हैं-- 


सम्बत अ्रष्टादश लिखो, जा ऊपर उनतीस। 
वासों दे भावों सुदि बीते चतुवशीस ॥ 


यन्‍्य की प्रति सुन्दर है। लिपि भी सुन्दर भौर सुवाच्य है । 


: जेग-सिद्धान्त-भव्' के छुछ हस्तलिखित हिन्दी प्रन्य ५०१ 


५ ब्रह्मबाथनी--इसमें कंविवर निहालचन्द ने वैराग्य भर अध्यात्मसम्बन्धी विषय बड़े ही सुल्दर भौर 
मनोरंजक ढंग से समझाए हें। सर्वत्र शब्दालंकार की भ्रनुपम छुटा दिखाई देती है। भाषा भी भावमयी औौर प्रौड़ 
मालूम पड़ती है । 

भ्रोंकार मन्त्र का वर्णन कवि ने कितने भ्रच्छे ढंग से किमा है--- 


सिद्धन को सिद्धि, ऋद्धि वेहि संतन को सहिमा सहन्तन को देत छिनमाही हें। 
जोगी को जुगति हूँ मुकति देव, सुनिन क भोगी क भुगति गति सति उन पांही हैं ॥ 
चिन्तामनरतन, कल्पव॒क्ष, कासधेनु सुख के समाज सब याकी परछांही हें । 
कहे मुनि हर्षचन्द निर्ष देय ग्यान दृष्टि उकारमंत्र सम और मंत्र नाहीं हें ॥ 
इस प्रकार कवि ने केवल बावन पद्यों में ही भ्रध्यात्म-रस के सागर को गागर में भर कर कमाल कर दिखाया है । 
कवि की भाषा सरस भ्रौर परिमाजित है । शब्दालंकार की कला के तो वे अनुपम जड़िया प्रतीत होते हैं । थोड़े 
से ही पद्य उपदेश-कला के योग्य एवं कण्ठस्थ करने लायक हैं और जैन हिन्दी कवियों की अनुपम कविता रूपी पुष्पमाला 
में पिरोने के लिए तो ये क॒छ मूंगे के दाने हें । 
६ जलगालनविधि--इसमें ३१ पद्म हें। प्रति का कलेवर तीन पत्र हें । प्रति से लेखक का परिचय प्राप्त 
नहीं होता,.पर ३१वें पद्य के बाद इतना लिखा पाया जाता है---भट्टारकशुभकीति: तस्सीष्यमेघकीति: लिखितम्‌ ।' 
लेखक के मतानुसार ऊँच-नीच वर्ण वालों के कुए पृथक्‌-पृथक्‌ होने चाहिएँ। जहाँ स्मशान भूमि हो वहाँ 
का पानी नहीं लेना चाहिए। यथा-- 
नोर तौर जह होइ मसाण, सो तजि घाट भरु जल भ्राणि । 
घान जल जो रहि घट दोइ, सो जल चुनि झ्नगालु होह ॥ 


उपर्युक्त पद्म से स्पष्ट है कि ग्रन्थ की भाषा राजस्थानी है। रचना साधारण है। 


७ स्वरूपस्थानुभव--यह हिन्दी का गद्य ग्रन्थ है । लिपि सुन्दर है। पृष्ठ १४ हें। भ्रन्त में श्रन्तराय कर्म का 
वर्णन है, पर इससे यह पता नहीं चलता कि ग्रन्थकार ने इतना ही ग्रन्थ लिखा है या यह ग्रन्थ अधूरा है ! बीच- 
बीच में दस सुन्दर चित्र हें । पहला चित्र दसों दिशाओं का है, फिर क्रम से आठों कर्मों के चित्र दिखलाये गये हे, 
जिनसे उस समय की चित्रकला का अच्छा परिचय मिलता है । कला-प्रेमी अन्वेषक विद्वानों को इसे भ्रवश्य देखना 
चाहिए। सम्भव है, उन्हें जैन चित्रकला के सम्बन्ध में भ्रज्छी सामग्री मिल जाय । भाषा में सुन्दर संस्कृत, तत्सम 
शब्दों की बहुलता है। ग्रन्थकर्ता ने मोक्षद्वार, जीवद्वार, श्रजीवद्वार भर ध्यानद्वार--इन द्वारों से स्वानुभाव का 
स्वरूप समभाया है। 

८ हरिवंदपुराण चोपईवन्च--पृष्ठ १२८॥। प्रति जीर्णशोर्ण दशा में है। लिपि भ्रस्पष्ट एवं बीच में मिट 
गई है । ग्रन्थ के कुछ पृष्ठ भी नष्ट हो गये हें। ग्रन्थ से ग्रन्थकर्ता का कोई विशेष परिचय नहीं मिलता हूँ, पर ग्रन्थ 
की प्रत्येक सन्धि के भ्रन्‍्त में “इतिश्री हरिवंशपुरानसंग्रहे भविमंगलकरणे भ्राचायं जिनसेन विरचिते तस्योपदेशे चौपही 
श्री शालिवाहन क़ियते प्रथम नाम सन्धि ।”' लिखा है, जिससे प्रतीत होता है कि जिनसेनाचार्य कृत हरिवंशपुराण 
के आधार पर कवि ने प्रकृत ग्रन्थ को चौपई छन्द में लिखा है। ग्रन्थ में २१ सन्धि हे--भाषा, भाव तथा रचना 
साधारण है । 

€ यशोधरचरित-- पृष्ठ १०७, पद्य ८५७ और सन्धि ५ हें। लिपि सुन्दर भौर सुवाच्य है। लेखक का 
नाम पं० लक्ष्मीदास है । सकलकीति विरचित संस्कृत यशोघधरचरित तथा प्मनाभ कायस्थकृत यशोधर के झाधार 
पर यह ग्रन्थ बनाया गया है । प्रन्यकार के भ्रंतिम लेख से जाना जाता है कि यह ग्रन्थ सांगानेर नगर में राजा 
जयसिंद्द के राजत्वकाल में लिखा गया हूँ । 


४०२ | प्रेसी-अभिनंदस-प्रंथ 
१० प्रददभाला--यह गद्यग्रन्थ है। लिपि स्वच्छ भौर प्रति सुन्दर दशा में है। पृष्ठ ३२४ हें। ग्रन्थ के 
झादि और भनन्‍्त में निम्नलिखित पद्म विद्यमान हें-- 


भ्रादि---आदि अन्त चौबीस लों, वन्दौ मन वच काय | 
भव्यन को उपदेश दे, करो मंगलाचार ॥१॥ 


झन्त--प्रशन्माला पूरन भई, आदेश्वर गुनराय। 
सम्यक्त सहित वांचत रहो, ज्ञान सुरति मन मांह ॥ 


इन पद्यों के भतिरिकत प्रस्तुत ग्रन्थ में १२२ विविध धाभिक प्रश्नों का उत्तर सरल एवं सरस भाषा में सम- 
ऊाया गया है । ये प्रह्न देवांगनाश्रों से पूछे गये जिनमाता तथा श्रेणिक गौतम संबंधी हें। लेखक का परिचय ग्रन्थ 
से नहीं मिलता है। 

११ वशलक्षणधर्स--यह भी गद्यग्रन्य है। पृष्ठ ४२ हैं। लिपि सुन्दर श्र सुवाच्य है। ग्रन्थकार 
पं० सदासुख जी है। यह ग्रन्थ सुमतिभद्राचाय विरचित संस्कृत प्राकृत दशलक्षण धर्म का सरस भावानुवाद है। ग्रन्थ 
के प्रारंभ में १२ पद्म है । फिर गद्य में १० धर्मों का सुन्दर, सरस एवं मधुर विवेचन है, जो पर्युषण पर्व॑ के समय पठ- 
नीय है । 

१२ इष्टोपवेश्--यह गद्यग्रन्थ है। केवल ४पृष्ठ ही हें । यह प्ज्यपाद कृत इष्टोपदेश का मधुर भावात्मक 
मनोरंजक अनुवाद है । लेखक का नाम धमंदास छुल्लक है । यह मोक्षपद के पथिकों का पाथेय है। भाषा भ्ौर लिपि 
साधारण है । 

१३ बुद्धिप्रकाश--कविवर ने इस ग्रन्थ में धर्म, वैराग्य और नीति के विषयों का सुन्दर रूप से प्रतिपादन 
किया है । कर्म-सिद्धान्त जैसे कठिन विषयों की कविता करने में ग्रन्थकार ने अच्छी सफलता प्राप्त की है। दाता और 
सूम का कितना सरस और सरल संवाद इस ग्रन्थ में कराया है-- 


सूम--कहे सूम सब सझ्भ भले, धर्मी सड् न लाय । 
ता सडझ्ू तें घर घन सकल दान विष ही जाय ॥ 


माल लेहें चोर के घरयो घने जावतें ते श्रगनि किसि लागि भूमि गाड़ी रज डारी है । 
राजा किमि नेह रह्चो रांकि की समानि होय, तन तो उघारो, खांय रोटो रज भारी है ॥ 
इत्यादिक में तो धनी चोौकस राखश्यो, खाय उधारी लाई लाज सब टारी हूँ ७ 
रुपे को रुपया बड़े घने कष्ट तें, कमायो यार दान कैसो वियो जाय काढ़ो बहुगारी है ॥ 


बाता--शता कहे सुन रे सठा, चोंकस लाख कराय। 
के घन तज के तू वसे क॑ देखत धन जाय ॥ 


रालो न साल रहे किस ही पर लाख सयाने कोय करो जी । 
खोद खड़ा धन माहि धरघो भल ऊपर लें बहु भार भयो जी ॥ 
जाये तब बहु सोच करो भल रोष करो निज पाय हरो जी । 
लाख उपाय करो नर हे तातें भव्य यह द्रव्य वान करो जी ॥ 


इस पद्य में कितने सुन्दर ढंग से कृपण के स्वभाव का वर्णन किया गया है । ग्रन्थ का प्रारंभ इन्दौर में हुआ 
झौर इसको समाप्ति भाडलनगर (भेलस।) में हुई है। कवि का नाम हरिकृष्ण प्रतीत होता है। ग्रन्थ समाप्ति का 
काल भ्रन्थकार ने स्वयं इस भांति लिखा हे। 


“जेन-लिद्धान्त-भवन' के कुछ हस्तलिखित हिन्दी ग्रन्थ ५०३ 


सम्बत अभ्रष्टादश शत जोयो झौर छबीस सिलाबो सोयो। 
सास जेठ बदि झाठे सारौ प्रन्थ समापति को दिन घारों ॥ 

अर्थात्‌ सं० १८२६ में ज्येष्ठ कृष्णा भ्रष्टमी को यह ग्रन्थ समाप्त हुआ । 

१४ चल्रप्रभ पुराण--इहस ग्रन्थ में सोलह भ्रधिकार श्रौर १८१ पृष्ठ हें। कविवर ने यह ग्रन्थ गुणभद्राचार्य 
विरचित उत्तर पुराण के आधार पर हिन्दी के विविध छन्दों में लिखा हे। इसके इलोकों की संख्या ३००० से 
भ्रधिक है। कवि की कविता के नमूने इस भांति हें :--- 

एक दिना नतृप सभा मंझारे, बेठे शक्त निहारे। 
संत्री झादि सकल उमराब, बेठे मानो निर्जर राव ॥ 
पूत्र शोक का वर्णन-- 


मूर्ज्छा पाय धरनि पर परयो, मानो चेतन ही निसरो। 
झब कोनो शीतल उपचार, भयो चेत नृप कर पुकार। 
हा ! हा ! कुंबर गयो तू काय, तो बिन सो को कहूँ न सुहाय । 
सिर छाती कटे श्रकुलाय, सुनत सभा सब रुवन कराय ॥ 
पुत्रशोक का कितना स्वाभाविक चित्र कवि ने खींचा है, जिसे पढ़ कर- हृदय द्रवित हो उठता है । 
पुत्र न होने का वर्णन-- 
बिने देखि सन भया उदास, नेन नोर भर झायो जास । 
जो मेरे सुत होतो ये कोय, केलि करत लखि श्रति सुख होय । 
पत्र बिना सूनो संसार, पुत्र बिना त्रिय पावे गार। 
पत्र बिना सजन क्यों मिले, बिना पुत्र कूल कंसे चले। 
जेसे फूल बिना मकरन्द, कमल-नेन संज्ञा दृग श्रन्ध । 
पंडित बिना ज्यों सभा भ्रपार, चन्द्र बिना निशि ज्यों श्रेंघियार ॥ 


कवित्त 


कसल बिता जल, जल बिन सरवर, सरवर बिन पुर, पुर बिन राय। 
राय सचिय बिन, सचिव बिना बुधि, बुधि विवेक बिन को सोभा न पाय ॥। 
विवेक बिना क्रिप्रा, क्रिया दया बिन, दया दान बिन, धन बिन दान । 
घन बिन पुरुष तथा बिन रामा, रासा बिन सुत त्यों जग मांहि ॥ 


इन पद्यों में कवि ने नारी हृदय के भावों को सजीव ढंग से चित्रित किया है । ग्रन्थकार का नाम हीरासिह प्रतीत 
होता है । इस ग्रन्थ की रचना बड़ोत नगर में हुई हे। रचना काल--सं० १६१२ भादों कृष्ण त्रयोदर्शी। । 

१५ श्री गुरूपदेश आवकाचार--इस ग्रथ के रचयिता पं० डालूराम हें। ग्र्थ की पत्र संख्या १८३ है और 
वह पद्मात्मक है, जिसमें ३६ सन्धियाँ हें । पं० डालूराम जी ने विविध ग्रन्थों का पर्यालोचन कर इस ग्रन्थ का निर्माण 
किय। है । ग्रन्थ का वर्ण्य-विषय प्रधानतय/ श्रावकों का श्राचार है, किन्तु बीच-बीच में श्रावकों के चरित्र-संबंधी ग्रन्य 
विषयों का भी समावेश हुआ है, जिससे यह ग्रन्थ सर्वांगीण सुन्दर श्रौर सुपाठ्य हो गया है । ग्रन्थ के अन्दर दोहा, 
चौपाई, सवैया, पद्धरि, सोरठा, भ्रडिल्ल, कुण्डलियाँ, भ्रादि छन्दों का ललित भाषा में प्रयोग हुम्ना.है। कहीं 
कहीं द्रतविलंबित जैसे संस्कृत छन्द भी दृष्टिगोचर होते हैं । एक नमूना :-- 


भू७० ४ प्रेमी-पभिनंदन-प्रंथ 


जिनके सुमति जागि, भोग सो सयो विरागी, परसड्भ त्यागी, जे पुरष जिभुवन सो । 
रागादि सावन सों जिनकी रहन न्यारी कबहें न सगन रहे धाम धन में ।॥ 
जे सदेव झापको विचारें सब झज़ूः सुघा तिनके विकलता न व्यापें कहू मन में । 
तेई मोखमारग के साधक कहावें, जीव भावे रहो मन्दिर में, भावे रहो वन में ॥ 


इस पद्च में मोक्ष-ताघक का कितना मनोहर भौर स्वाभाविक वर्णन है, जिससें भाव और भाषा की 
पूट भी मन को झाक्षित करती है। भ्रन्थ ऐसे श्रनेक सुन्दर पद्यों से पूर्ण है। ग्रन्यकार ने अपना परिचय भी 
इस ग्रन्थ में भ्रति विस्तृत रूप से लिखा है । सवाई माधौपुर में आने का कारण दिखलाया है तथा वहाँ के जिन-मंदिर, 
जैन समाज का जीवन झौर धार्मिक रुचि का भ्रनूठा चित्र भ्रंकित किया है। राजा झौर प्रजा के गाढ़ प्रेम का दिग्दशंन 
भी बढ़िया ढंग से किया गया है । ग्रन्थ की लिपि सुन्दर भ्रौर सुवाच्य है । प्रति भी भ्रच्छी दशा में सुरक्षित है । - 


१६ हनुमच्चरित्र--यह प्रन्थ ब्र० रायमल्ल जी का रचा हुआा प्रतीत होता हैं। लेखक ने आचार्य भननन्‍्त- 
कीर्ति द्वारा विरचित संस्कृत हनुमच्चरित्र का प्राधार लेकर इसका निर्माण किया हैँ । पाँच परिच्छेदों में विभकत 
है। भाषा प्राचीन हिन्दी प्रतीत होती है । ग्रन्थ का प्राकृतिक वर्णन कितना स्वाभाविक भर सजीव है--- 


सेसर महुझ्ा तिन्दुक बेलु, वकायन कंथ करील। 
चोच सोच नारंग सुबंग, नीम जामुन बादाम तिलंग ॥ 
झमतफल, कटहल और केलि, मण्डप चढ़ि दाख की वेलि ॥ 
बेर सुपारी कमरख घनी, न्‍्योजा भ्राम कनस बिम्बनी ॥। 


प्रस्तुत पद्य से स्पष्ट प्रतीत होता है कि कवि का व्यावहारिक ज्ञान विशाल था [तथा उसे विभिन्न प्रकार 
के वृक्षों का पूर्ण ज्ञान था। इसी के फलस्वरूप वाटिका के वृक्षों का ललित वर्णन कवि ने किया है । 
कविराज ने बीच-बीच में सुन्दर नीति विषयक पद्म भी दिये हे। यथा-- 


सिन्न सित्र को करे विश्वास । मित्र बिना नहीं पूरे प्रास। 
बहुत झापदा श्रावें जबे। मित्र परीक्षा झ्लाथे तब ॥ 
धीरें पावे राजा राज । धीरे खेती उपजे नाज॥ 
बोबे वक्ष धीरे फल खाय। धीरे मुनिवर मुरक्तिहि जाय ॥ 


वीर बालक का ओजस्वी वर्णन देखिये--- 


बालक जब रवि उदय कराय। 
ग्रन्धकार सब जाय पलाय ॥ 
बालक सिह होय श्रति सूरो। 
वन्ति घात करे चक चूरो॥ 
सघन वृक्ष वन श्रति विस्तारो। 
रत्ती श्रग्नि करे दह छारो॥ 
जौ बालक क्षत्रिय को होय। 
सूर स्वभाव न छाड़े कोय॥ 


उपर्युक्त पद्चों में क्षत्रिय बालक की उपमाएं बाल-रवि, सिह-शावक, और एक श्रग्नि की चिनगारी से दी गईं 
है। ये उपमाएँ कवि की भ्रनोखी सूक की द्योतक हें । जैसे भ्रग्ति की चिनगारी प्रारंभ में छोटी होती है, पर भरप्य 


' जेन-सिद्धान्त-मवन' के कुछ हस्तलिखित हिन्दी प्रन्थ घ्ण्ध 


में प्रवेश करते ही प्रचण्ड रूप धारण कर लेती है, उसी प्रकार श्रोजस्वी बालक भारंभ में शूर-बीर होते है । भन्त में 
प्रन्थकार ने अपना परिचय दस भांति दिया है-- 


' ब्रहमराव सल बृधि कर हीन, हनुसच्चरित्र कियो परकाश । 
तास शीश जिन चरणहि लीनो, क्रियावन्त मुनिवर को दास ॥ 
भनियों सो मन घरि हर्ष, सोलह सो सोलह शुभ वर्ष । 
ऋतु बसनन्‍्त मास वेशाले, नवमी तिथि झंधियारों पाले।॥। 


इससे सिद्ध होता है कि ग्रन्थकार ने इस ग्रल्थ की सं० १६१६ वैशाख बदी नवमी को रचना की है । 


१७ बढिविलास--इस ग्रन्थ के रचयिता पं० वखतराम हैं। ग्रन्थ की प्रति साधारण तथा लिपि भ्रच्छी 
है। ग्रन्थकार ने विशाल संस्कृत साहित्य का भ्रध्ययन एवं मनन कर इसको रचा है । रचना मौलिक तथा कहीं-कहीं पर 
साधारण है । 

ग्रन्थ के प्रारंभ में कवि ने जयपुर के राजवंश का इतिहास लिखा है । सं० ११६१ में मुसलमानों ने जयपुर में 
राज्य किया है । इसके पूर्व कई हिन्दू राजवंशों की नामावलि दी है । इतिहास-प्रेमियों को यह ग्रन्थ भ्रवश्य देखना चाहिए। 
इसका वर्ण्य विषय विविध धार्मिक विषय, संघ, दिगंबर पट्टावलि, भट्टारकों तथा खंडेलवाल जाति की उत्पत्ति श्रादि 
हैं। विस्तार १५२४ पद्यों में हे । कविवर ने राजमहल का रोचक और मधुर चित्र खींचा है--- 


आंगन फरि कले पर वात मनु रचे विरंचि जु करि सयात । 
है श्राव सलिल सम तिह बनाय, तह प्रगट परत प्रतिबिब झ्ाय ॥ 
कबहुँ सणिसन्दिर मांभि जाय, तिय दूजी लखि प्यारी रिसाय। 
तब मानवती लखि प्रिय हसाय, कर जोरि जोर लेहे बताय।॥ 


इस पद्च में शब्दालंकार तथा अर्थालंकार की पुट है। इस ग्रन्थ को कविवर ने सं० १८२७ के मगसिर मास 
की शुक्ला १२ वृहस्पतिवार के दिन समाप्त' किया | 


संबत श्रट्टारह शतक ऊपर सत्ताइस, मास मागिसिर पषि सुकल तिथि द्वादसी तारीख। 
नखत प्रस्वनी वार गुरु शुभ समुहुरत के मद्धि, प्रन्य ह्ननूप रच्यो पढ़ें हे ताको सर्वंसिद्ध । 


इस प्रकार जैन हिन्दी साहित्य में अ्रनक ग्रन्थ भ्रप्रकाशित पड़े हुए हें। यदि इन्हें हिन्दी जगत के समक्ष 
रक्खा जाय तो हिष्दी साहित्य के इतिहास की दृष्टि से यह सामग्री बड़ी मूल्यवान होगी। हिन्दी साहित्य के 
इतिहास पर दृष्टिपात किया जाय तो अवगत होगा कि अपश्रंश और भक्तिकाल के साहित्य की श्रपूर्णता का मूल 
कारण जैन हिन्दी साहित्य के समुचित उपयोग का अभाव ही है । 


न्च्ज्ल्व्व््ि- 


ह्ड 


६ 
मारिकचन्द्र गन्थमाला' और उसके प्रकाशन 
शी राजकुमार जेत साहित्याधार्य 
_श्रद्धेय पं ० नाथूरामजी प्रेमी हिन्दी के सर्वश्रेष्ठ प्रकाशक के रूप में ही प्रसिद्ध हें। इस बात का परिचय बहुत 
कम लोगों को है कि वे हिन्दी, गुजराती, मराठी और बंगला के भ्रतिरिक्त संस्कृत, प्राकृत भ्रौर श्रपश्नंश भाषाझों के 
भी पंडित हैं और उनके तत्त्वावधान में चलने वाली संस्थाश्रों में 'हिन्दी-प्रथ-रत्नाकर' के भ्रतिरिकत 'माणिकचन्द्र- 
ग्रन्थमाल।' नाम की भी एक प्रकाशन संस्था है, जिसके बहुमूल्य ग्रन्थों के प्रकाशन का सर्वाधिक श्रेय श्री प्रेमीजी को ही 


प्राप्त है। भ्राज माणिकचन्द्र-प्रन्यमाल।' तथा प्रेमीजी में इतना भ्रभेद संबंध है कि कोई भी जैन विद्वान्‌ एक को दूसरे से 
भिन्न नहीं देख सकता । 


माणिकचन्द्र ग्रन्यमाला की स्थापना का इतिहास 


बम्बई निवासी दानवीर सेठ माणिकचन्द्र इस बीसवीं सदी में भ्रदभत व्यक्तित्त्व के श्रीमान्‌ हो गये हें। वे 
बड़े परोपकारी, दानी, दय।ल्‌ भ्रौर साहित्यप्रेमी थे। अ्रपने जीवन में उन्होंने लगभग दस लाख रुपये का दान किया 
था। 

१६ जुलाई १६१४ को सेठ माणिकचन्द्र जी स्वर्गवासी हो गये । १६ जुलाई को स्वर्गाय भ्रात्मा के प्रति 
श्रद्धाज्जलि अपित करने के लिए बम्बई में एक विशाल लोकसभा का भ्रायोजन किया गया और उसमें सर सेठ 
हुकुमचन्द्र (इन्दौर) ने दिवंगत सेठ जी की स्मृति को चिरस्थायी बनाने के लिए एक स्मारक की योजना जनता के 
सामने उपस्थित की। इस श्रवसर पर श्रद्धेय प्रेमीजी ने प्रस्ताव रक्खा कि सेठ माणिकचन्द्र की स्मृति में उनके नाम से 
एक ग्रन्थमाला निकाली जाय भौर यह माल! ही उनकी वास्तविक स्मारक बने । स्व० प० धन्नालाल जी ने इस प्रस्ताव 
का समर्थन किया और वह प्रस्ताव सवंसम्मति से पास हो गया । 

उन दिनों जैन-समाज में छापे का विरोध कु छ-कुछ ढीला हो गय। था भौर लोग प्राचीन ग्रन्थों को प्रकाशित करने 
की झावद्यकता श्रनूभव कर रहे थे। सभा में ग्रन्थमाल। के लिए भ्रपील की गई भौर उसी समय लगभग साढ़े चार 
हजार का चन्दा हो गया। ग्रन्थमाल/ को एक संक्षिप्त नियमावली बना दी गई प्रेमीजी ग्रन्थमाला के मन्त्री बनाये 
गये भ्रौर दस सज्जनों को एक प्रबन्ध-समिति भी बना दी गई । 

माला के उद्देश्य और नियमावली निम्न प्रकार थी :-- 

१. इस ग्रन्थमाल। में केवल दिगम्बर जैन सम्प्रदाय के संस्कृत भर प्राकृत भाषा के प्राचीन ग्रन्थ प्रकाशित होंगे । 
यदि कमेर्ट! उचित समभेगी तो कभी कोई देशी भाषा का महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ भी प्रकाशित कर सकेगी । 

२. इसमें जितने ग्रन्थ प्रकाशित होंगे, उनका मूल्य लागत मात्र रक्‍्खा जायगा। लागत में ग्रन्थ सम्पादन कराई, 
संशोधन, छपाई, बंधघवाई आदि के सिवाय आफिसखर्च, ब्याज भौर कमीशन भी शामिल समझा जायगा । 

३. यदि कोई धर्मात्मा, किसी ग्रन्थ की तैयारी कराने में जो खर्च पड़ा है, बह झ्थवा उसका तीन चतुर्थाश 
सहायता में देंगे तो उनके नम का स्मरण पत्र और यदि वे चहेंगे तो उनका चित्र भी उस ग्रन्थ की तमाम प्रतियों में 
लगा दिया जायगा। 

४. यदि सहायता करने वाले महाशय चाहेंगे तो उनकी इच्छानुंसार कुछ प्रतियाँ, जिनका मूल्य सहायता 
की रकम से अश्रधिक न होगा, मुफ्त में वितरण करने के लिए दे दी जायेगी । 

५. इसमें ग्रन्यम/ला की कमेटी द्वारा चुने हुए ग्रन्थ ही प्रकाशित होंगे । 


' 'माणिकुचल प्रस्यथमाला और उसके प्रकादन भ्ू०७ 


तृतीय नियम इसलिए बनाना पड़ा कि ग्रत्थमाला की वर्तमान पूँजी जो चन्दे से उपलब्ध हुई थी, कम थी भौर 
ग्रन्थमाला द्वारा प्रकाशित प्रन्थों को लागत मूल्य पर बेचने का निश्चय हुआ था । इसलिए कुछ भौर सहायता मिल सके, 
इस विचार से यह नियम रक्‍्खा गया झौर इसका प्रभाव भी पड़ा। प्रारंभ के प्रनेक प्रकाशन साधन-सम्पन्न बंधुओं 
ने प्रपने चित्र देकर खरीदे भौर इस प्रकार ग्रन्यमाला को सहायता पहुँचाई ।'माणिकचन्द्र ग्रन्यथमाल।' की स्थापना का 
संक्षेप में यही इतिहास है । 


भ्रन्थमाला के प्रकाशन और उनकी उपयोगिता 


इस ग्रन्थमाल। द्वारा भ्रवतक संस्कृत, प्राकृत भर भ्रपश्नंश भाषा के छोटे-बड़े ब्यालीस ग्रंथ प्रकाशित हो चुके 
है? जैन वादूमय के इन प्रमूल्य ग्रन्थों की शोष कर उन्हें सुसम्पादित और प्रकाशित करने का सर्वप्रथम श्रेय इस 
ग्रन्थमाला को ही प्राप्त है। यद्यपि प्रस्तुत ग्रन्थमाला। के प्रारम्भिक प्रकाशन आधुनिक सम्पादन-पद्धति के श्रनुसार 
सम्पादित नहीं हुए हैं, तथापि भ्रंतिम छह ग्रन्थों का जो सर्वाज़ुपूर्ण सुन्दर सम्पादन हुभा हे, वह बड़े ही महत्त्व का है । 
यही कारणहै कि बम्बई यूनिवर्सिटी ने इस माला के तीन ग्रन्थों के प्रकाशन में एक सहस्न रुपये की सहायता पहुँचा 
कर ग्रन्थमाला के गौरव की श्रीवृद्धि की है । 

प्रारंभिक प्रकाशन झ्राधुनिक ग्रन्थ-संपादन शैली के श्रनुस।र सम्पादित नहीं हो सके, उसके दो कारण थे । 
प्रथम तो प्रकाणनाथ ग्रन्थों की विभिन्न पाण्डुलिपियाँ ही दुष्प्राप्प रहीं। फलत: कई ग्रन्थों का सम्पादन केवल एक 
ही प्रति के आधार पर कराना पड़ा । दूसरे उस समय विद्वान्‌ सम्पादन नवीन पद्धति से उतने परिचित नहीं थे । 
फिर भी ग्रन्थमाल। के प्रकाशनों की महत्ता भ्रौर उपयोगिता में किसी प्रकार की कमी नहीं आने पाई । इस रूप में 
प्रकाशित होने पर भी वे मूल्यवान भौर महत्वपूर्ण होने के साथ संग्राह्म और उपदेय हैं । यहाँ हम ग्रन्यमाला के सम्पूर्ण 
प्रकाशनों का संक्षिप्त परिचय दे रहे हें । 

१. लधीयस्त्रयाविसंप्रह : इसमें जेन-दर्शन-संबंधी चार ग्रंथ संगृहीत हें :-- 

(१) भष्टाकलंकदेवकृत लघीयस्व्रयथ: अ्भयचन्द्र सूरि-रचित तात्पयवृत्तिसहित। प्रमाण, न्याय भ्रादि 
विषयक एक छोटा-स! प्रकरण । 

(२) भट्टाकलंकदेव-कृतस्वरूप संबोधन: आत्मा के स्वरूप के बारे में पच्चीस इलोक। 

(३-४) अ्नंतकीतिकृत लधुसर्वक्षसिद्धि भौर बृहत्सबंशसिद्धिः सर्वज्ञता के जेन-सिद्धान्त का विश्लेषण । 

इस' ग्रंथ का संशोधन स्व० पंडित कललापा भरमाप्पा निटवे ने किया है । पृष्ठ संख्या २०४। मूल्य छः 
थाना । प्रकाशन तिथि बि० सं० १६७२ । 

२. सागरघर्मामुतम्‌ : ग्रंथकर्ता पं० आशाघर, जो तेरहवीं शताब्दी के महान लेखक थे । इस ग्रन्थ में 
गृहस्थ के करतंव्यों पर उन्होंने प्रकाश डाला है । स्व० पं० मनोहर लाल जी द्वारा संशोधित । श्री नाथूराम जी प्रेमी 
की आश्ाधर तथा उनकी रचनाझ्नों के विषय में भूमिका भी है । पृ० २४६ । मूल्य झराठ आना | सं० १६७२। 

३. विक्रान्तकौरबनाटकम्‌ या सुलोचना ताटकम्‌ : छ : भ्रंकों में कुरुबंशी जयकुमार और काक्षी के महाराज 
अकम्पन की पुत्री सुलोचना के परस्परिक प्रनुराग और स्वयंवर झादि का चित्रण है। ग्रंथवार उभय भाषा कवि 
चक्रवर्ती हस्तिमल्ल हैं । पृष्ठ १६४। मूल्य छः झ्ाना : सं० १६७२। (अप्राप्य) । 

४. पाइवेनाथ चरितम्‌ : दप्तवीं शताब्दी के महान्‌ कवि भर तकंशास्त्री वादिराजसूरि कृत । इस काव्य- 
ग्रन्थ के बारह सर्गों में भगवान पाएर्वनाथ का जीवन-चरित है । संशोधन-कर्ता स्व० पं० मनोहरलाल शास्त्री । पृष्ठ 
१६८। मूल्य आ्राठ भाना | सं० १६७३ । 

४. मैथिलोकल्याणताटकम्‌ : पाँच अंकों का एक छोटा स। ताटक । लेखक हस्तिमल्‍ल । पृ० €६। मूल्य 
चार आना | सं० १६९७२ | संशोधक स्व० पं० मनोहरलाल श्षास्त्री । 


भण्द हे प्रेमी-प्रसिनंदन-प्रंथ 


६. झाराभनासार : (संटोक) मूलकर्ता देवसेन और टीकाकार रत्नकीतिदेव । संशोधक स्व० पं० भनो 
हरलाल शास्त्री । इसमें जैन सिद्धान्त सम्मत दर्शान, ज्ञान, चारिश्य और तप इन चार झाराघनाओों से संबंधित सामग्री 
है । पृष्ठ, १२८ । मूल्य साढ़े चार झ्ाना। सं० १६७३ | 

७. जिनदल चरितस्‌: नौ सगों में जिनदत्त का जीवन-चरित है। ग्रंथकर्ता गुण भद्गाचायं। संशोधक 
पं० मनोहरलाल शास्त्री । पृ० ६६। मूल्य साढ़े चार झ्राना। सं० १६७३। (पअप्राप्य) 

८. प्रशुम्न चरितम्‌ : प्राचायं महासेन कृत प्रचुम्न का जीवनचरित । संपादक पं० मनोहरलाल शास्त्री 
झ्रौर पं ० रामप्रसाद जी शास्त्री । पृ० २३० । मूल्य झाठ श्लाना । सं० १६७३ । 

€. चारिश्यसार : चामुण्डराय कृत । संशोधक पं० इन्द्रलाल शास्त्री तथा उदयलाल काशलीवाल । गृहस्थ 
और साध्‌ के चारित्र्य संबंधी नियमों का इसमें उल्लेख है । पृ० १०४। मूल्य छः भ्राना | सं० १६७४। (भ्रप्राप्य)। 

१०. प्रमाण निर्णय: प्रन्थकर्ता वादिराजसूरि । यह ग्रन्थ जैनदर्शन से संबंध रखने वाला है । इसमें जैनदर्शन 
सम्मत प्रमाणों की प्रबल युक्तियों के साथ प्रतिष्ठा की गई है । पं० इन्द्रलाल शास्त्री और पं० खूबचन्द्र जी शास्त्री 
ने इसका संशोधन किया हैँ । पृ० संख्या 5०। सं० १६७४। मूल्य पाँच आना । (भ्रप्राप्य)। 

१९. भ्रायारसार : वीरनन्दि ग्राचार्य कृत। संपादक प० इन्द्रलाल शास्त्री और मनोहरलाल शास्त्री । 
पृष्ठ संख्या १००। मूल्य छः झाना। (श्रप्राप्य) 

१२. त्रिलोकसार: ग्रन्थकर्ता श्रोमश्ेमिचन्द्र सिद्धान्त चक्रवर्ती और टीकाकार श्री माधवचन्द्र त्रेवि् 
देव । इस भ्रन्थ में तीनों लोकों का जैन-सम्प्रदाय-मान्य विस्तृत विवेचन है । संशोधक पं० मनोहरलाल शास्त्री । पृष्ठ 
संख्या ४५० | सं० १६९७५॥। मूल्य एक रुपया बारह झाना। (श्रप्राप्य) 

१३, तस््वानुशासनादिसंग्रह : इसमें निम्नलिखित छोटे-बड़े ग्रन्थ संगृहीत हैं-- 

१--नागसेन मुनि-कृत तत्वानुशासन। 

२--सूज्यपाद स्वामिक्रृत इष्टोपदेश (आशाधर कृत टीकासहित) । 
३--भट्टारक इन्द्रनन्दिकृत नीतिसार। 

४--मोक्षपंचराशिका । 

५--इन्द्रनन्दि श्ञाचाये कृत श्रुतावतार | 

६--सोमदेवकृत अध्यात्मतरंगिणी (रूटिप्पण) । 
७--विद्यानन्दि-कृत पात्रकेशरिस्तोत्र (रूटीक) | 
८--वादिराज-कृत प्रध्यात्माष्टक । 

&€--अ्रमितगतिसूरि-कृत द्वात्रिशतिका । 

१०--श्री चन्द्रकृत वैराग्य-मणिमाला । 
११--श्री देवसेन कृत तत्त्वसार । 

१२--अह्म हेमचन्द्र कृत श्रुतस्कन्ध (प्राकृत) । 
१३--ढाढ़सी गाथा (प्राकृत) । 

१४--प्मसिंह मुनि कृत ज्ञानसार (प्राकृत)। संशोधक पं० मनोहरलाल शास्त्री । पृष्ठ संख्या 

१७६। सं० १६७५। मूल्य चौदह भाना । (अप्राप्य) । 

१४. झनगारघर्माशृतम्‌ (सटीकस्‌) : ग्रंथकर्ता पंडितप्रवर झ्राशाधर । इस पर ग्रन्यकार ही की स्वोपश- 
भव्य कुमुदचन्द्रिका टीका है । संशोधक प्‌ ० वंशीधर जी न्यायतीर्य भौर पं० मनोहरलाल शास्त्री । इसमें मुनिधर्म 
का विस्तृत निरूपण हेँ। पृष्ठ संख्या ६६२ । सं० १६७६ । मूल्य साढ़े तीन रुपया । (प्प्राप्य) 

१४. युक्‍त्यनुद्ासभस्‌ : ग्रन्थकर्ता स्थामी सभस्तभद्र भौर टीकाकार स्वामी विद्यानस्दि । ग्रह जैनदद्दोन का 


| साणिकचसा प्रस्यताला' और उसके प्र काशन घ्र्ग्ह्‌ 


ग्रन्थ है । संशोषक पं० इन्द्रलाल शास्त्री तथा पं० श्री लाल शास्त्री । पृष्ठ संख्या १०२। सं० १६७७ । मूल्य 
पन्द्रह प्राना। (पअप्राप्य) 

१६. नयचकसंग्रह : प्रंथकर्ता देवसेन | संपादक पं० वंशीधर शास्त्री, शोलापुर | इसमें निम्नांकित तीन 
ग्रन्थ संगृहीत हैं--- 

(१) झालाप पद्धति, (२) लघुनय चक्रम, (३) बृहत्‌ नयचक्रम्‌। 

प्रत्येक भ्रन्थ में वस्तु-धर्म का कथन करने वाली समस्त संभावित शैलियों भ्र्थात्‌ नयों का विवेचन है । पृष्ठ 
संख्या १४८ | सं० १६७७ | मूल्य पन्द्रह आना। (अप्राप्य) 

१७. बद्प्राभृताविसंप्रह : ग्रन्थकर्ता आचाये कुन्दकुन्द | यह जैन सिद्धान्त से संबंध रखनेवाला संग्रह ग्रन्थ 
है। इसमें निम्नलिखित प्राकृत भ्रन्थों का संग्रह है-- 

(१) दर्क्षन प्राभृत, (२) चारिश्य प्राभृत, (३) सूत्र प्राभृत, (४) बोध प्राभृत, (५) भाव प्राभृत, 
(६) मोक्ष आभूत, (७) लिख आभूत, (८) शील प्राभूत, (६) रयगसार और (१०) द्वादशानुप्रेक्षा । 

संशोधक पं० पन्नालाल जी सोनी । पृष्ठ संख्या ४४२। सं० १६७७ । मूल्य तीन रुपया | 

१८. प्रायश्चिससंग्रह : इसमें जैन सम्प्रदाय सम्मत प्रायह्चितों का संकलन है। इसमें निम्नांकित ग्रन्थ 
संगृहीत हें--- 

(१) छेदपिण्ड (इन्द्रनन्दियोगीन्द्र कृत) प्राकृत 

(२) छेदशास्त्र या छेदनवत्ति (प्राकृंत) । 

(३) गुरुदास कृत प्रायक्चित्तचूलिका (श्रीनन्दिगुरु कृत टीका सहित) । 

(४) प्रायश्चित्तग्रंथ भट्टाकलंककृत । 

संशोवक पं ० पन्नालाल जी सोनी । पृष्ठ संख्या १७२ । मूल्य एक रुपया दो आना । सं० १९७८। ट(भ्रप्नाप्य) 

१९. सूलाबारः सटीकः (प्वाद्ध)--अन्यकर्त्ता आत्तायं वट्टकेर। इसमें सात अधिकारों द्वारा मुनियों के 
ग्राचार का वर्णन है। सम्पादक पं० पशन्मनालाल सोनी और पं० गजाधरलाल श्ञास्त्री। पृष्ठ संख्या ५१६॥। सं० 
१६७७ | मूल्य ढाई रुपया । (अप्राप्य) 

२०. भावसंग्रहादि :सेद्धान्तिक संग्रह-्रन्थ । संशोधक पं ० पशन्नालाल सोनी । इसमें निम्नलिखित ग्रन्थ संगृहीत हें- 

(१) भावसंग्रह (देवसेनसूरिकृत ) 

(२) भावसंग्रह (वामदेवपंडितकृत ) 

(३) भावत्रिभंगी (श्रुतमुनिक्ृत) सं० १६७८ । पुष्ठ संख्या २८३, मूल्य सवा दो रुपया । 

२१. सिद्धाग्तसारादिसंग्रह: यह भी एक सैद्धान्तिक संग्रह ग्रन्थ है। इसमें संस्कृत-प्राकृत भाषा निबद्ध 
निम्नलिखित छोटे-बड़े पच्चीस ग्रंथ और प्रकरण संगृहीत हे-- 

१. जिनचन्द्राचायंकृत सिद्धान्तसार प्राकृत (शञानभूषणकृत भाष्य सहित) 
२. श्रीयोगीनद्रदेवकृत योगसार, (अपक्रंश ) 

- अजितब्रह्मकृत कंल्याणलोयणा (प्राकृत) । 
. योगीनद्रदेवक्ृत भ्रमृताशीति (संस्कृत) । 
« शिवकोटिकृत रत्नमाला (संस्कृत ) । 
. श्रीमाघनन्दिकृत शास्त्रसारसमुच्चय । 
. प्रभाचन्द्राचायेक्ृत श्रहत्रवचन । 
« ग्राप्तस्वरूप । 
« वादिराजप्रणीत ज्ञानलोचनस्तोत्र । 
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१०. विध्णुसेनमुनिकृत समवद्रणस्तोत्र । 

११. विजयानन्दसूरिकृत सर्वशस्तवन (सटीक) । 

१२. पाद्वेनाथसमस्यास्तोत्रम्‌ं 

१३. श्रीगुणभद्रक्ृत चित्रवन्धस्तोत्र 

१४. महषिस्तोत्र 

१५. श्रीपश्मप्रभदेवकृत श्रीपादर्वनाथस्तोत्र 

१६. नेमिनाथस्तोत्र 

१७. भान्‌कीतिकृत शंखदेवाष्टक 

१८. योगीन्द्रदेवकृत निजात्माष्ठक (प्राकृत) 

१६. श्रमितगतिकृत सामायिक पाठ या तत्त्वभावना 

२०. पह्मनन्दिविरचित धम्मरसायण (प्राकृत) 

२१. कुलभद्रकृत सारसमुच्चय 

२२. श्रीशुभचन्द्रकृत अंगपण्णत्ती (प्राकृत) 

२३. विबुधश्रीधरकृत श्रुतावतार 

२४. शल।कानिक्षेपणनिष्कासनविवरण 

२५४. पंडित आशाधरकृत कल्याणमाला 

पं० नाथूराम जी प्रेमी की कुछ ग्रन्थकर्ताओों पर भूमिका । सम्पादक पं० पन्नालाल सोनी | पृष्ठ संख्या 
३२४ | मूल्य डेढ़ रुपया। सं० १६७६। 

२२: नीतिवाक्यामृतम्‌ (सटीकम्‌) : ग्रन्थकर्त्ता आचार्य सोमदेव। इस ग्रन्थ में विशाल नीतिसागर का मन्यन 
करके स(रभूत अमृत का संग्रह किया गया है । ग्रन्थ का प्रधान विषय राजनीति और सम्पूर्ण ग्रन्थ सूत्रबद्ध है । 
इसमें ३२ समुद्देश हैं और इस पर एक विशाल संस्क्ृत टीका है । सम्पादक पं० पन्नालाल सोनी । पृष्ठ संख्या ४२६ | 
सं० १६७९ । मूल्य पीने दो रुपया । 

२३. मूलाचारः सटीक (उत्तरा्द्ट): प्रन्थकर्ता आचार्य वट्टकेर | वसुनन्दिश्रमण की संस्कृत टीका सहित। इसमें 
मुनियों के आचार का विवेचन है । ग्रन्थ में पांच श्रधिकार हें । पृष्ठ संख्या ३३१ । सं० १६८० । मूल्य डेढ़ रुपया । 

२४. रत्नकरण्डभावकाथार (सटीक) : ग्रन्थकर्त्ता स्वामी समन्तभद्र और टीकाकार प्राचार्य प्रभाचन्द्र । 
इस ग्रन्थ में गृहस्थ घर्मं का विवेचन किया गया है। सम्पादक पं० जुगलकिशोर जी मुख्तार। प्रारम्भ में मुख्तार 
साहब की ८४ पृष्ठों की भूमिका भ्रौर २५२ पृष्ठों में स्वामी समन्तभद्र का विस्तृत जीवन-परिचय है । ग्रन्थ सात 
परिच्छेंदों में विभक्त हे । सं० १६८२ | मूल्य दो रुपया। 

२५. पंचसंग्रह : ग्रन्थकर्ता झाचाय अ्रमितगति | इसमें कर्म-सिद्धान्त का विवेचन है। संशोधक साहित्य- 
रत्न पं० दरबारीलाल जी पृष्ठ संख्या २३६ | मूल्य तेरह आना। 

२६. लाटीसंहिता : ग्रन्थकर्ता राजमलल | इसमें सात सर्गों में जैन सिद्धान्तों का उल्लेख है । संशोधक 
पंडित दरबारीलाल जी । पृष्ठ संख्या १३०। सं० १९८४ । मूल्य प्राठ आना । 

२७. पुरवेबच्चस्पु: ग्रन्थकर्ता महाकवि गअहंहास। चम्पू ग्रन्थ है। १० स्तवकों में भगवान्‌ ऋषभदेव 
का जीवन-बृत्त हे। संशोधक पं० जिनदासं शास्त्री । पृष्ठ संख्या २०६। सं० १६८५ । मूल्य बारह झाना । 

२८- जेनशिलालेखसंप्रह : इस ग्रन्थ में श्रवणवेलगोल के स्मारक, चन्द्रगिरि, विन्ध्यगिरि, श्रवणवेलगोल- 
नगर और उसके आसपास के महत्त्वपूर्ण शिललेखों का हिन्दी अनुवाद सहित संग्रह है । सम्पादक प्रो० हीरालाल जी 
एम० ए०, एल-एल० बी०। पृष्ठ संख्या ४२७। सं० १६८४ । मूल्य दो रुपया । 
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२९-३०-३१. प्मणरितम्‌ (तीन लिल्दों में) : ग्रन्थकर्ता भाचार्य रविषेण । इसमें कवि ने जैन रामायण 
का रूप चित्रित किया है। २५ पव॑ है । सं० १६८५ संशोधक पं० दरबारीलाल जी साहित्यरत्व । मूल्य तीनों 
भागों का साढ़े पाँच रुपया । 

३२-३३. हरिबंदापुराणम्‌ (दो जिल्दों में): ग्रन्यकर्त्ता पुन्नाटसंघीय जिनसेनसूरि। इसमें हरिवंश के 
महापुरुषों का पौराणिक पद्धति के भ्रनुसार वर्णन है। संशोधक पंडित दरबारीलाल जी न्यायतीर्थ। पृष्ठ संख्या 
८०६। मूल्य साढ़े तोत रुपया । 

इ४. मीतिवाक्यामृतम्‌ (परिशिष्ट भाग) : इसमें नीतिवाक्यामृत' की खंडित टीका का भ्रवष्धिष्ट भंश है । 
पृष्ठ संख्या ७६। मूल्य चार झाना। 

३५. जम्बूस्वासिजरितम्‌ भ्रध्यात्मकमलमारतंण्डइल : ग्रन्थकर्ता पंडित राजमल्ल | इसमें प्रन्तिम केवली 
श्री जम्बूस्वामी का जीवनचरित है । संशोधक पं० जगदोशचन्द्र शास्त्री एम० ए०। सं० १६६३॥। पृष्ठ संख्या 
२६३ | मूल्य डेढ़ रुपया । 

३६. जिजध्ठिस्मृतिपुराण (मराठी टीका सहित) : मूल-प्रन्थ-कर्ता पं० झाशाधर और मराठी-टीकाकार 
श्री मोतीलाल जैन । इसमें जैनपरम्परा के श्रेष्ठ महापुरुषों का संक्षिप्त परिचय है । पृष्ठ संख्या १६४, मूल्य 
ग्राठ आना । 

३७-४ १-४२ महापुराणम्‌ (तीन जिल्दों में): ग्रन्थकार महाकवि पुष्पदन्त। यह भ्रपश्नंश भाषा का 
पौराणिक ग्रन्थ है । डाक्टर पी० एल वैद्य ने आधुनिक ग्रन्य-सम्पादनदैली से सम्पादित किया है । इसमें ६३ शलाका 
पुरुषों का चरित हेँ। पृष्ठ संख्या लगभग १६०० । मूल्य २६ रुपया । 

३८-३६- न्यायकुमुदलसत्रोदय (दो जिल्दों में) : ग्रन्थकर्तता आचार्य प्रभाचन्द्र, जिन्होंने भट्टाकलंक के 
लघीयस्त्रय' पर विस्तुत भाष्य के रूप में इस ग्रन्थ की रचना की हैं । यह जैनन्याय का ग्रन्थ है । सम्पादक पंडित 
महेन्द्रकमार न्‍्यायाचायं और प्रस्तावना-लेखक पं० कलादचन्द्र सिद्धान्तशास्त्री । पृष्ठ संख्या ८०५ भौर प्रस्ताव- 
नाओझ्रों की पृष्ठ संख्या २०० । सं० १६६४५ ॥। मूल्य साढ़े सोलह रूपया । 

४०. वराज्भुचरितम्‌ : महाकाव्य है । काव्यकार श्री जयसिंह नन्दि । इसमें राजकुमार वराज़ू के जीवन का 
चित्रण है | सम्पादक डाक्टर ए० एन० उपाध्ये । पृष्ठ संख्या ३६५॥। प्रस्तावना पृष्ठ संख्या ८८ । सं० १६६४५ । 
मूल्य तीन रुपया | | 

माणिकचन्द्र ग्रन्थमाला के प्रकाशनों का यह संक्षिप्त परिचय है। जो महाशय इन ग्रन्थों से अ्रधिक परिचित 
होना चाहते हें और जैन-साहित्य के विद्यार्थी हें, उन्हें ग्रन्थमाला के सम्पूर्ण प्रकाशनों को एक बार श्रवश्य पढ़ना 
चाहिए । 


प्रेमी जी और माणिकचन्द्र ग्रन्थमाला 


5 


सेठ माणिकचन्द्र की स्मृति में माणिकचन्द्र ग्रन्यमाला' के आयोजन का प्रस्ताव रख कर प्रेमी जी ने इस 
ग्रन्थमाला को जन्म ही नहीं दिया, बल्कि इसे भ्रब तक संवद्धित भौर संरक्षित करके इसके कार्य को प्रगति दी और 
इसके गोरव की अभिवृद्धि भी की। 

ग्रन्थमाला का प्रत्येक प्रकाशन प्रेमी जी की प्रतिभा और उनके पुण्य श्रमजल से प्रोक्षित हैं। श्रधिकांश 
ग्रन्थों के प्रारम्भ में जो महत्त्व की प्रस्तावनाएं हे, उन्हें प्रेमी जी ही ने लिखा है भौर उनमें जेन-इतिहास और शोध की 
जो सामग्री संचित है उसे देख कर कोई भी इतिहास-विशारद प्रेमी जी की प्रशंसा किये बिना नहीं रह सकता । जैन 
समाज में किये गये इतिहास भौर शोध सम्बन्धी कार्य के ग्रादिख्प की काँकी हमें इस ग्रन्थमाला के प्रकाशनों में ही 
दिखलाई पड़ती है । 


५१२ प्रेत्ी-धभिनस्थण-पंच 


पाठक आाइचये करेंगे कि इस प्रकार की उच्चकोटि की ग्रल्थमाला का न कोई स्वतन्त्र कार्यालय है भ्रौर न 
कोई क्‍्लक॑ झ्रादि । प्रकाशन सम्बन्धी व्यवस्था और पत्र-ब्यवहार का कार्य प्रेमी जी अ्रपनी दुकान की झोर से ही 
करते श्रा रहे है । माल के ग्रन्थों का स्टॉक पहले प्रेमी जी की दुकान में ही रहता था, पर पुस्तकों की संख्या बढ़ जाने 
तथा दुकान में स्थान को कमी पड़ जाने से भ्रव वह हीराबाग़ की धर्मशाला में रक्‍्खा रहता है । जहाँ इस प्रकार की 
प्रगतिशील प्रकाशन-संस्थाओं की व्यवस्था के पीछे सैकड़ों रुपये मासिक व्यय हो जाते हें, वहां प्रेमी जी ने इस मद में 
ग्रन्थमाला का कुछ भी व्यय नहीं होने दिया । 

ग्रन्थमाल! की इस प्रकार सर्वथा निःस्वार्थभाव से सेवा करते हुए भी प्रेमी जी को पंडित-दल का विरोध सहन 
करन! पड़ा । बात यह थी कि प्रेमी जी ग्रन्थमाला के ग्रन्थों के प्रारम्भ में जो खोजपूर्ण भूमिकाएँ लिखते थे उनमें 
कुछ तथ्य इस प्रकार के रहते थे, जिनसे तत्कालीन पंडितदल की प्रचलित धारणाश्नों को ठेस पहुँचती थी भौर इस कारण 
वह न केवल उन्हें भ्रग्राह्म समझता था, बल्कि समाचार-पत्रों द्वारा उनका विरोध भी किया करता था । यही नहीं, एक 
बार तो इस विरोध ने इतना उम्र रूप धारण किया कि परतवाड़ा (बरार) की जैन-विद्वत्परिषद्‌ में यह प्रस्ताव पेश 
किया गया कि प्रेमी जो के पार से ग्रल्थमाला का कार्य छीन लेना चाहिए; क्‍योंकि प्रेमी जी सुधारक हैं भौर भ्रपने 
सुधारक विचारों का ग्रन्थों में समावेश कर सकते हैं। परन्तु यह एक आराश्चयंजनक घटना थी कि इस' प्रस्ताव का 
विरोध उस समय के पंडितदल के नेता (स्वर्गीय) १० धन्नालाल जी ने किया और वह प्रस्ताव पास नहीं हो सका । 
प्रस्ताव के विरोध में पंडित जी ने कहा था--प्रेमी जी चाहे जैसे विचारों के हों, परन्तु वह जान-बूक कर ग्रन्थों में 
एक श्रक्षर भी न्‍्यूनाधिक नहीं कर सकते | फिर तुम लोगों में से कोई तैयार भी है, जो उस काम को उन-जैसे 
निःस्वार्थभाव से चला सके ! 

ग्रन्थमाला की आथिक स्थिति 


जैस! कि प्रारम्भ में लिखा जा चुका है, ग्रल्थमाला के कार्य को चलाने के लिए सेठ माणिकचन्द्र जी की 
शोक-सभा के भवसर पर साढ़े चार हज़ार रुपये का चन्दा एकत्र हो गया था, परन्तु जब यह द्रव्यराशि पर्याप्त 
प्रतीत नहीं हुई तो जैेन-प्माज के अन्य साहित्य-प्रेमी श्रीमानों से सहायता ली गई। स्वर्गीय ब्रह्मचारी शीतलप्रसाद 
जी ने भी इस ग्रन्थमाला को एक बार उल्लेखनीय सहायता दिलवाई और जीवनपयेन्त प्रन्थमाला की कुछ-न-कुछ 
सहायता कराते ही रहे । ग्रन्थ जब यथेष्ट संख्या में प्रकाशित हो गये तब यह नियम बनाया गया कि कम-से-कम 
एक सौ एक रुपया देने वाले महानुभाव माला के स्थायी सदस्य समझे जायें और उन्हें पृ प्रकाशित तथा आ्रागामी प्रका- 
शित होने वाले समस्त ग्रन्थ भेंट में दिये जायें । इस प्रकार माला के सदस्य भी बढ़ने लगे श्नौर सब प्रकार की सहायता 
से कूल बाईस सहस्न रुपया ग्रन्थमाला को प्राप्त हुआ, जो माला के प्रकाशन भौर सम्पादन आ्रादि की व्यवस्था में लगाया 
गया। न्यायक्‌मुदचन्द्रोदय' तथा महापुराण' जैसे विशालकाय ग्रन्थों के प्रकाशन में तो माला का समस्त रुपया 
समाप्त हो चुका था तथा उसे ऋण भी लेना पड़ा था; परन्तु भ्रब वह ऋण चुक गया है और दो- एक ग्रन्थों के प्रकाशित 
होने योग्य रुपया भी संचित हो चुका है । 

'माणिकचन्द्र ग्रन्थमाला-जैसी प्राचीन और महत्त्वपूर्ण संस्था की इस प्रकार की श्राथिक स्थिति सन्‍्तोषजनक 
नहीं है। श्राशा है, जिनवाणी के भक्तों का ध्यान इस शोर आ्राकषित होगा । 

प्रेमी जी ने जिस प्रध्यवसाय, श्रम, प्रामाणिकता, कुशलता और निःस्वार्थभाव से 'माणिकचन्द्र ग्रन्थमाला' 
का कार्य सम्पादित किया है भौर इससे ग्रन्थमाला के गौरव की जो श्रीवृद्धि हुई हैँ उसका उल्लेख जैन-साहित्य के 
प्रकाशन के इतिहास में सुवर्णाक्षरों में भ्रंकित रहेगा। | 

जब तक भारती के भव्य मन्दिर में 'माणिकचन्द्र प्रन्यभाला' का एक भी प्रकाशन विद्यमान है, सेठ 
माणिकचन्द्र भ्रमर हें, साथ ही प्रेमी जी भी । 
काशी ] 


मराठी ओर गुजराती 
साहित्य 


मराठी-साहित्य की कहानी 


श्री० प्रभाकर साचदे एम० ए० 


( १ ) 
प्राचीन साहित्य 


मराठो का प्राचीनतम आद्य कवि है मुकुन्द।ज | इसके निश्चित काल के सम्बन्ध में पतः नहीं चलता । 
साधारणत: ज्ञानेश्वर से एक शती पहले (११८८ ईस्वी) के लगभग “विवेकसिन्धु' श्रौर 'परमामृत' इन दो ग्रन्थों 
को रचन! मुकुन्दराज ने को । झ्रोंवी' नामक मराठी के अपने प्रक्षरछन्द में अद्व॑त-वेदान्त पर ये दोनों ग्रन्थ हेँ । 
थाषाशैलो उतनी प्राचोन नहीं जन पड़ती, जितनी ज्ञानेशवरी की है । यह कवि नाथसम्प्रदाय का था। मछिन्द्रनाथ, 
गोरक्षनाथ, गैनीनाथ आदि शिवभक्‍त, हठयोगी गृरुओं की परम्परा उत्तरभारत से महाराष्ट्र में श्राई। इसी नाथ- 
सम्प्रदाय से श्रागे चलकर मह।राष्ट्र का वारकरी”' (भागवतत-धमं) सम्प्रदाय निकला । 

जिस प्रकार एक ओर नाथसुम्प्रदायिक प्राचीन काव्य मिलता है, उसी प्रकार दूसरी शोर महानृभाव-पन्थ नामक 
एक पन्थ धर्मजाग्रति का कार्य कर रहा था। यह साहित्य प्राचोन भाषा-ईलो के अध्ययन की दृष्टि से बहुत महत्त्वपूर्ण 
है। सकला' और 'सुन्दरो' नाम को सांकेतिक लिपियों में यह साहित्य लिखा जाने के कारण कई शत्तियों तक इसके 
मार-तत्त्व से जनता अनभिज्ञ थो । राजवाड़े, भावे, य० खु० देशपांडे, नेने श्रादि भ्राधुनिक संशोधकों के प्रयत्न से वह 
भ।हित्य अब सब के लिए उपलब्ध हो सका है । गोविन्क प्रभु इस सम्प्रदाय के मूल पुरुष थे (११८८ ईस्वी) । उनके 
शिष्य चक्रधर हुए। कुंष्ण श्रौर दत्त को महानुभावीय मुख्य आराध्य देवता मानते थे। स्त्रियों-शूद्रों तक को वे संन्यास- 
दाक्षा देते थे। चक्रधर को थोड़े से अवकाश में बहुत से शिष्य मिले। नागदेवाचार्य उनमें मुख्य थे। महानुभावियों 
की स।हित्यिक-दाशनिक कृतियों में सिद्धान्तसूत्रपाठ', जिसमें १६०६ सूत्र हें प्रौर 'लीलाचरित्र” प्रमुख हें। ये दोनों 
ग्रन्थ गद्य में हैं । इनके बाद 'साती ग्रन्थों को पृज्य माना जाता है। ये पद्मबद्ध हैं। इनके नाम हें--शिशुप/लवध, 
एकादशस्कन्द, वत्सहरण, रुक्मिणी-स्वयंवर, ज्ञानबोध, सह्याद्विवर्णन, ऋद्धिप्रषर्णन । प्रथम चार क्ृष्णचरित को 
लेकर हैं । मराठा को आद्य कवियित्रो महदम्बा चक्रधर के मुख्यशिष्य नागदेवाचार्य की चचेरी बहन थी। विवाह- 
प्रसंग पर गाने योग्य कृष्ण-भक्ति-रस से भरे 'घवले' उसने लिखें हें। 'धवले' अभंग-छन्‍्द के समान चार चरणों का 
प्रनियमित श्रक्षर-संख्या का छन्द है । इन धवलों से संतुकान्त कविता का मराठों में श्रारम्भ होता है । भावेव्यास 
नामक चक्रधर का दूसरा दिष्य प्रसिद्ध हे। उसने 'पूजावसर' नामक चक्रधर का जीवनचरित लिखा है । महानुभाव- 
पन्‍्य को स्थापना से एक शताब्दी तक इसी पन्‍्थ की काव्य-परम्परा साहित्य के इतिहास में सभी दृष्टियों से महत्त्वपूर्ण 
मानो जाती है । 

१२६० ईस्वो में भगवद्गीता के अट्टू/रह अध्यायों पर नौ हज़ार प्रोवियों में जो पद्यात्मक टीका मराठी-सन्त- 
कवियों को परम्परा के श्राद्य्रणेत। श्रो ज्ञानेश्वर ने अपने 'ज्ञानेश्वरी' नामक ग्रन्थ द्वारा की, वह मराठ। साहित्य के 
इतिहास को एक अपूर्व घटन। है । गोदावरी नदी के किनारे आझापेगाँव में विट्वुलयन्त को श्री पादस्वामी को कृपा से 
संन्यासोत्तर जो चार रुन्‍्तानें हुईं उनके ऋमवार नाम हे--निवृत्ति, ज्ञानदेव, सोपान, मुक्ताबाई। ये सम सन्‍्त- 
कवि थे; किन्तु ज्ञानदेव उनमें सबसे अ्रधिक विल्यात हुए । केवल २२ वर्ष वे जंावित रहे । ऐसी अल्पायु में दर्शन- 
जस्त्र से परिप्लुत और साहित्य-सौन्द्य से विभूषित काव्य-पग्रन्य मराठी में ही क्‍या, श्रन्य साहित्यों में 


११६ प्रेमी-पभिनंदत-प्रंथ 


भी बहुत कम मिलेंगे । एक उदाहरण उनकी उत्तम रचना कार्यों है। काव्य की महत्ता बतलतते हुए श्ञानेश्वर 
कहते हें कि बह उस पानी के समान है, जो एक ओर तो भ्राख की पुतली तक को नहीं दुखाता भौर दूसरी ओर 
कठिन चट्टानों को भी तोड़ता हुआ वन्य|रूप बहता है ।' ज्ञानेश्वरी के साथ ही भ्रमृतानुभव' तथा कुछ स्फूट भ्रभंग 
(पद) भी ज्ञानेशवर ने लिथे। ज्ञानेशवर्री का हिन्दी श्रौर अंग्रेज़ी श्रनुवाद अ्रब हो गया है । 

शानेश्वर के समय में कई अन्य रुन्त-कवि हुए । उनमें से अधिकांश ने तोर्थयात्रा के निमित्त भारत-अ्मण किया 
झौर हिन्दी-पद्य में भी रचनाएँ कीं । उनमें कई हरिजन कवि भी थे। यथा नामदेव दर्ज़ी और उसकी दासी जनाबाई, 
गोरा कुम्हार, सावता माली, बिसोब। खेचर, नरहरी सुनार, बंका महार, चोला मेल, परसा भागवत, कान्‍्होपात्रा 
(पतुरिया), सेना नाई, सजन कसाई इत्यादि । वारकरी सम्प्रदाय के प्रमुख श्राराध्य पंढरपुर के पंढर्रानाथ थे । 
इस सम्प्रदाय में भक्ति गृण प्रधान था । जातिभेद को कोई ग्वसर नहीं दिया जाता था । इस सन्तमालिका में साहित्य 
के इतिहास की दृष्टि से प्रमुख है: नामदेव (१२७०-१३५० ईस्वी) भौर एकनाथ (१५३३-१५६६ ईस्वी)। 
नामदेव को रचना मुख्यतः पदों के रूप में यो, सूर के समान । एकनाथ ने भागवत, भावार्थ रामायण, रुक्मिणी स्वयंवर 
आदि ग्रन्थ लिखे हे । इन दो कवियों के बीच एक-दो द्तकों में जो प्रमुख घटना हुई, वह थी मुसलमानों का दक्षिण 
में प्रवेश । ये सब-के-संब हिन्दू-धर्म, मराठी सन्‍्त और भाषा पर अत्याचार करने वाले नहीं थे । बहमनी राज्य के 
कुछ बादशाह औ्रौर कुछ सुल्तान मराढी-प्रेमी थे। कई तो सन्‍्तों के शिष्य भी बने । १५५५ ईस्वी में इब्राहिम 
आदिलशाह ने बीजापूर दरबार में मराठी भाषा प्रचलित की; परन्तु ऐसे राज! थोड़े थे। दूसरी महत्त्वपूर्ण घटना 
थे। चौदहवीं-पन्द्रहवीं शती में नुसिह सरस्वती और जनाद॑नस्वामी नामक दो साधु्रों द्वारा 'दत्त' सम्प्रदाय का 
प्रचलन । गंगाधर सरस्वती नामक उपरोक्त राघुभों के एक शिष्य का लिखा हुआ्ना गुरुचरित्र' ग्रन्थ महाराष्ट्र में 
ग्रत्यधिक लोकप्रिय हुआ और अभी भी बड़े-बढ़ों को वह कंठस्थ है । पुराने घरों में उसका नित्य पाठ होता है। 

ज्ञानेश्वरी के बाद प्राचीन मराठी साहित्य में एकनाथ की भागवत की टीका वंद्य श्रौर साहित्यिक गुणों में 
समतुल्य मानी जाती है । भागवती टीका में एकनाथ की एक बड़ी विशेषता थी संस्कृत में मात्र मुट्ठीभर पंडितों के 
लिए उपलब्ध वस्तु को जनता की, संवंसाधारण की, लोकानुरंजिनी भर लोकोपयोगी वस्तु बनाना | संस्कृत 
बँद्य, प्राकृत निद्य । हे बोल काय होती शुद्ध ।! यह एकनाथ “का वचन का भाषा का संस्किरित' वार्ल। प्रसिद्ध उक्ति 
की याद दिलाता है। ज्ञानेदवर की रचना में आभिजात्य (क्लासिकल) था, एकनाथ की रचना अधिक प्रासादिक 
और सर्वप्रिय हुई। ज्ञानेश्वर कई स्थलों पर कठिन भौर रहस्यवादी हें; एकनाथ तुलसीदास की भाँति श्रर्थसुलभ, 
साधारणीकरण-युकत तथा अपनी सरलता से अलंकृत हैं । एकनाथ की परम्परा को नाथ-परम्परा कहते हैं, जिसमें 
मुख्य कवि हुए--दासोपन्त, (१५५१-१६१५ ईस्वी); ह्यंबकराज (१५८० ईस्वी के निकट); शिवकल्य।ण 
(१५६८-१६ ३८? ); रमावल्‍लभदास आदि। दासोपन्त ने ४६ ग्रन्थ और सवा लाख ओोवियाँ' (छन्दविशेष) 
लिखीं । ज्ञानेश्वर पंचायतन में जश्ञानेशवर चार भाई-बहन भर नामदेव आते थे; वैसे ही एकनाथ पंचायतन में, 
एकनाथ, दासोपन्त, रामजनार्दन, जनीजनाद॑न और विठारेणुकानन्दन नामक कवि श्राते हैं । ह्यंबकराज का बालबोध 
ग्रन्थ वेदान्त पर और श्रोंकारोपासना से सम्बद्ध है। शिवकल्याण ने नित्यानन्देक्यदीपिका, रासपंचाध्यायी, ब्रह्म 
स्तुति, बेदस्तुति नामक ग्रन्थ लिखे हैं। रमावल्‍लभदास की गीता की चमत्कारी टीका' प्रसिद्ध है । 


( २ ) 


मध्यकाल का साहित्य 


प्राचीन साहित्यिक परम्परा की अन्तिम श्रृंखला के रूप में हम मुक्तेशवर का स्मरण कर सकते हैं । निश्चित 
रूप से इनके जीवनचरित के विषय में सामग्री नहीं मिलती, फिर भी अनुमान है कि श्राप एकनाथ के भांजे होंगे । 


मराठो-साहित्य की कहानो ११७ 


झापका काल १६०० से १६५० ईसस्‍्वी के क़रीब रहा होगा । प्रापका प्रसिद्ध ग्रन्थ है महाभारत । यह सम्पूर्ण रूप 
से उपलब्ध नहीं । केवल भादि, समा, वन, विराट, सौप्तिक ये पाँच ही पर्व उपलब्ध हें । मराठी प्राचीन साहित्य 
के इतिहासज्ञ और प्रालोचक स्व० पांगारकर 'मुक्तेशवर की वाणी में लोकोत्तरप्रसाद, दिव्य भोजस्विता और सूष्टि- 
सौन्द्यंवर्णन की अनुपम शोभा पाते हें। मुक्तेशवर का भाषा, देश और धर्म का अ्रभिमान भ्रौर अ्रनुराग भ्रलौकिक 
था। मुक्तेश्वर की सबसे बड़ी विशेषता है श्राख्यानक कविता का झ्रारम्भ। यदि सन्त-स|हित्य के ज्ञानेश्वर भित्ति- 
चालक थे तो मुक्तेश्वर लोकिक साहित्य की नींव डालने वालों में मुख्य थे। मध्ययुग में झ्राकर मराठी काव्य जो 
अधिक लोकोन्मुख होता चला, उसके सबसे प्रमुख सहायक थे तुकाराम और रामदास । 

सन्‍्त तुकाराम' नामक चित्रपट से भौर हिन्दुस्तानी एकेडेमी द्वारा प्रकाशित डॉ० ह० रा० दिवेकर की 
'तुकाराम' सम्बन्धी पुस्तक से अधिक परिचित, संक्षिप्त इस सन्‍्तकवि की जीवनकथा है। १६०८ ई० में तुकाराम 
और रामदास दोनों का जन्म हुश्र।। पूना के पास इन्द्रायनी नदी के किनारे देहू गाँव में तुकाराम वोल्होबा आ्रांबिले का 
जन्म हुआ।। इनको जाति शूद्र (कुनबी) थी झौर बनिये का धन्त्र। इनका कूल करता था। सावजी कान्होबा तुकाराभम 
के दो भाई थे। तुकाराम ने दो ब।र विवाह किया--पर न अ्रपनी दूकान श्रौर न गिरस्ती वे ठीक तरह से चला 
सके । दृष्टि उनकी ईश्वरभकति की ओर थी। तिस पर अकाल आया । तुकाराम वैराग्य की पश्रोर पूर्णतः भुक 
गये।' तुकाराम ने अपनी सब रचना 'ग्रभंग' नामक भजनोपथोगी छन्द में की है । वह प्रधिकांश स्फूट है। नामदेव 
के समान ही भक्ति पर, श्रातंत! श्रौर उपालम्भ से भरी उनकी रचना है । परन्तु जहाँ नामदेव शुद्ध सन्त थे, तुका- 
राम ने कबीर के समान व्य(वहारिक धमं की दास्भिकता को भी खूब श्राड़े हाथों लिया है । कबोर की ही भाँति 
तुकाराम की रचनाएँ लोकोक्ति रूप बन गई हैँं। वास्तविक जीवन के यथार्थ दृष्टांत लेकर बड़े-बड़े नीति- 
तत्व सहजता से समझाने की उनकी कुशलता बहुत ही प्रशंसवीय है । उनके जीवनकाल में उन्हें विरोधकों का 
कम सामना न करना पड़ा । उनका निर्माणकाल १६५० ईस्त्री माना जाता है। 

देशस्थ-ब्राह्म णकूल में, सूर्थाजीपन्त कलकर्णी के पुत्र रामदास, गोदानदी तीर पर जांबगाँव में जनमे । बचपन 
से वे काफ़ी उदबत थे। विवाह-प्रस्ंग में वे मंडप से भाग गये । झागे चल कर झ्ापकी शिवाजी राजा से भेंट हुई भौर 
शिवाजो ने उन्हें गुरु माना, यह आख्यायिका प्रसिद्ध है। फिर तो आजीवन वे धर्मप्रचार करते रहे। उन्होंने कई मठ 
स्थापित किये । रामभक्ति इनका मुख्य जीवनध्येय था। सतारा के पास 'परलो” श्लौर 'चाफल' रामदास के प्रमुख 
स्थान थे। आपने अपना एक सम्प्रदाय चलाया। आपका सर्वोत्तम ग्रन्थ है दासबोध'। पहले सात दशक श्रौर 
बाद के तेरह दशकों के बीच में बहुत-सा रचना-काल|न्तर बीता होगा, ऐसा भाना जाता है। यह ग्रन्थ निवृत्तिवादी 
नहीं है, निर्गृंणिए सन्‍्तों को तरह यह ब्रह्म-माया की सूक्ष्म छानबीन में नहीं पड़ता। यह ग्रन्थ ओजस्वी भाषा में 
पूर्णतः प्रवत्तिव॒दों है। इसका कारण तत्कालीन परिस्थिति थी। शिवाजी की राज्यस्थापना का वह काल था। 
मुस्लिम शासकों से सीधा विरोध हिन्दुजनता कर रही थी--उसमें घर्म एक प्रधान भ्रस्त्र था। रामदास की वाणी 
ने उस अस्त्र को घार दी। रामदास की बानी अ्टपटी है। वह व्याकरण-दोष, भाषा-दोष, छुन्द-दोष, काव्य-दोष 
किसी की चिन्ता न करती हुई बराबर ऊर्जस्वल वेग से बहती हैं| प्रजीब-अ्रजीब नये शब्द-प्रयोग उसमें मिलते 
हैं। कई ग्रामीण शब्द भी उसमें चले आये हें । परन्तु सम्पूर्णतः लेने पर रामदास की रचना बहुत ही प्रभावश।ली 
है। दासबोध में मूर्ख, पंडित, कवि, भक्‍त, राजा सब के लक्षण गिनाये गये हें । राजनीति पर उनका जो एक 
दशक है, जिसे मैंते पूरा-का-पूरा आ्रागामी कल' में 'एक कार्यकर्ता को पत्र' नामक शीर्षक से शब्दश: झनृवादित 
कर प्रकाशित किया है, वह एक अमर सत्य से प्रज्वलित रचना है। इस 'दासबोध' के भ्रलावा 'मनाचे इलोक'; 
रामायण के सुन्दरकांड” और “ुद्धकांड'; आनन्दवनभुवन” नामक महाराष्ट्र के भूप्रदेश-सौंदयं-वर्णनात्मकः 





' देलिये---मेरा “मर्मी तुकाराम' नामक लेख, विदवमित्र मासिक सन्‌ ४० में प्रकाशित । 


भ््श्द प्रेमी-अभिनंदव-प्रंथ 


ग्रन्य; करुशाष्टक, पंचीकरण, ग्रारतियाँ, 'भ्ोवियों' के १४ शतक शभ्रादि कई ग्रन्थ उनके प्रसिद्ध हें। दासगीता 
नामक एक संस्कृत-काव्य-पद्य भी उन्होंने लिखा था। सज्जनगड़ पर १६८१ ईस्वो में आपने समाधि ली। 
आपकी शिष्य-परम्परा में प्रमुख कवि---जयराम, रंगनाथ, आनन्दमूति, केशव ये चार स्वामी मिलाकर रामदास 
पंचायतन पूरा होता है । ज्ञान-पंचायतन, नाथपंचायतन और दासुपंचायतन के रथ सनन्‍्त-क्रवियों की परम्परा 
सन्नहवीं सदी में भ्राकर समाप्त होती है और हिन्दी-साहित्य में जिरू प्रकार भक्तिकाल के पदचात्‌ रीति-काल श्राता 
दो और उसका आरम्मिक रूप केशवदास जैसे भक्ति-रीति को मिलाने वाले कवियों में मिलत। है; उसी प्रकार मराठी 
स।हित्य में भी भक्तिकाल से र।तिकाल की श्ंगारी-वी र-प्रवृत्तियों तक (मतिराम-भूषण जैसे 'लावणी-पोवाडे' लिखने 
वाले शाहीरों तक) सीघी रेखा नहीं मिलती--वह बीच-बीच में पंडित-कवियों द्वारा खंडित है। लालजी पेंडसे के 
सुप्रसिद्ध ग्रन्थ साहित्य और समाजजीवन' (जिसमें मराठी साहित्य का इतिहास समाजवादी दृष्टिकोण से दिया 
गया है ) में इन तीन प्रकार के कवियों को, जिनके मुख्य रस थे भक्त, शान्ति, श्वृंगार-वीर आदि, बहुत ही सुन्दर ढंग 
से तोन नामों में संक्षिप्त किया गया है--सनन्‍्त-कवि, पन्त-कवि, तन्‍्त-कवि । पन्‍्त पंडित का छोटा रूप हे और 
तंतु वाद्यों के साथ ('डफ', इकतारा आदि) गाने वाले होने से तनन्‍्त', या कहिए तन्‍त्र' अ्रथवा 'रीति' की उनमे 
प्रधानता है, इस कारण से तन्त'। 

प्रत्येक स।हित्य के इतिहास में सिद्धान्तों के उत्थान-पतन का लेखा अ्रनिवार्य रूप से भ्राता ही है । जो भ्राद्श 
एक युग में पूजे जाते है, वे दूसरे यूग में निर्माल्यवत्‌ बन जाते हे और नये श्रादर्श उनका रिक्त स्थान ग्रहण करते 
हैं। इस एक के खंडन में से दूसरे के निर्माण के संक्रान्ति काल का साहित्य बहुत ही महत्त्वपूर्ण होता है । आज तो ऐसे 
काल का भ्रध्ययन इसलिए और भी आवश्यक है कि हमारा यानी भारतीय साहित्य मी ऐसे ही बौद्धिक अराजक, मत्त- 
मतान्तरों के मन्थन में से गुजर रहा है। प्रंग्रेज़ी साहित्य के इतिहास में ऐसे काल-खंड को 'डिकेडेंट' कहते हैं, जिसका 
शब्दश: भ्रथ होता है जीणं-शी्ण या गलित'। 'जीवन' की उद्ाम तरल वेगमयी प्रवहमानता को यदि रूढ़ नियमों 
के और परिस्थितियों के कृत्रिम बन्धन से रोकने का प्रयत्न किया तो कुछ श्रवकाश के बाद उसमें की गतिमयता नष्ट 
होकर, एक विकृत स्थिरता---एक प्रकार की सड़ांघ---एक प्रकार की साहित्य की आत्मा-भावना को गौणत्व देकर, 
उसके वाह्मवेष भाषा, टेकतीक (रीति) आदि से उलभने की प्रवृत्ति अनजाने ही रुहहित्य में घुस पड़ती है जो एक 
झोर अभ्रतिशय हानिकर तो दूसरी ओर एक अपरिहायं बुराई के रूप में लाभप्रद भी होती है। रामदास के परचात्‌ 
वामन पंडित और उनके पदचाद्वर्ती कवियों का काल इसी प्रकार का था । संत-कविता जब एक भँवर में पड़ी-सी जान 
पड़ी तब उसे ककझोर कर तुकाराम ने पूनः उसमें सजीवता पैदा की। रामदास ने कविता की उत सजीव गति 
में अतिरेक निर्मित कर पुनः उसे विमूर्खा में जैसे डाल दिया। उसी विमूछुन-काल का स्वप्न-रंजन वामन पंडित, रघु- 
नाथ पंडित भौर मोरोपंत की सुधर, नक्कासी भरी, श्रति-अलंकृत कविता में हमें मिलता है। अंग्रेज़ी साहित्य में भी 
रोमेंटिक यूग की आरंभिक ताजगी क्‌म्हलाकर जब उन्नीसवीं सदी के उत्तराद्ध में ऐसी ही प्रवृत्ति चल पड़ी तब प्री- 
रैफ़ेलाइट' कवियों की भ्रलंकरण-प्रियता स्विन्‍्बन॑ श्रादि में भ्रत्यधिक मात्रा में फूट पड़ी और हिन्दी में भी बिहारी 
देव, पद्माकर के दोहे-कवित्तों में उस सुघराई के लिए सुघराई के वर्ण-चमत्कार के अतिरिक्त और है भी क्या ? क्‍या 
“निराला की गीत-रचना में पुनः छायावाद के श्रतिरेक की वैसी ही विमूर्छुना, वैसी ही श्रान्ति और एकस्वरता (मोनो 
टोनी ) नहीं मिलती ? स्टीफीन स्पेंडर का 'स्टिल सेंटर” मानो सभी भोर ऐसे साहित्यिक कालखंडों में भ्रनुगुंजित है । 
वामन पंडित भो ऐसे ही शाब्दिक नक्कासी के लोभी कवि थे। निस्संशय उनको रचना अ्रतिशय नादमधुर हूँ । जय- 
देव और विद्यापति की वह याद दिलाती है । परंतु कहीं-न-कहीं ऐसा जान पड़ता है कि भाव भाषा में खो गये हैं। 
भाषानुवर्ती भाव हो रहे है; जैसे कि महादेवी की उत्तरकालीन रचना में। परन्तु मराठो साहित्य की कहानी के सिल- 
सिले में में कुछ व्यक्तिगत मत सावेश कह गया, जिन्हें पाठक प्रप्रासंगिक न मानेंगे, ऐसी झ्राशा है । 

बामन पंडित झोष॑ नांदेड गाँव का था। वह संस्कृत का उद्भट पंडित था। उसका बहुत महत्त्वपूर्ण ग्रंथ है 


मराठी-साहित्य की. कहानी ५१६ 


पयार्थ दीपिका, जो कि ज्ञातेश्वरी को हो भांति गीत। की टीका है । भावार्थंदपिका उस टीका की और टीका है । 
गजेंद्रमोक्ष (रामदास के शिष्य रंगनायस्वामी द्वारा लोकप्रिय बनाये गये विषय पर भावप्रचुर रचना), सीतास्वयंवर, 
कात्यायतीत्रत, वनसुषा झौर राघाविलास वामन पंडित के झन्य भावप्रघान ग्रंथ है । वामन पंडित की कविता 
से मराठी काव्य में विचार और भावना जैसे दो शैलियाँ ग्रहण करते हे भर संतों द्वारा परिचालित विचार भावना 
का मधुर ऐक्य मानों टूट जाता है । वामन पंडित के समकालीन नागेश भ्रौर विट्वल ने इलोक-शैली में सीत|स्वयंवर 
और रुक्‍्मगी-स्वयंवर काव्य रचे है। जयराम झानंदतनय झौर रघुनाथ पंडित (जिनके निद्दिचत काल के संबंध में 
विद्वानों में मतभेद हें) इसी प्रवृत्ति के उत्तरालीन कवि हैँ। रघुनाथ पंडित का 'नल-दमयन्ती स्वयंवराख्यान', 
नरोत्तमदास के सुदाम-चरित्र' की भांति रसथुक्त और प्रसंगों का यथातथ्य चित्रण करने वाल। अनेक छन्‍्दों में लिखा 
ग्रंथ हे । कचेब्वरबपा, निरंजनमाधव, सामराज, श्रीधर, महीपति भ्रादि अन्य कई कवियों के पदचात्‌ महत्वपूर्ण 
उल्लेखनीय कबि हैं मोरोपंत (१७२६-१७६४ ईस्वी) । 

मोरोपंत रामचन्द्र पराडकर पन्‍्हालगड पर जन्मे। केशव पाध्ये उनके गुरु थे। बाद में पेशवाञ्ं के समधी 
झ्रौर स।हुकार नाईक के घर आपने कथा-वाचको की । कुछेक काल मुंशी भी रहे । समग्र महाभारत, भागवत, रामा- 
यण आपने आार्था वृत्त में मराठ। में उतारे, परंतु रामायण, मंत्ररामायण, श्रादि १०८ रामायण आपने लिखे थे, ऐसा 
कहा जाता है । युद्ध-प्रसंग, संवादप्रेम, वात्सल्य और करुणरस के प्रसंगों का वर्णन आपने बहुत ही कमाल के साथ 
किया है । रचना अधिकांश संस्कृतसम|सप्रचुर है। श्राप अपने .तुकों के लिए बहुत ही प्रसिद्ध हैं। ईश्वरस्तुति पर 
पृथ्वीछन्द में केकावर्ली' नामक काव्य श्रापकी स्वतंत्र रचना है। पेशवाओं के राज्यकाल के उत्तरकाल में भ्रन्‍्य कई 
कवि हो गये, जिनमें से मुख्य-मुख्य नाम हे---न।रायण कवि, दाजीबा जोशी राव, रामचन्द्र बड़वे, रघुनाथ पंत, कोशे, 
साहिरोबानाथ आँबिये श्रादि। इनमें भ्रंतिम कवि सिंधिया के दरबार में थे । वह गोझ्ा की भोर के रहने वाले थे 
झौर 'महदनुभवेश्वरी' नामक उनकी 'रचना रहस्यवादों है । 


जब पंत-कवियों ने कविता को यांत्रिक प्रौर इतिवृत्तात्मक बना डाला तब स्वाभाविक रूप से कविता के रचना- 
कारों में दो वर्ग निर्मित हो गये--एक तो बड़े-बड़े विद्वान, व्युत्पन्न संस्कृत पंडित थे; दूसरी श्लोर थे जन-कवि | 
जनता का कवि वीरों की गाथा गाता सिपाहियों के मनोरंजन के लिए श्यृंगारपूर्ण नाटयात्मक भावगीत भी लिखता । 
वह कभी-कभो पंडित कवियों की नकल में तुकों का जाल बिछाता; दूसरों शोर भाषा की चिंता न करते हुए उर्दू के 
रंग में इश्क की शायरी का जिक्र करता, नाजुकखयाली और बंदिश में उलभता; तो तीसरी शोर महाराष्ट्र की 
भूमि-गत भ्रौर जाति-गत रीति-रिवाजों, लोकोक्तियों-वाक्यप्रचारों, रहन-सहन की वंशिष्टअपूर्ण पद्धति का हुबहू 
चित्रण करता । इस कारण से शाहीर कवियों के वी रश्रीपूर्ण पोवांडे' (आल्हा के ढंग पर बलेड्स') जहाँ एक ओर 
श्रवणीय हूँ वहां दूसरी शोर उन्हीं की श्यृंगार से भरपूर, कभी-कभी तो भ्रश्लोल ऐसी 'लावणियाँ' (कजरी, होली 
जैसे गीत) चित्र-काव्य की सुन्दर प्रतिमाएँ हे । शाहिरों ने मराठा-पेशवा राज्य के उत्तरकाल के रण-रंग और रस-रंग 
का यथार्थ प्रतिबिब कविता में उतार रक्‍्खा है, बिना किसी लागलपेट के । ग्राम-गीतों की वह्‌ परंपरा जो पंडित कवियों 
के विद्वत्ता के ग्रीष्मातप में सूखती जा रही थी, उसे शाहिरों ने पुनर्जीवनः दिया, पुन: हराभरा किया। 

भ्रबतक उपलब्ध ऐतिहासिक गेय वीर-काव्य पोवाडे'---३०० हें। शिवाकाल से साहू तक के सात पेशवे 
काल के डेड़-सौ भौर बाकी १८०० ईस्वी के बाद के । उनमें अज्ञानदास का अफ़ज्ञलखां-बध' भ्ौर तुलसीदास 
का 'तानाजी मालुसरे' का पोवाडा बहुत प्रस्तिद्ध है। दोनों शिवाजी-कालीन हैं । दूसरे कालखंड में पानीपत के संग्राम 
(१८१८ ईस्त्री) भौर खाड़ी की लड़ाई को लेकर बहुत से पोवाडे हैं। ये शाहीर भाट-चारणों की भांति गुणीजनों के 
प्र/श्मचित थे। उत्तर पेशवाई के जो शाहीर प्रसिद्ध हैं, उनमें प्रमुख हे---रामजोशी (१७५८-१८१२ ईस्व।); कीतंन- 
कार; अ्नंतफंदी (१७४४-? ); होताजी बाल।, ग्वाला संगनभाऊ तमाशा" वाले (?-१८४०) शिकलगर मुसल- 
मान; प्रभाकर दातार (१७५४-१८४३); परदराम दर्जी। विभिन्न जातियों के ये जन-कंवि भ्राधुनिक मराठी 


प्र्ए० ग्रेजी-समिनंदन-प्रंज 


कविता की नींव बनानेवालों में मुख्य हें । होनाजी की कविता में उत्तान ऋंगार होने पर भी मधुरता खूब है । प्रभाकर 
की रचनाएँ संस्मरणीय हें। 


( ह ) 
आधुनिक काल 


१८१८ ईस्वी में पानीपत में पेशवा-राज्य का पूर्ण पराभव हुश्ना भौर महाराष्ट्र में ग्रेटिश-राज्य का सूत्रपात । 
ब्रिठिक्षों का पूर्ण परिचय होने से पहिले भ्रारंभिक संभ्रम, सनातनी विरोध, सुधा रवादियों की संपूर्ण भ्रांग्लानुकरण 
को वृत्ति, परिपक्व राष्ट्रीय विरोध भ्रादि कई प्रवस्थाशों में से हमारे भर ब्रिटिशों के संबंध गुजरे । न केवल ऐतिहासिक 
वृष्टि से वरन्‌ इस सारी दुखान्त कथा की पूर्वपीठिका समभने की दृष्टि से न० चि० केलकर की 'मराठे आणि इंग्रज' 
पुस्तक बहुत ही महत्त्वपूर्ण है। आरंभ में मराठी-भाषी पंग्रेजी की भोर भुझने के बजाय एकानेक कारणों से मराठी 
की श्रोर भुके थे। १८१० ईस्वी में सरामपुर में डॉ विलियम केरे ने मराठी-अंग्रेजी कोष छपाया । उसी समय गण- 
पत कृष्ण जी ने बंबई में प्रथम मुद्रणालय स्थापित किया । १८२० में बंबई-प्रांत अंग्रेजों के हाथों में भ्राया। माउंट स्टुअर्ट 
एल्फिन्स्टन बंबई के गवर्नर बनाये गये । आपने शिक्षा का प्रसार किया । तन्निमित्त ग्रंथानुवाद कराये। मोल्सवर्थ, 
केंडी, जविस आदि अंग्रेज और जगन्नाथ शंकरशेट, सदाशिव काशिनाथ छत्रे, बालशास्त्री जांभेकर भ्रादि विद्वान उस 
ग्रंथोत्पादन-संस्था में कायं करते थे। व्याकरण, भ्रंकगणित, मूमिति,.पदार्थविजश्ञान आदि विषयों पर विपुल अंबरचना 
की गई । मराठी गद्य का और वैज्ञानिक साहित्य का इस प्रकार से आरंभ हुआ । १८५६ में बंबई विए्वविद्यालय की 
स्थापना तक यह अ्ररुणोदय (रिनेसाँ) चलता रहा। 

बंबई विश्वविद्यालय की स्थापना से “निबंघभाला” नामक मासिक के उदय तक (१८५७ से १८७४ ईस्जी ) 
का काल प्राचीन शौर नवीन के संघर्ष का काल है । एक ओर संस्क्ृत-शञान-परंपरा के शास्त्री-पंडितजन; दूसरी ओर 
अ्रंग्रेजी विद्या और वाडमय के संपर्क में भ्राये हुए नवीन विद्वान । १८५६ तक का साहित्य भ्रधिकांश शालेय (स्कूलोप- 
योगी ) था, परंतु भ्रब साहित्यिकों के मनों में यह भावना काम करने लगी कि साहित्य का प्रचारात्मक झौर कलात्मक पक्ष 
भी उतना ही महत्त्वपूर्ण हें। फलत: जहाँ परश्रामपंत, तात्या गोडबोले ने संस्कृत नाटकों के भ्रनुवाद किये थे, उसी 
परंपरा को कृष्णशास्त्री राजवाड़े ने आगे चलाया | गत वर्ष जाकर कहीं हिन्दी में कालिदास के समग्र नाटकों के 
और काव्यप्रकाश जैसे ग्रंथों के संस्क्रत से हिंदी भ्रनुवाद हिंदी में छपे हैं। मराठी में यह कार्य पचास वर्ष पूर्व हो चुका था । 
गणेशशास्त्री लेले ने भी बहुत से भ्रनुवाद संस्कृत भौर भंग्रेजी से किये । इस काल-खंड के सबसे प्रसिद्ध लेखक हैं पिता- 
पुत्र, कृष्णशास्त्री श्रौर विष्णुशास्त्री चिपलूनकर । दोनों के भाविरभाव काल में पक्चीस वर्षों का अंतर था; परंतु 
दोनों का आदर्श एक था। कृष्णशास्त्री ने मिशनरियों के विरोध में विचार-लहरी' पत्र १८५२ में शुरू किया । डॉ० 
जान्सन के रासेलस का अनुवाद भौर 'झनेकविद्यामूलतस्वसंग्रह' नामक स्फूट लेखों का ग्रंथ १८६१ में प्रकाशित किया । 
प्रेघदृत और जगन्नाथ पंडित के क्रुणविलास के पद्मान्‌ वाद, सुकरात की जीवनी आझादि भ्रन्य कई ग्रंथ लिखे । उनका 
अधूरा काये दुगने जोश से उनके सुपुत्र विष्णुशास्त्री ने चलाया | न केवल उन्होंने पिता के अधूरे लिखे हुए 'प्ररेवियन 
नाइट्स' (सहस्न-रजनी-चरित्र, अरबोपन्यास ) का भनुवाद पूरा किया, भ्रपितु भ्रपनी “निबंधमाला' द्वारा मिशनरियों पर 
श्रपना दब्दशस्त्राघात और भी प्रखर रूप से व्यक्त किया । भामच्या देशाची स्थिति” नामक निबंध सरकार ने जब्त 
कर लिया था और कांग्रेस शासनकाल में उस पर के निर्बध उठे । झ्ाप ही ने प्राचीन ऐतिहासिक साहित्य के प्रकाशनार्थ 
'काग्योतिहाससंग्रह' नामक मासिक; 'निकंधमाला' मामक पत्रिका; 'चित्रआाला' और 'किताबलाना' नामक प्रकाशन 
संस्थाएँ श्लौर तिलक, आगरकर के सहकाये से केसरी' भौर 'मराठा' नामक मराठी-अंग्रेजी पत्रों का सूत्रपात किया । 
निबंधमाला के कूल ८४ प्रंक उपलब्ध हूँ, जो कि पूरे विष्णुशास्त्री ने लिखे हैँ । उनके प्रन्य साहित्य का सुन्दर संकलन 
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झ्रौर संपादन नागपुर के इतिहासज्ञ भौर साहित्य-शिक्षक श्री० बनहट्टी जी ने 'विष्णुपदी' नामक ग्रंथ में किया है । 
विष्णुज्ञास्त्री की भाषाशैली प्रौढ़, रसमय और भ्रोजपूर्ण है। प्रतिपक्षी का विरोध करते समय व्यंग-परिहास' आदि 
ग्रस्त्रों का उन्होंने बहुतायत से उपयोग किया है । यह प्रभावशाली लेखक केवल ३२ वर्ष जीवित रहा; परंतु 
भारतेंदु हरिव्चन्द्र के समान ही वह युगनिर्माता लेखक माना जाता है । ह 


अंग्रेजों के संपक में वैज्ञानिक शोध के विकास-युग में मुद्ृणकला की प्रगति के साथ साहित्य के प्रचारात्मक 
अंग की परिपुष्टि के काल में मराठी साहित्य का प्रवाह अरब वेग से आगे बढ़ा। गई श्रध॑शताब्दी में साहित्य का ऐसा 
कोई प्रंगविशेष नहीं है, जिसमें उसने पर्याप्त कार्य न किया हो। भ्ब झागे के काल खंडमें नामों से न चल कर प्रवृत्तियों 
के विचार से चलना उपयुक्त होगा; क्योंकि नाम तो इतने भ्रधिक हैं कि सबका उल्लेख करना संभव नहीं हो सकता। 
श्रतः केवल प्रमुख नामों का ही उल्लेख करेंगे । विष्णुशास्त्री चिपलूनकर की युयुत्सु गद्य-शली को निभाकर आगे 
पत्रकारिता की परंपरा चलाने वालों में प्रमुख हे-- 


पत्र पत्रकार 


'सुधारक' आ्रगरकर 

केसरी' बाल गंगाधर तिलक 
काल शि० म० परांजपे 
“चाबुक' अच्यूत बलवंत कोल्हटकर 


इन स्वर्गगत पत्रकारों के पश्चात्‌ जीवितों में प्रमुख हे। नवाकाल' के खाडिलकर, 'ज्ञानप्रकाश” के लिमये, 
“चित्रा' के डॉ० ग० य० चिटनीस, महाराष्ट्र” के माडखोलकर, लोकमान्य के गाडगिल आदि। 


आगरकर की मान्यता थी कि राजनंतिक झान्दोलन को गौण स्थान देकर समाज-सुधार पहिले से हो। तिलक 
बिलकुल इससे उलटी बात कहते थे । परिणामतः दोनों में बहुत काल तक विवाद रहा। श्रागरकर दर्शनशास्त्र के 
प्रोफ़ेतर थे और फ़र्ग्यूसस कालिज के संस्थापक । आपका लेखन अधिकांश प्रतिपक्षी पर वार करने के हेतु से हुआ; 
परन्तु हिन्दू समाज की क्रीतियों को दूर करने में आपके लेखों का बहुत बड़ा हाथ रहा है । तिलक गं।तारहस्य', 
ओरायन', भ्राक्टिक होम इन दी वेदाज” नामक ग्रंथों के लेखक के नाते साहित्य में जैसे प्रसिद्ध हें, भारतीय राष्ट्रीयता 
संग्राम के एक सेनानी के नाते राजनैतिक क्षेत्र में श्रविस्मरणीय हें । दोनों ने जो परंपरा पत्रसाहित्य में चलाई उसके 
अनुयायी झाज भी साहित्य में मिल जावेंगे और उसमें यह युग तो समाचार-पत्र का साहित्य---युग ही माना 
जाता है । 


गंभी र गद्य के भ्रन्य क्षेत्रों में, यथा इतिहास संशोधनात्मक, जीवनी, कोश-रचनात्मक, समालोखनात्मक्क, वेशा- 
निक, राजनेतिक भ्रादि मराठी ने तिलकोत्तर काल में पर्याप्त प्रगति की है। यदि जयचन्द्र विद्यालंकार और श्रोका 
जी को हिंदी साहित्य नहीं भूलेगा तो गो ० स।० सर देशाई, पारसनीस , खरे, राजवाड भ्रादि इतिहास-संशोधकों का कार्य 
भी मराठो में भ्रद्धितोय है । जोवनी-साहित्य भी प्रचुर मात्रा में समृद्ध है। तिलक की केलकर लिखित जीवनी, धर्मानेंद 
कौशांबी का निवेदन, कव्वे की झात्मकथा, लक्ष्मीबाई तिलक की स्मृति चित्रें', दा० न० शिखरे की “गांधी जी की 
जीवनी” और श्रभी हाल में प्रकाशित श्रौर जब्त शि० ल० करंदीकर का 'सावरकर-चरित्र' इस विभाग के ऐसे भ्रन्थ 
जो किसी भी साहित्य में गौरवपूर्ण स्थान प्राप्त करेंगे। कोद-साहित्य पर तो एक स्वतंत्र लेख इसी ग्रंथ में भ्रन्यत्र 
है, दिया जा रहा हैं । 


साहित्य-समालोचना संबंधी कुछ महत्वपूर्ण आधुनिक ग्रंथ निम्न कहे जा सकते है-- 
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संय - लेखक 
. प्रतिभास।धन--प्रो ० ना० सी० फड़के 
. छन्दो-रचना--डॉ० मा० त्रि० पटवर्घन 
, हास्यविनोदमीमांसा---न० चि० केलकर 
. अभिनव काव्यप्रकाश--रा० श्री० जोग 
सौंदर्यंशोध व श्रानंदबोध---र/० श्री० जोग 
, काव्यचर्चा--अनेक लेखक 
. वाइमयीन महात्मता--बा० सी० मरढेंकर 
- कलेची क्षितिजें---प्रभाकर पाछ्ये 
» रसविमर्श--डॉ० के० ना० वाटवे 
, चरित्र, आत्मचरित्र, टीका--प्रो ० जोशी और प्रभाकर माचवे 


साहित्य के इतिहास संबंधी कई ग्रंथ प्रकाशित हो चुके हें, फिर भी कोई एक पुस्तक ऐसी नहीं, जिसमें मराठी 
माहित्य का संपूर्ण इतिहास संक्षेप में मिल जाय । वैसे मराठी वाइमयाचा इतिहास (३ भाग )--ल० रा० पांगारकर; 
अर्वावीन मराठी---कुलकर्णी, पारसनीस; महाराष्ट्र-सारस्वत--वि० ल० भावे; भ्र्वाचीन मराठी वाइमयसेवक--- 
गं० दे० खानोलकर; मराठी साहित्य समालोचन--वि० ह० सरवटे आदि ग्रंथ बहुमूल्य हैँ और इन्हीं की सहायता 
से यह लेख लिखा गया है । 

इनके अ्रतिरिक्त मराठी साहित्य में गंभीर गद्य के परिपुष्ट अंग हें राजनीति, समाजशास्त्र, मनोविज्ञान, 
शिक्षाशास्त्र तथा इतिहास संशोधन संबंधी ग्रंथ । इन संबका परिचय इस छोटे से लेख में संभव नहीं । कुछ उल्लेख- 
नीय ग्रंथ हे ग्राधुनिक भारत--जावडेकर; लढाऊ राजकारण--करंदीकर; पाकिस्तान--प्रभाकर पाछध्ये, भारतीय 
समाजशास्त्र--डॉ० केलकर; ग्यानबाचे श्रर्थशास्त्र--गाडगील; श्र्थशास्त्र की अ्नर्थ-शास्त्र--अ्राचार्य 
जावडेकर । मनोविज्ञान व शिक्षणज्ञास्त्र पर अठवले, मा० धों० कर्वे, वाडेकर, प्रो० फड़के, कारखानीस श्रादि 
के ग्रंथ बहुत उपयोगी हें । इतिहाससंशोधन के क्षेत्र में प्रो० राजवाडे, पारसनीस, डॉ० भांडारकर, काशीनाथ 
पंत, लेले और गोविन्द संखाराम, सरदेस।ई ये नाम स्वयंप्रकाशी हें। मराठी के गांधीवादी लेखकों का परिचय 
एक स्वतंत्र विषय होगा | फिर भी उनमें प्रमुख विनोबा, कालेलकर, आचार्य भागवत, सानेगुरुजी झादि हें । 

साहित्य के ललित अंग (काव्य, नाटक, उपन्यास, आख्य/यिकादि) का विशेष रूप से विकास हुआ है । 
इनका विस्तारपूर्वक विवेचन यहाँ प्रनुषयुक्‍त न होगा । नीचे मराठी के भ्राधुनिक साहित्यप्रवाहों तथा प्रमुख लेखकों 
और उनकी रचनाओं (जिनके नाम ब्रैकटों में दिये जावेंगे) का एक विहंगम उल्लेख मात्र में कर देना चाहता हूँ, 
जिनसे हिंदी-भाषी पाठक मराठी-साहित्य की वतंमान श्री-बृद्धि से परिचित हो सकें । 
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१८१८ ईस्वी तक मराठी कविता जो बहुत उन्नति पर थी घीरे-घीरे उसमें सामाजिक राजनैतिक परिपादर्व 
के अभ्नुसार पतनोन्मुखता दिखाई देने लगी। शाहीर कवि--जो कि जनता में लोकप्रिय तमाशे' (एक प्रकार का 
काव्यपा5) करते, वे उत्तान शूंगार पर लावनियाँ अधिक लिखने लगे । पोवाडे'-रचना की प्रवृत्ति भो थी तो केवल 
प्रतीतोन्‍्मुखी । राजनैतिक दृष्टि से यह बहुत आझ्ान्दोलनपूर्ण काल था। अ्रस्थिर जीवन के कारण कविता में किसी 
स्थिर प्रवृत्ति के दर्शन कम मिलते हें। प्रंग्रेजी राज्य की स्थापना के पश्चात्‌ सन्‌ १८८४ से मराठी की श्राघुनिक 
कविता का प्रारंभ मान सकते हैं । जैसे उर्दू में हाली या हिंदी में भारतेंदु या गुजराती में नमंद, वैसे मराठी में 
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किशवसुत” से नव जागरण का झारंभ हुआ । ऊंंष्णा जी केशवदामले (१८६६-१६०५) 'केशवसुत' का पूरा नाम 
था। इनके पूर्व जो मराठी कविता हुईं थो वह अधिकांश इतिवृत्तात्मक और भ्रंग्रेजी कविता की भ्रनुकरण पद्धति पर 
थी। उसमें जातीय विशेषता नहीं मिलती। केशवसुत ने भ्रपनी 'तुतारी' (तुरही' या तूर्य') नामक कविता से 
मराठी में राष्ट्रीय, स्वातंश्योन्मुली कविता का शंखनाद किया । कवि को उन्होंने समाज में पुनप्नेतिष्ठित किया । 
उनकी कई प्रसिद्ध पंक्तियाँ संदेश बन गई हें । 


यथा--- 


“प्राप्त काल विशाल भूधर के समान है । उसमें सुन्दर शिल्पांकन करो । उसमें अपने नाम लिखों ।” 
“दंभ पर हमला करो । विद्रोहियों, त्वरा करो । समता का ध्वज ऊँचा करो ! ” 


परंतु केशवसुत के मन पर वड्स्वर्थ आदि अंग्रेजी के आरंभिक रोमेंटिक कवियों की छाया प्रबल थी और 
समाजसुधार से भ्रधिक वे भ्रपनी कविता में कुछ विशेष न कर पाये । केशवसुत के पश्चात्‌ दूसरे महत्वपूर्ण कार्य करने 
वाले कवि रेवरंड ना० वा० तिलक (१८६५-१६१६) हुए। आप ईसाई थें। फिर भी झ्ापने 'बनवासी फूल", 
'खिस्तायन' भ्रादि के द्वारा मराठी कविता की जो अमूल्य सेवा की है वह अद्वितीय है। आपकी कविता में मानवतावाद 
क्ट-कटकर भरा है । ईसाइयों की सी प्राणीमात्र के लिए अ्नुकंपा, दा्शनिक पुट लिए हुए कुछ गृढ़ रम्यता तथा आस्ति- 
कताजन्य भ्राशावाद उनकी विशेषताएँ हे । मराठी काव्य के प्रथम उत्थान के तीसरे महत्वपूर्ण कवि हे श्री चन्द्रशेखर 
(१८७१-१६३७) । श्राप बड़ौदा के राजकवि थे। कवितारति भ्रादि संस्कृत छन्दों में रची, आपकी कई फूटकर 
कविताएँ 'चन्द्रिका' नामक संग्रह में प्रकाशित हुई हे । श्रापने मिल्टन के लेलेग्रो' भौर 'इल्‌ पेन्सेरे सो' के अनुवाद 
किये हें । एक ग्रामीण भाषा में लिखा हुआ काय हो चमत्कार” नामक आर्याबद्ध खंडकाव्य आपकी सर्वोत्तम 
रचना है । झ्रापकी तुलना हिंदी के श्री० 'हरिआ्रौध' से की जा सकती है । प्रथमोत्थान के चौथे कवि हें 'विनायक' 
(१८७२-१६०६) । आपकी शिक्षा विशेष नहीं हुई, जीवन भी अ्रस्थिर रहा, परंतु श्रापने उच्च कोटि की राष्ट्रीय 
रचनाएँ की हें। सभी रचना प्रधानत: गीति-काव्यात्मक है | विशेषतः आपकी 'हतभागिनी , 'सत्री भौर पुरुष', 
कवि और तोता आदि रचनाएँ प्रसिद्ध हैं। कमला” नामक एक ऐतिहासिक काल्पनिक खंडकाव्य लिखनेवाले 
प्रथमोत्थान के पाँचवें उल्लेखनीय कवि श्री नारायण मुरली घर गुप्ते हें । श्रापने बी” (866) नामक प्रंग्रेजी उपनाम से 
सब कविताएँ लिखीं। झ्रापका जन्म १८७२ में हुआ, भ्रभी जीवित हैं। श्रापकी रचनाएँ १६३४ में पुस्तकरूप में 
प्रकाशित हुईं । श्री भ्रत्रे ने उनकी रचनाएँ संग्रहीत और संपादित की हैं । श्रापने बहुत कम कविताएँ लिखी, परंतु 
जितनी लिखीं वे एक से एक बढ़कर हैं । एक प्रकार से आधुनिकतम कविता का आरंभ भाप ही से हुआ । आपकी 
प्रसिद्ध रचनाएँ हँे---डंका', दीप', ज्योति', 'चाफा,, माफी कन्या श्रादि | 


दितीयोत्याम 


दु 


इसके श्रन्तगंत प्रमुख कवि ताँबे, गडकरी उर्फ़ गोविंदाग्रज', ठोंबरे उफ़ 'बालकवि', रेंदालकर श्रौर बें० 
विनायक दामोदर सावरकर हें। भास्कर रामचन्द्र ताँबे (१८७४-१६४२) ग्वालियर के राजकवि थे। आपने 
कुछ बहुतही मधुर प्रेम-गीत लिखे हें । राजस्थान तथा मालवे का प्रादेशिक प्राकृतिक रंग भ्रापकी रचनाप्रों में मिलता 
है। रवीन्द्रनाथ की दैली पर आपने संसीम-असीम का श्राभास देतेवाली रहस्यवादी रचनाएँ भी की हें। श्रापके 
कई गोत, यथा---मरणांत खरोखर जग जगते', कूणि कोडे माक्े उकलिल का ?*, साम्राज्यशाही' श्रादि बहुत 
लोकप्रिय हुए हैं । 

राम गणेश गडकरी (१८८५-१६१६) प्रमुखतः नाटककार के नाते प्रसिद्ध हें। आपकी प्रतिभा भ्रनेक रूपों 


त् जे 


में स्फूटित हुईं । आपने कुछ हास्यपूर्ण निबन्‍्ध भी लिखे हें बालकराम' के नाम से। परन्तु प्लापकी सभी रचनाओं 


हैरड प्रेमी-अभिनंदन-पंथ 


में उनकी काव्यात्मक मनोवृत्ति का गहरा असर हैं। गोविंदाग्रज' के नाम से गडकरी ने कविता लिखी । उसमें 
बायरन जैसी उत्कट मावुकता, गहरी करुणा और गहरा श्यूंगार मिलता है। 'राजहंस, मामा निंजल/', गुलाबी 
कोडे , मुरली ', घुबड', 'दसरा', कवि अणि कैदी” आदि कई रचनाएँ अविस्मरणीय हैं । कहीं-कहीं ऊँची दाशनिक 
उड़ान, कहीं प्रकृति का अत्यंत सजीव वर्णन और कहीं मनोभावनाओं का सूक्ष्म हृदयस्पर्शी वर्णन प्रापकी कविताश्रों में 
मिलता है । प्रेम निराशाजन्य कड़ भ्राहट भी कई गीतों में है । अनुप्रातों की बहुत सुन्दर छूटा सर्वत्र पाई जाती है । 

माधुप॑प्रधान मराठी कविता की इस दूसरी धारा के तीसरे श्रत्यन्त कोमल कवि हैं त्र्यंबक बापू जी ठोंबरे उर्फ़ 
बालकवि' (१८६०-१६१८) । आपने प्रक्ृति-प्रेम की ही अधिक रचनाएँ की हें। इन्हें मराठी का सुमित्रानंदन पंत 
कह सकते हैं। संध्यततारक', निर्केर', पाऊ१', 'फुलराणी', 'श्रावणमास', ताराराणो', काल अणि प्रेम' ये आपके 
विषय हैं। भ्रापसौंदय्वादी हें श्रौरपंत जिस प्रकार सुंदरतर से सुंदरतम' सारी सृष्टि को देखते हें, वैसे ही बालकवि 
भी आनंदों आनंद गडे', 'इकडे तिकड चोंहिकडे', सत्र श्रानंद के दर्शन करते हें। भारत के विषय में वे 
देहात में एक रात' कविता में कहते हे :-- 

/“हम्मालो का (कुलियों का) यदि कोई राष्ट्र ह---तो वह हिंदभूमि हैँ । हे मन, यह दैन्य, यह दौबंल्य देखा 
नहीं जाता । हिंदभूमि की व्यथा सहन नहीं होती।” ह 

एकनाथ पांडुरंग रेदालकर ( १८८९-१६२० ) मराठी में मुक्तछंद और भ्रतुकान्त रचना के प्रथम प्रवर्ंक हें । 
आपकी रचना में स्वाभाविकता विशेष है। 'रक्मिणी पत्रिका', 'कृष्णा', 'वसंत', 'उजाड मैदान', गिधाड' आदि 
आपकी प्रसिद्ध रचनाएँ हें। परंतु 'प्रसाद' के आँसू की भांति आपकी रचनाश्रों में ककणरस की एक ग्रन्तर्धारा सतत 
प्रवहमान है । यदि माधुय॑ ताँबे और गोविदाग्रज में मिलता है तो प्रसाद गुण बालकवि और रेंदालकर में । बचा 
हुआ झोजगुण बाँ० विनायक दामोदर सावरकर---जो अ्रपने क्रान्तिकारी राजनैत्तिक जीवन के कारण भारत विख्यात 
हें---की रचनाझों में मिलत। हे । सावरकर के कवि को सावरकर का राजनैतिक व्यक्तित्व खा गया और मराठी 
साहित्य ने एक बहुत भ्रच्छे महाकवि को खो दिया, यह खेद से कहना पड़ता है । 'रानफुलें' और हाल में प्रकाशित उनकी 
संपूर्ण रचनाभ्रों में--युगांतरीचा घोष', जग्रन्नाथचा रथोत्सव', “मारे मृत्युपत्र', 'सागरा, प्राण तलमलला', 
सप्तर्षि' आपकी ऐसी रचनाएँ हें जो विदव साहित्य में गव॑ का स्थान प्राप्त कर सकती हैं। 'बैनायक' तथा 'कमला' 
नामक दी खंडकाव्य भी आपने लिखे हैं। आपकी प्रतिभा क्लासिक' प्रथवा आाभजात्य ' लिये हुए हे । श्राप 'महा- 
समर' नामक एक और काव्य लिख रहे थे। वह पता नहीं, अ्रभी पूरा हुआ यथा नहीं। 

प्रथमोत्थान में जहाँ रूढ़ियों के प्रति प्रनावश्यक मोह प्रथवा निर्भयता की अतिरेकपूर्ण वृत्ति प्रदर्शित हो रही 
थी, द्वितीयोत्यान में अंग्रेजी रोमेंटिक कवियों की भांति एक प्रकार की ताज़गी, प्रकृति के प्रति विशेष प्रेम, जातीयता 
तथा स्वदेशभक्ति के दर्शन होते हें । 


तृतीयोस्पान 


तृतीयोत्थान में मुख्य हाथ पूना की 'रविकिरण मंडल' नामक सात कवियों की एक मंडली का रहा । उनमें 
प्रमुख कवि थे और हे--डॉ ० माधव ज्यंबक पटवर्धन उर्फ़ माघव जूलियन', यशवंत दिनकर पेंढारकर उफ़ यशवंत, 
शंकर केशव कानिटकर उर्फ 'गिरीश, मायदेव, घाटे झआदि। 'माघव जूलियन' फ़ारसी के प्रोफेसर थे और छंदशास्‍्त्र 
पर आ्रापने बंबई विश्वविद्यालय से मराठो की पहली डाक्टरेट पाई। फ़ारसी-पद्धति के कई छुंद झ्राप मराठी में 
लाये--उुबाई, गजलों की कई किसमें ग्रादि। उमर खब्याम की रुबाइयों का मूल फ़ारसी से समइलोकी तथा 
फिज्जेराल्ड के अंग्रेजी श्रनुवाद से समइलोकी अनुवाद मराठी में शापने प्रस्तुत किया। सुधारक' नामक एक 
व्यंगपूर्ण खंडकाव्य, “विरहतरंग' नामक प्रेम-प्रधान खंडकाव्य, प्रगीत मुक्तकों से भरा तुटलेले दुबे' नामक दुसरा खंड- 
काव्य केवल सुनीतों' में (सुनीत' भ्रर्थात्‌ श्रंग्रेजी 'सानेट' या चतुर्दशक को मराठी में रूढ़ किया हुआ शब्द) 


“मराठी-साहित्य की कहानी श्र 


'तकलालंकार' नामक एक व्यंग काव्य के अलावा आपकी स्फूट कविता 'शलाका' “गज्जलांजली', स्वप्नरंजन' तथा 
उद्बोधन “मघुमाघवी' में संगृहीत हैं । भापने उन्मुकत प्रेम का समर्थन, सामाजिक दंभ का परिस्फोट, राष्ट्रीय क्ंव्यों 
के प्रति तो किया ही, साथ ही भ्रपनी कविता द्वारा मराढी में एक नवीन शैली, एक नवीन भाषा-संपदा को, प्रचलित 
किया। रविकिरणमंडल में प्रापकी मौलिकता सबसे भ्रधिक प्रकाशमान थी। कई कविताओं के रेकार्ड भी 
बन गये हे । 

यश्षवंत ने भी राष्ट्रीय और समाज-सुधार पर कई कविताएँ लिखी । 'बंदीशाल।' नामक एक खंड-काव्य यरवदा 
के बच्चों की जेल पर भौर अपराधी बच्चों पर तथा 'जयमंगल।' विल्हृण के प्रेमप्रसंग को लेकर लिखा। इनके अलावा 
हाल में बड़ौदा नरेश के राज्यारोहण प्रसंग पर काव्यकिरीटखंडकाब्य लिखा, जिससे वे बड़ौदा के राजकवि नियुक्त 
हुए। परन्तु इन खंड-काब्यों में उनकी प्रतिभा इतनी नहीं चमक उठती जितनी कि गीत-काव्यत्मक फूटकर रचनाओं 
में । यशोघन', यशवंती', यशझोनिधि” यशोगंध', श्रादि आपके कई संग्रह प्रकाशित हुए हैं, जिनमें से भ्राई', 
गुलामांचे गाह्माणे', 'नजराणा,' भैतरणी', बिगिविगी चाल', 'घर', प्रेमाचीदौलत” झ्रादि आपके कई गीत बहुत 
लोकप्रिय हुए हैं । कूछ रचनाएँ आपने ग्रामीण भाषा में की हें । बच्चों के मन का भी बहुत सुन्दर चित्रण कई 
कविताश्ों में किया गया है, यथा माल्‌ नको गा, इंदुकल/, कल्यांचा भात' झ्रादि । 

रविकिरणमंडल के श्रन्य कवि इतने प्रसिद्ध नहीं हुए । गिरीश' (कांचनगंगा, फलभार, अभ्रभागी कमल, 
आंबराई, सुधा) अवदय अपने खंड-काव्यों के कारण भ्रधिक सफल कवि माने जाते हें । रविकिरणमंडल के सभी 
कवियों ने अधिकांश प्रेम-कविताएँ लिखीं । स्व॒तंत्र-प्रेम की प्रशंसा उनकी रचनाश्रों में मिली है; परंतु जहाँ एक 
झोर उन्होंने मराठी कविता में नये-नये विषयों पर रचनाएँ करने की यथार्थवादिता बढ़ाई, वहाँ दूसरी भ्रोर कविता को 
कुछ नई रूढ़ियों में बाँध डाला । रविकिरणपरिपाटी मराठी में भावगीत के रूप में कई वर्षों तक ऐसी चलती रही 
कि उसकी प्रतिक्रिया में एक श्रोर माघवानूज, दु० आ० तिवारी, टेकाडे, बेहेरे आदि ने प्रोजपूर्ण ऐतिहासिक संग्राम- 
गीत गाना शुरू किये (जो स्पष्टतः राष्ट्रीयता प्रचार से भरे हुए भ्रधिक थे, काव्य उनमें कम था): दूसरी झोर 
प्रि० प्र० के० अन्रे उफ़ केशवकुमार ने अपनी पैरोडियों की प्रथा चलाई, जो 'बिडंबन काव्य' के नाम से बहुत ही प्रचलित 
हुईं । “भेंड्ची फूलें' नामक एक अकेले संग्रह ने मराठी कविता में परिहासपूर्णतत का वह प्रवाह बहा दिया कि एक 
दशक के भ्रंदर-अंदर कविता एकदम उपेक्षित बन गई। 

अब इधर महायुद्ध के कुछ पूर्व से कवियों में पुनर्चेतना जा ग्रत हुई है। झ्रा० रा० देशपांडे 'अनिल' इस नई 
काव्य-प्रेरणा के प्रधान उन्नायक हैं । कूसुमाग्रज (विशाखा), बोरकर (जीवनसंगीत) पु० शि० रेगे, कारे, वसंत, 
वैद्य, बसंत चिंघड़े, ना० घ० देशपाँडे, राजा बढ़े, शरच्चंद्र मुक्तिबोध भ्रादि कई नये कवि आगे झा रहे हैं, जो कि मराठी 
के इस श्रनुवेर प्रांत को संवार रहे हें । इनकी उज्ज्वल प्रतिभा का भविष्य भ्रभी शअनिर्णीत है । 


२. नाठक « 


काव्य से जुड़ा हुआ साहित्य का दूसरा प्रधानांग है नाटक । सौभाग्य से मराठी का रंगमंच बहुत विकसित 
प्रवस्था में रहा है । हाल में ही उसका शतसांवत्सरिक उत्सव भी महाराष्ट्र में सर्वत्र मनाया गया। इस' रंगभूमि के 
विकास का श्रेय जैसे सफल भ्रभिनेत।, रसिक प्रेक्षक भ्ौर उत्तम गायकों को है, वैसे ही उच्च कोटि के नाटककारों को 
भी है। झ्राधुनिक नाटक का आरंभ वैसे ही पौराणिक ऐतिहासिक कथावस्तु को लेकर हुआ, जैसे भ्रन्य भाषाशों में । 
सन्‌ १८८२ के बाद पच्चीस वर्ष तक संगीत का रंगमंच पर बहुत विकास होता रहा । भ्रण्णा किलोस्कर महाराष्ट्र में 
रंगभूमि को सर्वाधिक लोकप्रिय करने वाले नट-नाटककार के पद्चात्‌ देवल को यह श्रेय देना चाहिए कि उन्होंने 
नाटकों को उनके प्राचीन केंचुल में से बाहर निकाल कर खुली हवा में सामाजिक प्रइनों की चर्चा में संलग्न किया। 
वृद्धविवाह की प्रथा पर शारदा' नामक उनका नाटक बहुत ही लोकप्रिय रहा । श्रीपाद कृष्ण |कोल्हटकर ने नाढकों 
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में साहित्यिकता का सूत्रपात किया। झ्रापके 'मूकनायक', 'प्रेमशोधन', 'मतिविकार' आदि नाटकों ने श्रद्भुत रम्यता 
(रोमांस) की नाटकों में झवतारणा की, परन्तु उनके नाटकों में यथार्थ का निरूपण नहीं था। कृत्रिमता भी बहुत 
कुछ थी । कृष्णा जी प्रभाकर खाडिलकर ने कीचकवघ' (जो सरकार द्वार। जब्त किय। गया) से 'मेनका' तक अनेक 
पौराणिक-सामाजिक नाटक रचे, जिनमें 'मानापमान' (१६११ ३६०) सबसे भ्रधिक लोकप्रिय हुआ । इतिहास अथवा 
पुराण की कथा लेकर उसे झाधु निक काल और समस्याझ्रों पर घटित करने की खाडिलकर की शैली बहुत ही तीक्षण 
और प्रभावशाली थी। माधव नारायण जोशी ने मराठी नाटकों को सामाजिक यथार्थवाद सिखाया। परिहास के 
प्रवगुंठन में तीब्र सामाजिक व्यंग श्रापने लिखे, जिनमें संगीत विनोद, संगीत स्थानिक स्वराज्य अथवा म्युनिसिपै- 
लिटी भ्रौर संगोत वह्लाडवा पाटोल बहुत प्रसिद्ध हें । 

नाटक के क्षेत्र में वैसे तो अ्रनेकानेक प्रयोग हुए । शेक्सपीजअर के भ्नुवादों (त्राटिका, भुंकारराव) से लगा कर 
करेल कपेक की 'मदर' (आई) नाटिका भौर इब्सन डाल्स हाउस” (घरक्‌ल) के अनुवादों तक कई चीजें यूरोपीय 
रंगमंच से मराठो मंच ने लीं । परंतु प्रांतीय भाषाओं में से भ्रन्य किसी भाषा के नाटक मराठो में नहीं के बराबर अ्रनुवादित 
हुए। हिंदी पर जिस प्रकार बंगला को छाया स्पष्ट है, (डी० एल० राय की नाटकों में और शरच्चन्द्र चट्टोपाध्याय के, 
उपन्यास में तथा रवींद्रनाथ को काव्य में) मराठो में बंकिम, शरच्चन्द्र के अनुवाद तो हुए, परंतु नाटकों में कहीं भी 
बंगाली का प्रभाव नहीं दिखाई देता । मह[यूद्धोत्तर मराठी नाटक के इतिहास में तीन नामों का उल्लेख प्रमुख रूप से 
करना होगा । गडकरी, वरेरकर, अत्रे । गडकरी एक प्रकार से हिंदी के 'प्रसाद' थे । दोनों की प्रतिभा का स्वरूप 
रोमेंटिक था । दोनों की शैली काव्यात्मक थी। अ्रंतर था तो इतना ही कि जहाँ 'प्रसाद' ने बौद्ध कालीन एंतिहासिक 
वातावरण का विशेष झाश्रय लिया, गडकरी ने सामाजिक प्रसंगों की श्रौर समस्याओ्रों की ही विशेष विवेंचना की । 
प्रेम सन्‍्यास में विधवा विवाह का, पृण्य्रभाव” में सतीत्व के प्रताप का, 'एकच प्याला' में शराब और उसके दुष्प- 
रिणाम का चित्र गडकरी ने उपस्थित किया। गडकरी के बाद वैसे तो कई नाटककार हुए, जिन्होंने मराठी रंगमंच को 
उबर बनाया और इसका समस्त श्रेय केवल नाटकलेखकों को ही नहीं, अपितु नट, गायक और उस मनोरंजन में सक्रिय 
योग देने वालो जनता को भो दिय। जाना चाहिए । फिर भी बाल गंधर्व (नारायगराव राजहंस नामक अभिनेता को 
स्व० लोकमान्य तिलक ने इस पदव्रो से विभूषित किय। था) और उनको कंपनी द्वार। खेले गये अधुनिक राजनैतिक 
प्रशय से भरे पौराणिक कथानकों वाले नाटकों को विशेष श्रेय है। वीर वामनराव जोशी और सावरकर, अच्युत 
बलवंत कोल्हटकर भ्ौर टिपनीस तथा २० श्र० शुक्ल झ्रादि के झोजस्वी ऐतिहासिक नाटकों ने पर्याप्त ख्याति प्राप्त 
की । इस क्षेत्र में नवयुग उपस्थित करने का समस्त श्रेय भागंवराम विट्ठल उर्फ़ मामा वरेरकर को हैं। झापने 
इब्धन की शैलो को अपनाकर एक नई नारी-सृष्टि निरमित को । राष्ट्रोय जागरण में जो सहयोग स्त्रियों से मिला 
उसका श्रेय मामा की 'सफ्रेजेट' नाटिकाओं को है । झ्रापने मिल-मजदूरों के प्रश्न, मठों के और बुवाशाही (यान गुरुडम 
चल।नेवाले महन्तों के) प्रश्न, अछतोद्धार और खद्दर के प्रश्न अपने नाटकों द्वारा सुलकाने का प्रयत्न किया । 
स्पष्टत: प्रचार उनके नाटकों को आत्म। बन गईं । नाटिका (एकांको) संप्रदाय मराठा में आप ही की प्रेरणा से 
लोकप्रिय बना । श्राप समय के साथ प्रगतिशील हुए और अभी हाल में सिगापुरातृन' नामक नाटक में साम्यवादी 
विचारसरणि का भी उन्होंने पोषण किया हैं । 

जहाँ सामाजिक प्रश्नों की ओर रोमेंटिक और ययार्थवादो दृष्टिकोणों से गडकरी तथा वरेरकर ने मराठी 
रंगमंच को श्राकृष्ट किया, भ्त्रे ने एक बिलकूल नये ढंग से (जिसे कुछ हद तक बना शा का ढंग कहना चाहिए), 
प्रश्नों का परिहास/त्मक पहलू उपस्थित किया । मा० ना० जोशो ने जो 'स्थुन्सिपेलिटो' का घोर व्यंग-चित्र अपने 
स्थानिक स्वराज्य में उपस्थित किया था, उसी को कुछ अ।गे बढ़ाकर अत्रे ने अपने वाटकों में हास्य (परिस्थितिजन्य, 
दब्दजन्य तथा चरित्रजन्य), अतिरेक, समाजमीमांस।, विचार प्रक्षोभन का एक विचित्र 'मिक्‍्स्चर' मराठी मंचपर 
प्रस्तुत किया, जिसे जनता ने वर्षों तक बहुत ही सराहा । साष्टांग नमस्कार में प्रत्येक पात्र एक-एक खब्त 
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(फंड) का पोषक है। उन खब्तों के उद्याचा संसार' में वैवाहिक असंतोष के 'लग्नाची बेडी' में आ्राधुनिक प्रेमविवाह 
के 'घराबाहेर' में पुरानी नई गृह-व्यवस्था के संघर्ष के बहुत ही श्राकर्षक चित्र उपस्थित किये गये हैं। आचार्य भत्रे 
ने पैरोडियाँ लिखकर जो कमाल हासिल किया था, उसमें मंचपर भपना 'अतिहसित' प्रदर्शित कर चार चाँद लगा दिये । 
बाद में वे सिनेमा के क्षेत्रों में उतरे, वहाँ भी चमके, मगर इधर श्राकर नाटअक्षेत्र से जैसे उन्होंने सन्‍्यास सा ले लिया 
है, जो दोनों मराठी नाटक के तथा झत्रे के हक में ठीक नहीं हुआ । मराठी रंगमंच उनसे श्रभी भी बहुत भ्रपेक्षा कर 
सकता है । आधुनिकतम प्रयोगों में वतंक श्रनंत कार्णकर, के० ना० काले का नाट्यमन्वंतर-मंडल, 'लिटिल थियेटर 
झौर इधर लोकनाटघ के जो नये सोवियत-पद्धति के प्रयोग चल रहे हे, इन सभी सत्प्रयत्नों ने सिनेमा से पराजित 
रंगभूमि को पुनरुज्जीवित श्र सप्राण बनाने में योग दिया है । 

नाटक के ही सिलसिले में नाटअथ-छंटा' का भी उल्लेख गौरव से करना चाहिए, जो मराठी साहित्य की 
अपनी चीज़ है। स्व० 'दिवाकर' आदि लेखकों ने इसे भ्रपनाया । इसमें 'एकमुखी-भाषण' द्वारा सामाजिक 
विरोधों को स्पष्ट किया जाता है। एक प्रकार से यह दाब्दों में लिखे हुए व्यंग-चित्र ही समभिये । यद्यपि इस 
प्रकार के लेखन का चलन अब कम हो गया हैँ तथापि यह एक अच्छा सहित्य-प्रकार है, जो हिंदो को भी 
अपनाना चाहिए । 


३. उपन्यास-आख्यायिका आदि 


मराठी उपन्यास का जन्म यात्रा-वृतान्तों में मिलता है। मराठी का पहिला उपन्यास “यमुनापर्यटन' 
(१८४१ ईस्वी के करीब) यद्यपि नाममात्र को सामाजिक है, तथापि उसकी रचना मनोरंजनप्रधान ही श्रधिक है । 
ग्रदभुतरम्यता पर उनका अ्रधिक ध्यान था। १५७० के करीब मराठी में ऐतिहासिक उपन्यास लिखने की प्रथा 
चल' पड़ी । फिर भी १८८५ के पश्चात उल्लेखनीय उपन्यासकार हरिनारायण आप्टे हें । हिंदी के प्रंमचंद 
की ही भांति श्रापने मराठी मध्यवर्गीय जीवन के यथा्थे चित्र अंकित किये। आदरक्षोन्मुख यथार्थवाद उनका 
लक्ष्य था। दोनों को ही समाचार-पत्र की सी शैली में खंडशः लिखना पड़ा। ग्रत: दोनों की शैली में कुछ अनावश्यक 
लम्बे श्नौर उबा देने वाले वर्णन मिलते हें । श्रापकी प्रसिद्ध और ऐतिहासिक एवं सामाजिक कादंबरियों के नाम हें---. 
उषः:काल, सूर्योदय, सूयंग्रहण, गडभ्नालापण सिंह गेलामी, (यह चारों शिवा जी के राज्यकाल संबंधी हें) यशवंतराव 
खरे, पण लक्षातं कोण घेतो। नारायण हरि शआआप्टे नामक एक दूसरे उपन्यासकार ने भी इस युग में ऐसी 
उपन्यास आ्राख्यायिकाएँ लिखीं, जो कि श्राप्टे की शैली की अ्रनुकृति पर कौटुंबिक जीवन से संबंधित थीं, किन्तु कम 
लोकप्रिय हुईं । 

उपन्यास के क्षेत्र में दूसरा यूग वामनमल्हार जोशो से आरम्भ होता है । प्रापने तीन-चार ही उपन्यास लिखें 
है, परन्तु सभी विचारप्रक्षोमक हे। रागिणी, नलिनी, झाश्रम-हरिणी, सुशीलेचा देव, इन्दुकाले श्लौर सरला भोले 
ये उनके मुख्य उपन्यास हैं। सब में किसी दार्शनिक या नीतिशास्त्रीय समस्या की विवेचना प्रमुख है। डॉ० केतकर 
ने अपने उपन्यासों में समाजशास्त्रीय दृष्टिकोण को प्राधान्य दिया भौर दोनों को ही मराठी के सामाजिक उपन्यास 
को विचार->क्षेत्र में श्रागे बढ़ाने का श्रेय है । ऐतिहासिक उपन्यास इस काल में भी नाथमाधव और हड़प ने शिवाजी 
काल और पेशवाई को लेकर बहुत से लिखे झौर वे बहुत लोकप्रिय भी हुए। राखालदास बनर्जी के शशांक', 
करुणा”, अग्निवर्धा' आदि के अ्रनुवाद इसी काल में हुए। श्री० शहा ने सम्नराद अशोक श्लौर छत्रसाल नामक 
दो प्रसिद्ध ऐतिहासिक उपन्यास प्रकाशित किये, जिनका अनुवाद हिन्दी में प्रेमी जी ने प्रकाशित किया है | 

ग्रब उपन्यास केवल भागे घटना-प्रधान या विचार-प्रधान न रह कर जन-जन के जीवन की ञ्राकांक्षाओं भौर 
स्वप्नों का प्रतिनिधि बन गया। आगे जिन पाँच उपन्यासकारों का विस्त।रपूर्वक विचार होगा, वे इसी प्रकार के लोकप्रिय 
और साहित्य के नवोत्यान के प्रतिनिधि उपन्यास लेखक है: ना० सी ० फड़के, वि० स० खांडेकर, पु० य० देशपांडे, ग० 


अभेशद प्रेमी-पभिनंदत-्यंद 


#पं० माडडोलकर, विभावरी शिरूरकर। फड़के उच्चवर्ग के पात्रों को चुनते हें। उनके भ्रारम्भिक उपन्यास अधिकांश 
रोमेंटिक हैं। प्रेम का त्रिकोण विभिन्न रूपों में व्यक्त हुआ है । परन्तु वर्णन की शैली बहुत सजीव भर यथार्थवादी 
होने के कारण और भाषा का प्रवाह बहुत ऋजू और प्रसन्न होने से--जादृगर, दौलत, भ्रटकेपार, श्रादि उनके 
आरम्भिक उपन्यास बहुत ही जनप्रिय बने । 'निरंजन' से आगे 'शाकुन्तल' तक फड़के ने अपने सामाजिक उपन्य।सों की 
पाइवेभूमि के रूप में राजनैतिक आन्दोलनों झौर पक्षों की मतावलियों को लिया, यथा निरंजन और झाशा' में सन्‌ 
३० का सत्याग्रह; प्रतिज्ञा' में राष्ट्रीय स्वयंसेवक-संघ भौर हिन्दुत्वनिष्ठ राजकारण, समरभूमि' भ्ौर उद्धार' में 
समाजवाद और स|म्यवाद; शाक्‌न्तल में ४२ का आन्दोलन, माभाघमं में हिन्दु-मुस्लिम-ऐक्य की समस्य।। प्रगतिशील 
साहित्य के सम्बन्ध में श्राचार्य जावड़कर से जो उनका लेखरूप लम्बा विवाद हुआ है, उसमें वे कला के लिए कल।' वाले 
झपने प्‌ राने उसूल से कछ बदले हुए जान पड़ते हैं। फिर भी भ्रातन्‍्द-प्राधान्य उनकी रचनाझों में मिलता है। इनसे बिल- 
कूल उलटे वि० स० खांडेकर 'जवन के लिए कल।' मान कर चले। द्वदयांची हांक', कांचनमृग', दोन ध्रुव! तक उनकी 
रचनाओं में कोंकण की प्राकृतिक पाइवेभूमि पर काव्यमयी भाषा-शैली में कृत्रिम कथानक-रचना मिलती है । परन्तु 
दोनभुव' के बाद 'उल्का” (जो उनकी सर्वश्रेष्ठ कृति है), 'हि खा चांफा', दोनमनें', (रिकामा देव्हारा', औँचवध' 
तक उनकी शैलो सहजरम्यत। ग्रहण करती जाती है और गांधीवाद तथा समाजवाद के मनोहर मिश्रण का श्रादर्शे 
उनके उपन्यासों में स्थल-स्थल पर व्यक्त हुआ है ! म/डखोलकर ने भमुक्तात्मा' से आरम्भ कर प्रगतिशील उपन्यासकारों 
में श्रपना क़दम रक्‍्खा । तब से उनके नवीनतम उपन्यास 'डाकबंगला' और “चंदनवाडडी' तक वे रोमांस और राजनीति 
का ऐस( मजेदार मिलन अपने उपन्यासों में उपस्थित करते रहे हे कि कहीं झ्नालोचकों ते उनकी 'दुहेरी जीवन', 'नाग- 
कन्य।' आदि रचनाप्रों को प्रइलील कहा है तो कहीं कांता', मुखवटे' श्रादि को डा० खरे के पदत्याग के प्रकरण पर 
लिखी प्रचारात्मक चीज़ें। उनकी नवेसंस।र' और '्रमद्वरा (“४२ के श्रान्दोलन पर लिखी दीर्घकथा ) सरकार द्वारा 
जब्त किये गये दो उपन्यास हैं। प्रारम्भ से ही क्रांतिकारी नायकों भौर क्रांतिकारी श्रान्दोलनों का बहुत निकटतम 
चित्रण करते रहने के कारण उनकी शैली में सुन्दर भावोत्कटत। है, यद्यपि वर्णन कहीं-कहीं यथार्थ से भ्रति यथार्थ 
पर उतर भ्राते हैं । पु० य० देशपांडे माडखोलकर की ही भांति नागपुर के हैं; परन्तु उनकी रचनाश्रों में सावंजनीनता 
अधिक है । बंबनाच्या पलोकडे---नामक उनके विद्रोही उपन्यास ने एक समय महाराष्ट्र में खलबली मचा दी 
थी। उत्तरोत्तर उनकी कला सुकलेल फूल' भ्रौर सदाफुली' में बहुत ही विकसित होती गई । यद्यपि (विधालजीवन', 
काली रानी और नव जग' में कुछ दुरूहता उनकी शैली में झा गई है और पहले का सा हलका फूलकापन जाकर 
वह भारी हो गई है; परन्तु मनोवैज्ञानिक विश्लेषण-सूक्ष्मता-क्षमता भो उतनी ही बढ़ती चली गई है । देशपांडे इस 
बात के दिशा-दर्शक हे कि मराठी उपन्यास अब एक नई दिशा की ओर जा रहा है । वह खांडेकर के मानव- 
तावाद और फडके-म।डश्वोलकर के फ़ैशनेबुल राजनैतिक उपन्यासों से अधिक गम्भीर वैचारिक क्षितिज की ओर 
बढ़ रहा है । जो कमाल पदिचिम में कापका (पोलंड का प्रतीकवादी उपन्यासकार) या भ्रल्डस हकक्‍्स्‍ले, लारेंस या 
वूल्फ़ ने कर दिखाया--वह धीरे-धीरे १० ब० देशपांडे मराठी में प्रतिष्ठित करना चाह रहे हें। इस दृष्टि से, विभावरी 
शिरूरकर नामक उपनाम के बुक में छित्री, परन्तु आठ-दस वर्ष पूर्व मराठी-कथाक्षेत्र में स्त्री का दृष्टिकोण बहुत 
स्पष्टता और बुलंदगी से व्यक्त करने वाली महिला के दो उपन्यास 'हिन्दोल्य(वर', और 'विरलेले स्वप्न' उल्लेखनीय 
हैं। टूटती हुई क॒टुम्ब-व्यवस्था के वे बहुत भ्रच्छे चित्र हें । 

यहाँ प्रधिक विस्तार से उपन्य[स पर लिखा नहीं जा सकता, परन्तु इस दिशा में मामा वरेरकर, गीता साने 
और कृष्णाबाई मोटे द्वारा चित्रित की हुई नई नारी, विद्रोही नायिका का चित्र भुलाया नहीं जा सकता । साने गुरु जी 
ने बच्चों के विकासशील मन पर श्याम, श्यामृकी माँ; भारतीय संस्कृति सम्बन्धी आस्तिक' और “क्रांति”, पुन- 
ज॑न्म' आदि राष्ट्रीयता-प्रचारक बहुत लोकप्रिय उपन्यास लिखे हें। श्री० दिघे ने महाराष्ट्र के ग्रामजीबन के सुन्दर 


हे 


चित्र 'पाणकला' और सराई' में उपस्थित किये हें। सर्देकर, माघवमनोहर, रघुर्व/र सामंत श्रौर शं० बा० शास्त्री 


सराठो-साहित्य को कहानी ४२६ 


नें इस दिशा में बहुत अच्छे मनोवैज्ञानिक उपन्यासों के प्रयोग किये है। यह विभाग मराठो के झाधुनिक साहित्य 
में सर्वाधिक परिपृष्ट हैं। इस सम्बन्ध में विस्तारपूर्वंक चर्चा मेंने हंस' (१६३५) में तीन मराठी उपन्यासकार' 
झौर स(हित्य-सन्देश' के उपस्यास-विशेषांक में मराठो के राजनैतिक उपन्यास' तथा 'ओ्ौपन्यासिक मनोवैज्ञानिकता' 
के प्रथम लेखांक में की है। 

आ्राख्यायिका के क्षेत्र में पूर्वोक्त सभी उपन्यासकारों ने (पु० य० देशपांडे का श्रपवाद छोड़ कर) अ्रपनी 
लेखनोी सफलतापूर्वक चलाई हैँ । इस क्षेत्र में म्रणित लेखक आधुनिक काल में प्रसिद्ध हें। फिर भी कुछ प्रमुख 
लघुकथा-लेखकों के नाम यहाँ देना अनुचित न होगा : वि० सी० गुर्जर, दिवाकर कृष्ण, प्र० श्री० कोल्हटकर, कुमार 
रघुतोर, बोकोल, दोंडकर, लक्ष्मणराव सर देसाई, मुक्ताबाई लेले, य० गो० जोशी, वामन चोरघडे, ठोकल, अनन्त 
का्णकर शामराव भ्रोक झादि । प्राख्यायिका के विषय श्र तंत्र (टेंकनीक) में भी पर्याप्त सुधार और प्रगति होती 
गई। वि० स० खांडेकर ने रूपक-कथा' नामक खलोल जिब्नान और ईस के दृष्टान्तों जैसी काव्यमयों छोटो-छोटी 
कथाएं बहु-प्रचलित कीं । उसी प्रकार से लधुतम कथाएँ भो बहुत सी लिखी गई, जिनमें व्यंग कों प्रधानता दी गई 
है। चरित्रश्रवान, वातावरणप्रधान कहानियाँ घटनाप्रधान कहानियों से भ्रधिक प्रचलित हैं। छोटी-छोटी कहानियाँ, 
जिनमें मोपांस। को भाँति मानव-अ्रकृति के कुछ वर्णित स्थलों का भ्रंकन हो या श्रो० हेनरी की भाँति सहसापरिवर्ती 
अन्त से कोई चमत्कार घटित हो, या रूसी कथाकारों की भाँति वास्तविक जीवन की विषमता का कटु-कठोर 
चित्रण हो--मराठो में अधिक प्रचलित हें । इस सम्बन्ध में विशेष जानकारी के लिए सरस्वती-प्रेस से प्रकाशित 
गल्पसंस।रमाला के मराठोविभाग की भूमिका पठनीय है । 

यहाँ तक संक्षेप में मेंने ढाई करोड़ मराठो-भाषियों के साहित्य के विकास और विस्तार की गत पाँच-छः 
शताब्दियों को कहानी प्रस्तुत को है । मेरा उद्देश्य मुख्यतः: मराठो न जानने वालों को मराठी साहित्य की बहुविध 
प्रगति से परिचित कराना मात्र है । श्रतः कई स्थलों पर अधिक सूक्ष्म विवरण चाह कर भी नहीं दे पाया । स्थल- 
मर्यादा का ध्यान रखने से मोटो-मोटो रेखाओं में स्थूल चित्र से ही सन्‍्तोष मान लिया है । नागरी-अचारिणी-सभा 
के अरद्धं-शताब्दी महोत्सव के प्रसंग पर गत पचास वर्षों का मराठो-साहित्य का विस्तारपूर्वक इतिहास मैंने सभा की 
झ्राज्ञा से लिखा था। वह ग्रभो अप्रकाशित रूप में सभ। के पास है । यदि भ्रवसर मिला तो हिन्दी, बंगला, गुजराती 
और. मराठो स/हित्य का तुलनात्मक इतिहास पुस्तक रूप में हिन्दो-भाषियों के लिए लिखने की मेरी इच्छा हैँ । 


उज्जेन ] 
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मराठी में जेन-साहित्य ओर साहित्यिक 


श्री रायजी नेमचंद शहा 
१--आदि तीर्थंकर का आदिधर्म 


जैनधर्म सबसे उपेक्षित धर्म हैँ । जैनदर्शन, संस्कृति और इतिहास के सम्बन्ध में भयानक ग़लतफहमियाँ 
जनता में फैली हुई हैं । प्रस्यात विद्वान तक इस धर्म के सम्बन्ध में कई प्रकार के कृतर्क करते दिखाई देते हें । 

भगवज्जिनसेनकृत महापुराण में--“युगादिपुरुष: प्रोकता युगादौ प्रभविष्णव:” जो हें ऐसे वृषभदेव 
महाप्रतापी और महाप्रज्ञावान हुए हें, ऐसा उल्लेख है । सर्वज्ञता जिससे प्राप्त हो ऐसा सन्मार्ग-रत्नत्रयपथ बत- 
लाने वाले वोतरागी ग्राद्य धर्मोपदेष्य ऋषभ तीर्थंकर ने तत्कालीन और बाद की जनता को सुसंस्कृत जीवनपद्धति 
और जीवनदृष्टिकोण बताया। इसीसे आ्रादिसुविधकर्तार', 'अहंत्‌', आदिब्रह्म/ आदि सार्थक नामाभिधानों से 
कवींद्र ने उनकी स्तुति की है । 

मोहेनजोदडो में प्राप्त पाँच हज़ार वर्ष पूर्व के श्रवदेषों में ऋषभ तीर्थंकर के कायोत्सर्ग अवस्था की नग्न 
मूलियाँ शिल्पित मिली हैँ । उनपर ऋषभ के बोधचिह्न भी हें । रा० ब० रामप्रसाद चन्दा के अ्रतुसार ये मूर्तियाँ 
ऋषभतीर्थंकरों की ही हें । भ्रौद्योगिक युग के बुद्धिप्रधान आचारादि धर्म का प्रारम्भ इसी प्रथम तीर्भकर ने किया । 
इसी कारण इस कालखंड को 'कृतयुग” नाम से पुकारा जाता हैं । 

विद्यावारिधि बै० चंपतराय जी का कथन है---/जैन कालगणना की दृष्टि से ऋषभ प्राचीनों में प्राचीनतम 
हैं । किसी भो धर्म को व्यवस्थित रूप प्राप्त होने से भी पहले के काल में वे हो गये ।” न्यायमूर्ति रांगणेकर ने 
ऋषभदेव की प्राचीनता के सम्बन्ध में कहा हँ-- ब्राह्मणधर्म-वैदिकमत-श्रस्तित्व में आने से पूर्व जैनधर्म प्रचलित था, 
यह भ्राजकल के ऐतिद्य संशोधन से निश्चित होता हैं। जैन प्रथम हिन्दुर््मी थे । बाद में उन्होंने उस धर्म को ग्रहण 
किया, यह कथन भ्रमपूर्ण है ।” 

मथुरा के पहाड़ों में ऋषभमूर्ति, गुजरात, काठियाबाड़, मारवाड़ आदि प्रान्तों के मन्दिरों में प्राचीन 
काल की मूर्तियाँ शोर उन पर खुदे प्राचीन लेखों से उसी प्रकार जैन-अजैन वाइमय के लेखन से भी इस धर्म की 
प्राचीनत। निष्पक्ष सत्यभक्‍त संशोधकों को जेंची हे । सैकड़ों विध्वसनीय प्रमाणों से ऋषभदेव ही जैनधर्म के इस 
काल के प्रथम संस्थापक थे, ऐसा दिखाई देता है । नेमिनाथ, पाइवंनाथ और अ्रन्तिम चौबीसवें महावीर आदि ने 
आदितीर्थकर ऋषभप्रणीत जिनधर्म का ही प्रसार किया । 


२--जैनदर्शंन की विशेषताएँ 


विश्व के विभिन्न राष्ट्रों श्रौर समाजों की संस्क्ृतियाँ ज्ञानोपासना तथा ज्ञानसंवधेन की कसौटी पर ही परखी 
जाती हें, यह निविवाद सत्य हूँ । उस कसौटी पर कसने से बुद्धि-प्रधान जैनदर्शन हमें वैज्ञानिक जान पड़ता है । 
पूर्व सूरियों ने झ्रात्मानात्मविचार--जीव-अजीव सृष्टि का ऐसा गहरा तर्कपूर्ण विवेचन किया हैं कि झाज के वैज्ञानिक 
संशोधन की कसौटी पर भी वह पूर्णत: खरा उतरता हैं। परमात्मपदप्राप्ति ही मानव का उच्चतम अन्तिम साध्य 
है । यदि आ्रात्मा बहिरात्मावृत्ति छोड़ कर श्रन्तरात्मा का ज्ञान प्राप्त करे तो इस साध्य को 'उपलब्ध कर सकता है | 
डॉ० १० ल० वैद्य के शब्दों में---“हेय, उपाय भ्रौर उपेय इन तीन प्रकारों से झ्रात्मस्वरूप का विवेचन पूज्यपाद के 
समाधिशतक में जितनी सुन्दरता से हुआ हैं उतना शायद ही अन्यत्र मिल सके। डॉ० एस० के० दे तथा पं० नाथूराम 


भराठी में जेन-साहित्य शोर साहित्यिक हरे. 


जी प्रेमी ने भी यही भ्रभिप्राय भिन्न छाब्दों में व्यक्त किया है । भ्रबुद्धात्मा ही सर्वज्ञता प्राप्त कर सकती है। सर्वज्ञता 
से भ्रधिक श्रेष्ठ, मंगलदायक और आनन्द पद पर दूसरी कौन सो वस्तु है ? इसी सर्वशञता के कारण तुष्टि, पृष्टि 
तथा शान्ति का लाभ सब कर सकते है। इस प्‌ थ्वी पर देवी सम्पदा का साम्राज्य अ्वतरित होकर, उच्चतम ज्ञानानन्द 
तथा कलाविल[स में निमग्न होकर भअभ्रलौकिक प्रनिरवंचनीय सात्विक आनन्द में सब सहभागी हो सकेंगे । इस 
कारण ज्ञान की महत्ता का जैनदाशंनिकों ने मुक्तकठ से वर्णन किया है। जो भ्रात्मतत्त्व 'बोघरूपम्‌' है वही झानन्द- 
दायक है, वही ज्ञानमय झौर मोक्षदायक भी है। ऐसे स्वाभाविक ज्ञानस्वभाव में तन्‍्मय होना ही परमात्मपद है । 
प्रमितगति झाचाय॑ कहते हें---ज्ञान बिना नास्त्यहिताश्निवृत्ति सतत: प्रवृत्तिन हिते जनानाम्‌।” ज्ञान की महत्ता 
का वर्णन करने वाले ज्ञानाणंव जैसे सैकड़ों ग्रन्थ जैन मुनियों ने लिखे हें । 

आत्मा को श्रमरता भो क्विकवादीके दृष्टिकोण से न्यायशास्त्र के झ्रनुसार जैनाचार्यों ने अपने सिद्धान्त 
तथा पौराणिक ग्रन्थों में सप्रमाण सिद्ध की है। सम्पूर्ण प्राणीमात्र का कल्याण करना ही जैनधरम है और उसीके 
लिए तोथंकरों ने तथा झ्राचायों ने श्रपना जीवन बिताया । उन्होंने भ्रात्मतत््व पहचान कर उससे तन्‍्मय होने का 
तथा श्रेय-अभ्युदय के मार्ग से मोक्ष की ओर जाने का उपदेश दिया। 

जैनधर्म की सबसे बड़ी विशेषता है चारों पुरुषार्थों की सिद्धि । इस सिद्धि का उपाय मनुष्यों के हाथ में है ७ 
अपनी दुष्कृति का, क्रियाशून्यता का फल स्वयं हमें ही भोगना चाहिए । उसका दोष भी पूर्णतय: हमें ही हे । भगवन्त 
पर या भाग्य पर दोष मढ़ना जैनधर्म सम्मत नहीं। पूजा की मिथ्या टोमटाम इस धर्म ने नहीं रची। नदी, बरगद, 
तुलसी, नाग झ्रादि की पूजा करना धर्म का परिहास करना है । यह रूब मिथ्यापूजा है--यही इस उदा रधर्म ने प्रतिपादित 
किया । मानताएँ लेना स्वार्थपूर्ण तथा निर्बोध व्यक्तियों का मार्ग है, यही इस घर्म ने सिद्ध किया। भाग्य 
को कोसने की वृत्ति दुबंलता को द्योतक है। इससे आत्मबल तो नहीं बढ़ता, उलटे भ्रालस्यादि दुर्गुणों को महत्त्व 
मिलता हँ--यही उपदेश इस धमं ने किया है । इस धर्म में सृष्टिकतृंत्व ईश्वर को नहीं दिया गया । इसी कारण 
ईश्वर को दशा अनुकम्पनीय झौर हास्यास्पद नहीं हुई भर उसकी सर्वशक्तिमत्ता अ्बाधित रही। 

जैनधर्म का प्रमुख सिद्धान्त हे--अनेकांत । प्रो० हर्मेन जैकोबी के प्रनुसार---/“]6 ]2॥98 ७९॥८ए८ 
6 स्याह्राद 70 9९ 06 एटए ४0 (96 ४0प्र00 ० भी गरालंग्झाएडट्य पुपट४7075.7 
अर्थात्‌ू--“जैनों का विश्वास है कि स्थाह्द समस्त आध्यात्मिक प्रश्नों के समाधान की कुंजी है ।” महान 
वेज्ञानिक आइन्स्टाइन का सापेक्षतावाद इसी स्याद्वाद की भाँति है। डॉ० भांडारकर जैसे विख्यात पंडित ने 
ग्राक्षेप किया हे कि शंकराचाये ने स्याद्वाद पूरो तरह न समक कर उसकी श्रालोचना की । 

“0 पंत 8 6 णिजिाला ए 6. काताए पाल ]द88४ 45 ॥ए0९ (6 फ८४7? 
अर्थात्‌--“ अहिंसा जीवन की परिपूर्णता हें । जो जितर्न। कम हिसा करेगा, उसका जीवन उतना ही उत्कृष्ट होगा।'' 
इन दो सूत्रों से ग्रहिसा को श्रेष्ठता सिद्ध होतो है । अहिंसा से श्रमाप धैय॑ उत्पन्न हो सकता है । जिसमें त्याग, धैय॑, 
पराक्रम, संयम ये गुण हों, वही सच्चा महावीर है । जैनसंस्कृति ने ऐसे वीर और वोरांगनाएँ उत्पन्न की हैं। सत्य- 
क्षमा आदि दश धर्मो' का विवेचन सद्भावनापोषक है। वह मनुष्यता निर्मित करने वाला है। कमंसिद्धात सम्बन्धी 
जो विवेचन जैनागमों में मिलता है, वह किसी भी सत्यभक्तत को जेंचेगा ही । सम्पत्ति के असमान बँटवारे के विरोध 
में परिग्रह प्रमाण का मन्त्र बता कर एक झोर टॉल्स्टॉयमत झौर दूसरी श्रोर समाजरुत्तावाद के सारतत्त्वों को इस धर्म 
में कुछ प्रंशों में मान्यता दी गई है। 


३-प्राचीन जैन-साहित्य 


डॉ० प० ल० वैद्य के कथनानुसार--- प्राचीन जैन साहित्य गुणसंभार तथा संख्या-समृद्धि की दृष्टि से अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण हे। जैनधर्म-संस्कृति तथा जागतिक ज्ञानवृद्धि के हेतु से इस प्राचीन साहित्य का प्रकाशन कर उसे सबके 


५१२ प्रेली-पमिनंदस-प्रंथ 


लिये उपलब्ध करा देना प्रावश्यक है ।” इसी प्रकार के विधान भ्रन्य प्राच्य-पाश्चात्य संशोषकों ने किये हें। 
प्रो० हीरालाल कापडिया ने जैन ग्रत्थ-सूची के बारह भाग सम्पादित किये हैँं। उसी प्रकार प्रो० बेलणकर ने 
“जिन रत्नकोश' के दो भाग, लगभग सवा सो स्थान के जैन-ग्रंथ भांडारादि तथा जैन-झजैन पंडितों की सहायता 
से १६४४ ईस्वो में प्रकाशित किये। ज्ञान-विज्ञान के प्रत्येक विभाग में---दर्शन, न्याय, व्याकरण, काव्य, वैद्यक, 
ज्योतिष, खगोल, भूगोल, नाटक, चम्पू, साहित्य, भौतिकविज्ञान आदि विषयों पर जैनस।हित्यिकों के सहस्नविध 
ग्रन्थ मिलते हैं। ये सब रचनाएं महावीरोत्तर काल की हें। जैनों के भ्रत्तिम तीर्थंकर की निर्वाणप्राप्ति के 
परचात्‌ मानवो-बुद्धि की धारणाशक्ति दिन-ब-दिन कम होती गई। महावोर के प्रमुख शिष्य गौतमगणघर ने 
अंगपूर्व ग्रन्य को रचना को | उन्होंने वह श्रुत-आगम सुधर्मस्वामी को सिखाया । यही सुधर्मस्वार्मी ग्यारह 
ग्रस्थों के रचयिता हें । उनके पश्चात्‌ अंगपाठों मुनि हो गये । बोर निर्वाणकाल के पहचात्‌ क़रोब सात सौ 
बरस तक वाग्परम्परा और पाठान्तर से ही यह श्रुतशात चिरस्थायो किया गया। इसके पश्चात्‌ लेखतकला 
का उदय हुआ । गुरुपरम्परा से श्रवण किये हुए और मुखोद्गत धमंशास्त्र महाकवियों ने पहले ताम्रपट, फिर भूज॑- 
पत्र, ताड़पत्र आ्रादि पर, अन्त में कई शतियों के बाद कोग़ज़ पर लिखना आरम्भ किया । 

९ श्री भूतबलि मुनि ने प्रथम षट्खंडशास्त्रों की रचना की । यह रचना ज्येष्ठ शुक्ल पंचमी को लिपिबद्ध की | 
तभी से इस शास्त्र की अवत।रणा हुईं। उसी दिन के उपलक्ष में अभो भी श्रुत पंचमी नामक ज्ञानोत्सव मनाया जाता 
हैं। उसके उपरान्त के काल खंड में जैनसाहित्य-भ्रागम, दर्शन, काव्य, कथा भ्रादि कन्दकुन्दाचाय, उमास्वामी, समन्त- 
भद्र, अमृतचन्द्रसूरि, जिनसेन, गुणभद्र, पृज्यपाद, भट्ट अकलंक से लगा कर पंडित तोडरमल, आशाधर, गोपालदास 
तथा नाथ्राम प्रेमी तक के सभी ज॑नसाहित्य धुरन्धरों ने रचा है। उपर्युक्त तालिका दिगम्बरपन्थोय लेखकों की है । 
इवेताम्बरियों में भी स्थूलभद्र, कलिकालसबंज्ञ, हेमचन्द्र, आत्माराम, शतावधानी महात्मा रायचन्द्र श्रादि दिग्गज 
वाग्वीरों ने चिरंतन स्वरूप का अभ्रममोल साहित्य रचा हैँ । 
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श्रवणबेलगुल के गोम्मटेहवबर कौ--बाहुबलि की---जगद्विख्यात मूति के चरणकमलों के एक ओर शिल्पित 
जो प्रसिद्ध शिलालंख हैँ, वह मराढो का भ्राद्य शिलालेख है ।इस विशाल मूर्ति की ऊँचाई ५७ फ़ोट है । ऐसा शिल्पकार्य 
भारतवषं में अन्यत्र नहीं मिलेगा । नागरी शिलालेख के पहले लेख में--'श्री चामुंडराजें करवियलें' (भश्र्थात्‌ श्री 
चामुंडराज द्वारा बनाया गया ) यही श्रक्षर हें । इनमें केवल श्री ही दो फ़ीट ऊँची है । लेख की ऊँचाई मूर्ति की ऊँचाई 
के प्रनुसार ही है। नागरी लिपि के दूसरे मराठो लेख में--“श्री गंगराज सुत्तालें” (अर्थात्‌ श्री गंगराज ने इस मूर्ति 
का कटघरा बनाया) ऐसा उल्लेख है । इस मूत्ति की प्रतिष्ठापना का और चामुंडराय के शिलालेख का काल €८३ 
ईस्वी है। वीरमात॑ड चामुंडराज तथा गंगराज जैनधर्म के बड़े प्रवत्तेक तथा प्रभावक हो गये। इसी के नीचे . 
द्राविड़ी शिलालेख में इसी आशय का लेख कन्नड़ तथा तमिल भाषा में भी खोदा गया है । 

मराठो के जेनसाहित्यिकों में प्रथम बाल ब्रह्मचारी हिराचन्द अ्रमोलिक फलटणकर नामक साधुवर्य का 
गौरवपूर्ण उल्लेख करना चाहिए । उन्ही के साथ ब्रह्मचारो महतिसागर तथा कवीन्‍्द्रसेवक इन दो त्यागियों का 
उल्लेख करना पड़ता है । हिराचन्द जैनों के आद्यपुराणकार हैं। आपका जैन रामायण' नामक काव्यग्रन्थ प्रसाद- 
पूर्ण है। वह आबालवुद्ध में लोकप्रिय है । इस प्रतिभासम्पन्न पंडित ने 'नलचरित्र' भी लिखा है। इसके सिवा भ्न्य 
फुटकर पद्यरचना द्वारा जैनियों की भ्रन्धश्रद्धा तथा मूखंताएँ नष्ट की हें। तत्कालोन जैन समाज में कुरूढ़ियों 
का बोलबाला था। हिराबुवा ने भ्पनी पूरी आयु उन्हें दूर करने में तथा सम्यग्शान का साहित्य द्वारा तथा 
प्रवचन द्वारा प्रचार करने में बिताई। उनके समग्र ग्रन्थों के तथा रामायणादि ग्रन्थों के पूनर्मुदण की भ्रावश्यकता 
है। श्र० महतिसागर के श्रभंग उपदेशपूर्ण हे। उनमें व्यावहारिक दृष्टान्त, उपमा इत्यादि होने से बे श्रत्यन्त 
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प्रभावपूर्ण धौर मनो रंजक जान पड़ते है। यह भ्रमंग और महतिसागर का चरित श्री सखाराम नेमचंद ने प्रकाशित 
किया है । 
प्रव बीसवीं सदी के भ्राद्य जेन साहित्योद्धारक दानवीर हीराचन्द नेमचन्द के ग्रन्थों की चर्चा की जाती है । 

आपने जैनसाहित्य का मराठी तथा हिन्दी भाषा में प्रसार करने के लिए १८८४ ईस्वी में 'जैनबोघक' नामक मासिक 
चलाया। उसके द्वारा जैनागमों का मराठो में सुबोध अनुवाद कर जैनधर्मं का प्रसार किया जाय, ऐसा भी संचालकों 
का हेतु था। धाभिक ग्रन्थ छापने का विरोध कर तत्कालीन जैनपंडितों ने जैनसाहित्य की बड़ी हानि की है। इस 
विरोध की परवा न कर, बम्बई के प्रसिद्ध सेठ माणिकचन्द पानाचन्द तथा हीराचन्द नेमचन्द ने जो वैचारिक 
सुधार किया, उसी का फल यह है कि मराठी तथा विभिन्न प्रान्तीय भाषाओों में जैनसाहित्य विशाल परिमाण में 
प्रकाशित हो रहा है । हिराचन्द ने समन्तभद्राचार्यक्ृत 'र॒त्नकरंडश्रावकाचार' का मराठी में सुबोध यथातथ्य अनुवाद 
किया । इसमें १५० इलोक हें । उन पर पं ० सदासुखदास की हिन्दी विवेचनात्मक टीका भी है। इसीमें श्रावकाचार 
भी दिये हें। इस ग्रंथ को जैनियों में बहुत मान्यता दी जाती है। इस ग्रंथ से धर्म तथा नीतिशास्त्र के मुख्य-मुख्य 
तत्त्वों का ज्ञान होकर सदभावनाओं का संचार होता है । भ्राचायं के श्रावकाचार का श्रनवाद मराठी में कर उन्होंने ' 
मराठी-कवियों पर बड़ा उपकार किया हैं। षोडशकारणभावना' नामक अनुवाद भी उपदेशयुक्त बना है। इसके 
सिवा पाइवनाथचरित्र तथा महावीरचरित्र नामक दो छोटे-छोटे चरित्र भी लिखे हैँं। उनमें तत्कालीन तीर्थकरों 
की पूर्वभवावलि दी है। उसी से पुनर्जन्म, प्रात्मा की अ्रमरता आदि के सम्बन्ध में संदेह दूर होते हें। 
यह चरित्र संशोधनात्मक, अ्रद्यतन जानकारी का अन्वेषण कर नवीन पद्धति से तथा स्वतन्त्र रीति से सांगोपांग 
अ्रध्ययन के उपरान्त लिखे गये होते तो श्रधिक उत्तम होता । भट्टारक चर्चा' नामक निबन्ध में जैनजगदुगुरु भट्टारक 
निरिच्छ तथा विद्वान हों यह भ्रागम-सम्मत होने पर आजकल के बहुत से भट्टारक लोभीवृत्ति के स्वार्थ से लिप्त होते 
हे---अतः उन्हें धर्मगुरुन माना जाय इस प्रकार का प्रतिपादन किया गया है। 'पात्रदान तथा नवविधाभक्ति' 
नामक लघुनिबन्ध भी उन्होंने लिखा है। वे तेरापन्थी थे। क्या वेश्यानृत्य से तेरापन्थी में बाधा होगी ?” नामक 
निबन्ध में अपने भ्रनुभव श्रौर विचारों का सार ग्रथित किया है । अहिरुएपरमोधर्म:' नामक निबन्ध तथा भ्रन्य धर्म- 
ग्रन्थ भी उन्होंने मराठी के ही समान हिन्दी तथा गुजराती में अनूदित कर प्रकाशित किये। उनके जैनकथासंग्रह' 
(१६०७ ईस्वी) में २४ पीराणिक कथाएँ हें । यह ग्रन्थ विश्व के कथासाहित्य में स्थान पा सकता है। जैनकथा- 
साहित्य कितना ऊँचा है, इस सम्बन्ध में डॉ० जान हटेले जैसे जर्मन संशोधक कहते हँ-- सर्वसुगम, स्वाभाविक तथा 
चित्ताकर्षक पद्धति से कथानिवेदन करने का गुण जैनग्रन्थकारों में मुख्यतः प्राप्त होता है ।” सेठ जी ने जैनकथाश्रों 
का भअ्रनुवाद लालित्यपृर्ण रीति से किया है । 'जैनधर्म-परिचय' नामक सन्‌ १६०१ में दिया हुआ व्याख्यान पुस्तिका 
के रूप में प्रकाशित हुआ है, जिसकी हिन्दी, गुजराती, अंग्रेज़ी आवृत्तियाँ हुई हें। शासनदेवतापूजन, पापपुण्य के 
कारण, निर्माल्यचर्चा आदि अन्य निबन्ध आपने लिखे हेँ। 

उनके सच्छिष्य पं० कल्लप्पा निटवे द्वारा श्रनुवादित भगवज्जिनसेनाचाय कृत 'महापुराण-आ्रादिपुराण' एक 
बहुत मूल्यवान ग्रंथ है । निटवे जी का संस्कृत प्राकृत भाषा पर अधिकार, काव्यमर्मजता तथा भाषान्तरपटुता उनके 
सुन्दर मराठी श्रतुवाद में दिलाई देती है । भांडारकर की संशोधन संस्था द्वारा जैसे महाभारत की विवेचना-मूर्ण 
आवृत्ति प्रकाशित हो रही है, जैन झ्ादि पुराण की भी वैसी श्रावृत्ति यदि निकल सके तो बहुत अच्छा हो । इसी 
आदिपुराण की 'महापुराणामृत' नामक संक्षिप्त स्वतंत्र रचना प्रस्तुत लेखक ने प्रकाशित की है। निटवे जी ने 
उपदेशरत्नभाला, देवागमस्तोत्र, आप्तमीमांसा, पं ० आशाधरकृत सागारधम/मृत, पंचास्तिकाय, समयसार, प्रश्नोत्तर 
माणिक्यमाला, सम्यक्त्व कौमुदी, जैनघर्मामृतसार, कंदकुंदाचारय कृत रमणसार, अ्रमितगति श्रावकाचार, जीवंघरचरित्र 
(क्षत्र चूड़ामणि प्रंथ का अनुवाद) झ्ादि अनेक ग्रंथों के मराठी अनुवाद प्रस्तुत किये हैं । इन ग्रंथों में से झनेकों में 
जेनसिद्धान्त, भाचारधर्म, आात्मानात्मविचार, सृष्टिकर्तुत्व की अत्यंत तर्कयुक्त मीमांसा व विवेचना मिलती है। 


भ्र्ेड प्रेसी-प्रसिनंदन-प्रंथ 


जीवनराज गीतमचन्द दोशी का साहित्य उल्लेखनीय हैं। भगवद्गीता के समान महत्वपूर्ण श्री उमास्वामी 
कृत तत्त्वार्थसूत्र' श्रथवा मोक्षशास्त्र' नामक दश्ाघ्यायी संस्कृत ग्रंथ का मराठी में प्रसन्न शैली में उत्तम अनुवाद 
ब्रापने किय। है । सहावीर ब्ह्यचर्याश्रम कारंजा को कंकुबाई ग्रंथमाला से इसी की श्रगली तीन आवृत्तियाँ प्रकाशित 
हुई हे । इस ग्रंथ का पंग्रेजी श्रनुवाद बै० जुगमंदस्लाल श्र ब्रह्मचारी शतलप्रसाद जी ने किया हैं (सन्‌ १९२०) । 
इसी ग्रंथ का भ्रनुवाद और टोका जमेन भाषा में हरमन जैकोबी साहब ने की है। इस ग्रंथ पर देवनंदी उर्फ पूज्य- 
पादाचार्य का सर्वार्थंसिद्धि नामक टीकात्मक॑ ग्रंथ पं ० क० निटवे ने प्रकाशित किया है, जिसे बंबई विश्वविद्यालय ने 
-एम० ए० और बी० ए० के पाठ्यक्रम में सच्निहित किया है । इसी जैन सिद्धान्तात्मक सूत्रमय ग्रंथ पर विभिन्न चालीस 
आ्चार्यों ने टीकाएँ लिखी हें। भ्राचायंवर्य गुणभद्र ने भ्रात्मानशासन' नामक माभिक प्रनुवाद प्रस्तुत किया है । 
इक्षमें काव्य भ्ौर दर्शन का मधुर समन्वय हमें मिलता है । जिनसेन झौर गृणभद्र भ्रादि कवीन्द्रों की योग्यता कालिदास 
के समान है । हरिवंशपुराण' नामक ग्रंथ का श्रनुवाद मराठी में कर जीवराजभाई ने पर्याप्त यश संपादन किया है । 
संस्कृत तथा मराठी दोनों भाषाश्रों पर अनुवादकर्ता का प्रभुत्व होने के कारण यह ग्रनुवाद पढ़ते समय मूलग्रंथ का 
'हो रसास्वाद पाठकों को होता है। सावंधमं, जैन सिद्धांत प्रवेशिका' भी पं० गोपालदास के ग्रंथों के 
अनुवाद है। इनमें से प्रथम में जैन धर्म का विश्वकल्याणोपका रित्व तथा दूसरे में जैनागम के पारिभाषिक शब्दों की 
यथार्थ व्याख्या दी गई है | इनके अनुवाद किये हुए सावंघर्म' तथा बाज-पाटील के 'भट्टारक' नामक निबंध दक्षिण- 
महाराष्ट्र जैन सभा ने प्रकाशित किये हें । ब्रह्मचारी जी को यह साहित्यसेवा उनकी साहित्यभक्ति के श्रनुरूप है। 
जिनवाणी प्रकाशन के लिए आपका किया हुमा त्याग अत्यंत सराहनीय हे । परंतु आपके ब्रह्मचारी होने के पदचातृ 
आपकी साहित्यसेवा स्थगित हो गई, यह देखकर हम सभी साहित्यरसिकों को खेद होता है । 
धर्मवीर रावजी सखाराम दोशी ने जैनवाचनपाठमाला (भाग १-४) और कीततनोपयोगी झ्राख्य।न।दिकों का 
अनुवाद मराठो में किया है । आपने सौ से भ्रधिक संस्कृत ग्रंथों को मराठी पहनावा दे कर प्रकाशित किया, यह बात 
आपके जैन साहित्य के प्रति श्रतृपम प्रेम को व्यक्त करती है । हीराचंद नेमचंद को विदुर्षी कन्या कंकुबाई ने 
दशलाक्षणिक धर्म, समयसारिकलश, तत्त्वसार, मृत्युमहोत्सव, सल्लेखना श्रादि ग्रंथों का सरस तथा सुबोध मराठी 
अनुवाद कर आपने अपनी वैराग्यशोल बृत्ति का परिचय दिया हैं। इन सभी मग्रंथों में नीति, धमम, त्य+ग तथा 
निवृत्तिमार्ग को प्रधानता देकर विवेचन किया गया हैं। 
कविवये पं० जिनदास के अनुवादित ग्रंथ हें--स्वयंभूस्तोत्र, श्रीपात्र केसरस्तोत्र, श्री शांतिनाथपुराण, श्री 
वरांगचरित्र, सुकुमारचरित, सावयवम्मदोहा, सारसमुच्चय, प्रभाचंदाचार्य कृत दशभक्ति आ्रादि । 
श्री नानचंद वालचंद गांधी, उस्मानाबाद नामक विद्वान कवि ने द्रव्यसंग्रह, श्रावकग्रतिक्रमण, रविवारबत्रतकथा 
इत्यादि काव्य रचनाएँ की हैं। उनके बंघु तथा प्रसिद्ध साहित्यिक श्री नेमचंद वालचंद वकील ने गोमटसार जैसे कर्म- 
सिद्धांत का सूक्ष्म विवेचन करने वाले गहन ग्रंथ का सुबोध भ्रनुवाद कर जैन-प्रजैन पाठकों को उपकृत किया है। श्राप 
ब्र० शौतलश्रसाद जो के शिष्य है । सात वर्षों की गुरुतेवा के पदचात्‌ आपने इन ग्रंथों की रचना की । इन ग्रंथों के प्रलावा 
“ईश्वर कुछ करता हैं क्या ? ”, गुणस्थान चर्चा, सुभाषितावली, सामयिक पाठ, सज्जनचित्तवलय, पश्मनंदिपंचविशत 
इत्यादि ग्रंथों से श्रापके विस्तृत व्यापक अध्ययन का परिचय प्राप्त होता है। जैनेतिहाससार के भी वे ही संचालक 
हैं। उसमें आपके कई मामिक एवं विद्त्तापूर्ण लेख प्रकाशित हुए हें। उस्मानाबाद के उत्प्ताही तरुण जैन 
साहित्योद्धारक कवि श्रोमान्‌ मोती बंद हीराचंद गाँधो उफ़ “अ्ज्ञात' की साधघुशिक्षा' प्रथम कलात्मक काव्य रचना है। 
श्रनंतर बृहत्कथा कोश, त्रिवष्ठिस्मृति, श्रात्मसिद्धि, सज्जनचित्ततलय, नामक साहित्य कृतियाँ श्राप ही की हैं। 
निरपेक्ष, उदात्त हेतु से किये गये श्रापके जिनवाणों प्रकाशन के लिए झापको जितनी प्रशंसा की जाय, थोड़ी ही है । 
आपका महावीर चरित्र के विषय में साधार जानकारी एकत्र करने का कार्य चल रहा है । भापकी यह स्वतंत्र रचना 
चरित्रग्नंथों में उच्च कोटि का स्थान ग्रहण करेगी । इस पुस्तक की भूमिकाएँ देशभक्त अ्रण्णासाहब लट्टू एम० ए० तथा 


मराठी में जेन-साहित्य और साहित्यिक भर 


डॉ० ए० एस? उपाध्ये एम० ए० ने लिखी हे । जागतिक साहित्य में जिसे स्थान प्राप्त है ऐसे करल काव्य का सरस 
झनुवाद भी झापने मराठी में किया है । इस ग्रंथ की भूमिका में प्रो० चक्रवर्ती ने जैनधर्मं की प्राचीनता दरसा कर 
प्रंतिम तीयंकर वीरप्रभू से कुंदकुंदाचारयं तक का उद्बोधक, उज्ज्वल तथा प्रभावपूर्ण इतिहास वर्णित किया है। पुरुषार्थ- 
सिद्धचुपाय' नामक ग्रंथ का मराठो झनुवाद कर इसी भ्रज्ञात' कवि ते मराठी काव्य साहित्य को बहुत बड़ी देन 
दी है । श्रायवित्त में यह काव्य रचा गया हैं । इस पुस्तक को ३४ पृष्ठों की एक भूमिका भहिसा माहात्म्य पर प्रस्तुत 
लेखक ने लिखी है ! 

श्री हीराचंद भ्रमीचंद शहा ने जेन कथा साहित्य के सुमन चुनकर 'जैनकथा सुमनावली' नामक ग्रंथ लिखा है । 
पौराणिक कालीन सुसंस्कृत जैन समाज के कथा साहित्य का समाज-विज्ञान की दृष्टि से बड़ा महत्त्व है। ब्राषकी 
दूसरी कलाकृति है यशोधर चरित्र” । 

. सुरस ग्रंथभाला नामक प्रसिद्ध लोकप्रिय प्रकाशन के कारण विख्यात श्री तत्याराव नेमिनाथ पांगल ने गृण- 
भद्राचार्य कृत उत्तरपुराण पर अत्यंत परिश्रमपृर्वक दी्ध अध्ययन से 'तीर्थंकरों के चरित्र' मराठी में लिखे हें । इस 
ग्रंथ से जैन तथा अजैन समाज की प्राचीन संस्कृति पर बहुत प्रकाश पड़ा है । श्राथका सन १६१३ में पूना की वसंत- 
व्याख्यानमाला में दिया हुआ जैन धर्म संबंधी व्याल्यान १६२१ में श्री दी ० भ्रा० बीडकर ने प्रकाशित किया है । 
सभा के अध्यक्ष झ्रानंद' के संस्थापक वा० गो० प्राप्टे का भाषण तथा आप्टे के छंका समाधानार्थ श्री हिराचंद नेमिचंद 
ढ्वारा दिये हुए प्रत्युत्तर आदि सब इसी ग्रंथ में समाविष्ट हें। आपने भ्रपनी माला में जैनेतिहास पर कुछ पुस्तिकाएँ 
तथा कछ उपन्यास भो लिखे। पांगल जी के पिता भी श्रच्छे लेखक, और कवि थे। श्रापकी रत्नत्रयमार्गप्रदीप, 
पद्मयावली तथा अ्रभंग आदि पुस्तक लोकप्रिय हुई हें । 

सुरस ग्रंथमाला के कुछ उपन्यास श्री मोतिचंद गुलाबचंद व्होरा ने लिखे हें । यहीं पर जैन साहित्यकों में 

प्रमुखरूप से चमकने वाल प्रतिभासंपन्न उपन्य[सकार श्री वालचंद नाताचंद शहा मोडतिबकर का उल्लेख विशेष 
रूप से किया जाता है । ग्रापके सम्राट्‌ अ्रशोक, छत्रसाल तथा उषा नामक उपन्यास प्रौढ़-प्रांजल शैली के कारण तथा 
चित्ताकर्षक, सालंकृत भाषा के लिए प्रख्यात हैं। 'सम्नाट्‌ भ्रशोक' उपन्यास एम० ए० मराठी के पाठ्यक्रम में दूसरी 
बार रखते समय निष्पक्ष, रसिक आलोचक प्रा० पंगु ने इस उपन्यास की मुकतकंठ से प्रशंसा की है। (इन उपन्यासों 
के अनुवाद प्रेमी जी ने हिंदी में उपलब्ध करा दिये--सं ०) तीन उपन्यास तथा 'प्रणयी युवराज” नामक एक नाटक 
लिखकर श्री शहा ने साहित्यसंन्यास क्‍यों ले लिया, यह एक ऐसी पहेली है, जिसका उत्तर समभ में नहीं आ्राता । 

यशस्तरी पत्रकार के रूप में विख्यात श्री वालचंद रामचंद कोठारी का 'गीतारहस्य' पर झालोचनात्मक प्रबंध 
उल्लेखनीय है । इस छोटे से आालोचनात्मक निबंध में कोठारी की विवेचनात्मक और प्रखर बुद्धि का परिचय मिलता 
है। इनके भ्रलावा 'धर्मामृतरसायन! नामक भ्रनुवादित जैनधर्म संबंधी पुस्तिका में भी उनकी भाषापदुता के दर्शन होते हैं। 

प० नाना नाग ने तत्त्वार्थ सूत्रों का मराठी अनुवाद करके तथा पंच परमेष्ठी गुण जैसे बहुत सी उपयोगी 
पुस्तिकाएँ प्रकाशित करके जैनधर्म तथा जैन साहित्य के प्रति प्रेम व्यक्त किया है। उसी प्रकार श्री वालचंद 
कस्तुरचंद घाराशिवकर ने अनेक जैनग्रंथ .प्रकाशित किये हें । 

श्री कृष्णा जो नारायण जोशी ने धर्मपरीक्षा, द्रव्यसंग्रह, विक्रमकविकृृत नेमिदृत काव्य तथा धर्मंशर्माभ्युदय 
काव्य का मराठी झ्रनवाद कर जिनवाणी की सेवा की है । धर्मपरीक्षा में पुराणों की कुछ कथाएँ कैसी हास्यास्पद 
तथा अश्रद्धेय हे, इस बात का बहुत मामिक विवेचन मिलता हैं । 

पं० नाथ्राम जी प्रेमी ने भट्टारक नामक निबंध ऐतिहासिक सामग्री के भाधार पर संशोधित करके 
परिश्रमएृवंक लिखा है। उसका श्रनवाद श्री बा० ज० पाटील ने किया है । कुंद-कुंदाचाय कृत षट्पाहुड केवल- 
चंद हिराचंद कोठारी बधकर ने प्रकाशित किया। निस्‍्वार्थी प्रकाशक श्री वालचंद कस्तुरचंद उस्मानाबाद न 
उपर्पुक्त कु० ना० जोझी द्वारा भ्रनवादित ग्रंथ तथा झ्राचार्य सकलकी तिकृत सुभाषितावली तथा मल्लिशेणाचार्यक्ृत 


५३६ :.. प्रेसीअभितंदत-पंथ 


सज्जनचित्त वललभ भ्ौर पद्मनंदिपंचविद्ञत मूल संस्कृत तथा मराठी अनुवाद रुहित प्रकाशित किये हें। भट्ट भ्रक- 
लंक विरचित रत्लत्रयसार का मराठों श्नुवाद ब्र० मरुदेवी अ्र० धर्मप्पा आखाडे नामक लेखिका ने किया है । पं० 
कालचंद जिनदत्त उपाध्याय नें द्वादशानुप्रेक्ष।, भ्रध्यात्म-विषय के उच्चकोटि के ग्रंथ परमात्म-प्रकाश” तथा कन्नड़ ग्रंथ 
भारतेशवैभव का भश्रनुवाद करके मराठी को भूषित किया है। 

“जैनधर्म की उदारता'' नामक स्वतंत्र ग्रंथ की रचना, प्रख्यात कवि दत्तात्रेय रणदेव के सुपुत्र श्री प्रभाकर ने 
की झौर वह कमेंवीर बाला साहेब धावते, सांगली नामक प्रागतिक उदारधी ने प्रकाशित की । इस ग्रंथ में जैन;गम 
के समान जातिभेदादि कृत्रिम बंधन न मात कर पहिले कई विवाह हुए, उनके उदाहरण देकर, जैन धर्म का दृष्टिकोण 
कैसा विशाल भर समतावादी था इसका सुन्दर विवेचन किया गया है। कृपमंड्कवृत्ति के पाठकों पर इस ग्रंथ 
का बहुत ्रच्छा प्रभाव पड़ेगा। 

श्री चंदप्पा जिनप्पा हाडोले नामक प्रगतिशील वृत्ति के लेखक बे० चंपतराय जी के 'जैनधर्म को प्राचीनता' 
नामक भआंग्लभाषा के विद्वत्ताप्रचर तथा ऐतिहासिक जानकारी से परिपूर्ण ग्रंथ का अनुवाद कर मराठी साहित्य 
को सज्जित किया हैं । 

जैनों में प्रधिद्ध इतिहास लेखक श्री बा,० भु० पाटील हैं । झ्ापने दक्षिण भारत', जैन भर जैन धर्म का संक्षिप्त 
इतिहारु' (सन्‌ १६३८) श्रादि ग्रंथ नवीन शैली में लिखे हे । ग्रंथ लेखक के गुरु भौर भूतपूर्व अर्थमंत्री श्री श्रण्णार।हब 
लट्ठे ने अपनी विद्वत्तापूर्ण भूमिका में “राजनीति, साहित्य, दर्शन आदि विषयों में जैनधर्म ने क्या कार्य किया है; 
संस्कृत, प्रांत, कन्नड़, आदि भाषाओं में जैनधम।नुयायियों ने कितने बड़े पराक्रम किये हें, यह रूब इरू ग्रंथ को पढ़कर 
समभ में श्राता है, ” ऐसा अभिमत दिया है । उपर्युक्त पुस्तक तथा भगवान महावीर का महावी रत्व' नामक प्रबंध 
उनके भ्रध्ययन का साक्षी है । श्री पाटील का विस्तृत ज्ञान, सूक्षम अवलोकन, स्वतंत्र विचारशली तथा मननश्ील वृत्ति 
श्रादि गृण उनके ग्रंथ से स्पष्ट होते हैं । श्राजतक जैनों का इतिहास भ्रजन लेखकों ने बहुत विक्रृत रूप में जनता के 
सामने रबला है। उनके लिए उत्तर रूप में पाटील का इतिहास बहुत उपयुक्त है। आपने समंतभद्र के श्रावकाचार के 
आधार पर एक झलोचनात्मक ग्रंथ प्रकाशित किया है, वह भी बहुत लोकप्रिय हुआ है । उस ग्रंथ में अनेक प्रचलित 
प्रइनों तथा रूढ़ियों पर पांडित्यपूर्ण तथा निर्भक विवेचन मिलता हैं । इस ग्रंथ में जेन धर्म की संग्राहकता, 
उदारता, स्पृष्यापृश्यता, जाति, दया, रुमता, बंधृत्व श्रादि बातों का विचार किया गया है । विचार-पद्धति 
तुलनात्मक और सोपपत्तिक है । 

प्रस्तुत लेखक ने भी निस्नलिखित रचनाएं की हे : 

(१) जैनधर्मादर्श' (रूम १६१०)॥। 

(२) भ्रमितगति आाचाये कृत सामायिक पाठ (मराठी भ्रनुवाद) तथा श्रन्य दो सामायिक पाठों का रुविस्तर 
अनुवाद । 

(३) पृज्यपाद देवनन्दि कृत समाधिशतक (मराठी अ्रनुवाद--पं० प्रभाचंद की टीका सहित ) प्रथम भ्रावृत्ति 
(१६११) तथा तीसरी शभ्रावृत्ति (१६३८) । दूसरी भ्रावृत्ति में डॉ० प० ल० वंद्य की विद्धत्तापूर्ण प्रस्तावना है । 
(४) श्री जिनसेनाचार्यक्ृत भ्रादिपुराण के आधार पर स्वतंत्र रीति से रचित 'महापुराणामृत ।' 

(५) भगवान जिनसेन तथा गुणभद्र के चरित्र। यह चरित्र पं ० नाथ्राम प्रेमी के जेनहितैषी' में विद्वद्वत्नमाला 
नामक लेखों का अनुवाद है । इन दोनों ही चरित्रों में आत्मज्ञानी कवींद्र की दोनों कृतियों से उद्धरण देकर उनका 
बिष्वराहित्यिकों में स्थान निर्धा रित किया गया है । 

(६) “जैन धर्म पर अनक्षिप्त विधान तथा उनका निररून” (१६३८) । इस ग्रंथ की भूमिका जैन 
इतिहासकार बा० मु० पाटोल ने लिखी है। 

(७) “जेनद्न की तुलनात्मक विशेषताएँ”। 
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(८) “ऋषभदेव ही जैन धर्म के संस्थापक” (प्रबंध) | चंपतराय जी के प्ंग्रेजी ग्रंथ के श्राधार पर लिखा 
हुआ प्रबंध । 

(६) “ओोरियंटल लिटरेरी डाइजेस्ट मासिक का विहंगमावलोकन”, “महाकवि पष्पदंत के भ्रपञ्नंश भाषा 
के भ्रादि पुराण ग्रंथ का परीक्षण, झपअंश भाषा के सुभाषित “, “जेनधर्म तथा सुधारणा ”, “साहित्यक्षेत्र में सोलापुर 
प्रांत का कार्य, "भगवान महावीर की जनमान्यता'', “विश्वोद्धारक तथा जैन धर्म संरक्षक महावीर” “चितामणराव 
वैद्य के जेनधर्म पर भ्राक्षेप शौर उनका निरसन'', “जैनधर्म--आस्तिक या नास्तिक ?” आदि स्फूट लेख । 

इनके सिवा जैन धर्म का इतिहास' नामक ७०० पृष्ठों का ग्रंथ तथा महावीर और टाल्स्टाय' नामक ग्रंथ 
अप्रकाशित हैँ । 

श्री० शं० य० नाद़े ने रा० रू० दोशी तथा भ्राचाय॑ शांति रागर के चरित्र प्रकाशित किये हें । सन्‌ १६३७ 
में श्री वीरग्रंथभाला नामक एक प्रसिद्ध संस्था जैनियों के ख्यातनामा कवि श्रप्पा साहेब भाऊ मगदुम 'वीरानतुयायी' 
ने स्थापित की हैँ । प्राजतक इस ग्रंथमाल। से २० पुस्तकें प्रकाशित हुई है । 

सौ० कांताबाई बालचंद जी० ए० ने श्रमण नारद' नामक कथा का श्रनुवाद प्रेमीजी की मराठी कथा से 
किया है । यह कथा 'सत्यवादी' में १६३६ में मराठी में प्रकाशित हुईं। अहमदाबाद के'रामकृष्ण मिशन के 
उदार प्रकाशक श्री ठाकारे इसे जल्दी ही प्रकाशित करने वाले हें। 

जैनों की सुप्रसिद्ध कवियित्री सौ० सुलोचनाबाई भोकरे की 'जेन महाराष्ट्र लेखिका' तथा दक्षिण 
महाराष्ट्र जैन सभा का इतिहास' नामक दो पुस्तक संदर्भ ग्रंथ के रूप में उपयोगी हें । श्रापकी कविताएँ प्रसादपूर्ण 
हैं। आपकी काव्यसंपत्ति की प्रशंसा साधुदास ने की है । 

रा० मिसीकर नरेंद्रनाथ जयवंत की 'बालबोधिनी' तथा “जैन तिद्धान्तप्रवेशिका' उसी प्रकार दा० बा० पाटील 
का तत्त्वाथंसूत्रप्रकाशिनी' नामक ग्रंथ कठिन विषय को सुगमता से रुमभाने वाले ग्रंथों के उत्तम उदाहरण हैं, दे० भ० 
अण्णा बाबा जो लट्ठु ने दो पुस्तकें अंग्रेजी में लिखी हें---एक के ० शाहु छत्रपती, कोल्हापुर की जीवनी, दूरूरी जैनिज्ष्म। 

कविवयं तथा श्रेष्ठ उपन्यासकार कै० दत्तात्र4 भिमाजी रणदिवे की साहित्यसेवा वृहत्महाराष्ट्र में विख्यात 
है । उन्होंने चार स्वतंत्र तथा बीस अनुवादित उपन्यारु, दो प्रहरून, एक कीत॑न तथा बारह खंडकाव्य लिखें हें । 
जिनमें से गजकुमार, चरितसुधार, निलीचरित्र, झर्यारत्वकरंडक, भ्रभिनव काव्यमाला में श्री केल्ठंकर द्वारा संपा- 
दित होकर छते हैं तथा कविता भाग १ उनके सुपुत्र प्रभाकर ने प्रकाशित किया है। दूसरा भाग भी वे जल्दी 
ही प्रकाशित करेंगे । 

चाँदवड की महाराष्ट्र-जैन-साहित्य प्रकाशन समिति ने “भारतीय प्रभावी पुरुष” नामक चरित्रात्मक 
ग्रंथ में श्रावक शांतिदास, हरिविजथ जी सूरि तथा तेईरुवें पाईर्वनाथ तीर्थकर की तीन जीवनियाँ सुन्दर शैली में 
प्रकाशित कर मराठी साहित्य में नवीन योगदान किया है। र० दा० मेहता तथा शा० खे० शाह नामक दो उदीय- 
मान लेखक भी महाराष्ट्र को जैन संस्कृति का परिचय करा रहे हें । 

कुन्थु प्ागर ग्रंथमाला से (१) लघुबोधामृतरार (२) लघुज्ञानामृततार तथा झाचाय कुन्थुसागर विरचित 
सुधर्मोपदेशामृतसार (प्रइनोत्तर रूप में) संस्कृत से मराठी में अ्रनुवादित होकर प्रकाशित होने चाहिए । 

काव्यप्रांगण' में सोलापर के माणिक तथा शांतिनाथ कटके नामक दो बंधुग्नों ने अच्छा नाम पाया है । 
उन्होंने मराठी में जैनपजन की पद्मात्मक पुस्तक प्रकाशित की हैं। यह पुस्तक भक्तों के उपयोग की हे । 

इस निबंध में मराठी के जैन साहित्य तथा साहित्यकारों का परिचय वाइ्मयोद्यान में इतस्ततः: विहार करने 
वाले भ्रमर को वृत्ति से किया गया है । यदि इसमें किन्हीं बड़े ग्रंथकारों का भ्रथवा कलाकृतियों का मामनिर्देश रह 
गया हो तो उसके लिए वे क्षमा करें । 
शोलापुर ] 

ह्८ 
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श्री के० ना० डांगे एम० ए० 


महाराष्ट्रीयों में विनोद-बुद्धि विशेष रूप से है । श्रंग्रेजी साहित्य से परिचित होने के बहुत पहिले से उनमें 
परिहास-वृत्ति ज!ग्रत थी। पहिले शिखर, फिर नींव का वेदान्तपूर्ण विनोद व्यक्त करने वाला संत कवि एकनाथ, 
'पहिले लोगे तभी दोगे क्‍या हे भगवान कहने वाले नामदेव भ्रौर 'भच्छी भेट हुई---एक ठग से दूसरे ठग की' कहने 
वाला तुकाराम इसके उदाहरण हैं । मोरोपंत ने भ्रपनी केकावली ' में गांभीयं छोड़कर 'कां ललतां भ्रललता' में बच्चों 
की सी तुतलाहट ग्रहण को है । लोकगीतों में गोपियों की हास्यपूर्ण उक्तियों में, कीत॑नकारों के हास्यपूर्ण चुटकुलों में, 
लावनियां गाने वालों की प्रख्यात छेकापन्हुतियों में, घर-घरमें पहेली-बुकौवल के रूप में उखाणों' में वह हास्य फैला 
हुमा हैं । है 

यदि मायाब्रह्मय का विचार करने वाले वेदाभ्यासी जड़ गुरुजनों में विनोदप्रियता इस सीमा तक है तो अ्रंग्रेजी 
साहित्य के संपक में श्राते ही यह परिहासबुद्धि विशेष रूप से फूली-फली हो तो उसमें भ्राइचर्य क्या ? इस पीढ़ी के पहिले 
की पीढ़ी से पूर्व भ्रनुवादित हास्य पर ही विशेष ध्यान गया था। शेक्सपीयर भ्रौर गोल्डस्मिथ के नाटक, बीरबल 
की कहानियाँ, उत्तर रामचरित-मृच्छकटिक आदि के भ्रनुवाद बहु प्रचलित थे। इसके पद्चात्‌ स्वतंत्र प्रज्ञा के 
हास्य की रचनाएँ होने लगीं--गडकरी के नाटक में भुलक्कड गोकल की गवाही 'षण्भासिका का वादा' विदृषक 
मैत्रेय-शकारादि के इलेषों से भ्रवतक यानी श्त्रे की प्रसिद्ध परोडी--- घोबी, कब आझाश्नोगे लोट ! . या वामन मल्हार 
जोशी के काव्यज्ञास्त्रविनोद तथा मामा वरेरकर के सुन्दर संवादों तक इस हास्य ने अ्रनेक रूप धारण किये हें। 
आज के हमारे समाजजीवन में तो इस विनोदप्रियता के दर्शन सवंत्र होते हें : कहानियों में, चित्रपटों में, पत्र- 
पत्रिकाशों में, चार महाराष्ट्रीयों की गप्पों की बैठक में । संकट सहने की आदत, कष्टमय जीवन में भी हँसमुख 
रहने का स्वभाव, झभोजस्वी श्राशावाद, बुद्धिप्रधान जीवन में आनन्द मानने की टेव, स्वस्थ शरीर और 
आलोचनात्मक वृत्ति आदि गुणों के विचित्र समन्वय के कारण महाराष्ट्र के हाड़-मांस में हास्य भरा हुआ हैं । गवाह 
बनने वाले नापित गायकों से लगाकर इतिहाससंशोधन और साहित्यसम्मेलन जैसे गंभीर तसंगों तक हास्यप्रियता 
इनके जीवन में रमी हुई हैं । जब दूसरे लोग जीवन की विषमताश्रों को बुरा-भला कहते हे, उसके नाम से रोते हें, 
महाराष्ट्रीय हँस-खेलकर उनको भुलाने का प्रयत्न करते हैं। यह उनकी स्वभाव-गत विशेषता है । 

आधुनिक साहित्य में हास्ययृग का आरंभ श्रीपाद कृष्ण कोल्हटकर के 'सुदामा के तंदुल' से होता है । 'पानी 
के दुर्भिक्ष्य' में कोल्हरकर कहते हें-- श्राद्ध के तर्पण में पानी का मितव्यय होने लगा। शुद्धोदक का कार्य पूजन- 
विधि में केवल अक्षताओं से होने लगा । पानी पीते समय हाँ, पानी नहीं, जरा मदिरा पी रहा हूँ ऐसे' भ्रसत्यविधान 
करने लगे। पानी की दुकान खुलने लगीं--उनमें जो प्रामाणिक थी वहीं शुद्ध पानी मिलता । श्रन्य दूकानों में तो 
पानी में दृध मिलाकर दिया जाता” | कोल्हरकर के हास्य निबंधों में लोकअ्रमों का निरसन और सामाजिक रूढ़ियों 
पर प्रहार मिलते हें । उदाहरणार्थ विवाह में दहेज की प्रथा के संबंध में वे कहते हे--'महारानी विक्टोरिया की जीवनी 
जबसे मेंने पढ़ी, उनकी अलौकिकता के विषय में मेरी श्रद्धा बढ़ती ही चली गई । वह श्रद्धा यहाँ तक बढ़ी कि मुभमें 
उनके चेहरे की मुद्राह्रों का संग्रह करने का शौक बहुत बढ़ा । रानी साहिबा तो नहीं रहीं, कम से कम उनकी रौप्य 
प्रतिमाशों का वियोग न हो,इसी भावना से में अपने पुत्र के लिए दहेज स्वीकार करूँगा ।' ज्योतिष सम्मेलन के भ्रध्यक्षपद 
से दिये भाषणों में भी उन्होंने अपनी विनोदप्रियता नहीं छोड़ी । 
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साहित्यसञ्राट्‌ न० चिं० केलकर तो विनोद के अवतार हैँं। आपने हास्यविनोदमीमांसा”' नामक समा- 
लोचनात्मक ग्रंथ लिखा है। साथ ही कई सुन्दर निबंधों में अ्रपनी परिहास-प्रियता का परिचय दिया है । भपने ही 
जीवन की घटनाएँ, मानो हँसते-खेलते हुए वे कह रहे हों--ऐसी सहज-मनोरम उनकी शैली है। 'विलायत की सफर 
में वे कहते हं“--- हिम।च्छादित भ्राल्पसपर्वंत का शिखर ऐसा जान पड़ता है जैसे खिचड़ी पर गरी का चूर बिछा दिया है। 
इससे मुझे खिचड़ी खाने की इच्छा हुई है, ऐसा न समझे ।” हाउस श्रॉफ़ कामन्स का वर्णन देते हुए वे लिखते है-- 
--मंत्रिमंडल जहाँ बैठता है उस कोने में भ्रंघेरा था । जिस साम्राज्य पर सूर्य कभी भ्रस्त नहीं होता उसका कारोबार 
ऐसे ही अँबेरे में चलता है ।' “गीता के बहुत बड़े प्रेमी एक वकील गीताराव थे, जिन्हें दुख हुआ तो उसे वे 'विषादयोग' 
कहते, बीड़ी पीते हुए आरामकुर्सी पर पैर फैलाकर श्राँखें मूंद कर पड़े रहने को 'ध्यानयोग' कहते । जब कोई मुहई 
रुपये ला देता श्रौर वे उसे गिनते तो उसे सांख्ययोग” कहते । हजामत करने बैठते तो उसे 'सन्‍्यासयोग' कहते । 
कान्फ़िडेन्शियल' कोई बात श्राती तो उसे वे 'राजगद्ययोग' कहते । 

गडकरी उर्फ बालकराम' ने तो अपने लेख, काव्य श्रोर नाटकों में हास्य को खूब बिखेरा है। कंकण 
(एक नाटक का पात्र) याद 'किया हुआ भाषण कहता है कि तुम्हारे सौंदयं का वर्णन हजार जिह्दावाला ब्रह्मा 
और चार मुँहवाल। शेषनाग भी नहीं कर सकता। तुम्हारे नख भ्रमरों से, चरण प्रवाल से, गति कदलीस्तंभ-सी झौर 
कटि हाथी के समान हैँ . . . . शायद कहीं कुछ भूल हो रही है ।! उनका 'कवियों का कारखाना' और 'ठकीचे लग्न' 
बहुत प्रसिद्ध विनोदी निबंध हैं। 

ग्रौचित्य का पूरा ध्यान रखकर, साहित्य का पवित्र उद्देश्य न बिगाड़ते हुए उच्चकोटि का हास्य वा० म० जोशी 
के साहित्य में मिलता हैं। उनके उपन्यासों में यह विनोद-बुद्धि सूक्ष्मता से निरीक्षण करने पर परिलक्षित होती है । 
'ईइवर: सर्वभूतानां हृद्देशेर्जुन तिथ्ठति” पर भव्यासाहब (एक पात्र जो कि डाक्टर हें) कहते हें--मेंने कई व्यक्तियों 
का हह्ेश अपरेशन के समय छूरो से काट कर बहुत बारीको से देखा है, परन्तु वहाँ कहीं ईश्वर नामक चीज दिखाई 
नहीं दी ।/” रागिणी' नामक उपन्यास में इस प्रकार के काव्यशास्त्रविनोद के कई सुन्दर प्रसंग मिलते हें। 'सुश।लेचा 
देव' में एक पात्र को लत है कि वह बारबार कहता है--स्पेंसर कहता है कि--।! ह 

ऐसे अभिजात भीर अक्षर (क्लातिकल ) विनोद का युग भ्रब बीत गया । अ्रब वह सबंगामी, सवंक ल, सावंत्रिक 
और सार्वजनीन बन गया है । पहिले जो शब्दनिष्ठ विनोद बहुत प्रचलित था, उसका स्थान श्रब प्रसंगनिष्ठ भर 
वातावरणनिष्ठ विनोद ने ले लिया है । कुएँ की भांति गहराई हास्य में से चाहे कम हो गई हो, परंतु सरोवर की भांति 
प्रतार उतमें बढ़ा है । अब हास्य ने नाना प्रकार के आकार और रूप ग्रहण कर लिये हे---उपहास, विडेंबन, उपरोध, 
व्यंगचित्र, श्रतिशयोक्ति, व्याजोक्ति आदि | साधनानामनेकता' इस विभाग में प्रत्यक्ष दिखाई देती है। प्रा० ना० 
सी० फड़के कॉलेज-कुमार श्रीर कुमारियों के जीवन के चित्रकार तथा उसी वर्ग के प्रिय लेखक हैं । उनके उपन्यासों 
झौर संभाषणों में भी यह सूक्ष्म हास्य-छुटाएँ बिखरी हुई हें। वि० स० खांडेकर का विनोद भ्रधिकांश उपमारूपक 
दृष्टान्तों पर निर्भर है। 'उल्का' उपन्यास में लड़की का नाम क्या रक्खा जाय इस संबंध में चर्चा चल रही है-- 

तारा नाम क्यों नहीं रखते ! एक चन्द्र का हाथ पकड़ कर भाग गई, दूसरी ने सुग्रीव से विवाह कर लिया ।' 

परंतु हरिदचन्द्र की तारा तो पति के साथ स्वयं भी क्रयित हुई ।' 

तारा तो स्थिर रहने वाली है। भ्रपनी लड़की कुछ श्रांदोलनमयी होनी चाहिए ।' 

तो उसे उल्का ही क्यों नहीं कहते ! 

खांडेकर-पाहित्य में इस प्रकार के इ्लेष श्रौर हास्यपूर्ण संभाषण इतने भ्रधिक हें कि यह ऊपर का दुष्टांत तो 
केवल सिंध में से बिंदु दिखाने के समान है । इस विनोद को गहन साहित्यिकता को और भी जनप्रिय बनाने का श्रेय 
हैं प्रि० झन्रे को । कई बार उनका विनोद इलोलता की सीमा का ग्रतिक्रमण कर जाता है। परंतु मराठी साहित्य में 
कविता की पैरोडी (विडंबन) की प्रथा उन्होंने अपने 'भेडूंची फुले' से बढ़ाई भौर उसके हास्य के कारण ही महाराष्ट्र 
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की रंगभूमि भाज जीवित श्रवस्था में है। उनके हास्य के कुछ उदाहरण देखिये---विवाह का शारदा-कानून जैसा 
विनोदी कानून भर कोई नहीं होगा । गुनाह हो जाने के बाद यह कानून किसी रियासती पुलिस की भांति वहाँ प्रेग- 
डाइयाँ लेता हुआ जम्हाइयाँ भरते हुए प्राता है । बहुत बार झ्राता भी नहीं । चार महीने चतुभज होने के (जेल जाने के ) 
बाद झगर चाहे तो श्रादमी एक भ्रनजान लड़की से जनम भर के लिए चतुर्भुज (विवाहित) हो सकता है, तो इतना 
साहस कोई भी झ्रायंप्रुष करने के लिए उद्यत होगा ! ” 'कविजनों का क्या कहिये। उनकी कल्पनाशक्ति इतनी उवरा 
है कि उनमें से कोई तो हिमालय के शिखर पर बैठ कर भी 'एक प्लेट झ्राइसक्रीम' खाने की इच्छा व्यक्त कर सकता 
हैं ।” गडकरी की अरुण” नामक वीररस की उत्प्रेक्षाओं से परिप्‌र्ण काव्य पर श्रत्रे ने एक हास्यरस की उस्प्रेक्षाओं से 
भरी पैरोडी लिखी है, वैसे ही माधव ज्यूलियन के त्‌' भ्रौर में ! ”' की भी । 

य० गो० जोशी के लिखे हुए “इंटर व्यू' (मुलाकातें) हास्य से भरे-पूरे हैं। वाल्टेयर का युग श्रव मराठी में 
दूर नहीं । पुनर्भेट' नामक उनके कहानी-संग्रहों में 'जय मग्नेशिय।' में एक देशभक्त छुद्ध स्वदेशी भ्रौषधि के पुरस्कार 
में मग्ने शिया का भी कैसे बहिष्कार करता है, इसका वर्णन है; इतिहास के प्रश्नपत्र' में श्राधुनिक शिक्षात्रणाली पर 
बहुत गहरा व्यंग है; 'ग्यानबा तुकाराम भौर टेकनीक' में आधुनिक लेखकों की टेकनीक-प्रियता का परिहास है। ऐसे 
ही भौर भी कई उदाहरण मिल सकेंगे । स्वतंत्र हास्यनिबंध लिखने की परंपरा क़० लिमये, चि० वि० जोशी, शाम- 
राव ओक, वि० मा० दी० पटवर्घन झ्ादि लेखकों ने चलाई । ना० धों० ताम्हनकर का दाजी” अविस्मरणीय है । 
बाल-साहित्य और बोलपटों में भी हास्यरस के दर्शन श्रब हमें पर्याप्त और प्रचुर मात्रा में मिलने लगे हैं। 


सम्दसौर ] 





मराठो का कोश-साहित्य 


श्री प्रा० बा० ना० सुंडी 

वैदिक वाइूमय के भ्रध्ययनार्थ जेसे निधंटु, वेसे ही होमर आदि के अ्रध्ययन के लिए “ग्लासरीज़' को रचनाएँ 
ईसा पूर्व ७००-८०० के झासपास हुईं । कोश निर्माण को यह वृत्ति इतनी पुरानी है । केवल संस्कृत के ही कोश लें 
तो आफ्रेंट की सूची के अभ्रनुसार तीन सौ से भ्रधिक प्राचीन संस्कृत-कोश उपलब्ध है । कोश-निर्माण भ्रत्यंत कष्टमय 
और शुष्क कार्य है, तथापि साहित्य के रसास्वादन के लिए वह भ्रत्यंत उपादेय वस्तु है। साहित्य का वह एक प्रधान 
प्रंग है । साहित्य को लोकगंगा के प्रबल प्रवाह में भ्रक्षररूप में टिकाये रखने का श्रेय सर्वांशत: इन कोशों को है। यह 
मान भो लें कि पहिलें मनुष्य फिर नियमन, पहिले नदो, फिर घाट; उसो प्रकार से पहिले भाषा फिर कोश का निर्माण 
होता है--तो भी उनका मूल्य कम नहीं किया जा रूकता। 


ग्रमरकोशादि संस्कृत कोशों का आ्राद्श सामने रखकर मराठी के झआरंभिक कोश बने । .महानुभाव' पंथ के 
साहित्य का क्षेत्र भ्रभी हाल में ही खुल है और उसमें भ्रभी संशोधन चल रहे हैं। महानुभावियों ने पद्म के समान गद्य 
में भी वैद्यक-ज्योतिष-व्याकरण-स्मरणिका आदि ग्रंथ लिखे थे। कछ महानुभावों ने संकेतलिपि का बोध 
कराने वाले एक ग्रंथ को रचना को। यही मराठो का प्राचीनतम कोश है । श्री राजवाड ने ज्ञानेइवर भ्रादि 
संत कवियों को सहज-सुगम बनाने के लिए यादवकाल के कुछ कोश देखे। उन कोशों में श्रौर भो प्राच्चोन 
कोशों का उल्लेख है, ऐसा कहा जाता है । परंतु ये सब कोश अ्रभी तक अनुपलब्ध ही हें। इस आरंभिक 
कोशोल्लेख के पश्चात्‌ शिवा जो के समय के 'राज्यव्यवहारकोश' तक कोई कोश नहीं मिलता । यह मध्यम-काल 
धाभिकता और श्रद्धा का होने के कारण संभव है कि वेज्ञानिक विवेचन को सहायता देनेवाले कोश जैसे साहित्य की 
इस काल में आवश्यकता विशेष न रही हो । शिवाजी की राजव्यवहार कुशलबुद्धि को ऐसे एक कोश को आवश्यकता 
जान पड़ी होगो, परंतु उनकी प्रेरणा से बने इस कोश के पश्चात्‌ एक सदी तक कोई कोश नहीं बना । पेशवाई के भ्रंतिम 
दिनों में श्रंग्रेजो कोशों की प्रेरणा से कोशरचना झारंभ हो गई । श्रंग्रेजों ने पराजित राष्ट्र की सभो अ्रच्छाइयों को 
आत्मसात्‌ करने के हेतु भारतीय भाषा और संस्कृति का अ्रध्ययन आरंभ किया । सिशनरो इस काय॑ में सर्वप्रथम 
प्ग्रसर हुआ । कलकत्ता के पास सीरामपुर मिशन के 'शिलाप्रेस' पर मराठो का व्याकरण छापा गया। १८१० में 
मोड़ी लिपि में मराठो-अंग्रेजो कोश बनाया गया । पं० विद्यानाथ अथवा बैजनाथ शर्मा नामक नागपुर के भोंसले 
के कलकत्ता निवासी वकील ने इसे तेयार किया । भ्राधुनिक मराठी साहित्य में अंग्रेजी के संसर्ग से निर्मित यह प्रथम 
कोश है । डॉ० विलियम केरी ने अ्पन। धर्मंहित और देशहित चाहे साध्य किया हो, परंतु मराठो भाषा उनको ऋणी 
रहेगी । उनकी ही प्रेरणा से मुद्रित ग्रंथों को संख्या मराठो में बढ़ने लगी । उपरोल्लिखित प्रथम कोश के १४ वर्ष बाद 
१८२४ ईस्वो में कनल केनेडो ने एक कोश बनाया। अभो भो कोश-निर्माण में दृष्टि केवल सुविधा की ही थी । 
भारतोय महाराष्ट्रीय भ्रौर श्रांग्समिशनरियों के बीच में परस्पर व्यवहार कैसे भ्रधिक सुगमता से हो सकेंगे, यही 
प्रधान उद्देशय इन कोशों का था। संभव है कि शिवा जो काल प्रौर प्रंग्रेजों के भ्रभ्युदय-काल के बोच में भी कूछ 
कोश बनें हों, जो मराठो-फारसो, फारसी-मराठी, मराठी-पोर्चुगोज़, पोर्चुगोज्ञ-मराठो इत्यादि रूप में हों भ्रौर जो 
राजदरबारों में दुभाषिये के काम भ्राते रहे हों श्रौर उनको हो सहायता से ये मुद्रित कोश बनते रहे हों । परंतु 
इन कोझों को श्रसंतोषजनक मान कर ई० १८२६ में पूर्णतः भारतोय विद्वानों को समिति द्वारा निर्मित एक कोश 
रचा गया । इस समिति में पं० छगवे, फड़के, जोशी, शुक्ल भ्ौर परशराम पंत गोडबोले प्रमुख थे। यह कोझ पहले 


अंडर प्रेमी-भसिनंदन-प्रंथ 


के कोझों से प्राकार-गुणों में प्रधिक वितृस्त शौर उत्तम हैं। १८३९ में मोल्सवर्थ ने एक नवीन शब्दकोश बनाया, जो 
उसके पूर्व के सभी कोशों से भ्रधिक वैज्ञानिक और शब्दों के चुनाव, संख्या, भ्रर्थ आदि सभी दृष्टियों में बेहतर है । 
अभी भो मोल्सवर्थ का यह कोश प्रमाणभूत माना जात हैँ । परिश्रमपूर्वक, विवेचकबुद्धि से वह बनाया गया था। 
मेजर क्‍्यांडी ते इसी कोश को दूसरी प्रावृत्ति में वे दोष सुधार दिये, जो पहले संस्करण में रह गये थे। 

इनके बाद के कोश इस प्रकार थे--गीरवाण लघुकोश (ज० वि० झोक--१८३७); संस्कृत प्राकृत कोश 
(भ्रनंतशास्त्री तलेकर--१८५३; भौर माधव चन्द्रोबा--१८७०); हंसकोश (र० भ० गोडबोले---१८५३); 
विग्रहकोश---धातुत्युत्पत्तिकोश (वे० झा० सं० ग्रोपालशास्त्रों घाटें--शिलाल्लिखित---१८६७); संस्कृत- 
महाराष्ट्र धातुकोश (विष्णु परशराम पंडित---१८६५) ; बाबा पदम जी भौर वा० गो० आझप्टे के कोश---१८६३; 
रत्नकोश--बा ० भ० बोडकर--१८६६; नवोन किवा सुपरकोश---र२० भ० गोडबोले---१८७०; संस्कृत-प्राकृत 
कोश---ना ० श्रा० गोडबोले---१८७२; आदि कोश निबंधमाला यूग तक लिखे गये । 

इसके पश्चात्‌ कोशसाहित्य के दृष्टिकोण में विचित्र परिवर्तत होने लगा। कोशनिर्माण की भोर जिस वैज्ञा- 
निक दृष्टि से देखने की प्रवृत्ति पारचात्यों ने प्रबलित की उसका संसर्ग इधर भी बढा। पहले की संक्‌ुचित दृष्टि दूर 
होकर उसे व्यापक रूप मिलने लगा | इस बात का प्रमाण जनार्दन हरी श्राठले और राव जी केशव सांवारे का 
दुर्भाग्य से अधूरा पड़ा हुआ विद्वकोश है । पहिले लेखक के कोश का नाम विद्यामाला (१८७८) और दूसरे लेखक 
के कोश का नाम विद्याकल्पतरु हूं । लो० तिलक के एक सहाध्यायी माधवराव नाम जोशी ने भी एक विस्तृत कोशरचना, 
का सूत्रपात किया था। वह प्रयत्न उनके श्रसामयिक निधन से भ्रपूर्ण रहा । शुद्ध मराठी कोश (वि० रा० बापट 
और ब[० वि० पंडित-- १८६१) से केवल दब्दार्थ न देते हुए कुछ भ्रधिक जानकारी देने का प्रयत्न होने लगा ये 
कोश हें: स्थल नामकोश (गो० वा० वैद्य और बा० व० भरकरे--१८६६); ऐतिहासिक, स्थल सूची (गो० का० 
चांदारेकर); भ्रपश्रष्टशब्दचंद्रिका (प्र० रा० पंडित--१5७८); व्यृत्पत्तिप्रदीप (गो० शं० बापट--१६०८) । 

अब कोश साहित्य के ग्रन्य क्षेत्र भी खुलने लगे और भारतवर्ष के प्राचीन ऐतिहासिक चरित्रकोश (र० भा० 
गोडबोले ); राजकोश (अभ्र० सी० काकेले) ; वाक्यभ्रचार श्रौर -कहावतों का कोश (सोलंकर; देशपांडे-तारलेकर; 
छत्रे; आपटे; वि० वा० भिडे); संख्यावाचक दुर्वोधशक कोश (रघुनाथ देवसी मुले) के साथ-साथ भ्रन्य भाषाओ्रों 
के कोश भी बनने लगे, यथा पोर्चुगीज़-मराठी (सूर्याजी भ्रानंदराव राजादिक्ष दलवी); कन्नड-मराठी (ना० मो० 
रुद्रे); बंगाली-मराठो (वा० गो० आापटे ); फारसी-मराठी (माधवराव पटवर्धन, श्रादा चांदोरकर); हिंदी-मराठी 
(न० त० कातगडे उर्फ़ मुंडलिक झौर वेशंपायन) ट्वेंटिएथ सेंचुरी' अंग्रेजी-मराठो डिक्शनरी (श्री० रानडे) ; अमर- 
कोश का मराठी भाषांतर । मराठी शब्द रत्नाकर (वा० गो० आपटे) और शब्दसिद्धिनिबंध (झ्राठवले, आगाझे) 
कोश साहित्य के प्रधान स्तंभ माने गये हेँ। 

कोश-सहित्य की दृष्टि श्रब श्रधिक व्यपपक होने लगी। ज्ञान की सीमाएँ ज्यों-ज्यों बढ़ने लगीं, इस 
झोर माँग भी बढ़ती गई। डॉ० केतकर का महाराष्ट्र ज्ञानकोश इसी माँग की पूर्ति हे। डॉ० केतकर के 
कोश की तुलना में भारतीय साहित्य की अन्य भाषाओं में बिरले ही ग्रंथ होंगे। वि० च० भिडे का १७ खंडों का 
शब्दकोश, सरस्वतीकोश; सिद्धेश्वरशास्त्री चित्राव का वैदिक साहित्य का भ्रध्ययन सुलभ बनाने की दृष्टि से चरित्र- 
कोश; गं० र० मुजुमदार का व्यायाम-ज्ञानकोश--ग.रं.भिडे का पाँच खंडों में व्यवहारज्ञानकोश', इनके अलावा 
वनस्पतिकोश, वैज्ञानिक शब्दकोश, समाजी शासन शब्दसंग्रह, वाइमय सूचो, पारिभाषिक शब्दकोश, रसकोश भादि 
कई भभिनव ग्रंथ इस दिशा में मिलते हें । हाल में मानसशास्त्रशब्दकोश प्रा० वाडेकर ने प्रकाशित किया है। इस 
प्रकार से कोश साहित्य का महावृक्ष बहुत दूर-दूर तक फैलता जा रहा है । 
रालियर ] 


च्ि 


रासयुग के गुजराती-साहित्य की कलक 
श्री केशवराम काशीराम शास्त्री 


विक्रम की पंद्रहवीं सदी के भ्रंतिम पचीस वर्षों में गुर्जर भाषा के आदि-कवि का गौरव प्राप्त करने का सौभाग्य 
पाने वाले जूनागढ़ के मागर कवि नरसिंह मेहता ने भ्रपनी भोर से एक विशिष्ट प्रकार की काव्यधारा प्रवाहित की । 
उससे पहिले गुजराती भाषा में कुछ भो साहित्य नहीं था, ऐसा तो नहीं कहा जा सकता । पिछले तीस-पेतीस वर्षों में 
इस विषय में जो कुछ संशोधन हुए हें, उन्होंने सिद्ध कर दिया हैँ कि भारतवर्ष में भ्रन्य सहोदरा भाषा्रों के साहित्य का 
जब तक प्रारंभ भी न हुआ था, गुजरात में भाषा बहुत संस्कार पा चुकी थी । गौजर अपभ्रंश के संरक्षक श्राचार्य हेम- 
चंद्र ने अपने प्राकृत व्याकरण में अपभ्रंश का व्याकरण देते हुए हमें जो लोकसाहित्य का परिचय दिया है उसे देखते हुए 
ऐसा प्रतीत होता है कि इस भूमि में विपुल साहित्य का सृजन हो चुका था। संभवतः उस समय वह भ्रस्त-बव्यस्त 
रहा होगा । अ्रपश्नंश साहित्य तो बड़े परिमाण में ग्रंथों में श्रा गया था, पर उसमें केवल गुजराती भाषा हो प्रयुक्त हुई 
है, ऐसा कहने के लिए हमारे पास पर्याप्त प्रमाण नहीं हें । वह तो भारतवर्ष में ग्यारहवीं-बारहवीं शताब्दी पयंत राष्ट्र- 
भाषा के रूप में स्वीकृत सामान्य ग्रपश्नंश के साहित्य का एक अंश है, ऐसा कहना भ्रधिक उपयुक्त है । जब भोज के 
सरस्वती कंठाभरण' की रचना हुईं तब हमें अपने साहित्य को असली रूप में देखने का सौभाग्य प्राप्त हुआ । गुजरात 
देश को भो अपनी निजो भाषा थी, इस बात के भ्रभी तक प्राप्त प्रमाणों में प्राचीनतम प्रमाण यही ग्रंथ है । भोज का 
“अपअंशेन तुष्यंति स्वेन नान्‍्येन गुजरा” (स० कं० २-१३) यह मधुर कटाक्ष यहाँ के लोकसाहित्य की श्रस्पष्ट 
स्मृति कराता है, यद्यपि भोज के उद्विलखित उदाहरणों में हमें प्रान्तीय भेद को स्पष्ट करने के लिए कुछ भी नहीं मिलता । 
इस प्रकार का लाभ तो हमें सवंप्रथम भ्राचायं हेमचंद्र के द्वारा ही मिला । अपभ्रंश का व्याकरण देते हुए श्राचाय हेम- 
चंद्र ने लोक-साहित्य में से चुन-चुन कर झनेक दोहे हमारे लिए एकत्र कर दिये हें । सबसे पहिले उनमें हमें इस देश 
की रसिकता का स्वाद मिलता है । एक प्रभावशाली चित्र देखिये-- 

बायसु उद्जावन्तिए पिउ दिट्दड सहसत्ति । 
अद्धा वलया महिहि गय श्रद्धा फृट्ट तड॒त्ति ॥ (८-४-३५२) 

विरहिणी सूख कर काँटा हो गई है । विरह के कारण वह मंगल-सूचक कौवे को उड़ाने जाती है' भ्रौर उसकी 
दुबली कलाई में से श्राधी चूड़ियाँ निकल पड़ती हैं । इतने में वह भ्रपने प्रियतम को आता देखती हैं और इस हर्षावेश से 
उसका शरीर प्रफुल्लित हो जाता हैं । आझ्ानंद के उद्रेक से उसकी दुबली कलाइयाँ रक्त से इतनी भर उठती हैं कि शेष 
चूड़ियाँ कलाई में न समा सकने के कारण तड़ातड़ टूट जाती हें । 


बपष्पीहा पिंड पिउ भणवि कित्तिउ रुप्नहि हयास। 
तुह जलि मह पुणु बल्‍लह॒इ बिहूं वि न प्रिझ झ्रास ॥ (८-४-३८३) 
हे पपीहे ! तू पिउपिड' चिल्लाते-चिल्लाते हताश हो गया है, किन्तु जल ने तैरी भ्राशा पूरी नहीं की । 
मेरे प्रियतम ने भी मेरी आझ्या पूर्ण नहीं की है । 





' जब गह-प्रांगण में क़ौजा बोलता है तो उस दिन किसी प्रतिथि के झाने की संभावना की जाती है । गुजरात 
की इसी सान्यता की झोर यहाँ संकेत हे--लेखक । ह 


प्रड४ प्रेमो-अभिमंदन-प्रंय 


पिय संगमसि कउ निदृडो पिश्नहों परोश्खहों केम्व । 
महं विज्वि वि विज्वासिश्ता निद न एम्ब मे तेम्व ।॥ (८-४-४१८) 


प्रियतम साथ होते है तो झ्ानंदोल्लास के कारण नींद नहीं भ्राती । साथ भहीं होते तो विरह-दुःख के कारण 
झ्रांख नहीं लगती । इस प्रकार मिलन और विछोह दोनों प्रसंगों में मेरी नींद चली गई है । 

ऐसे अनेकों श्वृंगार, वीर, करुण श्रादि रस के सारगर्भित उदाहरण भआाचार्य हेमचंद्र ने दिये हें । इन्हें देखने से 
प्रनुमान होता है कि इस लोक में कितना विपुल साहित्य बिखरा हुआ पड़ा है । इस प्रकार का साहित्य निरंतर बढ़ता 
ही गया है । साहित्य के ग्रंथों में उसका अधिकांश सम्मिलित नहीं हुआ हैँ, पर इस प्रदेश में वह प्रभी तक व्याप्त है । 
श्री कत्रेरचंद मेघाणी आदि लोक-साहित्य के प्रेमियों ने उसे पर्याप्त परिमाण में संगृहीत करके इस देश की रसिकता, 
बोरता झ्रादि का हमें स्पष्ट परिचय दिया है । 

एक श्रोर रसिकत।-पूर्ण लोक-साहित्य पनपा तो दूसरी ओर श्रन्य प्रकार का साहित्य भी फला-फूला | अनेक 
साहित्यकारों ने हैम-युग में साहित्य-स॒ुजन किया, पर उसमें हमें भाषा के भ्रसली रूप का आभास नहीं मिलता । यह 
चोज़ तो हमें रासयुग के साहित्यकारों की रचनाश्रों में ही दिखाई देती है। सं० १२४१ में निर्मित वीररस से पूर्ण 
शालिभद्र सूरिकृत “भरतेदवर बाहुबलिरास” नामक रास-काव्य अ्रभी तक ज्ञात-कृतियों में प्राचीनतम कृति है, 
जिसमें इस देश को बोली असली स्वरूप में हमें मिलती है । | 


जोईय मरह नरिद कटक मुंछह वल घललईं , 
कण बाहूबलि जे उ बरव सइईं सिउं बल बुल्लह । 
जह गिरिकंदरि विच्वारि थोर पइसंतु न छूटइ , 
जद्द यली जंगलि जाइ किम्ह्‌इ तु सरइ झषूटइ,॥।१३०॥॥ 


इस देश का साहित्यकार भो यहाँ भ्रपनी मूछों पर ताव देता जान पड़ता है । रासयुग के लगभग ढाई सौ वर्ष 
के पदचात्‌ जैन कवियों ने रास, फागु, बारमासी, धवलगीत, ककक्‍्का इत्यादि अनेक प्रकार का समृद्ध साहित्य इस देश 
को भेंट किया । इसमें से प्रकाशित तो बहुत कम हुआ है । अभी तो कई सौ की संख्या में पांडुलिपियाँ भंडारों में दबी- 
छुपो पड़ी हें। फिर भो जो कुछ प्रकाशित हुआ है उससे रासयुग की भव्यता का परिचय मिलता है | 
रासयुग की कविता धाभिक परिधि में बंधी हुई है । झ्रतः प्रथम दृष्टि में उसमें हमें घामिकता का ही आभास 
होता है, पर उसका सूक्ष्म श्रध्ययल करने पर धामिक तत्व तो केवल कथा-वस्तु तक ही सीमित दोख पड़ता है । उस 
कथा-वस्तु की गोद में वास्तविक कवित्व श्रोत-प्रोत दिखाई पड़ता है । नेमिनाथ और राजिमती को लक्ष्य करके लिखे 
गये भिन्न-भिन्न प्रकार के अनेक काब्यों में हमें असली काव्य के दर्शन होते हें । 
बारमासी विरह की महस्वपूर्ण काव्य-कृति होती है । यह चीज़ रासयुग में पनपो हैँ । चौदहवीं सदो के 
पूर्वाध में नेमिताथ-चतुष्पदिका' नामक बारमासी-काव्य विनयचन्द्र सूरि नामक एक जैन साधु ने तैयार किया था । 
निर्दोष विप्रलम्भ श्ंगार का ऐसा काव्य हमारी भाषा में तो शायद प्रपूर्व है। उसकी भाषा की समृद्धि भी सम्मान 
की वस्तु है । 
शावणि सरवणि कड॒यं मेहु गज्जइ विरहि रिभिज्भइ वेहु । 
विज्जु भजवकद्ट रक्‍्जसि जेव नभिहि विणु सह सहियइ केस ॥२४ 


सावन को बौछार गिरती है, कटु मेघ गर्जन करता है, विरह के कारण शरोर क्षोण होता है, राक्षसी जैसी 
विद्युत चमकती है । हे सखि ! नेमि के बिना यह सब कंसे सहा जाय ? 
फा में वसन्त-कोड़ा का वर्णन मिलता है । यह भो रासयुग की बारमासो जैसी दूसरो झ्राकर्षक वस्तु है । 


रासयुग के गुजराती-साहित्य की फझलक श््ड्प्‌ 


राजक्षेखर ने चौदहवीं सदी के सन्धिकाल में नेमिनाथ फागु' नामक फागु-काव्य का निर्माण किया था। इसमें भी 
नायक झौर नायिका नेमिनाथ व राजिमती हें । कवि उसमें पूर्ण रूप से चमक उठता है-- 


शाइमए सभ तिहु भुगणि अवर न प्रत्यइ नारे। 
मोहणविल्लि नवल्‍लडीय_ उप्पनीय संसारे ॥७॥ 
झह सामल कोसल केशपास किरि मोरकलाउ । 
अद्धलंद समु भालु सयणु पोसह भडवाउ। 
बंकूडियाली4 भुंहडियहूँ भरि भुवणु भसाड़इ। 
लाड़ी लोयण लह कूडलह सुर सर्गह पाडइ ॥८॥ 
किरि सिसिबिय कपोल कजन्नहिडोल फुरंता। 
नासावंसा गरड़चंसू दाड़िफल  दंता। 
भ्रहरपवाल तिरेह ढरंठ राजलसर॒ रूडउ | 
जाणु वीणू रणरणईं जाणु कोइल टह कबइलउ ॥९॥ 
सरस तरल भुयबल्‍्लरिय सिहण पोणघणतुंग । 
उदरवेसि लंकाउलि ये सोहइ तिवल-तुरंग ॥१०॥॥ 
अह कोसल विसल नियंबबिब किरि गंगा पुलिणा । 
करि कर ऊरि हरिण अंघ पल्‍ललव कर चरणा ॥ 
सलपति चालति देलडीय हंसला हरावइ। 
संझारागु भ्रकालि बालु मह फिरणि करावइ ॥११॥ 


तीन लोक में राजिमती जैसी स्त्री नहीं है, मानों संसार में प्रदूुभुत मोहन बेल प्रकट हुई है । उसके श्याम 
रंग के कोमल केश मानों मयूर के पिच्छ कलाप हें। भ्र्ध-चन्द्र जेसा उसका ललाट बलवान चरणों वाले कामदेव का 
पोषण करता है । उसकी तिरछी भोंएँ संसार को उन्मत्त बनाती हे और आँखों के मधुर संकेतों से वह स्वर्ग के देवों 
को भी आक्ृष्ट कर लेती है । उसके कपोल कान रूपी भूले पर भूलते हुए चन्द्रमा के बिम्ब जैसे हैं । नाक गरुड़ की 
चंचु जैसी शौर दांत भ्रनार के दाने जैसे । उसके ओष्ठ प्रवाल जैसे लाल और कंठ सुन्दर है, मानों बीणा बोल रही 
हो या कोयल गा रही हो। भुजाएँ सोधी व चपल हें, स्तन पीन घन भौर तुंग है। उसके उदर प्रदेश में तीन 
रेखाएँ शोभा देती हैं । गंगा के किनारों जैसे कोमल विमल नितम्ब हें । जंघाएँ हाथी की सूंड़ जैसी, घुटनों का 
प्रदेश मृग जैसा व हाथ-पाँव पलल्‍लव जैसे हें । मदभरी चाल से चलती हुई लता जैसी वह हंसों को परा-जित करती 
है और वह बाला अपने नखों की किरणों से सन्ध्या का रंग जमाती हैं । 

मानों मदभरी चलती हुईं उस बाला की भाँति गुजराती-कविता भी आगे बढ़ती चली जाती है। 


अहमदाबाद ] 
न्च्स्ल्वेह्ह्द््- 


श्€ 


ऐतिहासिक महत्त्व की एक प्रशस्ति 


श्री साराभाई सणिलाल नवाब 


मेरे संग्रह में संवत्‌ १४७३ की श्री स्तम्भतीर्थ (खम्भात्त) में घर्मंघोषसूरि विरचित “कालिकाचार्य कथा' 
की तेरह पृष्ठ की एक हस्तलिखित प्रति हैं । उसके नवें पृष्ठ की आठवीं पंक्ति से तेरहवें पृष्ठ तक भ्रड़ञालीस इलोक 
की एक सुन्दर प्रशस्ति है। उसके पेतालीसबें इलोक में प्रति लिखवाने तथा उसे चित्रित कराने के वर्ष का श्र जहां 
वह लिखी गई थी उस नगर का उल्लेख है । सेतालीसवें इलोक में उस प्रति के लेखक सोमसिंह और उसके लिए पाँच 
बित्र बनाने वाले चित्रकार देईयाक का नाम भी दिया हुआ है । चित्रकार का नामोल्लेख इस प्रति की विशेषता है । 

इस प्रशस्ति में इवेताम्बरीय जैनतीथ जैसे शत्रुअुजय, गिरनार, भाबू, अन्तरीक्ष जी, जीरावला भ्रौर कुल्पाक 
का उल्लेख है, जो जैनतीथ्थों के इतिहास के लिए अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है । 

जैन-भंडारों में सुरक्षित हज़ारों ग्रन्थों में से शायद ही किसी ग्रन्थ के श्रन्त में ऐसी सुन्दर एवं विस्तृत प्रशस्ति 
मिलती हो। अतः बहुमूल्य ऐतिहासिक सामग्री से परिपूर्ण इस प्रशस्ति को हम यहाँ मूलरूप में उसके श्रनुवाद 
सह्दित देते हैं मौर ग्राशा करते हैँ कि पाठकों के लिए वह लाभदायक सिद्ध होगी । 


मूल प्रशस्ति इस प्रकार है-- 


प्रशस्ति: 


पदत्रयी यस्यथ विभोरशेषतो विध्णोरिथ व्याप जगश्नायीसिमास्‌ | 
सबद्भूतवस्तुस्थितिदेशकः " सतां थोवर्डमानः.. शिवतातिरस्तु ॥१॥ 
गुणसणि लसदब्धिलेब्धि लक्ष्मीनिधान * 
गणघरगणम॒र्य: शिष्यलक्षप्रधानम्‌ । 
वास-दमकृतरंगो गौतसः आओऔगणेशः * 
; कितदा (किश ) लयतु शिवश्रीसंगमं शाइवतं बः॥२॥ 
विहन्मनःकमलकोमलचकरवाले 
या लेलति प्रतिकलं किल हंसिकेव। 
तां शारदां सकलशास्त्रसमुद्रसान्व--  - 
पारप्रदां प्रथमतां वबरदां. ज बन्‍्दे ॥३॥। 
भू भू (भू) ल्लब्धप्रतिष्ठे श्ितसुजनकृतोइनन्तपापापहारे 
प्रेद्डच्छाखाविशेषे विपुलपरिलसत्सबंपर्वाभिरामे । 
उकेशा5एहवानवंशं समजति सुकृती व्यक्तमक्तायसानः 
श्रीसान्‌ घीताउमविधानः सुगुणगणनिधिर्तायकः आदघुर्य: ॥४॥ 
तस्याइड्जोज्जनि जगशायजातकीत्ति--- 
भोजाइमिपषः सुकृतसंत्िमूत्तमूत्ति: । 
तस्याईण याचककदम्वकदत्तवित्त-- 
लक्षक्त् लक्ष इति पुत्र उदारचित्तः ॥५५ 


ऐतिहासिक महश्व की एक प्रशस्ति 
तस्याउज्रज: धोषटनामधेयः समस्तलोकादभुतभागधे यः। 


पत्न्योप्मवन्‌ लीमसिरिएल मुस्या तारूदच पाल्हूरिति चास्यतिसरः १६॥| 


लासां कसेण गुणगोरवश्ालिनोज्मी 


पुत्रास्त्रय: समभवन्‌ गुरुकीततिभाजः । 


गाराऊल्ूयोप्य प्रथमः प्रथितो द्ितीयः 


शरीकासदेव इति चाय अल वासदेवः ॥७॥ 


गाहु।फल्पस्थ जननी जले गुणभीरिति नामतः। 
कपूराईरेिति ल्याता कासदेवस्थ बल्‍्लसा ॥८॥ 
गाज़ाप्स्यस्थ बभूव भूरिविभवः संधेशराजाऋछूयः । 
पूर्व: पुत्रवरः प्रसिद्ामहिसा नाथुस्तथा चापरः। 
राजा संधपतिवंसन्‌ सुरगिरो भूषालसान्यो ब्यधा-- 
चानापुण्यपरम्परा गुरुतराः ओसंघभकक्‍त्पादिका: ॥६॥ 
श्रीशत्रुअजय-रेवतक्षितिधर-शओ अबुद - भी पु र- 
श्री जिराउलि-कुल्पपाकप्रमुलषीतीर्भयात्रा मुदा। 
काले5त्राईपि कलो कराल ललिते चक्रे स संघाधिषो 
वर्षझथिजने घनाधन इहव॒ द्रव्याणि पानीयवद्‌ ॥१०॥ 
एवं विषेस्तेवि ((व) विधोत्सववर्ज:ः 
श्रीशासनं जैनसिंद से संघपषः । 
उद्योतयामास तथा यथा स्फुर-- 
त्करप्रसारेंगंगनाऊुणं रविः ॥११॥- 


ऊकेशा5ल्टे विशदजनमेज्जायत आद्धघुर्यो 

धन्यो सान्‍्यो निशखिलविदुषां जैज्नसिहो घतीशः । 

श्रेयः श्रौमांस्तदन्‌ च जयात्‌ सिहनासा प्रभावा--- 

दासीद्‌ दासीकृत खलकुलस्तस्य पुत्रः पवित्र: ॥१२॥ 

तस्यापि पुत्रो अतजनधर्मो लक्ष्मीधराःःश्योप्भवरद्भुत भीः । 
अ्रमुष्य पत्नी चर समस्ति नाम्ता रूपी मनोहारिगुणाम्बुकूपी ॥१३॥ 
हरराज-वेवराजो खीमराजस्तयाउपरः । 

इति तज्रयस्सयो: पृत्रा: पवित्रा: पुष्यतोइ्भवन्‌ ॥१४॥ 
हरराजत्य जायाएस्ति नाम्ना हांसलबेरिति। 
चल्रोज्ज्वलकलाशीला. धर्मकर्मसू_ कसंठा ॥१५॥ 

तास्सा मरपतिः पूर्व: पुण्यपालों द्वितीयकः । 

तुतीयों वीरपालाछछ्यस्तुयं: सहखराजकः ॥१६॥ 

पञ्चमो दशराजइजल पड्चेति तनयास्तयो:। 

झासते भूरिभाग्याउध्शया बेमाईबुहिता तथा ॥१७॥ युग्मम्‌॥ 


भड॑द 


प्रेमी-प्लितंदन-प्रेष 


राजाइभिषस्पाजनि. संघपस्य 
सर्धामणी भर्मपरायणेयम्‌ । 
यथयेव लक्ष्मी: पुरुषोत्तमस्य 

हरे: पाच्ीवाध्य हरस्प गौरी ॥१८॥ 
सारड्डः प्रथमोषिनां सुरतरुप्रत्यो द्वितीयस्तथा-- 
जायोंदावरसा निरस्तथनदः शीरत्नासहाप्मिषः । 
तातीपीक-सुरीयकाौ च सहदे-शीतुकदेवा5छु पौ 
चत्वारइजतुरा जयन्ति तगया एते तयोविश्वुता: ॥१६॥ 
तील्हाई: पल्हाई-रमणाईनामसका जज सीलाईः । 
सन्त्येताइव चतल्ः पृश््यः पात्र गृणअेणे: ॥२०॥॥ 
संधेशों नुनराजो जगति विजयते कामदेवस्य पृत्रः 
सर्वत्रासात्रसर्पन्चिजविमलयशः .- पूर्णविश्यत्रयीकः । 
पूश्री पात्र गुणानां जयति थे भबक्‌ः ध्म्भुशीर्षस्थगड्ग 
रज्जसुद्भधत्तरड्रस्तपितसितकरौज्ज्बल्यतुल्यस्वशीला ॥२१॥ 
नूना5<छुसंघाधिपतेः समस्ति प्रिया जयथ्रीरिति धर्मनिष्णा। 
झ्रास्ते महादेव इति प्रसिद्ध: सुतस्तयोर्भूरि रमासमृद्ध: ॥२२॥ 
पुत्रीद््य॑ च कनन्‍्हाईः सोमाईरिति चापरा। 
महावेवाऊूजः साथ्रदबभीरः सुथीवर: ((२३॥ युरसम्‌ ॥ 
एतावता निजकृदुम्बयुतेन तेन नूना55ह्डुसंघघतिना वसताध्मराद्रौ 
श्री्रन्तरिक्षमुखतीर्थ विचित्रयात्रा मुख्या [:] कृता विविधपुण्यपरम्परास्ता: ॥२४।॥ 


श्रीमहृक्षिणदेशसंघलहितो नूनाएछुयः संघपः । 
श्रीवत्रुअजय-रंवता-5बुवगिरि-श्रीतीर्थययात्रालिकी: । 
प्राचालीन्महता महेन सतिमान्‌ आओगजरात्रां प्रति 
श्रीमच्छासनकानन प्रतिपदं दानाम्वुसिः सिज्चयन्‌ ॥२५॥ 
यात्रायां यस्य जात्योत्तरलत तरचलद्वाजिराजिप्रभूत--- 
प्रोत्सपत्पृष्ठबाह्याप्रकर रथभरोद्घूतथूलीकलापे । 
व्याप्ताउकाशा5वकाशे स्थगितरुघिरवों राजिकल्पा दिवासीद । 
राजिश्यासीव्‌ विवेव प्रसरति परितो वीपिकानां प्रकाशे ॥२६॥ 
विद्डमातड्भास्तुरह्भगृप्लवतपरिचलद्‌ू_ भूभरोडूग्नशीर्षा: 
शेबेक््मा पीठभारं सकलमपि बढ़: सोषपि कर्माषिराजे। 
तद्भाराद भट्गुराइजः स व पुनरभवद्‌ (त्‌) कुब्जितस्वाज इत्यं । 
यत्र ओतोर्थयात्रां प्रति चललति समे५सी विमुक्ताइधिकार/ ॥२७॥ 
यात्राक्षणे यस्य रजोभिदद्ध॒तेलेंमेप्जयो निर्जरसिन्धुपदधजे: । 
शरीतीजिकस्तात्र जलप्रवाह: समुच्छलज: स्थलवारिजेदथ ॥२८॥ 


तथाहि-- 


ऐसिहासिक सह्य को एक प्रशस्ति 


स्फूर्जद गूर्जरमण्डलाधिपसुरत्राणेन सस्भानितः 
आओीयात्राफरमाणदानविधिना जीरप्रवानेस्तदा । 
अय्याहेइच तदीयशाखिभिरपि ओतीर्थयात्रा असो 
जीरापल्लिमुखा व्यधाप्यत पुरो भूर्वा महाप्रीतितः ७२६॥ 
दुष्टे$स्मिन्नपि दुष्परमाद्कु समये श्रीतीर्थयात्रा इति 
दरग्योत्सजेंनविस्तरेण महताध्नेनाउधदरात्‌ कर्वता। 
दभापाला-5उस्रकुमा रपालनुपति-स्ीवस्तुपालादयः 
सर्वेष्पि स्मुतिगोचरं विरधिताशिवश्रेश्वरित्रे: स्वक: ॥३०॥ 
विधाय यात्राः सकला पश्रयात्यं श्रीपत्तना5द्वानपुरें समागात्‌ । 
शओरशासन जेनमिईं प्रभावयन्‌ प्रभूतलक्ष्मीष्ययतोःथितां ब्रजे ॥३१॥॥ 
तत्राष्य चल्रगण पुृष्करस्रकल्पाः 
श्री सोमसुन्दर गुरुप्रवरा गणेशाः। 
संघेश्वरेण विनता विहिता च॒ पु्वी 
प्रोह्ीपपा जिनमतस्थ महोत्सवोधे: ॥३२॥ 
श्रीस्तम्भतोर्थ-पुरपसनतीर्थ सार्थ--- 
कर्मावती प्रमुख भूरि पुरुं्यनेन । 
संघ: समइच्च सकल सुनिमण्डल॑ ल 
स्फूर्जदवुकूलबसने: परिधाप्यते5स्म ॥३ ३॥ 


संघाधीशों राजमल्लस्य पत्नी देमाई: सा तीथ्थेयात्रामुखानि । 
क॒र्वाणा श्रीपुण्पक्ृत्यानि नाना तेने हृल्योच्चापनादीनि तत्र ॥३४॥ 

ओोवानशील प्रमुखान सहख्यान्‌ गुणोत्करांदन्द्रकलोज्ज्वलांस्तान्‌ । 
कः कोविंदः इलाघयितुं समर्थस्तस्याइच संघाधिपराजपत्न्या: ॥३५॥ 


निरीक्ष्य शीलं विमलं यदीयं स्वतः झहाकूः किल लिशमानः | 
एकेकयाञ्यं कलया प्रहीयते दिने दिने तामपकर्सुमक्षमः ॥३६॥ 
श्रीसंघभक्ति-गुरु-पुस्तकलेखना$5वि-- 
ओतीर्भ सार्थ करण प्रमुखाणि हर्षाद्‌ । 
पुण्यानि या प्रतिबिन कुरुते स्वकीय--- 
ब्र्यव्ययाद बहुविधान्यपि याउपराणि ॥३७॥ 
शओपौषधाप्वश्यकमुस्यधर्म्थ कर्माणि कर्माष्टक भेदतानि । 
धर्मामृतोदभरावितसप्तधातु. यतिन्तनीति प्रवरप्रमोदात्‌ ॥३८॥ 
क्षेत्रेष्‌ सप्तस्वषि भध्यभावाद्‌ (त्‌) स्वव्रव्यबोजं विपुल मुवेति । 
या वापयासास परत्र लोके संख्याइलिगशभरवुद्धिहेतोः ॥३६॥ 


बेड 


भ्१्० प्रेसी-अमिनंदन-प्रंथ 


तत्रेवाब्यो पसने ओगुरुणां तेषां भव्यप्र।थिसस्वस्तरूणाम्‌ । 

देसाई: सा आराविकावर्गमुर्यापभौधीद (त्‌ ) हर्षाद्‌ वेशनावाणिसित्यम्‌ ॥४०॥ 
तैथाहि--- - | 
न ते नरा दुर्गेतिसाप्नुबन्ति न मूकतां नेव जड़स्वभावम्‌ । 
न चान्यतां बुद्धेविहीनतां ये लेखयन्तीह जिनस्य वाक्यम्‌ ॥४१॥ 

सेखयन्ति तरा धन्या ये जिनाएप्गभपुस्तकम । 
ते सर्बवाइमयं शात्वा सिद्धि यान्ति ने संशयः ॥४२॥ 

पठति पाठ्यते पठतामसों. बसल-भोजन-पुस्तक-वस्तुनिः । 
प्रतिदिन करते य उपग्रह स इह सर्व विदेष भवेश्षरः ।।४३॥ 
विदोषतः श्रीजिनवीरभाषितं ओऔीकल्पसिद्धास्तसम्‌ समझता: । 
ये लेखयन्तीह भवन्ति ते श्रुव॑ महोदयापप्तन्दरसानिरन्तरस्‌ ॥४४॥। 
निशस्यथ तेषासिति देशनागिरं चिरं किरन्तोमुदयं॑ महैनसाम्‌ । 
विशेषतः प्स्तकलेखनादिके ओषमंकृत्येश्शनि सा परायणा ॥४५॥ 


श्रीस्तम्भतीरपंनगर प्रवरे ततइच ओकप्टनेत्र-सुनि-विश्वमिते जे वर्ष । (१४७३)। 

श्रेय:श्रियेबहुतरव्रविणव्ययेन 

श्वीकल्पपुस्तकमिमं समलीलिखत्‌ सा ॥४६॥ 
यावद्‌ बिभत्ति घरणों शिरसा फणीजो 

यावच्च चन्द्रतरणी उदितोष्ञ विदवे | 
तावद्‌ विश्ञारदवरेरतिवाज्यमानाः 

आीकल्पप्स्तकवरों जयताविहेषः ॥४७॥ 
लिखितः सोमसिहेन देईयाकेन चित्रितः । 

आकल्प ननन्‍्वतादेथ श्रीकल्प: सप्रशस्सिक: ॥॥४८॥ 
इति ओीकल्पप्रशस्तिः समाप्ता ॥छ। 


अनुवाद 


जिस परमेश्वर की पदत्रयी (उत्पाद-व्यय भ्रौर भ्रोव्यरूप) ने विष्णु की माँति तीनों लोक को व्याप्त कर 
दिया है, वह यथार्थ वस्तु स्वरूप का उपदेश देनेवाले श्री महावीर स्वामी सज्जनों के लिए कल्याण की वृद्धि करने 
वाले हों ॥ १॥ 

गुणरूपी रत्नों के लिए लहराते हुए समुद्र के समान, लब्धिरूप लक्ष्मी के भंडार तुल्य, गणाघधीशों के समुदाय 
के नायक, लाख शिष्यों के प्रधान, शम-दम में जिन्हें भ्रासक्ति है, ऐसे सम्पत्ति भंडार के स्वामी श्री गौतमस्वामी 
कल्याण (मोक्ष )रूप-लक्ष्मी के संयोग को सनातन करो ॥२॥ 

जो पंडितों के मनरूपी कमल की कोमल पंखुड़ियों में भौर प्रत्येक कला में हँसिनी के समान खेलती है, उस 
समस्त शास्त्ररूपी समुद्र एवं वन को पार कराने वाली और प्रणाम करने वालों को वरदान देने वाली सरस्वती को 
में प्रणाम करता हूँ ॥३॥ ह 


ऐतिहासिक महत्व की एक प्रधस्ति ५४५१ 


: राजाओं से जिसे सम्मान प्राप्त हुआ है भौर जो सज्जनों को झ्राश्नय देने घाला और झनन्‍्त पाप का हरण 
करने वाला है, जिसकी ध्वजाएँ फहरा रही हें, जो अनेक विशाल प्षों से सुशोभित है, ऐसे ऊकेश नामक वंश में 
चमकते मोती के समान सद्गुणों के समूहों का भंडार श्रावकों में भग्रणी और पृण्यशालो श्रीमान घीना नामक महान 
पुरुष हुआ ।॥।४॥ 

तीन लोक में जिसकी कीतति व्याप्त हुई भर जो पुष्य कार्यों की साक्षात मूर्तिरूप है, ऐसा भोजा नामक 
उसका पूत्र हुआ । उसे भी भिक्षुकों के समुदाय को लाखों का दान देने वाला उदार-हुदय लक्ष नाम का पुत्र प्राप्त 
हुआ ॥५॥ 

उसके सारे संसार में अव्भुत सौभाग्यशाली षोषट (खोखट)नाम का पुत्र हुआ। उसके तीन स्त्रियाँ थीं-- 

(१) खीमसिरि (मुख्य पत्नी), (२) तारु और (३) पाल्हु ॥६॥ 

गुण के गौरव से शोभायमान और अत्यन्त कीतिवान उनके तीन पूत्र हुए। (१) गाँगा, (२) कामदेव 
और (३) वामदेव ॥७॥। 

साँगा के गुणश्री नाम की पत्नी थी और कामदेव की पत्नी का नाम कर्पूराई था |।८॥ 

गाँगा के बड़ा ही वैभवशाली और प्रसिद्ध एवं महिमावान संघपति राजा नाम का पहला श्रेष्ठ पुत्र हुआ 
और दूसरा पृत्र नाथु नाम का हुआ । देवगिरि में रहने वाला राजाओं का मान्य यह संघपति राजा श्रीसंघ की 
भक्त श्रादि भ्रनेक प्रंकार के पुण्य-कार्य करता था ॥६॥ 

इस घोर कलियुग में भी भिक्षुकों में वारीश के सदुश घन को पानी के समान बहाने वाले उस संघपति ने 
श्री शत्रु्॑जय, गरिरनार, आाबू, अन्तरीक्ष जी, जीसवला जी, कुलपाक जी आ्रादि प्रमुख तीर्थों की यात्रा आनन्दपूर्वक 
की थी ॥ १०॥ 

इस प्रकार के अनेकों उत्सवों के द्वारा उस संघपति ने जैन शासन को ऐसे प्रकाशमान किया जैसे सूर्य श्रपनी 
चमकती किरणों को फैलाकर आकाशमंडल को प्रकाशित करता है ॥११॥ 

झौर-- 

ऊकेश नामक निर्मल वंश में श्रावकों का प्रधान समस्त पंडितों का मान्य धन्यवाद का पात्र जैत्रसिह नाम का 
धनिकों में भ्रगुआ हुआ । उसके पदचात्‌ श्रपने प्रभाव से समस्त खलपुरुषों के समूह को दास बनाने वाला जयसिंह 
नाम का पवित्र पत्र उत्पन्न हुआ ॥ १२॥) 

उसके अ्रदभुत लक्ष्मी वाला जैन धर्मानुयायी लक्ष्मीधर नाम का पुत्र पैदा हुआ। उसकी पत्नी मनोहरगृुण- 
रूपी जल के कूप के समान रूपी नाम की थी ॥१३॥ । 

पृष्य संयोग से उनके हरराज, देवराज भौर खेमराज नाम के तीन पुत्र उत्पन्न हुए ॥ १४॥ 

हरराज के धर्म-कर्म में निपुण, चन्द्र की उज्ज्वल कला जैसी शीलब्रत वाली हाँसलदे नाम की पत्नी थी ॥१५॥ 

उसके नरपति, पृषण्यपाल, वीरपाल, सहसराज और दशराज नामक पाँच बड़े भाग्यशाली पुत्र हुए श्रौर देमाई 
त्ताम की एक कनन्‍्या,हुई ॥१६, १७॥ 

देमाई संघपति राजा की धर्मपरायणा पत्नी थी, विष्णु की लक्ष्मी, इन्द्र की श्री श्रथवा महादेव की पार्वती 
के सदृश ॥१८॥ - ह 

उनके माँगने वाले के लिए कल्पवृक्ष के समान (१) सारंग नाम का, (२) जिसने भ्विरल झ्रौदायंरूप लक्ष्मी 
से कबेर को परास्त किया है, ऐसा रत्नसिंह नाम का, (३) सहदेव झौर (४) श्री तूकदेव नाम के प्रख्यात चार चतुर 
पुत्र हुए ॥१९॥ 

.श्लौर उनके (१) तील्हाई, (२) पल्हाई, (३) रयणाई भौर (४) लीलाई नाम की गुणों के समूह की भाजन 
चार पुत्रियाँ थीं ॥२०॥ ह 


भ्५२ प्रेमी-प्भिनंदन-प्रंथ 


चारीं ओर निर्मर्याद फैलते हुए भपने निर्मल यश से जिसने तीनों लोकों को भर दिया है ऐसा संघपति नूनराज 
ताम का कामदैव का पृत्र संसार में जय पाता है, भौर कामदेव की झबक्‌ नामक गुणवती और महादेव के मस्तक पर 
रही हुईं गंगा नदी के उछलते हुए बड़े-बड़े तरंगों से घुले हुए चन्द की उज्ज्वलता के जैसा जिसका चरित्र है, ऐसी पूत्री 
जय पाती है ॥२१॥ 

संघपति नूना के धर्मपरायणा जयश्री नामक पत्नी थी। उनके बहुत लक्ष्मी वाला प्रसिद्ध महादेव नामक 
पुत्र भर (१) कन्हाई भर (२) सोनाई नामक दो पुत्रियाँ थीं। महादेव के बुद्धिमानों में श्रेष्ठ भ्रश्वर्धर नामक 
साधुचरित पृत्र था ॥२२, २३॥ 

इस प्रकार अपने कटुम्न के साथ देवगिरि (दौलताबाद) रहते हुए संघपति नूना ने भ्रनेक प्रकार के पुण्य की 
परम्परा रूप श्री अन्तरीक्ष आदि तीर्थों की अ्रदूभुत यात्राएँ की ॥२४॥ 

और-- 

श्री शत्रुअुजय, गिरनार, श्राबू तीर्थ आदि की यात्रा के इच्छुक बुद्धिमान संघपति नूना ने क़दम-क़दम पर 

दानरूपी जल से जैन-शासन रूपी बन को सींचते हुए दक्षिण देश के संघ के साथ बड़ी सजधज से गुजरात की भोर 
प्रयाण किया ॥२५॥। 

जिसकी यात्रा में उत्तम और अ्रतीव आँखों के चलन से एवं रथों के समूह से उछली हुई घूल के समूह से 
झ्राकाशमार्ग व्याप्त होने के कारण सूर्य भदृष्य हो जाने से दिवस रात्रि जैसा हो गया और दीपकों का प्रकाह चारों 
और फैल जाने से रात्रि दिवस जैसी हो गई ॥२६॥॥ 

अ्रदवों की दौड़ से कम्पायमान पृथ्वी के भार से जिनके सिर दूट गये हैं, ऐसे दिग्गजों ने पृथ्वी का समग्र भार 
शेषनाग को दे दिया, शेषनाग ने कच्छपराज को दे दिया वह भी उस भार से शरी रभग्न हो जाने से संक्चित भ्रंग वाला 
हो गया । इस प्रकार सबके तीर्थ॑यात्रा को जाते समय इन सब ने अपना भ्रधिकार छोड़ दिया ॥२७॥ 

जिसके यात्रा के समय उड़े हुए धूल कणों से व उछलते हुए श्री तीर्थंकर प्रभु के स्नान के जल के प्रवाह से 
स्वर्गलोक के कमल भर मरत्यंलोक के कमलों का मिलान हो गया ॥२८॥ 

उस समय--- * 

दैदीप्यमान गूर्जर-मंडल के स्वामी सुलतान से यात्रा के फ़रमान और पोषाक के दान के द्वारा सम्मानित किये 
गये भ्रौर उसकी जाति के भव्यजनों से भी सम्मानित किये गये उस संघपति ने श्गुआ्ना बन कर जीरावला झादि मुख्य 
तीथों की यात्राएँ की ॥२६॥ 

दुषम नामक इस दुष्ट समय में भी द्रव्य का बड़ा भारी त्याग करके इस प्रकार भावनापूर्वक तीथ्थयात्राश्रों 
को करने वाले इस (संघपति) ने भ्रपने अद्भुत चरित्र से श्राज्न राजा, महाराजा कुमारपाल, वस्तुपाल श्रादि सब को 
याद दिलाया है ॥३०॥ 

माँगने वालों के समूह में पुष्कल धन का व्यय करके भी जैनशासन की प्रभावना करता हुआ यह (संघपति) 
सब यात्राएँ करके श्रीपत्तन नामक नगर में झाया ॥।३१॥॥ 

वहाँ पर संघपति ने चन्द्रगण रूप कमल के लिए सूर्य समान गणाधीश श्री सोमसुन्दर नाम के बड़े गुरु का बन्दन 
किया और बड़े-बड़े उत्सवों के समूह से जिनमत की बड़ी भारी प्रभावना की ॥३२॥ 

श्री स्तम्मतीये, (खम्भात) पाठन, भ्रन्य तीर्थे और कर्णावती (वर्तमान भ्रहमदाबाद) आदि प्रनेक नगरों 
में इसने समस्त संघ को भौर समस्त मुनिमंडल को उत्तम वस्त्र पहनाये ॥३३॥ 

शभौर--- 

संघपति राजमल्ल की पत्नी देमाई ने भी वहाँ तीथयात्रा के प्रमुख पुण्यकार्य करते हुए मनोहर उद्यापन 
आदि किये ॥३४॥ 


ऐतिहासिक महत्व की एक प्रश्स्ति ५५३ 


संघपति राजमल्ल की उस पत्नी के चन्द्र की कला जैसे उज्ज्वल दानशील इत्यादि असंख्य उत्तम गुणों की 
प्रशंसा करने में कौन पंडित समर्थ है ? ॥३४५॥ 

भौर--- 

जिसका निर्मल चरित्र देख कर उसे भ्रष्ट करने में श्रसमर्थ चन्द्र स्वयं खेदपूर्वक प्रतिदिन एक-एक कला से 
क्षीण होता जाता है ॥३६॥ 

जो अपने धन के व्यय से संघभकित, गुरु-सेवा, ग्रन्थों का लिखवाना, तीर्थों का पय्येटन, इत्यादि पृण्यकायं हं- 
पूवक करती थी तथा श्रन्य अनेक प्रकार के पुनीत कार्यों में संलग्न रहती थी, जो बड़े आनन्द से प्रष्टकर्म के नाश 
करने वाले पौषघ, भ्रावश्यक प्रमुख धमे-कृत्य और शरीर की सातों धातुप्ों में घर्मामृत का सिचन करती थी, जो परलोक 
में श्रगणित धन प्राप्त करने के उद्देश्य से भ्रपने द्रव्य रूपी बीज को विपुल परिमाण में उत्तम भावना पर्वक भ्रानन्द से 
सातों क्षेत्रों में बोती थी, उस श्राविका वर्ग में श्रेष्ठ देमाई (श्राविका) ने वहीं पाटण में भव्यों के लिए कल्पवृक्ष रूपी 
उन गुरु का इस प्रकार धर्मोपदेश सुना ॥३७-४०॥ 

जैसे कि-- 

जो मनुष्य इस संसार में जिनागम लिखवाते हे, वे दुर्गंति को प्राप्त नहीं होते, न मूकता को, न जड़ता को भौर 
न प्रन्थेपन को, न बुद्धिहीनता को ॥४१॥ 

जो धन्यपुरुष जेनागम लिखवाते हे वे सर्वशास्त्र को जान कर मोक्षमार्ग को प्राप्त करते हें, इसमें 
सन्देह नहीं ॥४२॥ 

जो मनुष्य सर्वदा पढ़ता है, पढ़ाता हैं भौर पढ़ने वाले की पुस्तक इत्यादि चीज़ों से सहायता करता है, वह यहाँ 
सर्वज्ञ ही होता है ॥॥४३॥ 

विशेषकर जो उद्यमशील मनृष्य श्री वीर भगवान द्वारा कहे गये कल्पसूत्र के सिद्धान्त ग्रन्थ लिखवाते हें वे 
अवध्य ही श्रानन्द स्वरूपी लक्ष्मी के समीपवर्ती होते हें ॥।४४॥ 

इनकी इस प्रकार की उपदेशवाणी को सुन कर चिरकालीन महापाप के उदय को काटती हुई वह झआागमलेखन 
झादि धमें-कृत्यों में विशेष रूप से आसक्त हुई ॥४५॥ 

पद्चात्‌ श्रीस्तम्भ तीर (खम्भात) नामक श्रेष्ठ नगर में संबत्‌ १४३७ की साल में बहुत से घन का व्यय करके 
कल्याण रूपी लक्ष्मी के लिए देमाई ने कल्पसूत्र का ग्रन्थ लिखवाया ॥४६॥ 

जब तक छोषनाग सिर पर पृथ्वी को धारण करता है भ्रौर जब तक सूर्य-चन्द्र संसार में उदित होते हैं तब तक 
श्रेष्ठ पंडितों द्वारा पढ़ा जाने वाला कल्पसूत्र का यह श्रेष्ठ अन्य जय पायेगा ॥४७॥ 

सोमसिंह द्वारा लिखित और देईयाक द्वारा चित्रित प्रशस्तियुक्त यह कल्पसूत्र युगपय्य॑न्त वृद्धिगन्त हो ॥॥४८॥ 


कल्पसूत्र की प्रशस्ति समाप्त 


-च्ज॥ह्ल्ति 


प्रहमदाबाद ] 


चौदहवीं सदी का गुजरात का राजमार्गं 


श्री धीरजलाल धनजोभाई शाह बी० ए० 


० . आ. 


दिल्‍ली में भ्रपना प्रभुत्व स्थापित करके भ्रलाउद्दीन खिलजी ने धीरे-धीरे भ्रपने राज्य का विस्तार करना प्रारंभ 
किया | विक्रम्‌ संवत्‌ १३६९ तक सारा गुजरात उसके अधीन हो गया । इसी साल उसने जैनों के परम पवित्र 
तीथ॑ क्षत्रुअुजय के ऊपर धावा बोल दिया और मूलनायक श्री आदीद्वर प्रभु की मूर्ति को उसकी सेना ने खंडित कर 
दिया । इस ऐतिहासिक तथ्य का उल्लेख तत्कालीन समरारासु' और 'नाभिनन्दन जिनोद्धार-प्रबन्ध' में मिलता है । 

रास” और प्रबन्ध' में कथा-वस्तु एक ही है । उकेश वंश की पाँचवीं पीढ़ी में प्रह्लादनपुर (पालनपुर) में 
सल्लक्षण नामक एक जैन गृहस्थ रहता था । उसके प्रपौत्र देशल ने पाठण में स्थिर होकर धन व प्रतिष्ठा प्राप्त की । 
उसके तीन पृत्र थे--सहजपाल, साहणपाल श्रौर समरसिह । शत्रुझजय पर्वत की मूर्ति के खंडित होने का समाचार 
पाकर समरसिह को बड़ा दुख हुआ और उकेश गच्छ के आचाये सिद्धसूरि के उपदेश से उक्त मन्दिर का जीर्णोद्धार 
कराने की तीत्र लालसा उसमें उत्पन्न हुई। अत: जीर्णोद्धार के लिए पाटण के सूबे की भ्राज्ञा प्राप्त कर उसने प्रारासण 
पर्वत में से संगमर्मर की एक बड़ी शिला मेंगवाई और उसमें से एक विशाल प्रतिमा का निर्माण कराया । तदनन्तर 
पाटण से एक विराट संघ निकाल कर विक्रम संवत्‌ १३७१ में शत्रुअुजय के मन्दिर का जीर्णोद्धार करा कर नवीन 
मूर्ति की प्रतिष्ठा की । वहाँ से गिरनार भ्रादि स्थानों में होता हुआ संघ पाटण लौट शझाया । 

रास-साहित्य में 'समरारासु'' की भ्रनेक प्रकार की विशेषताएँ हूँ । उसके रचयिता निवृतगच्छ के श्री भ्रम्बदेब- 
सूरि समरसिह के समकालीन थे। इतना ही नहीं, बल्कि रूमरसिंह के संघ में सम्मिलित हुए भ्रनेक आचार्यों में से 
वे मी एक थे। इस दुष्टि से भी यह 'रास' उपयोगी है । इसके अतिरिक्त उस समय की भाषा, सामाजिक व राजनैतिक 
परिस्थिति का उल्लेख उसमें मिलता है । यह ग्रन्थ प्राचीन गजराती भाषा में लिखा गया हैं । 

ताभिनन्दन जिनोद्धार प्रबन्ध' भी ऐतिहासिक दृष्टि से बहुत महत्त्वपूर्ण है। उसके रचयिता श्री कक्‍्कसूरि 
भी समरसिह के समकालीन थे श्र संघ में वह भी सम्मिलित हुए थे। 'समरारासु' का रचनाकाल हमें ज्ञात नहीं 
है, पर ऐसा अनुमान होता हे कि विक्रम संवत्‌ १३७१के प्रासपास उसका निर्माण हुआ होगा, क्योंकि शत्रुञुजय के 
जीर्णोद्धार के समय ग्रन्थकार वहाँ मौजूद थे । 'नाभिनन्दन जिनोद्धार प्रबन्ध' की रचना विक्रम संवत्‌ १३६३ में हुई | 
शत्रुझुजय के उद्धार के पश्चात्‌ लगभग बीस वर्ष के भीतर की कृति होने के कारण उसमें सामाजिक एवं 
राजकीय दृष्टि से अत्यन्त उपयोगी सामग्री मिल सकती हैं। 'प्रबन्ध' में २३४४ इलोक हें और उसके पाँच प्रस्तावों 
में से प्रथम व अन्तिम प्रस्ताव गुजरात के इतिहास और भूगोल के विषय में भ्रच्छा प्रकाश डालते हें । 

नाभिनन्दन जिनोद्धार प्रबन्ध' में उस समय के समूचे गुजरात का बहुत ही रुजीव चित्र मिलता है। थोड़े- 
से शब्दों में लेखक ने उस प्रदेश का बड़ा ही सुन्दर चित्र श्रंकित कर दिया है । उस वर्णन में थोड़ी-बहुत कवि की कल्पना 
भी हो सकती है, फिर भी गुजरात का यथार्थ स्वरूप हमारे समक्ष भरा ही जाता है । 

उकेश वंश के वेसहकुल की चौथी पीढ़ी में सललक्षण ताम का एक व्यक्ति उत्पन्न हुआ था। वह मारवाड़ 
के बिराटपुर नगर की अपनी दुकान पर बैठा करता था । संयोग से गुजरात का एक सार्थवाहक नेक किराणे लेकर 
उस नगर में श्राया । बाज्ञार में होता हुआ जब वह जा रहा था तो सल्लक्षण ने कतृहल से पूछा: “आप किस देश से 


* देखिये प्राचीन गुजर काव्य संग्रह' भाग १, पृष्ठ २७, 


चौवहवीं सदी का गुजरात का राजमार्ग श्र 


: आये हैं भौर भ्रापका वह देश कितना गुणवान व समृद्धिवान है ? उस देश के सर्वश्रेष्ठ नगर का विस्तृत वर्णन मुझे 
सुनाइए। | > 

सार्थपति ने कहा : 'हे महाबुद्धिमान, में गुजरात से भा रहा हूँ। वास्तव में यदि मेरे मुख में एक हज़ार जिल्ला 
हों तभी में उस देश के गृणों का वर्णन कर सकता हूँ । फिर भी वहाँ के गुणों का संक्षेप में वर्णन करता हूँ ।” 

श्रौर सार्थपति गुजरात का निम्न शब्दों में चित्र खींचता है-- 

“गुजरात देश की भूमि हर प्रकार की धान्य-सम्पत्ति पैदा करने में समर्थ है। वहाँ बहुत-से पंत हैँ । कएँ 
जल से भरपूर हैं। इसी कारण उस भूमि में जल का श्रभाव नहीं | वहाँ नारंगी, मौसम्बी, जामुन, नीम, कदम, केल, 
सैजना, कंत, करौंदे, चिरौंजी, पील्‌, भ्राम, सीताफल, बहेड़ा, खजूर, दाख, गन्ना, मालती, खस, जूही आदि भ्रनेक प्रकार 
के फल-फूल व लताएँ हें। आपके सामने में कितने वृक्षों के नाम गिनाऊंँ ? संक्षेप में इतना ही कहा 
जा सकता है कि संसार में जितने फल-फूल वाले वृक्ष हो सकते हें वे सब उस देश में विद्यमान हें। इतना ही नहीं, उस 
देश की भूमि में एक ऐसा गुण है जिससे गेहूं, ज्वार, बाजरा, उरद, मूंग, भ्ररहर, घान सब तरह के भन्न पैदा होते हें। 
वहाँ के निवासी समुद्र-तट पर थोड़ा-सा व्यापार करके बहुत-सा घन कमा लेते हैं। वहाँ सुपारी के टुकड़े और नागरबेल 
के पान मनुष्यों के मलीन मुख को रंगीन बना देते हैँ। प्याऊ, कुएँ, तालाब औौर अन्न क्षेत्र श्रादि स्थलों में ठहरने वाले 
कोई भी यात्री अपने साथ खामे-पीने की सामग्री नहीं रखते। वहाँ बटोहियों को चलने के लिए रूघन वृक्षों की पंक्ति 
मिलती हें। इससे सूर्य का त्ताप कभी नहीं सताता । उस देश में शत्रुरझुजय, गिरनार आ्रादि अनेक तीर्थ स्थित हैं, जो 
ग्रपने उपासक भव्य जीवों को मोक्षपद प्राप्त कराते हें । सोमनाथ, ब्रह्मस्थान, मूलस्थान तथा सूयंतीर्थ श्रादि लौकिक 
तीथं भी वहाँ हें उस प्रदेश में सब लोग गृहरे लाल रंग के और रेशम के वस्त्र धारण करते है । वहाँ मनुष्यों के उपकार 
सदाचार व मिष्ट सम्भाषण से विद्वान पुरुष प्रसन्न होते हें । यही कारण है कि उस देश को “विवेकबृहस्पति' 
की उपाधि दी गईं है । सचमुच संसार में जितने भी देश हैं, उनमें से कोई भी उसकी समता नहीं कर सकता । स्वर्ग 
तो मेंने देखा नहीं । इसलिए उसके साथ इस प्रदेश की तुलना नहीं कर रूकता । वहाँ के छोटे-छोटे ग्राम भी भ्रतुल 
वैभवयुक्त होने के कारण नगरों के समान हें और नगरों की गिनती तो में श्रापके सामने कर ही नहीं सकता, क्योंकि 
स्तम्भतीर्थ आदि स्वर्ग जैसे अ्रसंख्य नगर उस भूमि में हें । वहाँ पर प्रह्लादनपुर नाम का एक नगर है । मेरा अनुमान 
हैं कि स्वर्गलोक में भी उसके जैसा शायद ही कोई नगर हो । चूंकि उस नगर में धनोपार्जन के भ्रगेक साधन मिल जाते 
हैं, इसलिए लोग उसे 'स्थल वेलाकूल' (ज़मीन का बन्दरगाह) के नाम से भी विभूषित करते हें ।”' 

यह वर्णन सुन कर व्यापारी सल्लक्षण का चित्त प्रह्लादनपुर (पालणपुर) जाने के लिए चंचल हो उठा और 
वह थोड़े ही दिनों में वहाँ पहुँच गया ! 

इस संक्षिप्त वर्णन में कवि ने गृजरात के बारे में अनेक बातों का उल्लेख किया है । उस प्रदेश की धान्य- 
सम्पत्ति, वनवैस॒ब, भूमि की उर्वरता आदि का तो पता चलता ही है, साथ ही यह भी मालूम होता है कि गुजराती 
लोग समुद्र के किनारों से व्यवसाय करते थे । जगह-जगह पर प्याऊ, कुएँ, तालाब झौर भअ्नक्षेत्र थे श्ौर वहां का 
महामार्ग कैसा था। यात्री रूघन वक्षों की पंक्ति के नीचे चलते थे । इसलिए उन्हें सूर्य का ताप नहीं रुताता था। 
इससे स्पष्ट है कि मार्ग के दोनों झोर लम्बे-लम्बे छायादार वृक्ष रहे होंगे और वह महामार्ग भ्ाबू से लेकर सौराष्ट्र तक 
की भूमि को सुशोभित करता चला जाता रहा होगा । इस महामागें की वास्तविक स्थिति का उल्लेख भी 'समरारासु 
झौर प्रबन्ध' में मिलता है । सम्भवतः यही भागं राजमार्ग होगा और प्रतिदिन सैकड़ों की संख्या में मनुष्य और वाहन 
उसके ऊपर शान्तिपूर्वक चले जाते होंगे। 

शत्रुअुजय तीथं के उद्धार का निश्चय करके समरसिह ने पाठण के सूबे भ्रलपख्नान से उसके लिए श्राशा प्राप्त 
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की भ्रौर मूर्ति के लिए त्रिसंगमपुर नगर के राजा महीपाल देव से आरासण की खदान से 'फलही' (विराट छिला) . 
मेंगवाई । यह शिला उपयुक्त राजमोौर्ग से होकर ही शत्रुझुजय पहुँची । सबसे पहले यह शिला खेराल नामक नगर 
में गई भौर वहाँ से माँडु होकर पाटण पहुँची। - 

शिला में से मूर्ति तैयार हो जाने का समाचार शत्रुआुजय से मिलने पर समरक्तिह ने अपने फ्ति। जी के साथ 
बड़ा भारी संघ निकाला, जिसमें ग्रनेक साधू , साध्वी, श्रावक व श्राविकाएं सम्मिलित हुईं। यह संघ पाठण से रवाना 
होकर शागे बढ़ता हुआ प्रनुक्तम से शंखारिका, सेरिसा, क्षेत्रपुर (सरखेज), धवलक्कपुर (धोलका), पिप्पलाली 
(पिपराली) होता हुआ शत्रुअजय पहुँचा । 


समरारासु' में महामार्ग में आये ग्रामों का निर्देश इस प्रकार है-- 
“सेरीसे पुजियठ पासु, कलिकार्लिहि सकलो, 
सिरघेजि थाइठ घवलकए संघु झायिउ सयलो। 
घंधूकडठ अतिक्रसमिउ ताम लोलियाणइ पहुतो, 
नेमिभुवणि उछवु करिउठ, पिपलालीय प्सो। (भाषा ६: ५) 
पालीताणइ नयरे संघ भयलि प्रजेसु। (भाषा ७: १) 


शत्रुअजय तीर्थ का उद्धार कर झौर मूल प्रतिमा की प्रतिष्ठा करके संघ सौराष्ट्र देश में प्रभासपाटण तक 
गया। वहाँ से शत्रुअरुजय वापस होकर पाटण लौठ आया । वापसी में इन ग्रामों का उल्लेख मिलता हँ--प्रमरावती 
(अमरेली ), तेजपालपुर, गिरनार, वामनपुरी ( वंयली ), देवपत्तन (प्रमासपाटन), कोडीनार, द्वीपवेलाकूल 
(दीवबन्दर ) , शत्रुझुजय, पाटलापुर (पाटडी), शंखेश्वरपुर, हारीज, सोइला-गाम झौर पाटण। 
समरारासु' में भी इसी मार्ग का निर्देश है-- 
“सोरठवेस संघ संचरि्ड सा० चउंडे रमणि विहाइ 
झादिभकतु प्रमरेलीयह मा० झाविउ देसल जाउ” (भाषा €: १-२) 
“ठाम्ति ठामसि उच्छव हुआई सा० गढ़ि जूनसइ संपत्तु” (भाषा ६. ३) 
“तेजि भगंजिउ तेजलपुरे सा० प्रिउ संख झाणंद (भाषा ६: ४) 
“बउणथली जेत्र प्रयाडि करे मा० तलहूटी य गढ़माहि, 
ऊजलि उपरि चालिया ए मा० लडध्विह संघमाहि । 
दामोदर हरि पंचम मा० कालमेघो क्षेत्रपालु, 
सुबनरहा नदी तह बहुए सा० तराबरतणऊं कमाल ॥” (भाषा £: ५) 
“देवपटणि देवालड झ्ावइ संघह सरधो सद प्रावई” (भाषा १०:२) 
“कोडिनारि निवासण देवी झंबिक अंबारासि नमेवी 
बीडि बेलाउलि झाधियट ए ।” (भाव १०: ६) 


वहाँ से शत्रुझ्जय होता हुश्ला संध पाठण झाने के लिए रवाना हुआ--- 
“पिपलालीय लोलियण पुरे राजलोकु रंजेई 
छड़े पयाणे संचरए राणपुर, राणपुरे राणपुरे पहुचेई 
वढ़वाणि न विलंब किउ जिसिठ करीरे गासि 
संडलि होइठ पाडइलए नसियक ए नमियक ए नसियक नेसि सु जोबतसासि 
संखेसर सफलोयकरण्‌ पूजिड पास जिणिदो” (भाषा १२: ४-५) 


चौदहबीं सदी का गुजरात का राजमार्ग ५५७ 


'समरारासु' व नाभिनन्दन जिनोद्धार प्रबन्ध' के झ्लाधार से संघ के मार्ग में प्राये ग्रामों को क्रमबद्ध लिया 
जाय तो यह राजमार्ग निम्न ग्रामों में से होता हुआ चला जाता है : 

झारासण से खेरालु, भांडु, पाटण, छांखारिका (? ), सेरिस।, क्षेत्रपुर (सरखेज), धवलक्कनगर (घोलका), 
धंधूकउ (घंधूका), लोलियाणुं, पिप्पलाली (पिपरालू,), शत्रुञ्जय (पालीताणा) । 

वहाँ से चउंड(? ), भ्रमरावती (अमरेली), तैजपालपुर (तैजलपुर), जूनागढ़, वामनपुरी (वंथली), 
देवपट्टन (प्रभासपाटण), कोडीनार, दीवबन्दर और जत्रुझ्जय । 

शत्रुअुजय से वापस लौटते समय समरर्तिह ने दूसरा बड़ा मार्ग पसन्द किया। भ्र्थात्‌ शत्रुझुजय से पिप्पलाली 
(पिपरालुं), लोलियाणुं, राणपुर, वढवाणि (वढ़वाण), प।/टलापुर (पाटडी), शंखेद्वरपुर (शंखेदवर), हारिज, 
सोइलागाम और पाटण। 

चौदहवीं सदी का यह राजमार्ग था, ऐसा हम निःसंकोच कह सकते हें । 


झ्रहमदाबाद] 


नल-दवदन्ती-चरित्र द 
[अज्ञात कविकृत सोलह॒वां शताब्दी का प्राचीन गुर्जर काज्य] 


संपादक---प्रो० भोगीलाल जयचन्दभाई साँडेसरा एम? ए० 


नल-दमयन्ती के सुप्रसिद्ध कथानक का संक्षिप्त वर्णन एक छोटे से प्राचीन गुजराती काव्य के रूप में हमें प्राप्त 
हुआ है । पाटन-निवासी पं ० अमृतलाल मोहनलाल भोजक के संग्रह के एक हस्तलिखित गृठके में यह काव्य है और 
उसके १०५ से१०७ तक के पृष्ठों में वह लिखा हुआ है । काव्य के अंत में प्रतिलिपि करने की तिथि नहीं है, पर गुटके 
के अ्रन्य काव्पों के अंत में तिथियाँ दी हुई हें । उनसे पता चलता है कि गुटके के सब काव्यों की प्रतिलिपि संवत्‌ १५४८ 
से १५६० के बीच की गई हैँ । श्रतः यह मानना उचित प्रतीत होता है कि उक्त 'नल-दवदल्ती-चरित्र' की प्रतिलिपि 
भी उसी काल में हुई होगी । 

काव्य के प्रंत में उसके रचयिता का नाम नहीं है और न रचना संवत्‌ । पाटण के सागर के उपाश्रय-भंडार में 
इस काव्य की तीन पृष्ठ की एक हस्तलिखित प्रति है, जिसके पंत में लेखन संवत्‌ १५३६९ दिया है ।' श्रतः यह काव्य 
संवत्‌१५३६ से पहले का है, यह निश्चित है। उसके रचनाकाल की पूर्वर्यादा निश्चित करने का कोई साधन नहीं है, 
किन्तु उसकी भाषा के स्वरूप से ऐस! प्रतीत होता है कि उसका निर्माण विक्रम की सोलहवीं शताब्दी में हुआ होगा । 

इस काव्य के रचयिता जैन हैं । गुजरात की जैन व जैनेतर जनता में नल-दमयन्ती की कथा भअत्यंत लोकप्रिय 
है । अनेकों कवियों ने इस कथानक के झ्राधार पर काव्यों की रचना की है । जैनेतर कवियों में विक्रम की सोलहवीं 
शताब्दी के पूर्वार्ध में भालण ने श्रौर उत्तराध॑ में नाकर ने एवं अठारहवीं शताब्दी में प्रेमानन्द ने तद्विषयक काव्य्रन्थ 
तैयार किये हैं। उनमें प्रेमानन्द कृत नल/ख्य।न तो अपने विशिष्ट काव्य गुणों के कारण गुजरात के साहित्य-मर्मक्ञों 
तथा सामान्य जन-समाज में भ्रपूव लोकप्रियता का भाजन हो गया है । 

जैन कवियों में प्रस्तुत काव्य के अज्ञात रचयिता के प्रतिरिक्त ऋषिवद्धंन सूरि ने संवत्‌ १५१२ में 'नल दवदन्ती 
रास---नलराज चउपई', वाचक नयसुन्दर ने संवत्‌ १६६४५ में नल दमयन्ती रास', वाचक मेघराज ने संवत्‌ १६६४ में 
नलदमयन्ती रास, वाचक समयसुन्दर ने संवत्‌ १६७३ में नल दवदन्ती रास' और पालनपुर के श्र।म।ली जाति के 
बणिक वासण सुत भीम ने सूंवत्‌ १६२७ में नलाख्यान की रचना की है। इन सब रचनाओं में भी प्राचीनता की 
दृष्टि से उक्तत काव्य सबसे पुराना हैं । यद्यपि काव्य की दृष्टि से यह बिल्कूल सामान्य कृति है, पर भाषा और 
शैली के विचार से इसका प्रकाशन निस्संदेह लाभदायक सिद्ध होगा । इसकी हस्तलिखित प्रति के उपयोग की अनुमति 
के लिए हम पं० अ्रमृतताल भोजक के झाभारी हैं। 


मूल काव्य इस प्रकार है : 
0५ भी बीतरागाय नमः ॥ 
सरसति सामणि सग्र पाय हीयडइ समरेठि, 
कर जोड़ो सासण देवि अंबिक पणमेथि; 
नल-दबबंती तणु रास भावह पभ्णई, 


* बेलिये उस प्रति की पुष्पिका--इति श्री नलवसयन्ती रास: समाप्तः ॥ संबत्‌ १५३८ वर्ष लिखितं ॥ 
पं० सम्रयरत्नगणि शिष्य हेससमयगणि लिषतं ॥। 


सल-बजदन्ती-थरित्र 


एकसना थई मसथोम लोक विगतई निसणेह ; 
निषध नगर छुद्ट निषधराय सुर सुंदरि राणी, 
शीयल सोभागई श्रागलो ए सलराय वाणी; 
गल-कुवर बे अझछइ पृत्र, गुणवन्त भणीजह, 
नल-कुबरना रूप वच्च _कुण ऊपम दीजह; 
कुंडिनपुरि छह भोमराय, भुज प्राणइ भीम, 
को सीसाइउ तेह तणी नवि चांपद सीस; 
भ्रति प्रीतई गहगहीय गेलि राणी पुध्पदंती, 
साथ ताय मन सोहतो ए बेटी बदबदंती; 
सोभागईं सोहामणी ए सवि विश जाणह, 
सहतस जीभ हुई मुलजहमाहि तउ रूप चखाणइ; 
प्रतिमा शांति जिणेत तणी सिद्धायक श्रापीय, 
दवबंतीना सनसाहि जिणघम्मं से थापीय; 
भोमरायू वर फारणिदं ए सयंबर मंडाबइ, 
हंसइ तेडिउ नलहराय परणेवा शभ्रावह; 
लाख अ्रग्यारह राय माहि रूपई सन मोहह, 
गहगण तारा मांहि जेस पूंन्ति ससि सोहइ; 
पंच रूप करी वेवराय वरभंडपि श्रावह, 
बबदंतीना मनह साहि एक नवि भावह। 
दवदंतीना सनहू साहि निरमल सति सूधी, 
वरसाला वेगिष् करो ए नलकंठ जि दीघी; 
नल परणीनईं चितवइ ए वबदंती राणी, 
सबि बहिनर तुझों सांभलु, ए सबि सहीय समाणी। 
गय भवि भगतिईं भ्रति संभागि मइ सुनि वहिराव्या, 
साहमीय वच्छल संघ सहित मह गृर पहिराव्या; 
बंधणि बांध्या जोवड़ा ए कइ भद्द स्हेलाव्या, 
बालक मायनईं समेलब्यांए, कय दव उल्हवीश्रा। 
कईइ जिण पूजिया त्रिणि काल दिनप्रति सईं भगति, 
बारे ब्रत किह नियमसहित मं पालियां शक्तिईं; 
कई गुरु देव ज व्रव्य सह ए रूडइ प्रतिपालउ, 
सब भ्रमक्ष सह परिहरियां ए समकित अजुझआलिउ; 
भूषियां तरस्यां सार करी, कह सट्ट तप कीघउ,' 
नल परणीनइ चितबह ए, 'माण सफल लीधउं; 
हरधिद भीस नरेंसु राय जोसी तेडाबइ, 
संडपि साहि सोनातणों ए चठ़री बंधावइ। 
सासू पूंथइ मांहरइ ए वर पश्राविड जास, 
रंगिह जोसी समइ समइ वरतावह ताम; 
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जोति सरिसूं घरबहु ए कंसार झारोगह, 
अणूं झ्र सी डाढडी य॒ गलइ ए तेणइ गंषि संजोगिईं; 
लाधा लाप तुरीय, सहिल गगमर सदि माता, 
सणि माणिक सोबन्न असंष्य, सठ गाम वसंतां; 
सबि पहिर्या, सबि ऊढीक्षा ए बर जान चलावइ, 


संध देश लगइ भीसराय वउलावा झावह; 
भणइ भीम, दवदंती, वि, नलसिर्उं नेह पाले, 
सहयणि, धोबणि, अधम जाति मार्लाण संग टाले; 
जीणइ प्रिय परंसीइ ए ते वात म करजे, 
सुषि दुषि प्राविया प्रिय तणदइ ए तूं पाय श्णसरजे; 
घउलावो वलिउठ भीमराय कुंडनपुरि पहुतु, 
नल पुहुतु दवबंती सहित निषधई गहिगहिउ; 
(ढाल वीवाहलानु ) 
नियरि पूरि हुई वर्धामणा एं, वर नितु नितु झ्लावइ भेटणां ए, 
झाठण पाणी छांडती ए, वबवदंती मंदिर प्रापती ए; 
नव लख सोना सिउं नमइ ए, तीणइ सासूनइ वहूयर भ्रति गसह ए, 


पाय पड़ती व्रव्य परखती ए, तीणइ योश्रननी नारि सदि हरषतो ए; 
पुत्रबंतोी प्रियसिउं मिलीए, बहू, जीवजे कोड़ि दीवालडी ए !” 

दस दिन हुईं दसाईया ए, तीणइ सायताय बिहू हरषीधां ए; 
निषध भणई, 'नल कहिंउं कीजहइ, राजनउ भार जउ उठधरीजइ, 
ब्त लेसिउं भ्रम्हिईं सहीइ ए, तप करिवड वन कासगि रही ए; 


बलि करी राज सो झापीउ ए, नल राजनइं भार सउ थापीउ ए, 
देह सीखामण निबंध तात, वत्स, बेसि सउं नरवर, म करि घात; 
सात बिसन तईं टालियां ए, छ दरपत्तिणि रूडी परि पालवां ए, 
राधेय राज रूडी परिईं ए, नवद्द करि कोह रथे पीडीइ ए; 
गुरुजन तईं न विलोपियां ए, जिणसंदिर झ्राघाट श्रारोपिया ए, 


देइ सीखामण चालोउ ए, नल राजनडठ भार स आापीउ ए; 
कूबर बुद्धि कूड़ी करइ एू, नलना पग भगतईं अ्रणसरइ ए, 
झाराघइ एक कापड़ो ए, कूबरनइ विश्वा सांपडोहइ ए; 
कूबर कहह, नल, फहिउं य कीजइ, एह भ्रथिर लच्छी तणु भोग लोजइ, 
आलि साहिइं भव कांई गमु ए ? हिव सार पासे सरिसा रमउ ए!; 
रमतलां राज हराबोउं ए, दवबंतीय विसन तवारोउं ए, 
हारि आगलि सांभलइ नहीं ए, दवदंतीय तु॒पाल्ठी रही ए; 
कूबरि सहूइ हरावीउं ए, दृवदंतीय सूथ करावीउं ए, 
बयदंती जीती देवरि एं; कूबर कहुइ, जाउ पझंतेउरि ए; 
एक रथ सुहते प्रषावीउ ए, नल दजदंती सरिसउ चलाबीउ ए, 
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...प्रकृति-कन्या 
[ कलाकार---श्री सुधीर खास्तगीर ] 


मल दववदस्ती चरित्र 


भारगि भोरे रण हरउ ए, नल नारिसिउं पालउ सांचरिउ ए. 
प्रिय पूंठिहं पाली पलइ ए, त्रषा भूषह दवदंती टलविलह ए. 
कहे, 'प्रिय पीहर केतलइ ए?” 'इणि वड़ि वीसामठ लेतलइ ए.' 
दवदंती य पुढद साथरह ए, नल ऊढ़णउं ऊपरि पायरह ए. 
चीतवह नल, नारिसिउ ए, हिंद सासरइ सईं मुहि जाइसिउं ए ? 
सूती अ्रअला एकलो ए, जउ दोहिलऊं होसइ तु मूंकिसउ ए.” 
चोर चोरी पाछुठ रहिउ ए, नलिईं पोहरनउ सारण कहिउ ए, 
पाछिली रातईं नीसरइईं ए, दववंती य समणडरउं झ्रणसरइ ए. 
फल षाती थई झाकलो एं, जागी तउ प्रिय-सारधथि ठली ए. 
(सामानु वश्ननउ ढाल) 

दवदंती पुहुवईं पड॒इ, सथी अंगज सोडइ रे, 

सोडई तईं त्रोडइ हार हीझा तथु ए. 

बरह दावानल झाकली, सधी प्रिय प्रिय' भाषह रे, 

भाषई नह दाषइ, कंत, किहां गयु ए ? 

बनदेव, तुम्ह वीनवउ, सथा नलवर दाषउ रे, 

दाषउ नह भाषउठ कंत किहां गउ ए ? 

खंद सूरिज साचूं कहु मोरठ जीवन जाणउ रे, 

जाणउ नह झ्राणउ वर वेगिहं करी ए.- 

रूप सोभागइ झागलु, सुरकन्या कह लीधउ रे, 

लीधउ नइ दीधउ दाघ हीइ घणु ए. 

कई वनि बाधा दव घणा, सर फोडीय पाल रे ? 


पालइ नइ डालि भोड़ी तखू्यर तणी ए ? 

रवि संताप्या कइ घणा, कट्ट मइट वीधा छह प्राल रे ? 
आल नह बालक माय विछाहीया ए ? 

नल वाल्हा विण हें सबी, किस यौवन जासिह रे ? 
जासइ नह थासिईं अंग प्रंगारुझा ए. 

नर नह नारी जोड़ि करो, सखी, सृष्ट नीपाई रे, 
पाह न॒ह भाई कांह करी एकली ए ? 
किस्या उलंभा देव दिउं ? सधी मूं क्रम छह कं रे, 
कूड॒उं नह रूड़॒उं शील न पालीउं ए. 

एक बार मोरी बीनतडी सुणि सुंदर लाडण रे, 
लाडण नह मांडण नारि न नाहलू ए. 

धणी विहूणी धरणि ढली, सषो मुषि मूंकती सास रे. 
सास नह झास टली जीवह तणी ए. 
पीहरि पुहती प्रिय तथी मईं बाहर जउ करवी रे, 
बाहर नह थाहर झने थिमृं नहीं ए. 
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बाघ सिंध बितर धणा, भू्‌ई बीहती चालइ रे, 
चालइ नह सालइ वरसारस घणु ए. 
नईं नाला पूरई वहदईं, पटुलडी भीजइ रे, 
भीजइ नह खीजइ चींकण लप्सणह ए. 
तापस परि तप छट्टु करी प्रतियोध्या छइ् तापस रे, ११५ 
लापस नह पाय सबे मई निरजणियां ए. 
चम्यशा मासी मिली, सभपी श्रचलपुरि पुह॒तो रे, 
पुहुती नई वहिती कूंडिनपुरि गइ ए. 
भीमराय धोलइ लेइ भ्रंग श्रतिधणु जोइ रे, 
जोइ नह रोइ , नलगुण सांभरइ ए. १२० 
(वात, जो भ्ावु नल धणी, मूं जीवी छट्ट काज रे, 
काज नह झाज ज दूत ज सोकलु ए. 

(हिंच धुबुल) 
जब छांडो नल सांचरिंड, दव परजलउठ नाग - 
काढंतां करि अ्रहि डसिउ, सूका छष्ट हाथ नह पाग 
बीला वे तस श्ापीयां तातिक कीउ पसाउ. १२५ 


समससापुरि तिणि म्‌कीउ, तिहां छट्ट रथपूर्ण राड. 

नमित विनोद कठतिंग करइ, हंडिक नामइ सिद्ध; 

सूरिज ' * “परस केलवइ झभिनवु दा ' ' “'प्रसिद, 

हरिमितन्न बड्उ तिहां गठड, मिलिउ ते हुंउ सूधार, 

लाष सोना तिणि श्रापीउ भ्रनह एकाउलि हार, १३० 

हूंडिक तेडेशा कारणि स्वर कूडड रचीउ; 

अध्वरिदय हुंडड जपइ, रियपर्ण त्रिहुं पुहुरे जाइ. 

रिथपूर्ण मोलीयडउं पडिउं, कूबडा, रथ ह॒वइ राखे'. 

पंचबीस जोयण ते छांडिउं, रथिपूर्ण, वात म करिये. 

अ्रदवरिदय हुंडड जपइ्द, संब्या नल नईं दीधो. १३५ 

राजह लेवा कारणि नलनूं काज ते सीधु, 

भीमइ ऋतिपण्ण रायुनह भलऊ प्रवेस ते दीधउ, - 
(ढाल) 

कर जोडी झबला वीनवड, 'विरह-दवानल कांड त्‌ दहिइ ? 

दासी तह्यारी हूं छुं नाथ, दुषि सागर पड़ तां वह हाथ, 

सुपुरिसन्‌ नही ए श्राचार, छांडइ॒ जे निरधार; १४० 


भ्रहमदाबाद] 


नारि तणा नीसासा पडइ, घणा जन्म ते नर रडवडइ. 

रूप प्रगट करइ नल वर राउ, दमयंती नह मनि उच्छाह. 

भीमराय रलोश्राइत थउ, निषधइ नयरि राजा नल गयु. 

नलराय जीतू प्रथवीराज, कूबर कीधु जेणइ युवराज; 

घवल मंगल परि घरि उच्छाह, नलह नरिंद हुउ पहुबी नाह: श्ड५ 
साते घेत्र धन वावरह, दृषीआं पीड्यां नह ऊधरदह; 

निकरा करिया ते सघला लोक, पृथवी वत्तिउ पृण्यइलोक. 

बार घड़ी जिणद उघउ लीध, धार वरस तीणइ वरह कीध; 

पुश्र॒ राजि बइसारी करी, नल-दवदंती संयम बरी. 

क्षमा सरीसां बे तप करह, अध्ट कर्म संजबंगई तरद. १५० 


देवलोकि बेहू सुरबवरह, सयल संघनइ आझाणंद करईं. 
भणई, भणावइ, जे सांभलिइ, भ्रष्ट महा सधि तेह धरि फलइ; 

जे भणेसइ नर नह नारि, नव नधि तेह तणइ घर बारि. 
इति नलदवदंती चरित्र समाप्तः॥ भुवनवललभगणि लक्षितं ॥ 


' इस जगह मूल प्रति का किनारा घिस जाने से एकाघ पक्षर लुप्त होगया मालूम होता है । 
* प्रतिलिपिकर्ता का नाम पीछे से किसी ने सिटाने का प्रयत्न किया है। फिर भी कोशिश करने पर वह 


पढ़ा जाता है । 


कक 


-चित्रावली- १ 





बुन्देलखणड 


स्वर्गीय मुन्शी भ्रजमेरीजी 


अंदेलों का राज्य रहा चिरकाल जहाँ पर, 
हुए बीर नुप गण्ड, मदन परमाल जहाँ पर, 
बढ़ा विपुल बल विभष बने गढ़ दुर्गम दुर्जय, 
संदिर सहल मनोश सरोवर श्रनुपम अ्रक्षय, 


वही शौर्य सम्पसिसयों कमनीय भूमि है। 
यह भारत का हृदय रुिर रमणीय भूमि है 0 


ध्राल्हा ऊदल सदृश बोर जिसने उपजाये, 
जिनके साके देश विदेजश्ञों ने भी गाये, 
वही जुभ्होती जिसे बूँदेलों ने अपनाया, 
इससे नाम बुंदेलखण्ड फिर जिसने पाया, 


पुरावृत्त से पूर्ण परम प्रख्यात भूमि हे। 
यह इतिहास-प्रसिद्ध शौर्य्य संघात भूमि है ॥ 


यमुना उत्तर और नमंदा दक्षिण भ्रझ्जल, 
पूर्ण झोर हूँ ठोंस पक्चिचमाड्यल सें चस्बंल, 
उर पर केन धसान ब्ेतवा सिंध बही हूं, 
विकट बिन्ध्य फी शैल-श्रेणियाँ फंल रही हैं, 


विविध सुदृश्यावलो अटल आनन्व-भूमि है । 
प्रकृतिच्छूटा बुंदेलखण्ड स्वच्छुन्द भूमि है ॥ 


अड़े उच्च गिरि और सघन वन लहराते हें, 
खड़ें खेत निज छूटा छुव्वीलो छहराते हे, 
जरख, तेंदुए, रीछ, बाघ स्वच्छन्द बिघरते, 
शुकर, साँवर, रोक, हिरन, चीतल हैं चरते, 


झाखेटक के लिए सदा जो भेट भूमि है। 
झति उदण्ड बुन्देलखण्ड अ्राखेट-भूमि है ॥ 


गढ़ गवालियर सुदृढ़ कोट नासी कालिजर, 
दुर्गंस दुर्ग कड़ार कठिन कनहागढ़ नरवर, 
छोटे भोटे और संकड़ों बुर्ग जड़े हें, 
मानो उस प्राचीन कोति के स्तम्भ गढ़े हें, 


हुगें-सालिकामयी दोर्ध दृढ़ भ्र्ध-भूमि है। 
झ्रि-दर्षघ्न घुंदेलखण्ड शण रफू-भूमि है ॥ 


२६६ 


प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 

हुए यहाँ पर भूष भारतोच्रन्द बुंदेला, 
शेरशाह को समर सुलाया कर रण-खेला, 
मधुकरशाह महीप लिन्‍्होंरे तिलक न छोड़ा, 
झकबरहाह समक्ष हुक्म शाही को तोड़ा, 

यह वीरों की रही भनोली भान भूमि है । 

वीर-प्रसू बुंदेलखण्ड बर वान भूमि है॥ 
वानवीर वृसिह देव ने तुला वान में, 
इक्यासी सन स्वर्ण दे दिया एक झ्ान में, 
जिसकी वह मधुपुरी साक्ष्य श्रब भी देती है, 


: नहीं भ्रन्य नप नाम तुल्यता में लेती है, 


ऐसे बानी जने यही वह दान-भूमि हैं। 
सस्‍्वसयी बुंदेलखण्ड. सन्‍्मान-भूसि है ॥ 
कवि ने कहा “नरेल्त्र, गौड़वाने की गायें, 
हल में जुत कर विकल बिलपती हैं भ्रबलायें।”” 
पार्थिव प्रबल पहाड्डसह सज सुन्दर वारण, 
लढ़ु दोड़े ले खम्‌ किया गौ-कष्ट निवारण, 
गौ-ठिज-पालक रही सदा जो भूमि है। 
सत्यमूति. बुंदेललण्ड. सत्कर्मभूमि हैँ ॥ 
हुए यहों हिँडुबान पूज्य हरवौल बुंदेला, 
पिया हलाहल ने की श्रातृ-इच्छा-अवहेला, 
पुजते हैं थे देवरूप प्रत्येक प्राम में, 
है लोगों की भक्ति भाव हरदोल नाम में, 
यही हमारी हरी भरी हर देव भूमि है। 
बंदनीय बुंदेलखण्ड नर देव भूमि है॥ 
थे चम्पत विख्यात हुए सुत छत्रसाल-से, 
शत्रु जनों के लिये सिद्ध जो हुए काल-से, 
जिन्हें देखकर बोर उपासक कविवर भूषण, 
भूल गये थे शिवाबाबनी के आभूषण, 
यह स्वतंत्रता-सिउ-हेतु कटिबद्ध भूमि हे। 
सड्भरार्थ बुंदेलखण्ड सशन्नद्ध भूमि हूँ ॥ 
यहाँ बीर महाराज देव से जद जोड़ना, 
काल सर्प की पूंछ पकड़ कर या मरोड़ना, 
सानी प्रान असात बान पर बिगड़ पड़े थे, 
बना राह्टरा श्र सुभट जिस भांति लड़े थे, 
रजपूती में रेंगी सदा जो सुभट भूमि हूँ । 
. बोय॑सयी बुंदेलखण्ड यहु विकट भूमि है ॥ 


युस्वेललण्ड . 
लक्ष्मीबाई हुई यहाँ काँती की रानी, 
जिनको यहू विख्यात बीरता सब ने सानी, 
महाराष्ट्र का रक्त यहाँ का था यह पानी, 
छोड़ गया संसार मध्य जो कोति-कहानी, 
अबला सबला बने, यही वह नौर-भूमि है । 
वीराडूना बुंदेलखण्ड वर बीर-भूमि है ॥ 
तुलसी, केशव, लाल, विहारी, श्रीपति, गिरधर, 
रसनिधि, रायप्रवोन, भजन, ठाक्र, पदमाकर, 
फविता-मंविर-कलद सुकवि कितने उपजाये, 
कौन गिनाबे नाम जाँय किससे गुण गाये, 
यह कसनोया काव्य-कला की नित्य भूमसि है । 
सदा सरस बुंदेलखण्ड साहित्य-भूमि हे ॥ 
ग्रास-गीत ग्रामीण यहाँ मिल कर गाते हें, 
सावन, सेरे, फाग, भजन उनको भाते हें, 
ठाक्रद्वारं यहाँ श्रधिकता से छवि छाजें, 
मन्दिर के पश्नुरूप जहाँ सज्भीत-समाजें, 
यहू हरिकोर्तनमयी प्रसिद्ध पुनीत भूमि हे । 
स्वर-सडूलित बुंदेलखण्ड सद्भीत-भूमि है ॥ 
यहाँ समय भ्रनुसार सभी रस हम पाते हूं, 
वन, उपवन, बटियाँ, फूल, फल उपजाते हैं, 
गिरि-वन-भूमि-प्रवत्त व्रब्य सिलते सनमाने, 
गुप्त प्रकट हें यहाँ हेम हीरों की खानें, 
यह स्वतन्त्र महिपाल-वन्दमय सान्‍्य भूमि है । 
वसुन्धरा बुन्देललण्ड धन-घान्य-भूमि हें ॥ 
यहाँ सेउड़ा सिध मध्य सनकुआा जहाँ है, 
बह विस्तृत हृव स्वतः सुनिर्भित हुश्ना जहाँ हे, 
इधर दुर्ग उत्तुद्भर उधर बिस्याचल ऊपर, 
वर्षा सं वह दृश्य विलक्षण हे इस भूपर, 
सनकादिक की तीव तपस्या-स्थली भूमि हे । 
भव्य दृष्य बुंदेलखण्ड बहू भली भूमि हूँ ७ 
चित्रकूट गिरि यहाँ जहाँ प्रकृतिप्रभुतादूभुत, 
बनवासी ओरास रहे सोता-लक्ष्मण-युत, 
हुआ जनकजा-स्नान-नीर से जो श्नति पावन, 
जिसे लक्ष्य कर रचा गया धाराधर-धावन, 
यह ए्रयू-पढ-रजमयी पृत्रीठ प्रणम्य भूमि है ) 
रमे रास बुंबेलखण्ड बहू रम्य भूमि है 0 


2९७ 


शैंध८ 


प्रेमी-धभिनंदन-पंज 


यहाँ श्रोरछ्दा रास अयोध्या से चल झआाये, 
झौर उनाव प्रसिद्ध जहाँ बालाजी छाये, 
वह खजुराहो तथा देवगढ़ भ्रति विचित्र हे, 
त्यों सोनागिरि तीर्थ जेनियों का पविश्र है, 
तीर्घभयी जो सकल साधना-साध्य-भूमि है । 
झति झास्तिक बुंदेलखण्ड झ्राराष्य भूमि है ॥ 
चिरगाँव ] 





बुन्देलखण्ड के इंतिहास की कुछ महत्वपूर्ण ऐतिहासिक सामग्री 


झरो रघुबीरसिंह एम्‌० ए०, डो०लिटू० 


यह देख कर किसे खेद न होगा कि भ्रब तक बुन्देलखण्ड का कोई भी अच्छा प्रामाणिक इतिहास नहीं लिखा गया 
है। गोरेलाल तिवारी क्ृत' बुन्देलखण्ड का संक्षिप्त इतिहास” इस कमी को पूरी करने का सव॑-प्रथम प्रयत्न था। 
प्रतएव ऐसे प्रारंभिक प्रयत्न में जो त्रुटियाँ रह जाना स्वाभाविक है, वे सब उक्त ग्रंथ में पाई जाती हैं । सच पूछा जाय 
तो हजारों वर्षों का ठीक-ठीक क्रमबद्ध इतिहास लिखना किसी भी एक इतिहासकार के बूते की बात नहीं है, विशेषतया 
जब कि उस इतिहासकार को प्रत्येक काल के लिए पूरी-पूरी खोज और प्रावदयक गंभी र भ्रध्ययन करना पड़े । बुन्देल- 
खण्ड परिषद्‌ ने बुन्देलखण्ड का इतिहास लिखने का प्रस्ताव पास किया है, परन्तु उक्त झ्रायोजन को प्रारंभ करने में 
समय लगेगा । १० बनारसीदास जी चतुर्वेदी उस युग के स्वप्न देखते हें जब बुन्देलखंड के सब प्रसिद्ध महत्वपूर्ण व्यक्तियों 
की सुन्दर प्रामाणिक जीवनियाँ लिखी जा चुकी होंगी, परन्तु अ्रभी तक किसी ने छुत्रसाल बुन्देला का भी प्रामाणिक 
सम्पूर्ण जीवन-चरित लिखने का विचार नहीं किया है । दूरदेशी बंगाली और मलयालम भाषा के उपन्यासकारों ने 
छत्रसाल की जीवन-घटनाओं को लेकर अनेकानेक ऐतिहा सिक उपन्यासों की रचना की है, लेकिन प्रामाणिक इतिहास 
झौर जीवनियों के भ्रभाव में वे कई एक भद्दी गलतियाँ भी कर बैठे हें । 

अकबर के शासनकाल से ही बुन्देलखण्ड का मुगल साम्राज्य के साथ प्‌रा-पूरा संबंध स्थापित हो गया था, 
परन्तु औरंगजेब के गद्दी पर बैठने के बाद मुग़ल साम्राज्य एवं बुन्देलों में जो विरोध उत्पन्न हुआ, वह छत्रसाल बुःदेला 
की मृत्यु तक निरन्तर चलता ही रहा । इसका परिणाम यह हुआ कि इन अस्सी वर्षों का बुन्देलखण्ड का इतिहास 
मुगल साज्ाज्य के इतिहास के साथ इतना सम्बद्ध हो गया है कि एक के अध्ययन के बिना दूसरे का ज्ञान पूरा नहीं हो 
सकता । यही कारण है कि बुन्देलखण्ड के तत्कालीन इतिहास की प्रच्‌र सामग्री मुग्रल' साम्राज्य के इतिहास संबंधी 
भाधार-प्रंथों में हमें प्राप्त होती है । बुन्देलखंड एवं मराठों के इतिहासकार अपने चरित्र-नायक या भ्रान्त-विशेष का 
इतिहास लिखने में प्राय: उनके विरोधी मुग़्लों से सम्बद्ध ऐतिहासिक सामग्री की पूर्ण उपेक्षा करते हैं; किन्तु यह प्रवृत्ति 
ऐतिहासिक, शोध की दृष्टि से उचित नहीं है । 

औरंगजेब एवं उसके उत्तराधिकारियों. के शासनकाल-संबंधी ऐसी ऐतिहासिक सामग्री हमें प्राप्त हैं कि उनसे 
बुन्देलखण्ड के तत्कालीन इतिहास पर बहुत-कुछ प्रकाश पड़ता है एवं उसकी सहायता से बुन्देलखंड में होनेवाली घट- 
नाझ्रों का ठीक-ठीक क्रमबद्ध इतिहास लिखा जा सकता है। वुन्देलखंड का तत्कालीन इतिहास लिखते समय इस ऐति- 
हासिक सामग्री का उपयोग करना अत्यावश्यक है । यह सारी सामग्री विशेषतया फ़ारसी भाषा में ही प्राप्य है । 


१--मुग़लकालीन अखबारात एवं पत्र-संग्रह 

इस सामग्री में स्व प्रथम श्राते हें मुगाल दरबार में लिखे गये अख़बारात-ह-दरबार-इ-मुझल्ला । प्रौरंगज्ेब 
के समय में दिन भर में जब-जब दरबार होता था, वहाँ अ्रखबार-नवीस उपस्थित रहते थे, जिनका कार्य यही होता था 
कि दरबार में बादशाह की सेवा में भ्रज्भ किए गए साम्राज्य-शासनत के वृतान्त, सुदूर प्रान्तों के हालात एवं इसी प्रकार की 
सारी बातें और उन पर बादशाह द्वारा दिए गए हुक्मों का प्रा-पूरा ब्यौरा लिखें। इन झ्खबारात की नक़लें प्राय: सारे 
प्रधान उमरा एवं नवाब प्राप्त कर लेते थे । झ्ौरंगज़ेब के श्लासनकाल के ऐसे अखबारात का एक बहुत बड़ा संग्रह 
जयपुर राज्य के संग्रह में प्राप्त था । इस संग्रह में से कुछ बंडल कनल टॉड अपने साथ लेगया और ये अ्रखबारात 
झाजकल लंदन की रॉयल ऐशियाटिक सोसायटी के संग्रह में सुरक्षित हें । 

ज्र्‌ 


४७० प्रेमी-अभिनंदस-प्रंथ 

लंदन में प्राप्य इन सब्र भ्रखबारात की नक़लें सर यदुनाथ सरकार ने करवाई थीं झभौर भ्रपना सुप्रसिद्ध अंथ 
(हल्दी श्रॉँव औरंग़ज्ञेब' (जिन्द १-५) लिखते समय उन्होंने इन अखबारात का पूरा प्रयोग किया था। सर यदुनाथ 
सरकार के संग्रह में प्राप्प इन सब अ्खबारात की नक़लें मेंने श्रपने 'निजी पुस्तकालय के लिए भी करवाई हें । 

कनेल टॉड अखबा रात के सब बंडल नहीं ले जा सका। कई एक झाज भी जयप्‌ र-राज्य के संग्रह में विद्यमान 
हें। बरसों के प्रयत्न के बाद मुझे इन बाकी रहे भ्रखबा रात की भी बहुत-सी नक़लें जयपुर-राज्य की कृपा तथा सहयोग से 
प्राप्त हुई हे । इस प्रकार औरंगजेब के शासनकाल के प्राय: सब प्राप्य ग्रख्तवारात का संग्रह हमारे पुस्तकालय में हो गया 
है । हजारों पृष्ठों में संगृहीत ये अखबारात बुन्देलखण्ड के तत्कालीन इतिहास पर बहुत प्रकाश डालते हैं । सब महत्व- 
पूर्ण घटनाओ्रों का उल्लेख हमें वहाँ मिलता है । छत्रसाल के विद्रोह, उसकी भाग-दौड़, उसके हमलों, लूढ-मार ग्लौर 
युद्धों का विस्तृत वर्णन और उल्लेख इन अखबारात में यत्र-तत्र आता है । 

जयपुर-राज्य में प्राप्य श्रख़बारात का यह संग्रह भौरंगज़ेब की मृत्यु के साथ ही समाप्त नहीं हो जाता है, श्रपितु 
उसके उत्तराधिकारियों के समय में फ़रुखशियर के श्रंतिम दिनों तक के अख़बारात भी हमें वहाँ प्राप्त होते हैं । 
औरंगज़ंब के उत्तराधिकारियों के काल के इन अखबारात की नकलें कोई तीन हजार पृष्ठों में हुई हैं। इन श्रखबारात 
का भप्रध्ययन करने से हमें ज्ञात होता है कि इन दस बरसों में छत्रसाल प्रायः मृगलों के साथ सहयोग ही करते रहे । 

इन अखबारात के अतिरिक्त हमें जयपुूर-राज्य के संग्रह से कई एक महत्वपूर्ण ऐतिहासिक पत्र---हस्थ-उल- 
हक्म--आदि भी प्राप्त हुए हें । उनसे भी इस काल के बुन्देलखण्ड के इतिहास की कई एक महत्वपूर्ण परन्तु श्रब तक 
श्रज्ञात घटनाओं का पता चलता है । इस प्रकार के पत्रों आदि की कई नक॒लें पहिले सर यदुनाथ सरकार ने प्राप्त की 
थीं, जो मोटी-मोटी इक्कीस जिल्दों में संगृहीत हें । पिछले बरसों में इस प्रकार की और भी नई सामग्री प्राप्त हुई है, 
जिनकी नक़लें उसी प्रकार की दस और जिल्दों में समाप्त हुईं । 

राजस्थानी या पुरानी हिंदी में लिखे गए कई महत्वपूर्ण ऐतिहासिक पत्र भी जयपुर-राज्य के संग्रह में हमें मिले 
हैं। इन पत्रों में जहाँ हमें शिवाजी की दिल्ली-यात्रा, वहाँ श्नौरंगज्ञेब के दरबार में उनका उपस्थित होना तथा दिल्‍ली 
से चुपके-से भाग खड़े होने का विशद विवरण प्राप्त होता हे । छन्नसाल की बुन्देलखण्ड में धूमधाम का उल्लेख भी 
हम यत्र-तत्र पाते हें । छः मोटी-मोटी जिल्दों में ये राजस्थानी पत्र संगृहीत हें । 

अखबारात तथा जयपुर-राज्य से प्राप्त इन पत्र-संग्रहों के अतिरिक्त औरंगजेब के शासनकाल के अन्य पत्र- 
संग्रह भी हमें मिलते हे, जिनमें से कुछ में तो प्रधानतया औरगज़ेब द्वारा लिखे हुए पत्र ही हें । औरंगजेब की गणना संसार 
के सुप्रसिद्ध पत्र-लेखकों में की जानी चाहिए । अपने विज्ञाल साम्राज्य के दूरस्थ प्रान्तों और प्रदेशों के शासकों तथा 
सूबेदारों श्रथवा विभिन्न चढ़ाइयों पर जाने वाले सेनापतियों को छोटी-छोटी बातों पर भी वह विस्तृत आदेश देता था । 
इस कारण औरंगजेब के पत्रों में हमें तत्कालीन घटनाश्रों का बहुत ही प्रामाणिक वर्णन मिलता है। औरंगज्ञेब के पत्रों 
के कई एक संग्रह हमें मिलते है । दो संग्रह 'अहकास-इ-झ्ालसगीरो' तथा “रुक्कात-इ-झलमगीरी' नाम से छपकर 
प्रकाशित भी हुए हैं । परन्तु तीन महत्वपूर्ण संग्रह श्रभी तक दुष्प्राप्य हें एवं उनकी हस्तलिखित प्रतियाँ भी भारतु के 
कुछ पुस्तकालयों में ही देखने को मिलती हूँ। ये तोन संग्रह हैं:--'आदाब-ह-झालमगीरी', इनायतुल्ला खाँ द्वारा 
संगूठीत 'अहकाम-ह-प्रालमगीरी' ओर 'कालिमात-इ-तेम्यिबात' । इन तीनों संग्रहों की तक़लें हमारे निजी संग्रह में 
विद्यमान हैं । चम्पतराय तथा छत्रसाल की जीवनियों के लेखकों को चाहिए कि इन पत्रसंग्रहों का सूक्ष्म भ्रध्ययत 
कर उनसे श्रत्यावश्यक ऐतिहासिक सामग्री प्राप्त करें। 


२--मुहम्मद बंगश और बुन्देलखण्ड 


छत्रसाल बुन्देला के जीवन के श्रन्तिम दस-बारह वर्ष मुहम्मद बंगश का सामना करते हुए ही बीते । मुहम्मद 
बंगश को सन्‌ १७१६ ई० में पहली बार बुन्देलखंड में जागीर मिली थी । तब से बुन्देलखण्ड में इस विरोध एवं युद्ध का 


बुस्देलखण्ड के इतिहास को कुछ महत्वपूर्ण ऐतिहासिक सामप्री ५७१ 


प्रारंम होता है । तत्कालीन ऐतिहासिक फ़ारसी म्रंथों में बंगश के युद्धों का पर्याप्त विवरण मिलता है। बंगण द्वारा 
लिखे गए पत्रों का एक बृहत्‌ संग्रह 'खाजिस्ता-इ-कलाम' शीर्षक प्राप्य है । पिछले मुगलों के सुप्रसिद्ध इतिहासकार 
विलियम इविन ने उक्त फ़ारसी ग्रंथों के आधार पर बंगश के घराने का विस्तृत इतिहास लिखा था, जिसमें बुन्देलखंड 
में घटने वाली तत्कालीन घटनाश्रों का प्रामाणिक वर्णन दिया है। इविन कृत यह ग्रंथ “हिस्ट्री झ्लॉव बंगश नवाब्श' 
कलकत्ता की एशियाटिक सोसाइटी के जरनल में सन्‌ १८७८-१८७६ ई० में प्रकाशित हुआ था भौर उसके पलग 
रिप्रिंट्स भी तब प्राप्य थे । परन्तु भ्राज यह पुस्तक भ्रलभ्य है । बुन्देलखण्ड के इतिहास के लिए यह ग्रंथ बहुत ही महत्व- 
पूर्ण है। यदि कोई परिश्रमी इतिहासकार 'खाजिस्ता-इ-कलाम' का पूर्ण भ्रध्ययन कर सके तो उससे बुन्देलखण्ड 
संबंधी कई एक छोटी-छोटी, पर महत्वपूर्ण बातों पर बहुत-कुछ जानकारी प्राप्त हो सकेगी । इस फ़ारसी ग्रन्थ की केवल 
एक ही प्रति का अब तक पता लगा है और वह इंडिया भ्राफ़िस लाइब्रेरी, लंदन में सुरक्षित है। उसकी एक नक़ल हमने 
निजी पुस्तकालय के लिए करवाई थी और वह प्राप्य है । 


३--मराठे और बुन्देलखण्ड 


सन्‌ १६७०-७१ ई० के जाड़े में छत्रसाल बुन्देला दक्षिण में जाकर शिवाजी से मिला था, परन्तु उसके बाद 
कोई पचास-पचपन वर्ष तक मराठों का बुन्देललण्ड के साथ कोई विशेष संबंध नहीं रहा | सन्‌ १७१५ ई० में तो जब 
सवाई जयसिंह मालवा पर आक्रमण करने वाले मराठों का सामना करने को बढ़ा तब छत्रसाल जयसिंह के साथ थे 
प्रौर पिलसुद के युद्ध में उन्होंने मराठों को बुरी तरह से हराया था। किन्तु सन्‌ १७२८ ई० के प्रन्तिम महीनों में 
बाजी राव ने बुन्देलखण्ड पर चढ़ाई की और बंगश का सामना करने में छत्रसाल की सहायता की । मराठों की बुन्देल- 
खण्ड पर चढ़ाई एवं वहाँ उनकी कार्यवाही का विस्तृत विवरण हमें मराठी ग्रंथों में देखने को मिलता है । तत्कालीन 
महत्वपूर्ण ऐतिहासिक पत्रों के कई संग्रह प्रकाशित हुए है, जिनका अ्रध्ययन किए बिना बुन्देलखण्ड का इतिहास संपूर्ण 
नहीं हो सकता । बुन्देलखण्ड के प्रति मराठों की नीति, छत्रसाल के प्रति पेशवा बाजीराव की भावना भ्रादि को लेकर 
ग्रनेकानेक दन्‍्तकथाएं श्रौर कपोलकल्पित कहानियाँ बुन्देलखण्ड में प्रचलित हैं । मराठी ऐतिहासिक पत्रों के पूर्ण भ्रध्ययन 
के बाद इनमें से कितनी मिथ्या साबित होंगी, यह सरलतापूर्वक नहीं कहा जा सकता ; परन्तु मेरा विश्वास है कि मराठी 
भाषा में प्राप्य इस सामग्री के पूर्ण श्रध्ययन के अ्रनन्तर मराठों की नीति के संबंध में हमें अपने पुराने विधवास एवं विचार 
बहुत-कुछ बदलने पड़ेंगे । 

मराठों के इतिहास से सम्बद्ध जितनी सामग्री मराठी भाषा-भाषियों ने प्रकाशित की है, उसे देखकर आाइचयं- 
चकित हो जाना पड़ता है । ऐतिहासिक खोज के लिए जिस तत्परता, लगन और निस्वार्थता के साथ भहाराष्ट्र के 
विद्वानों ने प्रयत्त किया और जिन-जिन कठिनाइयों को सहन करते हुए वे निरन्तर श्रपने कार्य में लगे रहे, वह भ्रन्य 
प्रान्त-वासियों के लिए अ्रनुकरणीय आदर्श है । पेशवा के दफ्तर में प्राप्य सामग्री की कुछ जिल्दें बीसवीं शताब्दी के 
प्रारंभ में वाड, पारसनिस आदि इतिहास-प्रेमियों ने प्रकाशित की थीं। शेष सामग्री की देख-भाल कर सर देसाई जी के 
संपादन में कोई पेंतालीस जिल्दें बंबई की प्रान्तीय सरकार ने प्रकाशित करवाई हैं । इन जिल्दों में बुन्देलखण्ड में मराठों 
की कार्यवाही, उनकी नीति तथा उनकी विभिन्न चढ़ाइयों श्रादि संबंधी सेकड़ों पत्र प्रकाशित हुए । गोरेलाल तिवारी- 
कृत इतिहास के प्रकाशित होने के बाद ही यह सामग्री प्रकाश में ग्राई थी । भ्रतः वे इससे लाभ नहीं उठा सके । 

राजवाडे द्वारा संपादित भराठयांच इतिहासांची साधनेन' की कुछ जिलों में भी यत्र-तत्र बुन्देलखण्ड के इति- 
हास से सम्बद्ध पत्र प्रकाशित हुए हें । पारसनिस-कृत “भी ब्रह्मत्न स्वासी चरित्र' में भी बाजीराव की बुन्देललण्ड पर 
चढ़ाई संबंधी कई पत्र छपे है। उसी प्रकार 'इतिहास-संप्रह' माला में 'ऐतिहासिक किरकोल प्रकरणें' शीर्षक ग्रंथ में 
पारसनिस ने अलीबहादुर का सन्‌ १७६० ई० तक का पत्र-व्यवहार प्रकाशित किया है । खरे द्वारा संपादित 'ऐसि- 
हासिक पत्र संप्रह' को चौदह जिल्दों में भी यत्र-तत्र बुन्देलखण्ड-संबंधी उल्लेख दूंढ़ निकालने होंगे। महादजी 


है प्रेमी-प्रसिगंदत-प्रंथ 


सिन्धिया के पत्र-व्यवहार के भी तीन विभिन्न संग्रह भ्रवतक प्रकाशित हुए हे। 'बकौल-इ-मुतलक” की हैसियत से 
उनका समस्त उत्तरी भारत से संबंध रहा है। उनके पत्रों में भी बुन्देललण्ड के मामलों का उल्लेख मिलता है। हिम्मत- 
बहादुर भौर भ्रली बहादुर का सिंधिया के साथ-ही-साथ बुन्देलखण्ड के साथ अभिन्न संबंध रहा है । 

अंत में गूलगुले दफ्तर का उल्लेख किये बिना नहीं रह सकते । मराठों के वकीलों का यह घराना सन्‌ १७३८ 
ई० से कोठा में बस गया भ्रौर इस प्रदेश-संबंधी सारा कारबार करता रहा। गुलगुले घराने के इस दफ़्तर भें भी 
बुन्देललण्ड-संबंधी बहुत-सी उपयोगी स्तमग्री प्राप्त हो सकती है। ग्वालियर के सरदार आनन्दराव भाऊ साहब 
फालके इस दफ्तर को क्रमशः प्रकाशित कर रहे हें। इस दफ्तर के सब पत्रों की नकलें हमारे निजी संग्रह में भी 
विद्यमान हें। 

मराठी भाषा में प्रकाशित एवं प्राप्य इस श्रगाध ऐतिहासिक सामग्री का पूर्ण भ्रष्ययन किए बिना भ्रठारहवीं 
शताब्दी का बुन्देलखण्ड का इतिहास नहीं लिखा जा सकता । यह श्रावश्यक हे कि बुन्देलखण्ड के इतिहास के विद्यार्थी 
मराठी भाषा का अध्ययन कर इस सामग्री की भलीभांति छानबीन कर इस प्रदेश के तत्कालीन इतिहास को पूर्णतया 
ऋमबद्ध रूप में समुपस्थित करें। 


४--फ़ारसी अख़बार (१७७९-१८१८ ई०) और उनका महत्व 


मराठी भाषा में लिखे गए पत्र एवं भ्रन्य सामग्री का ऊपर उल्लेख कर चुके हें, परंतु ज्यों-ज्यों मराठों का राज्य 
विश्वृंखलित होने लगा और जैसे-जैसे मराठा सरदार अ्रधिक शक्तिशाली होकर भ्रद्ध स्वतंत्र स्वार्धन शासक बनने लगे, 
पूना भेजें जानेवाले पत्रों की संख्या कम होने लगी । उन सुदूर प्रदेशों की श्रोर ध्यान भी प्रायः कम दिया जाता था। 
उत्तरी भारत में उस समय प्रत्येक महत्वपूर्ण राजनैतिक केन्द्र में श्रासपास के स्थानों से प्राप्त खबरों को एकत्रित कर 
श्रखबार तैयार कर दूर-दूर प्रदेशों में भेजने की प्रथा चल निकली थी। सन्‌ १७७५ ई० के बाद ऐसे अखबारों का 
महत्व बढ़ गया था। यही कारण था कि उन दिनों इन भ्रखबारों के संग्रह तैयार किए जाने लगे थे। ये भ्रखबार 
सत्‌१६८१५ ई० के भ्रंत तक प्रचलित रहे श्रौर मालवा, राजपूताना तथा इन प्रदेशों में श्रंग्रेजों की स्थापना होने के बाद 
ही इनका अंत हुआ । ऐसे भ्रखबारों के छोटे-मोटे कोई पंद्रह-बीस संग्रह हमें युरोपीय पुस्तकालयों के हस्तलिखित ग्रंथों के 
संग्रहों में मिलते हें। ये श्रखबार फ़ारसी में लिखे जाते थे। श्रवतक अ्रखबारों के जो संग्रह प्राप्त हुए हें, वे सन्‌ १७७६ ई० 
के बाद के हें और सन्‌ १८१८ ई० के अंत तक मिलते है । कोई चालीस वर्षों के इस लंबे काल में यत्रतत्र कई बरस 
ऐसे भी निकले हें, जिनके कोई भी श्रख़बार श्रब तक प्राप्त नहीं हो सके हे, जैसे १७८८-१७६२, १७६९८-१८०३, १८०६- 
१८०८ ई० । प्राप्य अखबार कोई दस हजार हस्तलिखित पृष्ठों में जाकर संपूर्ण हुए हें। श्रब तक जितने भी ऐसे 
अखबार-संग्रहों का पता लगा है, उन सब की नक़लें की जाकर हमारे निजी संग्रह में सुरक्षित रक्खी गई हैं । 

इसी प्रकार के फ़ारसी श्रख़बारों का एक बहुत बड़ा संग्रह पूना के एलियनेशन भआ्राफ़िस में सुरक्षित है । इस 
संग्रह में कूल मिलाकर कोई छ-सात हज़ार फ़ारसी अ्रखबार है । यद्यपि इनमें से कुछ भ्रखबार ईसा की श्रठारहवीं शताब्दी 
के भी हें, तथापि इस संग्रह में प्रधानतया सब अख़बार सन्‌ १८०५ ई० के बाद के ही हें । सन्‌ १८१८ ई० से बाद के 
कोई अखबार नहीं मिलते । इन सब अखबारों के फोटो हमार संग्रह में विद्यमान हें । 

ये प्रखबार जो उत्तरी भारत के महत्वपूर्ण केन्द्रों या उत्तरी भारत से सम्बद्ध महत्वपूर्ण व्यक्तियों के 
केम्पों से लिखे जाते थे, उन सब में उत्तरी भारत के प्राय: सब प्रदेशों से प्राप्त सारी महत्वपूर्ण ख़बरें लिखी जाती थीं । 
बुन्देलखण्ड यों तो पेशवा के अधिकार में समझा जाता था, परन्तु सिन्धिया, होलकर एवं भोंसले प्रादि सरदारों को भी 
बुत्देलखण्ड के मामलों में बहुत दिलचस्पी थी । प्रतएव इन अखबारों में बुन्देलखण्ड के मामलों का यत्र-तंत्र 
उल्लेख होना स्वाभाविक ही है । भ्रठारहवीं शताब्दी के भ्रंतिम बीस वर्षों का इतिहास लिखने में इन भ्रखबारों से पर्याप्त 
सामग्री प्राप्त होगी । - * 


बुन्देललण्ड के इतिहास की कुछ महत्वपूर्ण ऐतिहासिक सामप्री ५७३ 


भौरंगज़ेब के सिंहासनाझरूढ़ होने के साथ ही बुन्देललंड का एक महत्वपूर्ण काल प्रारंभ हुआ भौर सन्‌ १८१८ 
ई० तक यह परिवतंन-काल चलता ही रहा । यद्यपि इस काल की पिछली शताब्दी बहुत ही गौरवपूर्ण न थी, फिर 
भी ऐतिहासिक घटनाओं एवं निरंतर होनेवाले परिवर्तनों के कारण ही इस काल का महत्व बना रहा और इस निकट 
भूत का इतिहास ठीक-ठीक समभे बिना इस प्रदेश के भावी राजनैतिक मार्ग को सरलता-पूर्वक निश्चित करना संभव 
नहीं । बुन्देलसण्ड प्रान्त की आज की राजनैतिक परिस्थिति का स्वरूप इन्हीं एक सौ सत्तर वर्षों के इसी परिवर्तन- 

काल में निश्चित हुआ था और प्राज बुन्देलखण्ड के सम्मुख समुपस्थित होनेवाली कई एक कठिनाइयों भ्रथवा विरोघों 
का वीजारोपण इन्हीं बरसों में हुआ था । यह सत्य है कि सन्‌ १८१८ ई० के बाद इधर कोई सवा सौ वर्ष बीत चुके है, 
जगदुब्यापी महत्वरूर्ण घटनाओ्ों, नवीन राजनेतिक और श्ाथिक प्रवृत्तियों के फलस्वरूप भ्रब परिस्थिति में बहुत ही 
फेरफार हो गया है, सारा वातावरण ही पूर्णतया बदल गया है, किन्तु फिर भी आज जो-जो कठिनाइयां उठ रही है, 
वे उसी परिवर्तेन-युग की देन हैँ श्रौर उनको सुलभाने के लिए यह अत्यावश्यक है कि उन कठिनाइयों को ठीक तरह 
समझ कर उनको समूल नष्ट किया जाय । उस परिवतंन-काल के प्रमाणिक इतिहास का भ्रध्ययन इस भ्ोर बहुत ही 
सहायक हो सकता है । 

यहाँ यह स्पष्ट कर देना भ्रावश्यक हें कि बुन्देलखण्ड के इतिहासकार यह न सोच लें कि इस लेख में तत्कालीन 
सारी ऐतिहासिक सामग्री की विवेचना की जा चुकी हूं । पूर्वोक्त सामग्री के श्रतिरिक्त और भी बहुत सी ऐसी सामग्री 
है, जो सुलभ है या जिसका बुन्देलखण्ड के इतिहास से इतना सीधा संबंध हैं कि उसकी उपेक्षा नहीं की जा सकती । 
बुन्देलखण्ड में भी भ्रभी तक स्थानीय ऐतिहासिक सामग्री की पूरी-प्री खोज नहीं हुई हे, जिसके बिना काम नहीं चलेगा। 
इस स्थानीय सामग्री की सहायता से ही हमें स्थानीय महत्व की ऐतिहासिक घटनाश्रों आदि का पूर्णरूपेण पता लगेगा। 

इस लेख में तो केवल उस महत्वपूर्ण ऐतिहासिक सामग्री की कुछ विवेचना की गई है, जो प्रायः सुलभ नहीं है 
ग्रौर न जिसका बुन्देलखण्ड के इतिहास से कोई सीधा संबंध ही दीख पड़ता है । भ्रतएव बुन्देलखण्ड के इतिहासकारों का 
उसकी ओर भासानी से ध्यान श्राकषित न होगा । यह यथास्थान बताया ही जा चुका हे कि यों तो यह सामग्री सुलभ- 
साध्य न थी, किंतु बहुत सी सामग्री की नकलें हमारे निजी संग्रहालय में सुरक्षित हें। वे भ्रब इतिहासकारों 
को सुलभता से प्राप्त हो सकती हें । बुन्देलखण्ड के इस काल के इतिहास का पअ्ध्ययन करने वाले विद्वानों से मेरा 
विशेष प्राग्रह होगा कि वे इस सामग्री का पूर्ण उपयोग करें। 

बुन्देलखण्ड जैसे प्रदेश के इतिहास की सामग्र। एकत्रित करना कोई सरल काम नहीं । यह प्रान्त शताब्दियों 
से खण्ड-खण्ड में विभकक्‍त ही रहा हैं । जब कभी भी एकता स्थापित हुई, वह बहुत काल के लिए स्थायी न रही । राज- ' 
नेतिक दृष्टि से या शासन के लिए भी इस प्रदेश का संगठन नहीं हुआ तथा इस प्रदेश के इतिहास की सामग्री एकत्र 
करने अश्रथवा उसकी प्रान्तीय एकता को देखते हुए उस सामग्री का अध्ययन करने की ओर अ्रब तक विशेष ध्यान नहीं 
दिया गया है । गुजरात एवं मालवा जैसे प्रदेशों की राजनैतिक एकता शताब्दियों तक ग्रक्षुण्ण बनी रही । उन प्रान्तों 
में भी, इस राजनैतिक एकता का अनन्त होते ही, ऐतिहासिक साभग्री के भ्रध्ययन का भ्रभाव तथा उस सामग्री के संचित 
न किए जाने की प्रवृत्ति चल पड़ी हैँ। उन्हीं कठिनाइयों का बुन्देलखण्ड के समान सबवंदा विभवत रहने 
वाले प्रान्त के इतिहास के लिए बहुत अधिक मात्रा में अनुभव होना स्वाभाविक ही हैं । आशा की जाती हैं कि इन कठि- 
नाइयों का सामना करते हुए बुन्देलखण्ड के इतिहासकार इस युग का वृहत्‌ क्रमबद्ध इतिहास लिखकर भारतीय इतिहास 
की एक बड़ी कमी को पूरा करेंगे । 
सीतामऊ ] 


बुन्देलखरशड के दर्शनीय स्थल 
[ ऐतिहासिक, प्राकृतिक और धार्मिक ] 


९ प्रथम भाग 
श्री राधाचरण गोस्वामी एम्‌० ए० 


बुन्देलखण्ड' नाम कोई तीन-चार सौ वर्ष से प्रयोग में श्राया हैं । इसके प्रथम इस प्रदेश का नाम जिजाक- 
भूक्ति, जीजभूक्ति या जिकौति रहा है, जो यजुहोंति का भ्रपञ्ंश है । इस छोटे से प्रदेश में ऐतिहासिक दृष्टि से संसार 
को बहुत कुछ भेंट करने की सामग्री विद्यमान है, पर प्राय: वनस्थली है और भ्रगम्य दुरूह गम्य स्थान हैं। शताब्दियों 
से अदूरदर्शी शासकों के द्वारा शासित रहने के कारण यह भ्रमूल्य सामग्री नष्ट हो चुकी है । समय झौर मनुष्य के 
प्राघात-अ्त्याधात से जो कुछ शेष है, वह न केवल इस छोटे प्रदेश को, अपितु समस्त भारतवर्ष को विश्वकला भौर 
दर्शन की गैलरी में उच्च स्थान दिलाने के लिए पर्याप्त है । 


(१) ऐतिहासिक स्थान 


१. वेबगढ़--भांसी से बंबई जाने वाली लाइन पर जाखलौन स्टेशन से नौ मील पर जंगल के बीच बेतवा 
नवी के कूल पर स्थित है । यहाँ पर हिंदू भर जैन मंदिरों का समूह है । इनमें विष्णु-मंदिर कला की दृष्टि से विख्यात 
है। यह चतुर्थ शताब्दी के भ्रंतिम भाग से लेकर पाँचवीं के प्रारंभ के समय का माना जाता है । रायबहादुर दयाराम 
साहनी ने वहाँ पर १६१७ ई० में शिलालेख देखा था, जिसमें लिखा था कि 'भगवत्‌ गोविन्द ने केशवपुर से भ्रधिपति 
देव के चरणों में इस स्तंभ का दान किया था ।' यह गोविन्द सम्राट चन्द्रगुप्त के पुत्र परम भागवत गोविन्द जान पड़ते 
हैं। विष्णु मंदिर का विशद वर्णन इस ग्रंथ में 'प्रन्यत्र हुआ है । 

* २. खजुराहो--भांसी-मानिकपुर रेल की लाइन पर हरपालपुर या महोबा से छत्तरपुर जाना पड़ता है । 
वह कई मार्गों का जंकशन है । छत्तरपुर राज की वही राजघानी हैं। इसी के अन्तर्गत राजनगर तहसील में चन्देल- 
कालीन उत्कृष्ट शिल्पकला से पूर्ण मंदिरों का समूह खजुराहो में है । छत्तरपुर से सतना वाली सड़क पर बीस मील 
चलकर वमीठा पुलिस थाना है । वहाँ से राजनगर को, जो दस मील है, मार्ग जाता हैं । सातवें मील पर खजुराहो है । 
मोटर हरपालप्र से छत्तरपुर (तेंतीस मील) भौर वहाँ से खजुराहो होती हुई राजनगर जाती है । यह भी सुविधा 
है कि उसी समय राजनगर से वह वापिस पग्राती है । हमारे इस छोटे से प्रदेश में खजुराहो के मंदिरों की उन्नत 
कला की कल्पना स्वयं देखकर ही की जा सकती हैँ । चित्रों के खजुराहो और प्रत्यक्ष में बड़ा अन्तर है। 
खजुराहो की कला उस युग की है, जब हिंदु-सभ्यता चरम सीमा पर पहुँच चुकी थी । सुख, सम्पदा भौर समृद्धि ने 
शासकों भौर नागरिकों को विलासप्रिय बना दिया था। यहाँ के मंदिरों में देवगढ़ के मंदिर के समान सुरुचि तो है, 
पर संयम नहीं। नारी के विलासप्रिय सौंदर्य की विविध भावभंगी मंदिर के भ्रंदर और बाहरी शिलाबंडों, 
द्वारों, तोरणों, स्तंभों श्रौर शिखरों पर सभी जगह अ्रंकित हें। प्रत्येक मूति और अभिप्राय (70007) के 
चित्रण में कलाकारों ने कमाल किया है। पत्थर की मूर्तियाँ दर्शकों को मोहित कर देती हें। प्रधान 
मंदिर ये हें : 
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(भ) सातंगेशवर--छिव का मंदिर है । इसमें बड़ा मारी शिवर्लिंग चबूतरे पर स्थित है, जिसके चारों ओर 
कलामय स्तंभ हे । उन पर ऊपर की शिखर की छत उलटे कमल की तरह बनी है। 

(ब) इसके निकट लक्ष्मणजो कासंदिर है । लक्ष्मण जी के हाथ कटे हुए है। मूर्ति श्वेत पाषाण 
की भ्रति सुन्दर हे भर विजयनगर के राजाओं का सा मुकूट पहिने है । इस मंदिर की ऊँची जगती के चारों कोनों पर 
छोटे-छोटे मंदिर हैं । उनमें एक में सरस्वती की-सी मूर्ति मालूम पड़ती है, जो बड़ी सुन्दर, सौम्य और भावपर्ण है । 

(स) इसी के उपरान्त कुछ दूरी पर एक मंदिर है, जो भरतजी का मंविर कहलाता है । भगवतदयाल जी ने 
इसे सूयं का मंदिर माना है । उन्होंने एक ग्यारह शिरवाली विष्णु की मूर्ति का भी उल्लेख किया है । 

(द) एक दूसरा शिव का मंदिर है । यह भी सुन्दर है । इसमें शिलालेख है । संवत्‌ १०५६ वि० का यह 
माना जाता है । इसमें नानुक से धग पर्यन्त नरेशों की वंज्यावलि है । धंग के द्वारा मंदिर निर्माण करने का वर्णन 
है। धंग ने नीलम के शिवलिंग की मूर्ति की स्थापना की थी। दूसरा शिलालेख इस मंदिर का नहीं, वैद्यनाथ 
मंदिर का है, जो ध्वंस हो चुका है। संवत्‌ १०५८ विक्रम का। इसमें किसी कोक्कल द्वारा ग्राम-निर्माण का 
उल्लेख हूँ । 

इस मंदिर के सामने नंदी की मूर्ति छोटे से मंदिर में हैं। इसको भूल से स्व० भगवतदयालजी ने मसाले की 
बनी माना है । वास्तव में एक जगह उसका पैर का मसाला उखड़ गया है । नीचे पत्थर निकल आया है । उससे 
प्रकट है कि वह पालिश भ्रधिक गहरी नहीं । भीतर पत्थर है । मौयंकालीन पालिश की तरह की पालिश है । 

(इ) देवी का मंदिर, जो काली का कहलाता हे । मूर्ति की झ्ब भी पूजा होती है। 

(क) छ्ंजरिया महादेव--यह सबसे बड़ा शिव जी का मंदिर है । मंदिरों के पीछे की श्रोर है । मूर्तियों की 
हेर जगह भरमार है। 

(ख) बाराह की मूर्ति--जिसमें सहस्नों देवता बने हें। पालिश सुन्दर है । 

(गे) हनुमान की एक विज्ञाल मूर्ति सबसे पहले सड़क के पास ही स्थित हैँ । इसमें एक लेख होना कहा जाता 
है, जो €२२ ई० का माना जाता है । यह खजुराहो में मिले लेखों में सबसे प्राचीन है । 

(घ) एक जगह मूर्तियों को एक घेरे में रल दिया गया हैं । इसमें एक नागकस्या की भूर्ति विलक्षण है । 
यह मंदिर चंदेल-काल के हैं, जब कि यश्ञोवर्मम और धंग का यहाँ पर राज्य था। यशोवमेन का राज्य काश्मीर से नर्मदा 
तक फैला था श्रौर धंग का भी बड़ा विस्तृत राज्य था। घंग की सेना भटिडा के राजा जयपाल के साथ थी, जब वह 
सुबक्तगीन से लड़ा था और फिर महमूद गज़नी ने इस जिभौति प्रान्त पर १००८ या € में हमला किया । उस समय 
अनन्दपाल (जयपाल का पुत्र) राज्य करता था। युद्ध हुआ । हिंदुप्लों की सेना जीत ही चुकी थी कि अ्रनन्दपाल का 
हाथी बिगड़ गया, सेना में गड़बड़ मच गई । वह हाथी फिर ठीक नहीं हुआ । इस समय कालिजर का राजा गन्ड था । 
चन्देल देश की धाभिक राजधानी खजुराहो, सामरिक कालिजर श्रौर शासनिक महोबा थी। कन्नौज के राजा ने 
१०१६ ई० में बारहवें आक्रमण पर महमूद का शासन स्वीकार किया । गन्‍्ड ने अपने पृत्र विद्याधर को देशद्रोही के 
विरुद्ध युद्ध करने के लिए भेजा । महमूद फिर बदला लेने श्राया । हमीरपुर गजेटियर में लिखा हे कि धंग लाखों सेना 
के होते रात को उठकर भाग गया । सन्‌ १०२२ ई० में महमूद फिर आया । कालिजर पर, कहते हें, धंग ने कायरता 
दिखाई झौर सब कुछ देकर पंद्रह किलों पर शासन रहने को महमूद से भ्रभिषेक लिया । 

३. कालिजर, भ्रजयगढ़, मनियागढ़, मरफा, वारीगढ़, मौदहा, गढ़ भौर मेहर या काल्पो: इन आठ गढ़ों 
के चन्देल जनश्रुति के श्राधार पर स्वामी थे। इनमें कालिजर व अ्रजयगढ़ प्रसिद्ध हें । 

(भर) कारलिजर--चन्द्रअरह्या ने करीब ६०० वर्ष हुए, चन्देल राज्य स्थापित करके कालिजर व महोबा 
बसाया । बाँदा से नरैनी २२ मील, पक्‍की सड़क फिर कच्ची पड़तो हे। नरैनी तक लारी चल ती है। पहाड़ 
के ऊपर कालिजर का किला स्थित है । वहाँ पहुंचने को कई दरवाजे पड़ते हे, जिनका मुस्लिम काल में नाम परिवतेन 


१७६ ु प्रेसी-पभिनंदत-प्रंथ 


हुआ है । कहा जाता है जब भगवान महादेव ने हलाहल पान किया और नीलकण्ठ हो गये तब इसी स्थान पर निवास 
किया । सीताराम के आने की भी कथा सुरक्षित है । 'सीता सेज' एक स्थान का नाम है । 

पहाड़ पर 'स्वर्गारोहार्ण' जलाशय हे। उसमें गर्मियों में स्वच्छ शीतल जल मिलता है । पहले नीलकंठ सहा- 
देव का विशाल मंदिर था। उसके टूठे खंभे विशालता की स्मृति के स्मारक हैं। वहाँ के पुजारी चन्देल क्षत्रिय हें। 
हजारों मूर्तियाँ और भी खुदी हुई हैं । स्वर्गीय कुं० महेन्द्रषाल जी के भ्ननुसार वहां हजारों लेख हें । 

इस गढ़ का इतिहास भारतीय इतिहास में विशेष स्थान रखता है। १२०२ ई० में क॒तुबुद्दीन ने यहाँ पर 
आक्रमण किया । परमाल को हराया । १५३० ई० में हुमायूं ने चढ़ाई की । दो वर्ष निरंतर युद्ध के बाद सफल हुए। 
फिर १५५४ ई० में शेरशाह चढ़ भ्राया । युद्ध में घायल होकर भागा और मारा गया । रामचन्द्र बघेल का कुछ दिन 
अधिकार रहा । फिर सम्राद्‌ अकबर के हाथ शग्राया। और राजा बीरबल को जागीर में मिला । पन्ना के महाराज 
छत्रशाल ने इसे मुसलमानों से जीता भौर अपने पुत्र हृदयशाह को जागीर में दिया। इसी वंश में भ्रमानर्सिह भौर 
हिंदुपति हुए । हिंदूपति ने भश्रमानर्सिह को मरवाया। गृहकलह का लाभ उठाकर वेनी हजूरी शौर कायमजी 
चौबे ने श्रधिकार किया । फिर १८१२ ई० में अंग्रेजों के हाथ झ्ाया । 

इस गढ़ के प्रत्येक पाषाण में, वहाँ की मूर्तियों में, भग्न मंदिरों में और टूटे हुए शिलालेखों में पुरातन भारत के 
समृज्ज्वल इतिहास की मूल्यवान सामग्री है । 

(ब) अ्रजयगढ़--अजयगढ़ भ्रब भी एक भ्रलग राज्य है । भ्रजयगढ़ उसी की राजधानी है। उसका किला 
पहाड़ पर है । वह भ्रजयपाल का बनवाया है । एक के बाद एक फाटक पार करने पड़ते हैं। पाँच फाटक पार कर 
दर्दाक वहाँ पहुँचता है। वहां पर पहाड़ को काट कर दो कुण्ड बने हैं भर पहाड़ खंभों पर स्थित हैं। यह कृण्ड 
गंगा-पमुता कहलाते हें। जल सदा रहता है । रंगमहल वहाँ के दरंनीय हें । इनमें भ्नच्छी कला हे। भूतेश्वर के 
दरनों को परकोटा के तीचे-नीचे जाना पड़ता हूँ । वहाँ भी दो कुण्ड हें भ्ौर शिलाञ्रों से पानी टपकता रहता है। 
यहाँ भूतेश्वर फो गुफा हें । 

इनके अ्रतिरिक्त गंज (गाजरगढ़), नचनौरा, चोमुखनाथ भी प्रधान प्राचीन स्थान वहाँ हें। शिलालेख 
भी हें। 

४. दतिया के पुराने महल--दतिया भांसी के उत्तर में जी० श्राई० पी० की बड़ी लाइन पर स्टेशन है। 
वहाँ पर राजघानी के समीप ही लाला के ताल पर स्थित महाराज वी रसिंह देव प्रथम भ्रोरछा नरेश का बनाया महल है। 
वहू ठीक चौकोर है । सात मंजिल का है। चारों कोनों पर चार गुम्बद हें श्रौर इस चौकोर भवन के मध्य में एक भवन 
पाँच मंजिल का है, जिसमें प्रत्येक मंजिल पर चारों भोर से भ्राने-जाने को मार्ग-से बने हें । उस पर पाँचवाँ गुम्बद है । 
हिंदू कला श्रौर पारसीक हिंदू कला के शुद्ध श्रौर कलापूर्ण सम्मिश्रण का श्रदुभुत उदाहरण है । उसे कुछ ऐतिहासिकों 
ने ईसा के क्रास के आ्राधार पर बना कह कर पश्चिमीय कला से प्रभावित होना बताया था, पर भारतप्रेमी कला- 
कार स्व० डॉ० हेबेल ने इसे स्वस्तिक के भ्राधार पर बना बताया है | उनका कथन है कि यह मध्ययुग की सर्वोत्तम 
कृति है । इसमें भी रंगमहल हे श्रौर उप्तमें तत्कालीन चित्रकारी है, जिससे वेष-भूषा का पता लगता है । 

झोरछा--ओरछा स्टेशन भांसी-मानिकपुर लाइन पर हैं। वहाँ से लगभग तीन मील पर ओरछा 
राज्य की पुरानी राजधानी है । बेतवा के तीर पर बने हुए राजप्रासाद, रामराजा का मंदिर, जहाँगीरी महल, लक्ष्मी- 
मंदिर, वीरसिंह नरेश (प्रथम) की समाधि और चतुर्भुजजी का संदिर दर्शनीय हें। दतिया के पुराने महल की प्रणाली 
का वीरसिहदेव का महल है । मंदिर भी तभी के हैं । भ्रब भ्रोरछा की राजधानी टीकमगढ़ है । भोरछा राज्य बुन्देल- 
खण्ड का सबसे पुराना राज्य है। रामराजा के मंदिर में भगवान रघुनाथ जी की मूर्ति विराजमान है। नाभाजी कथित 
भकतमाल में उल्लेख है कि उसे श्री भ्रयोध्या जी से महारानी ओरछा लाई थीं । प्रत्येक पुष्य नक्षत्र में वह चलते थे । 
इस तरह सालों में भाये । महारानी जी जब वृद्ध हुईं, उन्हें सेवा करने में कष्ट होने लगा तो वे विराज गये । भक्त भौर 
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भगवान की दय। को सुन्दरगाथा है । स्थान प्राकृतिक दृश्यों से सुशोभित है । वेतवा (वेत्रवती) की छटा दर्शैनौय है। 
अँचे-ऊँचे कगारों पर घने वृक्ष हें । लतिकाएँ जल का स्पर्श करती हें । वनस्थली में वन्य पशुझों का बाहुल्य है भ्रौर 
सरिता में यहाँ-वहाँ द्वीप बने हें। सारस और बगुला क्रीड़ा करते रहते हैं। 


६. (क) भमहोथा--यह चन्देल काल का पुराना स्थान राँसी-मानिकपुर रेल की लाइन पर ब्रिटिश भारत 
में है। चन्देलकाल के बड़े-बड़े तड़ाग, ध्ाल्हाऊदरल की बारादरी, कीर्तिसागर, जिसकी प्रशंसा आत्हाचरित में 
वर्णित है, वहाँ की पुरातन स्मृतियों को सजीव करते हें । 

(ख) राठ व कुल पहाड़--में भी पुरातन-स्थान तथा बेलाताल और विजयनगरताल दर्शनीय हैं। यहाँ, 
पर दर्जनों मन्दिर, मठ, स्मारक, प्रकृति की गोद में बिखरे पड़े हैं। जहाँ भी शिलालेख होता है, हमारे ्रशिक्षित ग्रामीण 
झौर शिक्षित नागरिक भी उसे बीजक समभतै हें, जिसमें गुप्त धन की प्राप्ति का साधन लिखा मानते हैं। प्रत: 
वे नष्ट कर दिये जाते हें श्ौर इस प्रकार इस देश का ग्रमूल्य घन नष्ट हो जाता है । 


(२) हिन्दू तीर्थ 


१. चित्रकूट--काँसी मानिकपुर रेल लाइन पर चित्रकूट स्टेशन है। कर्वी में उतरना भ्रधिक सुविधाजनक 
होता है । हिन्दुओं का यह तीर्थ सारे भारत में प्रसिद्ध है । 


प्रधान दर्शनीय स्थल 


(अ) बॉकेसिद्ु--सिद्धपुर ग्राम के पास प्रपात हैं। करने का जल दो कुण्डों में एकत्र होता हैं । 

(ब) कोडितीर्थ--पवव॑त में दो मील पर है । कोटि मुनियों ने यहाँ तप किया था। यहाँ धर्मशाला भी है । 

(स) वेबांगना--प्रपात है । मन्दिर हे । 

(व) हनुमानधारा--स्ब प्रपातों से रमणीक है । हनूमान जी की मूर्ति पर जल गिरता है । 

(३) प्रमोववन--उद्यान के प्रकार का वन है । 

(क) सिरसावन--वन हे । 

(ख) जानकीकुण्ड--सिरसावन से एक मील है । पयस्विनी सरिता की शाखा मन्दाकिनी यहाँ पथरीली 
भूमि पर बहती है । 

(ग) प्रनुरूपाजी--मह॒धि अतन्रि और उनकी पत्नी का स्थान है । घना जंगल है । 

(घ) स्फटिकशिला--बड़ी भारी पत्थर की शिला पहाड़ पर हे । रामायण में इसका वर्णन है । 

(ड) गुप्तगोदावरी--चौबेपुर से दो मील है। चित्रकूट स्टेशन से दस मील। गुप्तगोदावरी एक नदी 
है । पता नहीं कहाँ से पहाड़ों के भीतर-भीतर बहती हुई बह यहां आकर दर्शन देती है । प्रवेश करने को गुफा में 
जाना पड़ता है। भौर भी गुफाएं हैं । 

(च) रामसंस्या--भगवान राम सीता की दौलनसैय्या है । 

(छ) भरतक्प--भरतकूप स्टेशन से निकट है। भरत जी ने भत्रि ऋषि की भ्राज्ञानुसार सब स्थानों का 
जल यहाँ डाला था । 

२. बालाजी--दतिया व भाँसी के पास दतिया राज्य के प्रंतगंत उन्नाव तहसील में पहूज नदी के किनारे है। 
यहाँ सूर्य देवता के मन्त्र की पूजा होती है । हज़ारों नर-तारी पूजा करते हें । चर्मरोग पीड़ित हिन्दू झौर भ्रहिन्दू 
यहाँ झ्राकर निरोग होने की भिक्षा माँगते है । दतिया में यात्रा से लौटती हुई रमणियों को गाते सुना है--- 

बालाजी बिरोबर देव नेय्याँ, वेवता नैय्याँ। बालाजी  ' ' 
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हा प्रेमी-प्भिनंदन-प्रंथ 


३. भैहर की शारदा देवो--पुरातन स्थान है । मैहर, मानिकपुर कटनी लाइन पर मैहर राज्य की राजधानी ' 
है । इस स्थान की बड़ी पूजा होती है। 

४. पद्ना के प्राणनाथ--हिन्दुओं में एक “धार्मा' मत है, जिसे प्राणनाथी भी कहते हें । पन्ना इसका प्रधान 
केन्द्र है । गुजरात, पंजाब, काठियावाड़ सभी जगह हज़ारों शिष्य हैं। मन्दिर के गुम्बज पर सोना लिपटा हें । 
पस्तक की पजा होती है, जिसमें प्राण और क़रान का मिश्रण कहा जाता है। प्राणनाथ महाराज छत्रशाल के गुरु 
थे। कहते हे, द्रव्य की कमी के कारण उन्होंने वरदान दिया था कि जहाँ तक घोड़े पर चढ़े जाओगे, हीरा की भूमि 
हो जायगी । श्रब भी उसी से लगो भूमि में बिजावर व चरखारी राज्य में हीरा निकलता है । 

५. कुष्डेदबर--टोकमगढ़ से ललितपूर की सड़क पर चार मील पर है। मधुकर कार्यालय यहीं है। 
जमडार नामक नदी में वतंमान ओरछा नरेश के पितामह ने बाँध लगवा कर एक मतोरम प्रपात का निर्माण 
कराया था, जो भ्राज भी अपने अनपम सौन्दयं से दर्शक को मुग्ध कर लेता है । प्रषात के निकट एक बड़ी कोठी तथा 
कुछ दूर पर दूसरी कोठी व उपवन है । प्रकृति का कमनीय स्थान हे । शिवलिंग नूतन प्रणाली के मन्दिर में स्थापित 
है । मूर्ति प्राचीन हैं। यहाँ पर हर साल मेला लगता हैं । 

६. जदाशंकर--छतरप्र राज्य में बिजावर निकट हें। भ्रासपास बिजावर राज्य हैं । दो प्रपात 
है और सुन्दर छोटे-छोटे कुण्ड । उनके जल में चर्मरोग शोधन की शक्ति है। शिवजी का स्थान है । पुरातन है । 
बुन्देलखण्ड में इसकी बड़ी मानता है । 

७. भीमक्ुण्ड--बिजावर राज्य में बिजावर से बीस मील दक्षिण की श्रोर है। पहाड़ में गुहा है, जो १६५ >»< 
८५ फूट है । बीच में कोई पत्थर के खम्भे नहीं हैँ। उसमें जाने को अच्छा सोपान है । अगराघ जल भरा है । सौ फ़ुट 
तक स्पष्ट दिखाई देता है । जल बड़ा हल्का और स्वास्थ्यप्रद है । संक्लान्ति को मेला लगता है। उसके कारण यहाँ 
पर संक्रान्ति को ही बुड़की” कहते हे। 

(३) ज॑न-तीर्थे 

बुन्देलखण्ड में, विशेषकर बिजावर राज्य में, जैन-मतावलम्बी बहुत बड़ी संख्या में है। प्रतीत होता है कि जब 
हिन्दुओं ने जैनों के साथ सद्व्यवहार नहीं किया तो वे इधर जंगलों में भ्रा गये । श्रथवा यह उनके वंशज हैँ, जो बहुत 
काल से यहीं थे भ्रौर भ्राठवीं शताब्दी के पुनरुत्थान से अप्रभावित रहे। 

(क) सोनागिरि--दतियाराज्य में जी० आई० पी० का स्टेशन हैँ । वहाँ पर पुराने भौर नये मन्दिरों 
का पव॑त पर बाहुलय है । घंशाला है । सहस्रों जैनयात्री प्रति वर्ष श्रद्धांजलि समपित करने शआ्राते हैं। 

(ख) ब्रोणगिरि-- (सेंघया) बिजावर राज्य में छतरपुर सागर रोड पर मलहरा से पूर्व की श्लोर छः मील 
पर है । चद्धभागा सरिता, जिसका वर्तमान नाम काठन' है, शभ्रनवरत प्रवाहित रहती है। एक पव॑त को घेर लिया 
हैं । एक ओर से एक शाखा दूसरी शोर से दूसरी झा मिलती है। अद्भुत प्राकृतिक दृश्य हैं | पंत पर जैन 
मन्दिर हैँ । नीचे जागीरदार साहब की गढ़ी, धर्मशाला और पाठशाला हैं। बयालीस प्रामों के प्रशस्त प्रदेश को 
इधर दौन' कहते हें, जो द्रौण का श्रपश्नंश है । द्रौणाचायं को यह गृरुदक्षिणा में मिला था । उनकी यह भूमि है । 
यदि यह सत्य है तो द्रौणगिरि के पुरातन होने में सन्देह नहीं। 

(ग) प्पौरा--ओरछा राज्य की वर्तमान राजधानी टीकमगढ़ से तीन मील पूर्व की ओर है । दिगम्बर 
जैनों के ७५ मन्दिर हें। मीलों से दीखते हें । यहाँ पर १३वीं से श्रब तक भिन्न-भिन्न शताब्दियों के शिलालेख 
मिलते हैं । प्रलग-अलग प्रकार की प्रस्तरकला के भ्रच्छे उदाहरण हें । 

(घ) प्रहार--भोरछा राज्य में है। शान्तिनाथ की यहाँ अ्रठारह फ़ुट की बड़ी ही मनोज्ञ मूति है । 
परमद्धिदेव चन्देल नरेश के काल में सं० १२३७ वि० में वह स्थापित हुई थी । मूर्ति दर्शनीय है । वहाँ पर ढाई-तीन 
सौ छोटी-बड़ी मूर्तियों का संग्रह है। प्राकृतिक छठा अद्भुत है । 
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(8) प्रन्य जैन तीथें-+--तयनगिर, चन्देरी, देवगढ़, क्‌ण्डलप्र, पवा, वालावेंट, बजरंगगढ़, पराई, सेरीन 
तथा खजुराहा श्रादि हैं। 
(४) अन्य दर्शनीय स्थान 


१. बिजावर के वर्शनीय स्थान--बिजावर वन प्रधान देशी राज्य है। यहाँ प्रकृति ने श्रपरिमित वरदान दिया है। 

(क) करेण्या के पाण्डव--पाँच सतत्‌ प्रवाहित सरिताएँ एकत्र होकर एक पहाड़ी-शूंखला से टकराती 
“। उसे पार न कर सकने पर अन्दर समा जाती हें । फिर कई मील के बाद निकलती है । दृश्य श्रनुपम है । 

(ख) सलैय्या के पाण्डब--पर्वत पर प्रकृति के बिलकुल गोल कटे हुए कूप हें। उनमें प्रगाध जल रहता 
है । फिर जल लोप सा हो जाता है । श्रनंतर एक प्रपात बन कर गिरता, बहता भ्ौर लुप्त होता है । एक पेड़ की 
जड़ से जल निरन्तर बहता है और केतकी, केला को पानी देता है । 

(ग) घोघरा--एक प्रपात है। फिर दूसरा प्रपात है, उससे भरना बहता हैं। उसकी कगार में 
गृहा है । वहाँ प्राचीन चित्रकारी है। कहीं बूंद-बूंद पानी टपकता है। कहीं पर्वत के शीर्ष पर अज्ञात स्थान से आने 
वाले जल का छोटा कण्ड है । कहीं पर. चन्देलकाल के पाषाण के बँधे बाँधों के तड़ाग हें, जहाँ पक्षी क्रीडा करते हें । 
सागौन, तेंदू, भ्रचार, महुआ और सेजे के जंगल हैं । उनमें तेंदुआ, रीछ, सांभर, चीतल स्वच्छन्द विचरण करते हें । 
एक शोर धसान और दूशरी झ्ोर केन बहती है । 

२. भाँसी का बेतवा का बाँध--छतरपुर पन्ना के मार्ग से वमीठा से बारह मील पर दर्शनीय स्थल है । 

३. महेबा--छत्रसाल महाराज की समाधि और उनकी महारानी की समाधि का स्थान झ्रोरछा राज्य की 
जतारा तहसील में है । 

४. बदश्रासागर--आ्राकृतिक दृश्यों के लिए श्रक्षय कोष हे । वहाँ के किला, तालाब, प्रपात, गुप्त भरना 
झ्लौर उपवन दर्शनीय हें । 

५. जगम्मनपुर का पचनदा--यहाँ पर पाँच नदियों का संगम कंजौस। ग्राम पर होता हें । भ्रति रमणीक 
स्थान है । 

६. गढ़कुंडार--श्रीयुत वृन्दावनलाल जी वर्मा के गढ़कंडार' उपन्यास के पात्रों के क्रीड़ास्थल का भ्राधार, 
बुन्देलों के पूवं के खंगार (खड़्गहारों) का मुख्य स्थान | पुराना गढ़ भाँसी के निकट है । 

७. पन्ना के भ्रन्य स्थान---वृहस्पतिकुंड ऋरना, होरों की खदान, बल्देव जो का सन्दिर । 

८. सामरिक गढ़--सामरिक दृष्टि से भाँसी, दतिया राज्यान्तगंत सेउड़ा और समथर के मध्यकालीन गढ़ 
बहुत कुछ अच्छी दशा में अ्रब भी विद्यमान हें । दर्शनीय हें । फांसी का क़िला केवल शिवरात्रि को जनता के लिए 
खोला जाता हूँ । 

यह है हमारा बुन्देलखण्ड, जहाँ प्रागेतिहासिक युग में आर्य-अनाय जातियों में संघर्ष हुआ श्रौर भगवान राम- 
चन्द्र के वनगगमन के विशिष्ट स्थान अब भी श्रद्धालू नर-नारियों के तीर्थ बने हें। यहीं के प्रबल-प्रतापी, प्रचंड चेदि- 
नरेश शिशुपाल ने महाराज युधिष्ठिर के राजसूय यज्ञ में विप्लव खड़ा कर दिया था और भगवान श्रीकृष्ण को उसे 
समाप्त करना पड़ा था। इसी भूमि में गुप्तकालीन देवगढ़ और चन्देलकालीन खजुराहो के श्रतिरिकत मौयं, कण्व, 
शुंग, कुशानकाल के स्मारक भी टीलों और वनों में विद्यमान होंगे । उत्तुंग पवंतमालाओं, सघन वनों, निरन्तर 
निर्मल जल-वाहिनी सरिताओं, पबेतीय वर्षाकालीन अल्प जीवी भरनों, भिन्न-भिन्न वर्ण-रस प्रभाव वाली भूमियों 
के इस प्रदेश में बहुत कुछ दर्शनीय है, जो मध्य युग की सभ्यता और संस्क्रति को सुरक्षित रख सका है ।' 
बिजावर ] 


५, 


स्ख्ष, 





१ इस लेख के लिखने में कतिपय लेखों से सहामता ली गई है । उनके लेखकों का हम ब्राभार मानते हें । 


प्रद० प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 


२, द्वितीय भाग 
शी शिवसहाय चतुवेदी 

प्रथम भाग के लेखक महोदय ने दक्षिण बुन्देलखण्ड के अंग्रेजी जिलों के ऐतिहासिक तथा दह्ंनीय स्थानों का 
वर्णन लिख देने की हमें श्रन्‌मति प्रदान की है। अतएव यहाँ उनका संक्षिप्त वर्णन दिया जाता है। 

एरन---सागर जिले के बीना जंकशन से नेऋत्य कोण पर ६ मील और खुरई स्टेशन से बारह मील वायव्य 
कोण पर बीना नदी के किनारे बसा है । बीना नदी इसे तीन झ्ोर से घेरे हुए है। सौन्दर्य दर्शनीय है । सागर ज़िले 
का यह सबसे प्राचीन और ऐतिहासिक स्थान है । श्राज से लगभग पन्द्रह-सोलह सौ वर्ष पहले सम्राट समुद्रगुप्त इस 
स्थान के सौन्दयं से इतने प्रभावित हुए कि उन्होंने एरन को अपना स्वभोग-नगर' बनाया | प्राचीन खंडहरों से मालूम 
होता है कि पहले यह बहुत बड़ा नगर रहा होगा! 

यहाँ पर चतुर्थ शताब्दी का एक खंडावशेय विष्णुमन्दिर है। विष्णु भगवान की विशाल मूर्ति श्रब भी विद्यमान 
है । मन्दिर के प्रांगण में सेतालीस फ़ुट ऊँचा पत्थर का एक विजय-स्तम्भ है । इसके शिरोभाग के चारों कोनों पर 
चार सिंह बने हुए हें श्ौर मध्य भाग में एक दूसरे से पीठ मिलाये दो स्त्री-मूत्ियाँ खड़ी हैं । स्तम्भ की कारीगरी 
कलापूर्ण है । इस स्तम्भ पर लिखा है--- सन्‌ ४८४ ई७ में बुधगुप्त के राज्य में मातृविष्णु और धन्यविष्णु दो भाइयों 
ने जनाद॑न के हेतु खड़ा किया ।” विष्णुमूर्ति के पास एक बहुत ही सुन्दर भौर विशाल वाराह मूर्ति है। यह ग्यारह 
फ़ूठ ऊँची और साढ़े पन्द्रह फूट लम्बी है। इसके वक्षस्थल पर भी एक शिलालेख है जिससे मालूम होता हूँ कि धन्यगुप्त 
ने इसे हुण राजा तोरमाणाशाह के राज्य के प्रथम वर्ष में बनवाया था।' 

धामोनी---विन्ध्याचल पव॑त की ऊँची टेकड़ी, पावेत्य शोभा-यृक्त विशालकोट, रम्य वनस्थली, केतकी 
फूलों की मोहक-महक झौर खुदे हुए शिलाखंडों पर बहने वाले सुन्दर निर्भरों की छटा एवं कल-कल निनाद सहज ही 
घामौनी की छाप हृदय पर डाल देते हें। यह वही धामौनी है, जो बादशाह जहाँगीर के समय उन्नति की चरम सीमा 
को पहुँच चुकी थी। हाथियों का बाज़ार भी उस समय यहीं मरता था। बादशाह भ्ौरंगज्ेब ने सन्‌ १६७६ ई० 
में यहाँ एक मसजिद बनवाई, जो औरंगजेब की मसजिद' के नाम से प्रसिद्ध है। सेलाई और इशाकपुर दो गाँव 
अब भी मसजिद की तेल-बत्ती के ख़्चे को लगे हें । सम्राट अकबर के प्रसिद्ध वज़ीर श्रबुलफ़ज़ल को जन्म देने का 
सौभाग्य इसी भूमि को प्राप्त हुआ था। उनके गुरु बालजतीश्ञाह श्रौर मस्तानशाहबली के मक़बरे भ्रव भी उनकी 
स्मृति गाथा गा रहे हें। 

यह सुन्दर नगरी श्रब खंडहरों में परिणत हो गई है । मंडला के राजा सूरतशाह का बनवाया क्विला भ्रब 
खंडहर के रूप में खड़ा है। चारों श्रोर की १५ फ़ूट चौड़ी और ५० फ़ूठ ऊँची दीवारों का कोट और चारों कोनों की 
चार सुदृढ़ बुजें प्रोर ५२ एकड़ की भ्रन्तस्थली वाला मज़बूत क़िला है । इसमें एक मील की दूरी के ताल से नल द्वारा 
पानी लेने का प्रबन्ध था। इस दुर्ग को ओरछा नरेश श्री वीरसिह जू देव प्रथम ने भ्रपने अधिकार में कर लिया 
था। धामौनी की संकड़ों मसजिदों, क़बरों भ्रौर महलों के ध्वंसावशेष भ्राज भी मौजूद हैं । यह स्थान सागर से २८ 
मील उत्तर की शोर बंडा तहसील में काँसी की पुरानी सड़क पर है । 

वितायका--सागर जिले के श्रन्तगंत बंडा से १० मील पद्िचम में हैं। नगर भौर बांकरई नदी के बीच के 
मैदान में १७-१८वीं सदी के कई सुन्दर स्मारक बने हुए हैँ। यहाँ २० फ़ूट ऊँचा पत्थर का विजय-स्तम्भ भी है । 
स्तम्भ का शिरोभाग चौकोण और सुन्दर कारीगरी से परिपूर्ण हैं । इन विजय स्तम्मों को लोग इस तरफ़ भीसगदा 
कहते हें। 


* देलिए, रायबहादुर होरालाल कृत 'सागर-सरोज' हिल्दी गजेटियर। 
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स्तम्भ के पास प्रस्तर-निभित एक भव्य मन्दिर है । इसे भढ़ी कहते हैं । इसके दरवाज्ों और खम्मों का 
प्रत्येक पत्थर सुन्दर कारीगरी, बेलबूटों झ्रोर देवी-देवताओं को मूर्तियों से सुसज्जित है। यह मढ़ी ही यहाँ की 
सर्वश्रेष्ठ, दर्शनीय इमारत है । विजय स्तम्भ से एक फ़र्लाँग दूर महावीरजी का मंदिर है । मृत्ति ७ फ़ूट ऊँची झौर 
प्रपने ढंग की निराली ही है। महिषासुरभ्रददिती का मन्दिर यहाँ से एक फ़र्लांग दक्षिण में हैं । मन्दिर बहुत बड़ा 
और सुन्दर है । मूर्ति सफ़ेद संगमरमर की बनी हे और तीन फ़ुट ऊँची है । 

यह गाँव १४वीं सदी में गढ़ा मंडला के गोंड़ राजाओं ते बसाया था। पश्चात्‌ श्ोरछा नरेश वी रखिंह जू देव 
प्रथम ने इसे गोंड़ों से छीन लिया भ्ौर सम्भवत: इस नगर की विजय-स्मृति में ही सत्रहवीं सदी के प्रारम्भ में उन्होंने 
उक्त विजय-स्तम्भ का निर्माण कराया । 

लिसलासा---सागर से ४१ मील दूर खुरई तहसील में ऐतिहासिक स्थानों में से एक है। किसी राजपूत 
झौर मुसलमान के सम्मिलित प्रयास का बनवाया हुआ पुराना क़िला भी यहाँ पर है । इसके भीतर शोशमहल 
दर्शनीय है । इसमें दपंण जड़े थे । कुछ श्रब भी मौजूद हें । शीशमहलत्र के श्रतिरिक्‍्त पंजपीर की दरगाह भी है, जिसमें 
लगी हुईं पत्थर की जाली विशेष कलापूर्ण है । प्राचीनकाल में अनूपसिह ने जब इस पर हमला किया तब इसके 
चारों ओर पत्थर की एक दीवार बना दी गई थी, जो अब कछ-कछ गिर गई है। यहाँ पर शिलालेख भी 
कई है । क्लिले के सिवाय खिमलासे में सतीचीरों की भी बहुतायत हैँ! उनमें से ५१ में तिथि-संवर्तों के साथ-ताथ 
भिन्न-भिन्न सतियों और बादशाहों के नाम भी अंकित हैं। श्रौरंगज्ेक के समय की बनवाई एक ईदगाह है । 
मसजिद है । पूरा-का-पूरा खिमलासा पत्थरों का बना हुआ है । 

यहाँ पर प्राचीन काल में संस्कृत के शिक्षण का बड़ा प्रचार था। अठारहवीं सदी में स्वयं पंचांग बना कर 
निर्वाह करने वाली विदुषी अभ्रचलोबाई यहीं रहती थीं। खिमलासे के स्मृति-चिह्न ऐतिहासिक दृष्टि से महत्त्वपूर्ण 
झ्रौर देखते योग्य हें। 

राहतगढ़--यहाँ पर एक विस्तृत क़िला है, जो ऊँचे स्थान पर बना हुआ है । इसमें बड़ी-बड़ी २६ बुर्जे 'हें । 
बहुतेरी तो रहने के काम में लाई जाती थीं। क़िले के हृदयांचल में ६६ एकड़ भूमि है। इसमें पहले महल, मन्दिर 
झ्ौर व।ज्ार बने हुए थे। “बादल महल' सबसे ऊँचा है । इसे गढ़ा मंडला के राजगोड़ों का बनवाया बतलाते.हें। 
अन्य स्थल जोगनब॒र्ज है । इस पर से प्राणदण्ड वाले क़ैदियों को बीना नदी की चट्टानों पर ढकेल दिया जाता था । 
लगभग तीन मील की दूरी पर नदी का ५० फ़ुट ऊँचा प्रपात भी है । 

गढ़पहरा--मैदान से एकदम ऊंचे उठने वाले शिखर पर दांगी राजाओं का बनवाया एक क़िला है । शीशमहल 
भी है, जिसमें रंग-बिरंगे काँच जड़े हुए थे । क़िल। जीर्णावस्था मे है। क़िले के उत्तर में टौरिया के नीचे मोतोताल 
नामक छोटा-सा तालाब है। गढ़ से सटा हुआ हनुमान जो का सन्दिर है। आषाढ़ मास के प्रत्येक मंगलवार 
को छोटा-सा मेला भरता है । 

गढ़ाकोटा की धोरहर--छत्रसाल के लड़के हृदयशाह ने गाँव से दो-ढाई मील दूर रमना में १३ फ़ुट लम्बी 
और उतनी ही चौड़ी तथा १०० फ़ुट ऊँची धौरहर बनवाई थी । कहते हैं कि इस पर से उसकी रानी सागर के 
दीप देखा करती थी । 

कंडलप्र--हटा तहसील में हिंडोरिया-पटेरा सड़क पर दमोह से २३ मील को दूरी पर जनियों का तीर्थ- 
स्थान हे । एक पहाड़ी पर २०-२४ जैन-मन्दिर बने हें। कुछ पहाड़ी के तीचे हैं। इनमें वद्धमान महावार का 
मन्दिर सबसे पराना है । म॒त्ति की ऊँचाई बारह फूट है । मन्दिर के हार पर एक शिलालेख है, जिससे पता चलता 
है कि ढाई सौ वर्ष पूर्व (सन्‌ १७००) कुंडलपुर का नाम सन्दिर-टीला था। यहाँ जैनियों का मेला भरता हैं। 

पहाड़ी के नीचे एक तालाब के किनारे दो मन्दिर हिन्दुओं के हें। ये जैन मन्दिरों की भपेक्षा बहुत पहले 
बनाये गये थे। 


भष२ प्रेमी-पभिनंदन-अंथ 

बॉवकपुर--दमोह से € मील पूर्व में जी० भ्राई० पी० का एक स्टेशन है। यहाँ पर जागेदबर महादेव का 
प्रसिद्ध मन्दिर है । प्रति वर्ष वसन्‍्त पंचमी को बड़ा मेला भरता है। सामने पावंती जी का मन्दिर है । महादेव 
और पावंती के मन्दिरों में भंडे लगे है। कहते हैं, जिस वर्ष सवा लाख काँवर चढ़ जाती है उस वर्ष वसन्‍्त पंचमी को 
दोनों मंडे भुक कर झ्रापस में मिल जाते है । इस प्रान्त के प्रति वर्ष हज़ारों श्रद्धालु नर-तारी काँवर में नमंदा जी का 
जल भर कर जागेश्वर महादेव को चढ़ाने ले जाते हैं । पास ही में एक बावड़ी है, जिसे इमरती कहते हैं । मन्दिर 
का प्रबन्ध बाला जी दीवान के खानदान वालों के सुपुर्द हैं । मन्दिर की आमदनी का चतुर्थ भाग पुजारी को दिया 
जाता है । शेष दीवान के वंशजों को मिलता है । बहुत दूर-दूर से यात्री भ्राते हैँ । 

मगझाथ--यह स्थान सागर-करेली रोड पर ५४-५४५वें मील पर भिराघाटी से पाँच-छ: मील पूर्व को है । 
विन्ध्या के ऊँचे पहाड़ एक मैदान को तीन भोर से घेरे हुए हें। पहाड़ों के नीचे एक बावड़ी है, जिसके पास 
धर्मेशाला-सी बनी है । बावड़ी के झ्रागे परत की चोटी की श्रोर लगभग एक मील ऊपर चढ़ने पर एक बड़ी गुफा 
सामने शझ्राती है। इसे मृगज्नाथ की गुफा कहते हैं । किसी समय इस गुहा में मृगश्नाथ नाम के सिद्ध पुरुष रहते थे । 
बहुतेरे मन्ष्य मृगन्नाथ की गुफा के पास भ्रपना मृगी रोग दूर करने के लिए मानता मनाने प्राते हैं । 

सदन-सहल--गोंडराजा मदनसिह की विभूति मदत-महल जबलपुर के इसी नाम के स्टेशन से लगभग दो 
मील दूर दक्षिण में है। यह महल विन्ध्या की टेकड़ी पर काले शिला-अस्तरों के बीच, सघन वृक्ष-कुंजों से भरी 
भूमि पर एक ही अनग्रढ़ चट्टान पर बना हुआ है । सामने घुड़शाला श्रादि है । 

यहाँ की चट्टानों की शोभा विशेष उल्लेखनीय है । बड़े-बड़े श्राकार-प्रकार की विज्ञाल शिलाएँ एक के 
ऊपर एक तुलनात्मक रूप से बहुत ही छोटे भ्राधार पर सधी हुई हैं । 

गुप्तेशवर--मदन-महल (जबलपुर) स्टेशन से डेढ़-दो मील दक्षिण-पूर्व तथा मदन-महल से लगभग एक 
मील पूर्व विन्ध्या की टेकड़ियों में विशालकाय काले शिलाखंडों के बीच गुप्तेशशर महादेव का एक रमणीय देवालय 
है । यह टेकड़ी काट कर ही बनाया गया है। मन्दिर प्रंशत: छतदार और उत्तराभिमुख हैं । एक बड़ी शिला को 
काट कर उसी का शिवलिंग निर्मित किया गया है। मूर्ति के पीछे बहुत ही छोटा जल-स्रोत भी सदा बहता 
रहता है । 

सामने सभामंडप है । फ़र्श श्र दीवारों पर फ्लोर-टाइल्स लगे हुए हें। एक कुआ्आाँ और एक बावड़ी है । 
दोनों का पानी दूधिया रंग का है । 

भेड़ाघाटठ--घु्रांधार--जबलपुर से नौ मील को दूरी पर है । नर्मदा का सर्वोत्तम रम्य रूप है । नमंदा के 
जल-प्रपातों का शिरमौर है । रेवा की महान जलराशि यहाँ चालीस फ़ुट की ऊँचाई से एक अ्रथाह जलकुंड 
में गिरती है । जलकरणों के बादल के बादल उठते हें, जिससे कूंड से दूर-दूर तक धुँश्रा सा छाया दीखता है । साथ ही 
बादलों के गर्जन-सा ज़ोर-शोर सुनाई देता है। थोड़े और नीचे की भ्रोर संगमरमर की गगनचुम्बी चट्टानें है, जिनकी 
शोभा पूणिमा की रात्रि को बड़ी ही मोहक होती है । 

बुन्देलखंड का मध्यप्रान्तीय विभाग भी समग्र ब्रन्देलखंड की भाँति ऐतिहासिक एवं प्राकृतिक स्थलों से 

परिपूर्ण है। सब का उल्लेख इस लेख में करना श्रसम्भव है । 
बैवरी ] 


शा | ला 


बुन्देलखण्ड की पावन भूमि 
स्व० शसिकेल 


उर्बरा भव्य घरा है यहाँ की, छिपे पड़े रत्न यहाँ झलबेले ; 
मुण्ड चढ़े यहीं चण्डिका पे, उठ रुण्ड लड़े हें यहीं भ्रसि ले ले । 
क्षण्ड बुन्देल की कोरति श्रखण्ड, बना गये घीर प्रयण्ड बुंदेले ; 
भोल के संकट खेल के जान पे, खेल यहीं तलवार से लेले ॥श॥ 
शाह भी टीका सिटा न सके, हुई ऐसे नपाल के भाल को फांकी ; 
युद्ध के पंडितों के बल-मंडित को भुजदण्ड विशाल की कांकी । 
पाई यहीं प्र धर्म-धुरीण प्रवीण गुणी प्रणाल को भांकी ; 
है. जगती जगतोी में कला, करके कमला-करबाल की रांकी ॥२॥। 
झाते रहें भगवान समीप ही, ध्यानियों का यहाँ ध्यान प्रसिद्ध हे ; 
पुत्र भी दण्ड से त्राण न पा सका, शासकों का नय-ज्ञान प्रसिद्ध है। 
हीरक-सी मिसरी हे जहाँ, वहाँ व्यास का जन्म स्थान प्रसिद्ध है ; 
बंश खंदेल की पान प्रसिद्ध है, ऊदल का घमासान प्रसिद्ध है ॥३॥ 
स्वर्ण-तुला चढ़ बीरसिहज्‌ देव ने दान की श्रान लचा दी; 
कंध प॑ पालको ले छत्रसाल ने, सत्कवि-मान की धूम मचा दी। 
राग में साधुरी श्रा गई, ईसुरी' ने भ्रनुराग की फाग रचा दी ; 
काव्य-कलाधर केशव ने, कविता की कला को स-झह्ोज जचा वी ॥४॥ 
स्व में सादर पा रहा झ्राज भी, भावक सानसों का अ्रभिनन्‍्दन ; 
दर्शन देते रहे जिसको तन धार प्रसन्न हो सारुति-तन्दन। 
पावन-प्रेम का पाठ पढ़ा विया, प्राण-प्रिया ने किया पद-वन्दन ; 
प्राप्त हुई तुलसी को रसायन, रामकथा का यहीं घिस चन्दन ॥४॥ 
पाये गये हरदौल यहीं, विष टक्कर से नहीं डोलने बालें; 
सन्त, प्रधान, महान यहीं हुए, शान-कपाट के खोलने वाले। 
मृत्यु से जो डर खाते न थे, मिले सत्य ही सत्य के बोलने वाले ; 
भाव-विहारी बिहारी यहीँ हुए, स्वर्ण से दोहरे तोलने वाले ॥६॥ 
अंचल में हरिताभ लिये तने, वेत्रवतो के वितान को देखा ; 
गूँज पहूज की कान में गूंजती, पंचनदी के मिलान को देखा। 
कृत्रिम-रत्न-प्रदायिनो केन की, शान को देखा, धसान को देखा ; 
द्वार में भानुजा के सजे निर्मल, नीलम-वेश-विधान को बेखा ॥७॥ 
राम रसे वनवास में भाकर, है गिरि की गुरुता को बढ़ाया ; 
पादप-पुंज ने दे फल-फूल, किया शुभ स्वागत हैँ सनभाया। 
राम लला की कला ने यहीं, अचला बन के हे प्रताप दिखाया ; 
जीवन धन्य हुआ “रसिकेल्ड' का, पावन-भूमि में जन्म है पाया॥८॥ 


उरई | ्> 


प्रेमीजी की जन्म-भूमि देवरी 


. श्री शिवसहाय चतुर्वेदी 


९ 


सागर जिले की रहली तहसील में सागर से चालीस मील दक्षिण की ओर सागर-करेली रोड पर देवरी स्थित 
हैं। इसी स्थान को श्री नाथूराम जी प्रेमी को संवत्‌ १६३८ में जन्म देने का सौभाग्य मिला । यहीं के हिन्दी मिडिल 
स्कूल में १ जनवरी १८८९६ ई० को प्रेमी जी का विद्यारम्भ हुआ । स्कूल के दाखिल-खारिज रजिस्टर में उनका सीरियल 
नम्बर ६०६ हैँ । सनू १८६८ में पाठकीय परीक्षा (टौन क्लास) पास करने के पदचात्‌ उनका नाम स्कूल से खारिज 
हो गया। 


< 


प्राचीन और वतंमान रूप 


सुखचेन' नामक नदी बस्ती के बीच में होकर बहती है । उसके दक्षिणी किनारे पर गौंड़ राजाओं का बनवाया 
हुमा एक क़िला है, जो अरब खंडहर मात्र रह गया है । इसी क़िले के पत्थर निकाल कर सन्‌ १८६६ ई० में नदी का 
पुल बाँधा गया था। देवरी से नर्मदा नदी का 'ब्रह्माण धाट' पक्‍की सड़क पर दक्षिण की ओर सत्ताईस मील और 
करेली स्टेशन पेंतीस मील दूर है । यहाँ का भूभाग समुद्र तट से १४०८ फ़ूट ऊँचा है । पानी बरसने का औसत 
प्रू० हे ॥ हे 

देवरी पहले एक बड़ा नगर था। सन्‌ १८१३ ई० में इस नगर की जन-संख्या तीस हजार थी । इसी साल 
गढ़ाकोटा के राजा मर्दनर्सिह के भाई ज़ालमसिंह ने कुछ फ़ौज इकट्ठी करके देवरी घेर ली । उसी समय अ्रकस्मात्‌ 
नगर में श्राग लग गई । कहते हें कि श्राग ज्ञालमसिंह के सैनिकों ने लगाई थी । जो हो, देव दुविपाक से उसी समय 
ज़ोर की हवा चलने लगी। देखते-देखते नगर जल कर भस्म हो गया । नगर के चारों शोर फ़ौज का घेरा था। लोगों 
को भागने का अ्रवकाश कम ही मिल![। बड़ी मुश्किल से पाँच-&: हज़ार आदमी बच सके। शोष सब जल मरे। कहा 
जाता है कि आग लगने के दिन जालमसिंह के सिपाहियों ने एक श्रादमी को मार डाला था, जो हूँका घराने का गहोई 
बैइय था । आदमी की मृत्यु होने पर उसकी साध्वीपत्नी अपने पति के शव के साथ सती होने स्मशान जा रही थी 
कि कुछ लोगों ने उसके सती होने की दृढ़त। पर सन्देह करके उपहास किया । इस पर वह रुष्ट होकर बोली, “मेरा 
उपहास क्या करते हो ! देखों, चार घंटे के भीतर क्या होता है ?” कहते हैं, उसी दिन चार घंटे के भीतर देवर 
जल कर भस्म हो गई। 

सोलहवीं शताब्दी के प्रारम्भ में देवरी नगर गढ़ा-मंडले के गौंड राजाशों के श्रधीन था । गौंडों में संग्रामर्सिह 
प्रतापी राजा हुआ । उसने अपने बाहुबल से बावन गढ़ जीते, जिन में से दस सागर ज़िले में थे। घामौनी, गढ़ा- 
कोटा, राहतगढ़, गढ़पहरा, रहली, रानगिर, इटावा, खिमलास।, खुरई, शाहगढ़ और देवरी । संग्रामर्सिह ने पचास 
वर्ष राज्य किया । इसने अपने नाम के सोने के सिक्के चलाये। संग्रामसिंह १५३० के लगभग मर गया | उसके 
मरने पर इन गढ़ों पर इनके वंशजों का अधिकार बना रहा। १७३२ ई० में सागर का अधिकांश भाग पूना के 
पेशवाग्रों के श्रधिकार में भ्रा गय। श्रौर सम्भवत: सन्‌ १७५३ में देवरी इल।क़ा भी उनके श्र्धीन हो गया । 

सन्‌ १७६७ ई० में बला जी बाजीराव पेशवा ने अपने एक सरदार श्रमन्त घोंडू दत्तात्रय को दक्षिण की विजय 
से प्रसन्न होकर देवरी पंचमहाल जागीर में. दी थी। ये श्रीमन्‍्त नाय गाँव-नासिक के निवासी थे। जा्ग|र मिलते 
ही देवरी झा कर रहने लगे श्रौर यहाँ के राजा बन गये । धोंडू के पुत्रों ने श्रपने को सिन्धिया सरकार का आश्रित 
बना लिया । १५८२४ में अँगरेज़ सरकार ने श्रीमन्त रामचन्द्र राव से देवरी का इलक़ा ले लिया और इसके बदले 


प्रेमी जी की जन्म-भूसि देवरी इषर 


ग्वालियर के सिश्धिया से उन्हें इसी जिले का पिठौरिया इलाक़ा दिला दिया । श्रीमन्‍्त के वंशज आज भी पिठौरिया 
में रहते हे । सन्‌ १८२४ में देवरी में भ्रेंगरेजी श्रमलदारी प्रारम्भ हुईं। इस समय मेजर हार्डी क़ब्शा करते झाये थे । 
उनको इस तहसील के प्रबन्ध के लिए, जो हाल ही में भेंगरेज्जी राज्य में मिलाई गई थी, एक स्थानीय सुयोग्य 
झौर अ्रनुभवी प्रादमी की श्रावश्यकता थी । उनके विशेष श्राग्रह पर इन पंक्तियों के लेखक के पूर्वज, जो पुराने राजा 
श्रीमन्‍्त के समय के तहसीलदार थे, पं० राव साहब चौबे देवरी तहसील के भ्रगरेज़ी ्रमलदारी के सर्वप्रथम 
तहसीलदार और शभ्यम्बक राव नामक एक महाराष्ट्र सज्जन नायब तहसीलदार बनाये गये । इस तहसील में गौर- 
भामर, नाहरमौदेवरी, चाँवरपाठा श्ौर तेंदूखेड़ा परगने शामिल थे। इसका विस्तार दक्षिण में नर्मदा नदी तक था, 
परन्तु कुछ समय पदचातू नरसिंहपुर के श्रेगरेज़ी राज्य में प्रा जाने के कारण तहसीलों में परिवत्तंन हुआ भौर देवर्रा 
रहली तहसील में शामिल कर दी गई । सन्‌ १८५७ में ग़दर के समय सिंहपुर के गौंड ज़मींदार दुर्जनर्तिह ने देवर 
के क़िले पर अधिकार कर लिया था, परन्तु उसे किला छोड़ कर शं। प्र भागना पड़ा ।' 

सन्‌ १६४१ ई० की मनुष्य-गणना के अनुसार देवरी की जन-संख्या भ्राठ हज़ार के करीब है। जन-संख्या 
के हिसाब से सागर और दमोह को छोड़ कर देवरी इस ज़िले का सबसे बड़। क़स्बा है । 

सन्‌ १८६७ ई० में यहाँ म्युनिसिपैलिटी क्रायम की गई थी। वत्तंमान समय में इसकी सालाना श्रामदनी 
पच्चीस-तीस हज़ार रुपया है । यहाँ म्युनिसिपैलि्टी के दो मिडिल सकल हें । एक हिन्दी का, दूसरा श्रेंगरेड्ी का । 
एक सरकारी कन्याशाला भी हूँ । 

इन शिक्षणसंस्थाझ्रों के अ्रतिरिक्त यहाँ पर पुलिस स्टेशन, सिटी पुलिस चौकी, डाकखाना, भ्रस्पताल, ढोर- 
अस्पताल, वन-विभाग, पड़ाव, सराय और विश्राम-बंगला (रेस्ट हाउस) भी हें। पहले यहाँ रजिस्ट्री और तार भ्राफ़िस 
भी थे, परन्तु अब टूट गये हें । एक छोटा बाज़ार भी प्रतिदिन भरता है। साप्ताहिक बाजार शुक्रवार के दिन लगता 
है, जिसमें ग़लले और मवेशियों की भ्रधिक बिक्री होती है । सागर-करेली में रेलवे लाइन निकलने के पहले यहाँ का 
व्यापार बहुत बढ़ा-चढ़ा था। अब भी यहाँ बहुत व्यापार होता हे । सरोते यहाँ के प्रसिद्ध हें। देवरी पहले 
राज-स्थान रहा है। इस कारण यहाँ वैश्य, महाजन, व्यापारी, लुहार, बढ़ई, तेली, तम्बोली, कोरी, कुस्टा, कुम्हार, 
सुनार, कंसेरे, तमेरे, रंगरेज़, छीपा, कचेरे (काँच की चूड़ियाँ बनाने वाले), लखेरे, कुन्देरे (लकड़ी के खिलौने बनाने 
वाले), मोची, चित्रकार, जसौंदी, (गाने वाले), कड़ेरे (बारूद आतिशबाड़ी बनाने वाले), माली, धोबी, नाई, 
ढीमर ग्रादि सभी जातियों के लोग रहते हैं । कपड़े के रोज़ग।र के भ्रभाव के कारण यहाँ के बहु-संख्यक कोरी 
अहमदाबाद भर इन्दौर में जा बसे हें । 


प्रेमीजी का घर 


बस्ती के बीच से जो सड़क गुज़रती है, उसी के पश्चिम की श्रोर लगभग ढाई फ़र्लांग की दूरी पर प्रे्मजी का 
घर है । यह उनकी पैतृक-भूमि है । प्रेमीजी के छोटे भाई नन्हेलाल जी ने उतत घर को फिर से बनवा लिया है भ्रौर 
वही उसमें रहते हे । प्रेमीजी तो वर्ष दो वर्ष में कभी आते हें । 


समारोह और महापुरुषों का आगमन 


देवरी में समय-समय पर अनेक उत्सव होते रहते हें और महापुरुषों का श्राममन । सन्‌ १६०१ से लेकर 
कई वर्षों तक 'मीर'-मंडल-कवि-सम।|ज के जल्सों की धूम रहती थी। बाहर के विद्वान भी उनमें सम्मिलित होते थे। 
प्रति वर्ष दशहरे के अवसर पर यहाँ रामलीला या क्ृष्णलीला हुआ करती थी। सभी वर्ग के लोग उसमें 
भाग लेते थे । महत्त्व की बात यह है कि रामलीला में मुसलमान प्रेमपूर्वक सम्मिलित होते थे भ्ौर ताज़ियों में हिन्दू 





' सागर ग्जेटियर'। 
छ्डं 


श्द६ प्रेमी-सभिनंदन-प्रंथ 


योग देते थे । यह सन्‌ १६०३-४ के पहले की बात है । उसके बाद समय ने पलटा खाया झौर हिन्दू-मुसलिम एकता 
की बात स्वप्न हो गई। । 

सन्‌ १६०४५ ई० में लार्ड कर्जन द्वारा वंग-भंग और उसके विरोध में बंगाल से स्वदेशी और बॉयकाट का 
आ्रान्दोलन॑ उठने के पूर्व देवरी में स्वदेशी वस्तु-प्रचार का झ्रान्दोलन ज्ञोर पकड़ गया था। सभाझ्नों तथा जातीय पंचा- 
यतों द्वारा स्वदेशी वस्तुझ्रों के व्यवहार करने, देवरी के बुने स्वदेशी वस्त्र पहनने झौर देशी शक्कर खाने की प्रतिन्ना 
कराई जाती थी | इस हल-चल का श्रपूर्व प्रभाव पड़ा। देवरी के बाज्ञार में बाहर की शक्कर ढूढ़े न मिलती थी। 
हलवाई तो स्वदेशी शक्कर की मिठाई बनाने के लिए प्रतिज्ञाबद्ध थे ही । अ्रधिकांश लोग देवरी के बने कपड़े पहिनने 
लगे थे। यहाँ उत्तम रेशम किनारी के घोती जोड़े, साड़ियाँ, क्रते और कोटों के बढ़िया-बढ़िया कपड़े बुने जाने लगे 
थे। इन सब कामों के मुख्य प्रवर्तक स्थानीय मालगुज्ञार लाला भवानीप्रसाद जी थे। गाँव के सभी लोगों की इनसे 
पूर्ण सहानुभूति थी। श्री सैयद श्रमीर श्रली मीर' स्वदेशी आन्दोलन में विशेष क्रियात्मक भाग लेते थे। वे श्रपनी 
दूकान द्वारा देवरी की बनी स्वदेशी वस्तुएँ बेचते थे। उन्होंने कपड़ा बुनना भी सीख लिया था। लाला भवानीप्रसाद 
जी और श्री नाथ्राम जी प्रेमी श्रादि कुछ सज्जनों के प्रयत्न से बम्बई से शिवाजी हेण्ड लूम” मेंगाई गई भ्ौर उससे 
तथा कुछ यहाँ के बने करधों से कपड़ा बुनने का एक व्यवस्थित कारखाना खोला गया। देवरी के कुछ कोरी 
मोर साहब के साथ बस्त्र बुनने की कला में विशेष दक्षता प्राप्त करने के लिए बम्बई भेजे गये। हेण्ड-लूम प्रा 
जाने पर यहाँ बड़े भ्र्ज के कपड़े सुगमता से बुने जाने लगे । श्राज भी यहाँ कई किस्म के भ्रच्छे कपड़े तैयार होते हैं । 
चालीस नम्बर के सूत के नामी जोड़े, रेशमी किनारी की साड़ियाँ और श्रनेक प्रकार के चौखाने बने जाते हें । पटी 
(स्त्रियों के लहंगा बनाने का लाल रंग का धारीदार कपड़ा, जिसके नीचे चौड़ी किनार रहती है ।) यहाँ खूब तैयार 
होता है । सन्‌ १९०६-१० में इन कामों की झ्लोट में सरकार को राजविद्रोह की गन्ध झाने लगी । फलतः श्री लाला 
भवानी प्रसाद, पं० लक्ष्मण राव, १० श्रीराम दामले झ्ादि छः सात भ्रादमियों पर ताज़ीरात हिन्द के झन्त्गंत १२४ श्र 
के मामले चलाये गये और उनसे दो-दो हजार रुपयों की ज़मानतें तलब की गईं। दमनचक्र ज़ोर पकड़ गया। 'मीर' 
साहब बाहर चले गये । प्रेमीजी पहले ही बम्बई जा चुके थे। श्रतः कार्य शिथिल पड़ गया । 

सन्‌ १६२० में तागपुर-कांग्रेस के प्रचार-कार्य तथा चन्दे के लिए श्री माधव राव जी सप्रे, पं० विष्णुदत्त जी 
शुक्ल श्रौर बेरिस्टर अभ्यंकर देवरी पधारे शौर उनके भाषण हुए। कांग्रेस के पदचातू महात्मा गाँधी के असहयोग 
आ्रान्दोलन ने ज़ोर पकड़ा। देवरी में भी कांग्रेस की प्रवृत्तियाँ चल पड़ीं। सन्‌ १६१८ से १६३३-३४ तक देवरी की 
प्रत्येक राजनेतिक तथा सार्वजनिक हलचल में इन पंक्तियों के लेखक का हाथ रहा है । 

सन्‌ १६३३ के दिसम्बर की पहली तारीख देवरी के इतिहास में सदा स्मरणीय रहेगी । उस दिन महात्मा 
गांधी देवरी पधारे। शुक्रवार बाजार के मैदान में सभा की भायोजना की गई। हज़ारों नर-नारी महात्मा जी के 
दर्शन करने और उनका भाषण सुनने के लिए इकट्ठे हुए । पूर्वाह्न में दस बजे महात्मा जी का श्रागमन हुआ झौर 
दो बजे सभा हुई। भाषण के पश्चात्‌ महात्मा जी को थैलियाँ और मानपत्न भेंट किया गया। 'हरिजन-सेवक' 
में महात्मा जी ने देवरी के सुप्रबन्ध श्रौर मानपत्र की प्रशंसा की थी । 

सन्‌ १६४१-४२ में महात्मा जी के युद्ध-विरोधी आन्दोलन के समय देवरी सत्याग्रहियों की राजनैतिक हलचलों 
का प्रसिद्ध श्रखाड़ा रहा । बहुत से श्रादमियों ने जेल-यात्रा की । 


साहित्यिक सेवा 


साहित्यिक क्षेत्र में भी देवरी की सेवाएँ कभी भूलाई नहीं जा सकतीं। स्व० सैयद झमीर झली “मीर' तथा 
मीर-मंडल के कवियों ने, जिनमें पं ० कन्हेयालाल जी 'लालविनीत', मुंशी खैराती खाँ 'खान', गोरे लाल जी मंजुसुशील , 


प्रेमी जी की जन्स-भूमि देवरी ४८७ 


कामताप्रसाद वीरकवि , फदालीरामजी स्वर्णकार नूतन, नाथूराम जी 'प्रेमी', बुद्धिलाल जी 'श्रावक', पं ० लक्ष्मी दत्त 
जी लालप्रताप', बारेलाल जी हूँका' प्रभृति विद्वानों के नाम उल्लेखयोग्य हें, हिन्दी-साहित्य की प्रशंसनीय सेवा की 
है। श्री नायूराम जी प्रेमी! की व्यापक भौर ठोस सेवाश्रों से तो हिन्दी-जगत्‌ भलीभाँति परिचित ही है । उनके 
सुपत्र हेमचन्द्र भी प्रतिभाशालो युवक थे और उनसे बड़ी आशाएंँ थीं, लेकिन भ्रल्पायु में ही वे स्वरगंवासी हो गये । 
इन पंक्तियों के लेखक से भी साहित्य की थोड़ी-बहुत सेवा बन पड़ी है । देवरी की उबर भूमि झनेकों 'मोर' 
झौर प्रेम” उत्पन्न करे, ऐसी कामना है । 


देवरी ] 


। 





बुन्देलखरण्ड की पत्र-पत्रिकाएँ 


ओ देवीदयाल चतुर्वेदी 'सस्त' 


हमारे देश में झ्राज विभिन्न प्रान्तों से प्रनेकानेक पत्र-पत्रिकाएँ प्रकाशित हो रही हें। प्रस्तुत लेख में हम 
केवल बुन्देलखंड के पत्रों पर हो संक्षिप्त प्रकाश डालने की चेष्टा करेंगे। समय-समय पर बुन्देलखंड से जो पत्र 
प्रकाशित हुए और समाप्त हो गये, उन सब का क्रमागत उल्लेख कर सकना सम्भव नहीं। कारण, कितने ही पत्रों 
का झ्राज न तो कहीं कोई इतिहास ही प्राप्य है और न उनका विवरण जानने वालों का ही अस्तित्व है; लेकिन भ्राज 
के युग में हमें भ्रपनी पत्र-पत्रिकाशों का लेखा-जोखा रखना प्रत्यन्त श्रावश्यक है, ताकि विस्मृति के गर्भ में वे भी वैसे 
ही विलीन न हो जायें, जैसे कि पहले हो गए हें। 

बुन्देलखंड में पत्र-पत्रिकाओं के प्रकाशन का सर्वाधिक श्रेय जबलपुर को ही दिया जा सकता है। वहाँ से 
समय-समय पर अनेक पत्र निकले भ्रौर भ्रपने क्षेत्र में उनकी सेवाएँ पर्याप्त उल्लेखनीय रहीं । लेकिन हम देखते हैं 
कि हमारे प्रान्त में भ्रन्य प्रान्तों की पत्र-पत्रिकाएँ तो सहज ही में अपना प्रचार कर लेती हें, ग्राहकों के रूप में जनता 
का सहयोग प्राप्त कर लेती हें और उत्तरोत्तर उन्नत होने का मार्ग बना लेती हें, लेकिन भ्रपने ही प्रान्त के पत्रों को 
श्रपनाना और उन्हें उन्नत करना मानों यहाँ के निवासियों ने सीखा ही 'नहीं ! छिन्दवाड़ा से इन पंक्तियों के लेखक के 
सम्पादकत्व में 'स्काउट-मित्र' नामक जिस मासिक पत्र का प्रकाशन श्री रामेश्वर दयाल जी वर्मा ने प्रारम्भ किया 
था, उसके सिलसिले में हमने अनुभव किया कि हमारे प्रान्तवासी केवल उन पत्रों को ही श्रपनाने के श्रभ्यस्त हें जो 
प्रारम्भ से ही भारी-भरकम भ्रौर ऊँचे दर्जे के हों। वे कदाचित्‌ यह नहीं जानते कि दूसरे प्रान्तों के जिन पत्रों के वे 
श्राज ग्राहक हें, प्रारम्भ में वे भी क्षीणकाय श्ौर साधनहीन थे और श्रत्यन्त साधारण कलेवर लेकर प्रकाशित हुए थे । 
यदि हमारे प्रान्त-वासी अपने प्रान्त के पत्रों को अपनाने की उदारता दिखावें तो कोई कारण नहीं कि यहां पत्र- 
पत्रिकाओं को अकाल ही काल-कवलित हो जाना पड़े | खेद की बात है कि इसी त्रुटि के कारण हमारे प्रान्त के 
श्रनेकों ऐसे पत्र कुछ दिन ही चल कर खत्म हो गये, जो कुछ ही समय में भारत के सर्वश्रेष्ठ पत्रों की श्रेणी में गिने जा 
सकते थे। जबलपुर से भ्रभी तक निम्नलिखित ग्यारह पत्रों का प्रकाशन समय-समय पर किया गया; लेकिन उनमें 
से श्राज दो-एक के अ्रतिरिक्त किसी का भी प्रस्तित्व नहीं रहा । 

१---ज्ञारदा-विनोद'---सेठ श्री गोविन्ददास जी की प्रेरणा से जून १६१४५ में इसका प्रकाशन प्रारम्भ किया 
गया था। इसके सम्पादक थे मध्यप्रान्त के सुप्रसिद्ध राष्ट्रकर्मी पं० नर्मदाप्रसाद जी मिश्र । छोटी-छोटी कहानियों 
का यह सुन्दर मासिक पत्र था। वार्षिक मूल्य था डेढ़ रुपया । कूल सत्रह अ्रंक इसके निकले । शारदा-भवन-पुस्त- 
कालय, जबलपुर द्वारा इसका प्रकाशन हुआ था। 

२--छात्र-सहोदर' --मध्यप्रान्त के सुप्रसिद्ध विद्वान और इतिहासकार स्वर्गीय पं० रघुवरप्रसाद जी द्विवेदी 
और राष्ट्रकवि श्रोयुत नरसिहदास जी श्रग्रवाल 'दास' के सम्पादकत्व में यह पाक्षिक पत्र प्रकाशित होता था। छात्रों 
के लिए उपादेय सामग्री से पूर्ण रहता था । लेकिन कुछ समय बाद वह भी बन्द हो गया । 

३--क्ी शारदा'--हिन्दी-संसार के श्रेष्ठ मासिक पत्रों में 'श्री शारदा” का नाम चिरस्मरणीय रहेगा। 
हिन्दी के धुरन्धर लेखकों का सहयोग इसे प्राप्त था । इसकी सी गहन और गम्भीर सामग्री झाज के कितने ही श्रेष्ठ 
मासिक पत्रों में खोजने पर भी न मिलेगी । मध्यप्रान्त के साहित्य में इस पत्रिका की सेवाएँ अपना सानी नहीं रखती । 
इसके सम्पादक थे पं० नर्मदाप्रसाद जी मिश्र । सेठ गोविन्ददास जी के तत्वावधान में यह पत्रिका राष्ट्रीय हिन्दी 
प्रन्दिर, जबलपुर द्वारा प्रकाशित होती थी। इसका वार्षिक मूल्य पाँच रुपया था। 


बन्देलख' 
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अन्देलख्षण्ड की पत्र-पत्रिकाएँ दर 


ओर शारदा” का प्रथमांक २१ मार्च सन्‌ १६२० को प्रकाशित हुआ था। लगभग तीस अंक प्रकाशित होने 
के बाद पं० नरम दाप्रसाद जी मिश्र ने इसके सम्पादकत्व से अ्रवकाश ग्रहण कर लिया । आपके हट जाने पर पंडित 
द्वारकाप्रसाद जी मिश्र इसके सम्पादक नियुक्त हुए; लेकिन मिश्र जी के सम्पादकत्त्व में यह पत्रिका मासिक न रह 
कर त्रेमासिक हों गई और तीन-चार अंक निकल कर बन्द हो गई। 


४--लोकमसत'--सेठ गोविन्ददास जी के तत्त्वावधान में इसका प्रकाशन प्रारम्भ हमग्मा था। पंडित द्वारका- 
प्रसाद जी मिश्र इसके प्रधान सम्पादक थे । इसके प्रकाशन से हिन्दी के दैनिक पत्रों में तहलका मच गया । कलकत्ते 
का दैनिक 'विद्वमित्र' आज जिस वृहत्‌ रूप में प्रकाशित होता है, लोकमत' ऐसे ही विशाल रूप में सोलह पृष्ठ का 
भारी कलेवर लेकर प्रतिदिन प्रकाशित होता था। यह राष्ट्रीय जागरण का प्रबल समर्थंक था। “विस्ष्य-शिखर से' 
शीर्षक स्तम्भ की सामग्री पढ़ने के लिए जनता लालायित रहती थी। इस स्तम्भ में हास्य का पुट देते हुए 
राजनैतिक हलचलों का जो ख़ाका खींचा जाता था, वह आज भी हिन्दी के किसी दैनिक ग्रथवा साप्ताहिक में दुलंभ 
है। इस' पत्र के सम्पादकीय विभाग में भारत के विभिन्न प्रान्तों के लगभग एक दर्जन प्रतिभाशाली पत्रकार काम 
करते थे। इन पंक्तियों के लेलक को भी पत्रकार-कला का प्रारम्भिक पाठ पढ़ने का सौभाग्य इसी दैनिक पत्र के 
सम्पादकीय विभाग में प्राप्त हुआ था । लेकिन भध्यप्रान्त की भ्रनुवर भूमि पर ऐसा अप्रतिम दैनिक भी जीवित न 
रह सका प्रान्त के लिए यह लज्जा-जनक बात है । सन्‌ १६३१ के राष्ट्रीय प्रान्दोलन में मिश्र जी और बाबू साहब 
के जेल चले जाने पर महीनों तक साँसें लेने के बाद 'लोकमत'” का प्रकाशन बन्द हो गया । 


५-- प्रेमा'--'श्री शारदा” के बाद प्रेमा' का प्रकाशन हुआ। सन्‌ १६३१ में वह श्रीयुत रामानुजलाल जी 
श्रीवास्तव के सम्पादकत्त्व में निकली । प्रारम्भ में कुछ समय तक श्रीवास्तव जी के साथ-साथ श्री परिपूर्णानन्द जी 
वर्मा भी इसके सम्पादक थे और भ्रन्तिम समय में मध्यप्रान्त के सुपरिचित कवि और 'उमरखैय्याम' के अ्नुवादक पं ० 
केशवप्रसाद जी पाठक इसका सम्पादन करते थे। 


हिन्दी के सुप्रसिद्ध लेखकों की रचनाओं से जहाँ प्रेमा' का कलेवर श्र॒लंकृत रहता था, वहाँ प्रान्त के उदीयमान 
कवियों श्रौर लेखकों की कृतियों को भी इसमें यथेष्ट स्थान दिया जाता था । इसमें सन्देह नहीं कि जबलपुर के अ्रनेक 


०“ 


प्रतिभा-सम्पन्न कलाकारों के निर्माण में 'प्रेमा' का बड़ा हाथ रहा। 


काव्य-शास्त्र में प्रतिपादित नौ रसों पर एक-एक उपादेय विशेषांक निकालने की दिशा में 'प्रेमा' का प्रयत्न 
स्तुत्य था। लेकिन हास्य, श्रृंगार और करुणरस के भी विशेषांक पारंगत साहित्यिकों के सम्पादकत्त्व में प्रकाशित 
करने के बाद प्रेमा' का प्रकाशन भी बन्द हो गया । 

श्रीवास्तव जी ने 'प्रेमा' के लिए भ्रपना सर्वेस्व न्योछ्ावर कर दिया था, लेकिन प्रान्त इस मासिक पत्रिका 
को भी जीवित न रख सका। 


६--पतित-बंधु---भ्ी वियोगी हरि जी और श्री नाथूराम जी शुक्ल के सम्पादकत्त्व में हरिजन-झान्दोलन 
के समर्थन में पतित-बन्धु' का साप्ताहिक प्रकाशन भी काफ़ी समय तक होता रहा। श्री व्यौहार राजेनद्रसिंह जी 
का सहयोग इसे प्राप्त था। लेकिन चार दिनों की चाँदनी, फेर अ्रंघेरी रात' वाली उक्ति इसके साथ भी चरितार्थे 
होकर ही रही। 

७--सारथी---7 ० द्वारकाप्रसाद मिश्र के सम्पादकत्त्व में सन्‌ १६४२ में इस साप्ताहिक पन्न का प्रकाशन 
आ्रारम्भ किया गया था । हिन्दी के श्रेष्ठ साप्ताहिकों में इसकी गणना होती थी; लेकिन शभ्रगस्त' १६४२ के झ्रान्दोलन 
में मिश्र जी के जेल चले जाने पर श्री रामानुजलाल जी श्रीवास्तव ने कुछ महीनों तक इसका सम्पादन-मार ग्रहण कर 


उसे जीवित रखने का भरसक प्रयत्न किया; परन्तु परिस्थितियों ने उनका साथ नहीं दिया और यह साप्ताहिक भी 
बन्द हो गया । 


४६० प्रमी-अभिनंदन पंत 


८ कर्सेवोर--हिन्दी साप्ताहिक कर्मवीर' जो भ्राजकल पं० माखनलाल जी चतुर्वेदी के सम्पादकत्त्व 
में खंडवा से प्रकाशित हो रहा है, प्रारम्भ में---शायद १६१६ में--जबलपुर से ही प्रकाशित होता था। उस समय 
भी चतुर्वेदी जी ही इसके सम्पादक थे । कुछ समय के बाद चतुर्वेदी जी इस पत्र को अपना निजी पत्र बना कर खंडवा 
ले गये भौर भ्राज तक वहीं से इसे प्रकाशित कर रहे है । लेकिन किसी समय राष्ट्रीयता का दांखनाद करने वाला 
कर्मबीर' आज भ्रपने प्राचीन महत्त्व को खो बैठा है । 

६--शुभवितक--सन्‌ १६३७ में विजयदशमी के भ्रवसर पर इस पत्र का प्रकाशन साप्ताहिक के रूप में 
प्रारम्भ किया गया था। इसके सम्पादक थे जबलपुर के सुप्रसिद्ध कधाकार स्वर्गीय श्री मंगलप्रसद जा विश्वकर्मा । 
लगभग तीन वर्ष तक विश्वकर्मा जी ने इसका सम्पादन योग्यता-पूर्व॑क किया । उनसे निधन के बाद श्री नाथूराम जी 
शुक्ल कूछ समय तक इसके सम्पादक रहे; लेकिन इसके संचालक श्री बालगो(बन्द गुप्त से मतभेद हो जाने के कारण 
शुक्ल जी ने उसे छोड़ दिया । इसके बाद से भ्रब तक श्री बालगोविन्द गुप्त का नाम सम्पादक की हैसियत से प्रकाशित 
हो रहा हूँ । श्रब यह पत्र अरद्ध साप्ताहिक के रूप में निकलता हूँ । 

१०--शक्षित'--.श्री नाथूराम शुक्ल के सम्पादकत्त्व में साप्ताहिक 'शक्ति' भी पिछले कई वर्षों से प्रकाशित 
हो रही है; लेकिन जबलपुर के बाहर लोग इसे जानते भी नहीं । हिन्दू-महासभा के उद्देश्यों का समर्थन ही इसकी 
नीति है । 

११--महावीर--सन्‌ १९३६ में इन पंक्तियों के लेखक के ही सम्पादकत्त्व में इस बालोपयोगी मासिक 
पत्र का प्रकाशन प्रारम्भ हुआ था। इसके संचालक थे श्री भुवनेन्द्र (विध्व', जिनकी सरल जैन-प्रन्थ-माला', 
जबलपुर के जेन-समाज में भ्रपना विद्येष महत्त्व रखती है। लगभग एक वर्ष तक इसका प्रकाशन सफलता-पूर्वक 
हुआ । बाद में सम्पादक भ्रौर संचालक में मतभेद हो जाने के कारण इसके दो-चार अंक स्वयं संचालक महोदय नें 
अपने ही सम्पादकत्तव में प्रकाशित किये; लेकिन पत्र को वह जीवित न रख सके । 

१२--म्रधुकर'--जबलपुर के बाद पत्र-पत्रिकाशों के प्रकाशन का जहाँ तक सम्बन्ध है, भोरछा राज्य 
की राजधानी टीकमगढ़ का नाम उल्लेखनीय है । हिन्दी के यशस्वी पत्रकार पं० बनारसीदास जी चतुर्वेदी (विशाल 
भारत” का सम्पादन छोड़ कर टीकमगढ़ भ्राये भौर श्री वीरेन्द्रकेशव-साहित्य-परिषद्‌ के तत्त्वावधान में टीकमगढ़ 
से मधुकर' नामक पाक्षिक पत्र का श्रक्तूबर १६४० से प्रकाशन आरम्भ किया | इस पत्र ने बुन्देलखंड के प्राचीन 
झौर वर्तमान रूप को प्रकाश में लाने का सफलता-पूर्वक उद्योग किया है। श्री चतुर्वेदी जी ने समय-समय पर भ्रनेक 
झ्रान्दोलन चलाये हें भ्ौर उनमें सफलता भी प्राप्त की है। 'मधुकर' द्वारा भी उन्होंने कुछ भान्दोलत चलाये हें जिनमें 
प्रमुख बुन्देलखण्ड-प्रान्त-निर्माण तथा जनपद-आलान्दोलन है । यह पत्र चार वर्ष तक बुन्देलखण्ड तक सीमित रहा । 
श्रब इसका क्षेत्र व्यापक हो गया है । 

१३--लोकवार्त्ता --- लोकवार्त्ता-परिषद्‌' टीकमगढ़ के तत्त्वावधान में हिन्दी के सुपरिचित लेखक श्री 
कृष्णानन्द गुप्त के सम्पादकत्त्व में जून १६४४ में इसका प्रथमांक प्रकाशित हुआ था। पत्रिका त्रैमासिक है । देश 
के विभिन्न प्रान्तों की लोक-वार्त्ताओं पर प्रकाश डालने के उद्देश्य से इस पत्रिका ने जिस दिशा में क़दम बढ़ाया है, वह 
बांछनीय भ्रौर स्तुत्य है । पत्रिका का क्षेत्र भ्रमी बुन्देलखण्ड तक ही सीमित है; लेकिन भागे चल कर इसका क्षेत्र व्यापक 
होने की भ्राशा है । 

इन पत्रों के अतिरिक्त दमोह से पग्राम-राम' नामक मासिक पत्र का प्रकाशन हुआ, लेकिन कुछ समय के बाद 
वह भी बन्द हो गया। श्री शरसौदे जी ने भी 'मोहनी' और “पैसा' नाम के मासिक पाक्षिक पत्रों का प्रकाशन 
किया, किन्तु ये पत्र कुछ ही प्रंक प्रकाशित कर बन्द हो गए। 

भाँसी से 'स्वतन्त्र'ं साप्ताहिक और 'जागरण' दैनिक प्रकाशित होते हें भौर कभी-कभी '“स्वाधीन' के भी 
दर्शन हो जाते हें। 


बुन्देलखण्ड की पत्र-पत्रिकाएँ १६१ 


बुन्देलखण्ड में पत्र-पत्रिकाशों के प्रकाशन का सर्वप्रथम प्रयास सम्भवतः सागर से ही प्रारम्भ हुझ्ा था । सन्‌ 
१८९२ ई० में-पं० तारायणराव बालक्ृष्ण नाखरे ने आलकाठ-प्रेस स्थापित करके सर्वप्रथम “विद्यार-बाहुब” नामक 
मासिक पत्र निकाला था। यह पत्र थियोसोफ़ी मत का प्रव्तक था। कुछ वर्ष चलने के पश्चात्‌ बन्द हो गया। 
इसके कुछ वर्ष बाद अनुमानतः सन्‌ १६९०० ई० में नाखरे जी ने सागर से दूसरा पत्र--प्रभात' निकाला। यह 
भी मासिक था| धाभिक श्रौर सामाजिक विषयों पर इसमें लेख निकला करते थे । दो साल चल कर नाखरे जी की 
बीमारी के कारण कुछ समय के लिए बन्द हो गया । दो वर्ष पश्चात्‌ उसका प्रकाशन पुनः प्रारम्भ हुआ भौर फिर 
दो-तीन वर्ष तक चलता रहा। 

नाखरे जी के उक्त प्रयत्न के पदरचात्‌ सागर में एक सुदीर्घ समय तक पूर्ण सन्नाटा रहा | बीच में किसी भी 
पत्र-पत्रिका का जन्म नहीं हुआ । एक लम्बी निद्रा के पश्चात्‌ सन्‌ १९२३ से फिर कुछ पन्नों का निकलना प्रारम्भ 
हुभा, किन्तु खेद है उनमें से एक भी पत्र स्थायी न हो सका। नीचे इन पत्रों का संक्षिप्त परिचय दिया जाता है । 

१४--उदय'-- (साप्ताहिक ) श्री देवेन्द्रनाथ मुकर्जी के सम्पादकत्त्व में सन्‌ १६२३ में निकला । यह 
पत्र राष्ट्र-निर्माण, शिक्षाप्रचार तथा हिन्दूसंगठन का प्रबल समर्थक था। लगभग दो वर्ष चल कर क़्जंदार हो 
जाने के कारण भ्रस्त हो गया। 

१५--दिनिक प्रकाश---सम्पादक--मास्टर बलदेवप्रसाद। सन्‌ १६२३ में जब कि नागपुर में राष्ट्रीय भंडा- 
सत्याग्रह चल रहा था । इस पत्र ने इस प्रान्त में काफ़ी जाग्रति उत्पन्न की थी । भंडा-सत्याग्रह के सम्बन्ध में जेल प्रधि- 
कारियों की इस पत्र ने कछ संवाद-दाताओ्रों के संवाद के भ्राधार पर टीका की थी। जेल श्रधिकारियों ने पन्न और 
सम्पादक पर मान-हानि का दावा किया । परिशाम-स्वरूप पत्र को अपनी प्रकाश की किरणें समेट कर सदा के लिए 
बन्द हो जाना पड़ा। 

१६--समालोचक' (साप्ताहिक) संचालक--स्वर्गीय पन्न[लाल रांधेलीय । सम्पादक भाई श्रब्दुलग़नी । 
यह पत्र भी सन्‌ १६२३ में निकला और तीन साल चला | पत्र हिन्दू-मुस्लिम-एकता का हामी था। स्वर्गीय गणेश- 
शंकर विद्यार्थी--सम्पादक 'प्रताप', ५० माखनलाल चतुर्वेदी--सम्पादक कर्मवीर' झौर कर्मवी र पं ० सुन्दरलाल जी 
ने इस पत्र की नीति की यथेष्ट प्रशंसा की थी । जब देश में खुले झ्राम हिन्दू-मुस्लिम-दंगा हो रहे थे, उस समय सागर 
के इस पत्र ने इन दंगो की कड़ी टीका की थी । पत्र बन्द होने का कारण सम्पादक का जबलपुर चला जाना और 
वहाँ से हिन्दुस्थान' पत्र निकालना था। हिन्दुत्थान! अपने यौवन-काल में फल-फूल रहा था कि अकस्मात्‌ 
मेर5-षड्यन्त्र के मामले में पत्र और सम्पादक की तलाशी हुई भौर उसमें कुछ आपत्तिजनक पत्र पकड़े गये । घटना- 
चक्र में फंस कर पत्र बन्द हो गया। 

१७--स्वदेश---सन्‌ १९२८ में साधुवर पं० केशवरामचन्द्र खांडेकर के सम्पादकत्त्व में निकला और सन्‌ 
१६३० में देशव्यापी सत्याग्रह छिड़ जाने पर सम्पादक के जेल चले जाने और पत्र में काफ़ी घाटा होने के कारण बन्द 
हो गया । 

१८---बिहाती दुनिया--साप्ताहिक | सम्पादक--भाई भ्रब्दुलगनी । यह पत्र सन्‌ १६३७ से देहात की 
जनता में जाग्रति करने श्रौर उन्हें क्रषि-सम्बन्धी परामश देने के लिए भ्रपणा काम करता रहा। सन्‌ १६४२ के 
श्रान्दोलन में सम्पादक के गिरफ्तार हो जाने पर बन्द हो गया। 

१६-- बच्चों की दुनिया' (पाक्षिक)। सम्पादक--मास्टर बल्देवप्रसाद । सन्‌ १६३८-३६ में निकला । 
सन्‌ १६४२ में सम्पादक के जेल जाने तथा काग़ज़ के प्रभाव में बन्द हो गया। 

उक्त पत्रों के भ्रतिरिक्त कई एक स्थानों से कुछ छोटे-मोटे पत्र निकलते हें । जैसे, हमीरपुर से 'पुकार', 
कौंच से वीरेन्द्र' तथा उरई से आननन्‍्द' | इस पिछड़े प्रान्त में जन-जाग्रति का कार्य करने के लिए प्रभावशाली 
पत्रों के प्रकाशन की झावद्यकता है। यह निविवाद सत्य है कि राजनेतिक, सामाजिक तथा शिक्षा के क्षेत्र में ऋन्ति 


श्र प्रेसी-कभिनंदन-पंग 


उत्पन्न करने में पत्र बड़े लाभदायक सिद्ध होंगे। श्रतः कछ ऊंचे दर्जे के पत्र निकालने की दिशा में हमें शीघ्र ही 
प्रयत्न करना चाहिए । है 

जानकारी के भ्रभाव में, सम्भव है, कुछ पत्रों के नाम छूट गये हों । लेखक क्षमा-प्रार्थी है । 

सनोट--ड/० रामकुमार जी वर्मा द्वारा हमें निम्नलिखित पत्र-पत्रिकाओों के विवरण भर प्राप्त हुए हैं। 

“-सम्पादक 

१. हिलकारिणी--यह मासिक पत्रिका जबलपुर से हितकारिणी सभा की झोर से प्रकाशित होती थी 
झौर इसके संपादक थे स्वर्गीय श्री रघुवरप्रसाद जी द्विवेदी । इस पत्रिका ने शिक्षा के प्रधार और संगठन करने 
में अभूतप्‌ वें कायं किया | बीस वर्षों से श्रधिक इस पत्रिका ने सध्यप्रांत में साहित्यिक प्रेरणाएँ भी श्रदान की 
भौर शिक्षकों श्र विद्यार्थियों को चरित्रवल की शिक्षा दी । 

२. शिक्षामृत--यह मासिक पत्रिका नरसिंहपुर से 'हिन्दी साहित्य प्रसारक कार्यालय से श्री नाथ्राम रेपा 
के निरीक्षण और श्री श्रानन्दिप्रसाद श्रीवास्तव के सम्पादकत्व में सन्‌ १६२० से प्रकाशित होना भारंभ हुई। यह 
भू वर्षों तक प्रांत और उपत्के बाहर शिक्षा और साहित्य को समस्याओं पर प्रकाश डालती रही । इसमें 
कविताएँ उच्चकोटि की होती थीं भ्रौर भारत के प्राचीन गौरव से संबंध रखने वाले चरित्रों पर श्रच्छी कविताएँ 
लिखी जाती थीं । 

३. विध्यभूमि--पत्ना, बुन्देललण्ड से यह त्ैमासिक पत्र बुन्देलखण्ड के साहित्यिक श्नौर ऐतिहासिक वैभव 
से संबंध रखता है । यह जून सन्‌ १६४४ से प्रकाशित हुआ । इसमें साहित्यिक सुरुचि से सम्पन्न सुन्दर लेखों का 
संग्रह रहता है । इसके सम्पादक हैं श्रो हरिराम मिश्र, एम० ए०, पुल-एल० बी, बी० दी० । 

४. जयहिन्द--श्री गोविन्ददास जी के निर्देशन में जबलपुर से एक दैनिक पत्र के रूय में प्रकाशित हुआ्ना । 
इसमें प्रमुखतः राजनेतिक विषयों की ही चर्चा रहती है । साहित्यिक समारोहों के विवरण देने में भो इस पत्र में 
विशेष ध्यान रक्‍्खा जाता है । इस पत्र का प्रकाशन इसी वर्ष (१६४६) से प्रारंभ हुआ है । 
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बुन्देलखण्ड का एक महान संगीतज्ञ 


[ उस्ताद आदिलखां ] 
श्री बुन्दायनलाल वर्मा एडवोकेट 
(१) 


तो जरा पगला, पर उसके गले में सरस्वती विराजमान हैँ ।” पं० योपालराव घाणेकर ने एक दिन मुभसे कहा । 


पं० गोपालराव वयोवृद्ध थे। में उन्हें काका' कहा करता था। सितार बहुत भ्रच्छा बजाते थे। गाते भी 
बहुत भ्रच्छा थे। दमे के रोगी होने पर भी ख्याल में बड़ी सुरीली गमके लगाते थे। में उनका सितार सुनने प्राय: जाया 
करता था। एक दिन उन्होंने उस्ताद आदिलखाँ के गायन की प्रशंसा करते हुए उक्त शब्द कहे थे । 

उसी दिन से आदिलखाँ का गाना सुनने के लिए मेरा मन लालायित हो उठा । उन्हीं दिनों भ्रगस्त की उजली 
दुपहरी में एक दिन में डॉक्टर सरयूप्रसाद के यहाँ गपशप के लिए जा बैठा । छुट्टी थी। वह बैठकबाज़ थे और गाने- 
बजाने के बड़े शौक़ीन । उसी समय उनके यहाँ एक नवागन्तुक बड़ी तेज़ी से श्राया । मूँछे मुड़े चेहरे पर श्रमकण 
सवेरे की हरियाली पर प्रोस की बूंदों की तरह मोतियों जेसे भिलमिला रहें थे। शरीर का बारीक सफ़ेद कर्ता 
पसीने से भीग गया था। नज़ाकत के साथ सारंग की तान छेड़ता हुआ वह व्यक्ति श्राया और बेठते ही बातचीत 
श्रारम्भ कर दी । “डॉक्टर साहब !” वह बोला, कलकत्ते गया था। एक बंगाली बाबू ने कई दिन रोक रक्‍्खा | 
कई बंठकें हुईं ।” चेहरे से लड़कपन, अल्हड़पन और सरलता टपक रही थी और आँखों से प्रतिमा | मुझे सन्‍्देह 
हुआ कि शायद यह भ्रादिलखाँ हो, परन्तु ऐसा लड़का-सा और श्रल्हड़ कहीं इतना महान्‌ संगीतज्ञ हो सकता है ! यह 
तो कोई चलतू गवेया होगा। मेंने डॉक्टर साहब से संकेत में प्रश्न किया । 

उन्होंने ग्राश्वर्य के साथ उत्तर दिया, “इनको नहीं जानते ? आदिलखाँ हें । प्रसिद्ध गवैये ! ” 

मेंने क्षमा-याचना की वृत्ति बना कर कहा, “कभी पहले देखा नहीं । इसलिए पहचान नहीं पाया । तारीफ़ 
आपकी पं० गोपालराव जी से भ्रवह॒य सुनी है ।”' 

झादिलखाँ ने पूछा, आप कौन हैं ? 

डॉक्टर साहब ने मेरा परिचय दे दिया । 

ग्रादिलखाँ बोले, “पं० गोपालराव जी बहुत्त जानकार हें + बड़े सुरीले हैं । 

फिर उन्होंने सारंग की तानों से उस कमरे को भर-सा दिया । कोई बाजा साथ के लिए न था, परन्तु जान 
पड़ता था मानों प्रादिलखाँ के स्वर भ्रौर गले को बाजों की अपेक्षा ही नहीं । इससे और अधिक परिचय उस दिन 
मेरा और उनका नहीं हुआ । 

कुछ ही समय उपरान्त गोपाल की बगिया में, जहाँ म्रखिल भारतवर्षीय हिन्दी साहित्य सम्मेलन पनद्रह वर्ष 
पूर्व हुआ था, गायनवादन की बैठक हुई । एक प्रसिद्ध पख्लावजी श्रौर श्रादिलखाँ का मुकाबला था। बीच-बीच में 
मुझे ऐसा भान होता था कि पखावजी का अनुचित पक्ष किया जा रहा है । जब बैठक समाप्त हुई तो लोग श्रपनें 
पक्षपात को प्रकट करने लगे । मेंने प्रतिवाद किया भशौर आदिलखाँ की जो कारीगरी ताल के सम्बन्ध में मेरी समर 
में आई, पपने प्रतिवाद के प्रतिपादन में लोगों के सामने पेश की । वहाँ से हम लोग चले तो श्रादिलखाँ साथ थे । 
मार्ग में बातचीत होने लगी। आदिलखोाँ ने पूछा, “आपने संगीत किससे सीखा ? ” 

४, 
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मैंने उत्तर दिया, “किसी से नहीं। भारतखंडे की पुस्तकों से ।”' 

“झजी, प्स्तकों से संगीत नहीं झाता । 

“क्या करता ? मन भरने योग्य गुरू न मिलने के कारण पुस्तकों का ही सहारा लेना पड़ा ।” 

“किसी दिन में भ्रपना गाना सुनाऊंगा । ' 

यह बात भाज से बाईस वर्ष पहले की है । तब से उस्ताद भ्रादिलखाँ के साथ मेरा सम्बन्ध उत्तरोत्तर बढ़ता 
चला गया ओर भ्रब तो वह मेरे छोटे भाई के बराबर हें । 


(२) 


सन्‌ १६२५ के नवम्बर की बात है। चिरगाँव से एक बरात ललितपुर गई। बरात में भाई श्री मैथिली- 
शरण गुप्त, स्वर्गीय मुंशी भ्जमेरी जी तथा प्रसिद्ध संगीतज्ञ श्री लक्ष्मणदास मुनीम (हिन्दू विश्वविद्यालय काशी के 
संगीत के प्रोफ़ेसर) भ्रौर बनारस के विख्यात शहनाई बजानेवाले थे। में आादिलखाँ को एक दिवस उपरान्त भाँसी से 
ले पहुँचा। सवेरे का समय था। बनारस की शहनाई बज रही थी। शहनाई वाले भूम-मूम कर टोड़ी की तानें ले 
रहे थे। उस्ताद श्रादिलखाँ को चिरगाँव के सभी बराती जानते थे, परन्तु मुगीम जी और शहनाई वाले उनकी ख्याति 
से थोड़े ही परिचित थे। मेने भ्रौर उस्ताद ने उनको पहले-पहल ही देखा था। हम लोग एक ओर को बैठ गए। अभी 
शहनाई समाप्त नहीं हुई थी कि झ्ादिलखा ने मेरे कान में कहा, अच्छी बजाते हे, पर मेरी भी टोड़ी होनी चाहिए ।” 

शहनाई के समाप्त होते ही मैंने उस्ताद से गवाने का पश्रनुरोध किया । भाई मैथिलीशरण जी तथा मुं० 
अजमेरी जी उस्ताद का गाना सुन चुके थे। उनका श्रनुमोदन होते ही आदिलखाँ का गाना झ्रारम्भ हो गया । 
उस्ताद ने बिलासखानी टोडी छेड़ी प्रौर ऐसा गाया कि हम लोग तो क्या, शहनाई वाले और प्रोफ़ेसर लक्ष्मणदास 
मुनीम भी मुग्ध हो गये । ग्यारह बज गये। कोई उठना नहीं चाहता था, परन्तु स्नान इत्यादि से निवृत्त होना था। 
इसलिए बैठक दोपहर के लिए स्थगित कर दी गई। 

दुपहरी की बैठक में सारंग गाने के लिए शभ्राग्रह हुआ । 

उस्ताद ने पूछा, “कौन सा सारंग गाऊँ ? सारंग नौ प्रकार के हैं । जिस सारंग का हुकूम हो, उसी को सुनाऊँ।' 

मूनीम जी नें प्रस्ताव किया, “पहले शुद्ध सारंग सुनाइए । 

यहाँ यह कह देना आवश्यक है कि यह राग तानों श्ौर मीड़ मसक की गुंजाइश रखते हुए भी अच्छे गवैयों 
की कारीगरों की परीक्षा की कसौटी है । उस्ताद ने मुस्करा कर कहा, “बहुत प्रच्छा ।” 

मुनीम जी ने हारमोनियम लिया। वह इसके पारंगत थे। आदिलखोँ ने शुद्ध सारंग ऐसी चतुराई के साथ 
गाया कि श्रोता मन्त्रमुस्ध-से हो गये । मुझको ऐसा भान हुआ मानों ग्रमियों के दिन हों । लू चल रही हो | कोकि- 
लाएँ प्रमत्त होकर शोर कर रही हों । मुझ समेत कई श्रोताशों को पसीना भ्रा गया । शुद्ध सारंग के समाप्त होते 
ही मुनीम जी ने कहा, “में पेंतीस वर्ष से हारमोनियम पर परिश्रम कर रहा हूँ प्रौर भ्रनेक बड़े-बड़े गवेयों को सुना 
है, परन्तु जैसा सारंग झाज सुना वैसा पहले कभी नहीं सुना ।” 

उस्ताद ने कहा, “भजी, में किस योग्य हूँ ।” 

उस्ताद की कोई जितनी प्रशंसा करे वह उतने ही नम्न हो जाते है, वास्तविक रूप में; परन्तु यदि कोई उनके 
स्वाभिमान को चोट पहुँचाये तो उसकी मुसीबत ही भाई समझिए । 

सन्‌ १६२७-२८ की बात होगी । ग्वालियर से एक मराठे सज्जन तबला बजाने वाले आए। उनको श्रपने 
ताल-ज्ञान का और तबला बजाने का बहुत अभिमान था। तबला वह बजाते भी बहुत ग्रच्छा थे। मेरे घर बैठक 
हुई। जगह छोटी थी, फिर भी झाँसी के लगभग सभी जानकार और संगरीतप्रेमी झा गए। तबला वाले मराठा हि 
सज्जन को झादिलखाँ के गायन का साथ करना था। मराठा सज्जन अपने शास्त्र के आचार्य थे भ्ौर उन्होंने भ्रनेक 


बुन्देलखण्ड का एक महान संगीतश भर 


बड़े-बड़े उस्तादों के कठिन गायन के साथ तबला बजाया था। उनको भ्रपने फ़न पर नाज़ था। पं० गोपालराव भी 
बैठक में थे। में उनके पास ही था। एक और सज्जन ने, जिन्होंने मराठे भ्राचार्य का तबला सुना था, उनके ताल की 
तारीफ़ की । इस पर मराठं सज्जन ने नम्नता तो प्रकट की नहीं, ज़रा दम्भ के साथ बोले, मैंने श्री कृष्णराव पंडित 
के साथ बजाया हं । उन्होंने मेरा लोहा माना । भ्रौर भी बहुत-से बड़े-बड़े उस्तादों के साथ बजाया है और उनको 
हराया हैँ! भ्राज उस्ताद प्रादिलखाँ की उस्तादी की परख करनी है ।” 

आदिलखाँ पहले ज़रा मुस्कराएं। फिर उनकी त्यौरी बदली, होठ फड़के भ्रौर दबे । एक क्षण उपरान्त 
गला संयत करके बोले, “देखिए राव साहब, उस्तादों की जगह सदा से खाली है। इसलिए इतनी बड़ी बात नहीं 
कहनी चाहिए। भ्राज जो यहाँ इतने लोग हें, आनन्द के लिए इकटठे हुए हैँ। भगड़ा-फ़ताद सुनने के लिए नहीं । 
इसलिए मज्े को क्‍यों किरकिरा करते हो ? 

राव साहब न माने । कहने लगे “यह तो अखाड़ा है, उस्ताद ! लोगों को मुठभेड़ में ही आनन्द प्राप्त होगा।”” 

“तब हो।'उस्ताद ने चिनौती स्वीकार करते हुए कहा, “शुरू करिए।” उस्ताद ने तम्बूरा लिया। ध्रुवषदाद्भ 
ख्याल का आरम्भ किया । इस प्रकार का खुयाल केवल उस्ताद का घराना गाता हैं। इनके पिता स्वर्गीय बिलासखाँ 
बहुत बड़े गवेये थे और पितामह उस्ताद मिट्द्ख़ाँ का देहान्त उस समय के धौलपूर नरेश के दरबार में एक प्रतिद्वन्द्रता 
में तान लेते-लेते हुआ था । मिट्ठ्खाँ के पिता पुरदिलखाँ और पुरदिलखाँ के पिता केसरखाँ तथा केसरखाँ के पिता 
मदनखाँ सब अपने ज़माने के नामी गवेये थे। इस घराने का ख्याल ध्रुवषद के अ्रद्भ से उठता है और उत्तरोत्तर तेज 
सजीव ख्याल का रूप धारण करता चला जाता है । यह परिपाटी और किसी गवेये में, श्री श्रोंकारताथ भर फ़ैयाज्सा 
को छोड़ कर, नहीं है । अन्य गवैयों के ख्थाल की मनोहरता शुरू से ही लय की श्रति द्रुतगति की कारीगरी में विलीन 
हो जाती है । वे आ्रारम्भ से ही तानें लेने लगते हें श्रौर ख्याल के कण नहीं भरते । इसीलिए अनेक भ्रुवपदिये इस 
परिपाटी को नापसन्द करते हें और यहाँ तक कह देते हें कि रुपालिये तो बेसुरे होते हें। परन्तु प्रादिलखाँ के घराने 
की परिपाटी इस दोष से सर्वथा मुक्त है। आरम्भ में उनका ख्याल प्रुव॒षद-सा जान पड़ता है। स्वर सीधे और सच्चे 
लगते हैं। कुछ क्षण उपरान्त गमकों पिरोई जाती हैं और फिर शर्नें-शने: क्रमागत भ्रलंकार भरे जाते हैँ। इसके 
पश्चात्‌ तब, लय द्वुत भर श्ति द्रुत की जाती है । 

उस्ताद आदिलखाँ ने उस रात अपने घराने की परिपाटी का एक रुयाल उसी सहज ढंग से प्रारम्भ किया । 
परन्तु एक श्रन्तर के साथ--लय इतनी विलम्बित कर दी कि ताल का पता ही नहीं लग रहा था ! 

थोड़ी देर तक तबले के उक्त झाचाय॑ ने परनों और टुकड़ों में श्रपने श्रज्ञान को छिपाया, परन्तु यह करामात 
बहुत देर तक नहीं चल सकती थी । भ्रादिल्खाँ ने टोक कर कहा, सम पकड़िएं, सम ।” 

सम कहाँ से पकड़ते ! तबलिये की समझ में ताल ही नहीं भश्राया था । उस्ताद हंसे श्रौर उन्होंने प्रपने हाथ 
की ताली से ताल देना शुरू किया। बोले, “अभ्रब॒ तो समकिए । हाथ से ताल देता जा रहा हूँ ।” परन्तु लय इतनी 
ग्रधिक विलम्बित थी कि तबलिया न तो ताल को समझ सका शर न खाली” भरी” को । सम तो श्रब भी उससे 
कोसों दूर था। ह 

भऋखमार कर, खीक कर, लज्जित होकर तबला-शास्त्री ने तबला बजाना बन्द कर दिया। कंठावरोध हो 
गया। हाथ जोड़ कर उस्ताद से बोला, “में माफ़ी चाहता हूँ । में नहीं जानता था कि श्राप इतने बड़े उस्ताद हें । 
यह ताल मेंने कभी नहीं बजाया । ब्रद्मताल, लक्ष्मीताल इत्यादि तो बहुत बजाए हूँ, परन्तु यह ताल नहीं । इसीलिए 
चूक गया ।/ 

उस्ताद को यकायक हँसी आई । तम्बूरा रख कर और गम्भीर होकर बोले, “बहुत सीधा ताल है । आप 
उसे प्रायः बजातेहें ।” 

तबलिया ने शझ्लाइचय से कहा, ऐँ ! 


५९६ प्रेमी-अभिनंदत-प्रंथ 


उस्ताद बोले, “जी हाँ, परन्तु घमंड नहीं करना चाहिए । बुजुर्ग धमंड को बुरा कह गए हैं । जो लोग उनकी 
बात को नहीं मानते, मुँह की खाते हें । गबैये के गले का साथ भला तबला बजाने वाले का हाथ कैसे कर सकता है ? 
आपका दोष नहीं, दोष घमंड का हैं ।” 

पं० गोपालराव ने भी फटकारा । तबलिया बिलकुल ढल चुका था। उसी नम्रता के साथ उसने पूछा, 
“उस्ताद, में ग्रव भी बहुत कोशिश करने पर ताल नहीं समझा । बतलाइए, कौन-सा ताल था ? आप कहते हें कि 
में इसको प्राय: बजाता हूँ । में कहता हूँ कि मेंने इसको पहले कभी बजाया ही नहीं ।'' 

उस्ताद ने तम्बूरा हाथ में लिया। बोले, “बजाओो। तिताला है ।” 

“तिताला !” अचानक अनेक कंठों से निकल पड़ा । “तिताला !” आ्राइचर्य में डूब कर तबलिये ने भी 
कहा | बोला, देखूं ! ” 

उस्ताद ने उसी विलम्बित लय में उसी ख्याल को फिर गाया । श्रब तबलिये ने अ्रच्छी तरह उनका साथ दिया। 

एक बार भूतपूर्व इन्दौर नरेश (श्री तुकोजीराव होलकर) ने उस्ताद आदिलखाँ को उनके तालज्ञान के 
पुरस्कार में पाँच सौ रुपये भेंट किये थे। 

उस्ताद के गायन का एक चमत्कार मेंने स्वयं एक बार श्रनुभव किया । रात का समय था, हम तीन-चार 
आदमी घर बैठे थे । उनमें से एक गायनवादन के प्रेमी होते हुए भी जानते कुछ नहीं थे । मैंने उस्ताद से देश गाने 
के लिए प्रार्थना की । उन्होंने उस रात देश इतना बढ़िया गाया कि न तो उनसे ही कभी ऐसा सुना और न किसी और 
गवैये से । बात यों हुई । देश में तीव्र निषाद का स्वर भी लगता है । उस्ताद ने उस रात तीब़ निषाद इतना सम्पूर्ण, 
इतना सजग और इतना सजीव गाया कि हम लोग सब एकदम बिना किसी भी प्रयास के यकायक आह ' चीख 
कर अपने आसनों से उठ गए और वसी ही 'ओ्रोह” उस्ताद के भी मुँह से निकल पड़ी । फिर उसी प्रकार की निषाद 
लगाने के लिए उनसे कहा, परन्तु प्रयत्न करने पर भी वह सफल नहीं हुए । 

मुझको लगभग एक यूग पहले कविता करने का व्यसन था। उसमें अपने को नितान्त असफल समझ कर 
छुन्दोभंग और रसविपयंय का प्रयास सदा के लिए त्याग दिया, परन्तु दो-एक कविताएँ कहीं लिखी पड़ी थी । उस्ताद 
को मालूम हो गया । “बड़े भैया !” एक दिन बोले, इनको में याद करूँगा और गाऊँगा । 

मेने विनय की, “गए-गुज़रे खंडहरों को आप क्यों आबाद करने जा रहे हैं ?' तुरन्त उत्तर दिया, 'एक 
गवरमंटी मुहकमा खंडहरों की मरम्मत के लिए भी है । वह क्‍यों ? उस मुहकमे को तुड़वा दो तो मानूंगा, नहीं 
तो नहीं । 

उस्ताद हिन्दी नहीं जानते। थोड़ी सी, बहुत थोड़ी, उद्‌ं जानते हें। मेंने श्रपनी दो कविताएँ उनको उर्दू में 
लिखवा दीं । सन्ध्या को वह उन्हें याद करके झा गए । एक को वसन्तमुखारी राग में ब्रिठलाया और दूसरी को 
देश में | इन दोनों कविताओं को वह प्रत्येक बड़ी बैठक में भ्रवश्य गाते हें । उनको वे बहुत प्रिय हे, क्योंकि के 
उनके बड़े भैया' की हें । 

एक दिन स्वर्गीय श्री गणेशशंकर विद्यार्थी (प्रताप, कानपुर) भाँसी में राजनेतिक प्रसंग पर बातचीत कर रहे 
थे। विद्यार्थी जी जब-कभी भाँसी आते थे, राजन॑तिक मतभेद होते हुए भी ठहरते मेरे घर पर ही थे। उसी समय उस्ताद 
आदिलखों भ्रा गए । विद्यार्थी जी उनको नहीं जानते थे, पर झादिलखाँ उनसे परिचित थे। उस्ताद इतने बेतकल्लुफ़ 
हें कि परिचय इत्यादि सरीखी परिपाटियों में न तो विश्वास रखते हैं श्लौर लत उन पर अपना समय ही खर्च करते हें । 

बैठते ही बोले, “यह शायद विद्यार्थी जी है ! कानपुर वाले ।” 

विद्यार्थी जी ने भी बेतकल्लुफ़ी के साथ पूछा, “आप कौन हे ? ” 

मेंने दोनों प्रश्नों का उत्तर एक साथ ही दिया, “यह मेरे मित्र प्रसिद्ध नेता श्री गणेशशंकर विद्यार्थी और यह 
प्रसिद्ध गायनाचार्य उस्ताद श्रादिलखाँ ! 


बन्वेलखण्ड का एक महान संगीतश ५९७ 


गणेश जी को संगीत पर परिश्रम करने का समय झौर भ्रवकाश न मिला था, परल्तु मेंने उस्ताद से गाना 
सुनाने के लिए कहा । उस्ताद ने तुरन्त बिना बाजे-वाजे के एक ख्याल सुनाया । गणेश जी उस्ताद कौ कारीगरी 
पर प्रचम्भे में भर भ्राए । बोले, “उस्ताद, झ्राप निस्सन्देह इस कला के बहुत बड़े कारीगर हैं। आपके गले में 
मशीन-सी लगी जान पड़ती हैं; पर गाना आपका इतना मुश्किल है कि साधारण जनता नहीं समक सकती। इसको 
इतना सरल बनाइए कि मामूली आदमी भी समझ सके ।” 

उस्ताद बड़े हाजिर-जवाब हैं। तुरन्त बोले, “जनाब, झ्राप नेता हैं, बहुत बड़े नेता हैं। एम० ए०, बी० ए० 
पास वाले लोगों के मज़मून समभने के लिए जनता को कुछ पढ़ना पड़ता है या नहीं ? तब हमारी नाद-विद्या को 
समभने के लिए भी पहले लोगों को कुछ सीखना चाहिए ।” 

उस्ताद की पढ़ाई-लिखाई की बात हुई । स्वयं परिचय दिया, “मैंने तो सरसुती जी की पूजा की है । पढ़ा- 
बढ़ा कुछ नहीं । छुटपन में बकरियाँ चराता था झौर एक पैसे में पाँच चीज़ें गाकर सुना देता था। डंड पेलता था । 
एक पैसे की श्राणा पर सौ डंड पेल कर दिखला देता था।” 

विद्यार्थी जी बहुत हंसे । 


(३) 


बहुत-से विद्वानों में एक कसर होती है । वे ठीक तौर पर विद्यादान नहीं कर सकते। ठोकपीट कर अपने 
विद्याथियों को तैयार करते हें और फिर भी झपनी बात नहीं समभा पाते । उस्ताद प्रादिलखाँ में उनकी महान्‌ विद्वत्ता 
के साथ यह महान्‌ गुण भी हे कि वह सहज ही अ्रपने विद्याथियों को पूरा विद्यादान करते हें। डाटते-फटकारते हें 
भर यदाकदा चाँटे भी लगा देते हें, परन्तु छोटे-से-छोटे लड़के-लड़कियों को भी इतनी शीक्नता के साथ इस कठिन 
विषय को इतनी श्रासानी से समझा देते हें कि आश्चर्य होता है। और पुरस्कार के लिए कोई हठ नहीं करते । जो 
मिल जाय, उस पर सन्‍्तोष करते हें । बिना बुलाए कभी किसी राजा या नवाब के यहाँ भी नहीं जाते। प्रयाग में 
एक महती संगीत कान्फ्रेंस हुई । उस्ताद बुलाए गए। श्री पटवर्धन, श्री ओंकारनाथ, श्री नारायणराव व्यास प्रभृति 
भी उस बैठक में आए थे। उस्ताद को स्वर्णपदक मिला । सब बड़े-बड़े गवैयों ने उनकी सराहना की । प्रयाग की 
* संगीत समिति के संयोजक प्रयाग-विश्वविद्यालय के एक प्रोफ़ेसर थे। उन्होंने उस्ताद को अपने यहाँ गाने के लिए 
बुलवाया । उस्ताद के ठहरने का प्रबन्ध मैंने प्रयाग के एक प्रपने वकील मित्र के यहाँ किया था। उस्ताद ने उत्तर 
भेजा, “में ऐसे नहीं आरा सकता । जिनका में मेहमान हूँ, उनको लिखिए । वह इजाज़त देंगे तो आऊँगा, नहीं तो नहीं ।'' 
संगीत-समिति के संयोजक इस पर कूढ़ गए । उस्ताद ने बिलंकूल परवाह नहीं की । 

भांसी में एक संगीतसम्मेलन सन्‌ १६४० में हुआ । यहाँ भी उनको स्वर्णपदक मिला । पुरस्कार की बात 
हुई । बोले, “या तो प्रस्कार की बात बिलक्‌ल न करो, क्योंकि भाँसी का हूँ, पर यदि बात करोगे तो जो बाहर 
वालों को दिया है, वही में लूंगा । कम लेने में मेरा भ्रपमान है ।'” विवाद हुआ । मेरे लिए पंचायत कर देने का प्रस्ताव 
उस्ताद के सामने आया । तुरन्त बोले, “बड़े भैया कह दें कि पास से कुछ चन्दा संगीत सम्मेलन को दे दो तो आपसे 
कुछ भी न लेकर गॉठ का और दे दूंगा।'”” उनका कहना ठीक था। मेंने पंचायत कर दी और उनको सन्तोष हो गया । 

उस्ताद का राजनैतिक मत भी है । गवरमंट को बहुत प्रबल मानते हुए भी वह राष्ट्रवादी हे श्र हिन्दू- 
मुस्लिम समस्या उपस्थित होते ही निष्पक्ष राय देते हैं । कितने भी मुसलमानों की मजलिस हो और कहीं भी हो, यदि 
हिन्दुओं की कोई भी मुसलमान, चाहे वह कितना ही बड़ा क्‍यों न हो, भ्रनुचित निन्‍दा करे तो उस्ताद आदिलखों बिगड़ 
पड़ते हैं प्रौर घोर प्रतिवाद करते हे और न्याय-पक्ष की वकालत करते हैं । हिम्मत के इतने पूरे हें कि यदि हजार की 
भी बैठक में कोई उनके किसी मित्र की बुराई करे तो तुरन्त उसका विरोध और श्रपने मित्र का समर्थन करते हैं । मेने 
स्वयं उनको कहले सुना है, “यह बृज़दिली है । जिनकी बुराई पीठ पीछे कर रहे हो, उनके मुँह पर करो तब जानूं ।” 
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जिच्चा साहब (मि० मुहम्मद भली जिना) हिन्दुओं भौर मुसलमानों को दो राष्ट्र कहते हें। उस्ताद कहते , 
हें कि हम में औौर हिन्दुभों में मज़हब के सिवाय भौर क्या फ़क हे ? 

कुछ वर्ष हुए मेरी भान्‍्जी का विवाह खंडवा में हुआ । प्रसिद्ध साहित्यिक और नेता ब्यौहार राजेन्रसिह 
(जबलपुर) के पूत्र इस विवाह के वर थे। विवाह में शामिल होने के लिए मेरे बहनोई श्री इ्यामाचरणराय ने (वह 
भी एक विख्यात लेखक हें) उस्ताद को निमन्त्रण दिया | उस्ताद मुझसे पहले ही खंडवा पहुँच गए । जब बरात 
विदा हो गईं तो उस्ताद ऋाँसी भ्राने लगे श्र श्री राय के पास विदा माँगने गए ॥ उन्होंने मुझसे पहले ही उस्ताद की 
विदाई के सम्बन्ध में बातचीत कर ली थी । मेंने श्री राय से कह दिया था कि जो जानें, दे दें । उस्ताद बहुत सनन्‍्तोषी 
हैं। श्री राय ने बहुत संकोच के साथ उस्ताद से शपने प्रस्ताव का प्राक्कथन किया) उस्ताद समझ गए भौर बोले, 
“राय साहब, कह डालिए, श्राप जो कहना चाहते हों ।” े 

श्री राय ने पचास-साठ रुपये के नोट बहुत नम्अता के साथ उस्ताद की ओर बढ़ाए। श्र भी श्रधिक नम्रता 
के साथ उस्ताद ने कहा, “क्या यह विवाह मेरी भान्‍जी का नहीं था ? इस अवसर पर आपका पैसा लेकर कैसे मुँह 
दिखलाऊँगा ?” 

श्री राय चुप रह गए। चलते समय उस्ताद मेरी बहन के पास गए । उस्ताद ने उनके पैर छुए और दो 
रुपये भेंट करते हुए हाथ जोड़ कर बोले, “बहिन जी, में तुम्हारा ग्रीब भाई हूँ । मेरी यह छोटी-सी भेंट मंजूर करो। 

मेरी बहिन ने तुरन्त भेंट लेकर कहा, “भैया भ्रादिल, ये दो रुपये दो सौ रुपयों से बढ़ कर हैं ।” फिर बहिन 
ने उस्ताद की चादर में कलेवा की मोटी-सी पोटली बाँधी श्रौर हल्दी-चावल का तिलक लगाया। उस्ताद ने फिर 
पैर छुए प्रौर श्रभिमान के साथ उस तिलक को झाँसी तक लगाए आाए। 


(४) 

उस्ताद को भाँसी बहुत प्रिय है भौर बुन्देलखंड से बड़ा स्नेह है । भाँसी में इनके निजी मकान भी हें, परन्तु 
पिता भर पिलामह के घर धौलपुर में हे । इनके भौर पहले प्रखे गोहद (ग्वालियर राज्य) में रहते थे। गोहद 
राजदरबार में वे गायकी करते थे | गोहद के ग्वालियर के भ्रधीन हो जाने पर वे गोहदनरेश के साथ धौलपुर चले 
आए। श्राप गोहद को, चम्बल इस पार होने के कारण, बुन्देलखंड में ही मानते हें । इसलिए श्रपने को बुन्देलखंडी 
कहने में गौरव अनुभव करते हैं । झाँसी के बाहर बहुत दिन के लिए कभी नहीं टिकते । भोपाल में ढाई सौ रुपये 
मासिक पर जूनागढ़ की बेगम साहबा के यहाँ नौकरी मिली । केवल चौदह दिन यह नौकरी की । जहाँ बैठते थे वहाँ 
होकर उनके बड़े-बड़े कर्मचारी निकलते थे। कोई कहता था कि भेरवी गाइए, कोई कहता था, ईमन सुनाइए। 
एकाध मिनिट के बाद वह श्ौक़ीन वहाँ से चल देता शौर उस्ताद कुढ़ कर अपना तम्बूरा रख देते। सलामें जुदी करनी 
पड़ती थीं। एक रात उस्ताद बिना चौदह दिन का भ्रपना वेतन लिये गाँठ का टिकिट लेकर भाँसी चले आये । 

दिल्‍ली रेडियो पर गाने के लिए बुलाए गए। कई बार गाया। स्वभावतः बहुत अच्छा ; परन्तु वहाँ के 
अधिकारी घर पर गाना सुनना चाहते थे और ग्रामोफ़ोन में भरना । उस्ताद ने दोनों प्रस्तावों से इनकार कर दिया 
श्र रेडियो को धता बतलाई। बहुत थोड़ा पढ़ा-लिखा होने पर भी यह कलाकार हिन्दी-हिन्दुस्तानी के भगड़े को 
जानता है । उसकी स्पष्ट राय है कि जो भाषा रेडियो पर बोली जाती है वह “मेरी भी समझ में नहीं आती ।” 

तुलसीदास के प्रति उस्ताद की बड़ी श्रद्धा है। यदि तुलसीदास के साथ किसी श्राधुनिक कवि की कोई तुलना 
करता है तो वे बेघड़क कह देते हे, “बको मत । कहाँ राजा भोज, कहाँ भुजवा तेली ! ” 

बुन्देलखंड में हाल ही में ईसुरी नाम का एक कवि हुआ है । इसकी चार कड़ी की फार्गे बहुत प्रसिद्ध हें। 
अपकू किसान, गाड़ीवान, मल्लाह भ्ौर मज़दूर से लेकर राजा और महाकवियों तक की ईइ्वरी पर प्रीति है। इसकी 
फागें ठेठ बुन्देलखंडी में हैं। उस्ताद इन फागों को बड़ी मधुरता भौर लगन के साथ गाते हैं। बुन्देलखंड में गायन की 


बुन्देलसण्ड का एक महान संगीतश १६६ 


एक परिपाटी है जो लेद' कहलाती है । लेद गाने के प्रारम्भ में ख्याल जान पड़ती है और धीरे-धीरे दादरे में परि- 
वरतित हो जाती है । बहुत ही मनोमोहक है । उस्ताद इस परिपाटी के भी भ्राचार्य हें । 

उस्ताद कभी-कभी दो सतरों की कविता का कठिन प्रयास भी करते हे और जैसे-बने-तैसे “भादिल मियाँ 
की बिनती सुन लो” प्रक्षिप्त करते हें और मुझसे पूछते हे, “भैया, इसमें अगन भ्रक्षर तो नहीं है ?” में हमेशा उनसे 
कह देता हूँ, “इसमें सारे के सारे भ्रगन भ्रक्षर ही हें ।” तब वह हँस देते हैं। लोगों से मज्ञाक़ करना-करवाना उनको 
बहुत प्रिय है श्लौर वह कभी बुरा नहीं मानते । पं० तुलसीदास शर्मा और पं० दत्तात्रेय रघुनाथ घाणेकर फ़ोटोग्राफ़र 
(पं० गोपालराव के भतीजे) इनके बड़े मित्र हें। इनको सदा भखाते रहते हें भ्रौर ये उनको हैरान करते रहते हैं । 
एक बार इन लोगों ने इनकी श्राँख पर आाक्षेप किया । 'काना' तक कह दिया | शर्मा जी,ने तो एक बार एक काने 
भिखारी को तुलना करने के लिए सामने खड़ा भी कर दिया । उस्ताद बहुत हसे और बोले, “में सब को एक झ्ाँख 
से देखता हूँ ।” फ़ोटोग्राफ़र मित्र से कहा, मेरा फ़ोटू खींचो तो जैसी मेरी एक श्रांख है, वैसी ही बताना ।” धुनी 
ऐसे हें कि कई एक बार सिर के, चेहरे के श्रौर भौंहों तक के बाल मुड़वा दिये । सिगरेट बहुत पीते थे । एक दिन 
आ्राइचयंपूर्ण समाचार सुनाया, “भैया, मेंने सिगरिट पीना छोड़ दिया है। श्रब कभी नहीं पिऊँगा, चाहे भ्राप ही हज़ार 
रुपये क्‍यों न दें ।”” मैंने कहा, “क्यों न हो उस्ताद, आप ऐसे ही दृढ़प्रतिन्ञ हें ।'” फिर उन्होंने सारे शहर में दिन भर 
प्रपने सिगरेट-बीड़ी छोड़ने का ढिढोरा पीट डाला ।' दूसरे दिन सवेरे मुकको मिले। वही शान, वही गुमान । 
“अब कभी सिगरिट नहीं पिऊँगा ।” मैंने क़ेंची मारका सिगरेट की एक डिबिया पहले से मेगा रसखी थी । एक सिग- 
रेट निकाल कर पेश की । बोले, “हरगिज़ नहीं । चाहे कुछ हो जाय, प्रण नहीं तोड़ूंगा ।”” में तो जानता था। मेंने 
दियासलाई जलाई । सिगरेट बढ़ा कर कहा, अच्छी हैं। श्राप इसको पसन्द भी करते हें ।” 

“आपके इतना कहने पर नाहीं नहीं कर सकता। लाइए ।” उस्ताद ने हँसते हुए कहा भौर पूरी डिब्बी 
उसी दिन ख़तम कर दी ! 


(५) 


उस्ताद का व्यावहारिक संगीतज्ञान विलक्षण है। चाहे जौनसा बाजा सिखला सकते हे, बजाते यद्यपि वह 
केवल सितार ही हें । स्वर श्र ताल पर उनका श्रदूभुत श्रधिकार है। डेढ़सौ-दोसौ राग-रागिनियाँ जानते हें । 
उनमें से कुछ राग तो वह शकेले में स्वान्त: सुखाय ही गाते हें । दुर्गा, मोपाली, दरबारी कान्हड़ा, बिलासखानी टोड़ी, 
ललित, वसन्‍्त, कामोद, छायानठ, षट, बहार, केदारा, देश, बिहाग, पूरिया इत्यादि उनके विशेष प्रिय राग हैं । 
वह सहज ही एक-एक बोल की सैकड़ों नई तानें लेते हे और बनाते चले जाते हैं। एक राग के समाप्त होते ही किसी 
भी राग की फ़रमायश को तुरन्त पूरा करते है । पचास-पचास रागों तक की रागमाला बना कर सुना देते हैं । 

उनसे राग की प्रार्थना करते ही वह तिताला, भप, सूरफाग, चौताला या इकताले में गायन प्रारम्भ कर 
देते हैं और तानें भी स्वभावत: इसी ताल के विस्तार में भरते चले जाते हें। यदि कोई उनसे कहे कि तिताला में गाए 
जाने वाले उन्हीं बोलों को कप या और किसी ताल में विस्तुत या संकुचित कर दीजिए तो वह सहज ही ऐसा कर 
देंगे और सम्पूर्ण तानें, गमक इत्यादि उसी ताल और उसकी परनों के विस्तार में भर देंगे श्रौर समग्र तानों की वर्णमाला 
--- सरगम-- गले के आलाप की तेज़ी के साम्य पर बना देंगे । यह कारीगरी भारतवर्ष के बहुत थोड़े गवेये कर 
सकते हें । मेरी समझ में भारतवर्ष के दस-बीस ऊँचे गायकों में इनकी गिनती है । उनके संगीत-शान की गहराई 
उनके मधुर गायन से कानों को पवित्र करने पर ही अनुमान की जा सकती है । 

उस्ताद आदिलखाँ का गला बहुत मीठा है । इतना मीठा कि पुरुष-गायकों में श्री फ़ैयाज़खाँ, श्री श्रोंकारनाथ, 
श्री पटवद्धन, श्री रतनजनकर और नारायणराव व्यास ही उन्नीस-बीस के अनुपात में होंगे । व्यास जी की भ्रपेक्षा 
में उस्ताद भ्रादिलखाँ को अ्रधिक मीठा समभता हूँ । 


६०० है ॥॒ 


सच्चे यह इतने है कि मेरे एक बार प्रइन करने पर कि श्री रतनजनकर की बाबत उनकी क्या राय है, बह 
बिना किसी संकोच के बोले, “वह बीस हैँ, में उन्नोस हूँ । भैया, में भूठ नहीं बोलूँगा 

हमारा यह महान्‌ गवैया, विशाल कलाकार बुन्देलखंड का गौरवगर्व इस समय पैतालीस वर्ष का है। ईश्वर 
इसको चिराय्‌ करे और इसको इतनी सामथ्य दे कि वह भ्रपने जैसे और कलाकार उत्पन्न करे और इस देश की कला- 
निधि को समृद्ध करे । 


ऋाँसी ] 


॥---॥ 


७६ 


वर वन्दनोय बुन्देलखण्ड 


स्व० घासौराम व्यास 

के 4 
जाके शीश जमुन डुलावे जोर मोद भान, 

नमंदा पखारे पाद-पद्म पुण्य पेली है। 
कटि कलकेन किकिणी-सी कलघोत कांति, 

बेतवा विज्ञाल सुक्त-माल समर लेखों हे ॥ 
व्यास” कहे सोह सीस-फूल समर पृष्पावति, 

पायजेब पावन पयस्विनी परेखी हैँ। 
ए हो शज्षि ! साँची कहौ, साँची कहो, सांची कहो, 

दिव्य भूसि ऐसी दुनी श्रौर कहूँ देखी हे ॥ 


२ 


चित्रकूट, प्रौरछौ, कॉलिजर, उताव तीर्ष, 
पन्ना, खजुराहौ जहाँ कौति भुकि भूमी है। 

जमुन, पहुंज, सिंधु, बेतवा, धसान, केन, 
मंदाकिनि पयस्विनी प्रेस पाय घूमी हे ॥ 

पंचम वुसिह, राव चंपतरा,. छत्नशाल, 
। लाला हरवौल भाव चाव खित चूमी हे । 

श्रमर अनन्दनीय अ्रसुर निकन्दनीय, 
बन्दनीय बविद्वव में बुंदेल-खंड भूमी हैँ ॥ 


डरे 


लखन, विवेहजा समेत वनवासी राम, 

बास कियो हाई सोच शांति सरसाय लेह । 
पाई सुख शरण पग्रज्ञात-वास कीन्‍्हों यहाँ, 

पांडबन प्रेमसों प्रभाव उर छाय लेहु॥ 
पाँय ना पिराने हॉहि भ्रम-क्रम लोक-लोक, 

पलक विसार क्रम, चित विरमाय लेंहु। 
ए हो शशि ! परम पुनीत पुण्य-भूमि यह, 

नैनन मिहार नेकु हिय सियराय लेह ॥ 


६०२ 


मऊरानीपुर ] 


प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


४ 


नेसुक खनत निकसत पुंज हीरन के, 

जग-मग होति ज्योति जागत विभावरी । 
हि है ने झातप न पंकिल प्रदेश जाहि, 

विरणि विरंलि करे सुरुचि घराघरी॥ 
श्राँधी कौ स ऊषम न उल्का-पात घात भूसि-- 

कंप की भराभरी नैँ बाढ़ की तराभरी। 
कौरति अखंड घन्य धन्य थश्री बुंदेलखण्ड, 

ऐसो कोन वेश करे रावरी बराबरी ॥ 


है 


बाँकुरे बुंदेलत के खंगन के खेल देख, 

ससक सकाय ज्ञत्रु होत रन बोना से । 
धन्य भूमि जहाँ वीर श्रानत न शंक सन, 

तंत्र से, न मंत्र से, न जादू से, न टोना से ॥ 
छीने छत्र स्लेच्छन मलीने कर लौने यश, 

कीने कास कठिन प्रनेक श्रनहोता से। 
जाके सुत होना सुठिलोना भृग-राजन कॉ, 

हँस-हँस बाँध लेत मंजु म॒गछौना से॥ 


६ 


सुख-भूमि यह, बहें नित्य जहाँ, 
नवियाँ नव नेह के नीरन की । 

, उपमा नहिं भावत हे लखि कें, 
सुखमा कल केन के तीरन की ॥। 

हरसावे हियो हरवारन को, 
सरसाबे सुगंध समीरन की। 

बर बंभव का कहें हीरत सौं-- 
जहाँ दोहरी खेलें श्रहीरन की ॥ 


-अज्ज हिल 


विन्ध्यखण्ड के वन 


डा० रघुनावालह 


बुन्देललंड की सीमा के सम्बन्ध में जब हम विचार करते हे तो हमारी दृष्टि के सामने सहसा वह मानचित्र 
झा जाता है, जिसे राजन तिक रूप में बुन्देलखंड कहते हें । इस भू-खंड की ये सीमाएँ श्रठारहवीं सदी के मध्य या पर्व 
काल में शासकों ने भ्रपती सुविधा या नीति के दृष्टिकोण से रची हें भौर इस भू-खंड के इतिहास पर भी दृष्टि डालें तो , 
प्रतीत होता हैँ कि बुन्देललंड की राजनैतिक सीमाएँ निरन्तर बदलती रही हँँ। राजनैतिक सीमाश्रों के श्रतिरिक्त 
प्रत्येक प्रदेश की दो सीमाएँ श्र होती है। इनमें एक तो सांस्कृतिक है भौर दूसरी प्राकृतिक । सांस्कृतिक रूप में 
बुन्देलखंड कहाँ तक एक माना जा सकता हैँ, इस परे प्रस्तुत लेख में विचार करना सम्भव नहीं, परन्तु यह निविवाद 
बात है कि बुन्देलखंड प्राकृतिक रूप में सदा एक ही रहा है । 

बन्देलखंड का सही नाम प्राकृतिंक दृष्टि से विन्ध्यखंड है, श्र्थात्‌ विन्ध्य पर्वत का देश । यह देश भारतवर्ष 
के मध्य भाग में है । इसका देशान्तर ७८-८२, प्रक्षांश २६-२३ के लगभग है भ्रौर ककंरेखा इसके निचले मध्य भाग 
में से जाती है । चार सरिताएँ इसकी सीमाएँ मानी जा सकती हें---चम्बल पश्चिम में, यमुना उत्तर में, टोंस पूर्व में 
झौर नमंदा दक्षिण में । इस भूभाग का ढाल दक्षिण से उत्तर की प्रोर है । नमंदा के उत्तरी कूल पर महादेव प्रौर 
मैकाल श्रेणियों तथा भ्रमरकंटक से आरम्भ होकर यमुना के दक्षिणी कूल पर पहुँचता है । बीच-बीच में कई छोटी- 
बड़ी पर्व॑तश्रेणियाँ हें । इनका नाम संस्कृत में 'विन्ध्याटवी' है। उच्चतम पृष्ठ-भाग समुद्र की सतह से तीन हज़ार 
फ़ूट ऊँचा है श्र ढाल के उत्तरी श्रन्तिम छोर पर लगभग पाँच सौ फ़ुट रह जाता है । यही कारण है कि विन्ध्यखंड 
की सरिताएँ उत्तरोन्मुखी हें । 

विन्ध्यखंड का भूभाग प्राचीन चट्टानों का देश है । भूगर्भ शास्त्र बताता है कि ये चद्टानें पृथ्वी की प्राचीनतम 
चद्टानें हैं। जिन दिनों वर्तमान मारवाड़ भौर कच्छ की मरुभूमि पर समुद्र लहराता था और गंगा की भूमि, बिहार 
और बंगाल मीषण दलदलों से आ्राच्छादित थे उन दिनों भी हमारा यह भमूभाग बहुत कुछ लगभग ऐसा ही रहा होगा । 
भारत के श्रति प्राचीन पृष्ठ-भाग में इसकी गणना है। 

एक युग था जब कि पृथ्वी के भूभाग पर वन ही वन था। मानव-समुदाय ज्यों-ज्यों बढ़ने लगा, वह श्रपने 
स्वार्थ के लिए वनों का नाश करने लगा । धीरे-धीरे मानव की आवश्यकताएँ भी बढ़ने लगीं। इसे लकड़ी भ्रादि के 
अतिरिक्त खेती के लिए भूमि की आवश्यकता हुई। परिणामतः वन घटने लगे । वनों का यह नाश अ्रनवरत गति 
से मानव के हाथों से हो रहा है । वह पृथ्वी के पृष्ठ-भाग को श्र-वनी करने में लगा हुआ है । जहाँ-जहाँ मानव बढ़े 
झ्ौर उन्नतिशील हुए वहाँ-वहाँ वनों का नामनिशान तक न रह सका | इसके उदाहरण ढूंढ़ने के लिए हमें दूर न जाना 
होगा । उत्तर-पश्चिमी पंजाब को लीजिए | जहाँ इस समय सूखी भर नंगी पहाड़ियाँ दिखाई देती हें वहाँ झ्ाज से 
कुछ सौ वर्ष पहले वन थे । सिकन्दर ने जब सिन्धु के कूलों पर डेरे डाले थे उन दिनों वहाँ सघन वन थे। वर्तमान 
मुलतान और सिन्धु की उपत्यका वनों से भरी पड़ी थी । महमूद ग़ज़नी की चढ़ाइयों के वर्णन में काबुल से कालिजर 
तक वह जहाँ पहुँचा, उसे वन मिले। हमारे पड़ोस की वृजभूमि में भी बहुत से वन थे। जहाँ गोपाल गाएँ चराते 
थे, भ्रब वनों के भ्रभाव में वृन्दावन में धूल उड़ती है श्रौर महावन में करील खड़े हें। गंगा के दुआबे, सरय्‌ के भ्रंचल 
और विहार में झमी-भ्रभी एक सौ वर्ष पहले तक जहाँ वन थे, वहाँ मुर्दे जलाने को लकड़ी मिलने में कठिनाई हो रही 
हैँ । सच तो यह है कि मानव से बढ़ कर वन का छात्रु श्ौर कोई नहीं है । 


६०४ प्रेमी-प्रसिनंदन-प्रंथ 


राजनैतिक रूप से क्षतविक्षत भर श्राथिक दृष्टि से पिछड़े हुए विन्ध्यलंड को एक ही सम्पदा है श्नौर वह है 
बन । इसीके सहारे सरिताएँ बहती हें । प्राकृतिक सौन्दर्य दिखाई देता है श्ौर भ्रधिकांश निवासी जीविका उपाजंन 
करते हें । इस देश की निधि, ऋद्धि-सिद्धि और लक्ष्मी जो कुछ है, उसका श्रेय यहाँ के वन और वृक्षराजि को है । 

विन्ध्यखंड के वनों को वनविज्ञानवेत्ता पतभड़ वाले मानसूनी वन (06८00005) मानते हें । ये वन 
वर्ष में सात-आठ मास तक हरे रहते हें श्ौर बसन्‍्त तथा ग्रीष्म में इनके पत्ते कड़ जाते तथा छोटे-छोटे क्षुप (पौधे) 
सूख जाते हैं; परन्तु यह विश्वास करने के लिए प्रमाण हें कि पहले यहाँ सदा हरे (/2ए८7-87०8॥ ) वन रहे होंगे, 
जैसे कि झाजकल ग्रराकान, ब्रह्मदेश आदि में हे। हमारे यहाँ सदा हरे वृक्षों में जामुन, कदम्ब और अ्रशोक शेष हें, 
परन्तु ये वहीं पनपते है, जहाँ कि पानी की सुविधा हो। सदा हरे वनों के लिए ६०” वर्षा प्रतिवर्ष होनी प्रावदयक 
है। पहले हमारे यहाँ ऐसी वर्षा होती थी। झाज से तीन सौ वर्ष पूर्व तक विन्ध्यलंड के वन बहुत विस्तीर्ण भौर सघन 
थे। सम्राट भ्रकबर चन्देरी, भेलसा और भोपाल के आसपास हाथियों का शिकार खेलने आया था । 

विन्ध्यखंड के वर्तमान वन प्राकृतिक वन हें भर श्रब जहाँ कहीं हैं, उनमें भ्रधिकांश इस देश की सरिताशों 
के अंचलों में है । बात यह है कि वन और सरिता परस्पर आश्रित हैं । जहाँ वन होगा, वहाँ पानी होगा । जहाँ पानी 
होगा, वहाँ वन होगा । वन श्रौर पानी का यह सम्बन्ध एक रोचक विषय है। जहाँ वन होता है, वहाँ वायुमंडल में नमी 
(भाद्ंता) भ्रधिक रहती है । वर्षा के बादल जहाँ का वायूमंडल श्राद्र पाते हें वहाँ थमते और बरसने लगते हें । 
इन्हीं मानसूनी बादलों का एक अच्छा भाग मारवाड़ को पार कर हमारे यहाँ भ्राता और बरसता है, परन्तु मारवाड़ 
सूखा रह जाता है । कारण कि एक तो मारवाड़ में पबंत नहीं भ्रौर दूसरे वन नहीं। बादल थमें तो किस तरह ? 

वन के पास के वायूमंडल में नमी का कारण यह है कि जितना पानी वर्षा में बरसता है उसका अधिकांश 
भाग वन की भूमि, वृक्षों की जड़ों झोौर पत्तों भ्रादि में रह जाता है । बनाच्छादित भूमि से सूर्य का प्रखरताप जितने 
समय में वहाँ के जल का बीस या पच्चीस प्रतिशत सोख पाता है, उतने ही समय में वत्तहीन भूमि का ५० प्रतिशत के 
लगभग सोख लेता है । व॒क्षों का शीर्ष-भाग सूर्य की किरणों की प्रखरता भेल लेता है और नीचे के पानी को बचा लेता 
है । यह पानी भूमि को आरा रखता है । विशेष जल धीरे-धीरे स्रोतों और नालों के रूप में बह-बह कर सरिताश्रों 
को सूखने से बचाता है । पत्तों की आद्ंता तथा भूमि, स्रोतों और नालों की आ्राद्रता हवा में नमी पैदा करती भ्ौर वहाँ 
के तापमान को अपने अनुकूल बना कर बादलों के बरसने में सहायक होती है ! 

यही कारण है कि वनों में और वन के आसपास वर्षा श्रधिक होती है और नदी-नाले अधिक समय तक बहते 
हैं। कुझ्रों में कम निचाई पर पानी मिलता है भ्रौर भूमि प्राकृतिक रूप में उपजाऊ रहती है । वृक्षों से गिरे पत्ते, टहनियाँ 
श्ौर सूखे पदुप भ्रादि सड़ कर भूमि को अच्छी बनाते हे । 

बन की स्थिति नदियों और नालों पर एक प्रकार का नियन्त्रण रखती है । वर्षा की बौछार वन के शीर्ष- 
भाग पर पड़ती है और बहुत धीमे-धीमे भूमि पर वर्षा का जल आता है । ऐसा जल तीब्र वेग से नहीं बह पाता और 
नाले तथा ऐसी नदियाँ श्रपेक्षाकृत मंथर गति से बहती हें । वन की स्थिति भूमि को न कटने देने में सहायक होती है । 
जहाँ नदी के किनारे वन या वृक्षराजि होगी वहाँ नदी का पूर आसपास की भूमि को ऐसा न काट सकेगा, जैसा कि 
वन-हीन नदी का पूर काट देता है । इसका उदाहरण चम्बल भ्ौौर जमुना के कूल हें । ये नदियाँ जहाँ वन-वृक्षहीन 
प्रदेश में बहती हें वहाँ इन्होंने आसपास की भूमि काट-काट कर मीलों तक गढ़े कर दिए है, जिन्हें 'भरका' कहते हें । 
वहाँ की उपजाऊ भूमि तो ये नदियाँ बहा ले गईं, परन्तु यदि इनके कलों पर वन होते तो नदी की धारा का पहला 
वेग वृक्षों के तने भौर मूल सहते और पानी को ऐसी मनमानी करने का भ्रवसर न मिलता । 

जिन पहाड़ियों के वन साफ़ कर दिए गए उनकी दज्ञा देखें | वर्षा की बौदारें पहाड़ी की मिट्टी और कंकरी 
को नीचे बहा ले जातो हैं। घुली मिट्टी तो पानी के साथ आगे बढ़ जाती है, परन्तु कंकरी पहाड़ी के तीचे की भूमि 
पर जमती जाती है । पाँच-दस वर्षों में ही नीचे की उपजाऊ भूमि रॉँकड़ हो जाती है भ्ौर पहाड़ी भ्रधिक नग्न होती 
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जाती है । वनों का प्रभाव आसपास के तापमान पर भरच्छा होता है । परीक्षणों से यह पाया है कि वही या वैसा ही 
बनहीन स्थान पग्रधिक सर्दं और गर्म हो जाता है । वन-भूमि पर शीत का प्रभाव लगभग ४ से ६ डिग्री कम होता है 
धर ग्रीष्म में ६ से ८ डिग्री तक कम होता है । प्रर्थात्‌ वनहीन भूमाग यदि शीत में ६०१ तक होता तो वन भूमि होने 
पर ६४ या ६६ होता और ग्रीष्म में €० होता तो वनभूमि होने पर ८२ या ८४ ही रहता | शीत और ऊष्णता की 
प्रखरता को कम करने की शक्ति वनों में है । बात यह है कि एक तो वनों के कारण वायु में नमी रहती है । दूसरे 
छीत या ग्रीष्म की प्रखरता वनों के शीष॑ं-भाग पर टकरा कर मन्द पड़ जाती है। उत्तर भारत तैथा मध्य भारत के कुछ 
मंगरों को वनहीन प्रदेश के नगर और वनवे ष्टित देश के नगरों में बाँट कर भ्रध्ययन किया जावे तो परिणाम यों मिलेगा--- 


१-बनहीन प्रदेश के नगर 


नगर का समुद्र सतह से जनवरी का औसत जून का झ्ौसत वर्षा इंचों में 
नाम ऊंचाई (फूटों में) तापसान तापमान (वाधिक ) 
बनारस २६२ ६०९ 8०९ ४० 
आगरा ५५५ ६०? ६३-६४? २६ 
मेरठ छ३े८ ५६) ६०९ २६ 
दिल्ली ७१८ ५७१ ६१९ २७ 
बीकानेर ७०१ ५६" ६५९ ११ 
श्रेष्ठकतीर २-वनभूमि के नगर 

मांडला २५० द्द्८ घ्भ्र ७८ 
रायपुर €७० 5१७ प६्‌ २० 
जबलपुर १३२७ इ्१्‌ पर ५५ 


बनारस और मांडला एक सी स्थिति में हूँ, परन्तु तापमान और वर्षा के अन्तर का कारण वन है । यदि 
आगरा के पास थोड़ी बहुत वुक्षावलियाँ न हों तो वह्‌ बीकानेर की सी स्थिति में भ्रा सकता है । 

भारतवर्ष के वन व॒क्षों से और वनस्पतियों से जितने सम्पन्न हें उतने समस्त संसार के और देशों के बन नहीं 
हैं। हमारे देश के वनों में २५०० से अधिक जातियों के तो केवल वृक्ष ही हैं। लताएँ और क्षूप आदि अभ्रलग रहे, 
जब कि इंग्लैंड में केवल चालीस प्रकार के वृक्ष हें और अमेरिका जैसे महाद्वीप में क़रीब तीन सौ। ज्यों-ज्यों 
खोज होती जा रही है, हमारी यह सम्पदा भ्रौर प्रकाश में झ्राती जा रही है, परन्तु इतने वृक्षों में काम में लाए जाने 
वाले वृक्ष उंगलियों पर गिनने योग्य हे । विन्ध्यखंड के वन भी ऐसे ही सम्पन्न हैं| यहाँ सदा हरे वृक्षों से लगा कर 
प्र्ध मरुस्थल के वृक्ष जैसे नीम, बबूंल भ्रादि पाए जाते हें, परन्तु सागौन, साजा, महुआ, झाम, जामुन, भ्रशोक, बबूल, 
तेंदू, अचार, हल्दिया, तिन्‍्स आदि मुख्य हें ।' लताएँ भ्ौर क्षुप अ्रनगिनती हैं। वन-उपज से कितनी वस्तुएँ काम 
में लाई जाती और बनाई जाती है, इसका अनुमान करना भी सहज नहीं है । हमें पग-पग पर वन-उपज से बनी 
वस्तुओं की भ्रावश्यकता श्रौर महत्त्व का अनुभव होता है । 

विन्ध्यदेश के वनवुक्षों में सबसे भ्रधिक काम श्रानें वाला और श्रनेक दृष्टियों से सर्वोत्तम वृक्ष सागौन है । 
सागौन से भ्रधिक मज़बूत और सुन्दर वृक्ष भौर भी हूं, परन्तु यह उन वृक्षों में सर्वोत्तम हे, जो कि प्रचुर मात्रा 
में मिलते हे । विन्ध्यदेश में इसके प्राकृतिक वन भरे पड़े हे । सबसे भ्रच्छा सागौन ब्रद्मदेश और मलाबार का माना 
जाता है, परल्तु विन्ध्यप्रान्त के सागौन में कुछ कमी होने पर भो रंग और रेशे की दृष्टि से ब्रह्मदेश के सागौन से श्रधिक 
सुहावना होता है। श्रन्य वृक्ष धामन, सेजा, शीशम, जामुन, महुआा, तिन्स, तेंदू, हल्दीया आदि भी महत्त्वपूर्ण हें। 

लकड़ी की उपादेयता निश्चित करने में लकड़ी की रचना, झ्राकार, लम्बाई-चौड़ाई, वज़न, शक्ति, सख्ती, 
लचक, सफ़ाई, टिकाऊपन, रंग, दाने, रेशे और मशीन या श्रौज्ञार से काम करने में आसानी आ्रादि बातों पर विचार 


६०६ प्रेमी-अभिनंदत-प्रंथ 


करना होता है । प्रभी हमारे देश में वनों की उपज को सावधानी से काम में लाने की ओर न तो सरकार का ही ध्यान 
है भ्ौर न जनता का । एक वृक्ष वन में काटा जाता है तो यहाँ उसका केवल ३० प्रतिशत भाग काम में झाने योग्य 
ठहरता है, जब कि जर्मनी, नावें, स्वीडन, और कनाड़ा में ७० से €० प्रतिशत तक को काम में ले प्राते हें। पेड़ में 
से हमारे यहाँ--- 

१५% बन में दूंठ के रूप में छोड़ दिया जाता है। 

१०%, छाल झौर पत्ते फेंक दिए जाते हें। 

१०९ कुल्हाड़े भौर करवत के कारण बेकार निकल जाता है । 

२०% टहनियाँ प्रौर चिराई में टेढ़ा निकला हुआ भ्रनावश्यकं अंश | 

५४% लकड़ी को पक्का करने में हानि। 

१०९, लकड़ी का दोषपूर्ण भाग । 

७०% ४ 

प्रब यदि सावधानी से उपयोग किया जावे तो छाल, बुरादे और पत्तों से स्पिरिट या पावर अल्कोहल 
(?०प्र० /।००7०0]), दहनियों से होल्डर, पेन्सिलें, ढेढ़े-मेढ़े श्रंश से श्रौज़ारों के हत्ते, बेंट ग्रादि बन सकते हैं । 

लकड़ी के अतिरिक्त झौर भी बहुत सी वस्तुएँ हमें वनों से मिलती हें। सर्वप्रथम घास, जिसे चराई के काम 
में लिया जाता है और काग़्ज़ बनता है । कई घासों से सुगन्धित और श्रौषधोपयोगी तेल निकलते हें ) विन्ध्यखंड में 
लगभग ४० प्रकार के बाँस पाये जाते है, जिनसे चटाइयाँ, टोकनी आदि वस्तुएँ बनती हें । कई वृक्षों से हमें गोंद, व .।, 
राल श्रादि मिलते है । महुए के फूलों से शराब और फलों से चिकना सफ़ेद तेल निकलता हूँ | घोंट, बबूल के छाल 
आदि से चमड़े की रंगाई होती है प्रौर दवाइयों की तो गिनती ही नहीं। शहद, मोम, लाख, कोसे से जंगली रेशम, वन- 
जीवों के सींग, चमड़े आदि श्रनेकों' पदार्थ हें । 

स्पष्ट है कि हमांरे जीवन, उन्नति, भ्रावश्यकताझं की पूर्ति, वर्षा,भूमि की उपजाऊ शक्ति आ्रादि के लिए वनों 
का भ्रस्तित्व किस प्रकार भ्रनिवायं हे, परन्तु इसे हम श्रपना दुर्भाग्य ही कहेंगे कि हमारे वन श्रभी तक उपेक्षित ही नहीं, 
वरन्‌ केवल संहार के ही पात्र हो रहे हें। भ्राज से साठ-सत्तर वर्ष पूर्वे सरकार का ध्यान इनकी ओर पआराकृष्ट हुआ 
झौर वनविभाग की सृष्टि हुई। इस विभाग के द्वारा बहुत कुछ लाभ हुआ, परन्तु रचनात्मक दृष्टि से देखा जाय तो 
लगभग कृछ नहीं के बराबर काम हुआ्ना है । फिर पिछले और हाल के महायुद्ध में तो वनों की भ्रपार हानि हुई है भर 
इस हानि की पूर्तिहेतु कुछ नहीं हो सका। यह काम केवल शासकगण का ही नहीं है । जनता और सार्वजनिक 
संस्थाओं के लिए भी विचारणीय हू । वनों का नाश हमें कहाँ ले जा रहा है, इसके भ्रनेक ज्वलन्त उदाहरण हें। 
पूर्वी पंजाब के वन गत पचास वर्षो में कट गये । परिणामतः नदियों और नालों ने उपजाऊ मिट्टी बहा दी और भूमि 
बंजर हो चली । शभ्रब वहाँ वन लगाए जा रहे है। दिल्‍ली से इटावा' तक जमुना के दोनों कूलों के वन गत*सौ वर्षो 
में साफ़ हो गए। अरब परचम से उठी हवाएँ मारवाड़ से भ्रन्धड़ के रूप में झ्राती हूँ श्रौर जहाँ थमती है, वहाँ मारवाड़ी 
रेत गिरा जाती हैं । रेत का इस तरह गिरना गत पचास-साठ वर्षों से चालू है। भ्रब इस प्रदेश की भूमि पर तीन- 
तीन इंच मोटी रेत की सतह जम गई है । वह भूमि पूववापेक्षा ऊवेरा नहीं रही । यदि दिल्‍ली से इटावा तक जमुना 
के दक्षिणी छोर पर चार या छः मील चौड़ी वनरेखा होती तो ये भ्रन्धड़ जहाँ-के-तहाँ रह जाते । वर्षा भी काफ़ी होती 
भ्ौर जमुना तथा चम्बल झौर उनकी सहायक नदी-नालों से भूमि न कटती । जहाँ सरकार के लिए ये प्रइन विचारणीय 
प्रौर करने योग्य हें, वहाँ प्रत्येक गृहस्थ और नागरिक का भी कर्तव्य है कि वह झपने भ्रधिकार की भूमि में लगे पेड़ों 
की रक्षा करे, नए पेड़ लगावे और उनका पालन-पोषण करे। वन ही राष्ट्रीय घन है भौर इसकी रक्षा सरकार भौर 
प्रत्येक नागरिक को करनी चाहिए। 


टीकमगढ़ ] 





बुन्देली लोक-गीत 


१ 
गीतों पर एक दृष्टि 
श्री गौरीशंकर द्विवेदी 


सुकवि और वीर-प्रसविती बुन्देलखंड की रमणीय भूमि को प्रकृति ने उदारता-पूर्वक अनोखी छटा प्रदान 
की है। ऊँची-नीची विन्ध्याचल-पर्वत की झंखला-बद्ध श्रेणियाँ, सघन वन-कंज, कल-कल निनाद करती हुई 
सरिताएँ और गाँव-गाँव लहराते हुए सरोवर आदि ऐसे उपक्रम हैं, जिनकी मनोहरता से मानव-हृदय श्रपने श्राप 
आननन्‍्द-विभोर हो जाता है | यहाँ की भूमि में ही कवित्व-गुण प्रदान करने की प्राकृतिक शक्ति विद्यमान है । 

बुन्देलखंड का अभ्रतीत बड़ा ही गौरवमय रहा है । श्रादिकवि वाल्मीकि, कृष्ण हैपायन वेद व्यास, वीर मित्रोदय 
ग्रन्थ के प्रणेता मित्र मिश्र, तुलसी, केशव, बिहारी, लाल श्रौर पद्माकर जैसे संस्कृत और हिन्दी-साहित्य-संसार के 
श्रेष्तम कवियों को प्रसूत करने का सौभाग्य बुन्देलखंड की ही भूमि को प्राप्त है । 

बुन्देलखंड का अधिकांश प्राचीन साहित्य भ्रभी गाँव-गाँव और घर-घर में बस्तों ही में बंचा पड़ा है। उससे 
हम परिचित नहीं । यही कारण है कि उसको प्रकाश में लाने का हमारा सम्मिलित उद्योग नहीं होने प्राता । 

जन-साधारण में भी ऐसे-ऐसे मनोहर गीत प्रचलित हें, जिनको सुनकर तबियत फड़क उठती है। ये गीत 
पीढ़ी-दर-पीढ़ी हमारे प्रान्त में प्रचलित है' भर यह हमारा सौभाग्य है कि हमारे ग्राम-वासी इस श्रमूल्य धरोहर को 
वंश-परम्परा से सुरक्षित रखते चले श्रा रहे है । उनके नवीन संस्करणों के लिए स्याही और काग्रज्ञ वांछनीय नहीं, 
उनकी मधुरता ही जन-साधारण को अपनी शोर श्राकषित किये बिना नहीं रहती भ्रौर वे उनकी अमूल्य निधि हे, 
जिन्हें शिक्षित समुदाय निरक्षर भट्टाचायं कृषक, ग्रामीण श्रादि कह कर पुकारता हूँ । 

उन गीतों में वाक्य-विन्यास, शब्दों की गठन और भावों की प्रौढ़ता खोजने का ग्रामीण बन्धुश्नों को भ्रवसर 
नहीं । गीतों की आलोचना श्रौर प्रत्यालोचना से भी उन्हें सरोकार नहीं । वे तो उनमें तन्मयता प्राप्त करते हें और 
इतनी अ्रधिक मात्रा में फ्राप्त करते है, जितनी शिक्षित समुदाय शायद ही भ्रपनी उत्तमोत्तम कही जाने वाली कविताश्रों 
में प्राप्त कर पाता होगा । 

तनन्‍्मयता के अतिरिक्त सामाजिक जीवन का भी सच्चा प्रतिबिम्ब हमें ग्राम-गीतों ही में मिला करता है । 
नई स्फूरति, नए भाव और सबसे प्रधिक नग्न सत्य को सीधी-सादी सरल भाषा में हम ग्राम-गीतों ही में पा सकते हें । 

ग्राम-गीतों की विजय का यह स्पष्ट चिह्न है कि शिक्षित समुदाय उनकी भ्रोर उत्सुकतापूर्वक अ्रग्रसर हो रहा 
है। यह हमा,ी मातृ-भाषा के लिए कितने ही दृष्टिकोणों से हितकर ही है । वैसे तो समूचा भारतवर्ष ग्रामों का 
देश हूँ भ्ौर उसमें सर्वत्र ग्राम-गीतों की प्रचुरता है, किन्तु बुन्देलखंड के गीत सरलता, सरसता भ्रौर मिठास के कारण 
अपना एक विद्वेष स्थान रखते हे । उदाहरणार्थ कुछ गीत यहाँ दिये जाते हें । 

शिक्षित समुदाय को वर्ष और महीनों में कभी कवि-सम्मेलन का सुझ्नवसर प्राप्त होता होगा, किन्तु ग्राम- 
जीवन का प्रभात गीत-मय ही होता है। ऊषा से भी कुछ पूर्व स्त्रियाँ चक्की पीसते हुए ऋतु के अनुकूल कितने ही 
गीत गाती हैं। प्रत्येक श्रवसर पर वे उनको भ्रपने सुख-दुख का साथी बनाती हँ। एक घर से बारामासी की ध्वनि 
सुनाई दे रही है-- 


दृ्०द प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


चेत चिते चहुूं ओर चित में हारी; 
बेसाख न लागी झाँख बिना गिरधारी । 
जेठ जले झति पवन झर्नि भ्रधिकारी ; 
असढ़ा में बोली मोर सोर भश्ो भारी | 
साउन में बरसे सेउ जिमी हरयानी ; 
भववाँं की रात डर लगे भिको प्रेंघयारी । 
क्वार में करे करार श्रधिक गिरधारी ; 
कातिक में झाये ना स्याम सोच भये भारी । 
अगना में भझौ अंवेश मोय दुख भारी ; 
पूृषा स परत तुधार भींज गई सारी। 
साव मिले नेंदलाल देख छूबि हारी; 
फागुन सें प्रन कास भये सुख भारी। 
दूसरे घर से भी दो कठों से मिल कर दूसरी बारामासी सुनाई पड़ रही है-- 
चेत सास जब लागे सजनी बिछररे कुंश्रर कन्हाई, 
कौन उपाय करों या ब्रज में घर भ्रगना ना सुहाई, . . . . . . 
थोड़ा श्रागे बढ़ने पर एक ओर से बिलवाई गीत भी सुन पड़ा-- 
रथ ठोाॉँड़े करो रघुबोर, 
तुसारे संग रे जलों बनबासा को । 
तुमारे काये के रथला बने, 
काये के डरे हें ब॒ुनाव ; 
खन्दन के रथला बने हैं, 
और रंसम के डरे हें बुनाव । 
तुमारे को जी रथ पे बंठियो, 
को जो हैं हाॉँकनहार ; 
रानी सीता जी रथ प॑ बंठियो, 
राजा राम जो हांकनहार | 
गाँव के छोर पर एक ओर से यह बिलवाई भी सुन पड़ी-- 
भ्रनबोलें रहो ना जाय, 
सनद बाई बीरन तुमारे भ्रनबोला 
गदया दुशप्रावन तुम जहयौ, 
- उते बछड़ा कौ दइयों छोर ॥ अनबोलें ॥ 
भूजाई मोरो ! बोरन हमारे तब बोलें ।  * ' * 
ग्रीष्म ऋतु की प्रखरता में जब नागरिक समुदाय बिजली के पंखों और बर्फ़ के पानी में भी ऊबता हुआ-सा 
जान पड़ता है, उन दिनों भी गाँवों में कितने ही गीतों द्वारा समय व्यतीत हुआ करता है। झ्रकती, दिनरी, बिलवाई 
झादि कितने ही प्रकार के गीत भिन्न-भिन्न अवसरों पर गाये जाते हें। नगर के निवासी भले ही सावन के आने का 
भली प्रकार स्वागत न कर सकें, किन्तु गाँवों में उसकी उपेक्षा न होगी, घर-घर दिगरी भौर राधरे हो रहे हें“- 


पड ४ 2५ 22३2४ & (2०54> 3020% ) ॥>॥208 





* 9७-३७४७॥४७७॥-९७७४०८०६२४ 


७ 


बुन्देली लोक-गीत ६०६ 


झपनी अहिन को ह्याव लिबाय। 
गुउवाँ पिसाय साई करो कलेबा, 
झपनी बहिन लिबाबे जाँय। 
कहाँ बेंधे मोरे उड़न बछेरा, 
कहाँ टेंगी तरबार। झपनी० । 
सारन बेंषे भईया उड़न बछेरा, 
घुललन देंगी तरबार। 
कहाँ धरो सेया जोता पलंचा, 
कहाँ धरी पोझाक, 
जखिरकिन देंगी तोरे जीना पलेंचा, 
उतई घरी पोशाक । अपनी० । 


८ ८ 
ऊँचे श्रटा चढ़ हेरें बेना, 
भोरे भैया लिबऊपा भाये ; 
साई को बेटी बिसर गई, 
बाबुल की. गई सुष भूल। 
जाय जौ कइयों उन बेन के जेंठ सें, 
ठुमरे सारे छिके पेले पार; 
छिके, छिंके उसने रेन दो, 
उन सारे कों दियो लोटाय, 
जाय जौ कहयो उन बेन के बेउर सें, 
तुमरे सारे छिके पेले पार; 
छिफके  छिके उनें रोन दो, 
उन सारे कों वियों लोटाय; 
जाय जौ कहयो उन हमरे बेनेउ सें, 
तुमरे सारे छिके घर झाव; 
कौना सहर के बढ़ई बुला लगे, 
काना की नाव डराबव; 
ऊाँसी सहर के बढ़ई बुला से, 
बतिया की नाव डराब; 
जाय जौ कइयों उन हमरे राजा सें, 
छापने सारन कौ डेरा दिवाउ; 
सारन जो बाँधो उड़न बलछेरा, 
घुलन . टठाँगी तरबार; 
सुनो मोरी सासों वीरन अश्राये, 
उने कहा रचौों जेउनार; 
५4 ८ 


६१० प्रेमौ-प्रभिनंदन-पंध 


मेंहदी रचाते समय भी इन्हीं दिनों जो मीत गाया जाता है, उसे भी देखिए-- 


काँहाँ से माँदी श्राई हो सौदागिरलाल, 
काँहाँ धरी विकाय म्राउदी राजन्‌ मोरे लाल; 
झरगम में माउदी झाई हो सौदागिरलाल, 
पच्छिम धरी बिकाय माउदी राचन्‌ मोरे लाल; 
कार्य से माँदी बॉटियों सोदागिरलाल, 
काये से लदगों पोंछ, माउदी राचन्‌ भोरे लाल; 
सिल लोड़ा धर बॉटियो, सौदागिरलाल, 
लियौ कचुरलन पौँछ साउदी राचन्‌ मोरे लाल; 
कोने रचाई दोई छींगुरी सौदागिरलाल, 
कोने रचाये दोई हात, माउदी राचन्‌ मोरे लाल, 
देउरा रचाई दोई छींगुरी सौदागिरलाल, 
भौजी रचाये दोई हात साउदी राचन्‌ मोरे लाल, 
भौजो को रख केवलों परी, सोदागिरलाल, 
देवरा की रच भईं लाल, माउदी राचन्‌ मोरे लाल; 
किये बताई दोई छींग्री, सौदागिरलाल, 
किये बताये दोऊ हात, माउदी राचन्‌ सोरे लाल; 
देवरा बताई अपने भाई कों, सोदागिरलाल, 
किये बताऊं दोऊ हाथ, भाउदी राचन्‌ मोरे लाल; 
>< 44 4 
कुछ पंक्तियाँ इन्हीं दिनों गाये जाने वाले मंगादा गीत की भी देखिये :--- 
साउन सइना नोको लगे, गेंउड़े भई हरयाल, 
साउन में भूृजरियाँ बे दियों, भावों में दियो सिराय; 
ऐसो है भेया कोक धरमी, बहिनन को लियो है ब॒लाय, 
झासों के साउना घर के करो, भागे के दे हें खिलाय; 
सोनें की नादें हुध भरी सो भुंजरियाँ लेव सिराय, 
के जेहूँ तला की पार पे, क॑ ज॑हें भृंजरियाँ सूक, 
घरीं भुजरियाँ मानिक चौक में, वीरा घरीं लुलाय, 
कंसी अहित हे परी, बर बट खेत पिरान; 
झासों के सउना जूक के हैं, झ्ागे के दे हैं कराय, 
>९ >९ ८ 
इन्हीं दिनों टेसू, मामूलिया, हरजू किंकिया और नारे सुझ्रटा के गीतों में आनन्द-विभोर होकर जब बच 
की टोली की टोली एक स्वर से गाती है-- 
देसू ध्राये बाउन बीर, 
हात लिये सोने का तीर; 
उस समय एक बार फिर वयोवद्धों में भी बचपन की लहर दौड़ जाती है । 


बुन्देली लोक-गीत श्श्र 


लड़कियों के उल्लासमय मधुर स्वर में जिन्होंने मामूलिया भौर हरजू के गीतों की निम्नलिखित पंनितयाँ 
ही सुन ली होंगी, वे बिना भ्राकषित हुए न रहे होंगे-- 
मामुलिया के श्राये लिबोगा, 
ऋमक चली मोरी मामुलिया 
>< 2८ 
उठौ मोरे हर जू भये भुनसारे, 
गौप्नन के पट खोलो सकारे; 
उठके कनेया प्यारे गइयाँ दोईं, 
भपट राधका वबुहनी दीनी; 
कार्य की दातुन कार्य कौ लोटा, 
काये कौ नीर भर ल्याईं जसोदा; 
अ्ज्जाभारे की दातुन सोने कौ लोटा, 
सो जमुना जल भर ल्याईं जसोदा। 
छोटी-छोटी लड़कियों ने लीप-पोत कर अपने देवता की पूजा के लिए कितने सुन्दर उपचार किये हें । देखिए, 
रंग-बिरंगे बेल-बूटों प्रौर फूलों से सुशोभित चौक पूरे गये हैं, जाति-पाँत का भेद-भाव मुला कर सब कन्याएँ आज एक 
सूत्र में आबद्ध हो तन्‍्मयता से गा रही हैं-- 
हेमांचल जू की कुंशरें लड़ायतें तारे सुझटा, 
सो गौराबाई नेरा तोरा नैयो बेटी नो बिना नारे सुझटा। 
उगई न हो बारे चंदा, 
हम घर हो लिपना पुतना; 
सास न हो दे दे धरिया, 
तननद न हो चढ़े प्रटरिया; 
जी के फूल, तिली के दाने, चन्दा उगे बड़े भुनसारे 
८ - ><८ 
कातिक मास का पवित्र महीना भरा गया है। देखिए, गाँव-गाँव प्रातः:काल ही से स्त्रियाँ सरोवर की श्रोर 
भगवान्‌ कृष्ण की आराधना के निमित्त किस उल्लास से जा रही हें और हिल-मिल कर कितने चाव और भक्ति-भाव 
से वें गा रही हें-- 
सखी री में तो भई न श्रज की मोर । 
काँहाँ रहती काहा चुनती काना करती किलोल, 
बन में राती बन फल खाती बनईं में करती किलोल; 
उड़ उड़ पंख गिरें घरती में, बीनें जुगलकिसोर, 
सोर पंख को सुकूट बनाओ, बाँदें नन्‍्दकिसोर; 


सखी री में तो भईन ब्रज की सोर । 
2९ व 


गिरधारी मोरो बारौो, गिर न परे। 

एक हात पर्बत लगें ठाँड़ो, दूजे हात के मुकट समारो, 

लगें लक्टिया फिरें जसोदा, सो तन तन सब कोउ देउ सहारो; 
८ #थ 


इ१३ प्रेमी-मभिनंदन-प्रंथ 


हमें छोड़ काँ जाध्ो ब्रजवासी । 
जो तुम हमें छोड़ हरि जेहौ, 
तज डारों प्रान, गरे डारों फाँसी; 
मोर भुकट हरि के भ्रधिक बिराज, 
सो कलियन बीच बिहारी जू की फाँकी; 
नेनन सुरमा हरि के झधिक बिराज, 
सो भोंयन बीच बिहारी ज्‌ की ऊाँकी; 
कानन कुण्डल हरि के अधिक बिराजे, 
सो मोतिन बीच बिहारी जू की काँकी; 
मुख भर ब्रिरियाँ हरि के भ्रधिक बिराजें, 
+ सो झोंठन बीच बिहारी जू की भाँकी; 
> >९ 


इन चरनन परकम्मा वेऊे, छाया गोबरधन की; 

चिन्ता कब जे है जा सन की , दुनिधा कब जे हे जा सन की । 

जब नेंदरानी गरभ से हू हे, भास पुजे मोरे मन की; 

जब मोरो कान्ह कलेऊ माँगे, दघ माखन से रोटी; 

जब भोरो कान्‍्हू रगुलिया माँगे, रतन जटित की टोपी; 

जब मोरो कानन्‍ह खिलोन! माँगे, चन्द सूरज की जोटो; 
८ ९ 


फागुन का मस्त महीना तो बृन्देलखंड में गीत-मय ही हो जाया करता है । रात-रात भर चौकड़ियाऊ साखी 
की फांग, स्वाँग भर ईसुरी की फार्गे गाँव-गाँव में होती है । दिन भर कार्यों में व्यस्त रहने वाला कृषक-समुदाय' उन 
दिनों कितनी तन्मयता प्राप्त करता हे, इसे भुक्त-भोगी ही अनुभव कर सकते हें । 


फागय साखी की 
हर घोड़ा ब्रह्मा खुरी भोर बासुकि जीन पलान; 
चन्त्र सुरत पावर भये, चढ़ भये खतुर सुजान। 
भजन बिन देहइया सुफल होने नहयाँ; 
हो चढ़ भये चतुर सुजान, भजन बिन देइया सुफल होने नहयाँ; 


( २३ ) 


भाग लगी बन जल गये, जल गये चन्दन रूख; 
उड़ जा पंछी डार से, जिन जलों हमारे साथ; 
पंछी फेर जनम होने नहयाँ; 
जिन जलो हमारे साथ, पंछी फेर जनम होने नहा; 
4 2५ 


ब्राग लगी वरयाव में, धुझाँ न परगट होय; 
कि दिल जाने भापनो, जा पर बीती होय; 
काऊ की लगन कोई का जाने; 


बुन्देलो लोक-गीत ६१३ 


( |) 
उठा पिया अब भोर भये, चकई बोली ताल; 
मुख विरियाँ फीकों परी, सियरी मोतिन माल; 
पिया उठ जागो कमल बिगसन लागे; 
>< >< 
गोऊँ हते सो उड़ गये, भुस ले गई भ्रधवार; 
त्याई में टलया गये, बाज गये लग वार; 
हमारे बाकी में लिखा देउ पैजना; 
बाज गये खगवार, हमारे बाकी में लिखा देउ पेजना। 
६ ४.) 
दतिया में हतिया पजे, ग्रौर पन्ना में हीरा जवार; 
टीकमगढ़ सूरा पञे, रे जिनकी बेड़ी बहे तलवार) 
दुश्सन पास कभझऊे नई शआलाबे हो; 
बेड़ी बहे तलवार, दुश्मन पास कभरऊं नईं झाव हो । 


फाग छंदयाऊ 


भागीरथ ने तप कियो, ब्रह्मा ने बर दोन;। 
गड्जा ल्याये स्वर सें, लये पाप सब छीन। 
जग के झध काठन को झाई, जय भरी गद्भामाई । 
गऊ मुख से धार, है निकरी भ्रपार, 
तिन लई निहार, नर सुलकारी; 
झाई हरहार, सब फोरत पहार, 
भभञो जे जेकार, भ्रध कर छारी ॥ भज लो गज्भगमाई॥ 
यों तो बुन्देलखंड में कितनी ही प्रकार की फागें श्रौर गीत गाये जाते हें, किन्तु ईसुरी की फागों की सर्वे- 
प्रियता सर्वत्र ही हैं। स्थानाभाव के कारण उनका पूर्ण परिचय दे सकना यहाँ सम्भव नहीं। उदाहरणार्थ दो-तीन 
फागें दी जा रही हें--- 
मन होत तुमे देखत रहये, 
छिन छोड़ भ्लग ना कठें जहये । 
मौन स्वभाव, साँवलो म्रत, 


इस झोखियन बिच घर लहइये; 
जब सिल जात नेन नेनब सों, 


देह घरे को फल पहये। 
ईसुर' कात बरस के लातें, 
खिरकिन में ढुंकत रहये। 


4 हर 
प्रीति-पन्‍्थ के पथिकों की दशा का सजीव चित्रण निम्न गीतों में रसास्वादन कीजिए--- 
जब से भयी प्रीत की पोरा, 
खुसी नई जो जीरा, 


६१४ प्रेसी-म्रभिनंदन-प्रंथ 


क्शा, माटी, भझौ फिरत है, इते उते मन हीरा; 
कमती भ्रा गई रकत माँस सें, बहौ ब्रगन से नीरा; 
फूंकत जात बिरह की भागी, सूकत जात सरीरा; 
झोई तीस सें साथत ईसुर', ओई नीस को कौरा | 


फिरतन परे पाँव में फोरा, 

संग न छोड़ों तोरा; 
घर धर झलल जगावत जाकें, टेंगो केंदा प॑ फोरा; 
मारो मारो इत उत जावे, गलियन कंसो रोरा; 
नहँ रव माँस, रकत वेही में, भये सूक कें डोरा; 
कसकत नह 'ईसुरी' तनकऊँ, निठुर यार हे सोरा । 


>< >< 
विरहिणी नायिका के मूँह से भाप कहलाते हें कि बैरिन वर्षा ऋतु भा गई है । हमारी भलाई तो इसी में 
है कि उसके द्वारा प्रशंसित उपादानों का हम त्याग ही करें। यथा-- 
हम पै बेरिन बरसा श्राई, 
हम्रें, बचा लेव माई; 
छह कें झटा, घटा ना देखें, पटा देव श्रगनाई; 
बारावरी दौरियन में हो, पवन न जावे पाई; 
जे दम कटा, छठा फुलबगियाँ, हदा देव हरयाई; 
पिय जस गाय सुनाव न॒ईसुर', जो जिय चाव भलाई; 


सोरे मन की हरन मुनेयाँ 

ध्राज दिखानी नैयाँ 
के कऊ हुये लाल के सड्, पकरी पिजरा मद्याँ; 
पत्तन पत्तन ढूंड़ फिरे हें, बेठी कौन ढरेयां; 
कात “ईसुरी' इनके लानें, टोरीं सरग तरेयाँ। 


मनुष्य-शरीर की असारता को लक्ष्य करके उन्होंने कहा हैँ-- 
बखरी रईयत हें भारे की, 
दई पिया प्यारे की; 
कच्ची भींत उठी माँटी की, छाई फस चारे की! 
थे बंदेज बड़ी बेबाड़ा, जेई में बस हारे की; 
किवार किवरिया एकौ नहयाँ, बिना क्ची तारे की; 
'ईसुर' चाये निकारो जिदनाँ, हमें कौन इवारे की; 
>< >< 


इन गीतों के सम्बन्ध में जितना भी लिखा जाय, थोड़ा है । हुए है कि इनके सांस्कृतिक और वैज्ञानिक विदले- 
षणता के लिए शिक्षित समुदाय उद्योग कर रहा है। इससे हमारा भौर हमारी मातृभाषा हिन्दी का हित ही होगा, 
ऐसी प्राशा है । 
झांसी ] 





बुन्देलो लोक-गीत ६१४ 
ब्‌ 


सात बुन्देली लोकगीत 
शी देवेंत्र सत्यार्थी 


बुन्देलखंड में पुरानी टेरी (टीकमगढ़) के नन्हे धोबी के मुख से मधुर और करुण स्वरों में 'घनसिह का गीत! 
सुन कर बुन्देलखंड के इतिहास का एक महत्त्वपूर्ण पृष्ठ मेरी आँखों में फिर गया था। में यह सोचता रह गया था 
कि भ्राखिर यह कूँवर धनसिह थे कौन, जिनकी याद में एक धोबी की नहीं, समस्त बुन्देलखंड की आँखों में श्राँसू भरा 
जाते हैं ? इस गीत का लोक-कवि बताता हैं कि धन्सिह ने छींकते हुए पलान कसा था झ्ौर मना किये जाने की 
भी परवा न करते हुए घोड़े पर सवार हो गया था । रास्ते में उसके बाई शोर टिटहरी बोल उठी थी शौर दाई शोर 
गीदड़ चिल्लाने लगा था। यहाँ हम किसी एक व्यक्ति या परिवार के नहीं, बल्कि समूचे बुन्देलखंड के प्रातन अ्रगक्‌नों 
का परिचय पा लेते है । जहाँ तक गीत के साहित्यिक मूल्य का सम्बन्ध है, घर लौट भ्राने पर धनसिंह के घोड़े का 
यह उत्तर कि उसका स्वामी धोखे से मारा गया और इसमें उसका कुछ भ्रपराघ नहीं, बहुत प्रभावकारी है । 

«एक श्रौर बुन्देली लोकगीत में बैलों के गुण-दोष आदि की परख का बहुत सुन्दरता से वर्णन किया गया है । 

जहाँ तक इसकी संगीतक गतिविधि का सम्बन्ध है, इसे हम बड़ी प्रासानी से एक प्रथम श्रेणी का नृत्य-गीत कह सकते 
हैं। मु्ें पता चला कि यह छन्दियाऊ फाग' कहलाता है । 

पाण्डोरी में गौरिया चमारिन से मिला 'सानो गूजरी का गीत' मुग़लकालीन बुन्देलखंड के इतिहास पर प्रकाश 
डालता है । उत्तर भारत के दूसरे प्रान्तों में भी इससे मिलते-जुलते गीत मिले हें। हर कहीं मुग़ल के इश्क़ को 
ठुकराया गया है । भारतीय नारी मुग़ल सिपाही को खरी-खरी सुनाती हैं । 

माता के भजनों में एक ऐसी,चीज़ मिली है, जिसे हम श्रहिसा का विजय-गान कह सकते हैं । यह गीत 
टीकमगढ़ में न्हौनी दुलइया गुसाइन से लिखा गया था। कविता-कौमुदी' में भी इससे मिलता-जुलता एक गीत 
मौजूद है, जिससे पता चलता है कि यह कथा उत्तर भारत की किसी पुरातन कथा की श्रोर संकेत करती हे । 

टीकमगढ़ जेल में हलकी ब्राह्मणी से सुना हुआ एक 'सोहर' इस समय मेरे सामने है । जिस मधुर और जादू- 
भरी लय में हलकी ने यह गीत गाकर सुनाया था, वह अपूर्व था । उसका यह गीत मेरी ग्रात्मा में सदा गूंजता रहेगा। 
जब किसी परिवार में माता की कोख से पूत्र का जन्म होता है तो सारे गाँव में हुए की लहर दौड़ जाती है। जन्म 
से पहले के नौ महीनों में समय-समय पर स्त्री की मानसिक दशा का चित्रण सोहर' की विदेषता है । 

एक गीत में गडरियों की भाँवर का सजीव चित्र भ्रंकित हैं। टीकमगढ़ जेल के समीप एक वृद्ध गड़रिये से 
वह गीत प्राप्त हुआ था। 

अन्त में एक और गीत की चर्चा करना आवश्यक है । पुरानी टेरी की जमुनियाँ बरेठन, जिसने वह दादरो' 
लिखाया था, डरती थी कि कहीं उसका गीत उसके लिए सज़ा का कारण न बन जाय । यह इसी युग की रचना हूं, 
जिससे न केवल यह पता चलता है कि अ्रभी तक लोक-प्रतिभा की कोख बाँऊ नहीं हुई है, बल्कि यह भी ज्ञात होता है 
कि एक नये प्रकार का व्यंग्य, जो विद्ेषत: बदलती हुई राजनैतिक परिस्थितियों पर कड़ी चोट करता है, गहरी जड़ 
पकड़ रहा हैँ । 

नीचे वे सात गीत दिये जा रहे हैं, जिनका ज़िक्र ऊपर किया गया है-- 





* ग्रामगीत पृष्ठ ७७७ 
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१-घधनर्सिह का गीत 


तोरी सत कौने हरी धनरसिघ, तोरी, मत कोने हरी ? 
छींकत बछेरा पलानियों.' बरजत भये भ्रसवार 

जातन भारों गोर खां, गढ़ एरछ के मेदान 

तोरी मत कौने हरी घनतिध, तोरी मत कोने हरी ? 
माता पकरें फेंटरी', बेन', घोड़े की बाग 

रानी बोले धर्नासह की, मोए कोन की करके जात 

तोरी मत कौने हरी घनरिघ, तोरी मत कोने हरी ? 
माता खों गारी दई, बेंदुल' खो दयो ललकार 

बिठी जो रहियो रानी सतखण्डा, मोतिन से' भरा वेऊँ माँग ! 
तोरी मत कोने हरी, धर्नासध, तोरी मत कोने हरी ? 
डेरी' बोली टीटही दाइनी' बोली सिहार” 

सिर के सामें'' तीतर बोले, पर भू में'' मरन काएं जात ? ”'* 
तोरी मत कौने हरी, धर्नासघ, तोरी मत कोने हरी ? 
कोऊ जो मेले ढेरी ढेरां, कोऊ जिल्‍ला के बाग 

जा मेले धनसिध ज्‌, जां ठठे कसब'' के पाल 

तोरी मत कौने हरी, धर्नातध, तोरी मत कौने हरी ? 

पैले मते भये ओोरछें,'' दूजे बरुया के सेदान 

तोजे मते भये पाल में, सो मर गये कुंघर धनतिघ 

तोरी मत कौने हरी, धर्नासघ, तोरी मत कौने हरी ? 

भागन लगे भागेलुझा, उड़ रई गुलाबी धर 

रानी देखे धनसिह की, घोरो झा गशो उबीनी पीठ 

तोरी मत कौने हरी, धर्नातध, तोरी सत कौने हरी ? 

कार्टों बछेरा तोरी बजखुरी'“, मेटों कनक और दार'* 

मेरे स्वामी जुकवाय के, ते श्राय बेंधो घुरसार 

तोरी मत कौने हरी, घ्नासघ, तोरी मत कौने हरी ? 

काय खो काटो, रानी, बजखुरी, काय सेटौ कनक झ दार ? 
दगा जो होगे पाल में * सो पे होनेईं न पाए असवार ' 

तोरी मत कौने हरी, धतसिध, तोरी' ' मत कौने हरी ? 


' पलानकसा. कमरबन्दध बटन गालियाँ बहुत ' मोतियों से “बाई झोर “ टिडिहर . 
"बाई प्रोर (सियार सामने . पराई भूसि पर  सरने के लिये क्‍यों जाते हो ' एक वर ; 
विधोष  तस्ब '' पहली सलाह झोरदछे में हुईें। ' घोड़ा लालो पीठ के साथ भरा गया। हे बछेरे, ते । 
खुरियों के ऊपरी भाग काट डालूं । *' जेहं झ्लौर दाल (दाना) देना बन्द कर दूं ।  सस्यू सें घोला हुआ । 
"दे मुझ पर सवार ही न हो पाए थे।  धनसिह, तेरी बुद्धि किस ने हर ली ? 
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२-अरे जात बजारें, छेला ! 


श्रे जात बजारें, छैला ! 

भसोरे जात बजारें, छेला लाल ! 
सो लेन पझनोखते बेला, 

मोरे जात बजारें, छेला लाल ! 
कन्त बजारे जात हो, कासन कह कर जोर 
एक भ्ररज सुन लीजियो, कन्‍्त सानियो मोर-- 
लीला है रंग 

अति जबर जंग 

झरगन न झंग 

एकऊ बा के 

रौमसा मुलाम 

पतरो हे चाम 

चाहे लगें दाम 

कितने हु बा के 

सो लिदए भ्रसल पुखेला 

मोरे जात बजारें, छूला, लाल ! 
औरा रंग बांकुड़ा चंचल 

झोछे कानन खेला 

मोरे जात बजारें छेसा, लाल ! 
हंसा से बेल 

न लिइए छेल 

न विहृए पेल 

झगरे वा के 

कजरा की शान 

ले लिएए जान 

दे दिह्ुए दाम 

खित में दे के 

पुठी उतार घींच पतरी को 

न लिदृए बिगरंला 

सो झोछे कानन खेला 

मोरे जात बजारे छेला, साल ! 
करिया के दनन्‍्त 

जिन गिनो, कन्‍्त 

हठ चलौ प्नन्त 

मानो बिनती 


६१८ 


प्रेमो-भभिनंवन-प्रंथ 


सींगन के बीच 

भोयन दुबीच 

भौंरी हो बीच 

सो हुइये भ्रसल परेला 

मोरे जात बजारें छैला, लाल ! 
लेन श्रनोखे बेला 

मोरे जात बजारें छेला, लाल ! 


३-मानो गूजरी 


काहाँता से मुगला चले, री मानों, काहाना लेत मिलान 
पच्छुम से मुगला चले, री मानो, अग्गम लेत सिलान 
ऊँचे चढ़ के मानो हेरिशो, कोई लग गए मुगल बजार 
हुक्म जो पाऊ रानी सास को, में तो देखि आऊँ मुगल बजार 
मुगला को का देखना, री मानो, मुगला मुगद गंवार 
सास की हृठकी में न सानों में तो देखि श्राऊं मुगल बजार 
जो तुम्त देखन जात हो, री मानो, कर लो सोरहो सिगार 
तेल की पटियाँ पार लईं मानो सिदरन भर लई माँग 
माथे बीजा भरत बनो सानों बन्दिश्रन की छुब नियार 
चलीं चलीं मानो हुमा गईं रे कोई गई कुम्हरा के पास 
झरे भरे भइया कुम्हरा के रे एक मटको हमें गढ़ देउ 
एक सटकिया का गढ़ री भानो सटकी गढ़ों दो-चार 
एक मटकिया ऐसी गढ़ो रे भद्दया जा में दहिया बते और दूध 
अर अरे भटया कुम्हरा के तुम कर दो सटकिया के मोल 
पाँय टका की जाकी बोनी हे, री मानो लाख टका को मोल 
पाँच टका धरनी धरे, कुम्हरा के, मटकी लई उठाय 
बहियो-दूध जा में भर लियो, री मानो, देख आयो मुगल बजार 
चली चली री मानो हुना गयो रे कोई गई मुगल के पास 
पहली टेर मानो मारियो---रे कोई वहिया लेस के दूध 
दही दूध के गरजी नहीं रे मानो घंघटा कर दो मोल 
दूजो टेर सानो मारियों रे कोई मुगल लई पछिशाय 
लौट श्रायो सानो बदल आयो रे भोरी रनियाँ देखें भ्रायो 
रनियाँ को का देखना रे मुगला ऐप्ती रेतीं भोरि गुबरारि 
लोट आयो मानो बदल आयो मेरे कुँवरन देखें जायो 
कुंबरत को का देखना, रे मुगला, मेरे रेते ऐसे गुलाम 
लौट आयो मानो बदल शझ्लायो मेरे हतिया देखें जायो 
हतियन को का देखना रे मुगला मेरी भूरी भेंस को मोल 
घुंघटा खोलत दस मरे रे मुगला बिन्दिया देख पास 


बुल्देलो लोक-मीत 


सुगला सौफ जब मरे रे जब तनिक उधरि गई पीठ ! 
सोउत चन्द्रावल झोषके--रे तेरी व्याही मुगल ले जाय 
सुगला मारे गरद करे रे बिन ने लोथें लगा दहं पार 
शक्‍तन की नदियाँ बहीं, रे बिन ने लोथें लगा वई पार ! 


४-सुरहिन 
दिन की ऊँघन किरन की फूटन, सुरहिन बन को जाय हो मां 
इक बन चालों सुरहिन ढुज बन चालीं, तिज बन पोंची जाय हो माँ 
कजलो बन माँ चन्दन हरो बिरछा, जाँ सुरहिन मो डारो हो माँ 
इक मों धालो सुरहिन दुज मों घालो, तिज मों सिघा गुंजार हो माँ 
अब की चूक बगस बारे सिघा, घर बछरा नादान हो माँ 
को तोरो सुरहिन लाग-लमनियाँ, को तोरो होत जमान हो माँ 
चन्वा सुरज समोरे लाग लगनियाँ, बनसपति होत जमान हो भां 
चन्दा सुरज वोह ऊंंगे प्रथेवें, बनसपति भर जाय हो माँ 
घरती के बासक मोरे लाग लगनियाँ, धरती होत जमान हो मां 
इक बन चालीं सुरहिन दुज बन चालीं, तिज बन बगर रम्हानी हो माँ 
बन की हेरीं सुरहिन टगरन प्राईं, बछरे राम्ह सुनाई हो मां 
आयो झायो बछुरा पीलो मेरो वुषुझा, सिघा बचन हार झ्राई हो माँ 
हारे दुषुत्नमा न पियों भोरी माता, चलों तुमारे संग हो मां 
आँगे श्रांगे बछुरा पीछें पीछे सुरहिन, दोऊ सिल बन को जाँय हो माँ 
इक बन चालीं सुरहिन दुज बन चालीं, तिज बन पौंची जाय हो माँ 
उठ उठ हेरे बन के सिंघा सुरहिन आज न क्राईं हो माँ 
बोल की बाँदी बचन की साँचो, एक से गईं दो से झाई हो माँ 
पैलो ममइयां हमईं को भर लो, पीछे हमाईं माय हो माँ 
कोने भनेजा तोय सिख-बुध दीनों, कोन लगो गुर कान हो माँ 
देवी जालपा सिख बुध दीनीं, बीर लंगर लगे कान हो माँ 
जो कजली बन तेरो भनेजा, छुटक चरो मंदान हो माँ 
सौ गऊ श्रागे सो गऊ पांछे, होइयो बगर के साँढ़ हो मां 

५-सोहर 
जेठानी के भए नन्‍्दलाल, कहो तो पिया देख श्रावें महाराज 
सास को हटकी न सानी, सखिन संग तिग चलों महाराज 
पिया की हटकी न मानी, सलिन संग तिग चलीं महाराज 
सासू ने डारी पिड़ियाँ, नतद झादर करें महाराज 
ले सुनी बिछिप्रन खनकार, जिजी ने लाला ढांपलए भहाराज 
इतनी के सुनतन वेखत देशोरानी भग आईं महाराज 
सनईह सन कर सोच मनईं सन रो रईं, महाराज 
चलो लाला हाट बजार, ललन सोल ले दिश्लो महाराज 
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कंसी भौजी म्रख शजान, ललन सोल न मिलें महाराज 
गऊप्न के करो भौजी दान, कन्यपन के करो बिश्राउ हो महाराज 
जमना के करो असनान चरइश्नत चुन डारो सहाराज 
लग गए पेले मास तो बृूजे लागियो महाराज 
तीजे मास जब लागे तो चौथे लागियो महाराज 
चोभे मास जब लागे, जिसिरिश्रन सन चले महाराज 
पाँचए सास जब लागे, नरंगिश्रन सन चले महाराज 
लग गए छूटएँ मास, बिहिश्नन पे सन चले महाराज 
लग गए सातएँ मास तो निब्यू पे सन चले महाराज 
लग गए झाठएं मास तो सदाफल भन चले महाराज 
हो गए नो दस मास. ललन नहोने हो परे महाराज 
दिशोरनियाँ के भए नहोने लाल कहो तो पिया देख श्रावें महाराज 
राजा की हटकी न सानी सखिन संग तिग चलों महाराज 
सासू ने डारी पिड़ियाँ, ननद आदर करे महाराज 
सुनि बिछिप्रन ठनकार. दिश्नोरानी ने लाल दे दये महाराज 
तुम लहौरी हम जेठी, उदिना को बुरा जिन मानिझ्ों महाराज 
६-एक गड़रियाई भाँवर 
झाडर दीनी गाडर दीनी 
डला भर ऊन दीनी 
बम्सन मार पटा धर दौनी 
रूपें की घरी सोने की माल 
रॉहट चले पानी हरे 
निम थे झौलाद बढ़े 
कहो पंचो भांवरें परी के नह ? 
७-दादरो 
प्रंगरेजी परी, गोरी, गम खानें ! 
काहाँ बनी चौकी काहाँ बने थाने 
काहाँ जो बन गए बे जेरखाने 
झंगरेजी परी, गोरी, गम खानें ! 
झंगीत बनी चौकी, पछीत बने थाने 
बाकी देरी पे अनगए जेरखाने 
झ्रेंगरेजी परी, भोरी, गस खातनें ! 
बुन्देलखंड अपने सम्बन्ध में श्रपनी भाषा में क्या कहता हे ? किन-किन उत्सवों से उसे दिलचस्पी है ? उसके 
रीति-रिवाजों का वास्तविक महत्त्व क्या है ? सभाज के विविध स्तरों के भीतर से आती हुई उसकी भावाज़ हमारे 
लिए क्या सन्देश रखती है ? इन प्रश्नों के उत्तर पाने के लिए बुन्देली लोकवार्ता का संचय तथा भ्रध्ययन करना भ्राव- 
श्यक है । बुन्देली लोकगोत का वास्तविक महत्त्व बुन्देली लोकवार्ता की पृष्ठ-भूमि में ही समझा जा सकता है । 


लाहोर ] <> 


बुन्देलखण्ड के कवि 


भरी गोरीशडूर हिवेदी 'शद्भूर' 
(१) 


शस्य इ्यामला, शीतल जननी, 
कविवर-वीर-विभूति_ प्रसविनी, 
है बुन्देलसण्ड की घरिणी, 
घरणीतल में धन्य 
कहाँ है, कोई ऐसी भ्रन्य ? 


(२) 


भ्रग्रगण्य है भ्मति शुचिता में, 
सरस सरलता में, मुदुता में, 
सहिष्णुता में, सहृदयता में, 
वीर-बुंदेल-प्रदेश 
यही है, प्रनुमप जिसका वेश । 


(३) 


कर्ता प्रष्टादइश पुरान के, 
लेखक भारत के विधान के, 
अधिपति विपुल पविन्र शान के, 


बल, तप, तेज निधान 
यहीं थे, बेद व्यास भगवान्‌ । 
(४) 


बालसमीकि बसुधा के भूषण, 
कृष्णकत्त कविकल के पूषण, 
सित्र सिश्व ने किया निरुपण, 
ऐसा .ग्रंथ-विशेष 
पुज रहा, है जो वेक्ष-विवेश् । 
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प्रेमी-प्भिनंदन-प्रंय 
(५) 


मधुकुशाह  भक्ति-रस हरे, 
इनल्द्रजीत, बिक्रम बल पूरे, 
छुत्रसाल नरपति रण शझ्ूरे, 
* बर-बुंदेल-झवतंस 
हुए हैं कवि-कुल-मानस-हंस । 


(६) 


तुलसीदास ज्ञान-गुण-सागर, 
व्यास, गोप, बलभव्र, जवाहर, 
केशवदास॒ कमीओ . कलाषर, 
भाषा प्रथमाचार्य 
हुए थे, इसी भूमि में श्रा्य । 
(७) 
सुकवि बिहारीदास गुणाकर, 
हरिसेवक, रसभिधि, कवि ठाकुर, 
पंचम, प्रषोत्तम,  पश्माकर, 


कि कल्याण अ्ननन्‍्य 
हुई हे, जिनसे बसुधा धन्य । 
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विष्णु, सुदर्शन, श्रीपति, सण्डन, 
खड़राय, गड़़ाघर,  खण्डन, 
किजूूर, कुंजकुंआर, कवि कुंदन, 
मोहन मिश्र, ब्रजेश 
यहीं थे, रसिक, प्रताप, हुदेश । 


(६) 
हंसराज, हरिकेश, हरीजन, 


फेरन, करन, कृषण कवि, सज्जन, 
सान, खुसान, भाग बंदीजन, 
लोने, खेम, उदेश 
हुए है, भोत, बोध, रतनेश। 


सी] 


बुन्देलखण्ड के कवि 
( १० ) 


कोविद, कृष्णरास, कवि कारें, 
किगज, रतन, लाल प्रण बारें, 
झंबुज, काली, नंदकमारे, 


नवलासह पजनेस 
हुए थे, मंचित, द्विज श्रवर्धेस । 
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'प्रेम', 'ब्यास', रसिकेल्र', गुणाकर, 
लाल विनीत' मीर' से कविवर, 
काथ्य-कला-कसनीय विवाकर, 
अ्रमर कर गये ताम 
प्रान्त यह है गुणियों का धाम । 
८ >् 


( १२ ) 
वीर पुरुष ऐसे हें जाये, 
बसुधा ने जितके गुण गायें, 
विश्वन्यंध इसने. उपजाये, 


झरगणित कवि शिरमौर; 
गिनाएँ शऊजूर' कितने और । 


( १३ ) 


जग जीवन वे सफल कर गये, 
झमर हुए हे, यवषि सर गये, 
भव्य-भारती-कोष भर गये, 
कविता-कामिनि-कांत 
यहां थे, है ऐसा यह प्रांत । 


नस्ल ड्ड्ल्द्ल् 
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अहार ओर उसकी मूर्तियाँ 


श्री यत्ापाल जेन बी० ए०, एल-एल० बी० 
पुरातत्व की दृष्टि से बुन्देलखण्ड एक बहुत ही समृद्ध प्रांत है। स्थान-स्थान पर ऐसी सामग्री पाई जाती 
है, जो पुरातत्वज्ञों के लिए बड़ी महत्वपूर्ण है । पुरातत्व-विभाग के युकतप्रांतीय सकिल के सुपरिटिण्डेण्ट श्री माधवस्वरूप 
जी वत्म' तथा डा० वासुदेवशरण जा अग्रवाल के साथ हमें देवगढ़ के गुप्तकालीन विष्णुमंदिर के देखने का सौभाग्य 
प्राप्त हुम्ला था । उन्होनें बारीकी के साथ जब उक्त मदिर की विशेषताएँ समझाई तो हम ग्राइचयंचकित रह गये कि 
उम्र छोटे-से मंदिर में कितनी मूल्यवान सामग्री मौजूद हे । इसी प्रकार खजुराहा, चंदेरी, महोबा, कालंजर, सांची 
आ्रादि स्थान हे, जिनके वर्तमान रूप को देखकर हम कल्पना कर सकते हें कि किसी ज़माने में वे कितते गो रवशाल रहे 
होंगे। ऐस स्थानों में से कई एक तो प्रकाशन में आ चुके हैं; लेकिन कूछ ऐसे भी हें, जिनकी ओर झ्रभी तक विशेष 
ध्यान नहीं दिया गया । अहार एक ऐंपा ही स्थान है । ओरछा राज्य की राजधानी तकमगढ़ से बारह मील प्‌ 
में वह स्थित है । वहाँ की प्र।क्ृतिक सुषमा को देख कर प्रार्चान तपोबतों का स्मरण हो झाता है; लेकिन अ्रहार का 
महत्व केवल उमके प्राकृतिक सौंदर्य के कारण दी नहीं, बल्कि वहाँ की मूर्तियों के कारण है । ये मूर्तियाँ बड़ी दी 
मनोज्ञ और भव्य है। अहार ग्राम के दो-ढाई मील इधर से ही मूत्ियाँ यत्रतत्र पड़ी मिलने लगती हें | मंदन- 
सागर के बाँध पर, जिमके निकट ही अहार के मदिर हैं, एक विज्ञाल मंदिर के भग्नावशेष दिखाई देते है । जिन 
पत्थरों से उत मदिर का निर्माग हुआ था, उनमे से बहुत से आज भी वहाँ अस्त-व्यस्त अवस्था में पड़े हुए हे । 
उनकी कारोगरी का अवलोकन कर मन आनंद से भर उठता है । इधर-उधर पहाड़ियों की चोटियों पर भी बहुत से 
मंदिरों के प्रवप मिलते डे। कहा जाता है कि प्राचीन काल मे यहाँ लगभग डेढ़ सौ मंदिरों का समुदाय था और 
भगवान जान्तिनाथ को प्रतिमा के झ्रासन पर उत्कीर्ण शिलालेख से पता चलता है कि किसी समय वहाँ एक विद्याल 
घेरे में 'मदनसागरपुर' नामक नगर बसा था इधर-उधर परकोर्टों के जो चिह्न मिलते 2, उनस उक्त कथन की 
पुष्टि हो जाता हे । 
हार में इस समय ढा[ई-तीन सौ प्रतिमाग्रों का सग्रठ है, जिनमे से अधिकांण खण्डित 2 । किसी का हाथ 
ग़ायव हें तो किसों का पैर, किसी का सिर तो किसी का धड़, लेकिन जो अंग उपलब्ध हे, उन्हे देखने पर उनके निर्मा- 
ताओझों का कला-वप्रियता तथा कार्प-पठुता का झतुमान लग जाता है । इन मूर्तियों को प्राचीन वास्तु-कला का उत्कृष्ट 
नमूना कहा जा सकता है । किसों के मखमण्डल पर अनुपम हास्य है तो किसी के गंभं।रला । किसी भो प्रतिमा 
को देख ल।जिपे | उसकी सुडीलता में कही बाल भर का भी अंतर नहीं मिलेगा। आज के मर्गीन-प्रग में तो सब 
कूछ सभव है; लेकिन तनिक उप युग का कल्पना का जिये, जब मशोने नही थीं क्र सारा काम इने गिने दस्ती औजारों 
की मदद से होता था । जरा हाथ डिगा अथवा छैती इधर-उधर हुई कि बना-बनाया खेल बिगड़ा । सभी प्रतिमाओं 
की पलिश आज आठ सौ वर्व बाद भी ज्यों-की-त्यों चमकती है । 
अहार क्षेत्र के अडाते में इस समय तीन मदिर हैं । उनमें से दो तो हाल के ही बने हुए 7 । तीसरा प्राचीन 
हैं। बाहर से देखने में वह वडुत मामूला-सा जान पड़ता है । उसके अंदर बाईस फ़ूट की शिला पर ग्रठारह फ़ूट की 
भगवान शान्लिनाथ को मृति है । बाएँ पाछ्वे में ग्यारह फ़ूट की कन्थुनाथ भगवान की प्रतिमा है । कहा जाता हैं 
कि उसी के अवुरूुप दाएं पादर्त में प्ररहलाथ भगवान की प्रतिमोथों, जिसका अब कोई पता नहीं चलता । प्रस्तुत 
प्रतिमाएँ अत्यन्त भव्य ? । उनके मखमण्डल की तेजस्विता और भव्यता को देख कर हमें झ्रदुभूत आनद और गांति 
प्राप्त हुई। श्रद्धेय नाथूराभ ज। प्रेम! का कथन था कि उन्होंने जैनियों के बहुत से तीर्थ देखे है और भगवान जांतिनाथ 








भगवान शरातिनाथ की मूर्ति 


प्रहार और उसको मूर्तियाँ ६२५ 


की इस प्रतिमा से भी विशाल प्रतिमाएँ देखो हें; लेकिन इस जैस। भव्य, सौम्य झौर सुन्दर मूर्ति उन्होंने श्रब तक 
नहीं देखी । “इस महान शिल्पी ने सुप्रसिद्ध गोम्मटेश्वर की मूर्ति के निर्माता की कला-प्रतिभा को भी अपने से पीछे 
छोड़ दिया है । इस मूर्ति का सौष्ठव और श्रंग-प्रत्यंग की रचना हमारे सम्मुख एक जीवित सौन्‍्दर्य-मूर्ति को 
खड़ी कर देती है | ह 

इस प्रतिमा का शिलालेख सुरक्षित है । यह लेख लगभग दो फ़ुट चार इंच की लम्बाई और नौ इंच की 
चौड़ाई में है । नौ पंक्तियाँ हें । इस शिलालेख से मूति का निर्माण कराने वाले श्रेष्ठि का पता तो चलता ही हे 
साथ ही शिव्पकार का भी । अन्य कई बातों की भी जानकारी होती है । पूरा लेख इस प्रकार है :-- 


पंक्ति १ 

3+ नमो वीतरागाय ॥ ग्रहपतिबंशसरोरुहसहस्नरदिमः सहर्नकूटे यः। वाणपुरे व्यधितासीत्‌ श्रीमानि 
पंक्ति २ 

हू वेवपाल इति ७१॥ श्रीरत्नपाल इति तत्तनयों बरंण्यः पृण्पेकमृर्तिरभवद्वसुहाटिकायां । कीर्तिजंगत्रय 
पंक्ति ३ 

परिश्रमणश्रसार्त्ता यस्य स्थिराजनि जिनायतनच्छुलेन ॥ २॥ एकस्तावदननवद्धिनिधिना श्रीशान्तिबैत्याल 
पंक्ति ४ 


यो दिष्टानन्दपुरे परः परनरानन्दप्रदः श्रोमता । येन श्रीमदनेशसागरपुरें तज्जन्मनों निम्मिमे। सो 
श्रेष्ठिवरिष्ठगल्हूण इति श्रीरल्हणाख्याद 
पंक्ति ५ 


भूत ॥ ३॥ तस्मादजायत कुलाम्बरपूर्णचन्द्र श्रीजाहडस्तदनुजोदयचसरनामा । एक: परोपकृतिहेतुकृताव- 
तारो धर्म्मात्मक: पुनरमो 


पंक्ति ६ 

घसुदानसारः ॥ ४ ॥ ताभ्यामशेबदरितौघह्मेकहेतुं निर्मापितं भुवनभूषणभूत्तमेतद्‌ + श्रीक्षान्तिचेत्यमति 

नित्यसुखप्रदा 

पंक्ति ७ ु 

त्‌ मुक्तिश्चियो बदनवीक्षणलोलुपाभ्याम्‌ ॥५॥ संबत्‌ १२३७ साय सुदि ३ शुक्रे श्रीमत्परमद्धिंदेवविजयर ज्यें । 
पंक्ति ८ 

चन्द्रभास्क रसमुद्रता रका याबदञ जन चित्तहा रका:। धर्म्मंका रिकृ्तशुद्धकीत्तंनं तावदेव जयतात्‌ सुकीत्तेनम्‌ ॥६॥। 
पंक्ति ९ 

वाल्हणस्य सुतः भ्रीमान्‌ रूपकारो महामतिः । पापटो आास्तुशास्त्नज्ञस्तेन विम्बं सुनिर्भितम्‌ ॥ ७॥ 

अनुवाद 


बीतरागके लिये नमस्कार (है) । 
इलोक १-जिन्होंने बानपुरमें एक सहस्रकूट चैत्याऊय बनवाया, वे ग्रहपति-वंश रूपी कमलों 
(को प्रफुल्लित करने) के लिये सूयेके समान श्रीमान्‌ देवपाल यहाँ (इस नगरमें) हुए । 





* अ्रहार' पुस्तक में प्रेमीजी का लेख, पृष्ठ २४ 
छ& 


६२६ प्रेमी-पभिनंदन-प्रंथ 


इलोक २-उनके रत्नपारू नामक एक श्रेष्ठ पुत्र हुए, जो वसुहाटिकामें पविश्नताकी एक 
(प्रधान) मूर्ति थे, जिनकी कीति तीनों लोकोंमें परिभ्रमण करनेके श्रमसे थककर इस जिनायतनके 
बहाने ठहर गई । मु 

इलोक ३-श्री रल्हणके, श्रेष्ठियोंम प्रमुख, श्रीमान्‌ गल्हणका जन्म हुआ जो समग्र बुद्धिके 
निधान थे और जिन्होंने नन्‍्दपुरमें श्रीशान्तिनाथ भगवानका एक चेत्यालय बनवाया था; और 
इतर सभी लोगोंको आनन्द देनेवाला दूसरा चेत्याछय अपने जन्मस्थान श्रीमदनेशसागरपुरमें भी 
बनवाया था । 

इलोक ४-उनसे क्लरूपी आकाशके लिये पूर्ण चन्द्रके समान श्री जाहड़ उत्पन्न हुए । उनके 
छोटे भाई उदयचन्द्र थे। उनका जन्म मुख्यतासे परोपकारके लिये हुआ था । वे धर्मात्मा 
और अमोध दानी थे । 

इलोक ५-मक्ति-रूपी लक्ष्मीके मुखावलोकनके लिये लोलप उन दोनों भाइयोंने समस्त पापोंके 
क्षयका कारण, पथ्वीका भूषण-स्वरूप और शाइवतिक महान्‌ आनन्दको देनेवाला श्री शान्तिनाथ 
भगवानका यह प्रतिविम्ब निर्मापित किया । 

संवत्‌ १२३७ अगहन सुदी ३, शुक्रवार, श्रीमान्‌ परमद्धिंदेवके विजय राज्यमें । 

इलोक ६-इस लोकमें जब तक चन्द्रमा, सूर्य, समुद्र और तारागण मनुष्योंके चित्तोंका हरण 
करते हैं तब तक बर्म्मकारीका रचा हुआ सुकीतिमय यह सुकीतेन विजयी रहे । 

इलोक ७-बाल्हणके पत्र महामतिशाली मूत्ति-निर्माता और वास्तुशास्त्रके ज्ञाता श्रीमान्‌ पापट 
हुए । उन्होंने इस प्रतिविम्बकी सुन्दर रचना की । 


इस शिलालेख से कई महत्वपूर्ण बाते ज्ञात होती हे । प्रथम पक्ति में बानपुर का उल्लेख आया है । यह 
स्थान टीकमगढ़ से अ्रठारह मील परदिचिस में अब भी विद्यमान है । तीसरी पंत्रित के 'मदनेशसागरपर' पद से ज्ञात 
होता है कि उस समय इस स्थान का मदनेणसागरपृर' नाम रहा होगा । अ्रहार के तालाब को आज भी 'मदनसागर 
कहते हें । सातवीं पंक्ति से मालूम होता हे कि अ्रगहन सुदी तीज, संवत्‌ १२३७, शुक्रवार को परमद्धिदेव के राज्य 
में शित्पभास्त्र के ज्ञाता पापट नामक शिल्पकार ने इसका निर्माण किया था । 
मूति पर बहुत बढ़िया पालिश हो रही है । श्राठ सौ वर्ष बाद भी उसकी चमक में कोई अन्तर नहीं झाया । 
_अहार में जितनी मूर्तियाँ है, उतम॑ से अधिकांश के श्रासन पर शिला-लेख हैं, जिनसे जैनों के अनेक भ्रत्त्वयों 
का पता चलता है । इतने अन्वयों का वहाँ पाया जाना इस बात का सूचक हे कि प्राचीन समय में यह स्थान 
अत्यन्त समृद्ध रहा होगा । 
ये सब मूर्तियाँ प्‌ रातत्व भर इतिहास की दुष्टि से बहुत ही मृल्यवान हैं । उनकी सुरक्षा के लिए वहाँ पर 
एक संग्रहालय का निर्माण हो रहा हैँ । अरब आवश्यकता इस बात की है कि अ्रहार तथा उसके निकटबर्ती ग्रामों 
की भूमि को विधिवत्‌ खुदाई हो। इसमें लेशमात्र सन्देह नहीं कि वहाँ पर बहुमूल्य सामग्री प्राप्त होगी। 
संग्रहालय की नींव जिस समय खुद रही थी उस समय स्फरटिक की एक मूर्ति का अत्यन्त मनोज्ञ सिर प्राप्त हुआ । 
खुदाई होने पर और भी बहुत-सी चीजें मिलंगी । श्रव भी जब तालाब का पानी कम हो जाता है, उसमें कभी- 
कभी मूर्तियाँ निकल आती हैँ । इस प्रकार की कई मूर्तियों का उद्धार हुआ है ! 
अहार में तपोवन बन॑ने की क्षमता है; लेकिन उसके लिए भगवान गान्तिनाथ की मूर्ति के निर्माता पापट 
जैसे महापुरुषों और उनकी जैसी वर्षों की तपस्या चाहिये । उस मूतिकार की यह अनुपम कला-कृति मानों आज 
भी कह रही है, महान कार्य के लिए समान साधना की आवश्यकता होती है ।”' 
टीकमगढ़ ] 








समाज-सेवा 
ओर 
नारी-जगत्‌ 


जैन संस्कृति में सेवा-भाव 


जैन-मुनि श्री ग्रभरचन्द्र उपाध्याय 


* जैन संस्कृति की आधारशिला प्रधानतया निवृत्ति है । भ्रत: उसमें त्याग और वैराग्य तथा तप श्रौर तितिक्षा 
झ्रादि पर जितना अधिक ज़ोर दिया गया है, उतना और किसी नियम विशेष या सिद्धान्त विशेष पर नहीं । परन्तु 
जैन धर्म की निवृत्ति साधक को जन-सेवा की ओर अधिक-से-अधिक झ्राकषित करने के लिए है। जैन धर्म का आदर्श 
ही यह है कि प्रत्येक प्राणी एक दूसरे की सेवा करे, सहायता करे और जैसी भी अपनी योग्यता हो, उस्ती के अनुसार 
दूसरों के काम आये | जैन धर्म में जीवात्मा का लक्षण' ही सामाजिक माना गया है, वैयक्तिक नहीं। प्रत्येक 
सांसारिक प्राणी अपने सीमित अंश में अपूर्ण हे, उसकी पूर्णता श्रासपास के समाज में और संघ में है । यही कारण 
है कि जैन संस्कृति का जितना अधिक भुकाव आध्यात्मिक साधना के प्रति है, उतना ही ग्राम-नगर और राष्ट्र के प्रति 
भी हैं। ग्राम-नगर और राष्ट्र के प्रति अपने कत्तंव्यों को जैन साहित्य में धर्म ' का रूप दिया है और भगवान्‌ महावीर 
ने अपने धर्मं प्रवचनों में ग्रामघमं, नगरधर्म और राष्ट्रध्मं को बहुत ऊँचा स्थान दिया है । उन्होंने आध्यात्मिक क्रिया- 
काण्ड प्रधान जैनधर्म की साधना का स्थान ग्रामधर्म, नगरधर्म और राष्ट्रधर्म के बाद ही रक्‍्खा है, पहले नहीं । एक 
सभ्य नागरिक एवं देशभक्त ही सच्चा जैन हो सकता है, दूसरा नहीं । उक्त विवेचन के विद्यमान रहते यह कंस कहा 
जा सकता है कि जैनवर्म एकान्त निवृत्ति प्रधान है. अथवा उसका एकमात्र उद्देश्य परलोक ही है, यह लोक नहीं । 

जैन गृहस्थ जब प्रातःकाल उठता है तो वह तीन संकल्पों का चितन' करता है । उनमें सबसे पहिला यही 
संकल्प है कि में अपने घन का जन-समाज की सेवा के लिए कब त्याग करूँगा। वह दिन धन्य होगा, जब मेरे संग्रह का 
उपयोग जन-समाज के लिए होगा, दीन-दुखितों के लिए होगा । भगवान महावीर का यह घोष हमारी निद्रा भंग 
करने के लिए पर्याप्त है--“असंविभागी न हु तस्स सोक्खों ।” अर्थात्‌--मनुप्य का कर्तव्य हे कि वह अपने 
संग्रह के उपभोग का अधिकारी केवल अपने आप को ही न समझे, प्रत्युत अपने आस-पास के साथियों को भी 
अपने बराबर का अधिकारी माने । जो मनुष्य अपने साधनों का स्वयं ही उपभोग करता है, उसमें से दूसरों की 
मेवा के लिए कुछ भी अर्पण नहीं करना चाहता हे, उसको कभी भी मोक्ष प्राप्त नहीं हो सकता ।” 

जैन धर्म में माने गये मूल झाठ कर्मो में मोहनीय कर्म का स्थान बड़ा ही भयंकर है । आत्मा का जितना 
ग्रधिक पतन मोहनीय के द्वारा होता है, उतना और किसी कर्म से नही । मोहनीय के सबसे अन्तिम उग्ररूप को 
महामोहनीय कहते है । उसके तीस भेदों में से पच्चीसवाँ भेद यह है '---यदि झ्पका साथी बीमार हैं या किसी और 
संकट में पड़ा हुआ है, श्राप उसकी सहायता या सेवा करने में समर्थ हें; फिर भी सेवा न करे और यह विचार करे 
कि इसने कभी मेरा काम तो किया नहीं, में ही इसका काम क्‍यों करूँ ? कप्ट पाता हैं तो पाये अपनी बला से, मुझे 
क्या ?” भगवान महावीर ने अपने चम्पापुर के धर्म प्रवचन में स्पष्ट ही यह कहा हे--जो मनुष्य इस प्रकार अपने 
कत्तंव्य के प्रति उदासीन होता है, वह धर्म से सवंधा पतित हो जाता है । उक्त पाप के कारण वह सत्तर कोटाकोटि 
सागर तक चिरकाल जन्म-मरण के चक्र में उलभा रहेगा, सत्य के प्रति अ्भिमुख न हो सकेगा । ह 


* बरस्परो प्रो जीवानाम्‌--तत्त्वार्थाधिगम सूत्र । 
* स्थानांग सूत्र, दशमस्थान । 

' स्थानांग सूत्र, ३, ४, २१ 

* दद्वेकालिक सूत्र, ६, २, २३ 

* दक्षाअुत स्कन्ध--नवम वक्षा । 


६३० प्रेभी-ग्भिनंदन-प्रंथ 


गहस्थ ही नहीं, साधु-समाज को भी इस सिद्धान्त का बड़ी कठोरता से पालन करना पड़ता हैं। भगवान 
महावीर ने कहा है---/यदि कोई साधू भ्रपने बीमार या संकटापन्न साथी को छोड़ कर तपश्चरण करने लग जाता 
है, शास्त्र-चितन में संलग्न हो जाता हैं या श्रौर किसी अ्रपनी व्यक्तिगत साधना में लग जाता है तो वह श्रपराधी 
है, संघ में रहने योग्य नहीं है। उसे एक सौ बीस उपवासों का प्रायश्चित लेना पड़ेगा, भ्रन्यथा उसकी शुद्धि नहीं 
हो सकती !” इतना ही नहीं, एक गाँव में साथी साध्‌ बीमार पड़ा हो श्र दूसरा साधू जानता हुआ भी गाँव से 
बाहर-ही-बाहर दूसरे गाँव में चला जाय, रोगी की सेवा के लिए गाँव में न जाय तो वह भी महान पापी है", उम्रदष्ड 
का अधिकारी है। भगवान महावीर का कहना है कि सेवा स्वयं बड़ा भारी तप है ।* अत: जब भी कभी सेवा करने 
का अवसर मिले तो नहीं छोड़ना चाहिए । सच्चा जैन वह है, जो सेवा करने के लिए सदा आंतों की, दीन-दु:खितों 
की, पतितों एवं दलितों की खोज में रहता हें ।' 

'स्थानांग-सूत्र' में भगवान महावीर की आठ महान्‌ शिक्षाएँ बड़ी प्रसिद्ध हें। उसमें पाँचवीं शिक्षा यह है-- 
“झसंगिहीय परिजणस्स संगिण्हयाएं भ्रब्भुट्ठेयव्वं भवह ।”” श्रर्थात्‌--जो श्रनाश्नित है, निराधार है, कहीं भी 
जीवन-यापन के लिए उचित स्थान नहीं पा रहा है, उसे तुम श्राश्नय दो, सहारा दो, जीवन-यात्रा के लिए यथोचित 
प्रबन्ध करो । जैन गृहस्थ का द्वार प्रत्येक असहाय के लिए खुला हुआ है ।' वहाँ किसी जाति, कुल, देश या धर्म के 
भंद के बिना मानवमात्र के लिए जगह हें । 

एक बात और भी बड़े महत्त्व की है । इस बात ने तो सेवा का स्थान बहुत ही ऊँचा कर दिया है । जैन धर्म 
में सबसे बड़ा भर ऊँचा पद तीर्थंकर का माना गया है । तीर्थंकर होने का श्रर्थ यह हे कि वह जैन-समाज का पूज- 
नीय महापुरुष देव बन जाता है। भगवान पाइ्वंनाथ और भगवान महावीर दोनों तीर्थकर हें । भगवान महावीर 
नें अपने जीवन के अन्तिम प्रवचन में सेवा का महत्त्व बताते हुए कहा है--बेपावच्चेणं तित्ययर नाम गोत्त कम्सं 
निबंधइ ।” अर्थात--वेयावत्त करने से--सेवा करने से तीर्थंकर पद की प्राप्ति होती है । साधारण जन- 
समाज में सेवा का आकर्षण पैदा करने के लिए भगवान महावीर का यह आदर्श प्रवचन कितना महान्‌ है । 

आ्राचार्य लक्ष्मीवललभ ने भगवान महावीर और गौतम का एक सुन्दर संवाद हमार सामने रक्‍्खा हैं । 
संवाद में भगवान महावीर ने दु:खितों की सेवा को भ्रपनी सेवा की अपेक्षा भी अधिक महत्त्व दिया है । सवाद का 
बिस्तत एवं स्पष्ट रूप इस प्रकार हैं :-- 

श्री इन्द्रभूति गौतम ने जो भगवान महावीर के सब से बड़े गणधर थे, भगवान महावोर से पूछा--भगवन्‌ ! 
एक सज्जन दिन-रात आपकी सेवा करता हैं, आपकी पूजा-भक्ति करता हैं। फलतः उसे दूसरे दुःखितों की सेवा 
के लिए भ्रवकाश नहीं । दूसरा सज्जन दुःखितों की सेवा करता है, सहायता करता है, फलत: उसे झ्रापकी सेवा के 
लिए अवकाश नहीं । भन्‍्ते ! दोनों में से आपकी ओर से धन्यवाद का पात्र कौन है और दोनों में श्रेष्ठ कौन है ? 

भगवान महावीर ने बड़े रहस्यभरे ढंग से उत्तर दिया--गौतम ! जो दीन दुः:खितों की सेवा करता है, वह 
श्रेष्ठ है । वही मेरे धन्यवाद का पात्र है ।" 





* निश्ीय सूत्र । 

* उत्तराष्ययन, तपोमार्ग अध्ययन । 

९ झ्यौपपातिक । 

* स्थानांग सूत्र, ८, १ 

+ भगवती सूत्र । 

६ उसराष्ययन २६, ४३ 

” उत्तराध्ययन, सर्वार्थंसिद्धि, परिथह झ्रध्ययन। 


जैन संस्कृति में सेवा-भाव ६३१ 


गौतम विचार में पड़ गये कि यह क्या ? भगवान की सेवा के सामने श्रपने ही दुष्कर्मों से ढु:खित पापात्माओों 
की सेवा का क्या महत्त्व ? धन्यवाद तो भगवान के सेवक को मिलना चाहिए। गौतम ने जिशासाभरे स्वर से 
पूछा--मन्ते ! यह कंसे ? दुःखितों की सेवा की अपेक्षा तो आपकी सेवा का अधिक महत्व होना चाहिए ? कहाँ 
सर्वथा पवित्रात्मा आप भगवान्‌ और कहाँ वे पामर प्राणी ! 

भगवान ने उत्तर दिया--मैरी सेवा, मेरी श्राज्ञा के पालन करने में ही तो है ! इसके श्रतिरिक्‍त श्रपनी 
व्यक्तिगत सेवा के लिए तो मेरे पास कोई स्थान ही नहीं है । मेरी सबसे बड़ी ग्राज्ञा यही है कि दु:खितत जन-समाज 
की सेवा की जाय, उसे सुख-शान्ति पहुँचाई जाय । भ्रतः दु:खितों की सेवा करने वाला मेरी भ्राज्ञा का पालक है । 
गौतम ! इसलिए में कहता हूँ कि दुःखितों की सेवा करने वाला ही धन्य है, श्रेष्ठ है, मेरी सेवा करने वाला नहीं । 
मेरा सेवक सिद्धान्त की भ्रपेक्षा व्यक्तिगत मोह में भ्रधिक फंसा हुआ है । 

यह आदर्श है नरसेवा में नारायण सेवा का, जन-सेवा में भगवान की सेवा का । जैन संस्कृति के भ्रन्तिम 
प्रकाशमान सूर्य भगवान महावीर हैँ । उनका यह प्रवचन सेवा के महत्त्व के लिए सबसे बड़ा ज्वलन्त प्रमाण है । 

भगवान महावीर दीक्षित होना चाहते हें, किन्तु श्रपनी संपत्ति का गरीब प्रजा के हित के लिए उपयोग करते 
हैं श्रौर एक वर्ष तक मुनि-दीक्षा लेने के विचार को लंबा करते हें । एक वर्ष में भ्रबों की संपत्ति जन-सेवा के लिए 
अपित कर देते हैं और मानव-जाति की आध्यात्मिक उन्नति करने से पहिले उसकी भौतिक उन्नति करने में संलग्न 
रहते हैं ।' दीक्षा लेने के पश्चात्‌ भी उनके हृदय में दया का असीम प्रवाह तरंगित रहता है। फलस्वरूप एक 
गरीब ब्राह्मण के दुःख से दयाद हो उठते हें और उसे अपना एकमात्र आवरण वस्त्र भी दे डालते हैं ।* 

जैन सम्नाट्‌ चन्द्रगुप्त भी सेवा के क्षेत्र में पीछे नहीं रहे हैं । उनके प्रजाहित के कार्य सर्वतः सुप्रसिद्ध हें । 
सम्नाट्‌ संप्रति की सेवा भी कुछ कम नहीं है । जेन इतिहास का साधारण-से-साधारण विद्यार्थी भी जान सकता है कि 
सम्राट के हृदय में जनसेवा की भावना किस प्रकार कूट-कूट कर भरी हुई थी और किस प्रकार उन्होंने उसे कार्य रूप 
म॑ परिणत कर जैन संस्कृति के गौरव की रक्षा की । महाराजा कलिंग, चत्रवर्ती खारबेल भ्रौर गुजर नरेश कुमार- 
पाल भी सेवा के क्षेत्र में जैन संस्कृति की मर्यादा को बराबर सुरक्षित रखते रहे हें । मध्यकाल में जगड़्शाह, पेथड़ 
और भामाशाह जैसे धनकुवेर जन-समाज के कल्याण के लिए अपने सर्वस्व की आ्राहुति दे डालते हें भ्रौर स्वयं कंगाल 
हो जाते हैं। 

जैन समाज ने जन-समाज की क्‍या सेवा की है । इसके लिए सुदूर इतिहास को अलग रहने दीजिये, केवल 
गुजरात, मारवाड़, मेवाड़ या कर्नाटक आदि प्रान्तों का एक बार भ्रमण करिये, इधर उधर खंडहरों के रूप में पड़े हुए 
ईंट-पत्थरों पर नज़र डालिये, पहाड़ों की चट्टानों के शिलालेख पढ़िये, जहाँ-तहाँ देहात में फैले हुए जन-प्रवाद 
सुनिये । आपको मालूम हो जायगा कि जैन संस्कृति क्या है ? उसके साथ जन-सेवा का कितना श्रधिक घनिष्ठ 
संबंध है ? जहाँ तक में समझ पाया हूँ, संस्क्ृति व्यक्ति की नहीं होती, समाज की होती है श्लौर समाज की संस्कृति 
का यह भर्थ हैं कि समाज अधिक-से-अधिक सेवा की भावना से झोत-प्रोत हो, उसमें ढेष नहीं, प्रेम हो; द्वेत नहीं, अद्व॑त 
हो; एक रंग-ढंग हो, एक रहन-सहन हो, एक परिवार हो । संस्क्ृति का यह विशाल आदर जैन संस्कृति में पूर्णतया 
घट रहा है । इसके लिए इसका गौरवपूर्ण उज्ज्वल भूतकाल पद-पद पर साक्षी है । में श्राशा करता हूँ, श्राज का 
पिछड़ा हुआ जैन-समाज भी अपने महान्‌ अ्रतीत के गौरव की रक्षा करेंगा श्रौर भारत की वत्तंमान विकेट परिस्थिति 
में बिना जाति, धर्म, कुल या देश के भेदभाव के दरिद्वनारायण मात्र की सेवा में झग्रणी भाग लेगा । 


अन्य 





 झ्राचारांग, महावीर जीवन । 
* झ्ाचायं हेमचन्द्र कृत महावीर चरित्र । 


समाज-सेवा 


सहात्मा भगवानदीन 


प्रेमी जी का अभिननन्‍्दन में उनकी मनलगती कह कर करूँ या अपनी मनलगती ? वें खरे प्रकाशक रह चुके 
हैं श्रौर औरों की मनलगती सुनने के अभ्यस्त हें। उसको औरों तक पहुँचाने में उन्हें श्रानन्द श्राता रहा है । इसलिए 
में अपनी मनलगती ही कहूँगा। 

आश्रम (ब्रह्मचर्याअ्रम--हस्तिनापुर) का सर्वेसर्वा होने पर भी अनेक बन्धनों में जकड़े होने से मुर्भे अपनी 
जान से प्यारे ब्रह्मचारियों को वह सिखाना पड़ता था श्र सीखने देना पड़ता था, जिसे में जी से नही चाहता था । 
मेरे अध्यापकों में एक से ज्यादा ऐसे थे, जिन्हें मेरी तरह उस बात के सिखाने में दुख होता था, जिसे वे ढीक नहीं 
समभते थे । उस तकलीफ ने समाज-सेवा के संबंध में मेरे मन में एक जबर्देस्त क्रान्ति पैदा कर दी और मुझे साफ- 
साफ दिखाई देने लगा कि समाज-सेवा और समाज-दासत्व दो अलग-अलग चीजें हैं । समाज-सेवा से समाज ऊँचा उठता 
झौर समाज-दासत्व से समाज का पतन होता है । आत्म-विकास, आत्म-प्रकाश, मौलिकता श्लीर नवसर्जन से 
समाज-सेवा होती है। लीक-लीक चलने से समाज की दासता हो सकती है, सेवा नहीं ! व्यक्ति के सुख में ही समाज 
का सुख है, समाज के सुख में व्यक्ति का सुख नहीं भ्रौर समाज का भी नहीं ! आज जिस सुख को सुख मान कर 
समाज सुखी हो रहा है, वह सुख नहीं, सुखाभास है, सुख को छाया है, भूठा सुख है। सुख क्या है, वह कैसे मिलेगा, 
समाज सुखी कंसे होगा, यह जान लेना ही समाज-सेवा है । इसलिए उसी पर कुछ कह-सुन लूं ग्रौर इस नाते लिख 
कर भी थोड़ी समाज-सेवा कर लूं। है 

खेती-यूग में दुख रहा तो रहा, मशीन-यग में क्यों ? खाने के लिए बिस्कूट के कारखाने, पहनने के लिए 
कपड़े की मिलें, सैर-सपाटे के लिए मोटर, रेलें, हवाई जहाज, बीमारी से बचने के लिए पेटेंट दवाएँ, बूढ़ें से जवान 
बनने के लिए ग्लेंड चिकित्सा, कानों के लिए रेडियो, आँखों के लिए सिनेमा, ताक के लिए सस्ते सेंन्ट, जं|भ के लिए 
चाकलेट, लाइमजूस, क्रीम, देह के लिए मुलायम गदू, यहाँ तक कि मन के लिए भी किसी बात का टोटा नहीं-- 
गुदगुदाने वाली कहानियाँ, हँसाने वाले निबंध, अ्रचरज में डालने वाली जासूसी कहानियाँ, रुलाने वाले उपन्यास, 
उभारने वाली वक्‍तृताएँ, सभी कुछ तो है 

रुपया (-- 

रुपये का क्‍या टोटा ! उन्तीस रुपये कुछ आने में एक लाख के रुपये वाले नोट तैयार हो जाते हें झौर वे 
उन्तोस रुपये भी कागज के हों तो काम चल सकता है । सरकार बाजीगर की तरह घर-घर में भ्रगर चाहे तो 
रुपयों का ढेर लगा सकती हैं । बाजीगर की हाथ की सफ़ाई से सरकार की सफ़ाई कई गुनी बढ़ी-चढ़ो है । 

मतलब यह कि यह युग खपत से कहीं ज्यादा पैदावार का युग है, सुख की बाढ़ का युग है, चीजों को भर- 
मार का युग है, जी दुखाने का नहीं, आँसू बहाने का नहीं, रोने-चिल्लाने का नहीं । 

टे ! फिर यह कौन रोता हे ? क्‍यों रोता है ? किसलिए रोता है ? रोने का नाटक तो नहीं करता ? 
अ्रगर सचमुच रोता दे तो बिस्कूट, कपड़े भोर रुपयों की बाढ़ में डूब कर दम घुटने से हो रोता होगा ! 

सुख मोटा होकर ही काम का हो सके, यह नहीं, वह बढ़िया भी होना चाहिए। हलवा गालियों के साथ म ठा 
नहीं लगता। मुफ्त में पाये ग्रोवरकोट से जाड़ा नहीं जाता, बे पैसे की सवारी में मजा नहीं झ्ाता, सुख द। सुख भोगने 
की ताकत विदेशी राज्य ने रगड़ दी, विदेशी व्यापार ने पकड़ ली, विदेशी तालीम ने जकड़ दी, विदेशी वेश-भूषा 
से लजा गई भौर विदेशी बोली से मुरभा गई। 


समाज-सेवा ६३३ 


खाने का लुत्फ बनाने के तरीकों पर निर्भर है, कपड़े की खूबसूरती उसके काट में है, आमदनी का सुख इसमें है 
कि वह कैसे कमाई गई है ! 

पाँच बार खाकर, घंटे-बंटे बाद कपड़े बदल कर, कई कमरे वाले मकान में रह कर, सुख नहीं मिलता । सुख के 
लिए ऐसा काम चाहिए, जिसके द्वारा में यह बता सकूं कि में क्या हैँ ? जिनके लिए काम करूँ, वे माँ-बाप, वे संबंधी 
भी चाहिए। मेरी मर्जी की तालीम न मिली तो सब सुख बेकार, मेरी मर्जी का समाज न मिला तो सब सुख भार । 

इस बाढ़-युग के मुकाबले में पहले युग का नाम आप सूखा-युग रख लीजिए; पर उस युग में ये सब चीजें मिल 
जाती थीं। झ्राजकल कारखाने चीजें बनाने में जुटे हें। सरकार परमाणु बम बनाने में | सुख्र उपजाने की किसी को 
फुरसत नहीं । चींजों की भरमार से और एटम बम की दहाड़ से सुख की परछाई देखने को मिलेगी, सुख नहीं । 

हलवाई की तबिश्नमत मिठाई से ऊब जाती हैं यानी उसे सुख की जगह दुख देने लगती है । रेल का गा रंल 
की सवारी को आफ़त समभृता है । खपत से उपज कूऊ कम हो तो सुख मिले। खपत की बराबर हो तो हर्ज नहीं; 
पर खपत से ज्यादा हो तो दुख ही होगा । 

डाक-बाबू को यह पता नहीं कि उसके कितने बच्चे हे; जहाज के कप्तान को यह पता नही कि उसके माँ-बाप 
भी हैं औ्नौर उसका विवाह भी हो गया है; जुलाहे को पता नहीं कि वह तरह-तरह के बेल-बूटे भी बना सकता है । सुख 
जिसका नाम है वह कही रह ही नही गया । खाझ्नो-पहिनों-दौड़ो । सुख से कोई सरोकार नहीं । फटफटिया की फट- 
फट, धुआ-गाड़ी की भक-भक, हवाई जहाजों की खर-खर, मिलों की घर-घर । बाहर चंन कहाँ ! पंखे की सर-सर, 
टाइपराइटर की क्लिक-क्लिक, स्टोव की शूं-शं , रेडियो की रू-रूँ, घर में आराम कहाँ ! छब्बे होने चले थे, दुबे रह 
गये। सुख की खोज में गाँठ का सुख भी गेँवा बैठे । वह मिलेगा, इसमें शक है । 

सुख लोगों को झाजकल कभी मिलता नहीं। इसलिए वे उसे भूल गये, झ्रगर वह आये तो उसे पहचान 
भी नहीं सकते । भीतर का सुख और बाहर का सुख दोनों ही भूल गये । 

सुख उस हालत का नाम है, जिसमें हम आजाद हों, कोई हमें हमारी मर्जी के खिलाफ न सताए, न भूखों मारे, 
न जाड़ा-गर्मी सहने को कहे । इतना ही नही, हमारी मर्जी के खिलाफ न हमे खिलाए, न पहिनाये, और न सैर कराये। 
सुख बीच की अवस्था में है, खीचतान में नहीं । मर्जी से किये सब कामों में सुख हे--बफ़ं में गलने में, आग में जलने 

, डूबने में श्ौर ऊबने में भी । बेंबात की मेहनत में भी सुख नहीं । लगन और उद्ृश्य बिना किसी काम में सुख 

नहीं । सुख एक हालत तो ह, पर है वह तन-मन-मस्तक तीनों की । भूखों मर कर सुख न मिलेगा और पाषाण हृदय 
होकर भी नहीं । पेट भरी बकरी भेड़िये के पास बाँधने से दुबली हो जाती है तो राम भजन करने वाला संत भी 
भूखा रह कर दुबला हो जावेगा | 

सुख की पहेली का एक ही हल है । धर्म से कमाए और मौज करे (धर्म श्र्थ काम) । धर्म से कमाने का अर्थ 
हैं खपत के अनुसार पैदा करता । कमाने में मौज करने की योग्यता गेँवा बैठना बुद्धिमानी नहीं है । इतना थकने से 
फायदा, कि खा भी न सको ? थककर भूखे ही सो जाओ ? पैसे से बेचैनी तो देह भी नहीं चाहती, पर यहाँ तो मन 
ग्रौर मस्तक बिक रहे हे । तन-मन श्र मस्तक सभी बिक गये तो सुख कौन भोगेगा 

बिको मत, बिकना गलामी है । गलामी में सुख कहाँ ? दुख में मीठा कड़वा हो जाता है। कपड़ा देह का 
भार हो जाता है । तमाशा काटने को दौड़ता है । सवारी खींचती नहीं, घसीटती-सी मालूम होती है । 

बना बनाया खाने में खाने भर का मजा । बना कर खाने में दो मजे--एक बनाने का और एक खाने का । 
मिलों में चीजें बनती हैं । तुम्हारे लिए नहीं बनतीं । घर में चीजें बनती हें । वे तुम्हारे लिए बनती हैं । तृम्हारी 
रुचि का ध्यान रखकर बनाई जाती हैं । तुम्हारे स्वास्थ्य का भी ध्यान रकवा जाता है। अपनी चीज़ अपने श्राप बनी 
कुछ और ही होतो हे।, 

सभी तो बनी-बनाई काम में ला रहे हैं ? 

छठ 


हेड प्रेमी-प्रसितंदन-प्रंथ 


लाने दो, वे पास खड़े सुख को पहिचानते ही नहीं । अपनायें कँसे । तुम पहिचान गये हो, श्रपनाओ । उसके 
अपनाने से सोना, स्वास्थ्य, सुख तीनों हाथ भ्रायेंगे । सुख से सुख और उस सुख से और सुख मिलेगा। सुख तुम 
में से फूट कर निकलने लगेगा। धीरे-धीरे सब तुम्हारे रास्ते पर श्रा जायेंगे, उन्होंने श्र तक सुख देखा ही नहीं । श्रब 
देखने को मिलेगा तो फिर क्‍यों न अपनायेंगे ? * 

श्रम से सुख है, मेहनत में मौज है । श्रम बिका सुख गया। मेहनत बिकी, मौज गई । पैसा झ्राया वह न खाया 
जाता है न पहिना जाता है । चौजें मोल लेते फिरो। भागे-भागे फिरो, जमींदार के पास, बजाज के पास, बनिये के 
पास, सिनेमाघरों में, स्कूलों में । लो, खराब चीजें, भ्रौर दो दुगने दाम । कभी सस्ता रोता था बार-बार, ग्राज भ्रकरा 
रोता है हजार बार। 

सुख चाहते हो तो बड़ा न सही, छोटा सा ही घर बनाओ । चर्खा खरीदो, चाहे महंगा ही मिले। कर्घा लगाशो, 
चाहें घर को छोटो सी कोठरी भी घिर जाये। जरूरी औजार खरीदो, चाहे एक दिन भूखा मरना पड़े । खेत जोतो--- 
बोझ, चाहे खून पसीना एक हो जाये । गाय-घोड़ा रक्‍्खो, चाहे रात को नींद न ले सको। 

बिक्री की चीज न बनो । बिगड़ जाभ्ोगे । अ्रगर बिकना ही है तो काम की उपज को बिको। सुख पाञ्रोगे । 

खाने भर के लिए पैदा करो, थोड़ा ज्यादा हो जाय तो उसके बदले में उन्हीं चीजों को लो, जो सचमुच तुम्हारे 
लिये जरूरी हें भर जिन्हें तुम पेदा करना नहीं जानते | 

कमाना और बेचना, कमाना और गेंवाना है । कमाना और खाना, कमाना और सुख पाता है। 

काम के लिए काम करने में सुख कहाँ ? अ्रपनों के लिए और अपने लिये काम करने में सुख हैं । सुख की 
चीजें बनाने में सुख नहीं । अपने सुख की चीजें बनाने में सुख हे । जब भी तुम पैसों से अपने को बेचते हो, अपनी 
भलमनसियत को भो साथ बेच देते हो । उसी के साथ सच्ची भली जिंदगी भी चली जाती है । मन और मस्तक सब 
बिक जाते हैं। तुम न विकोगे, ये सब भी न बिकेंगे। भलमन्सी को बुनियादी जरूरतें यानी कूटिया, जमीन, चर्खा, 
कर्घा वगैरह वनी रहेंगी तो तुम भी बने रहोगे और सुख भी पाते रहोंगे। सुख भलों के पास ही रहता है, बुरों के पास 
नहीं। जो बुरों के पास है वह सुख नहीं है, सुख की छाया है । 

गाड़ी में जुत कर बैल घास-दाना पा सकता है, कुछ मोटा भी हो सकता है, सुखी नही हो सकता । सुखी होने 
के लिए उसे घास-दाना जुटाना पड़ेगा, यानी निर्दुन्द होकर जंगल में फिर कर घास खाना होगा | तुम पैसा कमा 
रोटी-कपड़ा जुटा लो, सुख-सन्तोष नहीं पा सकते । रोटी-कपड़ा कमाने से मिलेगा, पैसा कमाने से नहीं। 

रोटी न कमा कर पैसा कमाने में एक और ऐव है । घर तीन-तेरह हो जाता है । घर जुटाने वाले माता-पिता 
श्ौर अविवाहित बच्चे अलग-अलग हो जाते हैं। बाप दफ़्तर चल देता है और अ्रगर माँ पढ़ी-लिखी हुई तो वह स्कूल 
चल देती है, बालक घर में सनाथ होते हुए शभ्रनाथ हो जाते हें । यह कोई घर है ? वासना के नाते जोड़ा भमेला 
है। वह वासना कुछ कुदरती तौर पर भर कुछ दफ्तरों के बोक से पिचपिचा कर ऐसी बेकार-सी रह गई है, जैसे 
बकरी के गले में लटकते हुए थन | 


घर को घर बनाने के लिए उसे कमाई की संस्था बनाना होगा। वह कोरी खपत की कोठरी न रह कर उपज 
का कारखाना बनेगी। आदमी मूँह से खाता है तो उस हाथ से कमाना भी चाहिए। इसी तरह एक कूटुम्ब को एक 
आ्रादमी बन जाना चाहिए, कोई खेत जोत-बो रहा है, कोई कात रहा है, कोई बुन रहा है, कोई खाना बना रहा है, 
कोई मकान चिन रहा है, कोई कुछ, भर कोई कुछ । इधर-उधर मारे-मारे फिरने से यह जीवन सच्चा सुख देने वाला 
होगा । 

भ्राज भी गांव शहर से ज्यादा सुखी हे । वे भ्रपना दूध पैदा कर लेते हें, मक्खन बना लेते हें, रई उगा लेते 
हैं, सब्जी बो लेते हें, अनाज तैयार कर लेते हें श्लौर सबसे बड़ी बात तो यह कि घर को वीरान नहीं होने देते। शहर 
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वाले ये सब चीजें पैसे से खरीदते हैं, घर बारह बाट कर गले में मुलामी का तौक डाले सुबह-सुबह खरगोश की चाल 
जाते हैँ और शाम को कछुए की चाल घिसटते-घिसटते घर आते हे । 

वृक्ष का अपना कोई सुख नहीं होता, जड़ों का नीचे तक जाना और खुराक खींचने के लिए काफी मजबूत 
होना, पीड़ का डालियों झौर पत्तों के बोक को संभाले रखने के लिए काफी मोटा होना भर रस ऊपर ले जाने के लिए 
पूरा योग्य होना, डालों का मुलायम होना और पत्तों का हरा-भरा होना इत्यादि ही पेड़ का सुख है । ठीक इसी तरह 
समाज का अपना कोई सुख नहीं । वह समाज सुखी है, जिसके बच्चे, जवान, बूढ़े, औरत-मर्द सुखी हें, भरे-बदन हें 
हँसते चेहरे है, ऊँची पेशानी है, ख्लातिरदारी के नमूने हैं, समभदारी के पुतले हैं, श्रादमी की शकल में फरिद्ते हैं । 
ऐसे ही मनुष्यों की जिन्दगी के लिए देवता तरसते हें । 

जिस्म बनाने के लिए खाना, कपड़ा श्रौर मकान चाहिए । जो हाँ, चाहिए; पर उन चीजों के जुटाने में श्रगर 
आपने देह को थका मारा तो वे सुख न देकर आपको काट्टेंगे, खसोटेंगे, रुला देंगे। मेहनत से भ्राप ये चोजें जुटाइये, 
पर एसी मेहनत से, जिसमें लगकर ग्रापका जिस्म फूल उठे, आपका मन उमंग उठे, झ्रापका जी लग सके, आपका दिमाग 
ताजगो पा सके, श्रापकी आत्मा चैन माने और जिस काम में आप अपने को दिखा रहे हों कि आप क्या हे, जिस काम में 
आपका आत्म-विकास न हो, आपका आत्म-प्रकाश न हो, उसे कभो न करना । वह काम नहीं, बेगार हैं। बदले में 
ढेरों रुपये मिलें तो भी न करना । असल में जो न लगने वाले कामों में लगकर जी मर जाता है । मरे जी, मरी तबियतें 
सुख का आनन्द कंसे ले सकतो हैं ? 

दोस्तो, समाज को सुखी वनाने के लिए भ्रपना वक्‍त जाया न करो । वह सुखी न होगा । वह मशीन है । 
वह जानदार नहीं है । वह तुम सब का मिल कर एक नाम हैं | तुम अपने को सुखी बनाओ, वह सुखी है । 

यह नहीं हो रहा। 

जैसे बहुत खाने से सुख नही होता, भूखों मरने से भी सुख नहीं मिलता, वैसे ही बहुत कमाने से सुम्ब नहीं मिलता 
और न बिलकूल बेकार रहने से । जो बेहद कमा रहे हैं, वे बिलकुल सुखी नहीं । वे असल में कमा ही नहीं रहे । उनके 
लिए और कमा रहे हें श्रौर जो श्रोर कमा रहे हैं वे यों सुखी नहीं हैं कि वे अपने लिए नहीं कमा रहे । यों समाज में 
कोई सुखी नहीं हैं और इसी वजह से समाज में कहीं पहाड़ और कहीं खाई बन गई हें । समतल भूमि नाम को नहीं 
रही | समता में सुख हैं । समता का नाम ही समाज है । अगर समता का नाम समाज नहीं है तो उस समता को 
पैदा करने के लिए ही उसका जन्म होता है । समता होने तक समाज चैन नहीं लेता । चैन पा भी नहीं सकता । 

खाना, कपड़ा, मकान दुख पाये बिना मिल सकते हैं, जरूर मिल सकते हैं, बिला शक मिल सकते हैं और श्रगर 
नही मिल सकते तो सुख भी नहीं मिल सकता । फिर समाज का ढांचा बेकार । उसका पैदा होना बेसूद, उसकी हस्ती 
निकम्मी । अगर श्राराम को निहायत जरूरी चीजें जुटाने में भी हमें श्रपने पर शक है तो सुख हमारे पास न फटकेगा । 
फिर तो हम मोहताज से भी गयेबीते हें । फिर बच्चे के मानें ग्रनाथ । जवान के माने टुकरखोर, और बूढ़े के माने 
जीते-जी-मुर्दा । 

साँस लेकर खून की ख्राक हवा, हम हमेशा से खींचते श्राये हें, खींच रहे हैं भौर खींचते रहेंगे । फिर हाथ- 
पाँव हिलाने से जिस्म की खूराक रोटी, कपड़ा, मकान क्यों न पायेंगे ? हम पाते तो रहे हैं, पर पा नहीं रहे हैं । कोशिण 
करने से पा सकते हैं और पाते रहेंगे । हवा हम खुद खीचते हैं, भ्रनाज और कपास भी हम खुद उगायेंगे। मकान भी 
आप बनायेंगे। लक 

हमने भ्रब तक धन ढूंढ़ा, धन ही हाथ आ्राया । श्रब सुख की खोज करेंगे और उसे ढूँढ़ नंगे । 

ज़र, ज़मीन, जबरदस्ती की मेहनत और ज़रा सख्त इन्तज़ामी से पैसा कमाया जाता है तो चार बीघे ज़मीन 
से चार घड़ी सुबह-शाम जुट जाने से, चर्खे जैसी मशीनों के बल से श्रौर चतुराई की चौंटनी जितनी चिनगारी से चैन 
झौर सुख भी पाया जा सकता है । 
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नये युग में नये प्रथ॑-शास्त्र से काम घलेग/॥ पुराने से नहीं । 

चार बीघे ज़मीन का दूसरा नाम है घर-बार । घर वह जिसमें हम रहते हें । घरबार वह, जिसमें हम सुख 
से रहते हें, यानी उसमें हम कमा-खा भी लेते हें । 

ग्रादमी, भूचर थलचर प्राणी है । वह हवा में भले ही उड़ ले और सागर में भले ही तैर ले, पर जीता जमीन 

से है श्रौर मर कर उसी में मिल जाता है । वह जमीन से ही जियेगा और यह ही उसका जीने का तरीका ठीक माना 
जायगा । जमीन उसे जो चाहे करने देगी भ्रौर जी चाहे जैसे रहने देगी । उसे हर तरह झ्लाज़ाद कर देगी । वह 
जमीन से हट कर ज़बर से ज्ेर हो जायेगा । श्राज़ादी खोकर गुलामी बुला लेगा। आज़ादी के साथ सुख का श्रंत 
हो जावेगा । दुख भरा जुटेगा और वह देवता से कोरा दुपाया रह जायेगा ! 

जब हमारे पास ज़मीन थी हम सुखी थे भौर हमने वेद रच डाले। दशरथ और जनक हल चलाते थे, कौरव 
और पांडव खेत जोतते-बोते थे। वे म्राज भी जीवित हें भ्रौर हमें पाठ दे रहे हें। सुख ज़मीन में है और दहीं से मिलेगा । 

जिस दिन तुमने ज़मीन लेकर फावड़ा उठाया, उसी दिन तुम्हारा सुख तुम्हारे सामने हरी-हरी खेती बन कर 
लहराया और जिस दिन उसी खेती से लगी श्रपनी छोटी सी कूटिया में बेठ कर चर्खा चलाते-चलाते तुमने वेद से भी ऊँची 
ज्ञान की तान छेड़ी कि सुख अप्सरा का रूप रख तुम्हारे सामने नाचने लगेगा । फिर किस सेठ की मजाल है जो तुमसे 
आकर कहे कि आओ, मेरी मिल में काम करना या मेरी मिल के मनेजर बनना। कौन राजनेता तुमको मिपाही बनाने 
या वज्भारत की कूर्सी पर बिठाने की सोचेगा ? और कौन सेनापति तुमको फौज में भर्ती होने के लिए ललकारेगा ? 
ये सब तो तुम्हारे सामने दुज़ानू हो (दंडवत कर) सुख की भीख मार्गेग। सच्चा गायक हुक्म पाकर राग नहीं छेडता, 
सच्चा चित्रकार रुपयों की खातिर चित्र नहीं बनाता। गायक गाता है, अपनी लहर में श्राकर। चित्रकार चित्र बनाता 
श्रपनी मौज में आ्राकर । ठीक इसी तरह तुम भी वह करो, जो तुम्हारा जी चाहे, जिसमें तुम खिल उठो, जिसमें तुम 
कूछ पैदा कर दिखाओरों, जिसमें तुम कुछ बना कर दे जाओ्रों । ऐसा करने पर सुख तुम्हारे सामने हाथ बाँधे खड़ा 
रहेगा । 

ग्राजकल मेहनत बचाझ्रो', (वक्त बचाश्रो' की आवाज़ चारों ओर से आ रही है। मेहतत बचाने वाली और 
वक्‍त बचाने वाली मशीनें झायेदिन गढ़ी जा रही हैं । परम पवित्र श्रम को क॒त्ते की तरह दुर्दुराया जा रहा है । समय 
जिसकी हद नहीं, उसके कम हो जाने का भूत सवार है । एक ओर समय के निस्सीम होने पर व्याख्यान दिया जा रहा 
है और दूसरी शोर गाड़ी छूट जाने के डर से व्याख्यान अधूरा छोड़कर भागा जा रहा है । यह क्या ! एक ओर श्रम 
को महत्ता पर बड़े-बड़े भाषण हो रहें हैं, दूसरी श्रोर उसी से बच कर भागने की तरकीबें सोची जा रही हैं । खूब ! 
काम के बारे में लोगों का कहना, है “काम करना पड़ता है, करना चाहिए नहीं ।”' उन्हीं का खेल के बारे में कथन हैं, 
“खेलने को जी चाहता है, पर वक्‍त ही नहीं मिलता ।” इन विचारों में लोगों का क्या दोष ? समाज का दोष है । 
हर एक से वह काम लिया जा रहा है, जिसे वह करना नहीं चाहता और वह भी इतना लिया जाता हैं कि उसे काम 
नाम से नफ़रत हो जाती है । उसको सचमुच खेल में सुख मिलता-सा मालूम होता है । 

काम में खेल की अपेक्षा हज़ार गुना सुख है, पर उस सुख को तो समाज ने मिलों को भेंट चढ़ा दिया । आदमी 
को मशीन बना दिया। मशीन सुख कैसे भोगे ? 

माली को, किसान को, कुम्हार को, चमार को, जुलाहे को, दरज़ी को, बढ़ई को, मूर्तिकार को, चित्रकार को, 
उनकी प्यारी-प्यारी पत्नियाँ रोज़ खाना खाने के लिए खुजञामद करती देखी जाती हें । वे काम से हटाये नहीं हटते । 
कभी-कभी तो इतने तल्लीन पाये जाते हें कि वे सच्चे जी से अपनी पत्नियों से कह बैठते हें, “क्या सचमुच हमने अभी 
खाना नहीं खाया ?”' यह सुन उनकी सहधर्भिणी मुस्करा देती हें और उनके हाथ से काम के औऔज्ञार लेकर उन्हें प्यार 
से खाना खिलाने ले जाती हें : सुख यहाँ हैं । यह सुख दफ्तर के बाबू को कहाँ ? मिल के मालिक को कहाँ ? 
सिपाही को कहाँ ? उनकी बीवियाँ तो बाट जोहते-जोहते थक जाती हें । एक रोज़ नहीं, रोज़ यही होता है! 


समाज-सेवा ६३७ 


मुहब्बत इस बेहद इन्तज़ार की रगड़ से गरमा जाती है और झ्राग की चिनगारियाँ उगलने लगती है। इसका दोष 
बीवी को न लगा कर समाज को ही लगाना चाहिए। कम्हारिन, चमारिन वगैरह अपनी आँखों अपने पतियों को 
कुछ पैदा करते देखती हें, कुछ बनाते देखती हें, कछ उगलते देखती हें, कछ उमंगते देखती हे, कछ ग्रानंद पाते देखती 
हैं; पर सेठों की औरतें इन्तज़ार में सिर्फ़ घड़ियाँ गिनती हें और अगर देखती हें तो यह देखती हें कि उनके पति घिसटते- 
घिसटते चले आा रहे हैं, या पाँव के पहिये लुड़काते श्रा रहे हें, या मोटर में बैठ श्रोंघते ञ्रा रहे हैं। वे उनकी दया के 
पात्र रह जाते हें, मुहब्बत के नहीं । कुम्हार का चेहरा काम के बाद चमकेगा, वज्जीर का मुरभावेगा। कुम्हार के जी 
में होगी कि थोड़ी देर श्रौर काम करता, वज्ञोर के जी में होगी कि जरा जल्दी ही छुट्टी मिल जाती तो अ्रच्छा होता । 
भ्रंदर होता है, वही बाहर चमकता है । जो चमकता है, उसी हिसाब से स्वागत मिलता है । 

जिसे काम में सुख नहीं, वही उसे खेल में ढुंढेगग । वहाँ वह्‌ उसको मिल भी जायेगा । उसके लिये तो काम 
से बचना ही सुख है वह काम से तो किसी तरह बच जाता है, पर काम की चिता से नहीं बच पाता । खेल में भी जी 
से नहीं लग पाता। वहाँ से भी सुख के लिहाज़ से खाली हाथ ही लौटता है । 

काम के घंटे कम करो --यह शोर मच रहा हे--श्रौर यह प्रलय के दिन तक मचता रहेगा । काम श्राठ 
घंटे की बजाय झाध घंटे का भी कर दिया जाये तब भी सुख न मिलेगा । ऊपर नीचे हाथ किये जाने में आझाघ घंटे में ही 
तबियत ऊब जायेगी । पाँच मिनट को भी मशीन बनने में सुख नहीं । एक मिनट की गुलामी दिन भर का खून चूस 
लेती है । काम के घंटे कम करने से काम न चलेगा । काम को बदलना होगा। काम अभ्रभी तक साधन बना हुश्ना 
है । उसे साधन और साध्य दोनों बनना हीगा। 

चार मील सर पर दूध रख, बाज़ार पहुंच, हलवाई को बेच और बदले में रबड़ी खाने में वह सुख नहीं है, जो 
घर पर उसी दूध की रबड़ी वना कर खाने में है । साधन को साध्य में बदलते ही सुख मिल सकेगा भ्रौर वही सच्चा 
सुख होगा । 

बिना समभे-सोचे पहिया घुमाये जाना, हथौड़ा चलाये जाना, तार काटे जाना, काग्रज़ उठाये जाना, उजहू- 
पन या पागलपन के काम हैं । इनको मिल-मालिक भला श्रौर समझदारी का काम बताते हैँ और नाज, तरकारी 
और फल उगाने के शानदार काम को बेअ्कध्ली और नासमझी का बताते हें। खूब ! किया उन्होंने दोनों में से एक 
नहीं । 

पेट भरने के लिए मेहनत की जाती है । यह सच है, पर इसमें एक-चौथाई सचाई हे । तीन-चौथाई सचाई 
इसमें है कि हम मेहनत इसलिए करते हें कि हम जीते रहें और भानन्द के साथ ज़िन्दगी बिता सके और गुलामी का 
ग़लीज धब्बा भ्रपनी जिन्दगी की चादर पर न लगने दें । हम पेट भरने के लिए हलवा बनायें, यह ठीक है; पर हम ही 
उसको खारयें-खिलावें, यह सवा ठीक है, और हम ही उसके बनाने का भ्रानन्द लें, यह डेढ़ ठीक हे । मेहनत हमारी, उपज 
हमारी, तजुरुबा हमारा । तब सच्चा सुख भी हमारा। 

जानवर रस्सी से बंधता है, यानी जगह से बंधता है । शेर भी माँद में रह कर जगह से बंधता है। श्ौर झादमी ? 

वह घर में रह कर जगह से बंधता है भ्नौर दस बजे दफ्तर जाकर वक्‍त से बँघता है। वाह रे प्राणी श्रेष्ठ ! 
चिड़िया फदकती फिरती है भौर खाती फिरती है । उसे ६-१०-११ बजने से कोई सरोकार नहीं। श्रादमी के अद्धे, पौवे 
बजते हैं, मिनटों का हिसाब रक्खा जाता है। सिकंडों की कीमत श्राँकी जाती हैं श्रौर कहा यह जाता हैं कि उसने 
जगह (592८०) भ्रौर वक्‍त (7५772) दोनों पर क़ाबू पा लिया है । हमें तो ऐसा जँचता हैं कि वह दोनों के क़ाबू 
में आ गया है । 

और लीजिये । हमें बाप-दादों की इज्जत रखना है और नाती-पोतों के लिए घन छोड़ जाना हैं, यात्री स्वर्ग- 
वासियों को सुख पहुँचाना है प्रौर उनको जिन्होंने ग्रभी जन्म भी नहीं लिया। तब हम बीच वालों को सुख कैसे मिल 
सकता है ? 
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अगले-पिछलों को भूल जाना, जानवर बनना नहीं है, सच्चा भ्रादमी बनना है । हमारे सुखी रहने में , हमारे 
पिछले सुखी और हमारे अगले सुखो । सुखी ही सुखी सन्‍्तान छोड़ जाते हें और सुखी देख कर ही स्वर्गीय सुखी होते 
हैं। बेमतलब की मेहनत में समय खर्च करना गुनाह है । वक्‍त पूंजी है । उसे काम में खर्च करना चाहिए भ्ौर ऐसे 
काम में जो श्रपने काम का हो । 

सुख भोगने की ताक़त को ज्ञाया करने वाले कामों में लगा कर जो वक्‍त जाता हैं, उस कमी को न गाना पूरा 
कर सकता है, न खेल, न बजाना पूरा कर सकता है, न तमाशा और न कोई और चीज़ । 

कपड़ा ख़तम कर धन्बा छुड़ाना, धब्बा छुड़ाना नहीं कहलाता । ठीक इसी तरह आदमी को निकाल कर 
वक्‍त बचाना, वक्‍त बचाना नहीं हो सकता । मिलें यही कर रही है । सौ आदमी की जगह दस और दस की जगह एक 
से काम लेकर निन्‍्यानवे को बेकार कर रही हैँ । काम में लगे एक को भी सुख से वंचित कर रही हैँ । यों सौ के सौ 
का सुख हड़प करती जा रही हैं। 

मिल और मशोन एक चीज़ नहीं । मिल आदमी के सुख को खाती है और मशीन आदमी को सुख पहुँचाती 
है । मशीन सुख से जनमी है, मिल शरारत से । चर्खा मशीन है, कोल्हू मशीन है, चाक मशीन हे, सीने की मशीन 
मशीन है। मशीनें घर को भ्राबाद करती हे, मिलें बरबाद करती हें। मशीन कुछ सिखाती है, मिल कुछ भुलाती है । 
मशीन सेवा करती है, मिल सेवा लेती है । मशीन पैदा करती है, मिल पैदा करवाती है । मशीन समाज का ढाँचा 
बनाती है, मिल उसी को ढाती है । मशीन चरित्र बनाती है, मिल उसको धूल में मिलाती है। मशीन गाती है, मिल 
चिल्लाती है । मशीन धर्मपत्नी की तरह घर में श्राकर बसती है, मिलें वेदया की तरह अपने घर बुलाती हें और खून 
चूस कर निकाल बाहर करती हैं। मशीन चलाने में मन हिलोरें लेता है, मिल में काम करने में मन चकराने लगता है, 
जी घबराने लगता है । मशीनें पुरानी हें । हमसे हिलमिल गई हें । मिलें नई हे और ककंश स्वभाव की हैं । मशीनें 
हमारे कहने में रहती हे, मिलें हमारी एक नहीं सुनतीं। मतलब यह कि मशीन और मिल का कोई मुकाबला नहीं । 
एक देवी, दूसरी राक्षसी है। 

मशीनों की पैदावार का ठीक-ठीक बटवारा होता है। मिलों का न होता है, और न हो सकता है और श्रगर 
मार-पीट कर ठीक कर दिया जाय तो तरह-तरह की दुर्गध फंलेगी, बेकारी फैलेगी, बदकारी फैलेगी, बीमारी फैलेगी 
झौर न जाने क्या-क्या । 

मशीन पर लगाया हुआ पैसा घी-दूध में बदल जाता है, मिलों पर लगाया हुआ पैसा लाठी, तलवार, बंदूक़, 
बम बन जाता हे। 

एक का सुख जिसमें है, सबका सुख उसमें है । एक को भुला कर सब के सुख की सोचना सब के दुख की सोचना 
है। मिलें सैकड़ों का जी दुखा कर शायद ही किसी एक को भूठा सुख दे सकती हों। भूठा सुख यों कि वे मुफ्त क। 
रुपया देती हैं और काफ़ी से ज़्यादा धन से ऊबा देती हे । ऊबने में सुख कहाँ ? 

ऊपर बताये तरीकों से सुख मिल सकता है; पर उस सुख को बुद्धि के ज्ञरिये बहुत बढ़ाया जा सकता है । 
ज्ञान बाहिरी आराम को भ्रन्दर ले जाकर कोने-कोने में पहुँचा देता है । श्रनुभव, विद्या,हिम्मत वगैरह से ज्ञान कुछ 
ऊँची चीज़ है । वही अपनी चीज़ है । भौर चीज़ें उससे बहुत नीची हें। ज्ञानी आत्म-सुख खोकर जिस्मानी आराम 
नहीं चाहेगा। भेड़िये की तरह कूत्ते के पट्टे पर उसकी नज्गर फ़ौरन पहुँचती है । उसको यह पता रहता है कि झ्रादमी 
को कहाँ, किस तरह, किस रास्ते पहुँचना है। जो यह नहीं जानता वह भ्रादभियत को नहीं जानता श्रौर फिर वह झ्रादमी 
कसा ? समभ में नहीं आता, दुनिया धन कमाने में धीरज खोकर अपने को धी-मान कंसे जाने हुए है ! वह घन की 
धुन में पागल बनी हुई है श्रौर उसी पागलपन का नाम उसने बुद्धिमानी रख छोड़ा है । खूब ! उसने सारे सन्त- 
महन्तों को महलों में ला बिठाया है, गंदी गलियों में मंदिर बना कर न जाने बे उनको क्‍या सिद्ध करना चाहते हें ! 
ज्ञान से दुनिया इतनी दूर हट गई है कि उसके हमेशा साथ रहने वाला सुख उसकी पहचान में नहीं भ्राता। सुख का 
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रूप बनाये भ्रसन्‍्तोष उसे लुभाये फिरता है झौर घुमाये फिरता है। हिरन की तरह लू की लपटों को पानी मान कर 
दुनिया उसके पीछे-पीछे दौड़ी चली जा रही है । तुम बुद्धिमानी के साथ सुख कमाने में लगो । उसे असंतोष के पीछे 
दौड़ने दो । 

कितना ही मूरख क्‍यों न हो, क्यों श्रौर 'कैसे' को अपनाने से बुद्धिमान बन सकता है । अ्रनुभव से बड़ी पाठ- 
शाला भ्रौर कौन हो सकती है ? हाँ, दुनिया की लीक छोड़ कर अपने रास्ते थोड़ी देर भटक कर ही सीधा रास्ता मिलेगा । 
ध्यान रहे, प्रादमी को लीक-लीक चलने में कम-से-कम बुद्धि लगानी पड़ती है, पर वह लीक सुखपुरी को नहीं 
जाती । वह लीक असंतोष नगर को जाती है । उस ओर जाने की उसे पीढ़ियों से श्रादत पड़ी है। दूसरे रास्ते में 
ज्यादा-से-ज्यादा बुद्धि लगानी पड़ती है, ज्यादा-से-ज्यादा ज़ोर लगाना पड़ता है, वहाँ कोई पग-डंडी बनी हुई नहीं है । 
हर एक को भ्रपनी बनानी पड़ती है। हाँ, उस रास्ते चल कर जल्दी ही ज्ञान-नगर दीखने लगता हे और फिर हिम्मत 
बंध जाती हैं । कम ही लोग श्रादत छोड़ उस रास्ते पर पड़ते हें, पर पड़ते जरूर हैं । जो पड़ते हें, वे ही ज्ञान-नगर 
पहुँचते हे श्रौर उसके चिर-साथी सुख को पाते हैं । 

सुख चाहते सब हैं । बहुत पा भी जाते हैं; पर थोड़े ही उसे भोग पाते हे । सुख ज्ञान के बिना भोगा नहीं जा 
सकता । असंतोष नगर की झ्रोर जो बहुत बढ़ चुके हें वे सुन कर भी नहीं सुनते और जान कर भी नहीं जानते । 
उन्हें भेद भी कैसे बताया जाय, क्योंकि वे भेद जानने की इच्छा ही नहीं रखते । भगवान बुद्ध पर उसका राजा बाप 
तरस खा सकता था, पाँव छू सकता था, बढ़िया माल खिला सकता था, पर भेद पूछने की उसे कब सूक सकती थी । 
सेठ को स्वप्त भी आयेगा तो यह आयेगा कि अमुक साधु बिना कटी का है । उसकी कूटी बना दी जाय । उसे स्वप्न 
यह नहीं आ सकता कि वह साधु सुख का भेद जानता हैं और वह भेद उससे पूछा जाय । 

ज्ञानी कहलाने वाले लोग बाज़ार की चीज़ बने हुए हैं । अ्रखबार उठाग्नो श्रौर जी चाहे जितने मेगा लो । 
जो बाज़ार की चीज़ बनता है, वह ज्ञानी नहीं है । वह क्या है, यह पूछना बेकार हे श्रौर बताना भी बेकार है । 

पैदा हुए, बढ़े, समझ आई, दुख-सुख भोगा, बच्चे पैदा किये, बूढ़े हुए श्रौर मर गये । यह है जिन्दगी । एक के 
लिये और सब के लिये । इसमें सुख कहाँ ? सुखी वह है, जिसने यह समझ लिया कि कैसे जीयें ? क्‍यों जीयें ? 
पर यह कौन सोचता है ? और किसे ठीक जवाब मिलता है ? मुसलमान के लिये यह बात क़रानभरीफ़ सोच देता 
है भर हिन्दू के लिये वेद भगवान । फिर लोग क्यों सोचें ? कभी कोई सोचने वाला पैदा हो जाता है, पर उसका 
सोचा उसके काम का। तुम्हारे किस काम का | वह तुमको सोचने की कहता हैं। तुम उसका सोचा झपने ऊपर 
धोप लेते हो । थोपने से तुम्हारा अपना ज्ञान थुप जाता है । सोचने की ताक़त जाती रहतो है । इस तरह दुनिया 
वहीं-की-वही बनी रहती है । पुजारी पूजा करता रहता है, सिपाही लड़ता रहता है, सेठ पैसा कमाता रहता है, नाई- 
धोबी सेवा करता रहता है । सोचने का रास्ता बंद हो जाता है, रूढ़ि रोग रुके-का-रुका रह जाता है । रूड़ि रोग से 
अच्छा होना चमत्कार ही समझना चाहिये । रूढ़ियों में खोट निकालने लगना भौर भी बड़ा चमत्कार हूँ और उन्हें 
सुख के रास्ते के कांटे बता देना सबसे बड़ा चमत्कार है । ज़िन्दगी की अ्लिफ-बे-ते, यानी श्रा-ई, यहीं से शुरू होती है । 

धर्म भले ही किसी बुद्धिमान की सूक हो, पर हिन्दू जाति, मुसलमान जाति, ईसाई जाति, जैन जाति, सिख 
जाति, किसी समभदार की सूभ नहीं हैं । यह झ्राप उगने वाली घास की तरह उठ खड़ी हुई हें । इनकी खाद है-- 
कायरता, जंगलीपन, उल्टी-सीधी बातें, उजड्डुपन, दब्बूपन वगेरह। आलस के पानी से यह खूब फलती-फूलती है । 

रिवाजों की जड़ में, फिर वे चाहे कैसे ही हों, मृख्ंता और डर के सिवाय कुछ न मिलेगा। जब किसी को इस 
बात का पता चल जाता है तो वह उस रिवाज को फ़ौरन तोड़ डालता है श्ौर अपनी समभ से काम लेने लगता है । 

झ्राज ही नहीं, सदा से ज्ञान पर शक (संदेह) होता आया है। कुछ धर्म पुस्तक तो उसको शैतान की चीज़ 
मानती हैं। जो धर्मपुस्तक ऐसा नहीं बतातीं उसके अनुयायी ज्ञान की खिल्ली उड़ाते हें भौर खुले कहते हें कि ज्ञानी 
दुराचारी हो सकता है और अज्ञानी भला, पर याद रहे सुखी जीवन ज्ञानी ही बिता सकता है, ज्ञानी कदापि नहीं । 


६४० प्रेमी-ग्रभिनंदन-भ्रेष 
ज्ञानी बेगुनाह हो सकता है, भला नहीं। भला बनने के लिये भ्रकल चाहिये। वह अज्ञानी के पास कहाँ ? ईंट, 
पत्थर निष्पाप हैं, मंदिर के भगवान भी निष्पाप हे, पर वे कुछ भलाई नहीं कर सकते । 

४ सब एक बराबर ज्ञान लेकर नहीं पेदा होते। हीरा भी पत्थर हे श्रौर संगमरमर भी पत्थर, पर संगमरमर घिसने 
पर हीरा जैसा नहीं चमक सकता। पढ़ने-लिखने से समभ नहीं बढ़ती । हाँ, पहिले से ही सम# होती है तो पढ़ने-लिखने 
से चमक उठती है । यों सैकड़ों पढ़ें-लिखे रूढ़ियों में फँस जाते हे, वे दया के पात्र हें । श्रौर क्या कहा जाय ? 

आजकल की दुनिया अक्षर और प्ंंकों की हो रही है, यानी बी० ए० ए० एमों ० की या लखपतियों-करोड़पतियों 
की, समकदारों को नहीं । वह सुखी जीवन में और जीवन सुल के साधनों में कोई प्रन्तर करना ही नहीं जानती । 
दुनिया में समभदार नहीं, ऐसी बात नहीं है। बे हे, श्रौर काफ़ी तादाद में हे, पर वें भीष्मपितामह, द्रोणाचार्य और 
विदुर आदि की तरह भ्रक्षरों और अंकों को बिक गये हैं। जो दो-एक बचे हें, वे संस्थाएँ खोल कर भपने जाल में 
आप फंस गये हें और उन्हीं के यानी अक्षरों भौर श्रंकों में हो गये हें । अपनी झलाद की खातिर भ्रौर मनुष्य-समाज 
की खातिर वे उस गुलामी से निकले तो दुनिया बदले और दुनिया सुखी हो । याद रहे, दुनिया समभदारों की नकल 
करती हैं, प्रक्षरों भौर अंकों की नहीं । हमेशा से ऐसा होता भ्राया है भ्रौर होता रहेगा । 

दुनिया असच की ओर दौड़ी चली जा रही है । कोशिश करने से बिलकुल सम्भव है कि वह सच की और 
चल पड़े । 

दुनिया बुराई में फेस रही है । ज्ञोर लगाने से निकल सकती हे और भलाई में लग सकती है । 

दुनिया दिन-पर-दिन भौंड़ी होती जा रही है । कोशिश करने से शायद सुगढ़ हो जाय । 

सत्य, शिवं, सुन्दर के लिये भी क्‍या दासता न छोड़ेगी ? 

पैसा रोके हुये हे । 

समभदारों को वह कंसे रोकेगा ? वे ऐसी ग्रथंनीति गढ़ सकते हें, जिससे उन्हें मनचाहा काम मिलने लगे 
शौर पराधीन भी न रहें । रीटी-कपड़े ही से तो काम नहीं चलता । आ्रात्मानंद भी तो चाहिए। बिना उस आनंद 
के सुख के साधनों में डूब कर भी सुख न पा सकोगे । 

समाज की सेवा इसी में है कि वर्तमान श्र्थनी ति का जाल तोड़ ड।ला जाय । ज्ञानियों को नाक रगड़ना छोड़ना 
ही होगा भर इस जिम्मेदारी को ओढ़ना ही होगा | इस विष के घड़े को फोड़ना ही होगा। अपने को बचाना अपनी 
सन्तान को बचाना है । मनुष्य-समाज को बचाना है । वह कुरूपी दुनिया तुम्हारे हाथों ही सुखिया बन सकती है । 
भर किसी के बूते सुखिया न बनेगी । 

पैसा ठीकरा है । वह तुम्हें क्यों रोके ? 

पापी पेट रोक रहा है । 

पापी पेट ने समभदारों को कभी नहीं रोका । उनका जिस्म कमजोर नहीं होता। वे भूख लगने पर खाते 
हैं । वे काम करते हें और खेलते जाते हे । वे थोड़ा खाते हें और बहुत बार नहीं खाते ! वे धीरे-धीरे खाते हैं । वें 
क्दरती चीज़ खाते हे । ज़रूरत पड़ने पर हाथ की बनी भी खा लेते हैं । वे घर पर खाते हें । वे बीमार क्यों होंगे 
झौर क्‍यों कमजोर ? 

जिस्म तुम्हारा घोड़ा है । वह तुम्हें क्यों रोकेगा । वह तो तुम्हें श्रागे, और ग्रागे, ले चलने के लिये तैयार 
खड़ा है । 

समाज रोक रहा है । 

वह क्या रोकेगा ? वह घास की तरह उग खड़ा हुआ जंजाल है । वह सूख चुका है। उसमें अब दम कहाँ ? 
उसमें रिवाजों के बट हें सही, पर बे जली रस्सी की तरह देखने भर के हैं । अ्रैगूली लगाते बिखर जायेंगे । 

समाज समभदारों को अपने रास्ते जाने देता है । 


समाज-सेवा ६४१ 


धर्म रोकता है। 

धर्म आगे ढकेला करता है, रोका नहीं करता और प्रगर वह रोकता है तो धर्म नहीं है । धर्म के रूप में कोई 
रूढ़ि था रिवाज है । जो रोकता है, वह घ॒र्म नहीं होता । वह होता है 'घर्म का डर' | धर्म खुद तोड़खानी चीज नहीं । 
वह तो बड़ी लुभावनी चीज़ है, पर धर्म के नाम प्र चली रस्में बेहद डरावनी होती हें । भगर डराती हैं तो वे । 
अगर रोकती हें तो वे । उस डर को भगाने में समझ ब़रड़ी मददगार साबित होगी । 

डर हम में है नहीं । वह हम में पैदा हो जाता है था पैदा करा दिया जाता है । जो डर हम में है, वह बड़े 
काम की चीज़ है । वह इतना ही है जितना जानबरों में । जिन कारणों से जानवर डरते हे, उन्हीं कारणों से हम भी । 
उतना डर तो हमें ख़तरे से बचाता है भर खतरे को बरबाद करने की ताकत देता है । श्रचानक बंदृक़ की भ्रावाज़ से 
हम भराज तक उछल पड़ते हें। हमारी हमेशा की जानी-पहचानी बिजली की चमक हमको भ्राज भी डरा देती है । 
इतना डरतो काम की चीज़ है, पर जब हम भूत-प्रेत से डरने लगें, नास्तिकता से डरने लगें, नर्क से डरने लगें, 
भौत से डरने लगें, प्रलय से डरने लगें, तब समझना चाहिये कि हमारा डर बीमारी में बदल गया । उसके इलाज 
की जरूरत है । तिल्‍ली भ्ौर जिगर तो काम की चीजें हें, पर बड़ी तिल्‍ली भौर बड़ा जिगर बीमारियाँ हे । बड़ा डर 
भी बीमारी है । मामूली डर हमारी हिफ़ाज़त करता है, बढ़ा हुआ डर हमारा खून चूसता है । हमें मिट्टी में मिला 
देता है । मिट्टी में मिलने से पहिले हम उसे ही क्यों न मिट्टी में मिला दें । भूत-प्रेत आदि हें नहीं। हमने खयाल से 
बना लिये हे । जैसे हम अंधेरे में रोज़ ही तरह-तरह की शकलें बना लेते हें । 

डरपोक को धममम हिम्मत देता है, तसल्ली देता है, बच भागने की गली निकाल देता है । जिन्हें प्रपने भ्राप सोचना 
नहीं झ्ाता, धर्म उनके बड़े काम की चीज़ है । सोचने वाले ना-समभदारों के लिए ही तो सोच कर रख गये हें। 
सोचने समभने वालों के लिये धर्म जाल है, धोका है, छल है ! घ॒र्म झाये दिन की गुत्यियों को नहीं सुलझा सकता, 
कभी-कभी भौर उलका देता है । धर्म टाल-मटोल का अभ्यस्त है और टालमटोल में नई उलभनें खड़ा कर देता है । 

सुखी बनने और समाज को सुखी बनाने के लिये यह बिलकुल ज़रूरी है कि हमारे लिये भौरों के सोचे धर्म को 
हम अपने में से निकाल बाहर करें--उसकी रस्में, उसकी भ्रादतें, उसकी छुत-छात, उसका नर्क-स्वगं, उसकी तिलक 
छाप, उपकी डाढ़ी-बोटी उसका घोती-पाजामा, एक न बचने दें । सचाई, भलाई प्रौर सुन्दरता की खोज में इन 
सब को लेकर एक क़दम भी आगे नहीं बढ़ा जा सकता। 

माँ बच्चे के लिये हौवा गढ़ती हैं । बच्चा ढरता है| माँ नहीं डरती । माँ क्‍यों डरे । वह त्तो उसका गढ़ा 
हुआ है । महापुरुष एक ऐसी ही चीज़ हमारे लिये गढ़ जाते हें । हम डरते हे, वे नहीं डरते । जो दिलाई-सुनाई नहीं 
देता, सो समभ में नहीं आता, जो सब कहीं और कहीं नहीं बताया जाता, ऐसे एक का डर हम में बिठा दिया जाता है । 
घमं साधारण ज्ञान और विज्ञान की तरह सवाल-पर-सवाल पैदा करने में काफ़ी होशियार है, पर जबाब देने या हल 
सोच निकालने में बहुत ही कम होशियार । वह होनी बातों को छोड़ प्रनहोनी में जा दाखिल होता है । धर्म की 
इस आदत से ग्राम भ्रादमियों को बड़े टोटे में रहना पड़ता है । वे जाने अनजाने अपनी झ्रजानकारी को कबूल करना 
छोड़ बैठते हें। इस ज़रा-सी, पर बड़ी भूल से भ्रागे की तरक्की रुक जाती हैं। समभदार अपनी भजानकारी जानता 
भी हैं और भौरों को भी कह देता है। समभदारी की बढ़वारी में प्रजानकारी भी बढ़ती है, पर इससे समभदार घबरात। 
नहीं । खोज में निकला आदमी बीहड़ जंगलों से घबराये तो झागे कंसे बढ़े ? समझदार अपने मन में उठे सवालों का 
काम-चलाऊ जवाब सोच लेता है, वे जवाब काम-चलाऊ ही होते हें, पक्के नहीं । पक्केपन की मोहर तो वह उन पर 
तब लगाता है जब वे तजुरुबे की कसौटी पर ठीक उतरते हैं।._ 

जो जितना ज्यादा रूढ़िवादी होगा, वह उतना ही ज्यादा धर्मात्मा होगा, उतना ही ज्यादा प्रजानकार होगा, 
उतना ही ज्यादा उसे अपनी जानकारी पर भरोसा होगा। वह स्वर्ग को ऐसे बतायेगा, मानों वह भरभी वहाँ से 
होकर भा रहा है । वह ईइवर को ऐसे समभायेगा, मानों वह उसे ऐसे देख रहा हूँ, जैसे हम उसे । 

5१ 


दर प्रेमो-प्भिमंदन-प्रंथ 


नासमभझी से समझदारी को तरफ़ चलने का पहला कदम है शंका करना'। शंका करना ही समभना है, 
प्रपनी नासमझी को गहराई शंका के फ़ीते से नापी जाती है । यह नापना ही समभदारी है । “ईश्वर हे' यह कहू कर 
सचाई की खोज से भागना है । अपनी नासमझी से इन्कार करना है । 

कितना सच्चा और कितना समकदार था वह, जो मरते दम तक यही कहता रहा, 'यह भी ईइवर नहीं," 
“यह भो ईइवर नहीं, “यह भी ईश्वर नहीं” (नेति, नेति, नेति) उसकी तरह तुम भी खोज में मिटा दो भ्रपने भापको, 
पर झजानकारी को मत छिपाशो। में नहीं जानता' कहना जिसको नहीं झ्ाता, वह सच्चा नहीं बन सकता । समाज- 
सेवक तो बन ही नहीं सकता । 

आस्तिकता के लिये श्रपनी बोली में लफ्ज है 'हैपन |” जो यह कहता है कि मुभमें श्रजानकारी है, वही 
झ्रास्तिक है । जो यह कहता है, “में नहीं जानता कि ईश्वर है” वही भ्रास्तिक हे। जो यह नहीं जानता, 'ईइवबर 
है” और कहता है कि “ईइवर है” वह नास्तिक है । 

क्‍यों? 

“जो नहीं जानता कि ईश्वर है” यह वाक्य यों भी कहा जा सकता है कि जो जानता है कि ईश्वर नहीं है । 
नहीं है --यही नास्तिकता है । 

मन की ज़मीन में बेजा-डर का जितना ज्यादा खाद होगा, धर्म का बीज उतनी ही जल्दी उसमें जड़ पकड़ेगा और 
फले-फूलेगा ? 

महा-सत्ता यानी बड़ी ताक़त से चाहे हम इन्कार न भी करें, पर बड़ी शखसियत से तो इन्कार कर ही सकते 
हैं। व्यक्तित्व व्यक्ति की इन्द्री भर मन का योगफल ही तो है । इनके बिना व्यक्तित्व कुछ रह ही नहीं जाता । भ्रब 
कोई श्रनन्तगुण वाली; शक्ति व्यक्ति नहीं हो सकती । 

मनका स्वभाव है वह डर कर शेखी मारने लगता है । कहने लगता है। “में भ्रजर हें, भ्रमर हूँ, भ्ौर न जाने क्या 
क्या हूँ ।” धर्म की डींगों की जड़ में भी भ्रहंकार मिल सकता है। जीवन भाप ही एक बड़ी पवित्र चीज़ हैँ । तुम वेसा 
मान कर श्रागे क्यों नहीं बढ़ते ? धर्म तुम्हारे मार्ग में क्‍यों झाड़े आवे ? 

आत्मा को भ्जर-प्रमर कह कर धमे चिता में पड़ गया कि वह इतना समय कहाँ बितायेगा । इसलिए उसको 
मजबूर होकर नकं-स्वगं रचने पड़े, पर इन दोनों ने दुनिया का कुछ भला न किया । घम्म के लिये झ्राये दिन के मगड़ों 
ने इनको सिद्ध किया है या असिद्ध, यह वे ही जानें । हिंदू मुसलमान लड़कर हिंदू स्वर्ग चले जाते हैं श्रौर मुसलमान 
जिज्नत। नरक दोज़ख़ किसके लिये ? हिंदू मुसलमान लड़कर हिंदू मुसलमानों को नरक भेज देते हैं भौर मुसलमान 
हिंदुओं को दोज़ख । फिर स्वर्ग, जिन्नत किसके लिये ? 

फिर एक धर्म दूसरे की बातें काटता है। एक का नैतिक विधान दूसरे को मंजूर नहीं। कहना यही होगा 
कि ठीक विधान किसी को भी नहीं मालूम । 

असल में कुछ सवाल निहायत जरूरी हे भौर कुछ निहायत ज़रूरी से मालूम होते हें, पर बिलकुल ग़ैरज़रूरी 
हैं। दुनिया ज़रूरी सवालों को छोड़ कर ग़ैर ज़रूरी के पीछे पड़ गई है । इस लिये सुख से दूर पड़ गई है श्ौर समाज- 
सेवा की जगह समाज की दासता में लग गई है । श्रपना नुकसान करती है और समाज का । 

खाने पहनने का सवाल सबसे ज़रूरी है (“भूखे मजन न होय गुपाला') । इनको तो हल करना ही होगा । 
ने हम बगैर खाये रह सकते है, न बग्नैर पहने । रहने को मकान भी चाहिये। इसके बसग्नेर भी काम नहीं चलता । 
इनके बिना जी ही नहीं सकते । सुख की बात तो एक झोर । जीवन नहीं तो धर्म कहाँ ? 

जरूरी से लगने वाले गैर ज़रूरी सवाल हे-- 


* है! की भावबाचक संशा 
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पुनर्जन्म, ईदवर, स्वर्ग-नर्क इत्यादि । इनके हल करने की बिरले ही कोशिश करते है भौर वह भी कभी-कभी । 
कोई-कोई इन सवालों को बहुत ज़रूरी समभते है, पर वे समभते ही है। कुछ करते नहीं हे । 

ईश्वर को कोई माने या न माने, आग उसे ज़रूर जलायेगी पानी उसे ज़रूर डुबायेगा । कोई ईएवर को माने 
या ने माने, पाती उसकी प्यास जरूर बुकायेगा। आग उसकी रोटी ज़रूर पकायेगी। हाँ, धर्म के ठेकेदार मानने पर 
भले ही न माननेवालों को कुछ सज्ञा दें । प्रब अगर न मानने वाले का समाज से कोई झआधिक नाता नहीं है तो समाज 
का धर्मं उसका क्या रोक लेगा ? भौर वह क्‍यों रुकेगा ? 

रह गया धर्म यानी सच्चा कतंव्य । वह तो तुम्हारा तुम्हारे साथ हैं भौर हमेशा साथ रहेगा। रह गया 
धमें, यानी सच्चा ज्ञान । वह तो तुम्हारा तुम्हारे साथ है और हमेशा रहेगा । रह गया धर्म यानी सच्ची लगन। 
उसे तुमसे कौन छीनेगा ? यह धर्म रोकता नहीं । 

धर्म वही जो हमें सुखी करे, हमें बाँघे नहीं, हमें रोके नहीं । 

अब आपकी तसल्ली हो गई होगी और समाज-सेवा के मैदान में क्‌दने की सारी दिक्‍्कतेंभी खत्म हो चुकी होंगी 
झौर भाप हर तरह यह समझ गये होंगे कि व्यक्ति जैसे अपने पैरों पर खड़ा होता जायगा और जैसे-जैसे वह अपने खाने- 
पहनने श्रौर रहने के लिये दूसरों पर निर्भर रहना छोड़ता जायेगा, वैसे-वैसे ही वह सुखी होता जायेगा और समाज को 
सुखी बनाता जायेगा। 

उसके पास ऐसी चीज़ें ही नहीं होंगी, जिनके लिये उसे सरकार की ज़रूरत पड़े । हाँ, वह समाज की कूढंगी 
रचना के कारण कुछ दिनों सरकारी टैक्स से न बच सकेगा, पर इस से उसके सुख में ज्यादा बाधा न पड़ेगी, लेकिन जब 
उसकी देखा-देखी और भी वैस! करने लगेंगे तो उसकी यह दिक्कत भी कम होकर बिलकुल मिट जायेगी। 

बड़ी-बड़ी संस्थाओं का हम तजुरबा कर चुके, तरह-तरह की सरकारें बना चुके, तरह-तरह के धर्मों की स्थापना 
कर चुके; पर व्यक्ति को कोई सुखी न बना सका | देखने के लिये श्राज़ाद, पर हर तरह गुलाम । 

बस भ्रपने को पूरा स्वस्थ रखने में, सब तरह प्रसन्न रहने में, भला भौर समभदार बनने में, प्रपने नियम बना कर 
ग्राज़ाद रहने में श्रौर श्रपने ऊपर पूरा क़राबू रखने में ही भ्रपनों की, श्रपनी श्रौर समाज की सेवा है । 


दिल्ली ] 





संस्कृति का मार्ग--समाज-सेवा 
ओऔ भगवानदास केला 


भिन्न-भिन्न विद्वानों ने संस्कृति की श्रलग-अलग परिभाषाएं प्रौर व्याख्याएँ की हैं। संक्षेप में यह कहा जा 
सकता है कि जो बातें या गुण मनुष्य को मनुष्य बनाते हें झौर पशु से ऊँचा उठाते हे, वे संस्कृति के श्रंग हैं । उनके 
समूह को संस्कृति कहते हे । 

ममता, प्यार भौर सहानुभूति भादि एक सीमा तक पशुओं में भी पाई जाती है, पर झ्रादमी से भ्राशा की जाती 
है कि वह इन गुणों का उपयोग दूर-दूर तक के क्षेत्र में करे। अपने परिवार, भाईबंदों, रिइतेदारों या जाने-पहिचाने 
लोगों से ही नहीं, भ्रपने धर्म श्र जातिवालों से ही नहीं, अपने देश या अपने रंग के लोगों से ही नहीं--सबसे, ग़ेर 
धर्म प्रौर दूसरी जाति तथा पराये श्रादमियों से शौर हाँ, शत्रु तक से भी भ्रपनेपन का परिचय दे, अपनों का-सा व्यवहार 
करें। जितना अधिक आदमी यह कर सकता है, उतना ही वह अ्रधिक सुसंस्कृत है । 

सुसंस्कृत होने का उपाय शिक्षा (लिखने-पढ़ने का ज्ञान) नहीं है । हाँ, शिक्षा से हमें भ्रपनी संस्कृति का 
विकास करने में मदद मिल सकती है । संस्कृति के लिए हमें घन की इतनी झ्रावश्यकता नहीं है । हाँ, धन के सदूप- 
योग में हम भ्रपनी संस्कृति का परिचय दे सकते हैँ । संस्कृति के लिए शारीरिक बल भी विशेष रूप से प्राप्त करना 
ग्रनिवायं नहीं है । हाँ, स्वास्थ्य की रक्षा करने से हमारी संस्कृति के रास्ते में एक बड़ी बाधा दूर हो जाती है। 
संस्कृति के लिए आवश्यकता है कि हम में सहानुभूति, उदारता, परोपकार की भावना इतनी विकसित हो जाय कि 
हम इन्हें रोजमर्रा के, हर घड़ी के, काम में भ्रमल में लावें । ऐसा करना हमारा स्वभाव ही बन जाय । हम दूसरों के 
दुःख को भ्रपना दुःख मानने लगें और उसे दूर करने के लिए स्वयं कष्ट उठाने को तैयार रहें । हमारा हृदय मानव- 
सेवा के वास्ते बे चेन हो । हम सब प्राणियों में अ्रपनी झ्ात्मा का अनुभव करे । संक्षेप में सुसंस्कृत बनने के लिए श्रादमी 
को समाज-सेवा में लगना चाहिए। यही जीवन का ध्येय हो । 

जिन महानुभावों ने सेवा-व्रती होकर लोक-सेवा में जीवन बिता कर महान झादर्श उपस्थित किया हे, वे धन्य 
हैं। लेकिन खास तौर से सेवा-कार्य में लगने वाले, सेवा-कार्य को ही अ्रपना धन्धा बना लेने वाले श्रादमियों की 
संख्या किसी देश या समाज में, कूल मिला कर, थोड़ी-सी ही हो सकती है । ज्यादातर भ्रादमियों के लिए यह व्याव- 
हारिक नहीं है । साधारण लोगों के लिए तो यही उपाय है कि वे जो भी काम-धन्धा करें, उसी को सेवा-भाव से करें । 

उदाहरणार्थ एक लेखक किताब लिखता हे । प्रगर उसके सामने केवल पैसा पैदा करने का ही ध्येय है तो 
वह वैसी ही किताब लिखेगा, जिसके ग्राहक भ्रधिक-से-प्रधिक हों, चाहे उससे लोगों में साम्प्रदायिक भेदभाव बढ़े, 
चाहे युवकों भौर युवतियों के विचारों में चंचलता और उत्तेजना पैदा हो और वे भोग-विलास के शिकार बनें या चाहें 
उससे ठगी-मककारी श्रादि के ढंगों की जानकारी हो । इसके विरुद्ध यदि लेखक सेवा-भाव से काम करता है तो वह 
पाठकों की रुचि सुधारने की कोशिश करेगा, उनके सामने भ्रच्छे भ्राद्श रक्खेगा, वह बहुत परिश्रम से निश्चिचत किये 
हुए विज्ञान श्रादि के उपयोगी सिद्धान्तों का प्रचार करेगा । ऐसा करने से चाहे उसकी पुस्तक की माँग कम हो और 
इसलिए उसे आमदनी कम हो, यहाँ तक कि उसे अपना गृजारा करना भी कठिन हो । 

इसी तरह एक डाक्टर (या वैद्य) का विचार करें । लोभी डाक्टर को अपनी शप्रामदनी की चिंता रहती है । 
मरीज को जल्दी भ्रच्छा करने की ओर उसका लक्ष्य नहीं रहता । वह चाहता है कि किसी तरह मरीज़ मेरा इलाज 
बहुत दिन तक करता रहे भौर मुझे फ़ीस मिलती रहे। लेकिन जब डाक्टर सेवा-भाव से काम करेगा तो वह मरीज 
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को जल्दी-से-जल्दी तन्दुरुत्त करने की कोशिश करेगा और समय-समय पर ऐसे आदमियों को भी भ्रपनी कीमती 
सलाह भौर दवाई तक देगा, जो बेचारे अपनी गरीबी के कारण किसी तरह की फ़ीस नहीं दे सकते । 

प्रब कारखाने वाले की बात लौजिये । जब उसका उद्देश्य केवल रुपया कमाना हे तो वह ग्राहकों की श्राँखों 
में घूल कोंकने की कोशिश करेगा, घटिया माल को बढ़िया बताएगा भौर तरह-तरह की चालाकी करके खूब मुनाफ़ा 
पैदा करेगा, यहाँ तक कि जनता को नुकसान पहुँचाने बाली और उसका धन बरबाद करने वाली चीज़ें बनाने भौर 
उनका प्रचार करने में तनिक भी संकोच न करेगा | लेकित अगर कारखाने वाले में सेवा-भाव है तो वह हमेशा 
समाज के हित का विचार करेगा । ऐसी ही चीजें बनाएगा जो लोगों के लिए बहुत उपयोगी और टिकाऊ हों । बह 
बढ़िया माल बनाएगा और मामूली नफ़े से बेचेगा । 

इसी तरह दूसरे कामों के बारे में भी विचार किया जा सकता है । सेवा-भाव होने से हमारी कार्य-पद्धति ही 
बदल जायगी ओर हाँ, चाहे हमारी भ्रामदनी कम रहे, हमारे मन में झ्रानन्द रहेगा । हमें यह सन्‍्तीष रहेगा कि 
हम भ्रपने भाई-बहिनों के प्रति अपने कत्तंव्य का भरसक पालन कर रहे हें । इससे हमें शान्ति श्रौर सुख मिलेगा । 
अच्छा हो, हर नवयुक अपने पथ-प्रदर्शन के लिए प्रति सप्ताह किसी खास श्रादर्श का विशेष रूप से अभ्यास करे और 
कुछ सिद्धान्त वाक्यों को सुन्दर और मोटे अक्षरों में लिख कर अपने काम करने के कमरे में लगा ले, जिससे समय- 
समय पर उनकी ओर ध्यान जाता रहे । आ्रादर्श या सिद्धान्त-वाक्यों के कुछ उदाहरण नीचे दिये जाते हें--- 

१. लोक-सेवा ही पूजा है । 

२. दूसरों से ऐसा व्यवहार करो, जैसा हम चाहते हें कि, दूसरे हम से कर । 

३. अगर धन गया तो कुछ नहीं गया, अगर स्वास्थ्य गया तो कुछ गया, अगर सदाचार गया तो सब कुछ गया । 

४. दूसरों को ठगने वाला अपनी अवनति पहिले करता है । 

यह तो व्यक्तियों की बात हुई । इसी तरह हर परिवार या संस्था को अपना उद्देश्य बहुत सोच-समझ कर 
स्थिर करना चाहिए । यही नहीं, हर जाति या राष्ट्र को भी अपने सामने मानव-सेवा का निश्चित लक्ष्य रखना चाहिए । 
सबको इस बात की कोशिश करनी चाहिए कि उसका हर सदस्य श्रच्छे-प्रच्छे गुणों वाला हो ।--सच्चा, ईमानदार, 
मेहनती, स्वावलंबी और लोक-सेवी । किसी देश या राष्ट्र की सभ्यता श्रौर संस्कृति की पहचान ही यह है कि उसके 
आदमी कितने योग्य और सेवा-भावी हें । 

राष्ट्रों को सोचना चाहिए कि इस समय संसार में पूंजीवाद भर साम्राज्यवाद का भयंकर जोर है । हरेक 
सभ्य देश हिंसा-काण्ड में दूसरों से बाजी मार ले जाना चाहता है । ऐसे समय क्या मानवता की सेवा के लिए कुछ 
राष्ट्र अहिंसा भर प्रेम का आदर्श रखने वाले न हों ? क्या सभ्य और उन्नत कहे जाने वाले राष्ट्रों में कुछ ऐसे न मिलेंगे, 
जो स्वयं निस्‍्वार्थ भाव से काम करें और दूसरों से स्वार्थ-त्याग करने की भ्र्प।ल करें ? क्या कुछ राष्ट्र यह भादर्श न 
भ्पनायेंगे कि पूंजीवाद का श्रंत करो, साम्राज्यवाद को छोड़ो, संसार का हर एक देश श्र जाति स्वतंत्र हो, कोई किसी 
भी बहाने से दूसरों को अपने अ्रधीन न करे भ्रौर दूसरों का शोषण न करे ? आज दिन मानव-सन्तान वर्णे-मेद श्र 
जाति-भेद से घोर कष्ट पा रही है । राष्ट्रों का श्राद्श वाक्य होना चाहिए--वर्ण-भेद दूर करो, जाति-भेद मिटाश्रो, 
काला भ्रादमी और पीला झ्रादमी भी उसी प्रभु की सन्‍्तान है, जिसकी सन्‍्तान गोरा या भूरा आदमी है। सब आपस 
में भाई-माई है । भेद-भाव मिटाश्रो और सबसे प्रेम करो । सबकी सेवा करो सेवा ही उन्नति, विकास, सभ्यता 
भौर संस्कृति का मार्ग है । 


प्रयाग |] 
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थी झजितप्रसाद 


श्री तत्वार्थाधिगम मोक्षशास्त्र (अ्रध्याय ५ सूत्र २१) में आ्राचाये श्रीमद्‌ उमास्वामी ने कहा है, “परह्परो- 
पब्नहोजीबानाम्‌ ४” समस्त देहस्थ संसारी जीवों का व्यावहारिक गुण, तद्भव-स्वभाव, पर्याय-बुद्धि, कत्तंव्य, उनके 
अस्तित्व का ध्येय, उनके जीवन का उद्देश्य यही है कि एक दूसरे का उपकार करें । 

'तत्वायंसूत्र' की सर्वार्थसिद्धि टीका में इस सूत्र की व्याख्या इस प्रकार है--“स्वामी भृत्यः, झ्ाचार्य- 
शिष्य, इत्येवनादिभावेति बुतिः परस्परोपस्नहो, स्वामी तावहित-त्यागाबिना भृत्यानामुपकारे वर्तते । भृत्याश्च 
हितप्रतिपादनेनाहितप्रतिषेषेन श्व । भ्राचा्यं उमयलोक फलप्रदोपवेशवर्शनेन, तवुपदेशविहितक्रियानुष्ठापनेन 'ज 
हिष्पाणामनुग्रहे बर्तते । शिष्या भ्रपि तंदानुक्ल्यवुत्या भ्राच्ार्याणामुपकाराधिकारे ।” 

श्री जुगमन्दरलाल जैनी ने इस सूत्र की श्रंग्रेजी में टीका लिखी हं-- “86 एलां0॥ ० 
(7रणातेग्रा6) 30पर$ 45 (० 5०फए07 ७८7 ०ल, अर थ। १6७०0 पफुणा 006 भा0गा6ल, 
[06 90288॥॥४ [07065 ८070; 76 ज९३ए९४ ८0065; ॥॥0 50 07.” 

इलोकवारतिक, राजवातिक, श्रथप्रकाशिका आदि अन्य टीकाओं में भी इसी प्रकार इस सूत्र का प्रर्थ किया है । 
जैनमुनि उपाध्याय श्रीमद्‌ श्रात्माराम महाराज द्वारा संगृहीत तत्वार्थंसूत्र जैनागम समन्वय” में भी ऐसी ही व्याख्या 
पाई जाती है। शास्त्री पं० सुखलाल संघवी ने तत्त्वार्थ सूत्र-विवेचन में लिखा है--“परस्पर के कार्य में निमित्त 
होना यह जीवों का उपकार है । एक जीव हित या श्रहित द्वारा दूसरे जीव का उपकार करता है। मालिक पैसा 
देकर नौकर का उपकार करता है श्रौर नौकर हित या भ्रहित की बात कहकर या करके मालिक पर उपकार करता 
है। भ्राचार्य सत्कर्म का उपदेश करके उसके भ्रनुष्ठान द्वारा शिष्य का उपकार करता है श्रौर शिष्य अ्रनुकूल प्रवृत्ति 
ढारा आचाये का उपकार करता है ।” तत्त्वार्थ सूत्र के श्राधार पर समाज-सेवा प्राणी-मात्र का धर्म हे। 

प्रस्तुत प्रकरण में समाज-सेवा का क्षेत्र मनुष्य-समाज-सेवा तक सीमित समझा गया है। महाकवि श्राचार्य 
श्री रविषेण प्रणीत महापुराण जैनागमानुसार श्राधुनिक भ्रवसपिणी के चतुर्थ काल के प्रारंभ में कर्मभूमि को रचना 
श्री ऋषभदेव तीर्थंकर के समय में हुई। भगवान्‌ ऋषभदेव युगादि पुरुष थे। श्रीमद्‌ भागवत्‌ पुराण में ऋषि 
वेदव्यास ने उनको नाभिराजा और मरुदेवी के पुत्र ऋषभावतार माना है और यह भी कहा है कि विष्णु भगवान के 
इस श्रवतार ने श्रपने सौ पत्रों में से ज्येष्ठतम पृत्र भरत चक्रवर्ति को राज्य सिंहासनारूढ़ करके दिगम्बरीय दीक्षा श्रौर 
दुद्धर तपष्चरण के प्रभाव से परमधाम की प्राप्ति की । 

कालचक्र और संसार-रचना तो अनादि और भ्रनन्त है, फिर भी काल के उतार-चढ़ाव के निमित्त से जगत्‌ का 
रूप ऐसा बदलता रहता है कि एक भ्रपेक्षा से, पर्यायाथिक नयसे जगत्‌ की उत्पत्ति श्र संहार भो कहा जा सकता है । 
चोथे काल के पहिले योगभूमि की रचना इस मत्यंलोक में थी, जिसकी रूप-रेखा उस समय स्वर्गीय जीवन से कुछ ही 
कम थी उस समय के मनृष्यों की समस्त भ्रावश्यकताएँ कल्पवक्षों द्वारा प्रो हो जाती थीं। उनको जन्म-मरण, 
इष्टवियोग-प्रनिष्टसंयोग, आ्राधि-व्याधि, जरा-रोग, विषाद-दारिद्रथ आदि दुःखों का अनुभव तो दूर, उनकी कल्पना 
भी नहीं होती थी । योगभूमि का समय बीत जाने पर कमं-भूमि का प्रारंभ हुआ । 

समाज-संगठन या समाज-सेवा का झ्रायोजन आदिपुरुष श्री ऋषभदेव ने किया, उनके पुत्र भरत चक्रवर्ति के 
राज्य में समाज-सेवा का क्षेत्र विस्तीर्ण हुआ श्ौर उत्तरोत्तर व्यापक ही होता गया। 


समाज-सेवा का आदशों ६४७ 


मनुष्य का गर्भ से शरीरांत तक समस्त जीवन-व्यवहार समाज-सेवा ही तो है। पूर्वाचारयों ने भारतीय 
समाज का जीवनक्रम धर्म का भंग बना दिया है । तीर्भकर भगवान के गर्भ कल्याणक के समय से भाता की सेवा में 
देवांगना लगी रहती हे । गर्भकाल के झाचार-विचार का प्रभाव गर्भस्थ जीव पर पड़ता ही हैं भरत: माता-पिता 
का कत्तंव्य है कि स्वतः अपने भाचार-विचार-शुद्धि का ध्यान रकखे ) महाभारत का कथन है कि एक समय जब 
अभिमन्यु गर्भे में था, अर्जुन सुभद्रा को शत्रु के चक्रव्यूह में किस प्रकार प्रवेश किया जाता है, यह बतला रहे 
थे कि सुभद्रा को नींद झा गई भ्रौर चक्रब्यूह से बाहर निकलने की तरकीब न सुन पाईं। महाभारत युद्ध में एक 
अवसर पर जब वीर भ्र्जुन भ्रन्य स्थान पर लड़ रहे थे, कुमार अभिमन्यु गर्भ-समय-प्राप्त-ज्ञान के बल से कौरवोंका 
चक्रव्यूह भेद कर उसमें घुस गये, किन्तु बाहर न निकल सके प्लौर धोखे में फेंस कर मारे गये । 

स्वर्गीय मोहम्मद हुसैन आज़ाद रचित 'भारतोय कहानियाँ” नामक पुस्तक में लिखा है कि जब भ्रकबर गर्भ 
में था, एक दिन उसकी माता अ्रपने तलुए में सुई गोद कर सुरमा भरकर फूल बना रही थी। हुमायूं के कारण पूछने 
पर उसने उत्तर दिया कि में चाहती हूँ कि मेरे पृत्र के तलुए में ऐसा ही फूल हो । कहा जाता है कि जब अ्रकबर पैदा 
हुआ तो वैसा ही फूल उसके तलुए में था । 

अकलंक-निकलंक की कथा तो प्रसिद्ध ही है कि माता-पिता के सदाचार का प्रभाव उन बालकों पर ऐसा 
पड़ा कि जब माता-पिता ने श्रष्टाह्निक पर्व में श्राठ दिन के लिए ब्रह्मचयं व्रत लिए तो इन बालकों ने भी ब्रह्मचयं- 
व्रत ग्रहण कर लिया और जब इनके विवाह का प्रस्ताव हुआ तो इन्होंने कह दिया कि हम तो ब्रह्मचर्य-त्रत भ्रंगीकार 
कर चुके । बाल-ब्रह्मचारी रह कर, तिकलंक ने घर्मार्थ प्राणों का बलिदान किया और भ्कलंक की उमर जिन-धर्म- 
प्रचार में ही व्यतीत हुई। 

जन्म दिन से भाठ वर्ष तक शिशु-पालन, शिक्षण माता-पिता द्वारा होता है । माता-पिता के श्रच्छे-बुरे, 
ग्राचार-विचार, क्रिया-वर्त्ताव का गहरा प्रभाव बच्चे पर पड़ता है । माता-पिता की बोलचाल बच्चा बिना सिखाए 
सीख जाता है । वह उसकी मातृभाषा कहलाती है। अ्रसभ्य शब्द, गाली, सभ्यवाक्य, कटुवचन, मीठा बोल, 
व्यंगात्मक प्रयोग, हितकर सीधी बोलचाल, प्रहारात्मक उच्च स्वर में या जल्दी-जल्दी बोलना, ग्रथवा धीरे-धं(रे स्पष्ट 
मन्द स्वर में, मोठे प्यारे शब्दों में बात करने की आदत, नम्रता या उदहृण्डता, बच्चा माता-पिता से बिना सिखाये 
स्वतः सीख जाता है । उसी को संस्कार, आदत श्रथवा श्रभ्यास कहते हें । यह देखा जाता हे कि कुछ बच्चे माता- 
पिता तथा कौटुम्बिक गुरुजनों को प्रात: ही प्रणाम करते हँँ। उनके सामने विनय-पूर्वक उठते-बैठते हें । भ्रादर- 
श्रद्धा-सहित व्यवहार करते हैं, चरण छूते हैं, भाते देख कर खड़े हो जाते हें, स्वयं नीचा आसन ग्रहण करते हैं, विनय भाव 
से बैठते हें और शिक्ष। ग्रहण करते हें । इसके विपरीत कुछ बच्चे बिस्तर से रोते, शोर मचाते उठते हें, श्रापस में लड़ते- 
भगड़ते, गाली-गलौज, छोटी-छोटी बातों पर छीना-फपटी, मारपीट करते रहते हैं । मुँह उठाये चले भ्राते हें, ऊँचे 
स्थान पर आ बैठते हैं, या लेट जाते हें, गुरुजनों की शिक्षा या कथन ध्यान से नहीं सुनते और न मानते हैं । कुछ को 
तो यह कूटेव पड़ जाती है कि अ्रपते लिए सदैव 'हम' शब्द का प्रयोग करते हें भ्रौर अन्य अपने बराबर या बड़ों को 
प्रनादर भाव से संबोधन करते हैं । हमेशा चिल्लाकर बोलते हें । प्रपने छोटे भाई-बहनों से भी छीना-कपटी, लड़ाई- 
भंगड़ा, कटुवचत व्यवहार करते हें । उन बच्चों के ये बुरे संस्कार भौर कूटेव उमर भर उनके लिये हानिकारक 
श्रौर कष्टोपकारक होते हैँ । माता-पिता का धर्म है कि आ्ात्म-संयम करें, ताकि बच्चे उनका श्रनुसरण करें। 
बच्चों को धमकाना, मारना-पीटना, बुरा कहना, गाली देना, भयभीत करना, लालच देना, धोखा देना, उनसे भूठ 
बोलना, कदापि किसी परिस्थिति में भी उचित या क्षम्य नहीं। लालयेत्‌ पंच वर्षाणि, दक्ष वर्षाणि ताडयेत्‌” 
की कहावत ठीक एवं अनुकरणीय नहीं है । वह चाहे चाणक्य नीति हो, किन्तु घामिक नीति नहीं हो सकती । यदि 
बच्चे से भूल हो जाय, नुकसान हो जाय तो उसे समझा देना चाहिए। बच्चे की माँग सदेव पूरी करनी चाहिए | 
घोखा देकर दालना ठोक नहीं । प्रायः देख जाता है कि यदि बच्चा कोई चोज माँगता है तो उसको यह कहकर टाल 
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दिया जाता है कि “कल ला देंगे ।”' दूसरे दिन जब उसकी भ्राशा पूरी नहीं होती झौर फिर कल का बहाना किया जाता 
है तो उसके विश्वास को ठेस लगती है भ्लौर फिर भी उसकी आशा पूरी न होने पर वह समझ जाता है कि मुझे धोखा 
दिया गया है। उसका विश्वास उठ जाता है भोर वह मान लेता है कि धोखा देना, झूठ बोलना ही ठौक है । 

प्राचीन भारत में श्राठ बरस की उमर से ग्रामीण भौर नागरिक, सभी को, प्राथमिक श्रेणी की धार्मिक भर 
लौकिक शिक्षा अनिवाय रूप से दी जाती थी। बालक-बालिका सबको लिखना-पढ़ना और जीवन-निर्वाह का काम 
रोजगार, दुकानदारी, वाणिज्य, भ्सि, मसि, कृषि सिखलाना समाज का धौर राज्य का धार्मिक कत्तेव्य था। शिक्षा 
बाजारू बिकाऊ वस्तु न थी। गृरु दानरूप शिक्षा प्रदान करता था और शिष्य विनयपूर्वक शिक्षा ग्रहण कर चुकने पर 
अ्रपनी शक्ति के अनुसार गुरु-दक्षिणा रूप भेंट समर्पण करता था। 

प्राचीन भारत इतिहास में नालंदा विद्व-विद्यालय विख्यात विद्या-केन्र था। चीन देश के दों विद्वान्‌ वहाँ 
शाये, बरसों रहे, विद्या-पअध्ययत किया शौर पन्द्रह बरस के प्रात्म-अनुभव से वहाँ का विस्तीर्ण वृत्तान्त लिखा । उसी 
कथन के आधार पर सुप्रसिद्ध इतिहासज्ञ डाक्टर राधाकुमुद मुकर्जी ने, भ्रपनी पुस्तक “#॥९ 67 पाताशा 
7200८4४0#9/' में नालंदा का ऐतिहासिक वर्णन लिखा है । उस पुस्तक से संक्षिप्त उद्धरण जनवरी १६४० के 
“५ +ए४४॥ 477 में प्रकाशित हुपआ। १३०० बरस गुजरे। तब नालंदा में ५५०० विद्यार्थी और पन्द्रह सौ भ्रध्यापक 
निवास करते थे। भारत के विविध प्रान्तों के रहने वाले तो उनमें थे ही, परन्तु चीन, जापान, कोरिया, मंगोलिया, 
बुखारा, तातार देश से भाये हुए विद्यार्थी भी वहाँ शिक्षा ग्रहण कर रहे थे । सौ-सौ विविध विषयों पर हर रोज 
विवेचन होता था भौर रात दिन भ्रध्यापकों और प्रौढ़ शिष्यों में पारस्परिक चर्चा रहती थी । किसी को भोजन, वत्त्र 
श्रादि किसी भ्रावश्यक वस्तु की चिंता न थी। विद्यार्थियों से किसी रूप में फीस नहीं ली जाती थी । राज्य ने कई 
सौ ग्राम नालंदा विध्वविद्यालय को समपंण कर दिये थे। सैकड़ों मन अनाज, घी, दूध आदि प्रति दिवस वहाँ पहुँचा 
दिया जाता था । नालंदा के स्नातकों का दुनिया भर में भ्रपृव॑ सत्कार होता था। ऐसे उच्चतम विद्याकेन्द्र में भरती 
हो जाना आसान काम न था। प्रार्थी की वैयिक्तिक योग्यता की कड़ी परीक्षा करके १०० में २० प्रार्थी ही प्रविष्ट 
होने में सफल होते थे । वहाँ किसी प्रकार की सिफ़ारिश या प्रलोभत से काम नहीं चलता था । नालंदा की गगन- 
स्पर्शी विहार-श्रेणियों के भग्नावशेष पावापुरी के पास भ्रब भी मौजूद हें । उस समय की ईट डेढ़ फुट लंबी श्रौर एक 
फुट चौड़ी होती थी। नालंदा के विशाल शास्त्र-भंडार के लिखित ग्रन्थ कहीं-कहीं नेपाल भौर तिब्बत के ग्रन्थागारों में 
मिल जाते हैं । 

पूर्व में नालंदा और पश्चिम में तक्षशिला नाम की लोकविख्यात विद्यापीठ थी। तक्षशिला के भी भग्नावशेष 
विद्यमान हैं। वहाँ का अंदाजा भी नालंदा के संक्षिप्त वर्णन से लगाया जा सकता है । 

वैदिक काल की शिक्षण-पद्धति का वर्णन तैत्तिरीय उपनिषद्‌ (प्रथम खण्ड, भ्रध्याय ११) से विदित होता है । 
उपनयन संस्कार के समय कहा जाता था, तू आज से ब्रह्मचारी हो गया, आचार्याधोम होकर वेदाध्ययन कर ।” उस 
दिन से शिक्षा की सम्पूर्णता तक वह गृहकल में ही रहता था । सामान्यतया इसकी श्रवधि बारह बरस होती थी, किन्तु 
ब्रह्मचारी की वेथिक्तिक योग्यतानुसार घट-बढ़ जाती थी । गुरु का अ्रन्तिम झ्रादेश यह होता था, “सच बोलो, धर्मा- 
चरण करो, स्वाध्याय करते रहो, सदाचार का पालन करो, ऐहिक स्वार्थाधीन होकर परमार्थ को न भूलो।” 

डाक्टर देवेन्दचन्द्रदास गुप्त अध्यापक कलकत्ता यूनिवर्सिटी रचित 'शिक्षा की जैन पद्धति" (“]४४ 
8ए98९॥7 0६ 800८4७४४077”) में लिखा है--जैन साधु संघ के विहार धामिक तथा साहित्य, कला, व्यायाम श्रादि 
सांस्कृतिक शिक्षा प्रदानार्थ मगध से गुजरात भौर विजयनगर से कौशल तक फैले हुए थे। भिन्न घर्मानुयायी और समस्त 
श्रेणी के विद्यार्थी, विविध कार्य-कला-शिक्षा प्राप्ति के भ्र्थ उनमें प्रविष्ट हो सकते थे । श्राठ बरस की उमर से बालक- 
बालिका एक साथ शिक्षा पाते थे। विद्यार्थी की रुचि का भले प्रकार अ्रंदाजा करके यथोचित शिक्षा दी जाती थी । 
प्रजाकी उन्नति भौर उसके जीवन को सुखी बनाने के लिये राज्य की झोर से काफी सहयोग दिया जाता था। विद्यार्थी 
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शिक्षा और जीवन निर्वाहा्थे व्यवसाय साथ-साथ प्राप्त करते थे । धामिक शिक्षा में प्रध्यात्म, भक्ति, चित्त-नियन्त्रण, 
क्रिया-कांड भौर दैनिक क्रिया-क्र,, सब कुछ गर्भित होता था। 
उस जमाने में पढ़ाई की फीस नहीं लगती थी। भ्रध्यापक, उपाध्याय तौकरी नहीं करते थे । भ्रपनी विद्या 
को वस्त्र-भोजन-आ्राप्ति धनोपाजंन का साधन नहीं बनाते थे । वैद्य भिषगाचार्य फीस या दवाई के मुँहमाँगे दाम नहीं 
लेते थे । रोगी का इलाज करना वे धामिक कतंव्य समभते थे । वकालत करने का रिवाज यूनान से चल। है। वकील 
फीस नहीं लेते थे भौर भ्रव तक यह प्रथा चली भाती है कि बैरिस्टर को जो कुछ दिया जाता है वह फीस नहीं, बल्कि 
समर्पण” कहा जाता है। वह व्यापारिक मामला नहीं है, सम्मानित भेंट है। उसके लिए कचहरी में नालिश नहीं 
हो सकती । 
धरम के नाम पर प्रजा-पतिष्ठा आदि धर्मानुष्ठान कराने की फीस चुका कर लेना तो बड़ा ही निद्य कर्म समझा 
जाता था। प्रजा धन-धान्य-सम्पन्न, स्वस्थ, सुखी, सदाचारी झौर धर्मनिष्ठ थी। 
इस प्रकार समाज-सेवा या प्रजा-पालन राजा का धर्म था । खेती की उपज का केवल एक नियमित निश्िचत 
भाग समाज सेवर्थ लिया जाता था। उवंरा वसुन्धरा की देन में राजा-प्रजा यथोचित रीति से भागं।दार होते थे । 
महाकवि कालिदास ने 'रघुवंश' (प्रथम सर्ग श्लोक १६) में कहा है-- 
प्रजानामेव भृत्यर्थ स॒ताभ्यों वलिमग्रहीत्‌ । 
सहलस्रगुणामुत्लष्ट्मादज हि रसं रवि: ॥ १८॥ 
भ्र्थात्‌ृ-- ( राजा दिलीप) प्रजा के हितार्थ ही कर ग्रहण करते थे । जैसे सूरज पृथ्वी से जल खींच कर हजार 
गुणा वापिस कर देता है । 
शक्‌्न्तला नाटक के थाँचवें भ्रंक में लिखा है-- 
भानुसकुथुक्त..तुरंगएव 
रात्रिन्दिवं गन्धवहूः प्रयाति । 
शेषः सवेवाहित भूमिभारः 
षष्ठांद वृत्तेरपि धर्म एव: ॥ 
अर्थात्‌--सूर्य एक बार घोड़े जोत कर बराबर चलता रहता है; हवा रात दिन बहती है; शेषनाग निरन्तर 
पृथ्वी का भार वहन करता है; (जो राजा) छठा हिस्सा लेकर भ्पनी गूजर करता है, उसका धाभिक (कत्तंव्य) 
यही है (कि निरन्तर समाज-सेवा करता रहे) । 
हिन्दू साम्राज्य में राज्य-कर पैदावार का छठा भाग था। मरहठों के राज्य में वह चौथा हिस्सा 
हो गया, मुगल-स्ताम्राज्य में तीसरा भाग निश्चित किया गया। अ्रब भी देशो रियारुतों में बटाई की प्रथा जार! हैं । 
गुृहुकूल शिक्षा-प्रणाली रूप समाजसेवा का ऊपर जिकर हो चुका है । उस प्रथा की छाया मुगल साम्राज्य 
में सरकारी दारूल-उलूम और ग्रामों और शहरों की गली-गली में मकतबों को सूरत में मौजूद रही। शुरू अंग्रेजी 
राज्य में सरकारी स्कूल इस मतलब से खुले कि सरकारी काम चलाने के लिए पढ़े-लिखे नौकरों की जरूरत पूर्रा हो 
सके । स्कूल जाने के लिए प्रलोभन दिये गये । पिता जी से मेंने सुना हैं कि हर बालक को पुस्तक, लिखने का सामान 
स्कूल से दिया जाता था; फीस कुछ नहीं ली ज।ती थी; पारितोषिक भ्ौर छात्रवृत्ति उदारता से दी जाती थी; पढ़ जाने 
पर वेतन भ्रच्छा मिलता था । किन्तु दिनोंदिन सरुती बढ़ती गई । मेरे पढ़ाई के ज़माने में एमू० ए० तक फ़रस केवल 
तीन रुपये और कानून पढ़ने की फीस एक रुपया मासिक थी। मुर्भ पन्रह रुपये छात्रवृत्ति रूप मिलते थे श्रौर 
बहुमूल्य प्ंग्रेजी कोष श्रादि पुस्तक इनाम में मिलता थीं। भ्रब तो स्थिति ही कुछ भर हो गई है । परिणाम यह कि 
पुरानी शिक्षण-पद्धति घटती भौर मिटती चली गई | ठोस विद्वता का स्थान पुस्तकों ने ले लिया। किन्तु भारत की 
गुरुकूछ्त शिक्षा-पद्धति विदेशों ने ग्रहण की । 
प्र 


६५० प्रेमी-प्भिनंदन-प्रंथ 


गृरुकुल-शिक्षा-पद्धति के विनाश और अंग्रेजी पढ़ाई के फल-रूप भारतवासियों के देनिक जीवन-व्यवहार में 
गहरा उलट-फेर हो गया। समाज-सेवा का श्रादर्श उठ गया। शिक्षित वर्ग का सत्कार घटता गया। अप्रध्यात्म 
शान, चारित्रशुद्धि, सदाचारिता का लोप-सा होता गया। विलासिता, इन्द्रियमोग की लोलुपता, ईर्ष्या, छीना-भपटी 
भादि दुर्गुणों का प्रभाव बढ़ता गया। विद्योपाजंन ऐहिक जीवन-निर्वाह का साधन बन गया । 

ऐसी परिस्थिति में कुछ देशहितैषियों ने प्राचीन गुरुकुल प्रणाली को फिर से जारी करने का विचार किया । 
झायंसमाज ने कांगड़ी (हरिद्वार) में गुरुकूल की स्थापना की । महात्मा मुंशीराम (स्वामी श्रद्धानंद) ने श्रपना 
जीवन उसके लिए समर्पण किया, समाज ने लाखों रुपया दान दिया। किन्तु समाज के प्रतिष्ठाप्राप्त लोगों ने भ्रपने बच्चों 
को वहाँ नहीं भेजा और इसी त्रुटि के कारण गुरुकूल कांगड़ी भारतवर्ष की आदर्श सर्वोच्च शिक्षा संस्था न बन सकी । 

मई १६११ में जैत-समाज ने हस्तिनापुर (मेरठ) में ऋषभ ब्रह्माचर्याश्रम की स्थापना की । इसके लिए 
महात्मा भगवानदीन तथा ब्रह्मचारी गेंदन लालजी ने भ्रात्मसमपंण किया। समाज ने भी आवश्यकतानुसार पर्याप्त दान 
दिया। परन्तु दुर्भाग्यवश चार वर्ष बाद, १६१४, में ही कुछ पारस्परिक वेमनस्य ऐसे बढ़ गये कि इस झ्ाश्रम के सभी 
संस्थापकों और मुख्य कार्यकर्ताप्रों को एक-एक करके झाश्रम छोड़ना पड़ा। नाम के वास्ते तो ऋषभ ब्रह्मचर्याश्रम ग्रब 
भी चौरासी (मथुरा) में चल रहा है, किन्तु जिस उद्देश्य से वह स्थापित किया गया था उसकी गन्ध भी वहाँ नहीं है । 

गुजरांवाला, (पंजाब), पंचक्ला (श्रम्बाला) ब्यावर (राजपूताना) स्थानों पर जैन गुरुकुल वर्षों से चल 
रहे हैं मगर उनमें भी समाज के प्रतिष्ठा प्राप्त उच्च घरों के बालक प्रविष्ट नहीं होते और गुरुकूल स्थापना का वास्त- 
विक उद्देश्य पूरा नहीं हो पाता । 

महात्मा गाँधी के शब्दों में “समाज सेवा का उद्देश्य मनुष्यमात्र का सर्वोदय, जगत का उत्थान हैँ । जॉन 
रस्किन ने 'सर्वोदय” (१7750 ४75 487) में लिखा हे कि थोड़ों को दुःख देकर बहुतों को सुख पहुँचाने की नीति 
समाज-सेवा का आदर्श नहीं है । चाणक्य राजनीति जैसी है । नेतिक नियमों को पूर्णतया पालने में ही मनुष्य का 
कल्याण है । नौकर झ्लौर मालिक, वैद्य और रोगी, भ्रन्याय पीड़ित मनुष्य श्रौर उसके वकील, कारखानों के मालिक 
झौर श्रमर्जावी मनुष्यों के बीच घन का नहीं, प्रेम का बन्धन होना चाहिए ।” नीतिमान समाज-सेवी पुरुष ही देश का 
धन है । अन्यान्योपाजित धन का परिणाम दु:ख ही है । भोग-विलास झौर दूसरों को नीचा दिखाने, दब।ने, दास बनाने 
में धन ख्चं करने से गरीबी बढ़ती है । 

जैन कवि द्यानतराय जी ने भी 'म्किचन धर्म-पूजा' में कहा है, “बहुधन ब्रा हु भला कहिये लीन पर 
उपकार सो ।” 

समाज-सेवा का मूलमन्त्र यह है, “भ्रात्मनः प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत्‌ ”” जो बात आप खुद नहीं पसन्द 
करते, वैसा व्यवहार दूसरे के साथ भी मत करिए । फ़ारसी में भी कहा है, “हरचे बरखुद न पसंदी, वादी गरां हम 
सपसन्‍्द ।” प्रंग्रेजी की कहावत है [2000 00675 85 ए0ए जांशा 090 ए76ए ४00०ण॑त 00 परा0 एप. 
श्र्थात्‌--लेने-देने की तराजू एक ही होनी चाहिए। भ्राजकल समाज-सेवा-भाव के ग्रभाव में लेने के ब(ढ-तराजू एक 
गौर देने के दूसरे हैं। अपने पराए के लिए नियम विरोधात्मक बनाये जाते हें। जगत्‌ की ज्ञान्ति चाहने वाला समाज- 
सेवक अपनी आवदयकता के लिए समाज से कम-से-कम लेता है प्लौर उसके बदले में समाज को अपनी शक्तिभर 
प्रधिक-से-भधिक देता है। समाज-सेवा करके उसको आनन्द होता है। वह समाज-शोषण को पाप समभता है । 

जैन धर्मानुयायी का तो सारा धर्म ही जैसा प्रारंभ में कहा गया है, परोपकार पर खड़ा हुआ हैं । गृहस्थ, 
ब्रती-अब्ती, श्रावक, ब्रह्मचारी, ऐलक, मुनि सभी को समाज-सेवा-धर्म का पालन पूर्ण शक्ति से करता अपना धामिक 
कर्तव्य समर लेना चाहिए। ज॑नधर्मानुसार प्रवृत्ति से विश्व-शान्ति स्थायी भौर पूर्णरूपेण स्थापित हो सकती है। 
किन्तु ऐसा नहीं हो रहा है । जैनी जैनधर्म के मूल सिद्धान्त से विपरीत .मार्ग पर चल रहे हें। जैनधर्म के सिद्धान्त 
पुस्तकों भौर 'जेन हितेषी' समाचार-पत्र द्वारा श्री पंडित नाथूराम प्रेमी ने समफाए झौर भब-भी ते इस प्रयत्न में लगे, 


समाज-सेबा का झाददां ध्श्र 


हैं। किन्तु मिध्यात्व का अनादि संबंध, भ्रश्ञान मोह की प्रबलता जैनों को सीधे रास्ते पर, समाज-सेवा की सीधी 
सड़क पर आने से रोक रही है। श्रावक के घट्‌ आवश्यक कर्म रूढ़ि मात्र, दिखावे, मन समभाने भौर प्रात्मवंचना के 
तौर पर किये जाते हैं। श्रावकों के दान की प्रणाली का प्रवाह रेतीले, बंजर मँदानों में हो रहा है । धर्म-प्रभावना के 
नाम पर जो द्रव्य खच्च होता है, उसका सदुषयोग नहीं होता । धर्म की हंसी होती है । जैन रथोत्सव के अवसरों पर 
कहीं तो सरकारी रोक लगा दी जाती है, कहीं बाजार में दूकानें बन्द हो जाती हें और कलकत्ता जैसे लंबे और 
तड़क-मड़क के जलूस पर भी मेने देखा हे कि भ्रजेन जनता पर जेनत्व का प्रभाव अथवा महत्व भंकित नहीं होता । 
जनता केवल तमाशे के तौर पर जलूस देखने को उसी भाव से जमा होती है, जैसे वह किसी सेठ की बरात, किसी 
राजा की सवारी, किसी हाकिम या किसी फौजी पलटन के जलूस को देखने कौतूहलवश एकत्र हो जाती है । कहने 
को दिग्रम्बर-इवेताम्बर रथोत्सव सम्मिलित होता है। वास्तव में झ्रागे दवेताम्बरीय जुलूस निकल जाता है, तब तक 
दिगम्बरीय जुलूस एक नाके पर रुका रहता है । दोनों के बीच में काफी फासला होता है। भ्रच्छा होता यदि 
इवेताम्बर-दिगम्बर मूर्ति एक ही रथ में विराजमान होती । दिगम्बर-्वेताम्बरी उपदेशक भजन-टोलियाँ मिली-जुली 
चलतीं, उपदेशी भजन स्पष्ट स्वर में जनता को सुनाये-समभाये जाते भर दोनों संप्रदाय के बाजे, भंडियाँ, पालकियाँ 
और भकक्‍त-जनसमूह श्रादि ऐसे मिले-जुले होते कि श्रजैन जगत्‌ को दोनों में भेद प्रतीत न हो पाता । दोनों जुलूस एक 
ही स्थान पर पहुँचते और दोनों सम्प्रदाय के पंडितों के व्याख्यान, प्रीतिमभमोज सम्मिलित होते । 

उन स्थानों में जहाँ पर्याप्त संख्या में जिनालय मौजूद हें, नये मंदिर बनवाने, उनको सजाने भौर नई मूर्तियों 
की प्रतिष्ठा कराने का शौक भी बहुत बढ़ता जा रहा है, जिसमें जैन-समाज का लाखों रुपया खर्च हो जाता है भौर 
परिणाम यह होता है कि समाज में भेद-भाव बढ़ जाता है । लोग मंदिरों में भी ममकार बुद्धि लगा लेते हें । श्पने- 
झपने मोहल्ले, अपनी-अपनी पार्टी, श्रपने-अपने दलके मंदिर ग्रलग हो जाते हें । समाज संगठन का हास हो जाता है । 

रेल की सस्ती सवारी के कारण तीर्थ-यात्रा का शौक भी बढ़ गया है । वास्तव में तीर्थयात्रा के नाम से नगरों 
की सैर, क्रय-विक्रय-ब्यापार, विवाह्दि संबंध भ्रादि ऐंहिक कार्य मुख्यतया किये जाते हें भ्रौर भावों की विशुद्धता, 
वैराग्य का प्रभाव, निवृत्ति मार्ग की श्रोर भुकाव तो विरले ही मनुष्यों को प्राप्त होता है । मंदिरों में झ्ौर संस्थाश्रों 
में जो दान दिया जाता हैँ, उसका बदला नामवरी हासिल करके अपनी शोहरत फैला कर प्राप्त कर लिया जाता 
है । उस दान से पृष्यप्राप्ति या कर्म-निजंरा समभना भूलावे में पड़ना है । स्थानीय पाठशाला, पुस्तकालय, वाच- 
नालय, श्रौषधालय, चिकित्सालय, विद्यालय, अ्रनाथालय, धमंशाला श्रादि संस्था स्थापित कर के भी लोग स्वार्थे 
साधन करते हें। थोड़े दिनों की ऐहिक ख्याति प्राप्त करते हें। इन विविध संस्थाझ्रों में साम्प्रदायिक, स्थानीय, 
जातीय, भ्रात्मीय, श्रहंकार, ममकार का विशेष पुट रहता है । उनके समुचित प्रबंध की तरफ बहुत कम लक्ष्य 
दिया जाता है। ऐसी कोई बिरली ही संस्था होगी, जिसमें दलबंदी, श्रधिकार प्राप्ति की भावना के दोष प्रवेश 
नहीं कर गए हैँ । दिगम्बरीय समाज में भी तीन संस्था, महासभा, परिषद्‌, संघ नाम से पृथक-पृथक्‌ काम कर रही 
है। वास्तविक समाज-सेवा के भाव को लिए हुए जैन-समाज यदि केन्द्रीय संगठन करके समाज-सेवा भाव से प्रेरित, 
ग्रात्मसमपंण करने वाले कार्यकर्ता निर्वाचित करके प्रान्तीय, स्थानीय समाजोद्धार श्रौर धरं-प्रचार का कार प्र/रंभ 
कर दे तो समाज के कितने ही मनुष्यों को उच्चगोत्र और ज्ायद तीर्थंकर कर्म का बंध भी हो जावे, क्योंकि तीर्थकर- 
कर जगत-हितकर भावना का ही फल है। साधु, उपाध्याय, भ्राचायं, केवली, तीथैंकर, जगत का उत्कृष्ट भ्रौर 
अमित उपकार करते हैं भोर निस्पृह होकर ऐसा करते हैं। यह सब समाज-्सेवा ही तो है। 

गृहस्थ श्रावक के षद्‌ श्रावश्यक कर्मों में दान भी है । दान समाज-सेवा ही का पर्यायवाची बब्द है। दान का 
प्र्थ है---पर-उपकार । अन्य का भला करना । प्रत्येक अ्रवस्था में द्वान देना मनुष्य का कर्तव्य, भौर मुख्य कर्तव्य है । 

दान समझ कर ही करना चाहिए। पात्र और वस्तु के भेद से दान का फल भला भर बुरा दोनों प्रकार का 
हो सकता है। हिंसा का उपकरण, छुरी, कटारी, तलबार, बंदूक दान में या उधार मांगी देना या बेचना.अशुतञ 


६५२ प्रेभी-अभिनंदस-प्रंय 


कर्म-बंध का ही कारण होगा । वध्याध, बधिक, बूचड़, चिड़ीमार को या लड़ाई के चलाने के लिए धन या उपकरण 
या सिपाही ब्याज पर, या दान में, या किसी भी प्रलोभन या भय के वश होकर देना पापबंध का ही कारण होगा । 

झाजकल' दान देना भी श्रावक जीवन में एक प्रथापूर्ति, रूढ़िपालन, वहम, मिथ्यात्व रूप रह गया है । जैनी 
भाई बेटा होने, बीमारी दूर होने, मुकदमा जीतने की अभिलाषा से, व्यापार वृद्धि के प्रलोमन आदि ऐहिक स्वार्थ 
साधनार्थ धर्म-स्थानों में घो, केसर, छतर, स्वस्तिका, सोना-चाँदी द्रव्य चढ़ाते हें। नवीन मंदिर छाहरों में बनवाते 
हैं, जहाँ काफी जैन मंदिर मौजूद है। बिम्ब प्रतिष्ठा कराते, गजरथ निकलवाते, रथोत्सव करवाते हे भौर बहुधा 
स्त्रियाँ मरण समय पर अपना जेवर मंदिरों में दान कर जाती हैं। ये लोग समभते है कि इस प्रकार के दान से 
उन्होंने पृष्यप्राप्ति की । यह तो केवल भ्रम है, आत्मप्रवंचना है । संस्थाशरों में बिना समझे, संस्था की सुव्यवस्था की 
जाँच किये बिना दान देना व्यर्थ ही होता है । सच्ची समाज-सेवा उस दान से होती है, जिसके फलस्वरूप दूःखी 
दरिद्रो, सहधर्मी, सदाचारी बन्धुवर्ग को आवश्यकीय सहायता मिले। धाभमिक या लौकिक लाभदायक शिक्षा का 
प्रसार हो | प्राचीन जैन मूर्तियों, शिलालेखों, स्तूपों, भ्रतिशयक्षेत्रों की सुव्यवस्था तथा सुप्रबंध हो । जैन धर्म की 
वास्तविक प्रभावना हो, प्रजन जनता पर जैन धर्म के सिद्धान्तों का प्रभाव पड़े शौर जैन धमं में उन्हें श्रद्धा उत्पन्न हो । 
ऐसे केन्द्रीय शिक्षणालय, गुरुकूल, उदासीनाश्रम स्थापित किये जावें, जहाँ रह कर दीक्षित ब्रहद्मचारी बालक सदाचार 
भ्ौर प्रौढ़ ज्ञान की प्राप्ति करें । जहाँ के व्युत्पन्न उत्तीर्ण विद्यार्थी घनिक वर्ग के तुच्छ सेवक बन कर उदर-पालन, धन- 
संग्रह, या कुछ सामाजिक प्रतिष्ठा प्राप्त कर लेने को ही श्रपना जीवनोहेश्य न समझें । सच्चे मुनि तो निरन्तर सदुप- 
देश देकर उत्कृष्ट दान करते रहते हे। उपाध्याय और प्राचार्य भी सदा धर्मोपदेश और ग्ात्मानुभव का मार्ग बतला- 
कर महान दान करते रहते हैँ। प्रहनत भी तो दिव्यध्वनि से क्षणिक दान देते रहते हें । 

संक्षेपत: मनुष्य जीवन गृहस्थ अवस्था से ब्रती, श्रावक, क्षुल्लक, ऐलक, मुनि, साधु, उपाध्याय, श्रहेन्त 
क्रवस्था तक बराबर समाज-सेवा में रत रहते हें। सिद्धप्राप्ति तक समाज-सेवा मनष्य का भारी जन्मस्द्धि अधि- 
कार और परम कर्तव्य है! इससे श्रात्मलाभ झौर परोपकार एक साथ दोनों सधते हें । युद्ध, वैमनस्य, ईर्ष्या, द्वेष, 
लोभ, मायाचारी, छीना-कपटो का समूल नाश होता है । संसार में शान्ति-सुख का प्रसार, विस्तार और संचालन 
होता है । “वसुधेव कुटुम्अकुम” को कहावत चरितार्थ हो जाती है श्रोर संसार स्वर्ग बन जाता है । 

संक्षेप में समाज-सेवक मनुप्य की पहचान यह है कि वह समाज से कम-से-कम ले और समाज को भ्रधिक-से- 
प्रधिक दे । जैन साधु का लक्षण यह है कि वह ऐसा झ्राहार भी नहीं ग्रहण करता है जो उसके निमित्त से बनाया 
गया हो, या जो दया भाव से दिया जाता हो । जैन-सप्ताधु भिक्षु नहीं है । उसको भ्राहर की भी चाह नहीं है । वह कर्म- 
नाश के लिए तपश्चरण करने के भ्र्थ भर भ्ात्मघात के पाप से बचने के लिए जो कोई भव्य जीव भक्तिवश, सत्कार- 
पूर्वक, निर्दोष भोजन में से, जो उसने अपने कूटुम्ब के वास्ते बनाया है, मुनि को भक्तिसहित समर्पण करे तो खड़े- 
खड़ अपने हाथ में लेकर दिन में एक बार ग्रहण कर लेता हैँ । साधु ऐसे स्थान में भी नहीं ठहरता, जो उसके लिए 
तैय[र या खाली कराया गया हो । 

शोचार्थ जल ओर शरीर स्थिति के लिए शुद्ध श्रत्प भोजन के अ्रतिरिक्त भ्रन्य कोई वस्तु श्रौषधि श्रादि भी 
जेन-प्राधु ग्रहण नहीं करेंगा और बह सदा प्रत्येक क्षण प्रत्येक जीव को ग्रभयदान, श्ञानदान, उपदेश दान देता और अपने 
साक्षात निर्दोष दैनिक चरित्र से मोक्ष-मार्ग प्रदर्शन करता रहता है । यह समाज-सेवा का आदर्श है। प्रत्येक गृहस्थ 
श्रावक इस आदर्श को सर्देव सामने रखता हुभ्ा, भ्रपनी पूरी शक्ति, साहस, उदारता से भपने ज॑।वन निर्वाह के लिए 
समाज से कम-से-कम लेकर समाज को भ्रधिक से भ्रधिक देता रहे । 

श्रद्धेय पंडित नाथूराम प्रेमीजी ने अपने आदर्श जीवन से समाज-सेवा का आदर्श जैन श्रावक के लिए उपस्थित 
कर दिया है । 
स्सनद ु था 


जेन-समाज के बीसवीं सदी के प्रसुख आंदोलन 


भी परमेच्ठीदास जैन न्यायतीर्थ 


जैत-ससाज का भूत-काल कितना भ्रान्दोलनमय रहा है, यह तो हम नहीं जानते; किन्तु बीसवीं शताब्दी 
में जो खास-खास भ्रान्दोलन हुए हैं, उन्हीं में से कुछ का उल्लेख हम इस लेख में करेंगे । बहुत समय से हमारी यह 
इच्छा रही है कि जैन-समाज का बीसवीं सदी का एक प्रामाणिक इतिहास लिखा जाय, लेकिन खेद है कि हमारी 
वह इच्छा प्रभी तक पूर्ण नहीं हो सकी । वस्तुतः इस इतिहास को वे ही भलीभाँति लिख सकते हे, जिनकी आआराँखों 
के भ्रागे जेन-समाज के ये पेंतालीस-पचास वर्ष बीते हों । इतना ही नहीं, बल्कि जिन्होंने इन दिनों में समाज के 
भ्रान्दोलनों में स्वयं भाग लिया हो । 
हमारी दृष्ट्टि में इस संबंध में सबसे अधिकारी व्यक्ति बा० सूरजभान जी वकील थे । वे बीसवीं सदी के 
जैन-समाज के सभी आन्दोलनों के दृष्टा थे भौर भ्रनेक श्रानदोलनों के जन्मदाता भी । उन्होंने उस युग में, जब कि 
सुधार का नास लेना भी कठिन था, ऐसे-ऐसे श्रान्दोलन किये जिनके संबंध में श्राज मी--इस विकास-यूग में 
बड़े-बड़े सुधारक बगल फाँवीन लगते हें । स्व० बाबू सूरजभान जी जैन-समाज के आन्दोलन-भवन की नींव की ईंट 
थे। वे उच्चकोटि के लेखक भी थे। यदि उनके द्वारा जैन-समाज का बीसवीं शताब्दी का इतिहास लिखा गया 
होता तो वह समाज के लिए श्रपूर्व चीज़ होती; किन्तु समाज का यह दुर्भाग्य है कि लाखों रुपये का प्रति वर्ष दान होने 
पर भी इस और कोई प्रयत्न न हो सका और भ्रान्दोलनों के भ्राचायं बाबू सूरजभ।न जी चले गये । 
अ्रब हमारी दृष्टि श्रद्धेय पं० नाथ्राम जी प्रेमी की ओर जाती है । इस कार्य को अब वही कर सकते हे 
क्योंकि उन्होंने भी बा० सूरजभान जी की भाँति जैत-सम्राज के इस युग के सभी भ्रान्दोलन देखे हे और उनमें से 
भ्रध्िकांश में स्वयं भाग भी लिया हैँ । कई भ्रान्दोलनों के वे सृष्टा भी हें । 
इधर के पचास वर्षों में जैन-समाज में कई ग्रान्दोलन हुए है, जिनमें से कुछेक कर परिचय यहाँ दिया जाता है । 


(१) छापेखाने का आंदोलन 


इस शताब्दी का जैन-समाज का यह प्रारंभिक एवं प्रमुख आन्दोलन था। जब जैन-प्रंथों की छपाई शुरू 
हुई तो जेन-समाज में तहलका मच गया । उसके विरोघ में बड़े-बड़े प्रान्दोलन हुए | जेन-पुस्तकों के प्रकाशकों का 
बहिष्कार हुआ । उस समय छपी हुई जैन-पुस्तकों को स्पर्श करने में पाप माना जाता था भ्रौर उन्हें मंदिरों में ले जाने 
की सख्त मनाई थी । इसके पक्ष-विपक्ष में कई वर्ष तक आन्दोलन चलते रहे | स्व० बाबू सूरजभान जी, स्व० बा० 
ज्योतिश्रसाद जी, पं ० चंद्रसेन जी वंच्च तथा उनके कुछ साथी जैन-पृस्तकें छपा-छपा कर प्रचारित कर रहे थे भर जैन- 
समाज का बहुभाग उनसे सख्त नाराज़ था। उनका बहिष्कार किया गया प्रौर जैन-धर्मं के विधातक के रूप में उन्हें 
देखा गया । 

घीरे-घीरे विरोध कम होता गया । फलत:ः जहाँ पहले पूजा-पाठों का छुपाना भी पाप माना जाता था, वहाँ 
बड़े-बड़े प्रागम-ग्रंथ भी छपने लगे। यहाँ तक कि जैन-सिद्धान्त-प्रकाशिनी' संस्था की स्थापना हुई, जिसके द्वारा 
गोमट्ूसार भौर राजवातिक श्रादि बीसियों ग्रंथ छपे तथा उनका सम्पादन, भ्रनुवाद भ्रादि उन पंडितों ते किया, जो 
छापे के विरोधी थे । भब तो धवल-जयधवल आदि महान झ्रागम-प्रंथ भी छप गये हें। यद्यपि श्रव भी कुछ नगयरों 
के किसी-किसी मंदिर में छपा हुआ शास्त्र रखने अथवा उसको गादी पर रख कर वचनिका करने की मुमानियत है, 


६श४ प्रेमी-अभिनंदत-प्रंथ 


तथापि यह कैवल निष्प्राण रूढ़ि ही रह गई है । भ्रब तो सभी छपे हुए शास्त्रों को चाव से पढ़ते हें भ्रौर उनकी 
उपयोगिता को अनुभव करते हेँ। जिन्होंने छापे का प्रारंभिक विरोध अपनी श्राँखों से नहीं देखा, वे श्राज कल्पना 
भी नहीं कर सकते कि उसका रूप कितना उम्र था। उस समय ऐसा माना जाता था कि छापे का यह भान्दोलन 
जैन-धर्म को इस या उस पार पहुँचा देगा। 


(२)दस्साओं का पूजाधिकार 


दस्सा-पूजा का श्रान्दोलन भी बहुत पुराना है। स्व० पं० गोपालदास जी वरैया इसके प्रधान झान्दोलन- 
कर्त्ताओं में से थे। जिस जमाने में उन्होंने इस भ्रान्दोलन को प्रारंभ किया था, दस्सा-पूजाधिकार का नाम लेना भी 
भयंकर पाप समझा जाता था । गुरु गोपालदास जी का समाज में बड़ा ऊँचा स्थान था । वर्तमान समय में जितने भी 
पंडित दिखाई देते हैं, वे सब पं० गोपालदास जी के ऋणी है भौर वे उन्हें श्रपना गुरु या गुरुणांगुर” स्वीकार करते 
हैँ। ऐसे प्रकाण्ड सिद्धान्तज्ञ विद्वान ने जब देखा कि जैन-धमं की उदारता को कुचल कर अदूरदर्शी समाज एक बड़े 
समुदाय---दस्साओं--को पूजा से रोकती है श्र उन्हें अपने जन्मसिद्ध ्रधिकार का उपभोग नहीं करने देती तो 
उन्होंने उसके विरोध में झ्रान्दोलन किया भर सरेभाम घोषणा की कि दस्साओों को पूजन का उतना ही भ्रधिकार 
है, जितना कि दस्सेतरों को । 

गुर जी की इस घोषणा से भोलो-भाली जैन-समाज तिलमिला उठी | उसे उसैमें धर्म डूबता दिखाई देने 
लगा । पण्डितों तथा धर्मशास्त्रों से भ्रनभिश्न सेठ लोगों ने जैन-सिद्धान्त के मर्मशझ गुरू जी का विरोध किया; किन्तु 
उसका परिणाम यह हुआ कि यह श्रान्दोलन बहुत व्यापक बन गया । 

यह भगड़ा जैन-पण्डितों और श्रीमानों के हाथों से निकल कर अदालत में पहुंचा। जैन-समाज का करीब 
एक लाख रुपया बर्बाद हुआ भौर श्रन्त में जैन-धर्म के सामान्य सिद्धान्तों से भी भ्रनभिज्ञ न्यायाघीक्ञों ने फ़ैसला दिया 
कि चूंकि रिवाज नहीं है, इसलिए दस्साझों को पूजा का अ्रधिकार नहीं है । 

इस निर्णय के बावजूद भी आन्दोलन खत्म नहीं हुआ; क्‍यों कि यह फ़ैसला रिवाज को लक्ष्य करके दिया गया 
था श्रौर रिवाज तो मूढ़ जनता के द्वारा भी प्रचलित होते हें । रिवाज का तभी महत्व होता है, जब उसके पीछे तक॑ 
सिद्धान्त या भ्रागम का बल हो; लेकिन दुख है कि रूढ़ि-भक्त जैन-समाज ने जैनागम की आ्राज्ञा की चिन्ता न करके 
अपनी स्थिति-पालकता के वशीभूत होकर दस्साझओों को पूजा करने से रोका और वह रोक आज भी पूर्णतया नहीं हटी 
है। कुछ वर्ष पूर्व अ० भा० दिगम्बर जैन-परिषद्‌ ने इस प्रान्दोलन को भ्रपने हाथ में लिया था भौर उसके ग्रादेशा- 
नुसार कुछ कार्यकर्त्ताओं ने उत्तर-भारत के कई नगरों का भ्रमण करके सुधार की प्रेरणा की, जिसके परिणामस्वरूप 
कई स्थानों पर दस्साओ्रों ने पूजा प्रारंभ कर दी । 

दस्साप्रों के पूजाधिकार के सिलसिले में भ्नेक मुकदमे अ्रदालतों में लड़े गये और कई स्थानों पर सिर- 
फुटौवल तक हुई। तंग श्राकर कई दस्सा-परिवार दिगम्बर जैन-धर्म का त्याग करके केवल इसलिए श्वेताम्बर हो 
गए कि उन्हें दिगम्बर-समाज पूजाधिकार देने के लिए तैयार नहीं था । 

आन्दोलन के परिणामस्वरूप समाज की मनोवृत्ति में कुछ परिवर्तन भ्रवद्य हुमा है; लेकिन अभी इस दिशा 
में प्रयत्न श्रावश्यक हे । 


(३) अंतर्जातीय विवाह 


पिछले दो भान्दोलनों की भाँति एक और श्रान्दोलन चला, जिसे विजातीय अथवा प्रन्तर्जातीय विवाह- 
प्रान्दोलन कहा जाता है। यद्यपि यह भ्रान्दोलन इस शताब्दी के प्रारंभ से ही चन्त रहा है, तथापि इसने अधिक जोर 
आज से लगभग बीस वर्ष पूर्व तब पकड़ा जब पं० दरबारीलाल जी न्यायतीथ् ने इसे अपने हाथ में लिया । पं० दर- 


जैन-समाज के बीसबों सदी के प्रभुख झान्दोलन ६५५ 


बारीलाल जी सिद्धहस्त लेखक हेँ। क़रीब पाँच वर्ष तक इसी विषय को लेकर पंडित जी लिखते रहे। उनके 
लेखों के कारण स्थितिपालक पण्डितों में खलबली मच गई भर उन्होंने विरोध में कई लेख लिखे, लेकिन उनका विशेष 
परिणाम नहीं निकला । ह 

जेन-समाज के कई पत्रों ने इस भान्दोलन में भाग लिया। कुछ ने पक्ष में लिखा, कुछ ने विपक्ष में । समाज 
ने दोनों प्रकार के लेखों को पढ़ा भ्रौर तुलना करके भ्रधिकांश बुद्धिजीवी जनता भ्रन्तर्जातीय विवाह के पक्ष में हो गई। 
उसी समय हमने 'विजातीय मीमांसा' पुस्तक लिखी थी, जिसमें भ्रपने पक्ष को युक्ति भ्रौर भ्रागम-प्रमाणों से सिद्ध 
किया था । 

प्रन्तर्जातीय विवाह की संगति और उपयोगिता को देख कर अनेक लोगों ने इसे क्रियात्मक रूप में परिणत 
कर दिया। जन-समाज में धौरे-धीरे भ्रन्त्जातीय विवाह होने लगे। गुजरात प्रांन्त के दिगम्बर जैनों की 
प्रायः सभी उपजातियों में भ्न्तर्जातीय विवाह होने लगे। अधिकांश मुनिराजों ने वहाँ भ्रन्तर्जातीय विवाह करने 
वालों के हाथ से श्राह्ार ग्रहण किया भौर वहाँ किसी प्रकार की धाधिक या सामाजिक रोक नहीं रही । श्र० भा० 
दिगम्बर जैन-परिषद्‌ ने इस आन्दोलन को पर्याप्त मात्रा में गति दी। यदि परिषद्‌ के अग्रगण्य नेता और प्रमुख 
कार्यकर्ता स्वयं भ्रपनी संतान का भ्नन्तर्जातीय विवाह करने का झ्ाग्रह रखते तो यह श्रान्दोलन श्लौर भी अधिक 
सफल सिद्ध होता । फिर भी गत बीस वर्ष के झ्नल्प काल में यह आन्दोलन भ्राशातीत सफल हुप्ना है । 

(४) जाली ग्रंथों का विरोध 

स्वामी समन्तमद्र ने शास्त्र का लक्षण करते हुए बताया है कि जो श्राप्त के द्वारा कहा गया हो श्ौर जिसका 
खंडन न किया जा सके श्रौर जो पूर्वापर विरोध रहित हो, वह शास्त्र है। किन्तु दुर्भाग्य से पवित्र जैन-शास्त्रों के नाम' 
पर क्‌ छ स्वार्थी पक्षपाती 'भट्टारकों ने पूर्वाचार्यों के नाम से श्रथवा अपने ही नाम से भ्रनेक जाली ग्रंथों की रचना कर 
डाली और वे धमंश्रद्धा या प्रागमश्रद्धा के नाम पर चलने भी लगे। इसी श्रद्धावश कई सौ वर्ष तक लोगों ने यह 
नहीं सोचा कि जो बातें हमारे जैनधर्मं सिद्धान्तों के साथ मेल नहीं खातीं, वे जिन ग्रंथों में हे, वे हमारे शास्त्र क्योंकर 
हो सकते हे ? 

ऐसी स्थिति में यह साहस कौन कर सकता था कि धर्मं-प्रंथों के श्रासन पर भ्रारूढ़ उन ग्रंथों को जाली कह दे 
अथवा उनके बारे में आशंका प्रकट करे । यदि कभी कोई दबे शब्दों में शंका करता भी तो उसे जिन बच में शंका ने 
धार' वाली पंक्ति सुनाकर चुप कर दिया जाता । किन्तु इस प्रकार के जाली ग्रंथ कब तक चल सकते थे ! श्रद्धेय 
पं० नाथूराम जी प्रेमी का जैत-हितैषी” पत्र निकलना प्रारंभ हुआ | उसमें स्वतंत्र और विचारपूर्ण लेख भ्राने लगे । 
कछ लेखकों ने साहस किया ्रौर जाली ग्रंथों के विरोध में लिखना प्रारंभ कर दिया। जैन-समाज में तहलका मच 
गया। कट्टरपंथी घबरा गये । उन्हें ऐसा लगा कि भ्रव जैनागम का नाश हुआ ! समरालोचकों के विरुद्ध लेख लिखे 
जाने लगे, सभाएँ होने लगीं श्रौर उनका बहिष्कार किया जाने लगा। ज्यों-ज्यों उनका विरोध हुआ, समीक्षाकों का 
साहस बढ़ता गया, जिसके परिणामस्वरूप जाली ग्रंथों के विरुद्ध बीसों लेख लिखे गये । उनमें से माननीय श्री प्रेमी 
जी और महान समालोचक-परीक्षक पं० जुगलकिशोर जी मुख्तार का नाम सर्वप्रथम लिया जाता हूँ । 

श्रद्धेय प्रेमी जी ने क़रीब २० वर्ष पूर्व लिखा था---वर्षा का जल जिस शुद्ध रूप में बरसता है, उस रूप में 
नहीं रहता। आकाश के नीचे उतरते-उतरते भौर जलाशयों में पहुंचते-पहुँचते वह विक्ृत हो जाता है । फिर भी 
जो वस्तु-तत्व के मर्मज्ञ है... . . उन्हें उन सब विक्ृतियों से पृथक वास्तविक जल का पता लगाने में देर नहीं लगती। 
, .. .बेचारे सरल प्रकृति के लोग इस बात की कल्पना भी नहीं कर सकते कि धूर्त लोग आचायं भद्बबाहु, क्न्दकुन्द, 
उम्रास्वाति, भगवज्जिनसेन भादि बड़े-बड़े पूज्य मुनिराजों के नाम से भी ग्रंथ बनाकर प्रचलित कर सकते है ।” 

हुं भ्ौर सौभाग्य की बात है कि माननीय पं० जुगलकिशोर जी मुख्तार ने भ्रपनी पैनी बुद्धि भौर तीकण 
लेखनी से ऐसे बनावटी-जाली ग्रंथों के विरोध में प्राज से क़रीब तीस वर पूर्व तब भान्दोलन खड़ा किया था, जब लोग 


5५६ प्रेमी-प्रधिवंद्त-प्रंश्न 


'बाबा वानयं प्रमाण को ही महत्व देते थे । श्री मुख्तार साहब ने सोमसेन त्रिवर्णाचार, धर्मपरीक्षा (धवेताम्बर), 
प्रकलंक प्रतिष्ठा-पाठ, भ्रौर पूज्यपाद-उपासकाचार के विरोध में युक्‍त्यागम संगत बीसों लेख लिखे, (जो प्रंथ-परीक्षा' 
तीसरा भाग के नाम से पुस्तकाकार प्रकाशित हुए) जिनसे समाज की आँखें खुल गईं । इससे भी पूर्व उन्होंने 'प्रंथ- 
परीक्षा' के दो भाग लिखे थे, भौर जैनाचायों का शासन भेद' आदि पर लेख लिखे थे तथा क़रीब बारह वर्ष पूर्व सूर्य 
प्रकाश' प्रंथ के खंडन में सूयंप्रकाश परीक्षा' लिखी थी । भ्रापके उन लेखों भौर पुस्तकों ने जैन-समाज का बड़ा उपकार 
किया और समाज की प्रन्धश्रद्धा मिटाकर उसे सत्पथ दिखाया। 

इसमें कोई सन्देह नहीं कि जिस सोमसेन त्रिवर्णाचार' की जिनवाणी की भाँति पूजा हो रही थी, वह श्री 
मुख्तार साहब के लेखों भौर समीक्ष। प्‌ स्तकों (ग्रंथपरीक्षा भाग ३) से घृणास्पद माना जाने लगा । यह हाल उन 
सभी ग्रंथों का हुआ, जिनके विरोध में मुख्तार साहब ने कूछ भी लिखा है । 

भ्रभी-प्रभी कुछ मुनियों एवं भट्टा रकीय परम्परा वाले जैन साथुप्रों द्वारा पुनः जन तथा उनसे मिलते-जुलते 
जाली ग्रंथों का प्रचार प्रारंभ हुआ था । स्व० मुनि सुधर्मंसागर जो का इसमें काफ़ी हाथ रहा है । उन्होंने सूर्य- 
प्रकाश! और 'चर्चासागर' का प्रचार किया, दान-विचार' झौर 'सुधमंश्रावकाचार' नामक ग्रंथों की रचना की, उन्हें 
छुपाया और प्रचारित किया, किन्तु जब उनका डट कर विरोध हुआ, समीक्षाएँ लिखी गई तो समाज के नेत्र खुले 
और उन जाली ग्रंथों के प्रति घोर घृणा हो गई। 

क्षूल्लक ज्ञानसागर जी (स्व० मुनि सुधर्ंसागर जी) ने सूर्यप्रकाश' जैसे मिथ्यात्वपोषक ग्रंथ को श्राचायें 
नेमिचन्द्रकत बताने का अतिसाहस किया। उसका अनुवाद किया और छपवा कर उसे प्रचारित किया। श्री 
मुख्तार साहब ने उस के विरोध में कई लेख लिख कर उसे बिल्कुल जालो, मिथ्यात्व-पूर्ण प्रौर जैनत्व का नाशक सिद्ध 
कर दिया। चर्चातागर, दानविचार, भर सुधरमंश्रावकाचार आदि ग्रन्थों की समीक्षाएँ हमचे लिखी थीं, जिन्हें लेकर 
कई वर्ष तक जैन-पत्रों में चर्चा चलती रही। 

हमारी पुस्तक 'चर्चासागर-समीक्षा” की भूमिका में पं० नाथूराम जी प्रेमी ने लिखा था,“ हमारा विश्वास 
हो कि स्वर्गीय प॑० बनारसीदास जी श्र पं० टोडरमल जी आदि ने जो सद्विवेक ज्ञान की ज्योति प्रकट की थी, वह 
सर्वथा ब्‌ के नहीं गई $--हज़ारों-लाखों धर्मप्रेमियों के हृदय में वह श्राज भी प्रकाशमान है---भर इस लिए हमें यह 
आशा करनी चाहिए कि मलिनीकृत और निर्मल जिन-शासन के भेद को समझने में उन्हें ्रधिक कठिनाई नहीं पड़ेगी ।” 

और भी बहुत से मिथ्यात्वपोषक ग्रंथ रचे गये, जिनका इस शताब्दी में खूब विरोध हुप्ा । 


दिल्ली | 


हिल 


ऋगूवेद में सू्यों का विवाह 


थ्रो धर्मेद्ननाथ शास्त्री 


ऋगवेद हिन्दुओं का घामिक ग्रंथ है प्रथवा आये सभ्यता की प्राचीनतम गाया, दोनों ही दक्ाभों में यह मानना 
पड़ेगा कि उसमें हमारी सभ्यता का उद्गम स्रोत विद्यमान है । पुरातत्त्व के विद्वानों के लिये मानव-विकास की पहेली 
को समभने की दृष्टि से ऋग्वेद का अध्ययन श्रावश्यक है ही, पर हमारे लिये तो वह अनिवाये है; क्‍योंकि हमारें 
राष्ट्रोय जीवन का मूलरूप उसमें मोजूद है, जिसका समझना न केवल हमारे समाज के नव निर्माण में सहायक होगा, 
प्रत्यृत वह हमारे जीवन के लिए नवीन स्फूर्ति का सतत श्रोत भी होगा । 

हमारे पारिवारिक शौर सामाजिक जीवन का आधार विवाह की प्रया हैं। इस प्रथा के विषय में जो कुछ 
भी परिचय हमें ऋग्वेद से मिलता है वह हमारे लिये कितना रुचिकर भर उपयोगी होगा, यह कहने की श्रावश्यकता 
नहीं । ऋगवेद-जैसे विस्तृत ग्रंथ में बिखरी हुई विवाह-संबंधी जितनी बातें हे, उन सब का संचय कर उन्हें व्यवस्थित 
रूप में प्रस्तुत करना महान्‌ कार्य है । यह लेख विवाह-संबंधी मुख्य सूकत---सूर्यासूक्त' (मण्डल १०, सू० प५)-- 
के अध्ययन तक ही सीमित हे । उस सू कत से, जहाँ तक उसका अर्थ इस समय त्तक समझा जा सका है, विवाह-प्रथा के 
विषय में हमें जो परिचय मिलता है, वही इस लेख में दिल्लाया जायगा | ऋग्वेद श्रार्यों या भारत-प्रोपीय ([900- 
707707८०7) परिवार का ही नहीं, प्रत्युत सारी मानव-जाति का सब से प्राचीन ग्रंथ निविवाद रूप से स्वीकार किया 
जाता है । इसलिए उसमें सूर्या के विवाह का वर्णन मानव-जाति के इतिहास में विवाह का सबसे पुराना वर्णन है और 
इस दृष्टि से वह हमारे लिये भ्रत्यन्त रोचक है । उस प्रागैतिहासिक काल में जो विवाह-प्रथा की कलक दिखाई देती 
है, श्राज तक भी हिन्दुओं के विवाह में वही प्रथा लगभग उसी रूप में विद्यमान है । सच तो यह है कि सूर्या श्रार्य-जाति 
की भ्रादि वधू है श्लौर आज भी प्रत्येक ग्रायंवधू, जो विवाह-मण्डप में श्राती है, सूर्या का ही रूप है, मानों बार-बार 
सूर्या' ही हमारे सामने झाती है । युगान्तरकारी राजनैतिक परिवतंनों के बीच भी हिन्दुओं ने भ्रपनी सामाजिक 
प्रथाश्रों को भ्रक्षण्ण रक्‍्खा है, इसका इससे बड़ा प्रमाण और क्या मिल सकता है ? 

ऋगवेद में सूर्या का विवाह प्र।क्मतिक जगत में होने वाली एक घटना का भ्रालंकारिक रूप है,' जैसा कि हम 
प्रागे देखेंगे । वस्तुत: ऋग्वेद के अधिकांश देवता प्राकृतिक घठनाओं की पुरुषविध (670770907707ए7८) 
कल्पना के रूप में हें, यह बात प्रायः सभी वैदिक विद्वान्‌ स्वीकार करते हैं । श्रालद्भारिक होते हुए भी उस में जो 
विवाह सम्बन्धी वर्णन है और विशेषकर विवाह के विषय में प्रतिश्ञा-सूचक मन्त्र हें उनमें से श्रधिकांश गृद्य-सृत्रों में 
दी हुई विवाह की पद्धति में लिये गये है,' श्ौर वे ग्राज तक हिन्दुओं की विवाह-पद्धति में प्रचलित हैं । इन ऋचाश्ों 
में विवाह के संबंध में जेसे हृदय-स्पर्शी उदात्त भाव हें, वेसे संसार की किसी भी विवाह-पद्धति में मिलना कठिन हैं । 


१ एछ]0/८002 : 00॥॥ [८ब्रापा6 ४७०). ', ?, 707: 
+१(३८००॥८। : $व्रवकदत [0त्रपार 9. 67 “४... . 70९९8 ० ऐए९६४07८%४07॥ फए 
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* पारस्कर गुहसूत्र काण्ड १, कप्डिकाः ३-८ । 
४ ऋषि दयानन्दः संस्कारविधि विवाह प्रकरण | तथा षोड़श संस्कार-पद्धति गोविन्द प्रसाद शास्त्री रचित 
(सनातन धर्मरीत्या)--विवाह प्रकरण ! 
ष्रे 


हृश््८ ह प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


यदि इस समय हमारी विवाह-पद्धति की गौरव-गंभी रता उतनी प्रमावोत्पादक नहीं तो इसका कारण संभवत: यह है 
कि अनेक प्रकार की विधियों के विस्तृत जंजाल में, जो कि झ्ाधुनिक समय में नीरस, निरथंक झौर बहुधा 
हास्यास्पद-सी प्रतीत होती है, इन ऋचाों का सरल सौंदर्य बिलकुल दब जाता है। यदि समयानुसार प्रभावोत्पादक 
और सरल विवाह-पद्धति तैयार की जाँय तो इन ऋचाधों की उदात्त, श्रोजस्वी भौर सजीव भावना में विवाह का 
सर्वोत्कृष्ट भ्रादर्श मिलेगा । 

सूर्यासूक्‍्त में हमें विवाह-पद्धति का परिपूर्ण चित्र नहीं मिलता, परन्तु फिर भी उस दिद्या में इस सूक्‍त से जो 
परिचय प्राप्त होता है, वह अत्यन्त महत्वपूर्ण हे। सूर्यासृकत ऋगूवेद के दशम मण्डल का ८श्वाँ सूकत है। इसमें 
४१ ऋचाएं हैं। इस प्रकार यह ऋग्वेद के बड़े सूक्‍तों में से है । इस सूक्त की ऋषि भी स्वयं सूर्या है। यह कहने की 
झावद्यकता नहीं कि ऋग्वेद के भौर भी भ्रनेक सूक्‍तों की ऋषि स्त्रियाँ हें । इस सूक्‍त के देवता, जो कि विषयसूचक 
होते हैं, विभिन्न हें । पहले पाँच मंत्रों में सूर्या के पति सोम का वर्णन हैं । इसलिए उनका देवता सोम है । अगले ११ मंत्रों 
में विवाह का वर्णन है । श्रत: उनका देवता विवाह ही है । इसी प्रकार प्रगली ऋचाओं में भी विवाह-संबंधी झ्राशीवदि, 
वस्त्र श्रादि का वर्णन हैं । इसलिए उन-उन विषयों को ही इस सूक्‍त का देवता कहा जायगा । इस सूक्‍त की ऋचाझों 
का क्रम, पूर्वापर भाव श्रभी तक स्पष्ट समझ में नहीं भ्रा सका है । यह कहना श्रप्रासंगिक न होगा कि किसी वैदिक 
विद्वान द्वारा इस भ्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण सूक्त के विधिष्ट भ्रध्यवयन का पता लेखक को नहीं मिला है । पूर्वापर भाव 
स्पष्ट न होने से हमें मंत्रों पर विचार करने में सूकत का क्रम छोड़ना पड़ा है। अनेक ऋचाओों का झ्राशय श्रभी 
तक स्पष्ट नहीं है । इसलिए केवल ऐसी ऋचाग्रों पर ही इस लेख में विचार किया जायगा, जो स्पष्ट रूप से विवाह- 
पद्धति के विषय में प्रकाश डालती हें । 

सबसे पहले सूर्या के विवाह के भ्रलंकार की भ्राधारभूत प्राकृतिक घटना का समभना आ्रावव्यक है; क्योंकि जो 
विद्वान ऋगृवेद को प्राचीन युग की गाथा के रूप में ऐतिहासिक दृष्टि से देखते हे, वे भी इस सूक्‍त में ऐतिहासिक गाथा 
न मान कर इसे प्राकृतिक घटना का ही प्रालंकारिक वर्णन स्वीकार करते हें । यहाँ सूर्या' सूर्य या सविता की पत्री है । 
बहुतों के विचार में यह सविता की पुत्री 'उषा' है, परन्तु वस्तुत: यह प्रतीत होता है कि सूर्य की किरणें ही सूर्य की पृत्री 
सूर्या' के रूप में हे । 'सोम' ऋग्वेद में साधारणतया उस वनस्पति के लिये भ्राया है, जिससे सोमरस निकाला जाता था, 
परन्तु यह सोम वनस्पतियों का राजा है और चन्द्रमा को भी वनस्पतियों का राजा माना गया है । इसलिये सोम' 
शब्द चन्द्रमा के लिये भी ऋगवेद में तथा बाद के साहित्य में भाने लगा है। इस सूक्‍त में भी सोम शब्द चन्द्रमा के लिये 
है, यह सूक्‍त के प्रथम पांच मंत्रों में ही स्पष्ट कर दिया गया है। प्रश्न यह है कि चन्द्रमा का सू्े की किरणों के साथ 
विवाह का क्या भ्रष है ? सभी जानते हें कि चन्द्रमा सूर्य की किरणों द्वारा ही चमकता है। वैज्ञानिक बताते हैं कि 
चन्द्रमा बुझे हुए कोयले का एक बड़ा पिण्ड माना गया है। सूर्य की किरणों से संयुक्त होकर वह चमक उठता है, प्रकाशक 
और भाह्वादक होता है भौर कवियों की कल्पना में वह अमृत से भरा हुआ्ना सुधासमुद्र बन जाता है। यही घटना 
चन्द्रमा से सूर्य की किरणों का विवाह हैं । कितनी हृदयज़ुम कल्पना है ! इसमें कितना महत्त्वपूर्ण सत्य विद्य- 
मान है ! मनुष्य का जीवन कोयले का ढेर है, नीरस है, भ्रन्धकारमय हैं, निर्जीव है, किन्तु स्त्री का संयोग उसे सरस 
बनाता हैं, प्रकाश देता है और सजीव कर देता है । स्त्री पुरुष के जीवन की ज्योति है । 

सूक्‍त के मंत्रों पर विचार करने से पूर्व यह बतला देना झ्ावश्यक है कि ऋग्वेद की नारी आधुनिक हिन्दू समाज 
की नारी के समान निरबंल, दलित भ्ौर व्यक्तित्वहीन नहीं, प्रत्यूत वह गौरवशालिनी गृह की स्वामिनी है। वह वशिनी' 
सारे घर को वश में करने वाली है । इतना ही नहीं वह घर की 'संम्राश्ी” हैँ । इससे भ्रधिक गौरवपुर्ण भ्रधिकार- 


' ऋगबेद १०।८४॥२६ । 
* ऋगवेद १०८५।४६। 
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सूचक दाब्द क्या हो सकता है ? हमारी संस्कृति में यह भावना चली श्राती है कि स्त्री ही धर है--'गृहिणी गृहमुच्यते' 
इस भावना का स्रोत भी ऋग्वेद का यह मंत्र ही है---जायेदस्तम'' (जाया--इत्‌--भस्तम्‌) भर्थात्‌ स्त्री ही घर है । 
ऋगूवेद में स्त्री का यह स्वरूप झ्ाधुनिक प्रालोचकों की भावना से मेल नहीं खाता, क्योंकि समझा जाता है कि वैदिक 
पायों का समाज पितृतन्त्र (?॥7727८7८) परिवार से बना था, जिसके भ्रनुसार स्त्री का पद हीन है । इसके 
विपरीत भारत में झ्ायों से पहले विद्यमान द्राविड़ सभ्यता का परिवार मातृतन्त्र (/३४४७7८7८) था, जिसमें 
स्‍त्री का स्थान पुरुष से श्रधिक गौरवपूर्ण है। आये एक स्थान पर न रहने वाले साहसप्रिय विजेता थे। इसलिये 
उनके समुदाय में स्त्रियों का पद उतना गौरवशाली नहीं हो सकता था, परन्तु द्राविड़ सम्यता स्थिर जीवन की पोषक 
नागरिक सभ्यता थी। झत: उसमें स्त्री का पद उच्च होना स्वाभाविक था । इस दृष्टि से आधुनिक हिन्दू समाज में, 
जो कि वैदिक श्ायों तथा द्वाविड़ जाति की संस्कृति का सम्मिश्रण है, स्त्रियों का पद वैदिक संस्कृति से कुछ उच्चतर ही 
होना चाहिए था, परन्त्‌ वास्तविक स्थिति इससे ठीक उल्टी है। किन-किन संस्कृतियों के संपर्क से किन-किन 
परिस्थितियों में भारतीय नारी का सामाजिक पद उन्नत भ्रौर श्रवनत हुआ है, यह इतिहास के विद्याथियों के लिये 
एक जटिल समस्या है, जिसका श्रालोचनात्मक अ्रध्ययन होना चाहिए । 

स्‍त्री का पद गौरवपूर्ण होते हुए भी वैदिक संस्कृति में इस प्राकृतिक तथ्य को स्वीकार किया गया है कि स्त्री 
पुरुष के द्वारा रक्षा और झ्ाश्रय की उपेक्षा रखती है । विवाह से पूर्व कन्या माता-पिता के भ्राश्नय में रहने के साथ- 
साथ विशेषकर अपने भाई के संरक्षण में रहती है, यह वैदिक संस्क्रृति के भ्राता' शब्द की विशेष भावना है । 'भ्राता' 
शब्द का धात्त्वर्थ न केवल संस्कृत में, प्रत्युत भारत-यूरोपीय परिवार की सभी भाषाशों में (रक्षा करने वाला) भ्रर्थात्‌ 
बहिन का रक्षक है। इस प्रकार '्रातृत्त्व' का प्रवृत्ति निमित्तक मूल भ्र्थ बहिन की दृष्टि से ही है। दो सगे भाइयों 
के बीच 'भाई' शब्द का प्रयोग यौण रूप से ही हो सकता है । उसका मौलिक प्रयोग तो बहिन की दृष्टि से होता है । 
इसी लिये भाई के द्वारा बहिन की रक्षा का भाव हमारी संस्कृति में भ्रोतप्रोत है ग्लौर वह मनृष्य की उदात्ततम भाव- 
नाझ्रों में गिना जाता हे । इसी दृष्टि से भाई बहिन का स्नेह अत्यन्त निष्काम और मघुरतम है तथा भाई का बहिन के 
प्रति कतंव्य ग्रति वी रोचित भावना से भरपूर है । पंजाबी भाषा में भाई के लिए वीर शब्द का प्रयोग कितना सारगर्भित 
है। इस प्रकार ऋग्वेद की नारी जहाँ वर्तमान हिन्दू स्त्री के समान गौरवहीन भ्रौर व्यक्तित्वहीन नहीं है, वहाँ 
आधुनिक पश्चिम की नारी के समान पुरुष की रक्षा भौर छाया से पृथक्‌ स्वच्छन्द विचरने वाली स्त्री भी नहीं हैँ । 

विवाह के संबंध में पति का चुनाव एक मौलिक प्रइन है । यह चुनाव भी न तो वर्तमान हिन्दू समाज के समान 
है, जिसमें कन्या और वर का कोई हाथ ही नहीं शौर न पश्चिम के समान है, जिसमें युवक भ्रौर युवती ही सर्वे- 
सर्वा हैँ भौर स्वयं ही अपने लिए साथी ढूंढते है । ऋग्वेद के चुनाव में तीन भंद् स्पष्ट दिखाई देते हें-- 

(१) वर वध का पारस्परिक चुनाव, विद्ेषकर कन्या का श्रपती इच्छापूर्वक पति को चुनना । 

(२) माता-पिता और बन्धुओों द्वारा चुनाव में सहयोग, प्रयत्न भौर अनुमति । 

(३) सार्वजनिक भ्नुमति अर्थात्‌ साधारण पड़ोसी जनता द्वारा उस संबंध की स्वीकृति । 


इन तीन बातों पर प्रकाश डालने वाले सूर्यासूक्त के दो महत्त्वपूर्ण मन्त्र निम्नलिखित हें : 


यददिवना पुच्छमानाययातं त्रिचक्रेण वहतूं सूर्यायाः। 
विश्व देवा भ्रनु तडासजानन्‌ पुत्र: पितरादवुणीत पूथा ॥ 
(ऋ० १०८४॥१४) 


* ऋग्वेद १०५३।४ । 


६६० प्रेती-अभिनंदन-प्रंज 


सोभो वधुयुरमबश्वियास्तामुभा बरा। 
सूर्थां यत्पल्ये शंसंती सलसा सविता बदात॥ 
(ऋ० १०८५६) 

अर्थात्‌-- 

(प्र) जिस समय हे अश्विन्‌ ! तुम सूर्या के विवाह का प्रस्ताव करते हुए तोन चक्रवाले रथ से झाये, सब 
दैवों ने तुम्हारे प्रस्ताव पर भ्नुमति दी और पूत्र पूषा (? ) ने तुमको पिता के रूप में चुना । 

(आ) उस समय सोम वधुयु (वधू को चाहने वाला वर) था भौर दोनों भ्रश्वित्‌ वर (यहाँ वर दूसरे श्र 
में है जैसा कि नीचे स्पष्ट किया जायगा) थे, जब कि मन से पति को चाहती हुई सूर्या को (उसके पिता) सविता 
ने (सोम के लिये) दिया | ४ 

इन मंत्रों से निम्नलिखित बातें स्पष्ट होती हे-- 

(१) इस विवाह में 'सूर्या' वधू है श्रौर सोम वधूयु' अर्थात्‌ वधू को चाहने वाला या वरने वाला है । यहाँ 
वधूयु' शब्द प्रचलित बर' के भ्र्थ में है । 

(२) दोनों अश्विन वर हैं । यह स्पष्ट है कि यहाँ वर शब्द प्रचलित भ्र्थ से भिन्न भ्र्थ में है। यहाँ वर' का 
अर्थ विवाह करने वाला नहीं है, बल्कि विवाह करने वाले वधूयु के लिये कन्या का चुनने वाला, ढूंढ़ने वाला, विवाह 
का प्रस्ताव लेकर जाने वाला और विवाह को निश्चय कराने वाला वर' है। दोनों 'अश्विन्‌' वर हें, क्योंकि वे सोम 
के लिए कन्या को चुनते हें । विवाह का प्रस्ताव लेकर जाते हैं । पाव्चात्य व्यवहार में उनको वर का मुख्य आदमी 
कहा जा सकता है। 

(३) पअ्रश्विन्‌ जिस विवाह का प्रस्ताव लेकर जाते हें, जो चुनाव उन्होंने किया है, उस पर सब देव (सब 
जनता) जो परिवार से सम्बद्ध हें, भ्रपनी भ्रनुमति देते हें । 

(४) दोनों भअश्विनों के प्रस्ताव करने पर सूर्या का पिता सविता उसे स्वीकार करता है । 

(५) परन्तु पिता की भ्रनुमति तभी संभव हो सकी जब कि वधू सूर्या ने सोम को इच्छापूवंक पति स्वीकार 
किया है (पत्ये शंसंतीं मनसा) । 

इस प्रकार यह स्पष्ट है कि चुनाव में तीन भ्रंश हं---कन्या के द्वारा चुनाव, माता-पिता की स्वीकृति और 
जनता की अनुमति। यहाँ पूर्वोक्त १४वें मन्त्र के भ्रन्तिम पद--पुत्र: पितराववुणीत्‌ पूषा' का कुछ विवेचन करना 
अ्रप्रासंगिक न होगा। झब्दार्थ तो यही होगा कि पत्र पूषा ने तुम अश्विनों को पिता के रूप में चुना” । 
इसका क्या मतलब हो सकता है ? इस पर सायण चुप है, पर प्रिफ़िय लिखता है, पूषा' सूर्य है। उसने अध्वनों को पिता 
इसलिए माना कि उन्होंने उसकी लड़की के विवाह का प्रबंध किया, परन्तु यह बिलकुल श्रयुक्त मालूम पड़ता है, 
क्योंकि अश्विन, जैसा ऊपर कहा गया है, सोम” की तरफ के मुख्य पुरुष हें। उसको लड़की का पिता सविता अपना 
बन्धु या भाई चुन सकता है, त कि पिता; क्‍यों कि सविता सोम का श्वशुर पितृस्थानीय है। वह सोम के पक्ष के व्यक्ति 
को यदि वह (सोम का) पितृस्थानीय भी हो तो उसे भाई” चुत सकता है, न कि पिता। वस्तुत: सायण, ग्रिफ़िय, या 
भ्रन्य टीकाकारों को इसका श्र्थ स्पष्ट नहीं हुआ । ऐसा प्रतीत होता है कि यहाँ पूृषा' शब्द सोम के लिये है, जिसका 
कारण कोई भी वेदिक कल्पना हो सकती है, जो कि स्पष्ट नहीं है । चाहे किसी विद्येष दृष्टि से हो, पर है यह पूषा' 
शब्द सोम के लिये । जब अधश्विन्‌' सोम के लिये कन्या ढूंढने चलते हें तो यह स्वाभाविक है कि सोम उन श्रदिवनों 
को अपना पिता चुने । 'पूषा' शब्द इस सूक्‍त में सविता के लिये नहीं हो सकता, बल्कि सोम के लिये ही है । यह बात 
इस सूक्‍त के २६वें मंत्र से भी स्पष्ट होती हैं। २६वें मंत्र का पहिला भाग इस प्रकार है :--- 


पूषा स्वेतो नयतु हस्तगह्माशिवना त्वा प्रवहतां रथेन ॥ (ऋ० १०८५।२६) 


ऋणुबेद में सूर्या का विषाह ६६१ 


हे सूर्या (वश) पृथा हाथ पकड़ कर तुमको यहाँ से ले जाये भ्ौर दोनों भ्रद्िवन्‌ तुमको (पति के धर) रथ 
से पहुँचायें । 

यह तो इस सूकत में स्पष्ट हो जाता है कि सूर्या को रथ पर बैठा कर ले जाना प्रश्नों का काम है; परन्त 

सूर्या को हाथ पकड़ कर ले जाने वाला पृषा' सोम ही हो सकता है, न कि सूर्या का पिता सविता । कछ भी हो, 
पृषा' का वास्तविक श्रर्थ इस सूक्‍त में विचारणीय- है ! कन्या के द्वारा स्वेच्छापर्वक वर के चुनाव की बात ऋगवेद 
में दूसरी जगह भ्रौर भी स्पष्ट और कुछ अ्रधिक जोरदार शब्दों में पाई जाती है । ऋग्वेद के १०वें मण्डल के २१वें 
सुक्त का मन्त्र हेँ--- 
भद्रा वधूरंवति यत्सुपेज्ञाः 
स्वयं सा सित्र॑ बन॒ते जनेलित ॥ ऋ १०२११२ 
जो मंगलस्वरूपा सुन्दर वधू है, वह मनुष्यों में श्रपने “मित्र” (साथी पति) को स्वयं चुनती है। यहाँ पर 
स्वयं वनुते” यह बहुत ही स्पष्ट है । 
पति के चुनाव के बाद प्रश्न भ्राता है विवाह की तिथि के निर्णय का । इस विषय में सूर्यासूक्त का १३वाँ सन्‍्त्र 
इस प्रकार है :-- 
सूर्याया वहतुः प्रागात्‌ सविता यमवासुणत। 
अ्रधासु हस्यन्ते. गाबोए्जनोः पर्यकछाते ॥१०१८५॥१३ 

सूर्या का विवाह संबंधी दहेज (वहतु) जो सविता ने दिया, पहिले ही भेजा गया; अ्रधा (मघा) नक्षत्रों में 
अर्थात्‌ (माघ मास में) गायें चलने के लिये ताड़ित की जाती हें और प्रजुंनी नक्षत्रों में (फाल्गुनी मास में) विवाह 
के बाद वधू को ले जाया जाता है । 

इस मन्त्र से निम्न बातें हमारे सामने झाती हे :-- 

(१) विवाह में कन्या का पिता' दहेज देता हे श्रौर वह दहेज विवाह से पहिले ही भेज दिया जाता हैँ । 
दहेज के विषय में अधिक विचार झ्ागे किया जायगा। 

(२) अधासु हन्यन्ते गाव:' इसका श्र्थ सायण करता है कि माघ मास में दहेज में दी हुई गायें सोम के घर 
जाने को ताड़ित की जाती हें, अर्थात्‌ प्रेरित की जाती हैं। परन्तु 'राथ' (8०४४) के प्रनुसार एक मास पूर्व होने 
वाले विवाह संबंधी भोज के लिये गायें मारी जाती हें, ऐस! भ्र्थ है । यहाँ पहिले भाग में स्पष्ट रूप से दहेज का 
चर्चा है और यह बात मानी हुई है कि दहेज की मुख्य वस्तु गायें थीं, जो प्रथा जामाता को गोदान देने के रूप में 
आजतक विद्यमान है। इसलिए सायण का भ्रर्थ ही उपयुक्त प्रतीत होता है। 

(३) गायें माघ के मास में भेजी जाती हैं भौर विवाह उसके बाद फाल्युन मास में होता है । फाल्युन मास 
ही विवाह का समय था, या«केवल सूर्था के विवाह में ही फाल्गुन मास है, यह बात विचारणीय है । 

ऊपर दहेज की चर्चा भाई है । ऋग्वेद में दहेज विवाह का झ्रावश्यक अंग प्रतीत होता है । यद्यपि प्राजकल 
दहेज की प्रथा हिन्दू समाज के लिए प्रभिशाप रूप हो रही है, तथापि यह याद रखना चाहिये कि दहेज की प्रथा की 
मौलिक भावना कन्याओं के संबंध में उच्च तैतिक झ्रादर्श को प्रकट करती हूँ । संसार की उन प्राचीन जातियों में, 
जहाँ नैतिक आदझ्ों का विकास नहीं हुआ्ना था, प्रायः कन्या के विवाह में धन लेने की या दूसरे शब्दों में कन्या को 
बेचने की प्रथा पाई जाती है। दहेज की प्रथा ठीक उसका उल्टा रूप है ।* 





' बहेश देने का संबंध विशेषकर भाई के साथ है, ऐसा ऋग्वेद के ११०६२. मन्त्र से अ्रतीत होता है 
१ कुछ आलोचकों का विचार है कि वहेज की प्रया के साथ-साथ उससे विपरीत इस प्रया को भी कलक ऋग्‌- 
वेद में मिलती है कि बर की झोर से कन्या के साता-पिता को घल दिया जाय । 


६५२ प्रेमी -पभिनंदन-प्रंथ 


मुख्य वहेज़ गौ” का हे, जो पहिले ही मेज दिया जाता था, जैसा कि ऊपर पाया है, परन्तु उसके सिवाय भरन्‍्य 
दहेज़ का भी वर्णन सूर्यासृक्‍त के ७वें मन्त्र में हे :-- 


चित्तिरा उपबहु्ण अक्षुरा प्रभ्यव्जनम्‌ । 
शो्भूमिः कोश स्‍्रासीय्वयात्‌ सूर्या पतिम्‌ ॥ (ऋ० १०॥५।५१।) 
चित्ति (विचार या देवता विशेष) उसका तकिया था भ्रौर चक्षु ही नेत्रों में लगाने का भ्रज्जन या उबटन 
था। दुलोक और भूमि ही सूर्या का कोष था, जब कि वह पति के घर गई! 
इस मन्त्र में तो श्रालंकारिक वर्णन होने से दहेज की वस्तुएँ काल्पनिक हे, पर यह प्रकट होता है कि (१) तकिया 
या तकिया से उपलक्षित बिस्तर (पलंग आदि) तथा (२) झ्ंगार सामग्री और (३) बहुत सा धन दहेज में दिया 
जाता था। दहेज का बहुत कुछ यही रूप भ्रभी तक चला आरा रहा हूँ । 
विवाह के समय जिस प्रकार वर के मुख्य कार्यकर्ता पुरुष भ्रश्विन हैं, उसी प्रकार कन्या की सहेलियाँ भी 
होती थीं, जो विवाह-संस्कार में सहायता देती थीं :-- 


र॑भ्यासोदनुदेवी नाराशंसी न्योचनी। 
सूर्याया भद्रसिहासों माथयेति परिष्कृतम्‌ ॥ (ऋ० १०८५॥६) 
रेभी (ऋचा) उसकी सहेली (प्रनुदेयी) नाराशंसी (ऋचा) उसको पति-घर ले जाने वाली (न्योचनी) 
थी भौर सूर्या की सुन्दर वेशभूषा गाथा ने सजाई थी । 
सूर्या के विषय में तो सहेलियाँ ऋचाओं के रूप में काल्पनिक हें, परन्तु सहेलियों का असली रूप क्या था ? 
सायण के ग्रनुसार 'भ्रनुदेवी” का श्र है वह सहेली, जो वध्‌ के साथ जाती है और नन्‍्योचनी' जो कि सेविका के रूप में 
वधू के साथ में भेजी जाती है, परन्तु इन सब का वास्तविक रूप प्रभी तक भ्रस्पष्ट ही है । 
इसके बाद संस्कार के समय प्रोहित क्या भ्रादेश देता था और वर-वधू का वागूदान किस रूप में होता था, 
इस पर सूर्यासूकत क्‍या प्रकाश डालता है, यह देखना चाहिए। 
सूर्यासूक्‍्त का पहिला मंत्र है :-- 


सत्येनोत्तभिता भूमिःसूर्यणोत्तमिता दोः। 
ऋतेनादित्यास्तिष्ठन्ति दिथि सोमो भ्रधिक्षितः ॥ (ऋ० १०८५१) 


सत्य के द्वारा पृथिवी ठहरी हुई है और सत्य के द्वारा ही सूर्य ने आकाद को संभाल रक्‍्खा है । प्रकृति के पटल 
सत्य नियम से झ्रादित्य ठहरे हुए हे और उसी से झाकाश में चन्द्रमा स्थित हूँ । 

विवाह-संस्कार और दाम्पत्य जीवन की भूमिका में क्या इससे सुन्दर भाव रक्खे जा सकते हें ? सारा जगत 
सत्य पर ठहरा हुआ है और वह सत्य ही दाम्पत्य जीवन का आधार हैं । मानव के अन्दर भगवान का दिव्य रूप 
संत्य साधना ही हैं। जीवन भर के लिये किसी को अ्रपना साथी चुनता मानव-जीवन की सबसे पवित्र और सबसे 
महत्त्वपूर्ण सत्य प्रतिज्ञा है। यह सत्य' ही दो हृदयों के ग्रन्थि-बन्धन का आधार है । उस सत्य को साक्षी बना कर 
विवाह-संस्कार का प्रारंभ होता है । यह विचित्र सी बात है कि गृह्यसूत्रों में इस महत्त्वपूर्ण मन्त्र को विवाह-संस्कार 
में स्थान नहीं दिया । वस्तुतः यह एक बड़ी भूल हुई है । विवाह संस्कार की प्रस्तावना में इस वैदिक ऋचा के द्वारा 
उच्च मधुर स्वर में सत्य” का भ्रावाहन कितना प्रभावोत्पादक होता होगा । 

इसके बाद विचाह-संस्कार का प्रारंभ होता है, जिसका मुख्य रूप प्रोहित की घोषणा है, जो इस सूक्‍त के 
विशेषकर चार मन्त्रों (२४-२७) में है । ये चारों मन्त्र अत्यन्त सारमगर्भित भावों से भरे हुए हें। यहाँ यह कह 
देना भ्रनावश्यक न होगा कि इस सूक्‍त के सारे मन्‍्त्रों का संबंध विशेषकर कन्या से ही है, क्योंकि विवाह-संस्कार की 


ऋणूबेद में सूर्या का विवाह ६६३ 


मुख्य पात्र कन्या है, वर उतना नहीं; क्योंकि विवाह-संस्कार के द्वारा कन्या भपना व्यक्तित्व वर के व्यक्तित्व में 
मिलाती है। मन्त्र निम्नलिखित हें :-- 
प्रत्वा सुड्चासि वरणस्य पाशा धोन त्वाध्यध्नात्‌ सविता सुशेवः । 
ऋतस्प योनौ सुकृतस्थ लोकेप्रिष्टां त्यां सह पत्या वधासि॥ (ऋ० १०८४॥२४) 
हे सूर, में तुम्हें उस वरुण के पाश से छुड़ाता हूं, जिससे सुखद सविता ने तुम्हें बाँच रक्खा था। में तुमको जो 
अ्रक्षत (स्ंथा अदूषित ) हो, इस सत्य प्रतिज्ञा (ऋत ) की वेदी पर पुष्य कर्म-युक्त जगत में जाने के लिये पति के साथ 
जोड़ता हूँ । 
वह वरुण (सत्य धर्म के प्रधिष्ठाता देव) का बन्धन, जिससे कन्या पिता के घर बँधी हुई है, कौमार जीवन का 
व्रत है । विवाह के समय तक कन्या भ्ररिष्टा' है, उसका पवित्र कौमायं भ्रक्षत है । सत्य की वेदी पर उसे पति के साथ 
पुरोहित ने जोड़ा है, पुण्य कर्मों के जगत में (सुकृतस्य लोके) जाने के लिये; क्‍योंकि पृष्य का संचय ही दाम्पत्य 
जीवन का आदर्श है । 
प्रेतो मुझ्चासि नामुतः सुबद्धाममृतस्करम्‌ । 
६ यथयेयमिन्द्र मीहः सुपुत्रा सुभगासति॥ 
(ऋ० १०८५॥२५) 
में (प्रोहित) इस कन्या को इधर से (पितृकल से) छुड़ाता हूँ, उधर से जोड़ता हूँ, जिससे कि हे वर्षक इन्द्र, 
यह कन्या पृत्रवाली श्रौर भाग्यशाली हो। 
इस प्रकार कन्या पितृकूल से छुटकर दृढ़ता के साथ पतिकूल में जुड़ जाती है । 


पूषा त्वेतों नयतु हस्तगुह्याहिवना त्वां प्रवहतां रथेन । 
गृहान्‌ गच्छ गृहपत्नी यथासों वशिनी त्वं विदधमावदासि ॥। 
(ऋ० १०॥८५२६) 
पूषा तुम को हाथ पकड़ कर यहाँ से ले जाये भौर दोनों श्रश्विन्‌ तुम को (पति के घर ) रथ में पहुँचाएँ। तुम 
पति के घर जाओ्रो, जिससे उनके घर की स्वामिनी होकर और सारे घर को वश में कर (वशिनी ) श्रपने श्रधिकार 
(विदथ) की घोषणा करो। 
पति के घर में पत्नी की मर्यादा और स्थिति क्या है, इस बात को यह मन्त्र बताता हैं । इस मन्त्र के तीन शब्द 
बहुत ही महत्त्वपूर्ण हें। (१) 'गृहपत्नी” (घर की स्वामिनी) (२) वशिनी” (सब घर को वश में रखने वाली) 
(३) 'विदथमावदासि' शासन ,अधिकार कौ घोषणा करने वाली (विदथ८"-शासन) । सायण में “वशिनी' 
का भर्थ किया है, सब घर के लोगों को वश में लाने वाली अथवा पति के वश में रहने वाली। यह स्पष्ट है कि 
“वशिनी' का पिछला अर्थ वश में रहने वाली बिलकूल भ्रसंगत हैं और सायण ने अपने काल की परिस्थिति के 
भ्रनुसार यों ही कर डाला है । 
झ्रगला मन्त्र सबसे अ्रधिक महत्त्वपूर्ण है :-- 
इह प्रिय प्रजया ते समुध्यतासस्मिन्‌ गुहे गाहेपलथाय जागृहि । 
राना पत्या तन्‍्वं संसृजस्वाधा जित्री विदयमावदायः ॥ 
(ऋ० १००८५१२७ ) 
इस पतिकल में तुम्हारा प्रिय सुख-सौमाग्य सन्‍्तानों के साथ समृद्ध हो। इस घर में तुम गृहपतित्व संबंधी 
कर्तव्य के प्रति सजग रहो । इस पति के साथ अपने शरीर (व्यक्तित्व) को जोड़ कर एक कर दो भौर फिर दोनों 


एक होकर वृद्ध होने तक अपने भ्रधिकार का पालन करो | 


द्द्ड प्रेमी-प्रभिनंदत-प्रंथ 


मन्त्र के पहिले भ।ग में सन्‍्तानों के साथ समृद्ध होने और अपने गृह-स्वामिनी होने के कर्तव्य और- अधिकार 
के विषय में जागरूक रहने का भ्रादेश है । मन्त्र के दूसरे भाग में गृहस्थ जीवन के चरमनिष्कर्ष को रख दिया हैं। 
पति के साथ श्रपने शरीर को जोड़ना भौतिक भ्रथ॑ में नहीं, किन्तु आत्मिक भ्रर्थ में है। (हमारे प्राचीन साहित्य में 
आत्मा भौर शरी र दोनों शब्द एक दूसरे के लिये झा जाते हैं) । इस प्रकार पति-पत्नी एक हो जाते हे भ्ौर उनके लिये 
उसके साथ ही सम्मिलित द्विवचन का प्रयोग बुढ़ापे तक अधिकार-पालन के विषय में भ्रा जाता है । जब पुरोहित ने 
दोनों को एक कर दिया तब वह कह सकता है :-- 
गुप्णासि ते सौभगत्वाय हस्तं सया पत्पा जरदष्टियंथासः। 
भगों प्रयंमा सबिता पुरन्षिमंहां त्वाबुर्गाह्मपत्याय बेवाः ॥(ऋ० १०।८५॥३६) 
में सौभाग्य के लिये तेरा हाथ ग्रहण करता हूँ, जिससे कि तू मुझ पति के साथ वृद्ध।वस्था तक पहुंचे । भग, 
प्र्यमा, सविता भौर पुरन्धि इन देवों ने मुझे गृहस्थ जीवन के कर्तव्य-पालन के लिये तुमे दिया है । 
यहाँ पर एक बात महत्त्वपूर्ण हं। सौभाग्य' (सोहाग) जो स्त्री के लिये सब से बड़े गौरव के रूप में हमारी 
सारी पिछली संस्कृति में माना गया है, इस मन्त्र के श्रनूसार पति के लिये भी अपेक्षित है । पति को भी पत्नी के 
द्वारा भ्रपना सौभाग्य (सोहाग) चाहिये। इसलिये वैदिक संस्कृति के भ्रतृसार यह 'सोहुग' दुतरफा है, एकतरफा नहीं । 
इसके बाद दोनों दम्पत्ति मिल कर प्रार्थना करते हें :-- 
समड्जन्तु विदये देवा: समापो हुृदयानि नौ। 
स॑ भातरिश्वा संधाता समुदेष्ट्री दधातु नौ ॥ 
(ऋ० १०१८५१४७ ) 
सारे देव हम दोनों के हृदयों को जोड़ कर एक कर दें भ्रौर जल के देवता जल के समान हमारे हृदयों को जो 
दें। मातरिश्वा, धाता प्रौर देष्ट्री! (देवी) हम दोनों के हृदयों को मिलाएं । 
यह इस सूक्‍त का अन्तिम मन्त्र है। इसके सिवाय कई आशीर्वादात्मक मन्त्र हें जो कम महत्त्वपूर्ण नहीं है 
श्र परिस्थिति पर पर्याप्त प्रकाश डालते हैं । निम्नलिखित मन्त्र में पुरोहित जनता से आर्श।र्वाद देने के लिए प्रार्थना 
करता है :-- 
सुमड्भलीरिय' वधूरिमां समेत पद्यत्‌। 
सौभाग्यमस्थे दत्वा यायास्‍्तं विपरेतन ॥॥ 
(ऋ० १०१८५३३) 
भ्रच्छे मंगलों से युक्त यह वधू है। आञ्ो सब इसको देखो और इसे सौभाग्य (का श्रार्शर्वाद) देकर फिर 
प्रपने अपने घरों को लौट जाञ्रो। 
इस सूक्‍त के ४२वें मन्त्र में बहुत सुन्दर प्राशीर्वाद है, जो संभवत: सारी जनता की ओर से है :-- 
इहुवस्त भा वियौष्टं विश्वमायव्यंदनुतम्‌ । 
क्रीडन्तो पृत्रे नंप्तुभि मॉंदमानों स्वेगृहे ॥ 
(ऋ० १०८५॥४२) 
तुम दोनों यहीं बने रहो । कभी परस्पर वियुक्त मत होग्नो प्रौर पूरी (मनुष्य जीवन की) झायु को प्राप्त 
होझ्ो--पुत्रों श्रौर नातियों के साथ खेलते हुए भर भ्रपने घर में आनन्द मनाते हुए । 
पुत्रों और नातियों के साथ खेलना वृद्धावस्था। का सबसे बड़ा सौभाग्य है । इसके सिवाय इसी ८४वें सृकत में 


* देष्ट्री--उपदेद देने बाली; वेद की एक देवी जो केवल यहाँ ही भाई है । सायण के श्ननुसार वेष्द्री-- 
दान्नी फलानाम्‌! फल देने वाली, सरस्वती । 


ऋग्वेद में सूर्या का विवाह श्ध्श्‌ 


चार और मन्त्र (४३-४६) प्राशीर्वादात्मक है, जो सायण के अनुसार उस समय बोले जाते हे, जब वर वध्‌ सहित 
प्रपने घर झाकर यज्ञ करता है । वे मन्त्र इस तरह हें :-- 
झानः प्रजा जनयतु प्रजापति राजरसाय समनक्त्वयंमा। 
अबुर्मड्रली: पतिलोकमायिश दाझो भव द्विपदेशं जतुष्पदे ॥ 
(ऋ० १०१८४१४३) 
भ्घोर चक्षुरपतिध्न्येधि शिवा पशुभ्यः सुसनाः सुवर्सा:। 
बीरसूदवकामा स्थोना शपह्ो भव द्विपदेशं चतुष्पदे ॥ 
(ऋ० १०८५॥४४) 
इमां त्वप्िन्त्र सीढ़वः सुपन्नां सुभगां कृण । 
वेशास्यां प्‌त्रानाघेहि पतिमेकादर्श कृधि ॥ 
(ऋ० १०८६५॥४५) 
सम्नाशी इवसुरे भव सम्राजश्ी इवहतां भव। 
ननान्वरि सम्राशी भव सख्राशी पअ्रधिदेवबु ॥ 
(ऋ० १०८५॥४६) 
प्रजापति हमें सन्‍्तान दें । भ्रय॑मा वृद्धावस्था तक मिलाये रक्‍खें, अ्रमंगलों से सर्वधा रहित (हे वध्‌) तुम पति 
के घर में प्रवेश करो औौर घर के द्विपदों और चतुष्पदों के प्रति, भ्र्थात्‌ मनुष्यों और पशुझ्ों के प्रति कल्याणमयी 
होझो ॥४३॥ 
तुम्हारे नेत्र कभी रोषपूर्ण न होवें, तुम पति का झनिष्ट न सोचो । पशुझ्नों के प्रति (भी) कल्याणमयी तुम 
'सुवर्चा' भ्र्थात्‌ श्रोजस्विनी पर साथ ही 'सुमना” मधुर स्वभाव वाली होश्रो, वीरों को जन्म देने वाली, देवताओं की 
पूजा करने वाली, प्रसन्न स्वभाव वाली, मनुष्यों श्रौर पशुओं के प्रति कल्याणमयी होझ्ो ॥ ४४] 
हे वर्षक इन्द्र, इसको सुन्दर पुत्रों से यृक्त सौभाग्य वाली बनाझो । उसके दश् पुत्र हों भ्ौर पति ग्यारहवाँ ॥४५॥ 
हे वधू, तुम इवशुर के ऊपर सम्राज्ञी होओ, भौर सास के ऊपर भी सम्राज्ञी । ननद पर सम्नाशी भौर अपने 
देवरों के ऊपर भी । 
इन चारों मन्त्रों से वैदिक गाहंस्थ जीवन की भलक स्पष्ट दिखाई देती है । गृहिणी सच्चे श्रथों में घर की 
स्वामिनी है । शासन करने के लिये उसका 'सुवर्चा' श्रोजस्विनी होना आवश्यक है, पर साथ ही उसे 'सुमना' प्रसन्न 
मधुर स्वभाव का भी होना चाहिए । प्रतएव ४३ झौर ४४वें मन्त्र का ध्रुवषद हूँ कि “हे गृहिणी, मनुष्यों भर पशुझों 
के प्रति कल्याणमयी होगे ।' 
इस प्रकार विवाह-संस्कार-संबंधी सभी मुख्य-मुख्य मल्त्रों पर दृष्टिपात किया गया है । यह कह देना 
्रावश्यक है कि इस सूकत के तीन अंश हम बिना विचार किए छोड़ देते हें, क्योंकि उनके लिए न तो इस लेख में 
जगह है और न उन बातों पर प्रभी तक पर्याप्त प्रकाश ही पड़ सका है । वे अंश निम्नलिखित हैं:-- 
(१) सूर्या का रथ पर बेठ कर पति के घर जाना, इसका वर्णन इस सूकत के १२, २० और ३२वें मन्त्र 
में है । 
(२) सूर्या. रूप वधू का सोम, गन्धव और अग्नि के द्वारा मनुष्य पति को पाना झौर विशेषकर विश्वावसु 
गन्धर्व का इस विषय में कार्य (२१-३२; रे८-४१ मन्‍्त्रों में) । 
(३) वधू के वस्त्रों के संबंध में कृत्या का वर्णन, जो कि अ्रभी तक बिल्कुल भ्रस्पष्ट है (२५-३१, ३४, ३५ 
सन्त्रों में) । 
मेरठ ] <><> 
( 


भारतीय नारी की वर्तमान समस्याएँ 


ओऔमती कमलादेवी छट्टोपाष्याय 


पिछले पच्चीस वर्षों में भारतीय नारी जगत में जो जाग्रति हुईं हैं, वह बड़े महत्व की है । यह जाग्रति कुछ 
प्रंश में संसार की गतिविधि के परिवतंन से और कुछ अंश में भारतीय जनता में राजनैतिक उत्तेजना के कारण, जिसका 
नारी-समाज के उत्थान में काफी हाथ है, हुई हैं। देश के स्वतन्त्रता-युद्ध ने स्त्रियों के उत्थान के लिये भ्रच्छा श्रवसर 
प्रदान किया है । देश की निरंतर पुकार ने महिलाझों को भ्रंध-विश्वास की चहारदीवारी से बाहर निकाल कर 
उनके लिए बहुत काल से अवरुद्ध उन नये द्वारों को खोल दिया, जिनमें उनके विचार श्र कर्म का क्षेत्र बहुत विशाल 
है। भारतीय नारियों ने भी इस भ्रवसर को पाकर अपनी तत्परता दिखा दी । उन्होंने यह प्रदर्शित कर दिया कि वे 
किसी भी दायित्व को सफलतापूर्वक वहन कर सकती हैं। वे सब प्रकार के दमन तथा मृत्यु तक का अडिग घैय के साथ 
स्वागत करने को तैयार हो गई । श्रत: यह अवद्यंभावी था कि जिन नारियों ने स्वातन्त्य संग्राम में भाग लिया, उन्हें 
विजय में भी यथोचित भाग प्राप्त हो । इस क्षेत्र में कांग्रेस के द्वारा मौलिक श्रघिकार संबंधी प्रस्ताव-योजना में पुरुषों 
और स्त्रियों को समानाधिकार का भागी घोषित किया गया । इस दिशा में यह पहली महत्त्वपूर्ण बात थी । फिर देश 
की पुनरनिमाण-योजना-समिति में स्त्रियों की भी एक उपसमिति बनाई गई, जिसके द्वारा वे अपनी विशेष समस्‍्याशओरों 
तथा भविष्य की स्थिति पर विचार प्रकट करें। यह उद्नति के क्षेत्र में एक दूसरी महत्त्वपूर्ण घटना थी । इसके बाद 
एक अन्य तकं-सम्मत प्रस्ताव यह रकक्‍्खा गया कि स्त्रियों की एक विशेष उपसमिति बनाई जाय जो इस योजना को 
कार्यान्वित करे, क्योंकि देश के उत्थान में स्त्रियों का वैसा ही भांग है, जैसा पुरुषों का, और जब तक स्त्रियों को राष्ट्रीय 
क्षेत्र में बराबर भाग नहीं दिया जाता तब तक यथेष्ट प्रयोजन की सिद्धि भ्रसंभव है । राष्ट्र-निर्माण-योजना-समिति 
की रिपोर्ट में कहा गया कि “इस निर्माण-योजना पर न केवल आर्थिक दृष्टियों से ही विचार करना आवश्यक है, 
झपितु सांस्कृतिक तथा भ्राध्यात्मिक भावना और जीवन में मानवता का समावेश भी पग्रावश्यक बातें हें ।”” इससे 
स्पष्ट है कि गृहस्थी की सेकड़ी चहारदीवारी से बाहर का विद्ञाल जीवन बिना स्त्री के श्रपूर्ण है। गांधी जी ने इस बात 
को 'हरिजन' के एक श्रंक में इस प्रकार प्रकट किया है, 'मेरा निजी विचार यह हैं कि जिस प्रकार मूलतः स्त्री और 
पुरुष एक ही हैं, उतकी समस्याएँ भी एक होनी चाहिए। दोनों में एक ही श्रात्मा है, दोनों एक-सा जीवन-यापन करते 
हे, दोनों एक-से ही विचार रखते हैं । एक दूसरे का पूरक है । बिना एक दूसरे की सहायता के उनमें से किसी का जीवन 
पूर्ण नहीं हो सकता . . . . स्त्री और पुरुष दोनों के लिए जिस संस्कृति और साधारण गृणों की श्रावश्यकता है, वह प्राय: 
एक से ही हैं. . . .स्त्री पुरुष की संगिनी है औऔलौर उसके समान ही मानविक शक्ति रखती हैं। उसे अधिकार है कि 
वह पुरुष के छोटे-से-छोटे कर्म में भाग ले और पुरुष के साथ-पाथ वह भी स्वतन्त्रता में समानरूपेण भ्रधिकार भागिनी 
हो ।. . .. कठोर रीतियों के बंधन में जकड़े हुए महा अनाड़ी और क्षुद्र पुरुष भी स्त्रियों के ऊपर अपनी उस श्रेष्ठता 
का दंभ भरते हैं, जिसके लिये वे सर्वथा अयोग्य हें श्रौर जो उन्हें कदापि न मिलनी चाहिए । हमारी स्त्रियों की वते- 
मान दशा के कारण हमारे बहुत से उत्थान-कार्य रुक जाते हैं; हमारे बहुत से प्रयत्नों का यथेष्ट फल नहीं प्राप्त 
होता ।. . . .स्त्री और पुरुष एक महान्‌ युगल हें, प्रत्येक को दूसरे की सहायता की श्रावश्यकता है, जिससे एक के 
बिना दूसरे का जीवन युक्तिसंगत नहीं कहा जा सकता। ऊपर के कथनों से यह परिणाम निविवाद निकलता है कि 
कोई भी बात जिससे दोनों में से किसी एक की स्थिति के ऊपर धक्का पहुँचेगा, परिणामत: दोनों के लिये बराबर नाहझ- 
कारी होगी ।” 
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समाज केवल उस घरेलू जीवन का एक विकसित रूप है, जिसके ऊपर समाज की स्थिति निर्भर है। घरेलू 
जीवन की भांति समाज के भी बड़े कार्यों में स्त्री-पुरुष का सहयोग भ्रवश्यंभावी है । यह सहयोग वास्तव में तभी प्राप्त 
हो सकता है जब स्त्री को प्रुष के साथ राजनेतिक, सामाजिक, आाधिक तथा कानून-व्यवस्था के क्षेत्रों में समान भ्रधि- 
कार प्राप्त हों । 

किंतु भारत की वर्तमान वास्तविक स्थिति इससे बहुत भिन्न है । बहुत समय से भारतीय नारी श्राथिक दृष्टि 
से दूसरे के ग्रीन समझी गई है। उसके विविध कार्यो का झ्राथिक मूल्य कुछ नहीं भ्राँका गया है, यद्यपि प्रपनी प्नेक 
सेवाश्रों, प्रयत्नों, परिश्रम तथा सहानुभूतिमय प्रभाव के द्वारा यह घरेलू जीवन के चलाने में पुरुष के तुल्य ही योग देती 
.है । पुरुष ही कटुम्ब का प्रधान और जीविका चलाने वाला माना जाता है भौर इससे वही सर्वेसर्वा होता है । 
गृहिणी का परिश्रम, जो लगातार घंटों गृहस्थी के लिए जीतोड़ उद्यम करती हे, महत्त्ववीन समझा जाता 
है, मानों उसका श्रम पुरुष की तुलना में बिलकुल नगष्य है । यह पूराना ख्याल कि केवल पृरुष ही भ्राथिक नेता है 
झौर स्त्री केवल उसकी पिछलगी है, बिलकूल भुला देना चाहिए | भ्रब यह बात भ्रच्छी तरह समझ लेनी चाहिए कि 
स्‍त्री भी (सर बेवरिज के शब्दों में) “बिना वेतन पानेवाली परिचारिका'” है। पुरुष और सारे समाज को यह भूठी 
बात मस्तिष्क से निकाल देनी चाहिए कि पुरुष स्त्री का भरण-पोषण करता है, क्योंकि इसी विचार से हमारे समाज 
में प्रनेक आंत धारणाश्रों की सृष्टि होगई है। यदि स्त्री के विषय में वास्तविक तथ्य को स्वीकार कर लिया जाय तो 
संपत्ति पर उसका निजी अधिकार श्रवश्य सिद्ध होगा । ऐसा होने से स्त्री को श्राथिक स्वतंत्रता की भी प्राप्ति होगी, 

क्योंकि फिर वह कमानेवाली तथा परिवार का पोषण करने वाली समभी जाने लगेगी । 

आराज हमें अपने समाज में दोहरी प्रणाली देख कर परेशानी होती है । इस प्रणाली के द्वारा, जो कठोर एकांगी 
तथा भ्रनैतिक कानूनों के जरिये पुष्टि पा रही है, हमारे दैनिक जीवन का हनन हो रहा है । स्त्री के ऊपर आज पतिब्रत 
धर्म का बोक लाद दिया गया है, जब कि प्‌ रुष को बहु-विवाह का अधिकार है । यह बहुत ग्रावश्यक है कि इस प्रकार 
का बंधन हटा दिया जाय और स्त्री-पुरुष दोनों के लिये विवाह-संबंधी एक-सा ही नियम हो । श्रनुभव से ज्ञात हुआ हैं 
कि एक-पत्नी-विवाह सबसे अच्छा हे, परन्तु यदि कोई गंभीर श्नौर श्रावश्यक समस्या उपस्थित हो जाय तो विवाह- 
विच्छेद का भी श्रधिकार होना चाहिए। यह बड़े झ्राश्वर्य की बात है कि क़ानून दो पागल या रोगी व्यक्तियों को 
बिना एक-दूसरे की राय के भ्रापस में विवाह करने का अधिकार देता है । इसके द्वारा समाज के प्रति घोर श्रन्याय 
किया जाता है । परंतु यदि दो विचारशीन व्यक्ति, जिन्हें श्रपने भ्रधिकारों का प्रा ज्ञान है, दोनों के हित की दृष्टि 
से विशेष कारणवश संबंध-विच्छेद करना चाहे, तो कानून उन्हें ऐसा करने से रोकता है श्लौर इस प्रकार वे एक विचित्र 
परिस्थिति में रहने को बाध्य किये जाते हे । सिविल-मैरिज कानून के भ्रनुसार विच्छेद का भ्रधिकार है, परंतु उस 
कानून के भी नियम भ्रनूचित रूप से जटिल बना दिये गये हे । वर्तमान दशा में संबंध-विच्छेद के लिये लोगों को प्रनेक 
प्रकार के भूठे मामले, जैसे घर्म-परिवर्तन भ्रादि, पेश करने पड़ते हैं । संबंध-विच्छेद को लागू न करने से या उसमें इतनी 
भ्रडचनें लगाने से यह आशा करना कि इससे वैवाहिक बंधन अ्रवश्यमेव सुखप्रद होगा एक दूराग्रह मात्र हे । स्त्री और 
पुरुष के लिये चरित्र संबंधी पृ थक-पृथक्‌ नियम बना कर समाज के धर्म को पालन करने का सारा भार स्त्री पर ही 
डाल दिया गया है भ्रौर पुरुष को स्वतंत्रता दे दी गई है कि वह चरित्र-ढुबंल या व्यभिचारी होते हुए भी क्षम्य है । 
समाज को यह श्रच्छी प्रकार से समझ लेना चाहिए कि दो जानवरों के द्वारा खींचे जाने वाली गाड़ी का यदि सारा 
बोक एक ही जानवर पर लाद दिया जाय तो वह गाड़ी ठीक प्रकार से श्रागे न बढ़ सकेगी । इसलिये यह श्तीव 
प्रावश्यक है कि हमारे समाज के सारे नियम श्रौर उपनियम एक ही भ्राधार पर निर्मित किये जाँय। कानून भौर रीति- 
रिवाज किसी समाज विशेष की झावश्यकता के भ्रनूसार समय-प्मय पर यथानुकूल बनाये जाते हैं । जब इन कानूनों 
का यह उद्देश्य होता है कि उनके द्वारा समाज ठीक ढंग से चलता रहे भर उसमें भ्रधिक-से-अधिक शान्ति भौर सुख का 
संचार हो तब ये कानून समाज के लिये बड़े लाभप्रद होते हैं। देश-कालानूसार इन कानूनों में परिवर्तूंन करना अवश्य॑- 
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भावी होता है । विवाह-संस्कार की उत्पत्ति मनुष्य की सबसे बड़ी भावश्यकता की पूर्ति के लिये हुईं है तथा वह सामा- 
जिक जीवन के लिये सबसे भ्रधिक महत्त्वपूर्ण व्यावहारिक संस्था है । विवाह संस्कार का मूल स्त्री भौर पुरुष का 
पारस्परिक प्रेम है, न कि उनका एक दूसरे के प्रति विशाग । हसमें सम्मान और भनुग्रह वांछनीय है, न कि बल-प्रदर्शोन । 
जिस वैवाहिक संबंध में प्रेम या सम्मान नहीं है उसका ऊपरी दिखाऊ गेंठबंधन समाज के लिये कोई शक्ति नहीं प्रदान 
कर सकता । वह तो केवल एक ऐसी स्थिति उपस्थित करता है, जिसमें पति का पत्नी के ऊपर बैसा ही भ्रधिकार रहता 
है, जैसा कि एक विदेशी शासक का किसी उपनिवेश के ऊपर रहता है । भौर जब समाज इस प्रकार पुरुषों के भ्रविच्चछिन्त 
भधिकारों द्वारा शासित होता रहता है तब पत्नियों के ऊपर पतियों का वैसे ही साम्पत्तिक भ्रधिकार जारी रहता है, 
जैंसे किसी जमींदार का भ्रपनी ज़मीन के ऊपर । गाँधी जी ने इस समस्या पर निम्नलिखित विचार प्रकट किये हें--- 
“क॒टुम्ब में शान्ति का होना बहुत भ्रावश्यक है, किन्तु वह इतने ही तक नहीं समाप्त हो जाती। वैवाहिक संबंध होने पर 
नियमान्‌कल भ्राचरण उतना ही भ्रावश्यक है, जितना किसी भ्न्य संस्था में । वैवाहिक जीवन का अभिप्राय एक-दूसरे 
की सुख-समृद्धि को बढ़ाने के साथ-साथ मनुष्य-जाति की सेवा करना भी है । जब पति-पत्नी में से कोई एक भ्राचरण 
के नियमों को तोड़ता है, तो दूसरे को प्रधिकार हो जाता है कि वह वैवाहिक बंधन को तोड़ दे | यह विच्छेद नैतिक 
होता है, न कि दैहिक . , . . पत्नी था पति उक्त दक्शा में इसलिए झलग हो जाते हे कि वे अपने उस कतंव्य का पालन 
कर सकें, जिसके लिये वे विवाह-संबंध में जुड़े थे । हिंदु-शास्त्रों में पति और पत्नी को समान अ्रधिकार वाले कहा 
गया है, परन्तु समय के फेर से भ्रब हिंदू समाज में भ्रनेक बुराइयों की सृष्टि हो गई है. . .. ।” 

इन बुराइयों में सबसे श्रधिक बर्बर पर्दे की प्रथा है, जिसके द्वारा स्त्रियों को पिजड़े में बंद-सा कर दिया जाता. 
है भ्रौर यह ढोंग प्रदर्शित किया जाता है कि इससे समाज में उतकी लज्जा की रक्षा होती है। यहाँ गाँधी जी का 
एक कथन फिर उद्धुत करना उच्चित होगा-- लज्जा या सच्चरित्रता कोई ऐसी वस्तु नहीं जो एकदम से पैदा कर 
दी जाय । यह कोई ऐसी वस्तु नहीं है जो किसी को पर्दे की दीवार के भीतर बिठाकर उसमें उत्पन्न कर दी जाय । 
इसकी उत्पत्ति भ्रात्मा के भीतर से होती है और वही सच्चारित्रता वास्तविक है जो सभी प्रकार के प्रत्यक्ष-प्रत्यक्ष 
लोभ का संवरण कर सके । पुरुषों को इस योग्य बनना चाहिये कि वे अपनी स्त्रियों पर वैसे ही विदवास कर सकें 
जिस प्रकार स्त्रियाँ पुरुषों पर विव्वास रखने के लिये बाध्य रक्‍्खी जाती है ।” 

वूसरी बड़ी बुराई स्त्रियों में शिक्षा का प्रमाव है, जिसके कारण वे बिलकुल असमर्थ रहती हें झौर उन्हें पुरुषों 
की नितांत भ्रधीनता में रहना पड़ता है। यह बात बहुत ज़रूरी है कि जहाँ भ्रावश्यक प्रारंभिक शिक्षा का प्रबंध है 
वहाँ लड़कों के साथ लड़कियों की भी शिक्ष। की व्यवस्था हो। शिक्षा के होने से स्त्रियाँ अपने में भ्रात्मनिर्भरता 
तथा स्वतंत्रता का अनुभव करेंगी श्रौर वे इस योग्य हो सकेंगी कि बड़े कार्यों भ्रौर व्यवसायों के लिये भी वे अपने 
को दक्ष कर सके । श्राज उचित शिक्षा के श्रभाव से श्रपनी शारीरिक और मानसिक दुर्बलता के कारण स्त्रियों का 
एक बहुत बड़ा समुदाय उस विशाल कारयं-्षेत्र में भाग लेने से वंचित है, जो उनके लिये खुला हुआ है । 

मातृत्व का भार, जो नारी का सबसे महत्त्वपूर्ण कतंव्य है, दुर्भाग्यवश उसकी दासता का हेतु बना दिया गया 
है । न तो समाज ने भौर न राज्य ने इस बात पर समुचित विचार किया है कि माता के प्रति उनका क्या उत्तरदायित्व 
है । श्राज लाखों माताओं को बिना उनकी किसी रक्ष। का प्रबंध किये हुए, इस बड़े कष्ट को वहन करना पड़ता हैं, 
जिसमें उनका तथा उनके गर्भजात शिशु का जीवन खतरे से खाली नहीं रहता। सहस्नों नारियाँ थोड़ी सी ज॑बिका 
के लिये भपने बच्चों को बिना किसी रक्षा का प्रबंध हुए राम भरोसे घर पर छोड़ कर सारे दित बाहर काम करती 
हूँ । जिन देक्षों में मातृत्व का महत्त्व समभा जाता है वहाँ प्रत्येक स्त्री के लिये बिवा उसकी भ्राथिक स्थिति का विचार 
किये, गर्भ के समय तथा बच्चा उत्पन्न होने के बाद सभी हालतों में, भ्रच्छे-से-भच्छे डा|क्टरी इलाज का प्रबंध खास 
अस्पतालों में किया जाता है। बच्चों के लिये शिक्षित दाइयों तथा शिक्षु-शालाों झ्ादि की व्यवस्था की जाती है। 

महिला-समाज की उन्नति का तात्पयं यह नहीं है कि स्त्री भर पुरुष के लिये एक समान ढांचा गढ़ दिया जाय 
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श्र दोनों को एक ही सतह पर स्थिर कर दिया जाय, कितु इस उन्नति का उद्देश्य जीवल को समृद्ध भौर बहुमुखी 
बनाना है और स्त्री-पुरुष में ऐसी भावनाएं उत्पन्न कर देना है कि वे एक-दूसरे के व्यक्तित्व का गौरव समझ कर उसके 
प्रति सम्मान प्रदर्शित करें। ऐसी भावना के द्वारा समाज निश्चय ही सबल भर समृद्ध बव सकेगा । 

इस समय महिला-बर्ग की सभी संस्थ/झों के सामने प्रमुख कार्य यह है कि वे निर्माण-योजना को कार्यन्वित कर 
झपनी स्वतन्त्रता प्राप्त करें । बिना राजनैतिक स्वतन्त्रता के भन्य सारी बातें भ्र्थहीन हें, परन्तु साथ-ही-साथ जब तक 
सामाजिक श्र आाधिक क्षेत्रों में स्त्री-पुरुष के समानाधिकार नहीं निश्चित होते तब तक राजनैतिक स्वातन्त्य से भी 
यथेष्ट प्रयोजन की सिद्धि नहीं हो सकती । दोनों का गहरा भ्न्योन्याश्रय संबंध है । राजनैतिक और सामाजिक क्षेत्रों 
में उन्नति प्राप्त करने के लिये गाँधीजी की निर्माण-योजना बड़ी ही व्यावहारिक और लाभप्रद सिद्ध होगी । इसके 
द्वारा भारतीय महिलाओं को अपना संगठन करने में, सामाजिक कायों के लिये अपने को शिक्षित करने में, सूत भ्ादि 
कातने की घरेलू दस्तकारियों में, जन-साघारण के विचार-संवर्धन में तथा नारी-वर्ग को भ्रात्म-निर्भर बना सकने के 
प्रयत्नों में बड़ी सहायता मिलेगी । 


भारतीय नारी की बोदढिक देन 


श्री सत्यदती मल्लिक 


सीता और सावित्री-सी सती-साध्वियों तथा भारतीय नारी के वी रतापूर्ण चरित्र की विमल गाथा, जहाँ इति- 
हास के पन्नों में स्वर्णाक्षरों से अंकित हुई है, वहाँ साहित्य, कला एवं विज्ञान आदि के क्षेत्र में उनकी गणना प्रच्छन्नाकाश 
में प्राय: लुप्त, तारिकाओं-सी ही रही हैँ । 

फलयुक्‍त वृक्ष की भांति, जिसकी विनत डालियाँ, पत्ते, फल भादि सब मूल को भ्राच्छादित किये रहते हे, 
मातृत्व एवं पत्नीत्व के आँचल तले निज व्यक्तित्व को ढके रखने में ही नारी ने अपना गौरव माना है । 

चारित्रिक विकास के साथ-ही-साथ नारी के बौद्धिक विकास-संबंधी उदाहरणों को भी भावी संतति के लाभ 
तथा समाज-निर्माण के निमित्त प्रकाश में लाने की कितनी भ्रावश्यकता है, चिरकाल तक जाने क्‍यों हमारे विद्वानों 
श्रौर इतिहासकारों ने इसकी उपेक्षा की ! क 

यद्यपि न केवल स्वाभाविक प्रवृति के अ्रनुसार रस में लीन भ्ौर भूम पड़ने की क्षमता रखने, भ्रपितु ज्योतिष, गणित, 
दर्शन, कला, विज्ञान, चिकित्सा आदि जहाँ भी बौद्धिक चेतना भ्रथवा व्यक्तिगत विकास का संबंध है, युगान्तर से बाह्य 
प्राचीरों द्वारा घिर कर भी इस वंदिनि की मुक्त प्रांतरिक निर्केरिणी को बाँध रखने की सामर्थ्य किसमें हुई है ? 

लीलावती, गार्गी, वाचकन्वी और पूर्व मीमांसा जैसे कठिन विषय में भाग लेने वाली कास्कृतस्ती की लेखिका 
कास्कृतस्ता, चिकित्सा में रुसा और चित्रकला में माणक्‌-सी पारंगत प्राचीन विदुषियों के नाम वर्तमान युग के लिये 
कितने महत्वपूर्ण हैं । 

इधर साहित्य में हिन्दी, बंगला, मराठी, गुजराती, तामिल तथा श्रन्य प्रान्तीय भाषाओं के ग्रतिरिक्त केवल 
संस्कृत ही में शान्तिमय वैदिक काल से मध्यकालीन भक्तियुग तथा भ्राधघुनिक डावांडोल युग तक स्त्रियों द्वारा विरचित 
व्यापक सृष्टि पर स्वतंत्र रूप से हिन्दी में मौलिक ग्रन्थ लिखे जाने की माँग है । वस्तुत: संस्कृत साहित्य ही ऐसा पूर्ण 
भंडार, है, जिसके यत्र-तत्र छिन्न-भिन्न बिखरे पृष्ठों में हमारे किसी भी सांस्कृतिक पक्ष को मूर्तरूप से खड़ा कर देने 
की चमत्कारिक क्षमता है । 

उपरोक्त गुरुतर कार्य के भ्रनुसन्धान का श्रेय कलकत्ता विश्वविद्यालय के भ्राचार्य डा० जितेन्द्र विमल चौधरी 
को है, जिन्होंने कुछ ही वर्ष पूर्व पाँच-छ: भाग में 'संस्कृत-साहित्य में महिलाझों का दान' (7]76 ८0ग्रधाएपधं07 रण 
शरण 0 ४४7४ ६7 ॥८72।77८) नामक सीरीज़ प्रकाशित की थी। भारतीय नारी-समाज उनका चिर- 
ऋणी रहेगा । संस्कृत लेखिकाग्रों श्र कवियित्रों के संबंध में डा० चौधरी का परिचयात्मक लेख इसी विभाग में 
अन्यत्र दिया जा रहा है । वैदिक, प्राकृत श्रौर पाली भाषा की प्रमुख कवियित्रियों का संक्षिप्त उल्लेख, जो 
चौधरी महोदय के लेख में नहीं हूं, प्रस्तुत लेख में अ्रभिप्रेत है । 

साहित्य यदि युग का प्रतिबिम्ब और जीवन की प्रत्यालोचन हैं तो पलभर तत्कालीन सामाजिक व्यवस्था 
एवं स्थिति की ओर भांकना श्रनिवार्य होगा । 

राग उत्तरोत्तर भले ही बेसुरा होता चला गया हो, किन्तु प्रालाप हमारे पूर्वजों ने सभी स्वर साधकर ही लिया 
था। विशेषतया समाज के वाम श्रंग को प्रत्येक पहलू से उन्नत एवं विकासोन्मुख करने में ही जीवन-कला का मुख्य 
रहस्य है । इसके वे कंसे ज्ञाता थे, यह विभिन्न समय की निम्न भावनाशों द्वारा प्रकट है । 

(१) समारोह-विशेष पर दम्पति कामना करते हें--हमारे यहाँ पण्डिता और चिरायु कन्या उत्पन्न हो । 


भारतीय नारी की बौद्धिक देन ६७१ 


“अभय य इच्छहृहिता में पष्डिता जायेत सर्बमामुरियादिति ।” 
(बृहद्धारण्पक उपनिषद १, ४, १७) 
(२) “कुछ स्त्रियाँ पुरुषों की अपेक्षा कहीं भ्रधिक सच्चरित्र श्रोर विद्वता में श्रेष्ठ होती हें भगवान बुद्ध 
“इल्यीपि हि एकह्ची या सेस्यो पोसा, जनाधिप सेघावतोी सोलावती ' * * * | 
(३) ललित विस्तार में कुमार सिद्धांथ गाथा लिखने वाली श्रौर कवियित्री कन्या की भावी वधू के रूप में 
कामना करते हें : हि 
“सा गाय-लेख-लिखिते गुण श्र्थ-युक्ता 
या कन्‍्य ईहश भवेन्मस तां वरे था:।” 
(ललित बिस्तार झ० १२ पृ० १४८) 

(४) पुरुषों की भांति ही स्त्रियाँ भी कवित्रियाँ हो सकती हैँ । काव्य प्रतिभा नर-नारी के भेद से सवंथा पृथक्‌ 
नेसगिक वस्तु है, जैसा कि राजपृत्रियों, राज कर्मचारिणियों, मन्त्रि-दुहिताप्रों प्रौर वेश्याश्रों तक को प्रायः शास्त्र में 
प्रवीण बुद्धिमती और काव्य-मर्मज्ञ देखते-सुनते हें । (काव्य मीमांसा पृ० ५३) । 

“पुरुषबलद्योषितोषपि कवोभवेय:। संस्कारों ह्यात्मन समवेति, न स्थत्रेणं पौरणं वा विभागमपक्षते । 
श्रूयन्ते दुइयन्ते च राज-पृतश््यों महामात्य-दुहितरों गणिकाः कौतुकि-भार्याश्च शास्त्र-प्रहत-बुद्धधः कवयहच ।” 

शिक्ष। एवं स्थिति के विषय में कैसा सुन्दर सरल विभाजन था [ प्रथम बे ब्रह्मवादिनी कन्याएँ स्वेच्छा से 
वेदाध्ययन, दर्शन, ज्योतिष श्रादि विषयों की शिक्षा के हेतु आजीवन ब्रह्मचारिणी रह कर श्राचार्या और उपाध्याया 
के पद को सुशोभित करती थीं। गार्गी, ब्रह्मवादिनी, आात्रेयी, मैत्रेयी श्रादि के नाम इसमें विशेष उल्लेखनीय हें, 
जिनके मानसिक स्तर की गहराई इस भावना से श्रधिक क्या होगी--- 

“बेनाहूं नामृतास्यां कि तेन, (श्रति प्रभुतेनापि बितेन) क्ुर्याप्तिति ।” अर्थात्‌--जिससे श्रमृतत्व को प्राप्त 
न कर सकू, ऐसे राश्चि-राशि धन-बेभव का क्या करूं ? 

दूसरी बहुसंख्यक 'संद्योद्वाहा' साधारण समाज की उन्नति की दृष्टि से कम-से-कम सोलह-सत्रह वर्ष की अवस्था 
तक पठन-पाठन व ललित कलाओं द्वारा उनकी अभिरुचि एवं सृजनात्मक शक्तियों को परिष्कृत करने का भरपूर प्रयत्न 
किया जाता था। कुलीन घरों की स्त्रियाँ, कन्याएं राज-दरबारों में प्रायः नृत्य, संगीत-अभिनय भ्रादि का प्रदर्शन किया 
करती थीं । घरों को ग्रानन्द का केन्द्र बनाने के हेतु वे विविध कलाझ्ों भ्रौर शिल्प से पूर्ण परिचित तथा बिनोद-कौतुक 
में पटु होती थीं। युद्ध, राजनीति, कृषि, यन्त्र एवं अस्त्र-दास्त्र भ्रादि के निर्माण तक में समान रूप से भाग लेने के कारण 
भ्राथिक बन्धनों से मुक्त होती थीं श्रौर इसी से सम्मान की पात्र समझी जाती थीं। श्रपने-अपने निजी विषय की भली 
भांति ज्ञाता होने और जीवन के विस्तृत क्षेत्र में कायं करने के कारण ही उनकी लेखनी प्रत्येक विषय में प्रसृता थी। 
इसका एक प्रत्यक्ष प्रमाण हाल ही में प्रकाशित हुए 'कौमुदी महोत्सव' नामक नाटक से मिला हूँ, जिसकी लेखिका श्री 
किशोरिका विजैनिका गुप्तककालीन एक राजकर्मचारिणी थीं। यह नाटक विद्येषतया राजनैतिक दृष्टिकोण से 
ही लिखा और उस समय खेला गया था। 

फिर मानव-संस्कृति को ऊंचे धरातल पर झआसीन करने के लिये सर्वगुण-सम्पन्न श्रौर विवेकशील कन्या स्वयंवर 
द्वारा मनोनुकूल पति वरण करने में स्वतंत्र थी । 

“ब्रह्मचग्येण कन्या युवान वन्दिते पतिस ' 

रूढ़िवाद भ्रथवा जातिभेद की कोई श्रड्चन नहीं थी, यहाँ तक कि एक स्थान पर पिता अपनी कन्या से प्रइन 
करता है :-- | 

“हुर्षा चतुर्णां वर्णातां पुत्रि कोषपि--मतस्तव ।” (कथा-सरित-सागर ५३, १०४) 

प्र्थात्‌--'मह चारों वर्ण तुम्हारे सामने हैँ । इनमें से किसके लिये तुम्हारी इच्छा है ?” 


६७२ प्रेमी-प्रशितंदत-प्रंथ 


ऐसे उन्मुक्त एवं स्वस्थ वायुमंडल की आादि नारी यदि प्रमर वेदमंत्रों की दृष्टा हुई हो तो इसमें प्राइचये 
की क्या बात हूँ, यद्यपि संसार के झनन्‍्य किसी भी धामिक व प्राचीन म्रंथों को ऐसा श्रेय प्राप्त नहीं । 

श्रवणनुक्रमणिका के अनुसार बीस और सायुनायिक के कथन से २६ ऋणगूवेद की ख्रष्टा ऋषि स्त्रियाँ 
हैँ। इससे स्व सहमत न हों तो भी लोपामुद्रा, घीषा, विदवारा, सिक्‍ता, तीवावरी म० १, १७६; म० २८; म० ६१; 
म० ५१. ११. २० और ३६. ४० की निविवाद सुष्टा हें ही । 

रात्रि, यमी, अ्रपाला, शी, इन्द्राणी, अदिति, दक्षिणा, सूर्या, उबंशी, श्रद्धा, रोमासा, गोधा, श्रमा, शाइवती, 
जिन्होंने प्रेम, वीरता, वात्सल्यता, सौंदय्य॑ झादि के विभिक्ष क्षेत्रों में उच्च कोटि के भावों की सृष्टि की है, सायण श्रौर 
सायुनायिक सरीखे महापंडितों की सम्मति में काल्पनिक नाम होते हुए भी प्रामाणिक हैं ! 

वेद की इन ऋचाशों में, रात्रि, भ्रग्ति श्रादि प्रकृतिक विषयों की श्रभिव्यक्ति झति सुन्दर हैं । विभिन्न प्रकृति 
नारियों के अ्रनन्यतम कोमल भाव जहाँ-तहाँ नेक रूपों में वेगपू्वक भर पड़े हें। संस्कृत, पाली, प्राकृत कवि- 
यित्रियों की श्रपेक्षा वैदिक कवियित्रियाँ कहीं श्रधिक सुघड़ कलाकार हें । 


प्राकृत की कवियित्रियां 


प्रनुलक्ष्मी, असुलवी, भवन्तीसुन्दरी, माधवी, प्रात:रेवा, रोंहा, शशिप्रमा, वदावाही, प्राचीत्ये, भादि प्रकृत 
भाषा की मुख्य कवियित्रियाँ हें । इनके द्वारा रचित सोलह इलोकों की काव्यधारा वैदिक एवं संस्कृत काल की स्त्रियों 
की भांति ही जीवनदायिनी, प्रेम संगीत, ध्रानन्द-व्यथा, आशा-निराशा और उमंग से ओतप्रोत हैं । प्रभिव्यकित श्रनूठे 
ढंग की है और जीवन, प्रेम, सौंदय के प्रति भ्रनन्त प्यास है । 


(थेरी गाथा) पाली की कवियित्रियां ; 


१२ भ्रच्ततराथेरी, २ मुक्‍्ता, रे पुष्णा, ४ तिस्सा, ५ श्रत्चतरा तिस्सा, ६ धीरा, ७ श्रत्वतरा घीरा, ८ मित्ता, 
€ भद्रा, १० उपसमा, ११ मुत्ता, १२ धम्म दिन्ना, १३ विसाखा, १४ सुमना, १५ उत्तरा, १६ सुमना (वुड़ढपब्बजिता) 
१७ धम्मा, १८ सदा, १६ नन्‍्दा, २० जेन्ती, २१ अन्ज॒तराथेरी, २२ श्रड्ढकासी, २३ यित्ता, २४ मेत्तिका, २५ मित्ता, 
२६ भ्रमयमाता, २७ प्रभत्पेरी, २८ सामा, २६ अख्ज्तरा सामा, ३० उत्तमा, ३१ भ्रश्ततरा उत्तमा, ३२ दन्तिका, 
३३ उब्बिरी, ३४ सुक्का, ३५ सेला, २६ सोमा, ३७ भट्दा कापिलानी, ३८ भ्रश्ततरा भिवंखणी भ्रपञ्जाता, ३९ विमला 
पुराण गणिका, ४० सीहा, ४१ ननन्‍्दा, ४२ नन्दुत्त राथेरी, ४३ मित्तकाली, ४४ सकूला, ४५ सोणा, ४६ भट्दा पुराण- 
निगण्ठी, ४७ पटाचारा, ४८ तिसमत्ता थेरी भिक्खुणियो, ४६ चंन्दा, ५० पञ्चसता पटाचारा, ५१ वासिट्ठि, ५२ खेमा, 
५३ सुजाता, ५४ झनोपमा, ५५ महापजापती गोतमी, ५६ गृत्ता, ५७ विजया, ५८ उत्तरा, ५६ चाला, ६० उपचाला, 
६१ सीसूपचाला, ६२ वड्ढमाता, ६३ किसागोतमी, ६४ उप्पलवण्णा, ६४ प्रण्णिका, ६६ भ्रम्बपाली, ६७ रोहिणी, 
६८ चापा, ६६ सुन्दरी, ७० सुभा कम्मारधीता, ७१ सुभा गीवकम्बवनिका, ७२ इसिदासी, ७३ सुमेधा ॥ 

उपरोक्त ७३ विदुषियाँ पाली भाषा की ख्रष्टा है। यह साहित्य ५२२ इलोकों में “भेरीगाथा” नाम से खुदक 
निकाय की पन्द्रह पुस्तकों में से एक है। इसका स्वतन्त्र श्रनुवाद श्रंग्रेजी में १29४]08 0६ 880275? भौर बंगला 
में 'थेरीगाथा' के नाम से भिक्षु शीलभद्व द्वारा हो चुका है। 

जातक ग्रन्थों एवं भन्य बौद्ध साहित्य में, जहाँ श्रनेक स्थलों पर नारी के प्रति सर्वथा भ्रवांछनीय मनोवुत्ति का 
उल्लेख है, वहाँ थेरीगाया' का उच्च विशिष्ट साहित्य एक विस्मय एवं गौरव की वस्तु है । इससे भी प्रधिक भादचरय॑ 
यह कि भगवान बुद्ध ही सब॑ प्रथम ऐसे महापुरुष है, जिन्होंने उस यूग की करुणापात्र नारी को घर के संकुचित वृत्त से 
बाहर संसार की सेवा झौर शान्ति के निमित्त सन्‍्यास की अ्रनुभति देकर एक नय। मार्ग खोला | 
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[ कलाकार--श्री सुधौर स्ास्तगीर 


भारतीय नारी की जौद्धिक देन ६७३ 


इंस दीक्षा की गाथा निम्न है :--सिद्धार्थ गौतम के बुद्धत्व प्राप्त करने के उपरान्त महाराज शुद्धोधन जब स्वर्ग- 
गत हुए तो उनकी पत्नी (रानी महामाया की छोटी बहन अर्थात्‌ गौतम की विमाता व मौसी ) प्रजापति गौतमी शोक- 
कातर हो भगवान बुद्ध के पास गईं, जो उन दिनों नन्‍्दन-वन में निवास करते थे और संसार-त्याग की श्रनुमति चाही, 
किन्तु उस समय बुद्ध ने उनको प्रार्थना अस्वीकृत कर दी । 

पुनः शाक्‍्य वंश की पाँच सौ नारियों ने गौतमी से इसी अभिपष्राय से चलने को कहा । तब गौतम केशोच्छादन 
करवा, काषाय वस्त्र वारण कर, उन पाँच सहन स्त्रियों को ले बुद्ध के प्रिय शिष्य आनन्द की सहायता ले दुबारा भग- 
वान के समीप गई। दुःव, क्लेश, क्षोभ से विह्लुल उनकी जीवन-कथाएँ सुन भ्रन्तत: भगवान बुद्ध को झन्रोध स्वीकार 
करना पड़ा और गौतमी तथा वें पाँच सौ नारियाँ एक साथ अ्भिविकत हुईं। बुद्धवचनों से प्रभावित यह भिक्षणी- 
संघ उत्तरोत्तर ग्राम, नगर, राजप्राभाद की वधुओों, कलीन स्त्रियों एवं कन्याओं की संख्या से वद्धित होता चला गया। 
इन्हीं में से जिन विंदुषियों का भ्न्तर स्वकथारूप में जिस करुण छुन्द द्वारा भर पड़ा, वह थेरोगाथा' कहलाया। 

किन्तु जीवन, सौन्दर्य, प्रेम-समर्पण अ्रादि की जो उत्कट तुबा, वैदिक, प्राकृत तथा संस्कृत कविशित्रियों में 
मिलती है, थेरीयाँ इसके सवंथा प्रतिकूल हें, जो स्वाभाविक ही है । वें ग्रहत्यागिनि हैं । सांसारिक इच्छाएँ ही उनके 
दुःख का मूल हैं। विश्व के चिर ऋन्‍दन श,र गहन भयानकता का उन्होंने भ्रत्यन्त सूक्ष्म और भ्रन्तर्मृंष हो स्पर्श 
किया है । निर्वाण-पद ही अब केवल उनके एकांको मानस-पट का भ्रालोक है । संक्षेप में दोतों धाराओं का निरूपण 
इस प्रकार कर सकते हैं । एक उत्सुकता एवं उमंग से पूर्ण है तो दूसरी गम्भीर श्रौर शांत; एक जोबित है तो दूसरी 
परिपक्व; एक भौतिक जगत से परे की ओर नितान्तमुख है तो दूसरी विवेकशीला की दृष्टि में ऐहिक जगत में सर्वभा 
हेय हैं; यदि एक उपमा अलंकारों भ्ादि की सौन्दयं-पूर्ण रस-माधुरी है तो दूसरी ठोस, सरल, संयर्मित भाषा 
में कदु सत्य । 

इसका स्पष्टोकरण दोनों ओर की रस धाराओं का किचित भ्रास्वादन किये बिना न हो सकेगा। 


प्राकृत 
[द्वितीं प्रति नायिकोक्ति] 
जह जह वाएड् पिश्नो तह तह णक््चासि च5नचले पेस्से । 
वलल्‍ली वलेह .श्रड्ं सहाव-थद्धे वि रुक्खस्मि ॥ 


[ससिप्पहाए] 
यथा यथा बादयति प्रियस्तथा तथा नुत्यासि चड्चले प्रेम्णि । 
बल्‍लो वलयत्यड्र. स्वभाव स्तब्धेष्प॑ वक्षे ॥ 
[शशिप्रभा] 


“जैसे-जैसे प्रियतम की लय ध्वनि बजती है, वैसे ही में चंचल प्रेमिका नृत्य करती हूं। प्रेम भले ही उत्तका 
संदिग्ध हो, किन्तु बुक्ष यदि निश्चल सीध। खड़। रहे तो लता का स्वभाव उसके चारों ओर लिपटना ही है ।” 
संस्कृत 
[्वितीं प्रति स्वावस्था-कथतम्‌| 
गते प्रेमाबन्ध॑। हृदय-बहु-मानेईपि गलिते 
निबत्ते सद्भावे जन इव जने गच्छति पुरः 
तथा चैबोतृप्रेक्ष्य प्रिय-ससि गतां स्तांश्ख दिवसान्‌ 


न जाने को हेतुदंलति शतथा यत्र हृदयम्‌ ॥ 
विज्जाकाथाः: [शिखरिणी] 


६ज्ड प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 


जब प्रेम का बंधन ही टूट गया, जब हमारे हृदयों में एक दूसरे के प्रति सदुभाव ही नहीं रहा और जिस समय 
वह भेरे सामने से एक अ्रजनबी की भांति चला गया तब हें सखी ! क्‍यों नहीं अतीत के दिनों की स्मृति से मेरा हृदय 
सौ-सौ टुकड़े हो गया? 

विज्जिका की प्रतिभा के विषय में राजशेखर तथा धनदेव आदि कवियों ने उसे कालिदास के बाद स्थान दिया 
है प्रौर उसे साक्षात्‌ सरस्वती स्वीकार किया हैं। 


विरहिणीं प्रति सख्युक्ति: । 


कृशा केनासि त्वं प्रकृतिरियमज्भस्य ननु मे 
मला धूख्रा कस्माद्‌ गृुरु-जन-गृहे पाचकतया। 
स्मरस्यस्मान कच्चित्नहि नहिं नहीत्येवमगमत्‌ 
स्मरोत्कस्पं बाला सम हूृदि निपत्य प्रददिता ७ 
“मारुलाया:” । [ शिखरिणी ] 
“तुम क्षीण क्‍यों हो रही हो ? 
“शरीर ही ऐसा है ।” 
“घुल धूसरित क्‍यों हो रही हो ? 
“गुरुजनों की सेवा के लिए निरन्तर पाकशाला में लगे रहने से । 
“क्या हमें पहचानती हो ? 
“नहीं ! नहीं ! नहीं ! ”” कह पुनः स्मृति से कॉँपती हुई बाला मेरे वक्ष पर सिर भुका कर रोने लगो।” 


प्क्च । 
कि चारु-चन्दन-लता-कलिता भुृजड्धयः 
कि यत्र-यत्र-पद्य सधु संचलिता नु भड्भयः। 
कि बाननेन्दु-जित-राकंदु-टवो. विबाल्यः 
कि भान्ति गुर्जर-वर-प्रमदा-कचाल्यः ॥ 
“पश्मावत्या:” [ वसन्‍्त-तिलकम | 
“चन्दन तरु को नागिनियों ने लपेट रक्खा है या मधुपूरित कमल को भौंरों के समूह ने ढक लिया है या कि 
राहु के समान यह भैँवरे चन्द्रमा को ग्रसना चाहते हें। अरे, तो नहीं ! क्‍या यह गुजराती रमणी की सुन्दर मुख 
छबि है ? 
बाहुकण्ठ, तिलक आ्रादि पर जहाँ प्रसिद्ध पण्डिता पद्मावती ने ग्रति अनुराग-पूर्ण शैली में लिखा है, ठीक उन्हीं 
भावों का दूसरी दिशा में श्रम्बपाली थेरी का वर्णन देखिये--- 
[ पाली ] 
“कालका भमरवण्ण सदिसा वेल्लितग्गा सम मुद्धजा शहूं । 
ते जराय साण वाकसदिसा सच्च बादि वचनस नठ्चथा ॥ 
वापितो व सुरभिकरण्डको पुष्फप्र॑ मयुत्तमड्भम्‌ । 
त॑ नराय सस लोम गन्धिकं सच्छ बादिवचनम नड्चया ॥” हत्यादि 
[ थेरीगाथा इलोक २२५ से २७० तक ] 


भारतीय तारोी की बौद्धिक देन ६७५ 


“किसी समय भँवरे से कृष्ण वर्ण घने केश-पाश और सघन उपवन सी यही मेरी वेणी, पुष्पाभरणों तथा 
उज्ज्वल स्वर्णालंकारों से सुरभित एवं सुशोभित हुआ करती थी, जो झ्राज जरावस्था में श्वेत गन्धपूर्ण, बिखरी हुई 
जीर्ण वल्कलों-सी भर रही है । गाढ़ नील मणियों से समुज्ज्वल, ज्योति-पूर्ण नेत्र राज शोभा-वि्न हैं । 

नव-यौवन के समय सुदंर्घ नासिका, कर्णद्यय और कदली मुकूल के सदृश पूर्व की दन्त-पंक्ति क्रमशः ढुल- 
कती और भग्न होती जा रही है । ' 

वनवासिनी कोकिला के सदृश मेरा मधुर स्वर और सुचक्षिण शंख की भांति सुधड़ ग्रीवा राज कम्पित है । 

स्वर्ण-मण्डित उंगलियाँ, हस्त द्वय आज अ्रशक्त एवं मेरे उन्नत स्तन आज रस-विहीन ढुलकते चर्म मात्र हैं । 

स्वर्ण नूप्रों से सुणोभित पैरों और भंकृत कटि प्रदेश की गति आज कैसी श्रो-विहीन है ! 

आज वही स्वर्ण-मंजित पलकों के समान परम कान्तिमयी रूपवान मुखभाम देह, आज जर्ज॑रित और दुःखों का 
श्रागार बनी है। सत्यवादो जनों के वाक्य वृथा नहीं होते ! किन्त्‌ इसी चरम वैराग्य हारा जो शान्ति, जिस ग्रलोकिक 
परम पद की प्र।प्ति उन्होंने की, उसे कितनी गहराई से सुन्दरी राजकन्या नन्‍्दा अभिव्यक्त करती है-- 

“तस्मा तस्सा से श्रप्प सत्ताय विधिनन्तिया योनि सो । 
यथा भूत॑ श्रयं कायो दिद्ठो सत्तर बाडिरो ॥ 
अथ निद्िबन्द इं काये भ्रज्कतञ्च विरज्ज ईं । 
भ्रपष्पपत्ता विसंयुत्ता उपसन्तस्हि ॥! 

प्रबल जिज्ञासा उत्पन्न होने पर ग्रदम्य उत्साह-पूर्वक मैंने उत्पत्ति के कारण और देह के बाह्य भ्रन्तर दोनों 
स्वरूपों को सम्यक्‌ दृष्टि से देख लिया। 

इस देह के विषय में मुझे और चिन्ता शेष नहीं । में श्रब संपूर्ण रूप से राग-मुक्त हूँ । लक्ष्ययोध, अ्रनासक्त 
और शान्तचित्त हो निर्वाण-पद की शान्ति का उपभोग कर रही हूँ । 


(रोहिणी ) 


श्रम, शील, ग्रनालस, श्रेष्ठ कार्यों में मग्न, तृषा द्वेषहीन आज में ब्रती हूँ, बुद्ध है । इससे पूर्व में नाम मात्र की 
ब्राह्मण थी, आराज सत्य ही ब्राह्मण हू । तीनों विद्यात्रों, (प्रकृतज्ञ, वेदज्ञ, भ्रौर ब्राह्मणत्व) को पाकर आह ! झ्राज 
में स्नातिका हूँ । 

मेरा हृदय आज आकूलता-बशून्य, चित्त निरमेल भर शौन्ति-पूर्ण है । 

ऐसे-ऐसे उल्लसित वाक्‍्यों से यह 'थेरी गाथाएँ' भरी पड़ी हें । 

सत्य और सौन्दय के इस गहन क्षेत्र में से कौन-सा शिव-पथ हैँ, यहाँ मन्तव्य नहीं। उक्त विस्तृत उपलब्ध 
माहित्य द्वारा भारतीय नारी के अन्तर की ग्रदूभुत कलक संसार की प्रार्चीन भाषाओं में एक अद्वितीय वस्तु है । 

अन्य किसी भी देश की प्राचीन स्त्रियों की सूजनता इन नाटक, इतिहास, दर्शन, ज्योतिष, गणित, श्रालेखन 
आदि की विदुषियों की सीमा तक नहीं पहुँच सकी । इतना भी कम गौरवपूर्ण नहीं है । 


नई दिल्‍ली ] 


संस्कृत-साहित्य में महिलाओं का दान 
डा० यतीन्व्॒विभल चोधरी 


वर्तमान युग में महिलाझ्रों की प्रगति के बारे में यों तो सभी सचेष्ट हैं; परन्तु महिलाएँ विशेषरूप से सचेष्ट 
हैं। वे शिक्षा, दीक्षा एवं सब विषयों में ऊँचे-से-ऊँचे आदर्श को प्राप्त करना चाहती हें और इसके लिये कितनी ही 
महिलाओं ने काफ़ी यत्न भी किया है । उन्होंने सिर्फ ऊँची शिक्ष। ही नहीं प्राप्त की है, बल्कि नाना विषयों के ग्रन्थों 
की रचयित्री होने का श्रेय भी उन्हें प्राप्त है । स्त्री-शिक्षा का उच्च अय॒दर्श हिन्दुस्तान में कोई नया नहीं हैं । वैदिक 
युग से ही भारतीय महिलाएँ इस श्रादर्श से अनुप्राणित होती झा रही हें । वैदिक युग में महिलाओं ने सब तरह से 
सामाजिक जीवन में जो उच्च स्थान प्राप्त किया था, उसके बारे में कुछ-न-कछ प्रायः सभी लोग जानते हैं । इस 
छोटे-से-लेख में वर्तमान यूग की महिलाओं के विषय में कुछ बतलाने की कोई चेष्टा हम नहीं करेंगे । अतीत काल में भी 
स्त्रियाँ सिर्फ उच्च शिक्षिता ही नहीं थीं, बल्कि वे बहुत से ग्रन्थों की रचयित्र। भी थीं। सम्भव है कि इसका इति- 
हास भी किसी को मालूम न हो । 

इन सब संस्कृत ग्रन्थों की हस्त-लिखित पोथियाँ भारत के विभिन्न स्थानों--पुस्तकालयों, व्यक्ति-विशेषों के 
हाथों, मठों और मन्दिरों--में विक्षिप्त रूप से छिपी पड़ी हैं। इनमें से कितनी ही काल-स्रोत से नष्ट-अष्ट भी हो गई 
हैं। इसके अलावा कुछ पोथियाँ भारत के बाहर भी चली गई हैं। फिर भी काव्य, पुराण, स्मृति, तन्त्र भ्रादि 
विषयों में खोज करने से उनके जो पाण्टित्यपूर्ण ग्रन्थ प्राप्त हुए हें, उनका भी कुछ कम मूल्य नहीं है । इन ग्रन्थों से ही 
प्राचीन-कालीन भारतीय महिलाझों की बहुमुखी प्रतिभा का कुछ-कुछ प्राभास हम पाते हे। संस्कृतसाहित्य में 
भारतीय नारियों का जो दान अ्रवशिष्ट है, उससे भी इस साहित्य में एक नर्वीन झाख्रा की सृष्टि की जा सकती हैं, 
जो श्राज तक भअज्ञात ही पड़ी हुई है । काफी अनुसन्धान के बाद भारतीय महिलाओं की जो संस्क्ृत-रचनाएँ हम 
संग्रह कर सके हैं, उन्हें भी हम क्रमश: प्रकाशित करेंगे । उनके कितने ही ग्रन्थों का संक्षिप्त विवरण यहाँ हम दंगे । 


दृश्य-काव्य---नाटक आदि 


महापण्डित घनश्याम की सुन्दरी पर कमलौ नामक दो विदुषी पत्नियों ने कवि राजशेखर के प्रसिद्ध विद्ध- 
शाल-भंजिका' पर एक भपत्यन्त सुन्दर और पाण्डित्यपूर्ण टीका लिखी है । इस टंका का नाम है सुन्दरीकम्ली' या 
चमत्कारी-तरंगिणी ' । उनके पति घनहयाम ने भी इसी “विद्धशालभंजिका' पर प्र।णप्रतिष्ठा' नामक एक संक्षिप्त 
टोका लिखीहैं । सुन्दरी और कमला की बोधशक्ति अपूर्व, भाषा घुद्ध और विचारदक्षता अतुलनीय हैं। उन्होंने 
पहले के टीकाकारों की समालोचना ही नहीं की हँ, बल्कि कालिदास, भवभूति, भ्रमरसिह, विशाखदत्त श्रादि महा- 
मनस्वियों की कठोर भ्रालोचना करने से भी वे विचलित नहीं हुई हैं । यह तो स्वीकार करना ही पड़ेगा कि बहुत-सी 
जगहों में उनकी आलोचना उपयुक्त भी है । उक्त टीका में कितने ही स्थलों पर श्रपने मत की पुष्टि के लिए उन्होंने 
अलंकार-प्रन्थ, अभिधान, व्याकरण आदि से प्रमाण उद्धृत किए है । इन भ्रन्धों का अधिकांश भ।ग बहुत पहले दुनिया 
से लुप्त हो गया है । 


श्राव्य-काव्य और महाकाव्य आंदि 


श्राव्य-काव्य में महिलाओं के दान के सम्बन्ध में जो कुछ पाया गया है, उसे दो हिस्सों में बाँठा जा सकता है-- 
(१) विभिन्न विषयों पर छोटी-छोटी कविताएँ और (२) सम्पूर्ण काव्य । 


संस्कृत साहित्य में महिलाओं का वान द्छ७ 


(१) घोषा, विश्वबवाला, अपाला झ्रादि वैदिक ऋषियों की स्त्रियों श्रौर प्राकृत और पालि भाषाओं की 
कवियित्रियों के बारे में यहाँ हम कुछ नहीं कहेंगे । उनका उल्लेख इसी ग्रंथ में प्रन्यत्र हुआ है । इनके अतिरिक्त 
भी बहुत-सी ऐसी कवियित्रियों के नाम हमें प्राप्त हुए हें, जिन्होंने संस्कृत में कविताएँ लिखी हैँ । राजशेखर, 
घनददेव आदि जैसे प्रसिद्ध साहित्यि महारथियों ने भी उनका काफी गुणगान किया है। ऐसी महिलाओं में से 
भ्राज कितनों के सिर्फ नाम ही मिलते हें। यह हमारा दुर्भाग्य ही है कि उनके सुसज्जित काव्योद्यान की 
ज़रा-सी भो भांकी हमें श्राज नहीं मिलती । उनमें से कुछ के नाम इस प्रकार हें--कामलीला, कनकवल्ली, 
ललितांगी, मधुरांगी, सुनन्दा, विमलांगी, प्रभुदेवी, लाटी, विजयांका इत्यादि। जिनकी छोटी-मोटी कविताएँ 
पाई गईं उनमें से कितनों के नाम हे--भावदेवी, गौरी, इन्दुलेंखा, केरली,, कूटला, लक्ष्मी, मदालसा, 
मध्रवर्णी, मदिरेक्षण,, मारुला, मोरिका, नागम्मा, पद्मावती, फल्गृहस्तिनी, चन्द्रकान्ता भिक्षुणी, प्रियम्बदा, 
सरस्वती, सरस्वतीकृटुम्बदुहिता, शीलाभट्ट/रिका, सीता, सुभद्रा, त्रिभुवनसरस्वती, चण्ड।लविद्या, विद्यावती, 
विज्जा, विकटनितम्बा ग्रादि। इनमें से हमें किसी-किसी की तीस-तीस कविताएँ मिल हें और किसी-किसी 
की सिर्फ दो-चार | ये कविताएँ विविध विषथों पर लिखी गई हें---जैसे, देवस्तुति, दर्शन, धर्म, प्रेम इत्यादि का वर्णन, 
अंग-प्रत्यंग-वर्णन, पशु-पक्षी-वर्णन आदि । इनके भाव झौर भाषा मधुर हे एवं छन्द और ग्लंकारों की छटा की कमी 
नहीं है । उनकी और भी कितनी ही कविताएँ थीं, इसमें कोई सन्‍्देह नहीं; परन्तु आज ये सब दो-चार इधर-उधर 
बिखरे हुए फूलों की तरह नाना दिशाश्रों को सुवासित कर रही हें | उनमें से बहुतों ने ईस्वी सन्‌ नवीं और दसवीं 
शताब्दियों से पूर्व भान्त को अलंकृत किया था। 

(२) हमें भारतीय महिलाओं के कितने ही सम्पर्ण काव्य भी प्राप्त हुए हे । 


० 


(क) संग्रामरसिह की माता अमरसिह की पटरानी देव-कुमारिका ने वैद्यनाथ-प्रसाद-अ्रशस्ति' लिखी है । 
वेद्यनाथ के मन्दिर की प्रतिष्ठा के समय यह प्रशस्ति लिखी गईं थी और यह मन्दिर में खुदी हुई है। यह ऐतिहासिक 
प्रशस्ति राजामाता-कत है या नहीं, इस विषय में संदेह की काफी गुंजाइश है । ईस्वी सन्‌ की श्रठारहवीं शताब्दी में 


० 


राजपूताने में उनका जन्म हुआ था। 

(व) रानी गंगादेवी-कृत 'मधुरा-विजय” या 'बवीर-कम्पराय-चरित' है । वे विजयनगर के सम्र।ट्‌ बीर 
कम्पन की रानी थीं। ईस्वी रुून्‌ की चोदहवीं शताब्दी के मध्य में अपने पति के मदुरा (मधुरा) विजय के उपलक्ष 
में उन्होंने उक्त ग्रन्थ की रचना की। यह ग्रन्थ चौदहवीं शताब्दी के दक्षिण-भ।रत के ऐतिहासिक तथ्यों से 
परिपूर्ण हे । 

(ग) तांजोर के राजा रघुनाथ नायक की सभा-कवियित्री भमधुरानी-कृत 'रामायण-काव्य' है। वे ईस्वी 
सन्‌ की सत्रहवीं शताब्दी में हुई थीं। यह ग्रन्थ रघुनाथ-कृत तेलगू रामायण के श्राधार पर संस्कृत में लिखा 
गया है । 

(घ) उपयुक्त रघुनाथ नायक की एक दूसरी सभा-कवियित्री रामभद्राम्बा-कृत रघुनाथाभ्युदय-महाकाव्य' 
है । इस महाकाव्य में रघुनाथ राजा के रूप, गुण और विजय की कहानियों का वर्णन किया गया है । इससे हम लोग 
तांजोर के तत्कालीन कितने ही ऐतिहासिक तथ्यों को जान सकते है । 

(डः) विजयनगर के सम्राट अच्यूतदेवराय की सभा कवियित्री तिरुमलम्बा-कृत वरदाम्बिका-परिणय- 
अम्पू' है । उन्होंने ईस्वी सन्‌ की सोलहवीं शताब्दी के मध्य में इस ग्रन्थ की रचना की । इसके प्रथम भाग में भ्रच्युत 
देवराय की बंशावली, उनके पिता की विजय-कहानी और उनके बाल-काल का इतिहास आदि का वर्णन है तथा उत्त- 
गे में अच्यृतदेवराय का वरदाम्बिका के साथ परिणय झौर उनके पुत्र चिनवेंकटराय के जन्म आदि का वर्णन है । 
इसमें इतिहास की श्रपेक्षा कवित्व की ही मात्रा अधिक हू । 


६७८ प्रेमी-अभिनंदन-ग्रंथ 
आधुनिक संस्कृत-कवियित्रियाँ 


यद्यपि श्राजकल संस्कृत का पठन-पाठन बहुत कम हो गया है, फिर भी श्रभी भारतीय महिलाएं संस्कृत में काव्य 
इत्यादि की रचना करती हें, इसके अ्रनेक प्रमाण पाये जाते हें---जैसे मलाबार की लक्ष्मीरानी-कृत सम्पूर्ण काव्य 
'सन्‍्तान गोपालन' । इस सम्बन्ध में और भी कितने ही नाम लिए जा सकते हें, जैसे---प्रनसूया कमलाबाई बापटे, 
बालाम्बिका, हनुमाम्बा, ज्ञानसुन्दरी, कामाक्षी, मन्दमय घटी, आलमैलम्मा, राधाप्रिया, रमाबाई, श्री देवी बाला- 
राज्ञी, सोनामणीदेवी, सुन्दरवल्ली, त्रिवेणी इत्यादि। 


पौराणिक कर्म-पद्धति 


। 


मण्डलीक नृपति की कन्या हरासह राजा की महारानी वीनयागी ईस्वी सन्‌ की तैरहवीं या चौदहवीं शताब्दी 
में गुजरात की शोभा बढ़ाती थीं। श्रुति, स्मृति भौर पुराण की बे प्रगाढ़ पण्डिता थीं। 'द्वारका-माहात्म्य/ नामक 
उनकी पुस्तक सिर्फ कई एक विशिष्ट आदमियों की धार्मिक क्रिया की सहायता के लिए ही नहीं लिखी गई है, बल्कि 
सब जातियों श्रौर वर्णों की घर्म-क्रिया सुचारु रूप से सम्पादित करने के लिए उन्होंने इस ग्रन्थ की रचना बहुत देशों 
ग्रौर ती्थों के भ्रमण से श्ञान प्राप्त करने के बाद की थी । इससे यह बात प्रमाणित होती है कि धर्म-संक्रान्त विषयों पर 
. ““ख।सकर लौकिक आचार के विधान के सम्बन्ध में--कैवल वैदिक यूग में ही स्त्रियों का अधिकार था, यह बात 
नहीं। उसके बाद के यूगों में भी स्त्रियाँ देश के धर्म-संक्रान्त विविध विषयों पर सुब्यवस्था कर गई हैं और आचार- 
विचार तथा क्रिया-कलाप आदि विषयों पर नाना प्रकार के पाण्डित्यपूर्ण ग्रन्थों की रचना कश गई है । 


स्मृति-शास्त्र 


स्मार्त नारियों के बीच विश्वासदेवी और लक्ष्मीदेवी पायगुण्ड के नाम' विशेष रूप से उल्लेखनीय हें । ईस्बी 
सन्‌ की पन्द्रहवीं शताब्दी में विश्वासदेवी मिथिला के राजसिंहासन की शोभा बढ़ाती थीं। वे पद्मसिह की पटरानी 
थीं। उनके राजत्व के ग्रवसान के साथ उनका राज भवसिह के पूतर हरसिंह के हाथ में चला जा रहा था । वे भ्रत्यन्त 
धर्मेपरायणा थीं । गंगा के प्रति उनकी बहुत ज्यादा श्रासक्ति थी, इसलिए उन्होंने गंगा पर एक विस्तृत पुस्तक की 
रचना की, जिसका नाम गंगा-पद्मावली ' है । गंगा से सम्बन्ध रखने वाले जितने भी प्रकार के धर्म, क्रिया-कर्म इत्यादि 
सम्भव हें--जैसे, दशेन, स्पर्शन, श्रवण, स्नान, गंगा के तीर पर वास, श्राद्ध इत्यादि--सभी विषयों पर श्रुति, स्मृति, 
पुराण, इतिहास, ज्योतिष इत्यादि ग्रन्थों से अपने मत की पुष्टि में उद्धरण देकर उन्होंने भ्रधिकार-पूर्वक प्रकाश डाला 
हैं । स्मृति के कठोर नियमों के अनुसार भ्रात्म-नियोग करने में वे जरा भी विचलित नहीं हुईं । उन्होंने पहले के सभी 
स्मार्तों के मतों की विवेचना करके अपने मत का निःसंदिग्ध भाव से प्रचार किया है । स्मृति-तत्त्व-सम्बन्धी उनकी 
बोध-शक्तति भ्रपूवं श्रौर विइलेषण-शक्ति अनुपम थी । इस पृस्तक ने परवर्ती स्मातं-मण्डली का ध्यान विशेष रूप से 
आक्ृष्ट किया था। फलस्वरूप मित्र मिश्र, स्मातं-भट्टाचायय रघुनन्दन, वाचस्पति मिश्र इत्यादि सभी स्मातं-शिरो- 
मणियों ने इस भ्रन्थ के मत का श्रद्धा के साथ उल्लेख किया हैं और उसको सब जगह माना है। इतनी युक्ति और 
पाण्डित्यपृर्ण पुस्तक एक भारतीय महिला कंसे लिख सकती है, ऐसी शंका भी किसी-किसी सम्मानित व्यक्ति ने की 
है । उनके विचार से यह पुस्तक विद्यापति-कृत है। परन्तु उक्त पुस्तक में स्पष्ट रूप से लिखा हुआ है कि यह 
विद्वासदेवी की लिखी हुई है और विद्यापति ने इसके लिये प्रमाण संग्रह करने में थोड़ी-सी मदद दी है । सिर्फ इसलिए' 
यह मान लेना कि यह पुस्तक विश्वासदेवी-कृत नहीं है, भ्रत्यन्त श्रयुक्तिपूर्ण है । 

लक्ष्मीदेवी पायगुण्ड सुप्रसिद्ध वैयाकरण वैद्यनाथ पायगण्ड की सहधर्मिणी थीं। वे अठारहवीं शताब्दी में 
जीवित थीं। अ्रपती कालमाधव-लक्ष्मी' नामक टीका के द्वितीय अध्याय के शेष में उन्होंने लिखा हैं कि सन्‌ १७६२- 


संस्कृत साहित्य में महिलाभों का दान ६७६ 


8३ में इस टोका के लिखने के पहले तेरह दिन का पक्ष हुआ था, जो हमेशा नहीं होता । लक्ष्मीदेवी एक अ्रसाधारण 
विदुधी रमणी थीं। विज्ञानेब्बर-कृत याज्ष्यवल्क-स्मृति-टीका-मिताक्षरा' पर उन्होंने 'मिताक्षरा-व्याख्यान' नामक 
टोका लिखो है । माधवाचार्य-रचित 'कालमाधव' नामक सुप्रसिद्ध स्मृति-गन्थ पर भी उन्होंने बहुत ही सुन्दर टीका 
लिखी हैं प्रौोर उसका नामकरण उन्होंने श्रपने नाम के श्रनुसार 'कालमाघवलद्ष्मी' किया है.। लक्ष्मी पूर्ण सरस्वती 
ही थीं । उनकी हर एक पंक्ति में गणित शास्त्रों का ज्ञान प्रकट रूप से विद्यमान है । उन्होंने वैदिक साहित्य, ब्राह्मण, 
उपनिषद्‌, सूत्र, महाभारत, प्राचीन और नवीन स्मृति, पुराण और उपपुराण, ज्योतिष और विशेषत: व्याकरण श्रादि 
के अंशविशेष को यथास्थान उद्धृत करके उनकी व्याख्या अपने मत के प्रतिपादन में जिस निपुणता के साथ की है, उसे 
देख कर हम लोगों को श्राइवयंचकित हो जाना पड़ता है । माधवाचाय प्रगाढ़ विह्ान और अपने सिद्धान्त-निरूपण में 
अकाटब युक्ति देने में सिद्धहस्त थे। माधवाचार्य-रचित ग्रन्थ पर टीका करना असीम साहस का कार्य है । किन्तु 
लक्ष्मीदेवी की टीका देखने से ज्ञात होता हे कि मौलिक तत्त्वों के अनुसन्धान और विश्लेषण करने में भ्रनेक स्थ।नों में 
वे माधवाचार्य से भी झ्रागे बढ़ गई हैं । माधव जहाँ पर अस्पष्ट हें, वहाँ पर लक्ष्मी सुस्पष्ट; जिन पर माधव ने कुछ 
नहीं कहा है, उन पर लक्ष्मी ने अपनी नारी-सुलभ सरलता और सौजन्यपूर्वक प्रकाश डाला है । लक्ष्मी के समान 
सरस्वती की पृत्रियाँ कम ही हैं। 'कालमाधव-लक्ष्मी' के क्ष॑स्क रण के प्रथम खण्ड में श्रौर दो टीकाएँ साथ-ही-साथ 
दी हुई हे । उनमें से एक टीका 'कालमाधव-लक्ष्मी' से पहले स्वयं माधवाचार्य के नाम पर चलती थी । देखा गया 
हैं कि उक्त टीका के हिसाब से लक्ष्मी की टोका सर्वोत्कृष्ट है। दूसरी दो टीकाएँ 'कालमाधव” पर ठीक टीकाएँ 
नहीं हें । सिर्फ लक्ष्मी ने ही समूचे ग्रन्थ पर सुचारू रूप से टीका की है । उन्हीं के कल्याण, धैये ्नौर ज्ञान के समुद्र से 
जगत के कल्याण के लिए “कालमाधव-लक्ष्मी' टीका निकली है, जो भारत की विशिष्ट निधि है । 


तंत्रशास्त्र 


सुप्रसिद्ध तांत्रिक प्रेमनिधि की पत्नी प्राणमंजरी शिक्षा-दीक्ष। आदि सब प्रकार से भ्रपने पति की अ्रनुवर्तिनी 
थी | अ्रठारहवीं सदी के प्रथम भाग में उनका जन्म कमायूं में हुझा था । उनकी तंत्रराज-तंत्र' की टीका का प्रथम 
परिच्छेद ही बचा हुआ है । बहुत सम्भव हे कि उन्होंने श्रवशिप्ट परिच्छेदों की भी टीका की हो; पर कालक्रम से 
अब वह लुप्त हो गई है । टोका का जितना श्रंश प्राप्त और प्रकाशित हुश्ना है, उससे प्रमाणित होता है कि उन्होंने 
और भी कितने ही ग्रन्थों की रचना की थी। तंत्रराज-तंत्र' की टीका का नाम 'सुदर्शन' है। उन्होंने अपने पृत्र 
सुदर्शन की मृत्यु के बाद उसे अ्रमरत्व प्रदान करने के खयाल से भ्रविनाशी सुदर्शन! नामक टीका की रचना की | 
इसमे उन्होंने तंत्रशास्त्र-सम्बन्धी अपनी प्रगाढ़ निपुणता प्रदर्शित की हैं। 'तंत्र-राजतंत्र' की प्रथम कविता की पाँच 
प्रकार की व्याख्या उनके विशेष पाण्डित्य का द्योतक है । उन्होंने श्रपने पृर्ववर्ती मनोरमा' के रचयिता सुभगनाथ 
आदि टीकाकारों और दूसरे तांत्रिकों तथा ज्षास्त्रों के मत उद्धृत किए हैं । कहीं-कहीं तो उन्होंने श्रपने मत के प्रति- 
पादन में उन मतों का समर्थन और कही-कहीं खण्डन भी किया है । उन्होंने तंत्रशास्त्र के सूक्ष्म-से-सक्ष्म विचारों 
पर अपने विचार प्रकट किए हें और तंत्रशास्त्र के विभिन्न मतों का खंडन करके भ्रपने मत का प्रतिपादन किया है । 
इस प्रकार की विदुषी होने पर भी उन्होंने श्रभीष्ट देवता हैहयनाथ से श्रपने ग्रन्थ सम्पादन के कल्याणार्थ वर न माँग 
कर अपने पति की शुभकामना का ही वर माँगा था। तंत्रशास्त्र भ्रत्यन्त जटिल है । उस पर इस प्रकार पाण्डित्यपूर्ण 
प्रकाश डालना सर्वथा प्रशंसनीय हैं 

युग-युग से भारतीय महिलाएँ जो ज्ञान-दीप जलाती भरा रही हें उसके झ्ालोक का श्रनतुसरण कर वतंमान 
यूग की महिलाएं भी ज्ञान की अ्रधिकारिणी हो सकती हें । इस प्रकार ज्ञान के श्रालोक का वितरण कर वे देश का 
कत्याण करेंगी, इसमें सन्देह नहीं । 
कलकत्ता ] 


भारतीय ग्रहों का अलंकरण 


श्री जयलाल मेहता 


घर को आकर्षक तथा ज्ञान्ति-प्रद बनाये रखना नारी का एक गण हैं। उसकी उपस्थिति ही मानों घर की 
बाह्य शोभा का हेतु है और घर के अंदर माता या पत्ली के रूप में अपने आदर के प्रति सच्ची भक्ति-भावना रखते 
हुए उसका संचरण एक प्रनुपम सौंदर्य का बोधक है । भारतीय संस्कृति में ठीक ही नारी को गृह-लक्ष्मो' अर्थात्‌ गृह 
की अ्रधिष्ठात्री देवी का विरुद भ्रपित किया गया है । भारतीय महिला ने इसके बदले में घर को एक आदर्श रूप प्रदान 
करके उसके लिये उसने अपना संपूर्ण व्यक्तित्व ही समपित कर दिया है । 

भारतीय समाज के द्वारा नारी को गृहलक्ष्मीत्व का जो उपयुक्त सम्मान दिया गया हैं उससे वह अपने दायित्व 
पर पूरी लगन के साथ संलग्न है । यही मुख्य मनोवैज्ञानिक्त तथ्य हे, जिसके कारण हमारे अंतगुँह सौंदय तथा झानंद 
के प्रतिरूप बने हुए हैं । केवल इसी आंतरिक भावना के होने पर श्रनेक प्रकार के फर्नीचर, दरवाजों पर लटकने वाले 
विविध काड़-फनूस आदि ग्रनावश्यक प्रतीत होंगे । साफ़-सुथरा फ़र्श, उस पर एक सादी चटाई और आस-पास कुछ 
सुन्दर पुष्पों की सुगन्‍्ध--केवल इतनी ही वस्तुओं से मानव-निकेतन का एक रमणीक चित्र उपस्थित किया जा 
सकता हैं । 

अंतर्गृह का इस प्रकार का नितांत सादा रूप किसी वैरागी महात्मा के लिये नहीं है । यह सौंदर्य का वह निखरा 
हुआ रूप है, जिसे जापानी तथा चीनी लोगों ने भी, जो संसार में सबसे भ्रधिक सौंदयं-प्रेमी विख्यात हें, श्रपनाया है । 


इनके सर्वोत्तम सजे हुए कमरों का श्रर्थ हं---एक साफ चटाई का फ़र्श, सुन्दर वर्णावलो या किसी प्राकृतिक दृश्य से 
युक्त एक लटकती हुईं तसवीर, भली प्रकार से को हुई पुष्प-रचना तथा (यदि संभव हुआ तो ) एक छोटी काठ की 
मेज । बस इतना ही काफ़ो हैं । यहाँ तक कि धनिक वर्ग के भी घरों की सजावट ऐसी ही रहती है । केवल उनमें 
प्रथुक्त वस्तुएँ प्रधिक कीमती होती हैं । घरों की सजावट करते समय स्थान की पवित्रता का बड़ा ध्यान रक्खा जाता 
है और उसे अधिक वस्तुओं की भरमार करके विरूप नहीं बना दिया जाता | आजकल के फैशन को, जिसमें वैभव- 
प्रदर्शन के लिए कमरों को अलंकरण से बोकिल कर दिया जाता है, वे लोग भद्दा समभते हें 

चीन और जापान में घरों को इस प्रकार सुन्दर बनाने का उतना श्रेय वहाँ के महिला-समाज को नहीं दिया 
जाता, जितना हम उसे भारत में देते है । यहाँ तो हम स्त्री को गृहलक्ष्मी तक का पद समपित करते हैं । उक्त देशों 
में स्त्री का स्थान गौण है । झत: उसकी उपस्थिति घर के वातावरण में प्रभावपूर्ण नहीं होती । इसके प्रतिकूल घर 
में उसका संचरण मानो उस सुन्दर सजे हुए स्थान में किसी भ्रापत्ति का सूचक होता है । 

उपर्युक्त बात हमारे इस कथन की सत्यता को ही प्रमाणित करती हैं कि जब तक नारी को पूर्ण सहायता 
तथा सच्ची लगन के साथ अपने दायित्व को संभालने के लिए तत्पर नहीं किया जाता तब तक घरों को चाहे जितना 
साज-थूंगार से भर दिया जाय, उनमें श्रभीष्ट सौंदर्य नहीं लाया जा सकता । 

प्राचीन हिंदू समाज-सुधारकों ने इस मनोवेज्ञानिक तथ्य को अच्छी तरह समभ लिया था । उन्होंने हमारे 
गाहेस्थ्य जीवन तथा उससे संबंधित सामाजिक उपांगों को एक ओर तो कूटुंब के आदर्श पुरुष के और दूसरी ओर 
श्रादर्श नारी के जिम्मे रबकर इस दिशा में यथेष्ट साफत्य प्राप्त कर लिया था । समय की गति से हम जीवन की 
विभिन्न गति-विधियों को अपनाने लगे गौर धीरे-धीरे अपने आदर्श मार्ग से च्युत हो गये । आज पुरुष नारी को उसके 
प्रधिकारपूर्ण पद पर प्रतिष्ठित करने में अ्रसफल है । साथ ही नारी भी घर की चहारदीवारी के प्रतिबंध में रह कर 
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हे 

जीवन-यापन करने से इंकार करती है । जिस झाधुनिक यथार्थवाद का हमें बड़ा घमंड है, उसने परिस्थिति को प्रौर 
भी विक्रृत कर दिया है । आजकल पति और पत्नी का जीवन अधिकार और माँग का जीवन है, न कि कतंव्य और 
त्याग का । ऐसी“दशा में गाहसथ ज,वन में समन्वय की आशा करना कहाँ तक संगत है ! 

श्राज हमारे घरों की सजावट को क्या हालत है ? वह या तो क्षोम पैदा करने वाली होती है, या उसमें सजावट 
का केवल दंभ होता है । न तो सौंदर्य का कोई उपयुक्त स्वरूप हमारे सामने है और न हममें सुन्दर वातावरण उत्पन्न 
करने की कोई उत्कंठा ही है । हम सौंदर्य की भावना को ग्रपेक्षा सम्मान के भाव का अधिक झादर करते हें । उम्दा- 
पन या आवश्यकता से भ्रधिक न होने का विचार हमारे लिये उतना ग्र।ह्य नहीं, जितना कि सारहीन दिखावा। वास्त- 
विकता की श्रपेक्षा हम तड़क-भड़क को पसंद करते हैं । सुहावना शान्तिभाव हमें उतना प्रिय नहीं ज्गता, जितना 
कि भड़कीले रंगों का साज | 

आधुनिक धरों की सजावट मे, केवल वैभव-प्रदर्शन दृष्टिगोचर होता है । सोफे, रेडियो, दरियाँ, कार्डंबोर्ड, 
दरवाजों तथ। दीवालों में लटकने वाल भाड़-फान्‌श आ्रादि श्रृंगार के उपकरण होते हें । इस अव्यवस्थित भ्रलंकरण 
में न तो संयम की भावना रहती है, न सौंदर्य का ही समन्वय मिलता है । यथासंभव कीमती वस्तुश्नों का प्रदर्शन ही 
सुन्दर समझा जाता हैं । 

हमें यह मानना पड़ेगा कि श्राधुनिक सभ्यता की दृष्टि से श्रपने को प्रतिष्ठित जताने के लिए हम बिना सोचे- 
विचारे यूरोपीय ढंग की रहन-सहन का अनुकरण कर रहे हैं । वास्तव में रहन-सहन का रूप अ्रधिकांश में देश की 
भौगोलिक स्थितियों पर अवलंबित है । जो बात ठंडी जलवायु के लिए आवश्यक है, वह गर्म के लिये नहीं । जिस 
प्रकार के रहन-सहन की आवश्यकता पहाड़ी प्रदेण के लिए उपयुक्त है, वैसी खुले तथा लंबे-चौड़े मैदान के लिए नहीं । 
फिर जो बातें किसी एक व्यक्ति के मनोनुकूल हो सकती हे, वे दूसरे के नहीं । यूरोप की जलवायु के लिये दरी बिल्ले 
हुए बंद कमरे, गद्दीदार कुसियाँ तथा गम कपड़े प्रावश्यक होते हे, परंतु ये सब बातें हमारे देश में, जो यूरोप की भ्रपेक्षा 
कहीं गर्म है, क्यों अ्पनाई जायें ? एक यूरोप के निवासी को ऊँचे पर बैठ कर अपने पैर नीचे लटकाने में सहुलियत होती 
है, परंतु कोई ज़रूरत नहीं कि हिंदुस्तानी भी इसकी नकल करें और फर्श पर पालथी मार कर बैठने की अपनी श्रादत 
छोड़ दें । यूरोप के व्यक्तित को भ्राग के समीप बैठना भला मालूम पड़ता है । क्या हम भी इसको देखकर अपने कमरों 
में अँग।ठी जलाने का एक स्थान यूरोप के ढंग को तरह बनावे ? कपड़ों का जो रंग गोरे लोगों के लिए बर्फीली जगह 
और कहर वाले मौसम में उपयुक्त होता है वह भूरे या काले रंग वाले मनुष्यों के लिये, जो हरे-भरे तथा धूप वाले 
स्थानों में रहते हें, ग्रावश्यक नहीं हो सकता । दूसरों की नकल कर लेने से ही शोभा नहीं आरा जाती । इससे तो नकल 
करनेवाले के शौक का छिछलापन प्रकट होता है । 

भारतीय जलवाय के लिये खुला हुआ फर्श का होना ज़रूरी हे । गद्दीदार कृसियों का रखना बुरा शौक है । 
स्प्रिगदार क्‌र्सियों का प्रयोग स्वास्थ्य पर बुरा प्रभाव डालने वाला है । उनके स्थान पर काठ या बेंत की कुमियों का, 
जिनके ऊपर अलग से गद्ियाँ रकवो गई हों, व्यवहार करना ठीक हे । यूरोप के ढंग की सोफा वाली करर्सी की बनावट 
अ्रप्राकृतिक होती है । उसे कुछ चौड़ा बनना चाहिए, जिसमें बैठने वाला श्रपने पैर कूलों की सीध में फैला कर बैठ सके । 
दुपहली सोफा-कूर्सी श्रनावद्यक जेंचती है । कुमियों की श्रपेक्षा फर्श पर पालथी मार कर बैठना अभ्रधिक अच्छा है 
और इसे सम्मानप्रद मानना चाहिए। 

रंगों का चुनाव प्राकृतिक झ्रावश्यकताग्रों तथा लोगों के शारीरिक रूपरंग के अनुकूल होना चाहिए। भार- 
तीयों के लिए लाल या पीले रंग, जिनमें एकाध काली चित्तियाँ बनी हों अ्रधिक उपयुक्त हैं । हलके पीले तथा सफंद 
रंग भी, जिनके किनारे कुछ काले या गहरे हों, व्यवहार में लाये जा सकते हैं । यदि नीला रंग पसंद हे तो वह इतना 
ही नीला हो, जितना झ्रासमान का रंग | । काले रंग के साथ गहरे नीले रंग का प्रयोग भयावना लगता है। हरे रंग 
निलाई की अपेक्षा पिलाई लिये हुए होने चाहिए । हमारे चारों ओर पत्तियों की हरियाली बहुत देखने को मिलती 
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है । इसी रंग को घर के अंदर भो दिखाना अच्छा नहीं । लाल और नीले रंगों का साथ-साथ प्रदर्शन हमारे लिये 
ठीक नहीं जँचता । इन दोनों रंगों का सम्मिलित प्रभाव दर्शक को डरावना लगता है । रंगों के संबंध में हमें यह गुर 
ध्यान में रखना चाहिए कि एक साथ तीन रंगों से अधिक का प्रयोग करना ठोक नहीं । ; 

बैठने के लिये कमरे को सजावट तथा रंगों की बाबत इतना कह कर अ्रव हम सौन्दर्य की अन्य छोटा-मोटी 
बातों पर प्रकाश डालेंगे । उदाहरणार्थ पत्थर की मूर्तियाँ, चित्र, फ़ोदो, गमले, लेप-स्टेंड तथा काँसे के प्याले आदि । 
इस संबंध में एक आवश्यक बात ध्यान में रखनी चाहिये कि कमरे में जो कुछ वस्तुएँ रक्खी जाय वे किसी-न-किर्सा प्रथो- 
जन को सिद्ध करती हों---जैसे पृष्प-पात्र, घृप-दान, लैम्प-स्टेंड तया कागज दबाने के लिये प्रयुक्त वस्तुएँ। ऐसी वस्तुएँ 
जो किसी तत्कालीन प्रयोजन के लिये नहीं रकक्‍्खी जातीं, कितु जिनका कुछ निजी उद्देश्य होता है, जेंसें श्रच्छे चित्र, 
मूर्तियाँ या भावात्मक फोटो अभ्रादि, उन्हें वे कभी-कभी और क्रमवार (एक को निकाल कर दूसरी) प्रदर्शित करना 
चाहिये । उनके प्रदर्शन का आधार-पृष्ठ देश कालानुसार उपयुक्त भाव होना चाहिए। तभी उन वस्तुओं का वास्त- 
विक लाभ उठाया जा सकता है और वें प्रभावोत्पादक हो सकती हैं । 

घर को पवित्रता के भाव से भरने के लिये दूसरो आवश्यक बात हैं फर्श को सजावट । प्रत्येक भारतीय घर 
में त्यौहारों या धार्मिक संस्कारों भ्रादि के समय पर फ़र्श पर अल्पना या रंगोली की जाती है । ऐसे आँगनों या फर्शों 
को सजाना, जिन पर जूतों की चरमर हुश्ना करती है और जली हुई सिगरटों के टुकड़े फेक जाते हें, केवल बबरता है। 
अपनी सांस्कृतिक पवित्रता के निग्नमों का पालन हमें दृढ़ता के साथ करना होगा, नहीं तो वह केवल दिख।ऊ और अस्वा- 
भाविक हो जायगी । 

अब हम फूलों की सजावट को लेते है । इस संबंध में हम जो बात जापान या यूरोप में पाते हैं या जिसकी 
नकल हमारे भारतीय घरों में देखी जाती है वह संतोषजनक नहीं हैं । फूलों को उनके इंठडल सहित काट कर कमरों के 
भीतर गमलों में लगाना अ्रसंगत जँचता है, जब कि प्रकृति ने विस्तृत भू-क्षेत्र तथा सूय॑ की प्रचुर प्रभा प्रदान की है, जो 
फूलों को स्वाभाविक रूप से विकसित होने में सहायक हो सकती है । इसका भ्रर्थ यह नहीं कि घर में बगीचा खड़ा 
किया जाय। इसका केवल यह भ्रभिप्राय है कि कुछ स्थायी फूलों के पौधे या लताएँ, जो मीठी सुगन्ध तथा सुन्दर रंग को 
हों, खिड़कियों के आसपास लगा दी जाँय। भारत में चमेली, मालती, शेफाली, मोतिया और अपराजिता आदि के 
पृष्प काफी पसन्द किये जाते हें । कमरों के अंदर केवल कुछ चुने हुए पूर्ण विकसित फूलों को लाकर उन्हें निर्मेल जल से 
भरी हुई एक बड़ी तश्तरी में तैराना बहुत सुहावना प्रतीत होगा । जल के ऊपर तैरते हुए पृष्पों का दर्शन देखने वाले 
की थकान को दूर करने वाला होता है, विशेषत: गर्मी की ऋतु में । 

यदि ठंठलों के सहित फूल सजाये ही जाँय तो वे जापानियों के ढंग से हों। वे एक समय केवल एक या दो इंठल- 
युक्त उत्तमोत्तम फूलों को कमरे के एक ही स्थान पर सजाते हैं । इस प्रकार उन फूलों का व्यक्तित्व पूर्ण रूप मे प्रत्यक्ष 
हो जाता है श्रौर उसका झ्रानंद लिया जा सकता है । फूलों का पूरा गुच्छा किसी बतंन के भीतर रख कर उसका प्रदर्शन 
करना सजावट का भ्रच्छा तरोका नहीं कहा जा सकता । 

खजूर-जैसे पौधों को कमरे के अंदर रखना बिलकुल असंगत हैं । यदि ये पेड़ अच्छे लगते ही हों तो उन्हें घर 
के बाहर आसपास उनके विद्याल रूप में ही क्‍यों न देखा जाय ? 

आधुनिक विज्ञान के अनेक चमत्कार--बिजली की रोशनी, पंखे, रेडियो आदि---भ्रव भी साध।रण भारतीयों 
की पहुँच से बाहर हें । हममें से जिनको ये साधन प्राप्त हें उन्हें बिजली के तारों के संबंध में यह ध्यान रखना चाहिए 
कि वे इस प्रकार से दोवालों में फिट किये जाँय कि दृष्टि में कम पड़ें। बिजली की रोशनी को स्क्रीन से ढक देना 
चाहिये, जिससे आ्राँखों में चकाचौंध न पैदा हो । वास्तव में रोशनी को पर्दे से ढेंकना स्वयं एक कला है । इसके 
द्वारा अनेक भांति के प्रभाव उत्पन्न किये जा सकते हैं ? इतना होते हुए भी पढें से ढेंकी हुई बिजली की रोशनी 
कृत्रिम ही है और हम उसकी तुलना उगते या डूबते हुए सूर्य की प्रभा से या चाँदनी रात से कदापि नहीं कर सकते * 
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रेडियो का खर्चे अभी इतना अधिक है कि वह श्राम जनता की पहुँच से बाहर हैं । उसके स्थान पर कमरे के भीतर 
खिड़की के पास कुछ सरकंडे के टुकड़ों को या पतली, पोली लकडियों को टाँग कर संगीत का मंद स्वर सुना जा सकता 
है । खिड़की में से जो हवा भ्रावेगी उससे वे हिल-डल कर एक दूसरे से लगेंगी श्रौर इस प्रकार एक धीमा मृदु स्वर 
उत्पन्न होगा । 

ऊपर अंतर्गृह की सजावट का जी वर्णन किया गया हैं वह सब प्रकार के कमरों में लागू हो सकता है, केवल 
उसमें वैग्नक्तिक रूचि विशेष होगी । 

हमने ऊपर यह बताया है कि घर को सुख-शान्तिमय बनाने के लिये स्त्री-पुरुष में एक मनोवैज्ञानिक अनूकलता 
का होना झावश्यक है । इसके बाद अपनी नकल करने वाली आदत को कोसते हुए हमने यह बताया कि भारतीय 
जलवायू तथा लोगों के रुचि के अनुकूल कमरों की कैसी सजावट यहाँ वांछनीय है । भ्रब हम एक दूसरी भ्रावश्यक 
बात का कथन करेंगे भ्ौौर वह है भ्पने हाथों अपना काम करना । 

घर की देखभाल और उसकी सजावट करना प्रतिदिन भ्रपने व्यक्तित्व का एक नया चित्र उपस्थित करने के 
समान है । नौकरों या किसी अन्य व्यक्ति के ऊपर यह काम छोड़ देना ठीक नहीं है। दूसरे के भरोसे बैठ कर न केवल 
हम अपने को मौलिक रचना के भ्रानंद से वंचित रखते हें, अपितु हम उस वातावरण को भी खो देते हें, जिसकी हम 
भविष्य के लिए प्रतीक्षा किये रहते हैं । गृहस्वामिनी तथा गृहस्वामी का तथा उसी प्रकार उनके बच्चों का यह एक 
आवश्यक गुण होना चाहिए कि वे घर पर अपने ही हाथों से कार्य करते रहें । हमारी दास-मनोवृत्ति ने ही हमें ऐसा 
बना दिया है कि हम अपने हाथों से अपना काम करना धृणित और अप्रतिष्ठित समभते हैं । 

घर को सजाने के संबंध में एक श्रन्य महत्वपूर्ण बात सफाई का होना ज़रूरी है । साफ-सुधरी वस्तुएं, चाहे 
वें भली प्रकार सजा कर न भी रक्‍्खी गई हों, सुन्दर लगती हें । 

प्रंतिम बात, जो कम महत्व की नहीं है, वैयक्तिक सजावट की है । चलते-फिरते हुए लोग भी घर के वाता- 
वरण का अभिन्न अंग हैं । श्रृंगार' स्वयं ही एक भ्रपरिहार्य विषय है । यहाँ केवल इतना कहना पर्याप्त होगा कि 
घर पर रहने के समय आ्रावश्यक माफ-सुथ री तथा घरेलू कार्यो के लिए उपयुक्त वेश-भूषा ही यथेष्ट है, जो एक सुब्य- 
वस्थित गृह की महत्ता के अनुकूल होगी । / 

घरों को सुन्दर-सुहावने बनाये रखना सदा से ही भारतीय ललना-समाज का एक अनुपम गृभ रहा है। 
खेद है कि विपरीत समय के आ पड़ने से बहुतों का भ्रपनी पु रातन संस्क्रृति से विच्छेद हो गया है । भ्राधुनिक सभ्यता 
की क्षणिक चमक-दमक वाली वस्तुग्नों के लोभ में पड़कर बहुत सी भारतीय नारियों का भ्रपनेपन से विदवास उठ गया 
है । यह सब होते हुए अब भी कितनी ही महिलाएं हें, जिन्होंने असाधारण कठिनाइयों और प्रलोभनों का संवरण कर 
भारतीय गृह के सौंदयं को स्थिर रक्‍्खा है ग्रौर यह उन्हीं के महान्‌ त्याग का फल है कि पुरुषों की उदासीनता श्रौर श्रव- 
हेलना के होते हुए भी हमारी सांस्कृतिक निधि का रक्षण हो सका हैं तथा उसका संवर्धन भी हो रहा है । घरों के 
भीतर ऐसी गृहलक्षिमयों की उपस्थिति ही उन घरों की शोभा श्रौर सजावट के लिए अलम्‌ है । 


द्ल्ली ] 
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कुटुम्ब ही समाज झौर देश की नींव है । नैतिक, झ्राथिक और धामिक दृष्टि से कुठुम्ब का समाज में विशेष 
महत्व है । कटुम्ब के सदस्य प्‌ रुष एवं स्त्रियाँ इन दोनों वर्गों का श्रापस में इतना घनिष्ट संबंध है कि एक दूसरे को 
अन्योन्याश्रित समझा जाता है । अ्रथवा यों कहना चाहिये कि ये दोनों वर्ग एक दूसरे के पूरक हैं । एक के बिना दूसरे 
का काम चलना कठिन ही नहीं, बल्कि असंभव है । यही कारण है कि दोनों का सदा से सर्वत्र समान 
भाग रहा है । 

समाज एव राष्ट्र में पुरुष वर्ग का काम अपने जीवन में संघर्ष के द्वारा श्र्जन करना है, महिलाओं का काम उसे 
सुरक्षित रखना है। इस प्रकार प्रुष का कर्मक्षेत्र वाहर का एवं महिलाओं का भीतर का है । पुरुष बहिर्जगत के 
स्वामी हैं तो महिला गन्तर्जगत की स्वामिनी, लेकिन ये दोनों जगत परस्पर दो नहीं, एक और अभिन्न हैं |! इसलिए 
एक का उत्कषष एवं अ्रपकर्ष दूसरे का उत्कर्ष एवं प्रपकर्ष है । पुरुष वर्ग में यदि कोई कमजोरी झथवा त्रुटि आई तो 
उसका प्रभाव महिला वर्ग पर पड़े बिना नहीं रह सकता । इसी प्रकार महिला वर्ग के गृण-दोष पुरुष वर्ग को प्रभावित 
किये बिना नहीं रह सकते । लाला लाजपतराय ने लिखा है, स्त्रियों का प्रइन पुरुषीं का प्रश्न है; क्‍योंकि दोनों का 
एक दूसरे पर असर पड़ता हैँ । चाहे भूतकाल हो या भविष्य, पुरुषों की उन्नति बहुत कुछ स्त्रियों की उन्नति पर 
निर्भर है ।”! 

स्त्री-पुरुषों के काये का विभाजन उनके स्वभाव-गृण के अ्रनुसार किया गया है । सबल पुरुषों के हाथ भारी 
कार्यों को सौंपा गया भ्रौर चूंकि महिलाओं का स्वभाव सहज एवं मृदु होता है, भ्रत: उसीके अनुरूप कार्य उन्हें दिये जाते 
हैं । जारीरिक बनावट के विदलेबण से ज्ञात होता है कि स्त्री में हृदय की प्रधानता है भ्ौर पुरुष में मस्तिष्क की । 
वैज्ञानिकों का सत है कि स्त्री के हृदय में गूण अधिक होते हें । उसमें पुरुष की अपेक्ष। प्रेम, दया, श्रद्धा, सहानुभूति, 
क्षमा, त्याग, सेवा, कोमलता एवं सौजन्यता आदि गुण विशेष रूप से पाये जाते हें । स्त्री का हृदय नैसगिक श्रद्धालु 
होता है । गुणवान व्यक्ति को देखकर उसे बड़ा आनन्द प्राप्त होता है । इसी आनन्द का दूसरा नाम श्रद्धा है । यह 
श्रद्धा कई प्रकार की होती है । जीवनोज्नति के प्रारंभ में स्त्री की श्रद्धा संक्चित रहती हे । वह अपने पति, पत्र, पिता, भाई 
आर बहिन पर भी रागात्मक रूप से श्रद्धा करती है । इस अ्रवस्था में श्रद्धा और प्रेम इतने मिल जाते हें कि उनका 
प्ृथक्‌करण करना कठिन हो जाता हैं; परन्तु जब यही श्रद्धा बढ़ते-बढ़ते व्यापक रूप ध।रण कर लेती है तब धामिक 
श्रद्धा के रूप में परिणत हो जाती है । इस परिणमन में विशेष समय नहीं लगता। इसलिए किशोरावस्था से लेकर 
जीवनावसान तक स्त्री के हृदय में घामिक श्रद्धा की मंदाकिनी प्रवाहित होती रहती है । इसी श्रद्धा के कारण म्हि- 
लाझों ने प्राचीन काल से लेकर अब तक अनेक प्रकार से धर्म की सेवा की है। प्रस्तुत निबंध में प्राचीन धर्म-सेविका 
देवियों के संबंध में प्रकाश डालने का प्रयत्न किया जायगा । 

प्राचीन शिलालंखों एवं चित्रों से पता चलता हैं कि जैन श्राविकाओं का प्रभाव तत्कालीन समाज पर था। 
इन धमं-सेविकाओं ने भ्रपने त्याग से जैन-समाज में प्रभावशाली स्थान बना लिया था। उस समय की अनेक जैन देवियों 
ने अपनी उदारता एवं आत्मोत्मर्ग द्वारा जेनधर्म की पर्याप्त सेवा की है | श्रवण वेलगोल के शिलालेखों में प्रनेक श्राविका 
एवं आधिकाओं का उल्लेख है, जिन्होंने तन, मन, धन से जैनघर्म के उत्थान के लिये अनेक विपत्तियों का सामना करते 
हुए भी प्रयत्न किया था। यद्यपि झ्राज व॑ भूतल पर नही है, तथापि उनकी कीति-गाथा जैन महिलाशों को स्मरण दिला 


धर्मंसेविका प्राचीन जैन वेवियाँ द्घभ्‌ 


रही है. कि उन्होंने माता, बहिन और पत्नी के रूप में जो जैन धर्म का बीज-वपन किया था, वह पल्‍लवित और पृष्पित 
होकर पुरुष-वर्ग को अक्षुण्ण शीतल छाया अ्रनन्तकाल तक प्रदान करता रहेगा । 

ईस्वी पूर्व छठवीं गताब्दी में जैनवर्भ का प्रभ्युत्थान करने वाला इक्वाक्‌ वंशीय महाराज चेटक की राज्ञी भद्रा, 
चंद्रबंशोय महाराज शतातोक को घर्मतली मृगावता, महाराज उदयन को सज्नाज्ञ। वासवदत्ता, सूर्थवंशीय महाराज 
दशरथ को पत्नी सुप्रभा, उदयन महाराज का फ्लो प्रभाव, महाराज प्रसेनजित की पत्नी मल्लिका एवं महाराज 
दाफंबराहन की पत्ती अ्भया हुई है । इन देवियों ने अपने त्याग एवं जौ के द्वारा जैनवमं की विजयपताका फहराई 
थ।। इन्होंने अपने द्रव्य से अनेक जितालयों का निर्माग कराया था तथा उनको समुचित व्यवस्था करने के लिये 
राज्य क ओर से भ। सहायता का प्रबंध किया गया था । महारानी मल्लिका एवं भअ्रभया के संबंध में कहा जाता है कि 
इन देवियों के प्रभाव से ही प्रभावित होकर महाराज प्रसेनजित एवं दार्फब्राहन जेन धर्म के दृढ़ श्रद्धालु हुए थे । महाराज 
प्रभेनजित ने श्रावस्तरों के जेतों को जो सम्मान प्रदान किया था|, इसका भो प्रधान कारण महारानी की प्रेरणा ही थी । 
इनके संबंध में एक स्थान पर लिखा है कि यह देवी परम जिनभकता और वबु-प्रे विका थी। सामायिक करने में इतनी 
नोन हो जाती थी कि इसे तन-बदन की सुधि भी नहीं रहताथ। । इमका मुश् अत्यन्त तेजस्वी भश्रौर कान्तिमान था । 
विधर्मी भो इसके दर्द्धन से जेनधर्म के प्रति श्रद्धालु हो जाते थे। 

ईस्वी पूर्व ५वीं और <थो दताब्दों में इक्ष्वाकुवंशं।य महाराज पद्म की पत्नी धनवतो, मौयंवंशीय चन्द्रगुप्त 
की पत्नी सुषमा एवं सिद्धसेन की धर्मपत्नी सुप्रभा के नाम विशेष उल्लेखथोग्य हें | ये देवियाँ जैनधर्म को श्रद्धालु 
एवं भकक्‍ता थीं। 

महाराज यम उड्देश के राजा थे। इन्डोंने सुधर्भ स्वामी से दीक्ष। लो थो ।इन्हीं के साथ महारानी धनवत। 
ने भी श्राविका के ब्रत ग्रहण किये थे। धनवतो ने जेनधर्म के प्रसार के लिये कई उत्सव भी किये थे। यह जैनधर्म 
की परम श्रद्धालु और प्रचारिका थी । इसके संबंध में कहा जाता हैं कि इसके प्रभाव से केवल इसका ही कुदुम्ब 
जैनघर्मानुयायी नही हुआ था, बल्कि उड्देश को समस्त प्रजा जैनधर्मातुयायिनी बन गई थे।। इसी प्रकार महा- 
रानी सुमद्रा ने भी जैनधमं की उन्नति में पूर्ण सहयोग प्रदान किया था। प्राचोन जैन इतिहास के पन्ने उलटने पर ईस्वी 
सन्‌ से २०० व पूर्व सम्र/ट्‌ ऐल खारवेल की पत्नी भूसीसिंह यथा बड़ी धर्मात्मा हुई है । इस दम्पत्ति युगल ने भुव- , 
नेश्वर के पास खण्डगिरि और उदयगिरि पर जैन मुनिथों के रहने के लिये अनेक गूफाएँ बनवाई और दोनों ही मुनियों 
को सेवा-सुश्रूषा करते रहे । सिहयथा ने जेनघम की प्रभावना के लिये एक बड़ा भारी उत्सव भी किया था । 

ईस्वी पूर्व ४थो शताब्दी से लेकर ईस्वी सन्‌ को ६वी शताब्दी तक के इतिहास में सिर्फ गंगवंश की महिलाझों 
को सेवा का ही उल्लेख मिलता है । यह वंश दक्षिण भारत के प्राचीन और प्रमुख राजवंशों में से था। आन्धत्र- 
बंध के शक्तिहीन हो जाने पर गगवंश के राजाओं ने दक्षिण भारत की राजन।ति में उप्र रूप से भाग लिया था। इस 
बंध के राजाओं की राजवाती मैसूस थं। । इस वंश के अधिकांश राजा जैन-धर्मातुयायी थे । राजाओं के साथ गंग- 
बंश की रानियों ने भ। जैन धर्म क। उन्नति के लिये अनेक उपाय किये । ये रानियाँ मन्दिरों की व्यवस्था करतीं, नये 
मन्दिर और तालाब बनवातीं एवं धर्म-कार्यों के लिये दान की व्यवस्था करती थीं। इस राज्य के मूल संस्थापक ददिग 
और उनकी भार्या कम्पिला के ध।सिक कार्यों के संबंध में कहा गया है कि इस दम्पति-युगल ने श्रनेक जैन-मन्दिर बनवाये 
थे। इस काल में मन्दिरों का बड़। भारी महत्त्व था। मन्दिर केवल भक्तों की पूजा के स्थान ही नहीं थे, बल्कि जैन 
धर्म के प्रसार एवं उन्नति के सच्चे प्रतोक होते थे । प्रत्येक मन्दिर के साथ एक आचाय॑ रहता था, जो निरन्तर धर्म- 
प्रचार और उसके उत्कर्ष का ध्यान रखता था। वास्तव में उस काल में जैन मन्दिर ही जैन धर्म के साहित्य, संस्कृति, 
कला एवं सात्विक शक्ति के पुनीत आश्रम थे। इसलिए जैनदेवियों ने अनेक जिनालय निर्माण करा कर जैन धम्म को 
उन्नति में भाग लिया था । 

अबशण बेलगोल के शक सं० ६२२ के शिलालेखों में प्रादेय रेनाड में चित्र के मौनीगुद की शिध्या नागमति, 


श्पद प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 


पेरुमालू गुरु की शिष्या धण्णेकत्तारें, विगुरवि, नमिल्रसंघ की प्रभावती, मयूरसंघ की भ्रध्यापिका द्भितावती, इसी 
संघ की सौंदर्था श्रार्या नाम की आगिका एवं व्रत शिलादि सम्पन्न शशिमति-गन्ति के समाधिमरण घारण करने का 
उल्लेख भिलता है । इन देवियों ने श्राविका के ब्रतों का अच्छी तरह पालन किया था । अन्तिम जीवन में संसार से 
विरक्‍्त होकर कटवप्र पव॑त पर समाधि ग्रहण कर ली थी। सोन्‍्दर्था झ्रार्या के संबंध में शिलालेख नं० २९ (१०८) 
में लिखा है कि उसने उत्साह के साथ प्रात्म-संयम-सहित समाधि ब्रत का पालन किया श्रौर सहज ही झ्रनुपम सुरलोक 
का मार्ग ग्रहण किया । 

इसके झनन्तर जैनधर्म के ध(मिक विकास के इतिहास में पल्लवाधिराज मरुवर्मा की पृत्री श्रौर निर्गुन्द देश 
के राजा परमगूल की रानी कंदाच्छि का नाम आता है । इसने श्रीपुर में लोकतिलक' जिनालय बनवाया था। इस 
जिनालय की सुव्यवस्था के लिये श्र।पुरुष राजा ने अपनी भार्या की प्रेरण। एवं परमगूल की प्रार्थना से निर्गुन्द देश 
में स्थित पूनल्लि नामक ग्राम दान में दिया थ। । ऐतिहासिक जैनधर्म-सेविका जैनमहिलाश्ों में इस देवी का प्रमुख स्थ,न 
है । इसके संबंध में कहा जाता है कि “यह सदा प्‌ प्य कार्यों में श्रागे रहती थी । इसने कई उत्सव और जागरण भी किये 
थे।'” इसका पता ७७६ ईस्वी की एक राजाज्ञा से चलता है कि इस काल में कंदाच्छि पूर्ण वयस्क थी ! साथ ही यह भी 
मालूम होता है कि इस देवी का केवल प्रपने ही परिवार पर प्रभाव नहीं था, बल्कि गंगराज परिवार पर भी था । 

इसके बाद प्रमुख जैन महिलाझों में जाक्कियव्वे का नाम आता है । श्रवण वेलगोल के शिलालेख नं ० ४८ सु 
(४००) से पता चलता है कि यह देवी शुभचन्द्र सिद्धान्तदेव की शिष्या थी और इसने एक मूर्ति की स्थापना कराई 
थं। । इसकी व्यवस्था के लिए गोविन्द वार्ड' की भूमि दान की थी । इस देवी के पति का नाम सत्तरस नागार्जुन थ। । 
यह राष्ट्रकूट राजा कृष्ण तृतीय के समय में हुई थी । सन्‌ &११ में सत्तरस नागार्जुन जो नागखण्ड ७० का शासक था, 
मर गया था । राजा ने उसके स्थान पर उसकी पत्नी को निय्‌ क्‍त किया था। इस कथन से सिद्ध होता हे कि जाक्कि- 
यब्बे राज्य-कार्य संचालन में भी निपुण था। इसके संबंध में कहा गया है! कि ““'॥8 |96ए ण)0 ७०5 ४:50]00 
घि भेजी।५9 0 8०070 8०ए४फ्राआढण श्रिप्रािं 70 06 ]9क0_0/9 $484॥ भ्ात उलुणलाड 0 
कला फल्थपाप 

मं अर्थातृ--बह राज्यकार्य में निपुण, जिनेन्द्र के शासन के प्रति आनाकारिणी और लावण्यवती थी ।” स्त्री 

होने पर भी इसने अपने अपूर्व साहस और गाम्भीय के साथ जेन शासन और राज्य शासन की रक्षा की थो । अ्रन्तिम 
समय में यह व्याधिग्रस्त हो गई । इसलिये इसने पुत्री को राज्य सौंप कर बन्दणिके नामक ग्राम की वसादि में सल्लेखना 
घारण की थी। 

इस हाताब्दी में एक और जैनमहिला के उल्लेब्ननीय कार्य आते हे, जिसका नाम अ्रतिमव्ये था । इस देवी के 
पिता का नाम सेनापति मल्लय्य, पति का नाम नागदेव और पुत्र का नाम पडेवल तैल थ। । अतिमब्बे का जैन नारियों 
में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण स्थान है । कहा जाता है कि इस देवी ने भ्रपने व्यय से पोन्नकृत शान्तिपुराण की एक हजार प्रतियाँ 
और डेढ़ हजार सोने और जवाहिरात की मूर्तियाँ तैयार कराई थीं। अनेक धर्म-सेविकाओं की तुलना अतिमब्बे से 
की गईं है । 

दसवीं शताब्दी के अश्रन्तिम भाग में वीरवर चामुण्डराय की माता कालल देवी एक बड़ी धम्मे-प्रचारिका हुंई 
हैं। 'भूजबल-चरित' से पता लगता है कि इस देवी ने जब जैनाचार्य जिनसेन के मुख से गोम्मट देव की मूर्ति की प्रशंसा 
सुनी तो प्रतिज्ञा की कि जब तक गोम्मट देव के दशेन न करूँगी, दूध नहीं पीऊँगो । जब चामुण्डराय को अपनी पत्नी 
भ्रजितादेवी के मुख से अ्रपती माता का यह संवाद मालूम हुआ तो मातृभक्त पुत्र ने माता को गोम्मटदेव के दर्शन कराने 
के लिये पोदेनपुर को प्रस्थान किया। मागं में उन्होंने श्रवण बेलगोल की चन्द्रगुप्त बस्ति में पाइवंनाथ के दर्शन किये 





'विद्योष जानकारी के लिए देखिए 'मेडीवल जेनिस्स' पु० १५६। 


धमंसेविका प्राशीन जेन देवियाँ दघ७ 


भौर भद्वबाहु के चरणों की बन्दता की । उसी रात को पद्मतवती देवो ने कालल देवी को स्वप्न दिया की कक्कट सर्पों 
के कारण पोदेनपुर की बन्दना तुम्हारे लिये अ्रसम्भव है, पर तुम्हारी भक्ति से प्रसन्न होकर गोम्मटदेव तुम्हें यहीं बड़ी 
गहाड़ी पर दर्शन देंगे । दश्शन देने का प्रकार यह है कि तुम्हारा पत्र शुद्ध होकर इस छोटो पहाड़ी पर से एक स्वर्णबाण 
थोड़े तो भगवान के दर्शन होंगे। प्रातःकाल होने पर चामुण्ड ने माता के आज्ञानसार नित्यकर्म से निपट कुर शद्ध हो 
स्लान-पूजन कर छोटी पहाड़ी की एक शिला पर अ्रवस्थित हो दक्षिण दिशा की ओर मुंह कर एक बाण छोड़ा जो 
विन्ध्यगिरि के मस्तक पर की शिला में लगा। बाण के लगते ही गोम्मटस्वामी का मस्तक दृष्टिगोचर हुआ। फिर 
जैनगुह ने हीरे की छेती और मोती के हथौड़े से ज्यों ही शिला पर प्रहार किया, शिला के पाधाणखण्ड अलग हो गये 
और गोम्मटदेव की प्रतिमा निकल भ्राई । इसके बाद माता की आज्ञा से व।रवर चामुण्डराय ने दुग्धभिषेक किया । 
इस पौराणिक घटना में कुछ तथ्य हो या नहीं, पर इतना निविवाद सिद्ध है कि चामुण्डराय ने अ्रपनी माता 
कालल देवी की ग्राज्ञा श्र प्रेरणा से ही श्रवण वेलगोल में ही गोम्मटेश्वर की मूर्ति स्थापित की थी। इस देवी ने जैन- 
धर्म के प्रचार के लिये कई उत्सव भी किपे थे । चामुण्डराय के जैनधर्म का पक्का श्रद्धानी होने का प्रधान कारण 
इस देवी की स्तेहमयी गोद एवं बाल्यकालीन उपदेश ही था । 
दसवीं, ग्यारहवीं और बारहवीं शताब्दी में ग्रमेक जैन महिलाओं ने जैनधर्म की सेवा की है । इस काल में 
दक्षिग में राजघरानों की देवियों के श्रतिरिक्त साधारण महिलाओं ने भी श्रपने त्याग एवं सेवा का अ्रच्छा परिचय 
दिया है । दसवीं शताब्दी के अ्न्तिम चरण में पाम्बब्बे नाम की एक अत्यन्त धमंशीला महिला हो गई है । इसके पति 
का नाम पडियर दोरपय्य था| यह उनकी पत्नी बताई गई हे । यह नाणव्ये कन्ति नामक धर्माचार्य की शिष्या थी । 
इमके संबंध में लिया हुआ मिलता है “22000 2006 48ए7798 ॥408 ॥6४ 4020 90)6 (9ए |#प८०ंच०ा३ 
पा 6 शभ), 940760 फुशाशाए८ 007 7 ए2३5, 2॥0 008८7ए78 (6 ए6 ए0ए$ 
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अर्थात्‌---पाम्बब्बे केशलुझुच कर तीस वर्ष तक महान्‌ तपश्चरण करती रही और अंत में पंचब्रतों का पालन 
करते हुए ६७१ ई० में गरीर-त्याग किया । 
ग्यारहवीं शताब्दी'मे शम्भूदेव भर अ्रकब्बे के पृत्र चन्द्रमौलि की भार्या भ्रचलदेवी अत्यन्त घाभिक महिला 
हुई है । यह चन्द्रमौलि वीरवललालदेव का मनन्‍्त्री था। अचलदेवी के पिता का नाम सोवण नायक और माता का नाम 
वाचब्बे था । यह नयकी त्ति के शिष्य बालचन्द्र की शिष्या थी। नयकीति सिद्ध|न्तदेव मूलसंघ, देशीयगण पुस्तकगच्छ 
कुन्दकन्दान्वयके गुणचन्द्र सिद्धान्तदेव के द्विष्य थे । नयकीति के शिष्पों में भानुकीति, प्रभाचन्द्र, माधनन्दी, पद्मनन्दी, 
वालचन्द्र और नेमिचन्द्र मुख्य थे। भ्रचलदेवी का दूसरा नाम भ्राचियक्क बताया गया है । इसने अक्कनवस्ति 
(जिनमन्दिर) का निर्माण कराया था। चन्द्रमौलि ने अपनी भार्या अ्रचलदेवी की प्रेरणा से होयसल नरेश वीर- 
वल्लाल से बम्मेयनहल्लि नामक ग्राम उपर्युक्त जिनमन्दिर की व्यवस्था के लिए माँगा था। राजा ने धर्म-मार्ग का 
उद्योत समझ कर उक्त ग्राम दान में दिया था । इमी भ्रचलदेवी की प्रार्थना से वी रवल्लाल नप ने बेक्क नामक ग्राम 
गोम्मटनाथ के पूजन के हेतु दान में दे दिया । इस धर्मात्मा देवी के सम्बन्ध में एक स्थान पर कहा गया है कि यह 
साक्षात धर्ममति थी। इसने धर्म-मार्ग की प्रभावना के लिए कई उत्सव किये थे। इन उत्सवों में यह रात्रि-जागरण 
करती रही थी । 
इसके अनन्तर इसी शताब्दी में पद्मावती बकक का नाम घमंेसेविकाओं में ग्राता है । यह देवी प्रभयचन्द्र 
ऐ गहस्थ शिष्या थी। सन्‌ १७०८ में अभयचन्द्र का देहावसान होने पर इसने उस वसादि का निर्माण-कार्य पूर्ण 
किया था, जिसका प्रारम्भ अभयचन्द्र ने किया था। इस देवी ने देवभन्दिर की चहारदीवारी भी बनवा दी थी । 
अपने समय की लब्ध-प्रतिष्ठ सेविका यह देवी थी। इसी देवी की समकालीन कोंगाल्ब की माता पोचब्बरसि ने एक 
वसादि का निर्माण कराया था । इस वसादि में इसने अपने गुरु गुणसेन पंडित को मूत्ति स्थापित की थी। सन्‌ 
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१०५४८ में उस वसादि के निर्वाह के लिए भूमि-दान भो किया था। इसने अपने जीवन-काल में अनेक धाभिक उत्सव 
किये थे । ; 

कदम्बराज कीत्तिदेव को प्रथम पाणियुडीता पत्तो मालल देवी का भी घ॒र्मप्रचारिका जैन महिलाओं में ऊँचा 
स्थान है ५ इसने सन्‌ १०७७ में कृप्पट्र मे पञ्मनंदी सिद्धन्तदेव के द्व।रा पाइवंदेव चैत्यालय का निर्माण कराया था। 
इस देव ने जिनालय के तैयार होने पर एक बड़ा उत्तव किया था तथा इस उत्सव में सभी ब्राह्मणों को श्रामन्त्रित 
किया था और उनकी पूजा कर उन्हों घन-मानादि द्वारा सन्तुप्ट किया था । इसलिए इसे जिनालय का नाम उन्हीं 
आमन्त्रित ब्राह्मणों से ब्रह्मजिनालय रखवाया था। यह जिनालथ एडेनाडु नामक सुन्दर स्थान पर था। इसके 
सम्बन्ध में उल्लेख है--““[प8 8४2९ एले०णा्स्‍रए०त (० पट चिपां० 39परष्ठाक्‍8 बाते धार पएपएंणांए4 
88०८॥४. ॥कां5 7॥7॥0ए8 ४86 0शभां760 एिा 06 शाप तंतकां पा 7709 एऐथ्प्रप 
22906 70 72080790.7 

इसके ग्रतन्‍्तर इसो शताब्दी को जैन महिलाओं में सान्तर परिवार की जैनवर्भाराधिका चट्टल देवी का नाम 

विशेष उल्लेबथोग्य है । यह देवी रक्‍्कस गंग की पौत्री थो। इसका विवाह पल्लवराज काडंवंद्वी से हुम्ना था । 
प्रसमय में ठी इसके पति और पृत्र का स्वगंवास हो गया था । इसके बाद इसने अपन॑। छोर्टा बहन के तैल, गोग्गिप, 
प्रोडुग और बम इन चार पत्रों को अपना मातृस्तेह समर्पित किया। इन्हीं को सहायता से सान्नरों को राजघार्ना 
पोम्बुच्चपुर में जिनालयों का निर्माण किया। इन जिनालयों में एक पंचकट या पंचवसादि है जो ऊवितिलकम्‌' के नाम 
से प्रसिद्ध हैं । इस परोपकारी देवी ने तालाब, क॒एँ, मन्दिर तथा घाटों का भी निर्माण कराया। यह श्राहार, ज्ञान, 
ओआषधि और प्रभय इन चारों प्रकार के दानों से जनता की सेवा करती थी । इसके सम्बन्ध में कहा गया है कि यह 
लावण्यवती, स्नेह की मधु धारा और परोपकार की साक्षात्‌ मूत्ति थी । इसने जैनधर्म के प्रचार और प्रसार में 
पूर्ण सहयोग प्रदान किया था । 

श्रवण वेलगोल के शिलालेख नं० २२९ (१३७) से पता लगता है कि इसी शताब्दी में पोयसल सेट्टि और 
नेमि सेट्टि की माताओं--मात्रिकब्बे और शान्तिकब्बे--ने जिनमन्दिर और नन्‍्दीश्वर निर्माण करा कर भानुकीति 
मुनि से दोक्षा लो था । य॑ दोनों देविय्ां जेनवर्म को प्रचारिका थीं। इन्होंने श्रपने समय में जैनवर्म का श्रच्छा प्रसार 
किया थ[। साथारण धर्मसेवी महिलाओं में श्रमर्ता गलती का नाम भो मिलता है । इस देवे। के गुरु दिवाकर ननन्‍दी 
मुतीर्द्र बताये गये है । श्रवण वेलगोल के शिलालेख नं० १३६ (३५१) से पता चलता है कि माद्/ुव्बे गन्ती ने श्रे।मन्‍्त। 
गनन्‍्ती के स्मरणार्थ उक्त लेख लिखवाया थ।। लेख के प्रारम्भ में बताया गया है कि देशीय गग कुन्दकुन्दान्वय के 
दिवाकर नन्‍्दी श्रौर उनकी शिष्या श्रोमतों गन्ती का स्मारक है । इस प्रकार अनेक साधारण महिलाएं जनपर्म 
की सेवा करती रहीं । 

ग्यारहवीं घताब्दी में राजपरिवार क॑। देवियों में मंग महादेवी को जेनधर्म प्रचारिकाओं में अत्यन्त ऊँचा 
स्थान प्राप्त है । यह भुजबल गंग हेम्माडि मान्धाता भूष को पत्नी था । इध्त देवी का दूसरा नाम पट्टदमहादेवी भी 
मिलता है । यह देवी जिन-चरणारविन्दों में लुब्धन्रमरी थ॑। 

ग्यारहवीं शताब्द। में शान्तलदेवी की माता माचिकब्ब भी बड़ी धर्मात्मा एवं धर्मसेवी हुई है । इसका संक्षिप्त 
वंगपरिचय मिलता हे कि दण्डार्धश नागवर्म और उनकी भार्या चन्दिकब्बे के पृत्र प्रतापी बलदेव दण्डनायक और 
उनकी भ/र्या बाचिकब्ब से माचिकब्ब की उत्पत्ति हुई थी । यह बचपन से है। बड़ी धर्मात्मा और रूपवती थी। 
इसका विवाह मारसिड्भय्य युवक से हुआ था । इसका पति शव धर्मानुयायथी था, लेकिन यह पक्की जैन थी। इसके 
गुरुओं का नाम प्रभचन्द्र सिद्धान्तदेव, वद्धंमानदेव और रविचन्द्रदेव था। श्रवण बेलयोल के शिलालेख नं० ४३ 
(१४३) से प्रकट होता है कि इसने बेलगोल में ग्राकर एक मास के झनशन द्रत के पद्चात्‌ गुओ्नों की साक्षि-पूर्वक 
सन्यास ग्रहण किया था । इस धर्मात्मा देवी को पुत्रों महारानी शान्तलदेवी हुई । यह प्रारम्भ से ही माता के समान 
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धर्मात्मा, रूपवती भौर विदुषी थी। इसका विवाह होमसलवंशी महाराज विष्णुवद्धंन के साथ हुआ था। इसके 
सम्बन्ध में कहा गया है कि यह जैन धर्मावलम्बिनी, धर्मपरायणा भौर प्रभाचन्द्र सिद्धाल्तदिव की शिष्या थी। श्रवण 
बेलगोल के शिलालेख नं० ५६ (१३२) में बताया गया है कि “विष्णुवद्धंत की पट्टरानी शान्तलदेवी-जो पातिब्रत, 
धर्मपरायणता भौर भक्ति में रक्मिणी, सत्यभामा, सीता-जैसी देवियों के समान थी---ने सवतिगन्धवारणवस्ति निर्माण 
कराकर अभिषेक के लिए एक तालाब बनवाया और उसके साथ एक गाँव का दान मन्दिर के लिए प्रभाचन्द्र सिद्धान्त- 
देव को कर दिया।” एक दूसरे शिलालेख में यह भी कहा गया है कि इस"देवी ने विष्णुवद्धंन नरेश की अनुमति से 
श्ौर भी कई छोटे-छोटे ग्राम दान किये थे। इन ग्रामों का दान भी मूलसंघ, देशीयगण, पुस्तकगच्छ के मेघचन्द्र 
त्रविधंदेव के शिष्य प्रभाचन्द्र सिद्धान्तदेव के लिए किये जानें का उल्लेख है । जैन महिलाओं के इतिहास में इस देवी 
का नाम चिरस्थायी है । इसने सन्‌ ११२३ में श्रवण बेलगोल में जिनेन्द्र भगवान्‌ की एक प्रतिमा स्थापित की, जो 
शान्ति जिनेन्द्र के नाम से प्रसिद्ध है। इसने भक्ति, दया, दान, धर्मशीलता भ्रौर सौजन्यता आदि गृणों से अपूर्व 
ख्याति प्राप्त की थ।। अन्तिम जीवन में शान्तलदेवी विषयभोगों से विरक्‍त होकर कई महीनों तक भ्रनशन और 
ऊनोदर ब्रतों को ध।रण करती रही थी। सन्‌ ११३१ में शिवगंगे नामक स्थान में सललेखना धारण कर दरीर त्याग 
किया था । 

शान्तलदेबी की पृत्री हरियब्बरसि ने अनेक धामिक कार्य किये थे। इसने सन्‌ ११२६ में कोडांगिनाद के 
हन्तिपूर नामक स्थान में एक बड़ा भारी जिनमन्दिर बनवाया था तथा इसके गोपूर की चोटियों में हीरा, रत्न एवं 
जवाहिरात ग्रादि अमूल्य मणि-माणिक्य लगवाये थे । इस चैत्यालय के निर्वाह के लिए बहुत सी भूमि दान की है । 
इसके सम्बन्ध में एक स्थान पर कहा गया है कि “हरिपब्बरसि की रूपाति तत्कालीन धाभिकों में थी, मदसुन्दरी 
जेनधर्म की ग्रत्यन्त प्रन्‌ रागिणी थी, भगवान्‌ जिनेन्द्र का पूजन प्रतिदिन करती थी, साधु भ्रौर मुनियों को ग्राहार 
दानादि भी देती थी ।' 

विष्णुचन्द्र नरेश के बड़े भाई बलदेव की भार्या जबक्कणब्बे की जैनधर्म में भ्रत्यन्त श्रद्धा थी । श्रवण बेलगोल 
के शिलालेख नं० ४३ (११७) में बताया गया है कि देवी नित्य प्रति जिनेन्द्रदेव का पूजन करती थी । 

यह चारिश्यशील, दान, सत्य आदि गृणों के कारण विख्यात थी। यह गुरु के चरणों में रात-दिन श्रह॑त्‌ 
गुणगान, पूजन, भजन, स्वाध्याय आदि में निरत रहती थी। इसने मोक्षतिलक' ब्रत' करके एक प्रस्तरखंड में एक 
जिनदेवता की प्रतिमा खुदवाई थी झौर बेलगोल में उसकी प्रतिष्ठा भी कराई थी । इस प्रतिष्ठा का समय अनुमानतः 
११२० ई० हू । 

जैन महिलाओं के इतिहास में नागले भी उल्लेखयोग्य विदुबी, धर्मसेविका महिला है । इसके पूत्र का नाम 
बूचिराज या बूचड़ मिलता है । यह अपनी माता के स्नेहमय उपदेश के कारण शक सं० १०३७ में वैशाख सुदी १० 
रविवार को सर्वपरिग्रह का त्याग कर स्वर्गगामी हुआ था । इश्की घर्मात्मा पुत्री देमति या देवमति थी। यह 
राजसम्मानित चामुण्ड नामक वणिक्‌ की भार्या थी। इसके सम्बन्ध में उल्लेख है-- 


श्राहारं.त्रिग्गज्जनायथ विभयं॑ भीताय दिव्यौषधम्‌ । 
व्याधिव्यापदुमितदीनमुखिने ओज्रे. च शास्त्रागमम्‌ । 
एवं वेवसतिस्सवेव ददती प्रप्रक्षये स्वायूषा-- 
महंद्रेवर्मात बिधाय विधिता दिव्या वधू प्रोद्भ्‌ 
ग्रासीत्परक्षोभकर प्रतापा शेबावनी पाल कृता दरस्प। 
चामुण्डतास्नों वणिजः प्रियास्त्रो मुल्मासतो या भुविदेवमतोति ॥ 


इन इलोकों से स्पष्ट है कि देवमति आहार, श्षधि, ज्ञान और ग्रभय इन चारों दानों को वितीर्ण करती 


घ्छ 
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थी | इसका समस्त जीवन दान-युण्यादि पवित्र कार्यों में व्यतीत हुआ था । भ्न्त में शक सं० १०४२ फाल्गुण वदी 
११ गुरुवार को सन्‍्यासविधि से शरीर त्याग किया था। इसी समय मार भौर माकणब्बे के पूत्र एचि की भार्या 
पोचिकब्बे बड़ी धर्मात्मा और जैनघर्म की प्रचारक हुई है । इसने अनेक धामिक कार्य किये थे। बेल्गोल में जैन- 
मन्दिर बनवाने में भी इसका उल्लेख मिलता हैं। शक सं० १०४३ झाषाढ़ सुदी ५ सोमवार को इस धर्मवत्ती महिला 
का स्वगंवास हो जाने पर उसके प्रतापी पृत्र महासामन्ताधिपति महाप्रचण्ड दण्डनायक विष्णुवर्धन महाराज के मन्त्री 
गंगराज ने अपनी माता के चिरस्मरणार्थ एक निवद्या का निर्माण कराया था | 

एक ग्रन्य जैनधर्म की सेविका तैल नूपति की कन्या भर विक्रमादित्य सान्तर की बड़ी बहन सान्तर राजकुमारी 
का उल्लेख मिलता है । बह अपने घा्िक कार्यों के लिए अत्यन्त प्रसिद्ध थी । लेखों में इस महिला की प्रशंसा की 
गई हैं। इसने शासन देवते का एक मास में निर्माण कराया था| पम्पादेवी बड़ी धर्मंशीला थी । यह नित्यप्रति 
शास्त्रोक्त विधि से जिनेन्द्र भगवान्‌ की पूजा करती थी। यह भ्रष्टविधार्चने, महाभिषेकम्‌ श्रौर चतुर्भक्ति को 
सम्पन्न करना ही भ्रपना प्रधान कर्तव्य समकती थी । ऊवितिलकम्‌ के उत्तरी पट्टशाला के निर्माण में इस देवी का 
पूर्ण हाथ था । 

झनेकान्त मत की प्रचारिका जैन महिलाझों के इतिहास में जैन सेनापति यंगराज की पत्नी लक्ष्मीमती का 
नाम भी नहीं भुलाया जा सकता है । श्रवण बेलगोल के शिलालेख नं० ४८ (१२८) से पता लगता है कि यह देवी 
दान, क्षमा, शील श्र ब्रत आदि में पर्याप्त ख्याति प्राप्त कर चुकी थी। इस लेख में इसके दान की प्रशंसा की गई 
हैं । इस महिला ने सन्‌ १११५८ में श्रवण बेलगोल में एक जिनालय का निर्माण कराया था। इसके झतिरिक्त इसने 
अनेक जिनमन्दिरों का निर्माण कराया था। गंगराज ने इन जिनालयों की व्यवस्था के लिए भूमि-दान किया था। 
यह देवी भ्रसहाय भ्ौर दुः:खियों की भ्रन्न वस्त्र से सहायता करती थी । इसी कारण इसे उदारता की खान कहा गया 
है । एक लेख में कहा गया है कि “क्या संसार की कोई दूसरी महिला निपुणता, सौन्दर्य श्रौर ईश्वर-भक्ति में गंगराज 
को पत्नी लक्ष्मपाम्बिके की समानता कर सकती है ? सन्‌ ११२१ में लक्ष्मीमती ने समाधि लेकर शरीर त्याग 
किया था । 

सुग्गियब्बरसि, कनकियब्बरसि, बोपब्बे श्रौर शान्तियक्क महिलाझों की धर्म-सेवा के सम्बन्ध में भी कई उल्लेख 
मिलते हैं। इन देवियों ने भी जैनधर्म की पर्याप्त सेवा की थी । श्रवण बेलगोल के शिलालेखों में इच्छादेवी एचब्बे, 
एचलदेवी, कमलदेवी, कालब्बे केलियदेवी, गुज्जवे, गुणमतियब्बे, गंगायी, चन्दले, गौरश्री, चागल देवी, जानकी 
जोगब्बे, देवीरम्मणि, धनाश्री, पद्मलदेवी, (डुल्लभार्या) यशस्वती, लोकांबिका (डलल की माता) शान्तल देवी, 
(बूचिराज की भार्या) सोमश्री एवं सुप्रभा झादि अनेक जेनधरंसेवी महिलाओं का उल्लेख मिलता है । इन देवियों 
ने स्वपर-कल्याणार्थ भ्रनेक धार्मिक कार्य किये थे । 

दक्षिण भारत के अतिरिक्त उत्तर भारत में भी दो-चार धर्म-सेविकाएँ ११वीं, १२वीं भौर १३वीं शताब्दी 
में हुई हैँ। सुप्रसिद्ध कवि कालिदास” झ्राशाधर जी की पत्नी पद्मावती ने बुलडाना जिले के मेहकर (मेघंकर) 
नामक ग्राम के बालाजी के मन्दिर में जैन मूर्तियों की प्रतिष्ठादि की थी, यह एक खण्डित मूत्ति के लेख से 
स्पष्ट सिद्ध होता है। राजपूताने की जैन महिलाझों में पोरबाड़वंशी तेजपाल की भार्या सुहड़ादेवी, 
शीशोदिया वंश की रानी जयतल्ल देवी एवं जैन राजा श्राशाशाह की माता का नाम विशेष उल्लेखयोग्य 
मिलता है । 

चौहानवंश की रानियों ने भी उस वंश के राजाभों के समान जैनघर्म की सेवा की थी। इस वंश का शासन 
विक्रम संवत्‌ की १३वीं शताब्दी में था । इस वंश के राजा कीत्तिपाल की पत्नी महिबलदेवी का नाम विद्येष उल्लेख- 
योग्य मिलता है । इस देवी ने शान्तिनाथ भगवान का उत्सव मनाने के लिए भूमिदान की थी । इसने घर्म-प्रभावना 
के लिए कई उत्सव भी किये थे । 


पघर्मतेबिका प्राचीन लैस देवियाँ ६९१ 


इसी बंद में होने वाले पृथ्वीराज द्वितीय भौर सोमेइवर ने अपनी महारानियों की प्रेरणा से विजौलिया के 
जैनमन्दिर को दान दिया था तथा मन्दिर के स्थायी प्रबन्ध के लिए राज्य की भोर से वाधिक भी दिया जाता था। 

परिवार (?) वंश में भी उल्लेलयोग्य घारावंश की पत्नी हांगारदेवी हुई हें। इस देवी ने कालोनी के 
शान्तिनाथ मन्दिर के लिए पर्याप्त दान दिया था तथा धर्म के प्रसार के लिए झौर भी पनेक काय किये थे । 

इस प्रकार उत्तर भर दक्षिण दोनों ही प्रान्तों की महिलाप्रों ने जैनधर्म की उन्नति के लिये भ्रनेक कार्य किये । 
उत्तर में केवल बड़े धरानों की महिलाभों ने ही जैनधमं के प्रचार झौर प्रसार में योग दिया, पर दक्षिण में सवंसाधारण 
महिलाझों ने भी जैनधमं की उन्नति में योग-दान किया। 


झारा ] 


काश्मीरी कवियित्रियाँ 


कुमारी प्रेमलता कौल एम्‌० ए० 


कादमीरी कविता का झास्वादन कराने के पूर्व काइमीरी भाषा के सम्बन्ध में कुछ बातें निवेदन कर देना 
झावश्यक है। यद्यपि स्थानाभाव के कारण काइमीरी भाषा के क्रमिक विकास का सविस्तर वर्णन सम्भव नहीं, 
तथापि थोड़ा-सा दिग्दर्शन तो करा ही सकती हूँ । 

यह स्वमान्य है कि काइमीर की प्राचीनतम भाषा संस्कृत थी। जिस प्रकार बोलचाल की भाषा में समय- 
समय पर परिवतंन होते रहते हे, काइ्मीरी भाषा भी बदलती रही है । उसमें रूसी और तिब्बती भाषा के आज भी 
कुछ चिह्न मिलते हैँ । जब से मुसलमानों के झ्राक्रमण होने प्रारम्भ हुए तब से तो बोलचाल की भाषा में बहुत ही 
परिवर्तत होने लगे । जैसा कि ऊपर निवेदन किया जा चूका है, का्दर्म/र की भाषा तो संस्कृत थी । बाहर से आई 
फ़ारसी । यद्यपि काइमीर-वासियों ने इस नई भाषा से दूर रहने का भरसक प्रयत्न किया, परन्तु फिर भी वह उन 
पर लादी जाने लगी । मुसलमानों ने फ़ारसी को राज्य-भाषा बनाया। आपस का सम्पर्क आवदयक थ। । परिण।म- 
स्वरूप दोनों भाषाओं के शब्द विभिन्न प्रकार से प्रयुक्त होने लगे। काइ्मीर वाले फ़ारसी का और मुसलमान 
संस्कृत का शुद्ध उच्चारण नहीं कर सकते थे। नतीजा यह हुआ कि एक ऐसी भाषा बन गई, जिसमें फ़ार्स, और 
संस्कृत के श्रपभ्रंश शब्दों का इस्तेमाल होने लगा। इस नवीन भाषा का व्याकरण दस प्रतिशत संस्कृत व्याकरण 
है; किन्तु इसमें चार ऐसे स्वर भ्रा गये हे, जो न संस्कृत वर्णमाला में हैँ श्रौर न फ़ारसी में । इनका कुछ सम्बन्ध 
रूसी भाषा से अवश्य पाया जाता हूँ । हम उन्हें अपने ही स्वर-पअक्षरों में कुछ चिह्न लगा कर सूचित करते हें । 

झ्राजकल को काइमोरी भाषा में उर्दू, फ़ारसी, हिन्दी, संस्कृत भर अंग्रेज़ी के शब्द प्रयुक्त होते हैं । फ़ारसी 
के अतिरिक्त यहाँ देवनागरी से मिलती-जुलती 'शारदा' नामक लिपि भी पाई जाती है, जिसका प्रथोग कुछ प्राचीन 
हिन्दू ही करते हे गौर इसका स्थानिक प्रयोग ज्योतिष तक ही सीमित है । कोई उल्लेखयोग्य साहित्य उसमें उपलब्ध 
नहीं है । 

इस समय जो काश्मीरी साहित्य मिलता है, उत्ते देखने से पता चलता है कि इस प्रदेश में भ्रनेक कवि हुए हे, 
जिन्होंने साहित्य की अ्रच्छी सेवा की हे । प्रस्तुत लेख में केवल कवियित्रियों पर ही प्रकाश डालूंगी । 

काइमीरी कवियित्रियों में सबसे पहला स्थान ललितेश्वरी देवी उपनाम ललीदवरीदेवी” का है । इनकी 
रचनाएँ बहुत ही प्रभावशाली है प्रौर इनकी वाणी में प्रदूभूत श्रोज है । 

उनका जन्म कादमीर के एक गाँव में हुआ था । बड़ी होने पर पष्मपुर' में एक ब्राह्मण से इनका विवाह 
हुआ। जब ये ससुराल पहुँचीं तो इन्हें श्रपनी भ्राध्यात्मिक उन्नति में श्रवेक बाधाओं का सामना करना पड़ा ! इनकी 
सास का व्यवहार इनके प्रति बड़ा क॒दु था । फिर भी सब कुछ सहन करती हुई वें अपने मार्ग पर अग्रसर होती गईं । 
इनके बारे में अनेक चमत्कारपूर्ण घटनाएँ प्रसिद्ध हें; लेकिन विस्तार-भय से उनका उल्लेख करना सम्भव नहीं । 

ललितेदवरी का शास्त्रीय अध्ययन कितना था, इसका ठोक पता नहीं, लेकिन वेदान्त के सिद्धान्तों को उन्हींने 
गहराई से हृदयंगम कर लिया था। जैसा कि उनकी रचनाओं से विदित होता है, ब्रह्म-ज्ञान को उन्होंने व्यक्तिगत्‌ 
साधना का विषय बताया | हर स्थान पर बटा (ब्राह्मण) कह कर वे जनता को सम्बोधित करती हैं। कर्मकाण्ड 
की उलभनों का कबीर की भाँति इन्होंने विरोध किया और साधना का सहज पथ ग्रहण करने की प्रेरणा की । 


* झाधुनिक पास्पुर (केसर-मूमि) । 


काइमोरी केवियित्रियाँ ६६३ 
इसकी वाणी के कतिपय दृष्टान्त इनकी प्रवृत्ति को स्पष्टतया व्यक्त कर देते हैं! इनकी वाणी पर संस्कृत 
धाचायों की छाप है। वे लिखती हँ--.-- 
झन्यर झासिय न्यबर छोड़म 
पवनन रगन करनम सथ 
ध्यान किज दिए ज्णगि कोबल झ्ोनुस 
रंग गव संगत सीलिय क्यथ 
अन्दर होते हुए भी मेंने उसे (ब्रह्म को) बाहर ढुंढ़ा । पवन ने मैरी नसों को तसल्ली दी भर ध्यान से मैंने 
सारे संसार में केवल एक परमात्मा को जाना। यह सारा प्रपंच (रंग) ब्रह्म में लीन हो गया। 
थे फिर कहती हें--- 
झोकार यलि लय झोनुम 
चुहिय कुरूस पनुन पान 
इय वत श्रोविथ त सथमाग्ग रुटुस 
ह्यलि ललि बोचुस प्रकाशस्थान॥ 
श्रोंकार को जब मैंने अपने आप में लय कर लिया, श्रपने शरीर को भस्म किया श्र छः रास्तों को छोड़ कर 
सातवें अर्थात्‌ सत्य के रास्ते को ग्रहण किया, तब मैं--ललीश्वरी---प्रकाश के स्थान पर पहुँची । 
इस पद्मांश में सत्य का सहज पथ दिखाई देता है । ब्रह्म को श्रपने में लय करके सत पथ पर चलने का वे आदेश 
देती हे | 
फिर कहती हें-- 
झोर ति पानय योर ति पानय 
पानय पनस छु न मेलान 
पृथम अ्रच्यस न मुलेह दानिय 
सुई हा मालि क्षय श्राइवर जान ॥३॥ 
उधर भी आप ही हैं श्रौर इधर भी श्राप ही हें, किन्तु आप अपने को ही नहीं मिलता । इसमें ज़रा भी नहीं 
समा सकता। हे तात ! इस ग्राइचयं पर तू विचार कर। 
यहाँ अपने आपको पहचानने का प्रयत्न है । कहती हें कि भ्रात्मा ही ब्रह्म होते हुए माया का परदा पड़ा रहने 
से मिलता नहीं । भागे चलकर कहती हें--- 
झछान भाव ते गछुन ग्छे 
पकुन _गछे दिन कक्‍योह राथ 
योरय श्राय तूर्थ गछुन गछे 
कहन त कह न त फेह न त क्याह ? 
ग्रनादि से हम आये हैं और अनन्त में हमें जाना है । दिन और रात हमें इसो को श्लोर चलते रहना चाहिए । 
जहाँ से हम आये हैं, वहीं हमें जाना है 4 कुछ नहीं, कुछ नहीं, कुछ नहीं । यह संसार कुछ नहीं । 
गुरू की श्रेष्ठता बताते हुए कहती हें-- है 
गुरू शब्दय युस यछ पछ मरे 
शान वहिग रटि ज्यय तोरगस 
इखय शोसरथि प्रनन्द करे 
झद कुस मरियत सारन कस ॥५॥ 


इ्शडं प्रेमी-शभिनंदन-प्रंथ 


गुरू के शब्द पर जो विदवास धरे, ज्ञान रूपी लगाम से चित्त रूपी घोड़े (तोरग--फ़ारसी शब्द) को रोके 
और जो इन्द्रियों का शमन करके भ्रानन्द पाये तो भला कौन मरे श्रौर किस को मारे ? 
ये कबीर की भाँति गुरू पर अधिक विदवास करती जान पड़ती हैं। गुरू पर इतनी भास्था है कि उनकी 
कृपा से परमानन्द तक मिल सकता है भौर फिर गोता के भनुतार कोई किसी को मार नहीं सकता, न कोई मरता 
है । ठीक भी है जब परमानन्द प्राप्त कर लिया तो फिर मरने का प्रश्न ही नहीं रह जाता । वे निरन्तर भ्पने भ्रापको 
पहचानने का प्रयत्न करती जान पड़ती हें। कहती है-- 
शाडान लूसुम पानिय पानस 
छुपपिय शानस वोत न कहूँ 
लय करमस वाचत सय खानस 
थर्य बर्य प्याल त ध्यवान न कहूं ॥६॥ 
अपने झापको दुंढ॒ते-ढूंढ़ते भें तो हार गई। उस गुप्त ज्ञान तक कोई न पहुँचा, पर जब मैंने भ्पने भ्लापको 
उसमें लय कर दिया तो में ऐसे प्रमृत धाम में पहुँची, जहाँ प्याले तो भरे पड़े है, पर पीता कोई भी नहीं । 
अपने आपको पहचात कर “में” झौर “तू” के भेद-भाव को मिटा देना चाहती हैं। कहती है-- 
नाथ ! न पान लत पर जोनुस 
सदा हि बुढुम भ्रकुय वेह 
क्य वो बो व्य म्युल न जोनुम 
थे कस वो क्‍वयस छुह सन्वेह ॥७॥ * 
नाथ, न मेंने अपने को जाना, न पराये को | सदा शरीर की एकता को दृष्टि में रकखा। “तू--में” 
भौर “में--त्‌”” का एकात्म मेंने नहीं पभ्रनूभव किया। तू कौन है? में कौन हूँ ? यही तो मेरे मन में 
सन्देह है । वे “में” भ्ौर “तू” के भेद-भाव को मिटा देना चाहती हें। सारे ब्रह्माण्ड को ब्रह्ममय देखते हुए 
कहती हैं-- 
गगन सय भूतत चय 
जय दयन ते पवन त राय 
भ्र्ध चन्दुन पोष पो जा चय 
| खय सकल तय लगजि कस ॥४५॥ 
झाकाश तू ही है । पृथ्वी भी तू ही है। दिन, पवन और रात भी तू ही है । श्र्ष, चन्दन, फूल भर जल 
भी तू ही है । तू ही सब कुछ है । फिर भला तुक पर चढ़ाये क्‍या ? 
संसार की प्रत्येक वस्तु में वे प्रभू का दर्शन करती हैं। इसी प्रकार एक स्थान पर भौर भी कहती हें--- 
दीव वा दोवर वटा 
हेरि बोन छ एक वाट 
पूज कस करख हत बढ़ा 
कर सनस ते पवनस संघाठ ॥६॥ 
देव (मूर्ति) भी पत्थर का ही है। देवालय भी पत्थर का ही है । ऊपर से नीचे तक एक ही वस्तु, भर्थात्‌ 
पत्थर ही पत्थर है। हे मूर्ख ब्राह्मण, तू किस को पूजेगा ? तू मन भौर आत्मा (पवनस) को एक कर। इसी 
प्रकार के भाव कबीर ने भी व्यक्त किये हें-- 
पाभर पूजे हरि मिले तो में पूर्ज पहार । 
घर को चाको पूजिए पीस क्ाय संसार ॥ 


काइमोरी कविविशज्ियाँ द्श्भ्‌ 


मूर्ति-गयूजा का कबीर ने खंडन किया है । ललितेदवरों के लिए भी मूर्ति एक पत्थर के टुकड़े से भ्धिक 
अस्तित्त्व नहीं रखती । वे ज्ञान पर ही भ्रधिक ज़ोर देती हें । बूद्धि को प्रकादमान करना उन्हें प्रभीष्ठ हे भौर शान 
द्वारा प्रात्म साक्षात्कार करना उन्हें श्रधिक उपयुक्त प्रतीत होता है । जगत को नदवर मान, सांसारिक बातों को 
मिथ्या समझ कर कहती हें-- 
कुस बब तय बकयस साजि 
कसी लाजि बाजी बठ 
कांस्य गछक कूंह न बब कह नो माजि 
जातिथ कव लानिय बोजी बठ ॥१०॥ 
कौन है बाप ? भौर कौन हे माँ ? किस ने तेरे साथ प्रेम किया ? समय प्राने पर तू तो चला जायेगा। 
न तेरा कोई पिता होगा, न कोई माता होगी । यह सब कुछ जानते हुए भी तू क्‍यों प्रेम बढ़ाता है ? 
ललितेश्वरी के और भी बहुत से पद्य यहाँ दिये जा सकते है, किन्तु पाठक इतने ही से उनके विचारों की 
सूक्ष्मता का अनुमान कर सकते हैं। भ्नन्त में उनकी चार पंक्तियाँ झौर देना उचित समभती हूं, जिनसे विदित होता 
है कि वे योग की क्रियाप्रों से भी पूर्णतया परिचित थीं। वे कहती हैं-- 


ढाद शान्त सण्डल यस देवस थजय 
नासिक पवन झनाहत रव 
स॒यस कल्पन प्रन्तिह खलिय 
स्वयम्‌ देव त भ्र्चन कस ॥११॥ 


ब्रह्मरस्भ को जिसने शिव का स्थान जाना, प्राणवायु के (प्रवाह) साथ-साथ जिसने भ्रनाहत को सुना और 
जिस की वासनाएँ भ्रन्दर-ही-अन्दर मिट गईं, वह तो स्वयं ही देव है, शिव रूप है, फिर पूजा काहें की ? 
इनके पश्चात्‌ विशेष उल्लेखनीय कवियित्री हें 'हब्ब खातून' । कहा जाता है कि वे भ्रकबर के समय में काश्मीर 
के गवर्नर की पत्नी थीं। वे अत्यन्त रूपवती थीं। जब अकबर ने उनको देखा तो उनके पति से कहा कि यह स्त्री 
मुझे दे दो । उसने देने से इन्कार किया भ्रौर ख़ातून स्वयं भी बादशाह के हरम में जाने को राज़ी न हुईं । इस पर 
बादशाह ने क्रोधित हो कर उनके पति को क़त्ल करवा दिया । इस पर हब्ब खातून अपने पति की याद में घर छोड़ 
कर वैरागी हो गईं ्रौर इसी प्रकार सारी भ्रायु बिता दी। इनकी रचनाएँ बहुत कम उपलब्ध हे, किन्तु जो कुछ भी 
हैं, प्रेम से भरी हुई हैं, चाहे उसे ग्राध्यात्मिक प्रेम कहें, या भौतिक । हब्ब खातून तथा इनकी समकालीन भ्रथवा बाद 
की कवियित्रियों पर फ़ारसी साहित्य तथा कल्पना का अधिक प्रभाव है । फ़ारसी एवं उर्दू के कवियों में विरह की 
व्याकुलता और चिर मिलन की साध हर समय बनी रहती है । यही बात हब्ब खातून की रचनाश्रों में पाई भी जाती 
है । वे कहती हँ-- 
रे 
लति थवनम दष्द फ़िराक्त 
कति लुगसत्र॒ रसय 
सस छी रध्च यपर करनस 
सच व फलवान ॥१॥ 
लति (अ्रपने आपको सम्बोधित करती है), मेरे उस (प्रेमी) निष्ठुर ने मुके विरह की वेदना ही दी है.। 
न जाने उसका मन कहाँ रमा है ? उस प्रीतम ने मेरी मस्ती को छिंत्र-भिन्न कर दिया झौर में बावली हो कर मारी- 
मारी फिर रही हूँ । 
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सीन भुचरित हाल बावहुस 

कीन स्योत क्‍्याह छुसय 

सथ छू तहत्सी सनिकासन 

सुण थे परयाय 

खद न सि खाक रोयस 

वद मे वें कसय 

संस छीरध्व यार करनस 

में झ्पना दिल खोल कर प्रपनी दशा दिखाऊं भौर बताऊं कि मुझे क्या दु:ख है । में तो उसी की मनोकांक्षा 

करती रहती हूँ, किन्तु वह निष्ठुर मेरी तनिक भी सुधि नहीं लेता । फिर उसको निष्ठुरता पर श्रपने शरीर में खाक 
न मलूं ? क्‍या में निराश हो कर न रोऊँ ? उस प्रीतम ने मुझे बहुत निराश कर दिया है । 


डे 
ननि कथ वन सनसूरन 
कनि लय हसय 
सनि संज़ सुई नार गुंडलस 
हनि हनि रूम रेह 
तनि मृचरित हाल बावहस 
तनि तन लागहसय 
बचार मन्सूर ने सत्य बातें कहीं तो उसे पत्थर मारे गये । मेरे मन में भी वही अग्नि प्रज्वलित हो रही है 
और धीमी-घीमी लौ उठ रही है । में भ्रपना दिल खोल कर दिखाती, तुम्हारे शरीर से अ्रपना शरीर लगाती। तब 
तुम्हें मालूम होता कि मेरे अन्दर कैसी ज्वाला है ? 
डे 


द्रुद हरकी प्याल बअरसय ससय 
या त वृपनम व त वामा 
ने लत दामा चाव 
बोझि नय दपम रोशि महशर 
स्थोन दावा छुसय 
में सुरा के प्याले भरूंगी। उस (प्रीतम) से एक घूंट पोने को प्रार्थना करूँगी भ्रथवा कहूँगी कि तुम 
नहीं पीते तो मुझी को एक घूंट पिला दो। यदि वह मेरी प्रार्थना न सुनेंगे तो कहूँगी कि प्रलय के दिन में 
दावेदार बनूँगी। 
इन रचनाओं पर फ़ारसी का प्रभाव होना कोई आइचर्यजनक बात नहीं, क्योंकि समय का प्रभाव पड़ना आव- 
इयक ही था । 
इसके पश्चात्‌ एक कवियित्री का नाम भर श्राता है । उनका अपना नाम तो विख्यात नहीं। वे पति के 
नाम से ही जानी जाती हैं। दे मुंशी भवानीदास की स्त्री थीं। यह भपने समय की भ्रच्छी कवियिन्री थीं | चरडा 


इनकी विशेष प्रिय चीज़ थी । इन्होंने जितनी भी कविताएँ कीं, अधिकांश चरख कातते हुए ही की । कहती हैं-- 
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अरबि रंग गोम आवन हिए 

कर इये दर्शन दिए 

कन्द झारुद नावद मुतय 

फलद झकीय शु गोम कुतय 

खरद करनम वुपरण शिए--कर हुए '  '* 

भरा रंग भ्रनि फूल (पीला फूल) के समान हो गया है । वह (प्रीतम) कब श्राकर दर्शन देगा ? में कितने 

मीठे पदार्थों से उसका स्वागत करने बैठी हूँ । वह मुझे धोखा देकर न जाने कहाँ चला गया झौर मुझे दूसरों के 
सामने लज्जित कर गया। वह कब झाकर दर्शन देगा ? ह 


२ 


शाम ताव कोताह गज़स 
दयास सुन्दर पामन लजस 
नास पैग़ाम कुंसनिय-- 
कर इये दर्शन विए '** 
में उसके विरह की अ्रग्नि कहाँ तक सहूँ ! हे ह्यामसुन्दर ! मेरी सखियाँ मुझे ताने देती हें । मैरा सन्देश 
तुम तक कौन ले जायेगा ? 
रे 
मुक्त पुरसे पॉबुर बशन 
सोख्तगी कम न तम संज़मशान 
छुक लवग दवा विए--करइए '  * 
में उसकी चादर में मोती से शिल्पकारी करूँगी, किन्तु उसकी कठोरता भुलायें नहीं भूलती । मेरी पीड़ा की 
वही दवा कर सकता है और केवल उसके दर्शनों से ही मेरी पीड़ा दूर हो सकती है । 
वे सौतों से विशेष चिढ़ती थीं, ऐसा प्रतीत होता है । एक स्थान पर कहती ह-- 
स्‍्वन छूम गेलान कूनि छुम न मेलान 
पर जन सत छम खेलानी 
झदइक नाव सूर गव परवत शेंलन 
झदक चूर फूर बलवीरनो 
झ्रदक नार हनि हनि तनि छम तेलान 
पर जन सत छुम खेलानी 


मेरी सौतें मेरा परिहास करती है भौर वह निष्ठुर प्रीतम दूसरी स्त्रियों के साथ रंगरेलियाँ मना रहा है* 
मुझे कहीं भी नहीं मिलता । प्रेम की अग्नि से में भस्म हो चुकी हूँ । मुझे पव॑त भी सूखे दिखाई देते हें।' यह प्रेम का 
चोर बड़े-बड़े वीरों के घर में भी डाका डाल देताहू । यह प्रेम को आंच धीरे-धोरे मेरे शरीर को भस्म कर रही है । 
पर बह निष्छुर प्रीतम कहीं मिलता ही नहीं। अन्य स्त्रियों ही में मस्त है । 





' क्वाइमीर में पर्वत का सूखा होना प्शुभ-सूचक है, बयोंकि यहाँ कोई पर्वत सूला नहीं है । 


दृश्द प्रेमी-सधिनंदत-प्रंथ 


एक बार चरखा कातते हुए चरखे को ही सम्बोधित करके कहती हें--- 
गूं गूं सब कर हां इत्वरो 
कन्ययंन त रुलला सलयो 
योति छु तरल त कलम छू परान 
इल्म दान लगयो हा इन्दरो. 
हे चरखे ! त्‌ ूं गूं' शब्द त निकाल। में तेरी गुश्तियों में इत्र लगाऊंगी । तेरे गले में माल (योनि-- 
यज्ञोपवीत का धागा) है भौर तू कलमा (सत्य) पढ़ता है । हे चरखे, तू बड़ा ही पण्डित है । 
इसके भ्रतिरिक्त इनकी रचनाएं कम ही उपलब्ध हें । कोई संग्रह नहीं छपा । 
कुछ फूटकर पद्य हमको इधर-उधर से कुछ मनुष्यों की ज़्बानी मिलते हैं, जो कि कवियित्री के ही कहे हुए 
प्रसिद्ध हैं, परन्तु इस सम्बन्ध में अ्रधिकृतर निर्माताभों के नाम ज्ञात नहीं है। भ्नेक पद्य बहुत सुत्दर भौर ऊँचे दरजे के 
हैं, परन्तु खेद है कि भ्रमी तक उनका प्रामाणिक संग्रह नहीं हो सका है । उदाहरण के लिए निचला पच्च देखिए-- 
मार छुस करान झसवनि हिलय 
विलन्य बोस्यम सारस पान 
बाद दित मदनन सुछनस दिलय 
छाथ जन लूसस पत लारान 
बात न जमोनस झाससमान पिलय 
विलनय बोक्यम मारस पान 
मेरा प्रीतम मुझसे हजारों बहाने बनाता है । यदि वह मेरी प्रार्थना को न सुनेगा तो में प्राण त्याग दूंगी। 
मुझे वचन देकर मेरे प्रीतम ने मुझे कंकड़ की भाँति फेंक दिया (भूला दिया)। किन्तु में तो छाया की भांति उसके 
साथ ही रहेंगी । यदि पृथ्वी पर उसे न पा सकी तो ग्राकाश तक उसे पकड़ने जाऊँगी । यदि वह मेरो प्रार्थना नही 
सुनेगा तो में श्रपने प्राण त्याग दूंगी । 
एक और सन्त स्त्री का उल्लेख आवश्यक है । इनका नाम रूपभवानी था । कहा जाता हैँ कि यह भक्त थी 
और बहुधा प्रश्नोत्तर में ही इनकी तीज बुद्धि का परिचय मिलता है । इनकी रचनाएँ बहुत कम लोगों में प्रचलित 
हैं। कारण किइ नके विचार कट्टर आध्यात्मिक हें और जनता इन विचारों को श्रासानी से समभ नहीं पाती । एवः 
छोटी-सी कथा इनके बारे में प्रचलित है । कहते हें कि एक बार किसी ने इनसे प्रइन किया कि प्रापके कुरते का क्या 
रंग है. ? इन्होंने फट उत्तर दिया---जाग----सुरठ--मजेठ ।/ये तीनों शब्द तीन रंगों के नाम भी हें श्रौर इनके 
भावात्मक अर्थ भी निकलते हें : 
(१) ज्ञाग--काही रंग : भावाथे--देख । 
(२) सुरठ--रंग विशेष : भावार्थ-- उसे (प्रभु को) पकड़ । 
(३) मज़ेंठ--मजीठ रंग : भावार्थ--व्यर्थ के आाडम्बरों में न पड़ । 
इस प्रकार इन्होंने तीनों रंगों के नाम भी लिये और यह भी कहा कि “जाग कर ईश्वर को देखने का प्रयत्त 
कैरो भौर व्यं के भ्राउम्बरों को छोड़ दो ।”” इस एक ही वाक्य से इनकी तीज बुद्धि का अभ्रच्छा परिचय मिलता है | 
इस लेख में अन्य कवियित्रियों के बारे में कुछ लिखना सम्भव नहीं; क्योंकि काश्मीरी साहित्य लेखबद्ध न 
होते के कारण उसके निर्माताओं के विषय में प्रमाणिक और विस्तृत जानकारी प्राप्त करना श्रत्यन्त कठिन है। 
हमें यह देख कर बहुत ही खेद होता है कि इस प्रदेश के साहित्य-प्रेमी इस प्रकार की उत्कृष्ट रचनाओं के संग्रह भौर 
संरक्षण की भोर ध्यान नहीं देते । यदि प्रयत्त किया जाय तो बहुत सी मूल्यवान सामग्री प्राप्त हो सकती है । 
आीनगर ] 


कोटिल्य-कालीन रसायन 


श्री० सत्यप्रकाद, डी० एस-सी० 


जिन व्यक्तियों ने किसी भी भाषा में मुद्रा राक्षत नामक नाटक पढ़ा है, वे चर्धरगुप्त और चाणक्य के नाम 
से परिचित हैं । चाणक्य का ही नाम विष्णुगुप्त या कौटिल्य है । कामन्दक ने अपने 'नीतिसार' के प्रारम्भ में विष्णु- 
गुप्त के सम्बन्ध में ये शब्द लिखे हें-- 


यस्याभिचार व्णेण वश्तज्बलन तेजसः । 
पषात मूलतः श्रीमान्सुपर्वा नन्‍द पर्थतः ॥ 
एकाकी सन्जरशक्‍त्या यहशक्त्या शक्ति धरोमपः। 
श्राजहार नृचस्द्राय चन्व्रगुप्ताय सेदिनीम ॥ 
नोतिशास्त्रामृत॑ घीसानअ्थदासत्र सहोदणे: । 
समुद्श्ने नमस्तस्मे विष्णुगप्ताय बेबसे ॥ 
वर्षोनात्तस्य सुदृक्ों विद्यानां पारदृश्यनः। 
यत्किब्चिडुपदेक्यासः राजविज्ञा बियां मतभ्‌ ॥ 


कौटित्य श्र्थशास्त्र के कुछ उद्धरण दण्डि के दशकमार चरित्र' में भी पाये जाते हे । विष्णुगुप्त के सम्बन्ध 

में इसके ये वाक्य महत्त्व के हें-- 
अ्रषीष्व तावदण्डनीतिम्‌ इयमिदानीमाचार्य विव्णुगुप्सेन मोर्य्यर्थें पड़भिन्‍लोक सहसंस्संक्षिप्ता 

सेवेयमघीत्य सम्यगनुष्टीयमाना यथोकक्‍तकारयंक्षमेति ॥ 

इस वाक्य से यह स्पष्ट है कि कौटिल्य श्र्थशास्त्र ६००० इलोक का है । यह भ्राइजर्य की बात हैं कि इतना 
बड़ा ग्रन्थ प्रातत्त्ववेत्ताश्रों और विद्वानों की दृष्टि में इतने दिनों छिपा क॑ंसे रहा ? हमारे देश में पाष्चात्य पद्धति 
पर प्राच्य ग्रन्थों के अनुशीलन का काम सर विलियम जोन्स के समय से विशेष भ्रारम्भ हुआ, पर इस बीसवीं दाताब्दी 
को ही इस बात का श्रेय है कि यह लुप्तप्राय ग्रन्थ हमको फिर से मिल सका। इस ग्रन्थ के कूछ उद्धरण भेघातियि 
और कुल्लूक की टीका में पाये जाते हें, पर साधारणत: यह धारणा थी कि समस्त ग्रन्थ लुप्त हो गया है । ४० वर्ष 
लगभग की बात है कि मैसूर राज्य की प्रोरियंटल लायब्रेरी को तंजोर के पंडित ने एक हस्तलिखित प्रति इस ग्रन्थ 
को दी, साथ में इसकी टीका की एक खंडित प्रति भी थी । उक्त पुस्तकालय के भ्रध्यक्ष श्री श्याम शास्त्री ने 
भ्रत्यन्त परिश्षम से इस पुस्तक की प्रामाणिकता सिद्ध की, और “इंडियन एंटिक्वेरी” पत्रिका में सन्‌ (६०५ से यह 
ग्रन्थ मुद्रित होने लगा। मैसूर राज्य के भनुग्रह से सन्‌ १६०६ में पूर्ण ग्रन्थ छूप कर प्रकाशित हुश्ना। सन्‌ १६१५ 
में श्री श्याम शास्त्री द्वारा किया गया अनुवाद भी छपा। पंजाब श्रोरियंटल सीरीज़ में प्रो० जॉली के सम्पादन में और 
ट्रावनकोर राज्य की संरक्षता में प्रकाशित होने वाली संस्कृत-सीरीजध में स्वर्गीय महामहोपाध्याय' पं ० गणपति शास्त्री के 
सम्पादकत्व में इसके दो संस्करण और निकले । इधर हिन्दी में मी इस प्रर्थ-शास्त्र के दो अनुवाद (पं० गंगाप्रताद 
शास्त्रीकृत महाभारत कार्यालय दिल्‍ली से एवं प्रों० उदयवीर शास्त्रीकृत मेहरचन्द्र लक्षमषणदासत्र लाहौर से) छपे है । 
इस ग्रन्थ के प्रकाशित होते ही प्राच्य-साहित्यशों में एक क्रान्ति-सी झा गईं, झौर कौटिल्य के सम्बन्ध में अ्रनेक 
समालोचनात्मक ग्रन्थ भी प्रकाशित हुए । 


७ ० प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 


कौटिल्य का यह भ्रथंशास्त्र ईसा से ३३२१ से ३०० वर्ष पूर्व के बीच में लिखा गया होगा। पर यह निदचय 
है कि यह अर्थ शास्त्र अपनी परम्परा का पहला ग्रन्थ नहीं है । इस पर्थशास्त्र में पूरववर्तती ्रनेक भ्राचायों का उल्लेख 
है जैसे विशालाक्ष (१८३), पराशर (१।८।७), पिशुन (१८१२), बाहुदन्ती पुत्र (१८२७), कौणपदन्त 
(१॥५१६), वातव्याधि (१८२३), कात्यायन (५५५३), कणिद्धू भारद्वाज (५।५/५४), चारायण 
(५५५५), घोटमुख (५/४५॥५६), किजलक (५॥५१५७), पिशुनपुत्र (५५५।५९) । इनके श्रतिरिक्‍त मानवों, 
बाहं॑स्पत्यों, प्रौशनसों भौर भाम्भीयों का भी उल्लेख है । स्पष्टत: अर्थशास्त्र की परम्परा हमारे देश में बहुत पुरानी 
है। श्र्थवेद को वेद का एक उपवेद माना जाता रहा है । खेद का विषय हूँ कि जिन श्राचारयों का उल्लेख यहाँ किया 
गया है उनके ग्रन्थ हमें इस समय उपलब्ध नहीं हे । 

प्रथंशासत्र की परिभाषा कौटिल्य ने स्वयं श्पने ग्रन्थ के अ्रन्तिम प्रधिकरण में कर दी हँ--अनुष्याणां 
बृत्तिर्थ:। सनृष्यवती भूसिरित्य्थ:। तस्याः पृथिव्या: लाभपालनोपायः शास्त्रमर्यक्षासत्रसिति । इस ' प्रकार 
मनुष्यों की वृत्ति को और मनुष्यों से युक्त भूमि को भी भर्थ कहते हे । ऐसी मूमि की प्राप्ति और उसके पालत के उपायों 
का उल्लेख जिस शास्त्र में हो उसे भ्र्थ शास्त्र कहेंगे । इस भ्र्थशास्त्र का उद्देश्य भी कौटिल्य के शब्दों में इस प्रकार है-- 


धर्ममर्थ थ काम च प्रदर्शयतिं पाति थे | 
भ्रधर्मानर्थ विद्ेषानियं शास्त्र निहन्ति वर | 


अ्र्थात्‌--यह शास्त्र धमं, श्र्थ एवं काम को प्रोत्साहित करता है और इन तीनों की रक्षा करता है और श्रर्थ- 
विद्वेषी भ्रध्मों का नाश भी करता है । कौटिल्य के भ्र्थशास्त्र में १५ अ्रधिकरण, १५० अध्याय, एक सौ अस्सी 
प्रकरण भ्ौर लगभग ६ सहस्न इलोक हें। इतने बड़े ग्रल्थ में प्र॑ सम्बन्धी लगभग सभी विषयों का समावेश हो 
गया है । 

मेरी धारणा यह है कि मनृष्यवती पुथिवी के लाभ श्रौर पालन का सम्बन्ध रसायन विद्या से भी घनिष्ट है 
प्रौर मुझे कौटिल्य के भ्र॑शास्त्र का पारायण करते समय बड़ा सन्‍्तोष इस बात से हुआ कि इस ग्रन्थ में रासायनिक 
विषयों की अ्रवहेलना तो दूर, उनका भ्रच्छा समावेश किया गया है । भारतीय रसायन का एक सुन्दर इतिहास श्राचार्य 
सर प्रफुल्लचन्द्र राय ने सन्‌ १६०२ में लिखा था जिसमें तनन्‍्त्र भौर भायुर्वेद के प्रन्थों के प्राधार पर विषयों का प्रति- 
पादन किया गया था । सर प्रफुल्ल को उस समय कौटिल्य के इस भ्रमूल्य ग्रन्थ का पता न था । यह ठीक है कि रसायन 
विद्या का सम्बन्ध भायुर्वेद से भी विशेष है, पर इतना ही नहीं, इसका विशेष सम्बन्ध तो राष्ट्र की सम्पत्ति की प्राप्ति, 
उसकी वृद्धि और रासायनिक द्व॒व्यों के सवेतोन्मुखी उपयोग से है। भारतीय रसायन के इतिहास में कौटिल्य द्वारा 
प्रतिपादित सामग्री बहुत ही महत्त्वपूर्ण स्थान रखती है । 

वैशेषिक दर्शन में प्रतिपादित परमाणुवाद भौर सांख्य का विकासवाद भारतीय रसायन के शास्त्रीय दृष्टिकोण 
का भ्रभिभावक बना। पंचमूतों का शास्त्रीय विवेचन विज्ञानभिक्षु के योगवारत्तिक तक में किया गया। सुश्रुत ने 
प्रपने शारीर स्थान में प्रत्येक महाभूत में भ्रन्य महामूतों के समावेश का भी उल्लेख किया हे--भ्रन्योष्न्यानुप्रविष्टानि 
सर्बान्येतानि निद्िशेत्‌ ॥ चरक और सुश्रुत दोनों ने भ्रपने सूत्र-स्थानों में पाथिव तत्त्व के अ्रन्तगंत झनेक धातुओं और 
रासायनिक पदार्थों का उल्लेख किया है-- 

पाथिवा: सुबर्ण रजत मणितुक्तामनःशिलासभुतकवालादयः | सुवर्णस्प हहु पाथिवस्वमेवाज़ीकियते गुरत्व 
काठिप्य स्थेग्याविहेतुलिः । सुत्रे श्रादि प्रहणात्‌ लोहमलतिकता सुधा हरिताल लवण गेरिक रसाञ्जन प्रभुतीनाम्‌ ॥ 

चरक श्र सुश्रुत इतने प्रसिद्ध ग्रन्थ है कि उनके उल्लेख की यहाँ कोई प्रावश्यकता नहीं, चरक झौर सुश्रुत 
की भी प्रपनी परम्परा पुरानी है । वर्तमान समय में प्राप्त चरक झौर सुश्रुत लगभग १८०० से १४०० वर्ष पुराने 
(ईसा की पहली शताब्दी से ५वीं शताब्दी तक के) हें। कहा जाता है कि प्रात्रेय पुनर्वेसु के शिष्य भग्निवेश ते जो 
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ग्रन्थ लिखा था उसके प्ाश्नय पर चरक ने भपने ग्रन्थ का सम्पादन किया भौर चरक के मूल ग्रन्थ को दृढ़जल ने जो रूप 
दिया वह भ्राधुनिक चरक संहिता है । इसी प्रकार सुश्रुत धन्वन्तरि का शिष्य था जिसने वृद्ध सुश्रुत ग्रन्थ का झ्रायोजन 
किया, पर जो सुश्रुत हमें प्राप्त है वह नागार्जुन द्वारा सम्पादित हुआ है । सम्भवत: नागार्जुन दृढ़बल से पूर्व का 
व्यक्ति है, इसलिए इस समय प्राप्त सुश्नुत दृढ़बल के सम्पादित चरक से पहले का है, पर फिर भी मूल चरक संहिता 
बुद्ध सुश्रुत से पूर्व की मानी जाती है। साध।रणत: यह विद्वास किया जाता है कि सुश्रुत का नागार्जुन वही है जिसे 
सिद्ध नागार्जुन भी कहते हें श्रौर जो लोहशास्त्र का रचयिता भी था, और दाशंनिक के रूप में जिसने बौद्धों के 
माध्यमिक सम्प्रदाय की माध्यमिक सूत्रवृत्ति भी लिखी। 

कहा जाता है कि धातुविद्या प्र्थात्‌ लोहशास्त्र का सबसे प्रमुख श्राचार्य पतंजलि है । सम्भवत: पतंजलि 
ते ही बिड का भ्राविष्कार किया (विड्‌ शोरे शोर नमक के अम्लों का मिश्रण है. जिसमें सोना भी घुल जाता है) । 
पतंजलि का मूलग्रन्य लोहशास्त्र झ्राजकल भप्राप्य है, पर परावर्त्ती ग्रन्थों में इसके ग्रन्थ के जो उद्धरण पाये जाते हैं 
उनसे इस ग्रन्थ की श्रेष्ठता स्पष्ट व्यक्त होती है । नागार्जुन ने पारे के अनेक यौगिकों का श्राविष्कार किया भ्रौर 
धातुशास्त्र में भी नागार्जुन का नाम विशेष उल्लेखनीय है । यह कहना कठिन है कि नागार्जुन पहले हुआ या पतंजलि 
पर आगे के लोहझास्त्रों पर दोनों का ही भ्रमिट प्रभाव रहा है। नागार्जुन के ग्रन्थ रसरत्नाकर में (१) राजावत्तं, 
गन्धक, रसक, दरद, माक्षिक, विमल, हेम, तार आदि के शोधन, (२) वैक्रान्त, रसक, विमल, दरद आदि सत्त्वों फा 
उल्लेख, (३) माक्षिकसत्त्वपातन, भ्रश्रकादिद्रतपातन, चारण-जारण भ्रादि विधियों का विवरण, एवं (४) शिलायन्त्र, 
भूषरयन्त्र, पातनयन्त्र, घोरणयन्त्र, जालिकायन्त्र श्रादि भ्ननेक यन्त्रों का प्रतिपादन--ये सब विषय ऐसे हें जो रसायन- 
शास्त्र के विद्यार्थी को आज भी भ्राकषित कर सकते हैं । भारतीय रसायन के इतिहास के विद्यार्थी को जिस ग्रन्थ ने 
प्राजतक विशेष प्रभावित किया हैं वह वैद्यपति सिहगुप्त के पृत्र वाग्भटाचार्य का रसरत्नसमृच्चय है। भ्राचायं सर 
प्रफल्ल ने श्रपने भारतीय रसायन के इतिहास के पहले भाग में इसका विशेष उल्लेख किया है । 

रसायन शास्त्र का क्षेत्र बड़ा विशद है । संमवतः कोई भी शास्त्र ऐसा नहीं हैँ जिसमें रसायन से कूछ न 
सहायता न मिलती हो । यह प्रसन्नता की बात है कि कौटिल्य ने अपने सर्वागपूर्ण श्रथेशास्त्र में ऐसे विषयों की 
मीमांसा की है जिनका सम्बन्ध रसायन से भी है । यह ठीक है कि यह ग्रत्थ रसायनशास्त्र का ग्रन्थ नहीं, पर इससे 
कौटिल्य के समय की रासायनिक प्रवृत्तियों पर अच्छा प्रकाश पड़ता है । कुछ ऐसे रासायनिक विषयों की भी इसमें 
चर्चा हैं जिनके सम्बन्ध के अन्य प्राचीन ग्रन्थ हमें इस समय उपलब्ध नहीं हैं । कौटिल्य के इस ग्रन्थ का रचनाकाल 
पूर्ण निश्चित है और इसकी प्राचीनता में सन्‍्देह नहीं है । सुश्रुत, चरक झौर नागार्जुन के मूलग्रन्थों का रचनाकाल 
उतना निर्ञान्त नहीं है जितना कि कौटिल्य के भ्र्थशास्त्र का। इस दृष्टि से इस ग्रन्थ के भ्राधार पर निश्चित की 
गई रासायनिक प्रवृत्तियाँ हमारे इतिहास में एक विशेष महत्त्व रखती हैं। यह ग्रन्थ इस देश की रासायनिक 
परम्परा को इतिहास में इतनी प्राचीनता तक ले जाता है जितना कि यूनान झौर भ्रब वालों के ग्रन्थ नहीं । इस 
दृष्टि से इसका महत्त्व भर भी भ्रधिक है । चाणक्य प्लैटो (४२७-३४७ ई० से पूर्व) और अरस्तू (३८४-३२२ ई० 
से० पू०) के समकक्ष समय का है। यद्यपि हमारे देश का यूनानियों से सम्पर्क आरम्भ हो गया था, फिर भी मेरी 
भ्रास्था यह है कि चाणक्य का यह सम्पूर्ण ग्रन्थ अपने देश की पूर्वागत परम्परा पर अधिक निर्भर है, यूनानियों का प्रभाव 
इस पर कम है । इसमें जिन भाचार्यों का उल्लेख है वे भी इसी देश के थे । यूनानियों का प्रभी इतना दृढ़ प्रभाव इस 
देश पर नहीं हो पाया था कि हम यह कह सकें कि श्र्शास्‍्त्र में वणित रासायनिक प्रवृत्तियों को यूनानी संस्कृति का 
भ्राश्चय प्राप्त हो गया था । 

यह तो सम्भव नहीं है कि इस लेख में कौटिल्यकालीन समस्त रासायनिक प्रवृत्तियों की विस्तृत मीमांसा 
की जा सके। संक्षेपत: इस ग्रन्थ में निम्न विषय ऐसे है जिनमें आजकल के रसायनशों के लिए कौतूहल की सामग्री 
विद्यमान है । 
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यहाँ इस लेख में यह तो सम्भव नहीं है कि इन समस्त विषयों की गम्भीर झ्रालोचना की जाय । कुछ थोड़े 

से ही विषय हम लेंगे। 
खनिज द्रव्य 
कौटिल्य के शब्दों में खनिज १२ हे-- 
सुवर्णरजतवज्त्रमणिमुक्ता भ्रवाल शद्धू लोहलवण भूमिप्रस्तर रसघातव: खनिः ॥२।६॥४॥। 

अर्यात्‌--सोता, चाँदो, हं।रा, मरकतमणि, मोती, मूंगा, शंख, लोह, नमक, भूमि, पत्थर और रस धातुर्यें। 
साधारणत: यह वर्गकिरण सन्तोषजनक है । आगे के साहित्य में लोह भब्द का प्रथोग समस्त धातुओं के लिए होने 
लगा था जैसे रसरत्नसमुच्चय (वाग्भट-१३००-१५५० ई०)के अनुपार---“शुद्धं लोहं ककक रजत॑ भानुलोहाइमसार। 
पूती लोहं द्वितयमुदितं नामवंगासिधघानम्‌” (५॥१) इसमें सोना और चाँद को शुद्ध लोह भाना गया है और सोसा 
और राँगा को पूतीलोह। सामान्यलंोहा धातुलोह है । घातुलोंहि लुह इति मतः सोप्यनेकार्थवाजी । रतसघातु शब्द 
से कौटिल्य का मुख्य अभिवप्राय पारे से है । 

कौटिल्य के ग्रन्थ में इस बात का विशद वर्णन है कि प्राकराध्यक्ष किप प्रकार पता लगावे कि किस स्थल पर 
किस-किस चोज़ की खान है। इतना विस्तृत वर्णन अन्यत्र देखने को नहीं मिलता । खानों को मिट्टी की रासायनिक 
परोक्षा के आधार पर खान की धातुओं का पता लगाने की ओर निश्चित संकेत किया गया है--राक्षायनिक पर्र।क्षक 
निम्न उपकरणों से सम्पन्न रहें--किट्ट मूबाजगरभस्मलिगं बाकरं भूतपूर्वेमभूतपूर्व वा भूमिप्रस्तर रसघातुमत्यर्थ वर्ण 
गौरवसुग्रगन्धरसं परीक्षेतर (२१२११) 

अर्थात्‌--किंट्ट श्रौर मूषा में खनिज द्रव्य को पका कर देखे, उसकी भस्में बनाकर देखे । भूमि, पत्थर श्र 
रस को परीक्षा उनके वर्णगौरव और उम्रगन्ध से करे । दूसरे अधिकरण के १२वें अ्रध्याय में जहाँ खानों की पहचान 
के विस्तृत वर्णन दिये है उनसे ये बातें स्पष्ट होती हे--(१) भूमि की भ्रवस्था से पहचान, (२) वहाँ के वृक्षों के 
ग्राधार पर पहचान, (३) वहाँ के जल के आधार पर पहचान, (४) उम्रगन्ध के आधार पर पहचान, (५) धातु की 
गौरव वृद्धि (घनत्व) के आधार पर पहचान, (६) तपाने पर खनिज की कैसी अवस्था हो जाती है यह देख कर 
पहचान और (७) तपाते समय कंता धुश्नां निकलता है यह देख कर भी खनिज की पहचान की जा सकती है । 

१. सवर्णोदकौषधी पर्य॑ंन्तश्चिक्कणा विद्वदया भारिकाइच रसा: काअ्चनिकाः । 

२. तत्प्रतिरूपकमुग्रगन्धरसं शिलाजतु विद्यात्‌ । 

४. ससीसाः साझजनाः विस्रा भिन्नाः इवेताभाः कृष्णा: कृष्णाभा: इवेता: सर्वे वा लेखाबिन्दुचित्रा मृदवो 
ध्मायमाना न स्फुटन्ति बहुफेन घूमाइज रूप्यधातवः ॥ 

४. सर्वधातूनां गौरवबुद्धोः सत्त्ववुद्धि:॥ (२।१२२-७) 

इन प्रक्रियाओं के अतिरिक्त अनेक रासायनिक प्रक्रियाओं का उल्लेख भो है जिनसे बतुखंड पिघल जाते हें 
या मृदु पड़ जाते हँ-- 

(१) रसों से भावता देकर--तीक्ष्ण मूत्रक्षार भाविता। 

(२) यव, माष, तिल, पोलुक्षार झ्रादि की भावना देकर या गोले में तपा कर । 

इस प्रकार के साधनों से निम्न पदार्थों की खानों का पता लग सकता है--सोना, चाँदी, ताम्र, सीस या 
त्रपु, तीक्षण (लोह), बैकृन्तक (इस्पात) और मणिधा।तु । 

सरकारी टकसालों (४४709) में लोहाध्यक्ष मिश्र-धातुर्ये भी तैयार कराने को योजना करता था। शुद्ध 
झौर सिश्र-धातुझों के सिक्के (पण) बनते थे-- 

प्‌ 


७०६ प्रेमी-पभिनंदस-प्रंथ 


सोहाध्यक्षस्तास़्सीस त्रप्‌ वेहुन्तकारक्टवुसकंसताललोहकर्मान्तान्कारयेत्‌ ॥२११२२५॥ 

लक्षणाध्यवाइचतुर्भाग ताञ्ज रुप्यरूपं तीकक्‍णत्रपुसीसाञआ्जनानामन्यतमं माषबीजयुक्तं कारयेत्‌ पणमर्धपर्ण 
पादसब्टभागसिति ॥ २१२२७ ॥ 

लोहाध्यक्ष तो समस्त घातु विभाग का अध्यक्ष होता था और लक्षणाध्यक्ष (770: ॥78827) सिक्‍के 
बनाने के विभाग पर शासन करता था । एक पण में ११ माष चाँदोी, ४ माष ताँबा और १ माष लोहा, सीसा, राँगा, 
अंजनादि होता था। 

यह महत्त्व की बात हूँ कि कौटिल्य के समय में क्ष।र व्यवसाय भी राज्य के नियन्त्रण में रहता था । खन्यध्यक्ष 
इस विभाग का अ्रधिकारी था। 

खन्यध्यक्ष: शद्भुवत्नमणिमुक्ता प्रवालक्षारकर्मान्तान्कारयेत्‌ ॥ २॥१२॥३४ ॥ 


रत्नों की परीक्षा 


शुक्रीतिसार के अनुसार वत्च (हीरा), मोती, मूंगा, इन्द्रनील, वेडूर्य, पुखराज, पाची (पन्ना) और 
माणिक्य ये नौ महारत्न हैं । रत्नों में वच्च श्रेष्ठठम; माणिक्य, पाची और मोती श्रेष्ठ और इन्द्रनेल, पुखराज, 
वैड्थ मध्यम; एवं गोमेद और मूंगा अघम बताये गये हें । कौटिल्य ने इन रत्नों कं। विस्तृत विवेचना को है 
(२।११।२६-३३) जिसका उल्लेख करना यहाँ सम्भव नहीं है । 

मणि--कौट, मौलेयक, प्रार-समुद्रक (३ भेद) । 

माणिक्य--सौगन्धिक, पद्मराग, श्रनवद्यराग, पारिजात पुष्पक, बालसूर्यक (५ भेद) । 

वैडूपें---उत्पलवर्ण, शिरीषपुष्पक, उदकवर्ण, वंशराग, शुकपत्रवर्ण, पुष्यराग, गोमूत्रक, गोमेदक (5 भेद) । 

इन्द्रगील---तीलावलीय, इन्द्रनील, कलायपुष्पक, महानील, जाम्बवाभ, जीमूतप्रभ, नन्‍्दक, ख्रवन्मध्य (८५ भेद) । 

स्फटिक---शुद्ध, मूलाटवर्ण, शीतवृष्टि (चन्द्रकान्त), सूर्यकान्त (४ भेद) 

इसी प्रकार मणियों के १८ श्रवान्तर भेद हें और ६ भेद हीर के हे । 

वर्तमान मणि-विज्ञान ((57४७]0 27209) में मणियों के श्राकंति-निरीक्षण पर विशेष बल दिया 
गया हैं । यह सन्‍्तोष की बात है कि कौटिल्य ने भी इस भ्ोर संकेत किया हैं-- 

घडतुदखतुरभो वृत्तो वा तीक्ष राग संस्थानवानच्छः स्तिर्घो गुरुरचि७्मासलन्तर्गंतप्रभ:प्रभानुलेपी चेति मणिगणाः 

॥ २११३४ ॥ 

मणियों के गुणों का परीक्षण करते समय चतुरश्र ग्रादिक परीक्षण (80077277८॥) ,गुरुत्त (027५9 ), 
एवं अ्रतिष्मान्‌ अन्तर्गत प्रभ; और प्रभानुलेपो ग्रादि प्रकाश सम्बन्धी (0/000%] ) गृगों का ध्यान रखना चाहिए। 
आजकल भी मणिपरीक्षण की बहुधा यही विधियाँ हे । 

हीरे के सम्बन्ध में भी कहा हैँ कि भ्रच्छा हीरा समकोटिक (7८20०७7) होना चाहिए, अप्रशस्त हीरा 
नष्टकोण होता हे-- 

नष्टकोणं निरश्षिपाहईर्वापवृत्त खाप्रशस्तम्‌ ॥ २॥११।४२ ॥ 


सुवर्ण और उसका शोधन 


कौटिल्य ने सुवर्ण के ग्राठ भेद बताये है-- 


जास्वूनदं, शातकुम्म॑, हाटकं, बेणवं, न्यृंगशुक्तिजं, जातरूपं, रसविद्धमाकरोद्गतं, च सुवर्णम्‌ ॥ २।१३।३ ॥ 
ये भ्रेंद उत्पत्ति स्थान की दृष्टि से है । सुवर्ण शोधन की विधियों में निम्न मुख्य हें-- 
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(१) शतुर्गुणेन सोसेन क्षोषयेतू---सीसा मिला कर गलाना। 
(२) शुष्कपटल॑र्ध्मापयेत--कंडों के साथ पिघलाना। 
(३) तेलगोसये नि्बेचयेत्‌ू--तेल और गोबर की भावना देना । 
(४) गष्डिकासु कृट्र॒येत्‌ू--धन पर कूटना। 
. (५) कन्दलो वज्थकन्दकल्के वा नि्षचयेतु--कन्दलो लता श्रौर वज्ञकन्द के कल्क की भावना देना । 
(३॥१३॥८-१२) 
सीसा मिलाकर शोधन को विधि आजकल भो प्रचलित है । चाँदो के साथ तो यह बहुत काम भाती है 
(०एए८०४00०7 0: ?क्ष६९५ 970८6४५) । कौटिल्य ने चाँदो के शोधन के सम्बन्ध में भो इसका उल्लेख किया 
है--तत्सीस चतुर्भागेन झ्ोधयेत्‌ (२१३१६) । 
कौटित्य के ग्रन्थ में तबे और चाँदो पर सोना चढ़ाने (8009080708 ) का भी उल्लेख किया है। इस 
क्रिया को त्वष्ट्रकर्म कहते हे--त्वष्ट्रकमंण: शुल्वभाष्ड सम सुवर्णेन संयहयेत्‌ (२।१३।४६) 
इस कृत्य को एक विधि इस प्रकार है -- 
चतुर्भागसुबर्ण वा बालूका हिंगुलकस्य रसेन चुर्णेन वा वासयेत्‌ ।(२।१३॥५१) 
प्र्थात्‌ ताँबे या चांदी के आभूषण का चतुर्थाश सोना लेकर वालुका के रस और शिंगरफ के चूर्ण के साथ उस 
पर सोने का पानी चढ़ा दे । 
चाँदी साफ़ करने का काम कई प्रकार की मूषाओ्रों (हपट)]8$) में किया जाता था-- (१) मिट्टी 
झौर हड्डी से बनी (अस्थि तुत्थ); (२) सोसा मिली मिट्टों से बनी--सोस वुत्य; (३) शुष्क शर्करा 
मिली मिट्टी की (शुष्क तुत्य); (४) शुद्ध मिट्टो की (कपाल तुत्य); (५) गोबर मिलो मिट्टी की 
(गोमय तुत्य) । (२।१३।५४) 
रसरत्नसमुच्चय में मूषाओों का जो विवरण हूँ उससे यह कही अधिक अच्छा हँ--विशेषतया अ्रस्थि तुत्थ 
श्रौर सीस तुत्थ की दृष्टि से-- 
मृत्तिका पाण्डरस्थ्ला शर्करा शोणपाण्ड्रा। 
चिराध्मानसहा साहि मूषार्थमतिशस्यते ॥ 
तदभाव हि वाल्मीकी कौलालो व समीयंते ॥ 
या सृत्तिका दग्धतुर्ष: शर्णन शिखित्रकर्वा हय लदिना त्। 
लोहेन दण्डेन च कृट्टिता सा साधारणी स्यात्‌ खलु मूषकार्यम्‌ ॥ 
(रसरत्नसमु० १०१५-६) 


आजकल के युग में मिट्टो, पो्सलेन, सिलिका, निकेल और प्लैटिनम की मूषाझरों का अ्रधिक प्रचार है । 

यह भी महत्त्व की बात है कि कौटिल्य ने सोना श्रपहरण करने के ५ ढंगों का उल्लेख किया है--- 

तुलाविषमसपसारणं बिल्लावर्ण पेटको पिकदचेति हरणोपाया:॥ २।१४१६॥ 

प्र्थात्‌ (१) डंडी मारता (तुला विषम), (२) त्रिपुटक (२ भाग चाँदी में १ भाग ताँबा) मिला कर सोना 
हर लेना (त्रिपुटकापसारण ), शुल्कापसारण (केवल ताँबा मिला कर), वेल्लकापसारण (चाँदी-लोहा मिला कर), 
हेमापसारण (ताँबा-सोना का मिश्रण मिला कर); (३) भ्ाँख बचा कर सोने के पन्नों के स्थान पर चाँदी के पत्र 
बदल देना विज्ञावण कहलाता है । (४) पेटक पत्र चढ़ाते समय को चालाकी से सम्बन्ध रखता है। पत्र तीन प्रकार 
के चढ़ाये जाते हं--संयूह्य (गाढ़े पत्र), अवलेप्य (पतले) भोर संघात्य (कड़ियाँ जोड़ने वाले) (२१४३१) । 
(५) अनेक प्रकार को भरत्‌ चीज़ें भर देना पिंक कहाता है. (तट ॥रश्लांशै5) । 


७०८ प्रेमी-प्रभिनंदन-प्ंथ 

पूराने भ्राभूषणों से स्वर्ण चराने के परिकृट्टत, श्रवच्छेदन, उल्लेखन झ्ौर परिमर्दत ये चार प्रकार हैं। रसाय- 
नज्ञों की दृष्टि से परिमर्दन विशेष महत्त्व का है-- 

हरिताल मनःशिलाहिड्रलकचूर्णाना|मन्यतमेन कुरविन्द चूर्णेन वा वस्त्र संबह्यपत्‌ परिमृद्नन्ति तत्परिभर्देतस 

| ॥ शर्टाशड ॥ 

इस प्रक्रिया में हरिताल (07[07767/) , मनःराला (728227), और हिंगल (८४ए/0॥7) से रगड़ने 
का विध।न है । संखिया और पारे के साथ सोने का छं.ज जाना यह झाधारण बात है । वीटिल्य ने जिस कुशविन्द 
चूर्ण का उल्लेख किया हँ, वह क्‍या है इसका पता नहीं । 


सुगन्धित द्रव्य 


कौटिल्य भ्रथ॑ शास्त्र के दूसरे भ्रधिकरण में सुगन्धित काष्ठों का उल्लेग्व किया गया है । इन द्रव्षों में चन्दन 
विशेष है । चन्दन के उत्पत्ति स्थान के श्रनुसार १६ भेद हं--सातन, गोर्भ बैंक, हर्चिन्यन, तार्ण ॥, ग्र।भेएक, देवराभेय, 
जावक, जोंगक, तौरूप, मालेयक, क्चन्दन, कालपवेतक, कोशदंगरणत्रं/क, श,तोदर्क,ब, थागपर्बतक और शाकल। 
इन चन्दनों में € प्रकार के रंग और ६ प्रकार की गन्ध होतं! ह । अच्छा चन्दन निम्न गणों वाला होता है-- 

लघुस्निग्धमध्यानं सर्पस्नेहलेपि गनन्‍्ध सुख त्वगनुसाय॑नुलयणभविरःग्युष्णसहं दाह ग्राहि सुखस्पर्शनमिति 
चअन्दनगुणा: ॥ (२१११३६० ) ह 

प्र्थात्‌ अच्छा चन्दन थोड़ा सा चिकना, बहुत दिनों में सूखने वाला, घृत के समाग चिकना, देह में लिपटने 
वाला, सुखकारी गन्ध से युक्त, त्वचा में शोतलता देने वाला, फटा सा दाखने वाल, वर्णविकार से रहित, गरमी 
सहने वाला और सुखस्पर्शी होना चाहिए। 

इसी प्रकार का वर्णन भ्रगर, तैलपणिक, भ्रद्रश्नीय (कपूर) और कालेयक (दारूह॒स्दी या पोला चन्दन) का 
भी दिया गया है । मुझे झ्राशा थी कि कौटित्य ने चन्दन के तेल का भी कहीं उल्लेख किया 2ोता, पर भेरे देखने में 
नहीं झाया। इत्रों का विवरण भो कहीं नहीं मिलता है यह श्राश्चर्थ की बात है । 

कौटिल्य ने चार प्रकार के स्नेहों, घृतादि, का उल्लेख किया है-- 

सर्पस्तेलवसामज्जानः स्नेहाः ॥ २१४१४ ॥ पे 

घृत, तेल, वा और मज्जा | यह भो लिखा है कि अलसी से तेल का छठा भाग तैयार होता है; न,मकुश, 
झाम की गुठली और कपित्थ से पाँचवाँ भाग; तिलकुसुम्भ (कुसूम), मधुक (महन्ना) और इगृ्‌दी से चौथाई भाग 
तेल प्राप्त होता है (३१५।४६-५१) । यह झाइचय की वात है कि इस स्थल पर सरसों, तिल, बिनौला, नौमस, नारियल 
आदि के तेलों का उल्लेख क्‍यों नहीं किया । 

घृतों का उल्लेख करते समय कौटिल्य ने यह लिखा है-- 

क्षीरद्रोणे गयां घृतप्रस्थ:॥ पड्चभागाधिको महिदीणाम्‌ ॥ द्विभागाधिको४्जावीनाम्‌ ॥ 

(२।२९।३४-३६) 

अर्थात्‌ गाय के १ द्रोण दूध में १ प्रस्थ घी निकलता है, भेंग के इतने ही दूध में ५ गुना अधिक घी और भेड़- 
बकरी के दूध में एक द्रोण में दो प्रस्थ । गृप्तकाल में ४ प्रस्थ का १ श्राढक और ४ झ्ाढक का एक द्रोण माना जाता 
था अर्थात्‌ १ द्रोण में १६ प्रस्थ होते हैं । इस दृष्टि से गाय के एक सेर दूध में £ छटाँक घा निकलता है । यह बात तो 
ठीक मालूम होती है । पर भेंस के एक सेर दूध से ५ छटाँक घी निकलता होगा इसमें सन्देह है । हाँ, सिद्धान्त रूप 
से चाणक्य के निम्न दो सूत्र महत्त्व के हैं--मन्यो वा सर्वेदां प्रमाणम्‌ अर्थात्‌ मथ कर देख लो कि कितना घो निकलता 
है, वही प्रमाण है । और भूमि तृणोदक विशेवाद्धि क्षोर धुत वृद्धिभंबति॥ (२।२६।३७-३८) प्र्थात्‌ भूमि, तृण और 
जल के प्रनुसार दूध में घी को मात्रा की कमी या वृद्धि होती रहता है । 
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चम और ऊन 


कौटिल्य की दृष्टि से चम्मणां मृदु स्निग्घं बहुल रोम च॒ श्रेष्ठम्‌ (२।१११०१) प्र्थात्‌ श्रेष्ठ चर्म वह है जो 
मृदु, स्निग्थ और अधिक रोम वाला हो । स्थानादि भेद से चर्म की भ्रनेक जातियों का विवरण दिया गया है जैसे--- 
कान्तनावक, प्रैयक, बिसी, महाबिसी, इ्यामिका, कालिका, कदर, चन्द्रोत्तरा, शाकूला, सामूर, चीनसी, सामूली, 
सातिना, नलतूला झौर वृत्तपुच्छा । इन चमड़ों के रंग और माप का वर्णन भी दिया गया है (२११।७७-१०१) । 
मुझे प्राशा थी कि कच्चे चमड़े को किल प्रकार पकावें इसका भी कही उल्लेख मिले पर यह पूर्ण न हुई। रसायन- 
शास्त्र की दृष्टि से यह उल्लेख अधिक महत्त्व-पूर्ण होता | 

कौटिल्य ने ऊन के सम्बन्ध में लिखा है कि पिच्छुलसादमिव च सूक्ष्म मदु च श्रेष्ठम्‌। अर्थात्‌ चिकना, गोल 
सा प्रतीत होने वाला सूक्ष्म और कोमल ऊन अच्छा माना जाता है । ऊन से बने अनेक वस्त्रों का भी उल्लेख है 
(२।११॥११०२-१११) । इसी प्रकार एक सूत्र में काशिक और पौंड्क रेशर्मी वस्त्र का निर्देश है । इससे भो अधिक 
महत्त्व-पूर्ण निर्देश पत्रो्णों का है । इनके तीन भेद डें--मागधिक, पौंड्िक और सौवर्ण कडयक। ये ऊनें नागवक्ष, 
लिकुब, वकुल श्र वट वृक्ष पर होर्त! हैं । सम्भवत: थे ऊरने इन वक्षों पर रहने वाले कीटों द्वारा तैयार की जाती हें । 
कौशेय, चीनपट्ट और चं।नभूमिजा (चायना सिल्क) का भी निर्देश महत्व का है (२११११६)। 


विषपरीक्षण 


कूटनीति ग्रस्त राष्ट्रों में गत्रुओं पर विषप्रयोग करना साधारण घटना हो जाती है । श्रपने पक्ष का व्यक्ति 
जब सहसा अस्वाभाधिक अवस्था में प्राणत्याग करता है, तब यह सन्देह हो जाता है कि उस पर किसी ने विषप्रयोग 
तो नहीं किया। कौटिल्य कहते डे कि-- 

इयाव पाणि पाद दन्तनखं शिधिलमांसरोमचर्माणं फेवोपदिग्धमुखं विषहृतं विद्यात्‌ ॥ ४डा७ा८॥। 

प्रथात्‌ जिसके हाथ, पैर, दाँत, नख काले पढ़ गये हों; मांगा, रोम और चर्म ढीली पड़ गई हो, मुंह झागों से 
भरा हो, उसे विष से मारा गमझी । फिर लिखते हैं कि विषहतस्थ भोजनशेष॑ पयोभि: परीक्षेत्‌---प्र्थात्‌ उस विषहत 
व्यक्ति का दोष भोजन दूध से जाँचों (४७।१२)। पोस्ट मार्टेम परीक्षा (गव-परीक्षा) की जावे-- 

हृदयादृद्धत्याग्नी प्रक्षिप्त॑ चिटचिटायदिन्द्रधनुवे्ण वा विषयुक्तं विद्यात्‌ ॥ ४४७१३ ॥ 

अथ्थात मरे हुए व्यक्ति का हृदय अग्नि में डाला जाय | यदि उसमें चटचट शब्द और इन्द्र बनुष का रंग निकले 
तो उसे विषयुक्त समझे | आजकल भी ताँबे और संखिप्रे के विष की पहचान ज्वाला का रंग देख कर भी की जाती 
है । ज्वाला में कैसा रंग किस प्रकार के लवणों से श्राता है इसका विस्तृत निइुवय श्राधुनिक रसायनशास्त्र में हो 


।] 


चुकाई 
ढ पहले अधिकरण के २१वें अध्याय में कौटिल्य ने विषपरीक्षण के विविध प्रकारों का उल्लेख किया है । इन 

प्रकारों में ज्वालापरीक्षण और धूम्रपरीक्षण विशेष महत्त्व के हें । 

अग्नेर््बालाघम नोलता शब्द स्फोटनं च विधपुक्तस्य वयसां विपत्तिइव। (१२११०) 

अर्थात यदि भोजन में विष मिला ठो तो अग्नि में उसकी लपट नील! और धुआँ भी नीला निकलेगा | प्रग्नि 
में चटचट शब्द भो होगा। यदि पक्षी उसे खायेगा तो वह उसी समय तड़फड़ाने लगेगा। हम जानते हें कि ताँबे 
के लवण ज्वाला को हरा-नौला मिश्चित रंग प्रदान करते हैं ग्रौर सी सा, संखिया (भ्रारसेनिक ) और अआज्जन (एंटीमनी ) 
के लवण ज्वाला को हलका नीला रंग देते हैं । सामान्य विषों में बहुधः इन्हीं लवणों का प्रयोग होता है । कौटिल्य 


के विषपरीक्षण का यह्‌ प्रकार रसायन की दुष्टि से विशेष महत्त्व का है । 


७१० प्रेमी-अभिनंदन-प्रंथ 

एक और प्रकार विशेषतया उल्लेखनीय हैँ यद्यपि हम निइचय रूप से इसकी रासायनिक व्याख्या को समभने 
में असमर्थ हे--- 

रसस्य मध्ये मीला राजी, पयस्ताज्ञा, मद्मतोययों: काली, दष्तः इयामा च मधुनः इवेता ॥ १।२१॥१५ ॥ 

अर्थात्‌ विषय्॒क्त भोजन के रस में नीली घारी, दूध में लाल, मद्य श्ौर जल में काली, दही में ध्याम भौर मधु 
में सफ़ेद घारी विष की पहचान है । 

इस सम्बन्ध में कौटिल्य का यह सामान्य विवरण महत्त्व का है-- 


स्नेह राग गौरव प्रभाव वर्ण स्पशे वधश्चेति विषयुक्‍र्तालगानि ॥ २२ ॥ 


ग्र्यात्‌ विष मिले पदार्थ में उसकी स्वाभाविक स्निग्धता, रंगत, उनका प्रभाव, वर्ण झौर स्पर्श ये नष्ट हो 
जाते हैं और इनके आधार पर विष का परीक्षण हो सकता है । कौटिल्य ने इस सम्बन्ध में और भी कई बातें लिखी 
हैं जैसे भोजन में विष हो तो वे शीघ्र शुष्क हो जायेंगे, क्याथ का सा उनका आकार हो जायगा, विक्ृत प्रकार का 
भाग निकलेगा इत्यादि । इन सब का हम विस्तृत वर्णन देने में यहाँ प्रसमर्थ हें । 


सुरा का निर्माण 


कौटिल्य ने अपने अर्थ झ्षास्त्र में सुराध्यक्ष के कत्तंव्यों का विशेष उल्लेख किया है और पानागारों या मदिरालयों 
की निमन्त्रित व्यवस्था की हैं । 

सुरा के ६ भेद बताये गये हं--मेदक, प्रसन्ना, आसव, अरिष्ट, मैरेम और मधु । (१) एक द्रोण जल, आधे 
आढ्क चावल शौर तीन प्रस्थ किण्व मिलाकर मेदक सुरा तैयार की जाती है । (२) १२ श्राढक चावल की पिट्ठी, 
५ प्रस्थ किण्व या पृत्रक वृक्ष की त्वचा और फल से प्रसन्ना बनती है । (३) कैथे के रस, गुड़ की राब श्ौर मधु से 
आझसव बनता हैं। (४) चिकित्सक श्रपनी-अ्पनी श्रावश्यकता के श्रनुसार श्रपने प्रमाण से जो बनाबे वह भ्ररिष्ट 
होगा--मेदकारिष्ट, प्रसन्नारिष्ट आदि । (५) मेढ़ासींगी (मेष रंग) की त्वचा का क्वाथ, गुड़, पीपल, मिरच 
और त्रिफला के योग से मैरेय सुरा बनती है । (६) द्वाक्षों से मधु सुरा तैयार होती है । (२।२५॥१७-२५) 

सुरा बनाने में किण्वों का प्रयोग विशेष महत्त्व का है। आजकल तो किण्व रसायन रसायनशास्त्र का एक 
स्वतन्त्र मुख्य भ्ंग समभा जाता है । यह हष॑ की बात है कि चाणक्य ने किण्व-बन्ध की विधि भी दी है-- 

माषकलनीदोणमामं सिद्ध वा त्रिभागाधिक तण्डुलं मोरटादीनां कार्थिक भागयुक्तः किण्व बन्धः ॥ २।२५।२६॥ 

माष (उड़द) की कलनी या उसका अ्ाटा, तंडुलों की पिट्ठी, श्रौर मोरठादि झषधियों के संयोग होने पर 
किण्ववन्ध तैयार होता है । प्रसन्ना-सुरा के किण्व बनाने में पाठा, लोध्, इलायची, वालुक, मुलहठी, केसर, दारुहल्दी, 
मिरव, पीपल आदि पदार्थ और मिलाये जाते हे। इसी प्रकार श्रन्य किण्व-बन्धों का भी विवरण है । 


बीजों की रक्षा 


कौटिल्य की दृष्टि बड़ी व्यापक थी । उसने अपने प्र्थशास्त्र में बहुत सी छोटी-छोटी बातों तक का वर्णन 
दिया है जैसे घोडियों को कपड़ों की धुलाई किस प्रकार दी जाय इत्यादि । इसी प्रकार बीजों की रक्षा के भी उसने 
कुछ उपाय बतागे हूँ । क्ृषिशास्त्र में दूसरी फ़सल तक बीजों के सुरक्षित रखने के अनेक विधानों का आजकल उल्लेख 
किया जाता है । भ्रनेक रासायनिक द्रव्यों का भी उपयोग करते हैँ । 

क्ृषिकर्म के श्रध्यक्ष को सीताध्यक्ष कहते हें । इसके भ्रधिकार में राष्ट्र की खेती की देख-भाल रहती है । 
कौटिल्य ने अपने अ्रर्थशास्त्र में इसका उल्लेख कर दिया है कि कसी ऋतु में कौन से बीज बोने चाहिए, और कैसे खेत 
को कितना पानी मिलना चाहिए। खेत को खाद किस प्रकार की मिलनी चाहिए, इसके उल्लेख का अ्रभाव कुछ 
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खटकता है। सम्भवत: उत्तर समय भूमि इतनी उरवरा रही हो कि उसमें खाद देने का प्रइन ही न उठता हो । बीजों 
के अंक्रित होने पर गील॑। मछने। की खाद और स्नुही के दूध से सिंचित करने का विघान भ्रवश्य दिया है । 

प्ररूढांइचा शुष्क कटु सत्स्यांइय स्नुहि क्षोरेण बापयेत्‌ ॥ २।२४।३४ ॥ 

कौटिल्य का कथन है कि धान के बीजों को रात में झोस में |प्रौर दिन में धुप में सात दिन तक रखना चाहिए । 
इसी प्रकार कोशीधान्य (उड़द, मूंग भ्रादि) भी भ्ोस और धूप में रक्खे जायें । ईख झ्ादि काण्ड बीजों को मधु, घुत, 
सूकरवसा और गोवर में लपेट कर रक्खे । कन्दों को काट-काट कर मधु श्रौर घुत में रक्खे; भ्रस्थिबीजों को 
(गृठली वालों को) गोबर में लपेट कर भौर शाख्री वृक्षों के बीजों को (आराम कटहलादि) गोबर या गो-प्रस्थि से 
धोने के बाद गड्ढे में सेके। (२।२४।३३॥ ) 


युद्ध में गैसों का प्रयोग 


कहा जाता हैं कि २२ अप्रैल सन्‌ १६१५ को गत पुरोपीय महासमर में जमंन-वासियों ने पहली बार 
क्लोरीन गैस का प्रयोग झत्रुसेना को कष्ट पहुँचाने के लिए किया था । १६ दिसम्बर को उसी वर्ष जमंनों से फॉसर्ज,न 
नामक दूसरी गैश्ष का प्रयोग किया । इसी वर्ष प्रश्नु-गै+ (7 ,३०४४ए/7४(075) ज्ञाइलेल ब्रोमाइड का भी उपयोग 
किया गया। 

जर्मनों ने प्रपनी सेना को प्रदृष्ट रखने के लिए धुझ्मों के बादल ((४70079726 ४298) भी छोड़े । 
मस्टर्ड गैस और लेविसाइट नामक विषैनी और त्वचाघातक गैसों के प्रयोग भी १६१६ में हुए । डाइफीनाइल क्लोर 
श्रार्सीन नामक पदार्थ से छींकें इतनी भ्राती हे कि सेना के सिपाही छींकों के मारे हैरान हो जाते हें (5906278 
298) । गैसबुद्ध इस यूग का एक भीषण आविष्कार समझा जाता है । 

कीटित्य के भ्रर्थशास्त्र में शत्रुसेना को पीड़ा पहुँचाने के भ्रनेक योग दिये गये हें । १४वें प्रधिकरण का पहला 
अध्याय इस दृष्टि से महत्त्व काइ । इस विषय में रुचि रखने वाले व्यक्ति को यह समस्त अध्याय पढ़ना चाहिए । 

लिखा है कि चित्रमेक, कौण्डिन्यक, कृकण, शतपदी (कनखजूरा) श्रादि का चूर्ण भिलावा श्रौर बावची 
के रस में मिला कर खिलाये या इनका धुआँ दे तो शीघ्र मृत्यु होती है। सद्यः प्राणहरमेतेबां वा धूमः ॥ १४॥११५ ॥। 

शतकर्दमोब्चिदिड़ड करवीर कट्तुम्बीमत्स्यधूमों मदनक्रोब॒वपलालेन हस्तिकर्ण पलाशपलालेन वा प्रवा- 
तानुवाते प्रणीतो यावच्चरति ताबन्मारयति ॥ १४॥११० ॥ 

अर्थात्‌ श़तावरी, कपूर, उच्चिदिग, कनेर, कु तुम्बी, भर मत्स्य का घुर्नाँ, धतूरा, कोदों, पलाल आदि के 
साथ हवा के रुख़ पर उड़ाया जावे तो वह जहाँ तक जावेगा वहीं तक लोगों को मार देगा । 

इसी प्रकार पूतिकोटमत्स्य, कटुनुम्ब, इन्द्रगोप आदि के चूर्ण बकरे के सींग या खुर के साथ जलाये जायें तो 
उनसे उठा धूस्र अन्धा करने वाला होता है-- अन्धी करो धुूमः” १४॥१।११॥ इसी प्रकार अन्य अ्न्धीकर धूम भी 
हं। (१२, १३)। । 

“नेज्नघ्त'' धूम का सुन्दर उल्लेख निम्न सूत्र में /--कालीकृष्ठनडशतावरी मूल सर्पप्रचलाककृकण 
पंचकुष्ठचूर्ण वा घूम: पूर्व कल्पे नाद्रंशुष्क पलालेन वा प्रणीतः संग्रामावतरणावस्कन्दन संकुलेशएु कृततेजनोदकाक्षि 
प्रतोकारे: प्रणीतः सर्वप्राणितां नेत्रध्न: ॥ १४।१।१५ ॥ 

इप्त योग द्वारा बनाये गये धुएँ में विशेषता यह है कि यह संग्राम के समय उतरने, और बलात्कार ग्राक्रमण 
को भीड़ के समय में प्रयोग किया जाता है, झौर सभी के नेत्रों को नष्ट कर देता है । फलत: इस घुएँ के प्रयोग करने 
बाले के नेत्र भी तो नष्ट हो जायेंगे जो वांछनीय नहीं है । इसलिए प्रणीता के लिए यह आवश्यक ४ कि वह तेजनोदक 
(१४४ १) से अपने नेत्र की रक्षा करे। यह प्रतीकार रस मानो झ्राजकल के गैसमास्कों ((598 ४98|25) का काम 
करता है । कुछ विषों के प्रतीकार रसों का उल्लेख इसी भ्रघिकरण के चौथे प्रध्याय में दिया गया है । 


७१२  भ्रेसी-अभिनंदन-प्रंथ 
' “रोगोत्पादक योग 


ऐसा कहा जाता है कि ऐस। विचार था कि इस महायुद्ध में रोग फैलाने वाले भ्रनेक कृमियों का प्रयोग किया 
जायगा। नागरिकों के जलाशयों में ये कृमि प्रविष्ट होकर नगरवासियों को पोडा पहुँचायेंगे । श्राइचयय की बात 
हुँ कि कौटिल्य के इस ग्रन्थ में रोगोत्पादक योगों का भी वर्णन है-- 

१. कृकलासगृह गोलिका योग: कुष्ठकरः | 

२. वृषीजिषं सवनकोद्रव चुर्णमुपजिह्लिका योगः मातृवाहकाझजलिकारप्रचलाक भेकाक्षि पीलुक योगो 
विषृच्चिकाकर: । 

३. पठ्चकृष्ठक कौण्डिन्यकराजवृक्षमधुपुष्ष मधुयोगो ज्वरकरः। ((१॥१४।२०-३० ) 

इसी प्रकार उन्‍्मादकर, मूकबधिरकर, प्रमेहकर श्रादि अनेक योगों का वर्णन है । 

यह कहना तो कठिन है कि भर्थज्ञास्त्र में दिये गये योग विश्वसनीय हैं या नहीं । जब तक इन पर फिर से 
प्रयोग न कर लिये जाये, तब तक कुछ निश्चय रूप से नहीं कहा जा सकता । पर इतना तो स्पष्ट है कि ग्रन्थकार 
का लक्ष्य कितना सर्वतोन्मुखी है। रसायनशास्त्र का उपयोग जीवन के कितने विशद क्षेत्रों में किया जा सकता 
है यह भी स्पष्ट है । साथ ही यह भी अ्रसन्दिग्ध है कि मनुष्य की प्रवृत्तियाँ प्राज भी वैसी ही हें जैसी कौटिल्य के 
समय में भी । 
प्रयाग ] 
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जेन-गणित की महत्ता 


ओर नेमिचम्द्र जेन शास्त्री, साहित्यरत्न 


भगवान्‌ महावीर की वाणी प्रथमानुयोग, करणानुयोग, चरणानुयोग और द्रव्यानुयोग इन चार अनुयोगों 
में विभाजित है । करणानुयोग में श्रलोकिक और लौकिक गणित-शास्त्र सम्बन्धी तत्त्वों का स्पष्टीकरण किया गया 
है ॥ प्रस्तुत निबन्ध में केवल लौकिक गणित पर ही प्रकाश डाला जायगा। लौकिक जैन गणित की मौलिकता 
और महत्ता के सम्बन्ध में भ्रनेक विद्वानों ने भ्रपने विचार प्रकट किये हें । भारतीय गणितशास्त्र पर दृष्टिपात करते 
हुए डा० हीरालाल कापड़िया ने गणित तिलक' की भूमिका में लिखा है-- 

“क्र ४ ००ारलांण वे गराबए एड 2११०0 चश्मा 7० वातांा$ 0 8लाशत्रों ॥ा0 70९ 
98 8 फएशएपपेंश ॥॥8ए8 ॥0 फलला फलांएते शाए गक्मांणा व ७०ए॥६ 072 #(६॥007 00 
पा 8प|0्लं, गा 45 0076 0प फऐए 00079 $47952089॥4 (५. ॥. 75) ० 'शादशात- 
टाद्ाए4 (88०0. ॥0.) ० 6 $0ए060 $०0०0० ० कव्यशा25.. ॥न्‍रढालंत 06 ए०00 
०0६ ४९ ए४रणा।655 रस (ाटातब८25 - 07 406 इलंशालट 0 <टणो॥0077 ए6४५४09)9  (6 
ड४ाएतेए ० शब्ा075 $पणु०८5 ॥2 गपन्नट, (60ट्राट, काश्मा4॥, ॥6ठीटाप8ढ,. शटे०८पएाट, 
८0027, 9705009, श/क्रणा780, 906€005, ९८0707708, ९०0९४ €८.? 

इन पंक्तियों से स्पष्ठ है कि जैनाचार्यों ने केवल धार्मिकोन्नति में ही जैन गणित का उपयोग नहीं किया, बल्कि 
अनेक व्यावहारिक समस्याशञ्रों को सुलकाने के लिए इस शास्त्र का प्रणयन किया है । भारतीय गणित के विकास 
एवं प्रचार में जैनाचार्यों का प्रधान हाथ रहा है। जिस समय गणित का प्रारम्भिक रूप था उस समय जैनों ने अनेक 
बीजगणित एवं मैन्स्यूरेशन सम्बन्धी समस्याग्नरों को हल किया था । 

डा० जी० थीबो (0/. 0. 7४॥020०/) साहब ने जैन गणित की प्रशंसा करते हुए अपने “/६5(॥000776, 
8070]0ट6 थ्वाते )(०॥॥८779]7? झ्ीष॑क निबन्ध में सूयंप्रश्षप्ति के सम्बन्ध में लिखा है-- 

“गुफ्ञांड ;0ॉप कराए 4489ए96 7९९ ०079086व 7०072 पं 572०९६४ ८३72 (0 704॥9, 
38 676 45 70 ६7४८९ 0६ (66८ 'शीपलाट2 0 ॥.? 

इससे स्पष्ट हे कि जैन गणित का विकास ग्रीकों के झागमन के पूर्व ही हो गया था । आपने आगे चल कर 
इसी निबन्ध में बतलाया है कि जैन गणित और जैन ज्योतिष ईस्वी सन्‌ से ५०० वर्ष पूर्व अंकुरित ही नहीं, अपितु 
पल्‍लवित और पुष्पित भी थे । 

प्रो० वेबर (५४८०८४) ने इंडियन एन्टीक्वैरी नामक पत्र में भ्रपने एक निबन्ध में बतलाया हैँ कि जैनों का 
सूर्यप्रज्ञप्ति' नामक ग्रन्थ भत्यन्त महत्त्वपूर्ण गणित-गन्थ है । वेदाज़ ज्योतिष के समान केवल घाभिक हुृत्यों के 
सम्पादन के लिए ही इसकी रचना नहीं हुई है, बल्कि इसके द्वारा ज्योतिष की अनेक समस्याझों को सुलका कर 
जैनाचार्यों ने श्रपनी प्रखर प्रतिभा का परिचय दिया है । 

मेथिक सोसाइटी के जरनल में डा० श्यामश्ास्त्री, प्रो एम० विन्टरनिट्ज, प्रो० एच० बी० ग्लासेनप 
और डा० सुकूमाररंजनदास ने जैन गणित की अनेक विशेषताएँ स्वीकार की हूँ । डा० बी० दत्त ने कलकत्ता मैथे- 
मेटिकल सोसाइटी से प्रकाशित बीसवें बुलेटीन में भ्रपने निबन्ध “07 /शव्रि्वण४7४ ४0ए0075 0 फि्ांगकं 
वमंभराए्री०४ भात वृष्ण्ताप्रोंग्रटा2 5” में मुख्य रूप से महावीराचार्य के त्रिकोण भौर चतुर्भुज के गणित 
का विश्लेषण किया है । श्रापने इसमें त्रिमुज भौर चतुभुंज के गणित की भ्रनेक विशेषताएँ बतलाई हैं। 

६० 


७१४ प्रेमी-प्रभिनंदन-प्रंथ 


हमें जैनागमों में यत्र-तत्र बिखरे हुए गणितसूत्र मिलते हे । इन सूत्रों में से कितने ही सूत्र अपनी निजी 
विशेषता के साथ वासनागत सूक्ष्मता भी रखते हें । प्राचीन जैन गणितसूत्रों में ऐसे भी कई नियम हे, जिन्हें हिन्दू 
गणितज्ञ १४वीं और १५वीं शताब्दी के बाद व्यवहार में लाये हैँ। गणितशास्त्र के संख्या-सम्बन्धी इतिहास के 
ऊपर दृष्टिपात करने से यह भलीभांति भ्रवगत हो जाता है कि प्राचीन भारत में संख्या लिखने के ग्रनेक कायदे थे-- 
जैसे वस्तुओं के नाम, वर्णमाला के नाम, डेनिश ढंग के संख्या नाम, महावरों के संक्षिप्त नाम । और भी कई प्रकार 
के विशेष चिद्ठों द्वारा संख्याएँ लिखी जाती थीं'। जैन गणित के फूटकर नियमों में उपर्युक्त नियमों के अतिरिक्त दाशा- 
मिक क्रम के अनुसार संख्या लिखने का भी प्रकार मिलता है । जैन-गणित-ग्रस्थों में ग्रक्षर संख्या को रीति के अनुसार 
दशमलव ओर पूर्व संख्याएँ भी लिखी हुई मिलती हैं। इन संख्याझ्रों का स्थान-मान बाईं ओर से लिया गया है । 
श्रीधराचार्य की ज्योतिर्ज्ञान विधि में आ्रार्यभट के संख्याक्रम से भिन्न संख्याक्रम लिया गया है । इस ग्रन्थ में प्राय: प्रब 
तक उपलब्ध सभी संख्याक्रम लिखे हुए मिलते हें । हमें बराहमिहिर-विरचित बृहत्संहिता की भद्दोत्पली टीका में 
भद्रबाहु की सूर्यप्रश्प्ति-टीका के कुछ श्रवतरण मिले हे, जिनमें गणित सम्बन्धी सूक्ष्मताओं के साथ संख्या लिखने 
के सभी व्यवहार काम में लाये गये हैं । भट्टोत्पल ने ऋषिपूत्र, भद्रबाहु और गये (वृद्ध गर्ग) इन तीन जैनाचार्यों के 
पर्याप्त वचन उद्धृत किये हैं। इससे स्पष्ट सिद्ध होता है कि भट्टोत्पल के समय में जैन गणित बहुत प्रसिद्ध रहा था, 
भ्रन्यथा वे इन आाचारयों का इतने विस्तार के साथ स्वपक्ष की पृष्टि के लिए उल्लेख नहीं करते। अ्ननुयोग द्वार के 
१४२वें सूत्र में दशमलव क्रम के प्रनूस।र संख्या लिखी हुई मिलती हैँ । जैन शास्त्रों में जो कोड़ाकोड़ी का कथन किया 
गया डे वह वागिकक्रम से संख्याएँ लिखने के क्रम का द्योतक है । जैनाचार्यों ने संख्यात्रों के २९ स्थान तक बतलाये 
हैं। १ का स्थान नहीं माना है, क्‍योंकि १ संख्या नहीं है । श्रनुयोग द्वार के १४६वें सूत्र में इसीको स्पष्ट करते 
हुए लिखा है--/'से कि त॑ गणणासंखा ? एक्को गणणं न उवइ, दुष्पमिद्द संखा' । इसका तात्पयं यह है कि जब हम 
एक बतंन या वस्तु को देखते हें तो सिर्फ़ एक वस्तु या एक बर्तन ऐसा ही व्यवहार होता है, गणना नहीं होती । इसीको 
मालाधारिन हेमचन्द्र ने लिखा है--/॥०8 ॥76 ]श४०४8 9९87 जाप [छठ भात शाते, ० ०0075८, 
जा 706 ॥9॥९80 [708॥0]6 9]96 ० ॥70फए-? 


जैन गणितश्ञास्त्र की महानता के द्योतक फूटकर गणितसूत्रों के श्रतिरिक्त स्वतन्त्र भी कई गणित-अन्थ 
हूँ। त्ैलोक्यप्रकाश, गणितश्ञास्त्र (श्रेष्ठचन्द्र), गणित साठसौ (महिमोदय), गतिसार, गणितसूत्र (महावीराचार्य ), 
लीलावती कनन्‍नड़ (कवि राजकुंजर), लीलावती कनन्‍्नड़ (झ्राचार्य नेमिचन्द्र) एवं गणितसार (श्रीधर ) भ्रादि ग्रन्थ 
प्रबान हैं । अभी हाल में ही श्रीधराचर्य का जो गणितसार उपलब्ध हुआ है वह अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है। पहले मुझे 
यह सन्देह था कि यह कहीं भ्रजैन ग्रन्थ तो नहीं हे, पर इधर जो प्रमाण उपलब्ध हुए हें उनके श्राधार से यह सन्देह 
बहुत कुछ दूर हो गया है । एक सबसे मज़बूत प्रमाण तो यह हैं कि महावीराचार्य के गणितसार में “धन धनर्णयोवव्॑गों 
मूले स्वर्ण तयोः क्रमात्‌ । ऋणं स्वरूपतो5वर्गो यतस्तस्मान्न तत्पदम्‌---यह इलोक श्री घराचाये के गणितशास्त्र का 
है। इससे यह जैनाचार्य महावीराचार्य से पूर्ववर्ती प्रतीत होते हें। श्रीपति के गणिततिलक पर सिंहतिलक सूरि ने 
एक वृत्ति लिखी हैँ) इस वृत्ति में श्रीधर के गणितश्ञास्त्र के अनेक उद्धरण दिये गये हैं । इस वृत्ति की लेखन-शैली 
जैन गणित के भ्रनुसार है; क्योंकि सूरि जी ने जैन गणितों के उद्धरणों को अपनी वृत्ति में दूध-पानी की तरह मिला 
दियाहँ । जो हो, पर इतना अवश्य कहा जा सकता है कि जैनों में श्रीधर के गणितश्ञास्त्र की पठन-पाठन 
प्रणाली अवश्य रही थो। श्रीधराचार्य की ज्योतिज्ञानविधि को देखने से भी यही प्रतीत होता है कि इन दोनों ग्रन्थों 
के कर्ता एक ही है । इस गणितश्ञास्त्र के पाटीगणित, त्रिशतिका श्रौर गणितसार भी नाम बताये गये हें। इसमें 
अभिन्न गुणन, भागहार, वर्ग, वर्गमूल, घन, घनमूल, भिन्न-समच्छेद, भागजाति, प्रभागजाति, भागानुबन्ध, भागमातृ- 


* संख्या सम्बन्धी विद्योष इतिहास जानने के लिए देखिये गणित का इतिहास' प्रथम भाग, पु० २-४४ । 
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जाति, त्रैराशिक, पंचराशिक, सप्तराशिक, नवराशिक, भाण्ड-प्रतिभाण्ड, मिश्रव्यवहार, भाव्यकव्यवहार, एकपत्री- 
करण, सुवर्णगणित, प्रक्षेपत्गणित, समक्रयविक्रयगणित, श्रेणीव्यवहार, क्षेत्रव्यवहार एवं छायाव्यवहार के गणित 
उदाहरण सहित बतलाये गये हे । सुघाकर द्विवेदी जैसे प्रकाण्ड गणितज्ञ ने इनकी प्रशंसा करते हुए लिखा है-- 

“भास्करेणाध्स्यानेके प्रकारास्तस्करवदपहुता: ! अहो भ्रस्य सुप्रसिद्धस्थ भास्करादितो5पि प्राचीनस्यथ विदुषो 
ज्यकृतिदशैनमन्तरा समये- महान्‌ संशय: । प्राचीना एकशास्त्रभात्रकवेदिनो नाअसन्‌ ते च बहुश्ुता वहुविषयवेत्तार 
ग्रासन्नत्र न संशय: ।/ ५ 

इससे स्पष्ट है कि यह गणितज्ञ भास्कराचार्य के पृव॑वर्ती प्रकाण्ड विद्वान्‌ थे। स्वतन्त्र रचनाप्रों के श्रतिरिक्त 
जैताचार्यों ने श्रनेक अ्रजैन गणित ग्रन्थों पर वृत्तियाँ भी लिखी हैं । सिहतिलक सूरि ने लीलावती के ऊपर भी एक 
बड़ी वृत्ति लिखी है । इनकी एकाघ स्वतन्त्र रचना भी गणित सम्बन्धी होनी बाहिए। 

लोकिक जैन गणित को अंकंगणित, रेखागणित झ्लौर बीजगणित इन तीन भागों में विभक्त कर विचार 
करने की चेष्टा की जायगी । 

जेन प्रंकमणित--इसमें प्रधानतया प्रंक सम्बन्धी जोड़, बाक़ी, गुणा, भाग, वर्ग, वर्गमूल, घन श्र घनमूल 
इन श्राठ परिकर्मों का समावेश होता है। भारतीय गणित में उक्त श्राठ परिकर्मों का प्रणयन जैनाचायों का 
ञ्रति प्राचीन है। झ्रायेभट, ब्रह्मगुप्त और भास्कर झ्रादि जैनेतर गणितज्ञों ने भी उपर्युक्त परिकर्माष्टकों के 
सम्बन्ध में विचार-विनिमय किया है, किन्तु जैनाचार्यों के परिकर्मों में श्रनेक विशेषताएँ हैं । गणितसारसंग्रह की 
अंग्रेजी भूमिका में डेविड यूजीन स्मिथ ( 22ण9 8प४०॥८ $एगा/0॥ ) लिखते हे-- 

“/जुफ6 शाबतेएफ फ़ाण्जीट्आड$, एप्रेकए९ (६९०४ ० 7एणा०्णवतए ते 870०४70०7८६5, 
शाह ९९४ 2 शायवियाए गराणार्ू पीट फ्ालड हाय ज्रतॉटाड, शाते एट 008० ० ७ब्राइ- 
पराइट्ाएब शल ग्रापटा ऐलांद दीक्षा 06 96 [0 >6 6िफाते गा लंतला छ्रता927ए4 0 
8॥58॥942.7” 

इन पंक्तियों में विद्वान्‌ लेखक ने महावीराचार्य की विशेषता को स्वीकार किया है। महावीराचाय्य ने वर्ग 
करने की अनेक रीतियाँ बतलाई हें । इनमें निम्न मौलिक श्रौर उल्लेखनीय हँ--.भ्रन्त्य' भ्रंक का वर्ग करके रखना, 
फिर जिंसका वर्ग किया है उर्स। अंक को दुना करके शेष अंकों से गुणा करके रखना, फिर जिसका वर्ग किया है उसी 
श्रंक को दूना कर शेष अ्रंकों से गुणा कर एक अंक आगे हटा कर रखना । इस प्रकार भ्रन्त तक वर्ग करके जोड़ देने से 
इष्टराशि का वर्ग हो जाता है ।” उदाहरण के लिए १३२ का वर्ग करना है--- 


(१)-- 








११२८ २७-२,२ )६ इस 
१८ २-०२, २ )८ २-८ 
(३ )८ 
३े >( २७-६,६ »< रेन+ 
(२)-८ 
! कृत्वान्त्यक्रृति हन्याच्छेषपरददिंगुणमन्त्यमुत्साय । 


शेवानुत्सायेंब करणीयो विधिरय वर्गे ॥ 
यहाँ झ्रन्त्य श्रक्षर से तात्पर्य इकाई दहाई से है, प्रथम, द्वितीय भ्रंक से नहीं--परिकर्म व्यवहार इलो० ३१ 
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इस वर्ग करने के नियम में उपपत्ति (वासना) प्नन्तनिहित है, क्‍योंकि अ्र +- (क--ग) “ (क--ग) 
(क-+ग)-5क (क-ग) -+-ग (क+-ग)55क--क ' ग|-क ' ग+-ग >>क-- २क ' ग+ग' । उपर्युक्त राशि में 
प्रन्य प्रक्षर (क) का वर्ग करके वर्गित अक्षर (क) को दूना कर भागे वाले प्रक्षर (ग) से गुणा किया गया है तथा 
श्रादि भ्रक्षर (ग) का वर्ग करके सब को जोड़ दिया है । इस प्रकार उपर्युक्त सूत्र में बीजगणित गत वासना भो सन्नि- 
बद्ध है। महावीराचार्य के उत्तरवर्ती गणितज्ञों पर इस सूत्र का भत्यन्त प्रभाव पड़ा है । इसी प्रकार “झन्त्यौजादप- 
हृतकतिमूलेन” इत्यादि वर्गभमूल निकालने वाला सूत्र भी जैनाचार्य की निजी विशेषता है । यद्यपि प्राजकल गुणा, 
भाग के भय से गणितज्ञ लोग इस सूत्र को काम में नहीं लाते हें, तथापि बीजगणित में इसके बिना काम नहीं चल 
सकता । घन और घनमूल निकालने वाले सूत्रों में वासना सम्बन्धी निम्न विशेषता पाई जाती है-- 

झ. अ. अनन्‍न्ञ्य (अ-+ब) (अ--ब)-ब' (अ--ब)--ब>न्आ | इस तियम से बंजगणित में 
घनमूल निकालने में बहुत सरलता रहती है । श्राज वैज्ञानिक युग में जिस फ़ारमूला (#007702) को बहुत परि- 
श्रम के बाद गणितज्ञों ने पाया है, उसीको जैन गणितज्ञ सैकड़ों वर्ष पहले से जानते थे । वर्तमान में जिन वर्ग भ्रौर घन 
सम्बन्धी बातों की गूढ़ समस्पाओ्रों को केवल बीजगणित द्वारा सुलझाया जाता है उन्हीं को जैनाचार्यों ने भ्रंकगणित 
हारा सरलता-पूर्वंक हल किया है । इनके अतिरिक्त जैत अ्ंकगणित में साघारण झौर दशमलव भिन्न के परिकर्माष्टक, 
साधारण और मिश्र व्यवहार गणित, महत्तम और लघृत्तम समापवत्तंक, साधारण झौर चक्रवृद्धि ब्याज, समानुपात, 
ऐकिक नियम, त्रैराशिक, पंचराशिक, सप्तराशिक, समय शौर दूरी सम्बन्धी महत्त्वपूर्ण प्रदन भी दिये गये हें । जैन 
अ्ंकगणित में गच्छ, चय, आद्य श्रौर सवंधन संख्या आनयन सम्बन्धी सूत्रों की वासनागत सूक्ष्मता गणितज्ञों के लिए 
ग्रत्यन्त मनोरंजक और झानन्दप्रद है । तिलोयपण्णति में संकलित धन लाने वाले सूत्र* निम्न प्रकार बताये हेंः-- 


(१) पद के वर्ग को चय से गुणा करके उसमें दुगुने पद से गुणित मुख को जोड़ देने पर जो राशि उत्पन्न 
हो उसमें से चय से गुणित पद प्रमाण को घटा कर शेष को श्राघा कर देने पर प्राप्त हुई राशि के प्रमाण संकलित धन 
होता है । 

(२) पद का वर्ग कर उसमें से पद के प्रमाण को कम करके भ्रवशिष्ट राशि को चय के प्रमाण से गुणा 
करना चाहिए। पश्चात्‌ उसमें पद से गुणित श्राद्य को मिलाकर और फिर उसका आधा कर प्राप्तराश्षि में मुख के 
अरद्धंभाग से गुणित पद के मिला देने पर संकलित धन का प्रमाण निकलता है । 

गणित--पद ५, चय ४ और मुख ८ है । प्रथम नियमानुसार संकलित घन-- (५) 55२५, २५०८ ४८८ 
१००, ५४%८२८०१०, १०>८८स-+८०, (१००---८४०)-८१८०, ५४४४-२०, (१८०--२०)5८८१६०, 
१६०-- र२ेहह ८० 

द्वितीय. नियमानुसार संकलित धन८"-(५) 5८२५, २५--५७८२०, २० »(४-८८०, ५०६ पलत-४०, 
(८०--४०)२5१२०--- २७०६०, ८-४ २सत्४, ४>८४-०२०, (२०---६०)55८० । उपर्युक्त दोनों ही क्षियम 
सरल और महत्त्वपूर्ण हे । झारष॑भट, ब्रह्मगुप्त और भास्कर जैसे गणितज्ञ भी श्रेढ़ी-ब्यवहार के चक्र में पड़कर इन सरल 
नियमों को नहीं पा सके हें । वस्तुतः गच्छ, चय, श्राद्य और स्वंधन सम्बन्धी प्रक्रिया जैनाचार्यों की पअ्रत्यन्त 
मौलिक है । भ्रंकगणित के नियमों में अद्धंच्छेद सम्बन्धी सिद्धान्त (/077प४) महत्वपूर्ण भ्ौर मौलिक हें। प्राचोन 


* बदयरगं चयपहदं दुगुणिगच्छेण गुणिदमृहजुत्तम्‌ | 
बवड्ढिहृदपदविहीणं दलिदं जाणिज्ज संकलिदम्‌ ॥ 
--सिलोयपण्णत्ति, पु० ६२ 


* 'वदवर्गं पदरहिद हत्यादि। 
“-तिलोयपण्णत्ति, पु० ६३ 


जेन-गणित को महा ७१७ 


जैनेतर गणितज्ञों ने इन जटिल सिद्धान्तों के ऊपर विचार भो नहीं किया है । गरधुनिक गणितज्ञ भ्रद्धंच्छेद प्रक्रिया 
को लघुरिक्थ ([.0227077)) के भ्रन्तगंत मानते हैं, पर इस गणित के लिए एक अंक टेबुल साथ रखनी पड़ती है, 
तभी श्रद्धंच्छेदों से राशि का ज्ञान कर सकते हैं। परन्तु जैनाचार्यों ने बिना बीजगणित का प्राश्रय लिये प्रंकों द्वारा 
ही भर्द्धच्छेदों से राशि' का ज्ञान किया है। (१) देयराशि--परिवर्तित राशि ($08॥ए/८)) के भ्रद्ध॑च्छेदों का 
इष्टराशि के श्रद्धच्छेदों में भाग देने पर जो लब्ध आवे उध्षका प्रभीष्ट अद्धच्छेद राधि में भाग देने से जो लब्ध श्राये, 
उतनी ही जगह इष्ट राशि को रख कर परस्पर गृणा करने से अद्धंच्छेदों से राशि का ज्ञान हो जाता है। उदाहरण--- 
देयराशि (२) इसको भ्रद्धंच्छेदराशि १, इष्ट राशि १६, इसको अ्र््धच्छेद राशि ४, श्रभोष्ट प्रद्धच्छेद राशि 5--इन 
प्रद्धंच्छेदों से राशि मिकालनी है । ४-:- १-०४, प-+-४२०२, १६७८ १६--२५६ राशि ग्राठ भ्रद्ंच्छेदों को है। 
अद्धंच्छेद के गणित से निम्न सिद्धान्त और भो महत्त्वपूर्ण निकलते हैं : 

% के »(क का, को %(क ज>क + गृण्य राशि के अर्द्धच्छेदों को गुणाकार राजि के श्रर्द्धच्छेदों में 
जोड़ देनेपर गुणनफलराशि के शरद्ध॑ंच्छेद झ्रा जाते हैं । उपर्युक्त सिद्धान्त इर्स। अर्थ का द्योतक हैं । भ्रंकगणित के 
अनुसार १६ गुप्य राशि, ६४ गुणाकार राशि और गुणवफल राजि १०२४ है । १६ युण्यराशिस (२), गुणाकार 
६४7 (२), (२) »< (२) 5८ (२) “>-गृुणनफल राशि १०२४८८(२)”४ 

| क--क जनूतक', क--क >>क “| भाज्य राशि के गद्ध॑च्छेरों में से भाजक राशि के श्रद्धच्छेदों को 
घटाने से भागफल राशि के भ्रद्धच्छेद होते हैं । श्रंकपणित के अनुसार भाज्य राशि २५६, भ।जक ४ और भागफल 
६४ है। २५६ भाज्यराशि- (२), भाजक (२), (२)-+ (२) ७-(२) , भागफल राशि ६४-० ( २) ४८ (२) 

| (कर) --क! न, इस सिद्धान्त को जैनाचार्यों ने अद्धंच्छेद के गणित में लिखा है कि विरलनराशि-- 
विभाजितराशि (5070प०९ 7९7) को देयराशि--परिवर्तित राशि (5ए०500ए:60 007८) 
के भर्द्धच्छेहों के साथ गुणा करने से जो राशि श्राती है वह उत्पन्न (7250|777 ॥णा॥०८7) के अद्धंच्छेदों के 
बराबर होती है । त्यास:---विभाजितराशि ४, परिवर्तितराशि १६, उत्पन्नराशि ६५५३६ हे। परिवर्तितराशि 
१६- (२) (२) “-(२)४, उत्पन्नराशि ६५५३६८-- (२) 

6 (क)*)८ (क') '--क', विरलन--विभाजित राशि के अरद्द्धच्छेदों को देयराशि के अद्ध॑च्छेदों के भ्रद्ध॑च्छेद 
में जोड़ने से उत्पन्न राशि की वर्गशाला का प्रमाण झाता हैं । विभ।जितराशि ४, परिवतितराशि १६ और उत्पन्न- 
राशि ६५५३६ है । विभाजितराशि ४-5 (२) , परिवर्तितराशि १६, (२) +- (२) , ६५५३६ उत्पन्नराशि--८ 


(४)। 


' विण्णच्छेदेणवहिदहटटच्छेदेहि पयदविरलणं भजिदे । 
लद्धमिदइट्टरासीणण्णोण्णगहदीए होदि पयव घणम्‌ ॥ 
>गोम्मभटसार जीवकाण्ड गाया नं० २१४ 

+ गुणयारद्धच्छेदा गुणिज्जममाणस्स भ्रद्धक्षेदजुदा । 

लद्धस्सद्धच्छेदा अहियसस छेदणना णत्यि ॥--ज्रिलोकसार गाया नं० १०५ 
] भज्जस्सदच्छेदा हारद्चच्छेरणाह परिहोणा। 

अद्धच्छेदललागा लद्धस्स ह॒वंति सब्बत्थ ॥--त्रिलोकसतार गाथा नं० १०६ 
| बिरलिज्जमाणारासि दिण्णस्सद्धष्छिदोहि संगुणिदे । 

प्रदच्छेदा होंति दु सब्बत्युप्पण्णरासिस्स ॥--त्रिलोकसार गाथा नं० १०७ 
( बिरलिवरासिक्छेदा दिण्णदब्छेदछेद्स सिलिदा । 

वग्गसलागपमाणं होंति समृप्पण्णरासिस्स ॥---पचिलोकसार गाथा नं० १०८ 


७ प्रेमी-पभिनंदन-प्रंथ 


उत्तराष्ययन सूत्र में द्वितीय, तृतीय, चतुर्थ, षष्ठम और द्वादशम वर्गात्मक शक्तियों ([209०75 ) के लिए 
वर्ग, घन, वर्ग-वर्ग, घन-वर्ग और घन-वर्ग-वर्ग शब्दों का प्रयोग मिलता है। अनुयोगद्वार सूत्र १४२वें के अनुसार 
(क), (क) क', (क), (का) इत्यादि वर्गात्मक शक्तियों का विद्लेषण होता है ! इसी प्रकार वर्ग 
मूलात्मक क" , क/*, क* इत्यादि शक्तियों का उल्लेख भी जैनगणित में किया गया है। गणितसार संग्रह में विचित्र 
कृट्टीकार एक गणित का प्रकार आया है, यह सिद्धान्त भ्रंक गणित को दृष्टि से श्रत्यन्त महत्त्वपूर्ण है । इमके अनुसार 
बीजगणित के बड़े-बड़े प्रश्न सुलकाये जा सकते हैं । अन्य भारतीय गणितज्ञों ने जिन प्रश्नों को चक्रताल और वर्ग 
प्रकृति के नियमों से निकाला है, वे प्रदन इस विचित्र कृट्टीकार की रोति से हल किये जा सकते हें । अ्रंकगणित में 
जहाँ कोई भो कायदा काम नहीं करता, वहाँ कृट्रोकार से काम सरलतापूर्वक निकाला जा सकता है। फुटकर 
गणति में त्रिलोक-सारान्तगंत १४ घाराप्नों का गणित उच्चकोटि का है, इस गणित पर से अनेक बोजगणित संबंधी 
सिद्धान्त निकाले जा सकते हे ।' संक्षेप में जैन अंकगणित की विशेषता बीजगणित सम्बन्धो सिद्धान्तों के सन्निवेष की है, 
प्रत्येक परिकर्म सूत्र से भ्रनेक महत्त्वपूर्ण बीजगणित के सिद्धान्त निकलते हें । 

जैन रेखागणित--यों तो जैन श्रंकमणित भौर रंखागणित आ्रापस में बहुत कुछ मिले हुए हे, पर तो भो जैन 
रेखागणित में कई मौलिक बातें हैं। उपलब्ध जैन रेखागणित के अध्ययन से यही मालूम होता है कि जैनाचार्यों ने 
मेन्स्यूरेशन की ही प्रधानता रक्‍्खी है, रेखाभों की नहीं । तत्त्वायंसूत्र के मूलसूत्रों में वलय, वृत्त, विष्कम्भ एवं क्षेत्र- 
फल क्रादि मैन्स्यूरेशन सम्बन्धी बातों की चर्चा सूत्र रूप से की गई है । इसके टीका भ्रन्थ भाष्य और राजवार्तिक में 
ज्या, चाप, वाण, परिधि, विष्कम्म, विस्तार, बाहु एवं घतुष आदि विभिन्न मैन्स्यूरेशन के अंगों का साज़्जीपाजु विवे- 
चन किया गया है। भगवतीसूत्र, भ्रनुयोगद्वारसूत्र, सूयंप्रज्ञप्ति, एवं त्रैलोक्यप्रश्नप्ति में त्रिभुज, चतुर्भूज, आयत, वृत्त 
और परिमण्डल (दोध्॑वृत्त) का विवेचन किया है । इन क्षेत्रों के प्रतर और घन ये दो भेद बताकर भ्रनुयोगद्वार 
सूत्र में इनके सम्बन्ध में बड़ी सूक्ष्म चर्चा की गई है । सूर्यप्रज्ञप्ति में समचतुरत्न, विषमचतुरस्र, समचतुष्कोण, विषम- 
चतुष्कोण, समचक्रवाल, विषमचक्रवाल, चक्रार्धचक्रवाल ओर चक्राकार इन भआाठ भेदों के द्वारा चतुर्भुज के सम्बन्ध 
में सूक्ष्म विचार किया गया है । इस विवेचन से पता लगता हूँ कि प्राचीनकाल में भी जैनाचार्यों ने रखागणित के 
सम्बन्ध में कितना सूक्ष्म विश्लेषण किया हैं । 

गणितसार संग्रह में त्रिभुजों के कई भेद बतलाये गये हैं तथा उनके भुज, कोटि, कर्ण और क्षेत्रफल भं! निम्न 


प्रकार निकाले गये हें । 
ग 


झ्म 
झकग त्रिभूज में श्र क, भ्रग भुज और कोटि हैं, क ग कर्ण हे तथा < कझ ग समकोण है; श्र समकोण 
“न्दु से कग कर्ण के ऊपर भ्रम लम्ब गिराया गया है । 
** अ्रकलन्कग कम; भ्रगजतकगगम .,., अकर--अगन्‍नकग-कम॥+कग'ग मदर 
कग (क म--ग म)उ>क ग ' क गन्‍-क ग, //क ग 5 / भ्र क | झ ग'-+ ४/ भु - को -८४/क; 
औ/क्पु+७/कोौ; (कक ग 





* देखिये-- श्री नेमिचर्द्राचार्य का गणित' शीषंक निबन्ध जनदर्ान व ४, भ्र० १-२ में 


जेन-गणित को महत्ता ७१६ 


क्षेत्रफल--- 
हु 
भइउ तिभुज में छोटी भुजर-भु, बड़ी भुज--मुं, भूमिः>भू 
ञ्र क--लम्व, छोटं,आ्ाबाधा इक-- पा हक, 
+_ मा मिू-(भुं-भु) 
“कर 
दर क्‌ ड़ 
/ भू-(भुं--भु ) __ /भु-(मुं-- भू ) 
जल जज जी 
>> गू चुकभूपत भुतूभु, _रभू भु-म्‌ +भूं-भ* 
वन ( रे ) ८ ( जप 
भून॑ -भु -- हि भू ; ॥]॒ 
न हा जे) अ्(्‌ रद के 
(भू + गुम) 2 (भू मू- मं) ., (भु+भू--भु) » (भु+ भू-भू) 
रभू र्भ 


(भू+भु+भुं) ., (भू+भु-भुं) . (भू+मुं-भु) ., (भू+॑भुं-भू) 
र्‌ है २ २ 
भर भ॑ ५5 ? भुं- 
०. +ा9) धो भू+ ्ध्य -भुं)»( प्ज् पं मु)३( लि -भू) 


इसका वर्गमूल त्रिभुज का क्षेत्रफल होगा | यों तो उपर्युक्त नियम' को प्रायः सभी गणितज्ञों ने कुछ इधर-उधर 
करके माना है, पर वासनागत सूक्ष्मता और सरलता जैनाचार्य को महत्त्वपूर्ण है । 


वृत्तक्षेत्र के सम्बन्ध में प्राचीन गणित में जितना काय॑ जैनाचार्यों का मिलता है उतना श्रन्य लोगों का नहीं । 
आजकल की खोज में वृत्त की जिन गृढ़ गृत्यियों को मुश्किल से गणितज्ञ सुलका रहे हें, उन्हीं को जैनाचार्यों ने संक्षेप 
में सरलता-पृ्वक अंकों का आधार लेकर समझाया हैं। वृत्त के सम्बन्ध में जैनाचार्यों का प्रधान कार्य अ्रन्त:वत्त, 
परिवृत्त, बाह्मवृत्त, सूत्रोव्यास, वलयव्यास, समकोणाक्ष, केन्द्र, परिधि, चाप, ज्या, वाण, तियंक्‌ तथा कोणीय निया- 
मक, परिवलयबव्यास, दीघंवृत्त, सूत्रीस्तम्भ, वृत्ताधारवेलन, चापीयन्रिकोणानुपात, कोटिस्पर्श, स्पर्शरेखा, क्षेत्रफल 
और घनफल के विषय में मिलता है ।' 


' त्रिभुजचतुर्भुजबाहुप्रतिवाहुसमासदलहतं गणितम्‌ । 
नेमेर्भजपुत्यर्थ व्यासगु्ण तत्फलार्धमिह बलिन्दोः ॥ 
“-गणितसारसंग्रह-क्षेत्राष्याय इलो० ७ 

* बृत्त सम्बन्धी हन गणितों को जानकारी के लिए देखिये-- 

'तिलोयपण्णत्ती” गाथा न॑ं० २५२१, २५२५, २५६१, २५६२, २५६३, २६१७, २६१६, २८१५ से २६१४५ 
तक । 'त्रिलोकसार' गाया नं० ३०९, ३१०, ३१५, ७६०, ७६१, ७६२, ७६३, ७६४, ७६६ गणितसार एवं 
गणित शास्त्र का क्षेत्राध्याय। आचार्य नेमिचन्द्र और ज्योतिषज्ञास्त्र' ज्ञीषंक निबन्ध भास्क र, भाग ६, किरण २ एवं 
आचार्य नेमिचख का गणित' क्षीषक निबन्ध जेनदद्वोन वर्ष ४, भ्ंक १-२ 


७२० प्रेमी-अभिनंदन-पंच 


जेन बीजगणित--जैत भ्रंकगणित के करणसूत्रों के साथ बीजगणित सम्बन्धी सिद्धान्त (#0777प्र|45) 
व्याप्त रूप से मिलते हैं। जैनाचार्यों ने प्रपनी प्रखर प्रतिभा से भ्रंकगणित के करणसूत्रों के साथ बीज गणित के नियमों 
को इस प्रकार मिला दिया है कि गणित के साधारण प्रेमी भी बीजक्रिया से साधरणतया परिचित हो सकते हैें। जैन 
बीज गणित में एक वर्ण समीकरण, अनेक वर्ण समीकरण, करणी, कल्पित राशियाँ, समानान्तर, गुणोत्तर, व्युत्कम, 
समानान्तर श्रेणियों, क्रम संचय, घातादुु और लघुगुणकों के सिद्धान्त तथा द्विपद सिद्धान्त आदि बीजक्रियाएँ हें | 
उपर्वृक्त बीजगणित के सिद्धान्त धघवलाटीका, त्रेलोक्यप्रज्ञप्ति, लोकविभाग, अनुयोगद्व/रसूत्र, उत्तराष्ययनसूत्र, 
गणितसारसंग्रह और त्रिलोकसार आदि ग्रन्थों में फुटकर रूप से मिलते हें । घवला में बड़ी संख्यात्रों को सूक्ष्मता से 
व्यक्त करने के लिए घाताडु नियम (वर्गे-संवर्ग) का कथन किया गया है। बीजक्रिया जन्य घाताड़ू का सिद्धान्त 
अत्यन्त महत्त्वपूर्ण भ्ौर मौलिक है । डाक्टर अवधेशनारायण घवला को चतुर्थ जिल्द की अंग्रेज़ी भूमिका में लिखते 
हैं कि-+- 

“लुफ€ ४8607ए ०7९ घितां०28 45 0९8९८४०2८० 07 (0 7909ए49 क्‍5 ४077९ज़त्रा सीलिशए 
५07 ज्ञान 45 00प7व ॥7 #76 शाबागढाराल्यं छठ, ॥08. #607ए 48 ०९थ्ाएए फछपयां- 
॥ए6 बात 45 दाल पीद्ा $०0०0 &. 2. 7फढट #ावेक्रालाफंं (6685 3०७7 (0 98४ ॥056 ०0६ 
(0) पाठ बवबुप्शा०, (0) 7० 6००९, () 06 5प८०८८४५४ए८ 8वुपक्ष०, (ए) ४76 5प८९८४४ए८ ८प्रंए०, 
(ए) धाह इथ्वंआएठु ०३ ग्रप्एाला 0 485 0जछ7 एएचज्रल, (रा) 76 इतृपक्ा८ 700६, (शा) ४76 
एप्ट 700, (शत्र धार 5प८९टघअएट. इबुप्शभाट 700, (5). पार ४ए९८०९४४ए९८. टफेट 
7007 लंट,” 

घाताडु सिद्धान्त के प्रनूसार अ्र'/' को भ्र के घन का प्रथम वर्गमूल माना जायगा । धवला के सिद्धात्तों के 
अनुसार उत्तरोत्तर वर्ग भौर घनमूल निम्न प्रकार सिद्ध होते हें--- 


श्र का प्रथम वर्ग अर्थात्‌ (भ्र) >>ग्र 
। 


». द्वितीय वर्य ,, (अर) ८८ अऑन्चओ 


४ तृतीय वर्ग ,, (अ्र) जन प्रसन्‍्ञ' 
७. चतुर्थ वर्ग ,, (प्र) > प्रन्त्य 
» पंचम वर्ग ,, (अभ्र) प्रो 
४ छेठवाँ वर्ग ,, (श्र) प््मास्ल्म' 
इसी प्रकार अ्र॒ का दृष्टाडू वर्ग (भर )३--भ्र 
घातादु के भ्रनुसार (१) वजह (२) ॥ जताञान (३) ( भर) नम 


बीजगणित के एक वर्ण समीकरण सिद्धान्त के भ्राविष्कर्ता झनेक विद्वानों ने जैनाचार्य श्र।धर को माना है । 
यद्यपि इनका नियम परिष्कृत एवं सर्वव्यापी नहीं है, फिर भी प्राचीनता के खयाल से महत्त्वपूर्ण है । श्रोघरात्रार्य 
के नियमानुसार एक अज्ञात राशि का मान निम्न प्रकार निकाला जाता है <-- 





"छदुबर्गस्स उवरि सत्तमवग्गस्स हेट्डवोत्ति बुसे भ्रत्यवत्तोथ जोदत्ति ' ' ' 'धबलाटोका, जिल्‍्द ३, पु० २५३ 


जेन-गणित की महता ७२२१ 


कब -- ख ब ८ ग। इस गणित में क, ख, ग ये ज्ञात राशियाँ मौर ब भज्ञातराशि है। क्रिया में श्रीधराचार्य 
ने समगुणन और भजन का नियम निकाल कर इस प्रकार रूपान्तर किया है--ब' -- न ब चर हर । दोनों राशियों 
में सम जोड़ देने से भी समत्त्व रहेगा। 


न हे -पसज्षनफ 


ख- धंगक | 


नन्बर्न- >> न यहाँ दोनों पक्षों में __- घटा दिया तो 
_ ले  ४सधंगक ७ ४ल'न ध्गक 
बा आल आज आम 


इस प्रकार जैनावार्यों ने अज्ञातराशियों का मान निकाला है। गणितसारसंग्रह में भ्रनेक बीज गणित 
सम्बन्धी सिद्धान्तों का प्रतिपादन किया गया हूँ । यहाँ उदाहरणार्थ मूलधन, व्याज, मिश्रघन और समय निकालने 
के सम्बन्ध में कूछ महत्त्वपूर्ण नियम (£07770]98) दिये जाते हें। मूलघन >> स, मिश्रधन 55 मं, समय +- 2, 
व्याज ८ ई 


की मन्नच्स >आा 
अल 9 १ई>(ट»४ई / 
हर स घॉज्ल लि 
(8) से 
><(ई 
ट्फ््साा 


() झा ++ अनेक प्रकार के मूलधन 


मम 
न ्टट 
७ सूद वेग मन 
ई»<स | 
हर भो श्र %४»आ-->-म 
। सझ८--८-- ----- --- «++ ““““+- “+5 
(४) न 
(४) 2 > ट, म 
ट, , 2.+ से, & 2.+ सा, टन .......- 
स, & 2, &म 


।! है हम मिल तीज स्क +-+---+ - रू आ. 
(0) २ >ट,-न-र२स ८, -+- से, व, + .....- है 


मलू्झा,+ भा, +आ, +..... - 


व्याज के लिए नियम (£#00070॥७) :-- 
मर झा, 


३--(४) आय 5: 7808 0 हाय ३ ठ्‌ 





का 
६१ 














मम जम 
प्रा, भरा, | भा, ट 
न उ हक क द नै। .....----» 
मनन्स, नस, न सै नी ------«« 
समय निकालने के लिए नियम (0४73) :-- 
४--( जाया &६ “झा ऋन टेए भमिल्ल्ठ, नट,+ व ....... 
४) ९ भा, | भा, न हे रा 
१ मी 
2) स>ट सर स>(ट 
(9) (टरें++ (सके  -रप्बत ई चर 
५ म><ट वर झा 
है सः है ट्‌ हि 


जैन गणित में भिन्न सम्बन्धी बी जगणित की क़्ियाएँ महत्त्वपूर्ण झौर नवीन हैं। मुझे भिन्न (8८४07 ) 
के सम्बन्ध में शेषमूल, भागशेष, मूलावशेष भर शेष जाति के ऐसे कई नियम मिले हें जो मेरी बुद्धि अनुसार प्राचीन 
प्रौर आधुनिक गणित में महत्त्वपूर्ण हें। नमूने के लिए छोषमूल' का नियम नीचे दिया जाता है--- 
से >-कूल संख्या, स॑--स के वर्गमूल से गुणितराशि, ब ८ भाजितराशि, श्र -- अ्रवशेष ज्ञातराशि । 


रस 
0) धर हम थक ग )| 
(9) स- बस [२४ ५ (१)+ण | 
का) अर व ४(४ए)+४* न 
(४) सन्‍+ + रन 


धवलादीका में भी भिन्नों की अ्रनेक मौलिक प्रक्रियाएँ है, सम्भवतः ये प्रक्रियाएं भ्रन्यत्र नहीं मिलती हें । 
उदाहरणार्थ कुछ नीचे दी जाती हैं 


१- चलन 


न 
न -- (न/प) प-:१ 
एक दी संख्या में दो भाजकों का भाग देने से परिणाम निम्न प्रकार श्राता है-- 


+ कक भ्रथवा +८ ८7-77: 
द-- दे (कक) -- १ ..._ १ -- (कक) 


* मुलार्धाग्रे छिन्धादंशोनेकेन युक्‍्तमुलकृतेः। 
दृश्यस्य पद सप्द वरगितमिह मूलजातो स्वम्‌ ॥ 
“+जाणितसारसंप्रह प्रकीर्णकाध्याय इलो० ३३ 


जेन-गणित की महता ७२३ 


यदि दा क, और थ नतक, तो द (क--क) + मंन्न्म 
मे कं लो ट्ड के के >> 3 व 2 न कट 5 ० 
यदि शक वे फल पी अर घर हे 
बन कं बडा 


इस प्रकार अनेक भिन्न सम्बन्धी महत्त्वपूर्ण नियम दिये गये हें। समोकरणों के प्रकरण में भी ऐसे कई नियम 
है जिनके द्वारा अ्रधिक गुणा भाग के चक्र में बिना पड़े ही सरलता पूर्वक समीकरण (700४४07) हल किये जा 
सकते हैं । 
झा ] 





विश्व-मानव गांधी 


श्री काशिनाथ त्रिवेदी 


“8 ]62060 ० ॥5 ७९००ए०, प्य5पफफणा60 एए #0ए ०फत्रथते ब्प070; + 0णॉीएंटांथा, 
र052 5ए22255 ॥6४5 ॥00 ए०90 टाक्षी,, 707 8४27ए ० 6ट८णाएओ १6ए|८०९5, >पा धंगर|पए 
०0 76 ८0०7एाएटाएए छल रण करंड छलइण0॥79; ३ शंट0790 गछगट7 श्ञी00 48 ४ए०ए5 
820#020 ४6 ए5८ ० 60८6; 2 शाशया रस जइतेका 200 वपराणीए, 2४9०0 ज्षत। 250ए2 
बात ॥मील्यं)]९2 ९0ार्मंडलाटए, 0 प885 06ए०60 थी ४ ड/लाएए ॥0 0768- प॥7ण7४ ० 
78 920706 ३80 76 एलाल्यप्रलाए ० प्रल्० 0; 4 गज जी0 98 207गाल्त पीठ 7एपॉंशीः।ए 
० 28४7०56 ज्राए 06 त0णग्ाए 0 06 भाए़ी& पाना ०थाए, भाते (008 87 2) (72९8 ए9९7 
8प्रछ८:007. 

(&ालब्रा008 (0 ८0॥76, ॥0 गर/9प >0, क्षय] 5८६०6 >०९ए९८ पीना 5प्रत 8 006 28 प5 
एटा 687 बाते एछ000 छक्कीए०0 पएण7 पर5 ०६:ए१.१---.ध. ॥##/6ंक, 


गांधी जी की ७५वीं वर्षगाँठ पर लिखे गये विश्वविख्यात वैज्ञानिक श्राइन्स्टीन के ये वचन गांधी जी के समग्र 
व्यक्तित्व को बड़ी खूबी के साथ नपी-तुली, किन्तु सारगर्भित भाषा में व्यक्त करते हें । श्राज जब कि सारी मानवता 
संत्रस्त भाव से कराह रही है श्रौर अपने निस्तार का कोई एक निश्चित उपाय उसके बस का नहीं रहा है, भ्रकेले गांधी 
जी का ही व्यक्तित्व ऐसा है, जो उसे भ्रादववस्त कर रहा है । चारों ओर फंली हुई घनी निराशा के घोर भ्रन्धकार 
में वही प्रकाश की एक ऐसी किरण है, जो मनुष्य को झआश। के साथ जाने का बल भौर निश्चय दे रही हूँ । श्राज विश्व 
की समूची मानवता की, जो मानव की ही पशुता, पैशाचिकता और बर्बरता से घिर कर जकड़ गई है, भ्राकुल हो उठी 
हैं, निर्षाय और निस्तेज हो गई है । यदि कहीं से मुक्ति का कोई सन्देश मिलता है; भ्राशा, विश्वास, श्रद्धा शनौर 
निष्ठा का कोई जीता-जागता प्रतीक उसके सामने खड़ा होता है; दु:ख, देन्य, दारिद्रथ, दास्य और भ्रन्याय-अत्याचार 
का झटल भाव से प्रतीकार करने की प्रचण्ड शान्त शक्ति का कोई स्रोत कहीं उसे नज़र आता है तो वह हैं परतन्त्र 
श्रौर पराधीन भारत के इस सर्वथा स्वतन्त्र औऔरर स्व-प्रधीन महामानव गांधी में ! 

गांधी जी के विद्वव्यापी प्रभाव का श्रौर उनकी प्रचंड शक्ति का रहस्य भी इसी में है कि वे स्वयं स्वतन्त्र श्रौर 
स्वाधीन हें । दूसरा कोई तन्‍त्र, दूसरी कोई भ्रधीनता उन पर न लद॒ सकती है, न लादी जा सकती है । उनकी 
अपनी सत्ता संसार की सभी सत्ताओों से परे है भौर श्रेष्ठ है। इसीलिए श्राज वे समूचे विश्व के आराध्य बने हुए हें 
और बड़ी-से-बड़ी भौतिक सत्ताएँ भी उनके सामने हतप्रभ हें । यों देखा जाय, तो उनके पास बाहर की कोई सत्ता 
नहीं--सेना नहीं, शस्त्रास्त्र नहीं, कोष नहीं, शासन के कोई भ्रधिकार नहीं--फिर भी वे हें कि देश के करोड़ों 
नर-तारियों पर और विश्व के असंख्य विचारशील नागरिकों पर उनकी प्रखंड सत्ता व्याप्त है। किसी सम्राट के 
शासनादेश की उपेक्षा और भ्रवहेला हो सकती हं, लोगों ने की है, करते है भौर करेंगे; पर गांधी के झ्रादेश की यह 
परिणति नहीं । वह तो एक प्रसाद है, एक सौभाग्य, जो ललक के साथ लिया जाता है भौर विनम्न भाव से, कंतार्थता 
के साथ, शिरोधायं होता है । उसकी इष्टता में, उसकी कल्याणकारिता में, किसी को कोई सन्देह नहीं । 

स्वतन्त्रता भ्रौर स्वाधीनता ! मानव की परिपूर्णता के लिए, उसके सम्यक्‌ विकास और उत्थान के लिए, 
इन दोनों की उतनी ही ज़रूरत है, जितनी जीवन के लिए प्राणों की भर प्राण के लिए इवासोच्छूवास की । बिना 
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स्वातन्त्य भौर स्वाधीनता के मनुष्य अपनी शक्तियों का सम्पूर्ण विकास कर ही नहीं सकता। जन्म के क्षण से लेकर 
मृत्यु के क्षण तक मनुष्य के लिए स्वतन्त्रता भौर स्वाधीनता की भ्ावश्यकता स्वयं-सिद्ध है । झौर फिर भी हम देखते 
हैँ कि भ्राज की दुनिया में मानव-मात्र के लिए यही दो चीज़ें हे, जो अधिक-से-अरधिक दुलंभ हें। मनुष्य का स्वार्थ 
और उसकी लिप्सा कुछ इतनी बढ़ गई है कि उसने स्वस्थ मानव-जीवन की मूलभूत प्रावश्यकताशों को भुला दिया 
है भौर वह भपने निकट के स्वार्थ में इतना डूब गया है कि दूर की चीज़, जो शाइवत भर स्वंकल्याणकारी है, उसे 
दीखती ही नहीं । अपने संकुचित स्वार्थ के वश्ीभूत होकर मनुष्य स्वयं बन्धनों में बंघता है और अपने आसपास भी 
बन्धनों का मज़बूत जाल फैला देता है । संसार में भ्राज सर्वत्र यही मूढ़ दृश्य दिखाई दे रहा है । निर्मल आरा दृष्टि 
दुर्लभ हो गई हैं । विश्व-कल्याण की भावना मानो बिला गई है । एक का हित दूसरे का भ्रहित बन गया है, एक 
की हानि, दूसरे का लाभ | शोषण, उत्पीड़न, दमन, भौर सर्वंसंहार के भीषण शस्त्रास्त्रों से सज्ज होकर मनष्य आज 
इतना बर्बर और उन्नत हो उठा है कि उसको इस मार्ग से हटाना कठिन हो रहा है ! बार-बार पछाड़ें खाकर भी वह 
सेभलता नहीं, उसे होश नहीं भ्राता । संसार श्राज ऐसे ही कठिन परिस्थिति में से गुज़्र रहा है। वह पथ भ्रष्ट होकर 
सर्वनाश की ओर दौड़ा चला जा रहा है । किसी की हिम्मत नहीं होती कि इस उन्मत्त को हाथ पकड़ कर रोके, इसके 
होश की दवा करे और इसे सही रास्ता दिखाये--उस रास्ते इसे चला दे ! सब आपाधापी में पड़े हें। भ्रपनी 
चिन्ता को छोड़ विदव की चिन्ता कौन करे ? 


विश्व की चिन्ता तो वही कर सकता है, जिसे श्रपनी कोई चिन्ता नहीं; जिसने अपना सब कुछ जगन्नियन्ता 
को सौंप रक्खा है और जो नितान्त निस्पृह भाव से उसकी सृष्टि की सेवा में लोन हो गया है । हम भारतीयों का 
पह एक परम सौभाग्य हे कि हमारे देश में, आज के दिन हमारा अपना एक महामानव अपने स्व॑स्व का त्याग करके 
निरन्तर विश्वकल्याण की चिन्ता में रत रहता है और भ्पने सिरजनहार से सदा, सोते-जागते, उठते-बैठते, यह मनाता 
रहता है कि दुनिया में कोई दु:खी न हो, कोई रोगी न हो, किसी की कोई क्षति न हो; सब सुख, समृद्धि भौर सनन्‍्तोष 
का जीवन बितायें; सब ऊरध्वंगामी बनें; सब कल्याण-कामी बनें ! 
सर्वेषत्र सुखिनः सन्‍्तु सर्वे सन्तु निरामयाः। 
सर्वेभद्राणिपश्यन्तु साकश्चिददुःख साप्नुयात्‌ ॥ 
वह नहीं चाहता कि विदव की सारी सम्पदा उसे प्राप्त हो, विहव का साम्राज्य उसके अ्रधीन हो । वह भ्रपने 
लिए न स्वर्ग चाहता है, न मोक्ष चाहता है । उसकी तो अपनी एक ही कामना हँ--जो दीन हे, दुखी हे, दलित हें, 
पीड़ित है, परतन्त्र और पराघीन हैं, उनके सब दु:ख दूर हों; उत्तकी पीड़ाएँ टर्लें, उचका शोषण-दमन बन्द हो, उनके 
पारतन्ब्य का नाश हो, उनकी पराधीनता मिटे ! 
नत्वहूं कामये राज्य त स्वर्ग नाध्पुतर्भवस्‌ । 
कामये वुःखतप्तानां प्राणिनासाति नाशनस्‌ । 


भयाकूल, परवश और संत्रस्त संसार को निर्भय, स्वतस्त्र और सुखी बनाना ही गांधी जी के जीवन का एक- 
मात्र ध्येय है। मानव-संसार की पीड़ा भ्रौर व्यथा को जितना वे समभते श्रौर ग्रनुभव करते हे, उतना शायद ही 
कोई करता हो ! यही कारण है कि उन्होंने एक निपुण चिकित्सक की भाँति विश्व को उसके भयानक रोग की 
झ्रमोध झौषधि दी हे और उसकी अमोघता के प्रमाण भी भ्रस्तुत किये हैं। जीवन के समग्र व्यापार में भ्रहिसा का 
पालन ही वह भ्मोघ झौषधि है, जिसके सेवन से विष्व-शरीर के समस्त रोगों का निवारण हो सकता है। इसी 
भहिसा की एकांत उपासना में से गांधीजी को उन ग्यारह ब्रतों की उपलब्धि हुई है, जिनके बिना जीवन में श्रहिसा 


की शुद्धतम सिद्धि सम्भव नहीं : 
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“ग्रहिसा, सरय, अस्तेय, ब्रह्मचयं, प्रसंप्रह 
हरीरअ्षम,  भअस्वाद,  सर्वश्रभयवर्जन । 

सर्वधर्मासमानत्व,. स्वदेशी, स्पर्शभावना 
ही एकाददा सेवाजी नत्नत्ये व्रतनिषचये ॥ 


नम्रता के साथ झौर ब्रत के निश्चय के साथ इन ग्यारह ब्रतों का श्राजीवन पालन ही मनुष्य को उसके सब 
दुःखों से मुक्त कर सकता है। 

प्राज सारे संसार में हिंसा की ही विभीषिका छाई हुई है । जहाँ-तहाँ मानव दानव बन कर जीवन में जितना 
कुछ संरक्षणीय है, इष्ट है, पवित्र है, उपासनीय है, उस सब को उन्मत्त भाव से नष्ट करने में लगा है । क्षणिक सुखों 
की आराधना ही मानो उसका जीवन-धथेय बन गया है । ऐश्वयं और भोग की भ्रतृप्त लालसा ने उसे निरंकृश बना 
दिया है । जीवन के शाइवत मूल्यों को वह भूल गया है । उसने नये मूल्यों की, जो सर्वेथा मिथ्या हैं, सृष्टि की है और 
उनकी प्रतिष्ठा को बढ़ाने में कोई कसर नहीं रक्खी ! यही कारण है कि झ्राज की दुनिया में श्रहिसा की जगह हिंसा 
की प्रतिष्ठा बढ़ गई है; सत्य का स्थान मोहक असत्य ने ले लिया है; भ्रपने स्वार्थ के लिए, प्रपनी सत्ता को सुरक्षित 
रखने के लिए मनुष्य आज सत्य का सबसे पहले वध करता हैँ । पिछले महायुद्ध का सारा इतिहास डंके की चोट यही 
सिद्ध कर रहा है । हमारे अपने देश में सन्‌ /४२ के बाद जो कुछ हुआ, उसमें शासकों की झोर से भ्रसत्य को ही सत्य 
सिद्ध करने की भ्रनहद चेष्टा रही । सफ़ेद को काला और काले को सफ़ेद दिखाने की यह कसरत कितनी व्यर्थ थी, 
कितनी हास्यास्पद, सो तो भ्राज सारी दुनिया जान गई है, फिर भी शासकों ने इसी का सहारा लिया; क्योंकि उनका 
संकुचित स्वार्थ उन्हें ऐसा करने के लिए बाध्य कर रहा था । श्राज भी देश में और दुनिया में इसी भ्रसत्य की प्रतिष्ठा 
बढ़ाने के भ्ननेक संगठित प्रयत्न हो रहे हैं । ऐसी दशा में गांधी जी की ही एक श्रावाज़ है, जो निरन्तर उच्च स्वर से 
सारे संसार को कह रही है कि हिंसा से हिंसा को और भ्रसत्य से भ्रसत्य को नहीं हराया जा सकता। यही कारण है 
कि उन्होंने सदियों की गूलामी से संत्रस्त भारतवर्ष को सत्य और अहिंसा का नया प्राणवात्‌ सन्देश दिया है । और 
उनके इस सन्देश का ही यह प्रताप है कि सदियों से सोया हुआ भौर अपने को मूला हुआ भारत पिछले पच्चीस वर्षों 
में सजग भाव से जाग उठा है और उसने श्रपने को --अपनी अत्मा को--पा लिया हैँ । भ्रब संसार की कोई शक्ति 
उसको स्वाधीनता के पथ से डिगा नहीं सकती। 

जहाँ सत्य झ्ौौर प्रहिंसा है, वहाँ श्रस्तेय तो है ही । जो सत्य का उपासक है और अहिंसा का ब्रती है, वह 
चोर कैसे हो सकता है ? चोरी को वह कंसे प्रश्रय दे सकता है ? श्रौर चोर कौन हूँ ? वही, जो दूसरों की कमाई 
पर जीता है; जो खुद हाथ-पैर नहीं हिलाता भर दूसरों से श्रपणा सब काम करवा कर उनसे मनमाना फ़ायदा उठाता 
है; जो ग़रीबों और झसहायों का शोषण करके अपनी अ्रमीरी पर नाज़ करता है; जो घनकुबेर होकर भी श्पनी 
जरूरतों के लिए अपने सेवकों का ग़ लाम है; जो भूठ-फ़रेब से और धोखाघड़ी से भोले-भाले निरीह लोगों को लूट कर 
अपना स्वार्थ सीधा करता है श्लौर राज व समाज में मूठी प्रतिष्ठा पा जाता है । गोता के शब्दों में ये सब पाप कमाने 
और पाप खाने वाले है, जिनकी असल में समाज के बीच कोई प्रतिष्ठा नहीं होती चाहिए । प्रतिष्ठा की यह जो विकृति 
आज नज़र श्राती है, उसका एक ही कारण है--कुशासन । शासन चाहे भ्रपनों का हो, चाहे परायों का, जब वह 
सुशासन मिटकर कृशासन का रूप धारण कर लेता है तो लोक-जीवन पर उसका ऐसा ही अ्रवांछनीय प्रभाव पड़ता 
हैं। आज के हमारे चोर बाज़ार और काले बाज़ार इसके प्रत्यक्ष प्रमाण हे। आज तो शासन का भ्राधार ही ग्रलत 
हो गया है । शासन का लक्ष्य आज प्रजा का संवद्धंन, संगोपन, और संपोषण नहीं रहा । शासन तो झाज लूट पर 
उतारू है । शोषण, उत्पीड़न, दमन उसके हथियार हें भौर वह निरंकुश भाव से प्रजा पर सब का प्रयोग कर रहा 
हैं। शासन की इस उच्छुद्लता को रोकने का एक ही उपाय है, भर वह है, समाज के बोच भ्रस्तेय की श्रखंड प्रतिष्ठा । 
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जब प्रजा स्थूल भौर सूक्ष्म, सब प्रकार की चोरी से घृणा करने लगेगी, ब्रतपूर्वक उससे मुँह मोड़ लेगी, तो राजा को, 
शासकको, शासनसत्ता को विवश भाव से प्रजा के अनुकूल बनना पड़ेगा । पुरानी उक्ति है, 'यथा राजा तथा प्रजा'। 
भझ्ाज हमें इस उक्ति को बदलना है। नये युग की नई उक्ति होगी : यथा प्रजा तथा राजा ।' और जब राजा ही 
न रहेंगे, तब तो यथा प्रजा, तथा भ्रजा' की उक्ति ही सर्वमान्य हो जायगी । जब उद्धुद्ध प्रजा स्वयं भ्रपता शासन 
करेगी तो बहुत सोच-समभझ कर ही करेगी और तब वह अयथार्थ को यथार्थ की, भ्रयोग्य को योग्य की और मिथ्या 
को सत्य की प्रतिष्ठा कभी न देगी । यही गांधी जी का स्वप्न है भौर इसीलिए वे समाज में और राज में भ्रस्तेय को 
प्रतिष्ठित करना चाहते हैं । उनका यह संदेश श्रकेले भारत के लिये नहीं, अ्रखिल विश्व के लिये है। भाज उसकी 
भाषा में दुनिया के जो देश सभ्य और सम्पन्न माने जाते हैं, वे ही छद्यवेश में चोरी के सबसे बड़े पृष्ठपोषक हैं । 
अपने श्रधीन देशों का सर्वेस्वापहरण करने में जिस कूट बुद्धि और कूटिल नीति से वे काम लेते है, संसार के इतिहास 
में उसकी कोई मिसाल नहीं ! इस सर्वेव्यापी स्तेय भावना का प्रतिकार करके विदह्व में अस्तेय की प्रतिष्ठा बढ़ाने 
के लिए अस्तेय के ब्रतधारियों की एक सेना का संगठन ज़रूरी है। गांधी जी प्राज इसी की साधना में 
निरत हें । 

जहाँ सत्य है, श्रहिसा है और श्रस्तेय है, वहाँ ब्रह्मचर्य को आना ही है । गांधी जी लिखते हे : 'ब्रह्मचर्य 
श्र्थात्‌ ब्रह्म की--सत्य की--शोध में चर्या, श्र्थात्‌ तत्सम्बन्धी आचार । इस मूल भञ्र्थ से सर्वेन्द्रिय-संयम का विशेष 
श्र्थ निकलता है । केवल जननेन्द्रिय-संयम के अधूरे श्रथ को तो हमें भूल ही जाना चाहिए ।” वे भ्रागे भ्ौर लिखते 
हैं : “जिसने सत्य का प्राश्नय लिया, जो उसकी उपासना करता है, वह दूसरी किसी भी वस्तु की आराधना करे, तो 
व्यभिचारी बन जाय | फिर विकार की आराधना तो की ही कंसे जा सकती है ? जिसके सारे कर्म एक सत्य के दर्शन 
के लिए ही हें, वह सन्तान उत्पन्न करने या घर-गिरस्ती चलाने में पड़ ही कैसे सकता है ? भोग-विलास द्वारा किसी को 
सत्य प्राप्त होने की श्राज तक एक भी मिसाल हमारे पास नहीं हे । अहिंसा के पालन को लें, तो उसका पूरा-पूरा 
पालन भी ब्रह्मचर्य के बिना ग्रसाध्य है । श्रहिसा प्रर्थात्‌ सर्वेव्यापी प्रेम । जिस पुरुष ने एक स्त्री को या स्त्री ने एक 
पुरुष को श्रपना प्रेम सौंप दिया उसके पास दूसरे के लिए क्‍या बच गया ? इसका अर्थ ही यह हुआ कि हम दो पहले 
और दूसरे सब बाद को ।' पतिद्रता स्त्री पुरुष के लिए और पत्नीव्ती पुरुष स्त्री के लिए सर्वस्व होमने को तैयार होगा, 
इससे यह स्पष्ट है कि उससे सर्वव्यापी प्रेम का पालन हो ही नहीं सकता । वह सारी सृष्टि को अपना कृटुम्ब बना 
ही नहीं सकता, क्योंकि उसके पास उसका भ्रपना माना हुआ एक कृटुम्ब मौजूद है या तैयार हो रहा है । जितनी 
उसकी वृद्धि, उतना ही सर्वेव्यापी प्रेम में विक्षेप होगा । सारे जगत्‌ में हम यही होता हुआ देख रहें हैं। इसलिए 
अहिसाब्रत का पालन करने वाला विवाह के बन्धन में नहीं पड़ सकता, विवाह के बाहर के विकार की तो बात ही 
क्या ? 

यह है गांधी जी की कल्पना का ब्रह्मचर्य ! ब्रह्म की अर्थात्‌ सत्य की शोध में जीवन का यह संकल्प, यह 
ब्रत, कितना उदात्त है, कितना भव्य ! देश-काल की कोई सीमा इसे बाँध नहीं सकती | मानव-जीवन का यह 
शाइवत और सनातन धर्म हे, जिसके भरोसे दुनिया श्राज तक टिकी है। गांधीजी स्वभाव से गगनविहारी हैं। श्रसीम 
की, अनन्त की, अखंड और भ्रविभाज्य उपासना उनका जीवन-ध्येय है । वे अपने को अरद्गैतवादी कहते हें श्रौर उनके 
भ्रद्देत में सारा ब्रह्मांड समाया हुआ हैं । अगु-परमाणु से लेकर जड़-चेतन, स्थावर-जंगम, सभी कुछ उनकी चिन्ता 
का, उपासना का विषय है । वे सब का हित, सब का उत्कर्ष चाहते हें । सब के कल्याण के लिए श्रपनी भ्रशेष 
शक्तियों का विनियोग उतके जीवन की प्रखर साधना रही है। उतके लिए सब कोई श्रपने हें, पराया कोई नहीं । 
जिस परम सत्य की शोध में उनके जीवन का क्षण-क्षण बीतता है, उसी ने उनको भ्रजातशत्रु बनाया है ! वे अपने 
कट्टर-से-कट्टर विरोधी को भी भ्रपना शत्रु नहीं मानते । उसके प्रति मन में किसी तरह का कोई शत्रुभाव नहीं रखते । 
मनुष्य की मूलभूत प्रच्छाई में उनकी श्रद्धा श्रविचलित है, इसीलिए दुष्ट-से-दुष्ट व्यक्ति को भी थे भ्पना बन्दु भौर 
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मित्र समभते हैं और अपनी ओर से सदा बन्धुत्व का ही उपहार उसे देते हे---वह चाहे उसे ग्रहण करे, चाहे ठुकराये। 
इस विषय में भ्नासक्ति ही गांधी जी का नियम है । भगवान्‌ कृष्ण के इस वचन में उनकी श्रद्धा कभी डिगी नहीं--- 
“न हि कल्याणछृत्‌ कश्चित्‌ बुर्गेति तान गश्छति” श्र्थात्‌ जो कुछ भी कल्याण-भावना से किया जाता है, वह कभी 
दुर्गति को प्राप्त नहीं होता । और कल्याण-भावना तो गांधी जी के रोम-रोम में रमी है । 

अपने जीवन के ये पिछले चालीस वर्ष गांधी जी ने श्रखंड ब्रह्मचर्य के साथ बिताये हें। उनके ब्रह्माचर्य में 
जड़ता, प्रमाद, स्वार्थ, संकुचितता, श्रहमन्यता भौर कट्टर धर्मान्धता को कोई स्थान नहीं । यों दुनिया में श्राज 
नामधारी ब्रह्मचारियों की कमी नहीं है । सभी देशों में, सभी खंडों में, वे पाये जाते हे, पर उनमें गांधी जी-सा 
प्रतापी, प्रख॒र ब्रतघारी, निरन्तर विकासमान ब्रह्मचारी श्राज कहाँ है ? और गांधी जी का यह ब्रह्माचर्य भी किसको 
समर्पित हैं ? जनता-जनार्दन को, दरिद्रनारायण को, विश्व की दु्बल, दलित मानवता को ! उसी को ऊपर 
उठाने, उसीको सुखी बनाने के लिए ब्रह्मचारी गांधी आज सौ नहीं, सवा सौ वर्ष जीना चाहता है। पिछले पचास 
वर्षों की तीज भौर उग्र तपस्या ने यद्यपि शरीर को जर्जर बना दिया है, फिर भी गांधी जी जीवन से निराश नहीं, 
जीवन के संघर्षों से हताश नहीं । जीवन उनको भ्राज भी कमनीय मालूम होता हैँ । थे उससे उकताये नहीं, ऊबे नहीं । 
जैसे-जैसे वे उमर में बढ़ते जाते हें, जीवन का मर्म उनके सामने खुलता जाता है और वे जीवन के भ्रलौकिक उपासक 
बनते जाते हैं। यों हमारे देश में भौर दुनिया में १००, १२५, १५० साल की लम्बी उमर पाने वाले स्त्री-पुरुष 
दुलभ नहीं है । पर उनमें भ्रौर गांधी जी में एक मौलिक भेद है । गांधी जी ने झ्पने लिए जीना छोड़ दिया है । वे 
झाज विश्व-मानव की कोटि को पहुँचे हे, विश्व के गुरुपद को प्राप्त हुए हे, सो यों ही नहीं हो गये । विषव के लिए 
जीना ही उनके जीवन की एकमात्र साध रही है भौर इसीलिए मौतिव-जीवन में उन्होंने नये भर्थों शौर नई भावनाओं 
के साथ ब्रह्मचयं को प्रतिष्ठित किया है । उनकी व्याख्या का ब्रह्मचारी साधारण कोटि का मानव नहीं रह सकता। 
उसे तो निरन्तर उन्नत होना है भर मानव-विकास की चरमसीमा तक पहुँचना है । 

पराधीन भारत के लिए उसका ब्रह्मचयं, उसका सत्य, सत्य के लिए उसकी चर्या, सब कुछ स्वतन्त्रता प्राप्ति 
के प्रथत्नों में समा जाता है । भ्राज तो स्वतन्त्रता ही उसकी झाराधना का एकमात्र लक्ष्य हो सकता है; स्वतन्त्रता 
रूपी सत्य का साक्षात्कार किये बिना वह परम सत्य की शोध में एक डग भी आगे नहीं बढ़ सकता । यही कारण है कि 
गांघीजी-जैसों को भ्राज देश की स्वतन्त्रता के महान्‌ यज्ञ का अध्वर्यु बनना पड़ा हैं । उनके जीवन का यह एक दर्शन 
है। भनुभव से उन्होंने इसे जाना-माना है कि जब तक मनुष्य अपने तईं स्वतन्त्र नहीं, वह सत्य की सम्पूर्ण साधना 
कर ही नहीं सकता। जिसके चारों शोर बन्धनों का जाल बिछा है, जो अपने आप में जकड़ा पड़ा है, जिसे न हिलने- 
डुलने की स्वतन्त्रता है, न बोलने-बतलाने की, जिसके क़ृदम-क़दम पर रुकावटों के पहाड़ अड़े है, वह सत्य की शोध में 
कंसे लीन होगा ? कंसे उसे सत्य के दर्शन हो सकेंगे ? और बाहर के बन्धनों के साथ-साथ अपने अन्दर के बन्धनों 
से भी तो मुक्ति पाना श्रावश्यक है । दोनों स्वतन्त्रताएँ साथ-साथ चलनी चाहिएँ, श्रन्यथा काम बन ही नहीं सकता, 
शोध पूरी हो ही नहीं सकती । यों कहने को भ्राज दुनिया में कई देश हें, जो स्वतन्त्र कहे जाते हे, बाहर की कोई सत्ता 
उन पर हावी नहीं, फिर भी वे सच्चे भ्रर्थों में स्वतन्त्र तो नहीं हैं; उनकी आत्मा श्रनेक बन्धनों से जकड़ी हुई है, 
विकारों से ग्रस्त हे । स्वार्थ उनका आसुरी बन गया है भ्ौर महत्त्वाकांक्षाओ्रों ने हद छोड़ दी है । वे श्राज संसार के 
लिए अभिशाप बन गये हें। उनकी वह तथाकथित स्वतन्त्रता संसार के लिए तारक नहीं, मारक बन रही है । यह 
स्वतन्त्रता का बड़ा क॒त्सित रूप हैं; भयावना और धिनौना ! हमें इससे बचना हैं । इस मृगजल से सावधान 
रहना हैं श्रोर इसका एक ही उपाय हैँ कि हम अन्तर्बाह्य स्वतन्त्रता की सच्चे दिल से उपासना करें। एक-दो 
की इक्की-दुवकी उपासना से सारे विष्व की इस विभीषिका का श्रन्त नहीं हो सकता। करोड़ों को एक साथ 
सामूहिक रूप से ऊपर उठना होगा और निर्मल स्वतन्त्रता की उपासना में लगना पड़गा | यह कैसे हो ? जीबन में 
स्वार्थ को गौण झौर परमार्थ को प्रधान पद देने से ही इसका रास्ता खुल सकता हे । छोटे-बड़े, भ्रमीर-ग़रीब, 
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विवाहित-प्रविवाहित सभीको इस रास्ते घीर-वीर गति से जाना है । सत्य किसी एक की बपौती नहीं | वह सब का 
हैं और सब को उसकी उपलब्धि करनी है । बालब्रह्मचारी ही सत्यान्वेषक बने और बाल-बच्चों वाला गृहस्थ सत्य 
से बिमुख रहे, ऐसा कोई नियम नहीं। ब्रह्मचारी, गृही, वनी, संन्‍्यासो सभी सत्य के ग्रधिकारी हे भौर सब को उसका 
साक्षत्कार होना चाहिए । इसीलिए गांध जी कहते हे : “तब जो विवाह कर चुके हें, उनकी क्या गति ? उन्हें 
सत्य की प्राप्ति कभी न होगी ? वे कभी सर्वार्पण नहीं कर सकते ? हमने इसका रास्ता निकाला ही है---विवाहित 
प्रविवाहित-सा हो जाय । इस बारे में इससे बढ़कर मुझे दूसरी बात मालूम नहीं। इस स्थिति का झरानन्द जिसने 
लूटा है, वह गवाही दे सकता है । आज तो इस प्रयोग की सफलता सिद्ध हुई कही जा सकती है । विवाहित स्त्री- 
पुरुष का एक- दूसरे को भाई-बहन मानने लग जाना सारे भगड़ों से मुक्त हो जाना है । संसार भर की सारी स्त्रियाँ 
बहनें है, मातायें हें. लड़कियाँ हें--यह विचार ही मनृष्य को एकदम ऊँचा ले जाने वाला है । उसे बन्धल से मुक्त 
कर देने वाला हो जाता है । इसमें पति-पत्नी कुछ खोते नहीं, उलदे भ्रपनी पूंजी बढ़ाते हं, कृटुम्ब बढ़ाते हैं। प्रेम भी 
विकार रूपी मैल को निकाल डालने से बढ़ता ही है। विकार के चले जाने से एक-दूसरे की सेवा भी भ्रधिक श्रच्छी हो 
सकती है, एक दूसरे के बीच कलह के श्रवसर कम होते हें । जहाँ स्वार्थी, एकांगी प्रेम है, वहाँ कलह के लिए 
क्‍्यादा गुंजाइब है।' 
जहाँ स्वार्थी, एकांगी प्रेम है, वहाँ कलह के लिए ज़्यादा गुंजाइश है', इस एक वाक्य में गांधी जी ने श्रपने 
समय की मानवता को भ्रमर सन्देश दिया है । मानव-जीवन के सभी क्षेत्रों में श्राज कलह नाम की जिस चीज़ ने 
तांडव मचा रक्‍्खा है, यह स्वार्थ ही उसका एकमात्र सूत्रधार है और इसकी विभीषिका का कोई श्रन्त नहीं । घर में, 
समाज में, राष्ट्र में श्रौर विश्व में आ्राज सवंत्र इसी की तृती बोलती ह झ्ौर छोटे-बड़े, अमीर-रारीब, ऊँच-नीच, पढ़ें- 
अ्रनपढ़े सभी इसके पं।छे धागल हें“->इसकी मोहिनी से मुख्य ! इसीके कारण श्राज का हमारा पारिवारिक 
जीवन छिल्न-विच्छिन्न हो गया है, समाज ने उच्छुद्लता धारण करली हैं, राष्ट्रों ने श्रासुरी भाव को श्रपना लिया है 
झौर विश्व की शान्ति, उसका ऐक्य संकट में पड़ गया है । विज्ञान ने यद्यपि दुनिया को एक कर दिया हें, पर स्वार्थ 
ग्रब भी उसे खंड-खंड किये हुए है और उसने विज्ञान को भी भ्रपना चाकर बना लिया है । बड़े-बड़े वैज्ञानिक श्राज 
स्वार्थ के शिकार होकर राष्ट्र-राष्ट्र के बीच शत्रुता की खाई को चौड़ा करने में लगे हें भौर शुद्ध, सात्विक, सर्व-हित- 
कारी विज्ञान की उपासना से कोसों दूर जा पड़े हें । ऐसे समय एक महान्‌ वैज्ञानिक की-सी सूऋ-बूक के साथ गांधी 
« जी विद्व को निःस्वार्थ और सर्वब्यापी प्रेम का पावन सन्देश सुना कर उसे सच्चे मार्ग पर लाने और चलाने की 
कोणिण में लगे हें । विश्व की मानवता को गांधी जी की यह एक श्रनमोल देन हे । 
निःस्वार्थ और सर्वव्यापी प्रेम की इस अलौकिक उपासना ने ही गांधी जी को अहिसा, सत्य, अस्तेय और 
बरह्मचर्य की साधता के साथ-साथ अस्वाद, अपरिग्रह, री रश्रम, निर्भयता, सर्वध्मंसमभाव, स्वदेशी भौर भ्रस्पृश्यता- 
निवारण का ब्रती बनाया है श्रौर उनकी इस युगानुयुग-व्यापिनी, प्रविचल, भ्ौौर सतत ब्रतनिष्ठा ने देश के लाखों उद्बुद्ध 
नर-नारियों को बैस! ब्रती जीवन बिताने की प्रबल प्रेरणा प्रदान की हैं। यही नहीं, दूर-पास के विदेशों में भी भ्रनेकों 
ऐसे है, जो इस क्षेत्र में गांधी जी को अपना गुरु मानते हे श्रौर उनके बताये जीवन-पथ पर चल कर अपने को धन्य 
अनुभव करते है। इनमें विश्वविख्यात वैज्ञानिक, विचारक, दार्शनिक, राजनीतिज्ञ, धर्मेंगुर, महन्त, सन्‍्त, समाज 
सुधारक, लोकनेता, लोक-सेवक, पंडित-अ्रपंडित, श्रमीर-ग़रीब, स्वाधीन-पराधीन, सभी शामिल हें । सब समान 
भाव से गांधी जी के प्रति भ्रनुरक्‍्त है और कृतज्ञ भाव से उनका पदानुसरण करने में व्यस्त । 
गांधी जी के इस विराट व्यक्तित्व का क्या कारण है ? उनमें विदव-मानव का यह ऐसा झ्लौकिक विकास 
कैसे हुआ ? वे विश्व-पुरुष की कोटि को कैसे पहुँचे ? इन सब का एक ही उत्तर है : शून्यता । झपने को मिटा 
कर शून्य बना लेने की एक अद्भूत कला गांधी जी ने अपने अन्दर विकसित की है । शून्य की उनकी यह नि:सीम 
उपासना ही भ्राज उनको संसार की सर्वश्रेष्ठ विभूति बनाये हुए है । इस शृन्यता ने ही उनकी महानता को इतना 
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उन्नत किया हैँ । यों देखा जाय तो वे कहीं कुछ भी नहीं हे । फिर भी उनका व्यक्तित्व इतना व्यापक हो गया हे 
कि वे सबके सब कुछ बन बेठे हें। कहने को वे कांग्रेस के चवन्नी सदस्य भी नहीं, पर कांग्रेस सारी उनमें समा गई 
है--उनके बिना कांग्रेस एक डग झागे नहीं बढ़! पाती । यों वे स्वयं अपने को किसी का प्रतिनिधि नहीं मानते, पर 
संसार की दृष्टि में भ्राज अकेले वे ही सारे भारत के सर्वश्रेष्ठ प्रतिनिधि हैं। जहाँ भी, जब कभी भी, किसी राजनैतिक 
या साम्प्रदायिक या झन्य किसी गुत्थी को सुलभाने का प्रदन भाता है, गांधी को ग्रागे होना पड़ता है । उनके बिना 
पत्ता नहीं हिलता । किसी महान्‌ राष्ट्र के जीवन में एक व्यक्ति की यह ऐसी अनिवार्यता अद्भुत हैं। इतिहास में 
इसकी कोई मिसाल नहीं । 
इसीके कारण कुछ लोग अ्रमवश् गांधी जी को भारत का निरंकुश तानाशाह कहते हें श्रौर उनकी तानाशाही 
की जी भर कर निन्‍दा करते हैं । पर गांधी में तानाशाही की तो ब्‌ भी नहीं है । तानाशाही का सारा इतिहास 
कहता है कि उसकी जड़ में हिंसा भरी है । बिना हिंसा के वह कहीं टिकी, बढ़ी और पनपी ही नहीं। भौर गांधी जी 
तो हिंसा के परम विरोधी हैं। वे तो जड़-चेतन सब को परमात्मा की पवित्र कृति मानते हें भ्रौर भ्रत्यन्त कोमल भाव 
से सब की रक्षा में संलग्न रहते हे । जिसके लिए चींटी तक भ्रबध्य है, जो उसमें भी अपने प्रभु के दर्शन करता हे, 
बह प्रचलित भ्र्थ में तानाशाह कैसे हो सकता है ? जो मानवता को जिलाने और तारने आया है, वह तानाशाह कंसा ? 
जो हो, इसमें कोई सन्‍्देह नहीं कि गांधी जी की विश्वव्यापी लोकप्रियता ने उनके कई स्वार्थान्ध विरोधियों श्रौर 
भालोचकों को मूढ़ बना दिया है श्रौर वे श्रपने तरकश के हर तीर से गांधी को नीचे गिराने की, प्रपनी सतह पर लाने 
की कोशिश्ञ में लगे हें । पर गांधी इन सब बातों से इतना ऊपर है कि उस तक थे कभी पहुँच ही नहीं पाती । 
गांधी जी ने मानवता को कभी खंड-खंड करके नहीं देखा । अपने समय के वे सबसे बड़े समन्वयकारो व्यक्ति 
हैं । जोड़ना उनके जीवन का लक्ष्य है । तोड़-फोड़ से उन्हें कोई रुचि नहीं । हाँ, जोड़ने के लिए जितनी तोड़-फोड़ 
जरूरी है, उतनी तो वे निःशंक भाव से करते ही झ्ाये हें । इसमें उनके पैर कभी पीछे नहीं पड़े । इस दृष्टि से देखें तो 
गांधी जी के जैसा कोई विध्वंसक भी नहीं | पर उनका विध्वंस भी सृजनात्मक होता है । विध्वंस के लिए विध्वंस 
से उन्हें कोई मतलब नहीं, बल्कि वे उसके घोर विरोधी हे । यह गांधी जी की ही प्रखर तपस्या का प्रताप है कि भ्राज 
भारत का नाम विद्व के बड़े-बड़े देशों के नाम के साथ सम्मानपूर्वक लिया जाता है । यों विश्व के साथ भारत को 
जोड़ने में गांधी जो को यहाँ का बहुत-कुछ तोड़ना भी पड़ा है । हिन्दुस्तान के सावेजनिक जीवन में गांधी जी के आगमन 
से पहले यहाँ का सामाजिक जीवन अनेक तंग कोठरियों में बन्द पड़ा था श्रौर इधर की हवा उधर पहुँच नहीं पाती 
थी । राष्ट्र के जीवन में बारह कनौजिये भौर तेरह चूल्हे वाली मसल चरितार्थ हो रही थी । जात-पाँत, धर्म-सम्प्रदाय, 
ऊँच-नीच, छूत-भ्रछृत, अ्रमीर-ग़रीब, पढ़-अनपढ़ की प्रनेक श्रमेद्य दीवारें भारत की मानवता को सैकड़ों खंडों में 
विभकत किये हुए थीं श्रौर किसी का किसी से कोई जीवित सम्पर्क नहीं था । सब एक-दूसरे के अ्रभावों-अभियोगों 
के उदासीन दर्शक बने हुए थे। राष्ट्र का जीवन एक जगह बँध गया था और सड़ने लगा था। उसमें प्रवाह की 
ताज्ञगी नहीं रह गई थी। गांधी जी ने दक्षिण अफ्रीका से हिन्दुस्तान आते ही इस श्रस॒ह्य परिस्थिति को भाँप लिया 
झौर वे एक दिन की भी देर किये बिना इसके प्रतीकार के यत्न में लग गये। उन्होंने अपनी आरषंदुष्टि के सहारे भारत 
की सारी मानवता को उसके समग्र रूप में देखा-परखा झौर वे उसके सामूहिक उत्थान के लिए सचेष्ट हो गये ! 
उनकी इसी भगीरथ चेष्टा ने राष्ट्र को अ्रहिसात्मक अ्रसहयोग और सत्याग्रह के महान्‌ अस्त्र दिये श्रौर दिया वह 
चौदह-पत्रह प्रकार का रचनात्मक कार्यक्रम, जिसकी अ्रमोष शक्ति ने बेसुध भारत को सुध-बुध से भर दिया और 
उसकी बिखरी ताक़त को इकट्ठा करके इतना मज़बूत बिता दिया कि अब संसार की कोई उहूंड से उहूंड शक्ति भी 
उसका सामना नहीं कर सकती । आज काश्मीर से कन्याकुमारी तक श्र द्वारिका से डिबल्गढ़ तक सारा भारत 
एक तार बन गया है; चालीस करोड़ नर-तारी एक साथ सुख में और दु:ख में, हानि और लाभ में, एक-सा स्पन्दन प्रनु- 
भव करने लगे हे; धर्म, मत, पन्‍य, जात-पाँत, प्रान्त, पक्ष, भाषा आदि की जो दीवारें एक को दूसरे से अलग किये 
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हुए थीं, वे बहुत कूछ ढह गई हें भौर रही-सही जल्दी ही ढह जाने को हैं । इस सब के कारण देश एक प्रचंड शक्ति से 
भर उठा है झौर चूंकि वह शक्ति शान्त अहिंसा की स्निग्य शीतल शक्ति है, सारा संसार उसकी शोर बड़े कृतूहल के 
साथ प्राश्चये-विमुग्ध माव से देख रहा है । संसार की साम्राज्यवादिनी शक्तियाँ इस नई शक्ति के घिकास को भय 
और विस्मय के साथ देख रही हे और भ्रपने भविष्य के विषय में चिन्तित हो उठी हैं। यह सब इन पच्चीस वर्षों में हुआ 
है भौर इसका अधिकांश श्रेय गांधी जी के दूरदश्शितापूर्ण नेतृत्व को और उनकी एकान्‍्त ध्येयनिष्ठा को है। इससे 
पहले देश की सारी शक्तियाँ बिखरी हुई थीं भ्ौर उनको एक सूत्र में पिरो कर भ्रप्रतिहत दाक्ति से भ्रभिषिक्त करने 
वाला कोई नेतृत्व देश के सामने नहीं था । साम्राज्यवाद के चंगुल से छूटने की छूंटपुट कोशिशों देश में जहाँ-तहाँ भ्रवश्य 
होती थीं, लेकिन उनके पीछे सारे देश की शक्ति का संगठित बलन होने से वे यातों भझ्सफल हो जाती थीं या 
शासकों द्वारा निर्देयतापूवंक विफल कर दी जाती थीं। देश सामूहिक रूप से श्रागे नहीं बढ़ पाता था। 
बहिष्कार, स्वदेशी शग्लौर राष्ट्रीय शिक्षा की त्रिसूत्री ने देश में नवचेतत का संचार अ्रवहय किया, किन्तु 
उससे स्वातन्त्य युद्ध के लिये देश की शक्तियों का सम्‌चित संगठन नहीं हो पाया , गांधी जी ने देश की इस 
कमी को तीत्रता के साथ अनुभव किया और देश में छाई हुईं निराशा, जड़ता श्र भीरुता का नाश करने के लिए 
उन्होंने देश के एक ओर भ्रहिसक सत्याग्रह का सन्देश सुनाया श्रौर दूसरी भ्रोर जनता को स्वावलम्धी बनाने के 
लिए, उसमें फैली हुई व्यापक जड़ता, आलस्य और परमुखापेल्षिता का नाथ करने के लिए, उन्होंने रचनात्मक कार्य 
का बिगूल बजाया । देश की मूलभूत दुबंलताश्ं को उन्होंने समग्र रूप से देखा श्रौर उनका प्रतिकार करने के लिए 
साम्प्रदायिक एकता, अस्पृश्यता-निवारण, मद्यनिषेष, खादी, प्रामोद्योग, ग्राम-अआरोग्य, गोसेवा, नई या बुनियादी 
तालीम, प्रौढ़-शिक्षण, स्त्रियों की उन्नति, आरोग्य भ्रौर स्वच्छता की शिक्षा, राष्ट्रमाषा-प्रचार, स्वभाषा-प्रेम, प्राथिक 
समानता, अभ्रादिवासिथों की सेवा, किसानों, मजदूरों प्रौर विद्याथियों का संगठन श्रादि के रूप में देश के सामने एक 
ऐसा व्यापक कार्य-क्रम रक्खा कि देश की उद्बुद्ध शक्तियाँ उसका सहारा पाकर राष्ट्रनिर्माण के इस भौतिक काम में 
तन-मन-धन के साथ एकाग्र भाव से जुट गईं भर देखते-देखते देश का नक़शा बदलने में सफल हुईं । ग्रनेक अ्रखिल- 
भारतीय संस्था्रों का संगठन हुआ---चर्खा-संघ, ग्रामोद्योग-संघ, तालीमी-संघ, हरिजन-सेवक-संघ, गोसेवा-संघ, 
कस्तूरबा स्मारक निधि आदि के रूप में देशव्यापी पैमाने पर 'ाष्ट्रनिर्माण का काम शुरू हुआ और कार्यकर्त्ताशों 
की एक मेंजी हुई सेना इनके पोषण-संवर्धन में जुट गई । जहाँ-तहाँ यह रचनात्मक काम जम कर हुझा, वहाँ-वहाँ 
सर्वस्राधारण जनता में एक नया प्राण प्रस्फुटित हो उठा और जनता नये आदर्श की सिद्धि में प्राणपण से जुट गई । 
निराशा, जड़ता और भीरुता का स्थान अ्रदम्य भ्राशावाद ने ले लिया। लोग सजग हो गये । उनका स्वाभिमान 
प्रबल हो उठा । वे साज्नाज्यवाद के भ्रातंक-चिन्नों से भपभीत रहना भूल गये भौर फाँसी, जेल, बन्दूक़, तोप, मशीनगन, 
जमीन-जायदाद की ज़ब्ती, जुर्माता, जुल्म, ज्यादती, सब का अटल भाव से निर्भयता-पूर्वक सामना करने लगे । 
जो लोग खाकी पोशाक श्रौर कोट-पेंट-टोप से भड़कते थे, उन्हें देख कर सहम उठते थे, वे ही खादी की पोशाक में सज्ज 
होकर आज खाकी वालों के लिए खतरे की चीज़ बन गये हे और दूर से दूर देहात में भी भ्रब खाकी वालों का 
आम-जनता पर वह पुराना श्रातंक नहीं रह गया। लोग अब डट कर इनकी ज्यादतियों का सामना करते हें 
और इनकी चुनौतियों का मुँहतोड़ जवाब देते हें । सदियों से सोये हुए देश की जनता का पाव सदी में, पच्चीस बरस 
के अन्दर, यों उठ खड़ा होना भौर भ्रपने शासकों का शान्‍्त भाव से घीरता-बी रतापूर्वक सामना करना, इस युग का 
एक चमत्कार ही है श्र इस चमत्कार के कर्ता हैं गांवी जी । 

गांधी जी का जीवन पश्रादि से अरब तक चमत्कारों का जीवन रहा है! चमत्कारों की एक लड़ी-सी, एक 
परम्परा-सी, उनके जीवन में उतर झाई है । झौर ये सब चमत्कार काल्पनिक या हवाई नहीं, बल्कि इस जग के प्रत्यक्ष 
और प्रमाणित चमत्कार हैं। कोई इनकी सचाई से इनकार नहीं कर सकता, इनकी वास्तविकता के विषय में संदिग्ध 
नहीं रह सकता । दक्षिण भ्रफ़रीका से इन चमत्कारों का श्रीगणेश हुआ झौर भारत में ये पानी पराकाष्ठा को पहुंचे । 
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झाज भी इनकी परम्परा टूटी नहीं है। एक काले कली बैरिस्टर का विदेश में विरोधी, विद्देषी भौर मदान्घ लोगों 
के बीच न्याय और सत्य के लिए अकेले श्रविचल भाव से जूकना; स्थापित सत्ता भौर स्वार्थ के विरुद्ध शान्त सत्याग्रह 
के शास्त्र का सफलता-पूबंक प्रयोग करना; अपने हज़ारों-लाखों देशवासियों में स्वाभिमान की प्रसर भावना उत्पन्न 
करना; बच्चों, बूढ़ों नौजवानों और स्त्रियों तक को अहिसक सेना का सेनिक बना कर उन्हें त्याग, बलिदान और 
कष्ट सहन के लिए तैयार करना, कोई मामूली चमत्कार न था। सारी दुनिया इस शान्त-क्रान्ति के समाचारों से 
थर्रा उठी थी भ्ौर हिन्दुस्तान में तो इसने एक नई ही चेतना उत्पन्न कर दी थी । सारा देश इस नई क्रान्ति के दुष्टा 
का उल्लासप्‌र्वक जय-जयकार कर उठा और कल का बंरिस्टर गांधी श्राज का कर्मवीर गांधी बन गया ! भर सन्‌ 
१६१४ में गांधी जी त्याग और तप के प्रतीक बनकर दक्षिण अ्रफ्रीका से हिन्दुस्तान आये । आते ही वीरमगाम का 
प्रदत हाथ में लिया और विजयी बने । फिर सन्‌ १७ में उन्होंने चम्पारन के निलहे गोरों के श्रत्याचारों की बातें सुनीं 
और वे उनका प्रतिकार करने के लिए भ्रकेले वहाँ जा बसे ! उनका जाना सफल हुआ। निलहों का भ्रत्याचार 
मिटा। चम्पारन वालों ने सुख की साँस ली । देश को अत्याचारी का सामना करने के लिए एक नया और प्रनूठा 
हथियार मिला । सन्‌ १८ में गुजरात में अहमदाबाद के मजदूरों को न्याय दिलाने का सवाल खड़ा हुआ । गांधी जी 
ने उनका नेतृत्व संभाला । उनकी टेक को निबाहने के लिए स्वयं उपवास किये । मजदूर डटे रहे । मालिक भुके । 
भंगड़ा निपटा। श्रहमदाबाद में अहिंसक रीति से मजदूरों की सेवा का सूत्रपात हुआ और आश्राज भ्रहमदाबाद 
का मज़दूर-संघ देश के ही नहीं, दुनिया के मज़दूर-संघों में अपने ढंग का एक ही है। झ्रौर भ्रब तो सारे 
देश में वह ग्रपनी शाखा-प्रशाखाओं के साथ हिन्दुस्तान मज़दूर सेवक संघ की छाया तले फैलता चला जा रहा है। 
अहमदाबाद के बाद उसी साल गुजरात के खेड़ा ज़िले में वहाँ के किसानों का लगान सम्बन्धी सवाल उठा | गांधी जी 
किसानों के नेता बने । उन्होंने लगान-बन्दी की सलाह दी । लोग डट गये । सरकार ने दमन शुरू किया । लोग 
नहीं भुके । सरकार को भुकना पड़ा । झगड़ा मिट गया। गांधी जी का अस्त्र अमोघ सिद्ध हुआ सारे देश में 
उसका डंका बज गया और फिर तुरन्त ही एक साल बाद १६१६ में काले क़ानून का ज़माना आया । रौलट एक्ट 
बना | गांधी जी ने उसके विरोध में देशव्यापी सत्याग्रह संगठित किया। सारे देश ने विरोध' में उपवास रक्‍्खा, 
प्राथेना की, हड़तालें हुईं, सभाश्रों में विरोध प्रस्ताव पास हुए । सविनय क़ानून भंग का सूत्रपात हुआ । और इन्हीं 
दिनों अ्रमृतसर का जलियाँ वाला बाग्म शहीदों के खून से नहा लिया । सारा पंजाब सरकारी आतंक-लीला का नग्न- 
क्षेत्र बन गया। देश इस चोट से तिलमिला उठा । गांधी जी सहम उठे । उन्होंने अपनी हिमालय-सी भूल क़बूल 
की झौर अपने सत्याग्रह-अस्त्र को लौटा लिया। सन्‌ २० में दूसरा देशव्यापी भ्रहिसक अ्सहयोग का झान्दोलन शुरू 
हुआ । “यंग इंडिया' और 'नवजीवन' के लेखों ने देश में नया प्राण फूंक दिया । खिलाफ़त के सिलसिले में देश ने 
हिन्दू-मुस्लिम एकता के अनूठे दृश्य देखे । भ्रसहयोग का ज्वार भ्राया । नौकरों ने नौकरियाँ छोड़ीं । विद्यार्थियों 
ने स्कूलों और कॉलेजों से सम्बन्ध तोड़ा। वकीलों ने वकालत छोड़ी । सरकारी उपाधियों का बहिष्कार हुआ | 
कोर्ट, कचहरी, कॉलेज, कौन्सिल सब सूने नज़र आने लगे। विदेशी वस्त्रों का बायकाट बढ़ा। होलियाँ जलीं। 
गांधी जी ने बारडोली में लगान-बन्दी का ऐलान किया कि इतने में चौरीचौरा का वह भीषणकांड घटित हो गया और 
गांधी जी ने इस सत्याग्रह को भी रोक दिया । वे गिरफ्तार हुए श्र उनको छः साल की सज़ा हुईं। फिर सन्‌ चौबीस 
में त्रावणकोर राज्य के भ्रछूतों को न्याय दिलाने के लिए वायकोम सत्याग्रह हुआ । शुरू में सरकार ने सनातनियों का 
साथ दिया। पर श्रन्त में वह कुकी और भ्रछूतों को झपने अधिकार मिले । सन्‌ '२७ में मद्रास वालों ने जनरल नील 
के पृतले को हटाने के लिए सत्याग्रह शुरू किया। गांधी जी उसके समर्थक बने । कुछ दिनों बाद उनकी सलाह से वह 
खतम कर दिया गया और सन्‌ ३७ में कांग्रेस मंत्रिमंण्डल ने नील के पुतले को हटाकर उसकी पूर्ति की। सन्‌ रद में 
विजयी बारडोली का मशहूर सत्याग्रह शुरू हुआ। सरदार वल्लभभाई पटेल ने उसका नेतृत्व किया। गांधी जी 
उनके समर्थक रहे । सरकार झ्ौर किसानों के बीच जोरों का संघर्ष शुरू हो गया । सरकार ने दमन करने में कसर 


विदय-मासव गांधी * ७हैईे 


न की, जनता ने सहन करने में कमी न रक्‍्खी । श्राखिर सरकार को जाँच कमीशन बैठाना पड़ा और कमीशन ने 
जनता की माँग को उचित बताया | जनता की जीत हुई। सरकार फिर हारी । फिर सन्‌ ३० का ज़माता झाया। 
रावी के तट पर ३१ दिसम्बर १६२६ की रात को देश सम्पूर्ण स्वतन्त्रता की प्रतिज्ञा कर चुका था। इस सम्पूर्ण 
स्वतन्त्रता की प्राप्ति के लिए गांधी जी ने देश को फिर जगाया। सत्याग्रह का बियुल बजा। गांधी जी १२ मार्च 
१६३० के दिन स्वतन्त्रता का वरण करने निकल पड़े । दोसौ मील पैदल चलकर श्रपने भ्रस्सी साथियों के साथ दाँडी 
पहुँचे । वहाँ उन्होंने खुल्लमखुल्ला नमक का क़ानून तोड़ा और देश भर में नमक-सत्याग्रह की धूम मच गई। एक 
तरफ़ निह॒त्थी जनता के उमड़ते हुए जोश का ज्वार था भ्ौर दूसरी तरफ़ दमन और उत्पीड़न के लिए भ्रधीर हुई सरकार 
का पशुबल जनता के इस जोश को कूचलने में लगाया । लाखों जेल गये । हज़ारों घ/यल हुए । सैकड़ों शहीद बने | 
देश में एक तूफ़ान खड़ा हो गया। सरकार चौंकी | डरी। उसने समभौते का हाथ बढ़ाया । गांधी-इरविन 
समभौता हुआ और गांधी जी देक्ष के प्रतिनिधि बत कर लन्दत की गोलमेज़ परिषद्‌ में शामिल हुए। भारत की 
निहत्थी जनता की यह सबसे बड़ी नेतिक विजय थी । इसने भ।रत का नाम संसार में चमका दिया । २८ दिसम्बर 
!३१ को गांधी जी विलायत से लौटे और सरकार की हठघधर्मी के कारण ३१ दिसम्बर को उन्हें फिर देशव्यापी सत्याग्रह 
की घोषणा करनी पड़ी । ४ जनवरी ३२ को सरकार ने गांधी जी को गिरफ्तार कर लिया भ्रौर देश में सत्याग्रह 
दावानल की तरह भड़क उठा । सरकार भी श्रपने पशुबल के साथ सन्नद्ध हो गई और संघर्ष तीत्र हो उठा । आखिर 
मई ३३ में गांधी जी ने सामूहिक सत्याग्रह को स्थगित किया और उसकी जगह व्यक्तिगत सत्याग्रह चलाया। 
जुलाई '३४ के बाद यह भी समाप्त हुआ । देश ने बहुत सहा था, बहुत खोया था। उसे जरा सुस्ताने की, सभलने 
की ज़रूरत थी । गांधी जी ने इस जरूरत को महसूस किया भ्रौर देश को ज़रा दम लेने का मौक़ा दिया । इसके बाद 
१६३६ में दूसरा महायुद्ध शुरू हुआ भ्ौर ४० के भ्रक्तूबर में गांधी जी ने देश को फिर व्यक्तिगत सत्याग्रह के लिए 
पुकारा । उनकी पुकार पर देश के तीस हज़ार सत्याग्रहियों ने जेल-यात्रा की और सरकार सोच में पड़ गई। १६४१ 
के दिसम्बर में उसने आम रिहाई कर दी झ्ौर कांग्रेस ने फिर सत्याग्रह नहीं छेड़ा । इस तरह भिड़न्त पर भिड़न्त 
होती रही । जनता दिन-दूनी रात चौगुनी शक्तिसम्पन्न होती गई। उसका आत्मविश्वास बढ़ा । उसके तप-तेज 
में वृद्धि हुई श्लौर वह भीषण सत्वपरीक्षा के लिए तैयार बनी । इस बीच संसार में भ्रनेक उधल-पुथल हुईं। जमंनी 
ने रूस तक धावा बोला । जापान ने पर्ल हॉबंर से लेकर ब्रद्म। तक के सब देशों पर अपना ऊंड। गाड़ दिया । साम्राज्य- 
घाही के होश गुम हो गये । सरकार सिटपिटाई । उसने सर स्टैफ़र्ड क्रिप्स को भेजा। उनकी बात किसी के गले 
नहीं उतरी । देश में और देश के बाहर भ।रतवासियों की स्थिति उत्तरोत्तर विकट होने लगी । सरकारी दमन 
शुरू हो गया। शोषण-उत्पीड़न की भ्रवधि हो गईं। कांग्रेस यह सब चुपचाप देख न सकी । गांधी जी से रहा न 
गया। उन्होंने देश को नये संघर्ष के लिए तैयार किया और भारत छोड़ो के नारे से सारा देश गूंज उठा । 5 भ्रगस्त 
“४२ को 'भारत छोड़ो' का वह प्रसिद्ध प्रस्ताव पास हुआ और € भ्रगस्त के दिन सरकार की बर्बरता देक्ष में सर्वत्र खुल 
कर खेली । नेता सब बन्द कर दिये गये । दमन की चक्की चल पड़ी । देश का नया खून इस विभीषिका के लिए 
तैयार न था । वह इस चुनौती का मुक़ाबला करने को तैयार हो गया और तीन साल तक बिना हारे, बिना थके, 
बिना डरे, बराबर मुक़/|बला करता रहा। देश ने रावण-राज्य और कंस-राज्य के प्रत्यक्ष दर्शन किये। बग्रावत 
की एक प्रचंड आाँधी ने देश को श्रोर-छोर से फककोर दिया | दुनिया दहल उठी । सरकार को खुद अ्रपती करतूतों 
पर शरम आने लगी। गांधी जी इस बार भी नहीं भुके । उन्होंने इककीस दिन का उपवास करके देश और दुनिया की 
सोई हुई चेतना को जगाने का पावन प्रयास किया, सरकार के आसुरी भाव को हततेज किया, भ्रपने महादेव और अपनी 
बा को खो कर भी वे झविजेय बने रहे, उनकी नीलकंठता ने देश में उनके प्रति अ्रनुरक्ति भौर भक्ति की एक प्रचंड 
लहर उत्पन्न कर दी, सरकार ने बहुत चाहा कि लोग गांधी को भूलें, पर उसके सब हथकंडे बेकार साबित हुए भौर 
प्राखिर उसे परास्त होना पड़ा । उसने गांधी को जेल से छोड़ा । कांग्रेस की कार्यसमिति को बन्धनमुक्त किया और 
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उसके सामने सहयोग का हाथ बढ़ाया। आाद में डेलीगेशन मिशन झागा और वह भी श्रपने उद्देश्य में भ्रसफल 
होकर लौट गया; फिर भी देश के शासन की बागडोर भारतीयों के हाथ में सौंपने की प्रयत्त जारी रहा भौर 
अन्ततः उसमें सफलता मिल कर ही रही । झ्ाज कांग्रेस भ्रपनी समस्त शक्ति के साथ देश की एकमात्र प्रिय श्रौर 
प्रतिनिधिसंस्था बनी है और लाखों-करोड़ों उसके इशारे पर अपना सर्वस्व होमने को तैयार हें ! यह सब 
चमत्कार किसका है ? गांधी जी का । 

आज से तीस बरस पहले किसने सोचा था कि सन्‌ '४६ का भारत इतना महान, इतना शक्ति-सम्पन्न, इतना 
सजग, इतना संगठित, इतना संघर्षप्रिय, इतना धीर-वीर भौर उदात्त बन जायगा ! लेकिन श्राज वह ऐसा है और 
उसको ऐसा बनाने में गांधी जी की अलौकिक शक्ति ने श्रदभुत काम किया है। भ्रभी भी उनका मिशन सर्वाश 
में पूरा नहीं हुआ है, उन्हें सर्वत्र शतप्रतिशत सफलता नहीं मिलती है, कई बार उनको पीछे भी हटना पड़ जाता है, पर 
वे कभी पराजित नहीं हुए । उनकी भ्रहिसा, उनका सत्याग्रह पराजय को जानता नहीं । उनकी तथाकथित हार भी 
वास्तव में जीत ही होती है भ्रौर जनता का बल उससे बढ़ता हे, घटता नहीं । यह्‌ उनके शस्त्र की विलक्षणता हैं 
और सदा रहेगी । 

गांधी जी के बारे में भ्रब तक हमने बहुत तरह से सोचा । उनके जीवन के अनेक पहलुओं को देखा । भ्रन्त 
में हमें यही कहना हँ कि उनमें मर्यादा प्‌ रुषोत्तम राम की मर्यादाशीलता, योगेदवर कृष्ण की योगनिष्ठा, प्रहिंसावतार 
बुद्ध की प्रखर श्रहिसा, महाबीर स्वामी की निःस्पृह दिगम्बरता, ईसा की पावनता भ्ौर परदुःखकातरता, 
एवं पैराम्बर साहब की त्याग-वैराग्य-भरी सादगी भौर फ़क्नीरी ने एक साथ सामूहिक रूप से निवास किया हूँ । उनमें 
मानवता भ्रपने चरस उत्कर्ष को पहुँची है । वे भ्वतारों के भी भ्रवतार-से हैं भौर भ्राज के विहव में पुरुषोत्तम भाव से 
विद्व-मानव के प्रतीक। झ्राइये, हम सब अपने इस महामानव को विनम्र भाव से प्रणाम करें और परमात्मा से प्रार्थना 
करें कि वह प्रभी यूगों तक इस देश झौर दुनिया के लिए हमारे बीच अपनी सम्पूर्ण शक्ति भौर विभूति के साथ जीने 
का बल-संबल दे ! 


बड़वानी ] 


'सटाइरक ता +पपरक,. 
वकपरतामामरकप्धकानक, 
फिमथयाकननाह८र कक, 
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है. अंबाला पट वारातचाआफ. 
रापराकानारर अप वषरकाकबआ८-फपन्‍्क, 
_धरराशापपमपननबनना _सकमडण्यापमर-2फ़ता, 
नि हाई अमन 52. 
'वासायाप्रमाक८ाउक, 


एक कलाकार का निर्माण 


[ शिल्पगुरु श्री भवनीन्द्रनाथ ठाकुर की शिल्प-साधना ] 
भरो कांति घोष 


“कलाकार बनने में छः महीने से श्रधिक की आवद्यकता नहीं, बहरतें कि शिक्षार्थी में कला-प्रतिभा हो ।” 
भारतीय प्‌ नर्जागरण के आचायं श्री अ्रवनीन्दनाथ ने कला-भवन के विद्याथियों--अपने शिष्य के शिष्यों--के साथ 
बातचीत करते हुए ये वाक्य कहे । उस समय वे अपने पिछले ज़माने के स्वानुभव का स्मरण कर रहे थे । “भ्रध्यापक 
अपने विद्याथियों के काम में दखल दे, इसमें मु के आस्था नहीं हूँ । भ्रध्यापक को केवल राह दिखानी चाहिए, भ्रपने 
विद्याथियों को हठात्‌ किसी ओर विनियुकत करने का प्रयत्न न करना चाहिए । ऐसा करना बड़ा घातक सिद्ध होगा। 
उसे अपने विचारों और कार्य-पद्धति को विद्याथियों पर लादना नहीं चाहिये । विद्यार्थियों को श्रपने ही ढंग से शक्ति 
विकसित करने के लिए प्रोत्साहित करना चाहिए ।” अवनी बाबू ने स्वयं भी श्री नन्दलाल औ्रौर अपने श्रन्य शिष्यों 
के साथ इसी सिद्धान्त का अनुसरण किया था, जिसका परिणाम आज सारी दुनिया जानती हँ । “लेकिन विद्याथियों 
को ऐसा भ्राभास रहना चाहिए कि ग़लती होने पर उसे संभालने के लिए उनके पीछे कोई झ्रौर है । इसका प्राश्वासन 
स्वयं अध्यापक की ओर से मिलना चाहिए। 

उन्हें स्मरण हो ग्राया कि किस प्रकार बहुत पहले, जब वे नवयुवक ही थे, उनके चाचा कवि ने बच्चों के 
लिए कहानी लिखने की सलाह देते हुए कहा था-- जैसे (कहानी ) कहते हो, वेसे ही लिखो ।”” उन्होंने यह भी कहा 
था, “इन कहानियों को सुघड़ बनाने में यदि ज़रूरत हुईं तो में सहायता दूंगा । पहली कहानी लिखी गई---शकुन्तला 
कथा!” । रवि काका ने सारी कथा ध्यान-पूर्वक देखी । एक संस्कृत इलोक पर उनकी सम्पादकीय क़लम रुकी और 
फिर बे रोक भ्रागे बढ़ गई। कहानी सफल सिद्ध हुई भोौर यह सफलता एक ऐसे स्थान से प्रमाणित हुई, जिससे उन्हें 
श्रपनो दक्ति पर भरोसा करने में सहायता मिली । उन्हें श्रात्म-विश्वास हुआ और तब से श्रवनी बाबू की क़लम से 
एक के बाद एक कहानी--निबन्ध श्लौर कविता भी--निकलते गये, जिनका बंगाली-साहित्य में भ्रप्रतिम स्थान हे । 

तो भी उनको कला-शिक्षा बहुत सरल न थी । उन दितों भारतीय कला” नाम की कोई वस्तु ही नहीं थी । 
अजन्ता यदि कल्पना नहीं तो स्मृति का विषय ही था। दक्षिण से श्री रविवर्मा कलकत्ता भार्ट-स्टुडियो से मिलकर 
ग्राम्य प्रभिरुचि को मुग्ध करने वाली शैली द्वारा भारत की कला-क्षुषा को शान्त करने का श्रेय प्राप्त कर रहे थे । 
यह जैली भारतीयता से विमुख थी । इसी समय भ्रवती बाबू ने शिक्षण प्राप्त करने का निएचय किया । उनका ध्यान 
उस समय प्रचलित युरोपीय कला की झोर भ्राकषित हुआ । इसके सिवाय भ्रौर कोई रास्ता ही न था। 

दो यरोपियन पश्रध्यापकों ने, एक के बाद एक, उन्हें जीवित मॉडल का अंकन औ्ौर तैल चित्र-विधान का 
अपना सम्पर्ण ज्ञान दिया। उसके बाद उन्हें शरीर-विज्ञान के भ्रष्ययम की सलाह दी गई। लेकिन एक बहुत 
असामान्य भ्रनुभव के बाद उन्हें यह छोड़ देना पड़ा । भ्रनुशीलन के लिए लाईं गई मनुष्य की खोपड़ी से उन्हें बड़ा 
विचलित भौर विभीषिका-पूर्ण भनुभव हुआ। उसकी प्रतिक्रिया के कारण वे अस्वस्थ हो गए भौर कुछ समय के 
लिए उन्हें भ्रभ्यास छोड़ देना पड़ा । भन्त में एक प्रसिद्ध नॉवेंजियन झ्राया, जिससे उन्होंने रंग-चित्र (जल 
८०07४) की कला सीखी । 

चित्राघार (2282 ) और रंग-पेटो को भोले में डाले प्राकृतिक दृश्यों की खोज में उन्होंने मुंगेर तथा गन्य 
स्थातों की यात्रा की । परिणामतः उन्हें यूरोपियत कला में विशेष प्रवीणता प्राप्त हुई । 
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शिक्षा तो पूर्ण हुई; लेकिन उनकी तूलिका ने कभी विश्वास नहीं लिया। चित्र बनते जाते थे भौर उन्हें 
प्रतिष्ठा भी प्राप्त होती जाती थी, पर वे सन्तुष्ट नहीं थे । निराशा उनके मन में घर करने लगी । “में बेचैन हो उठा 
था। प्पने हृदय में मुझे एक व्याकूलता का अनुभव होता था; लेकिन में उसका स्पष्ट निरूपण नहीं कर पाता था। 
विस्मय-विमूढ़ होकर में कहता--अगे क्या हो ?”' सम्मवतः यह सर्जक प्रवृत्ति ही थी, जो अपने को व्यक्त करने 
के लिए उपयुक्त माध्यम ढूंढ़ रही थी । लगभग इसी समय उनके हाथ में कला के दो नमूने भ्रा पड़े, जिन्होंने उनके 
प्रवरुद्ध मार्ग को खोल दिया । क्रमशः उनमें से एक तो मध्यकालीन यूरोपीय शैलो में चित्रित भ्राइरिश मैलॉडी' का 
चारों ओर से भूषित चित्र-संग्रह था और दूसरा सुनहले-रुपहले रंगों से मंडित उत्तर मुग़लकालीन शैली में प्ंकित 
दिल्‍ली का चित्र-सम्पुट । उन्हें यह जान कर श्रानन्द के साथ ग्राश्चर्य भी हुआ कि दोनों के अपने विध।नों के निर्वाह में 
ग्राधारभूत प्रभेद कोई नहीं था । उन्होंने इस नव प्राप्त विधान को प्राज़माने के लिए भारतीय विषय खोजने प्रारंभ 
किये । श्री रवीन्द्रवाथ के अ्रनुरोध से वे विद्यापति और चण्डीदास के वेष्णव गीतों को भ्रंकित करने लगे। पहला 
चित्र, जिसमें अभिसार को जाती हुई राधा को प्रदर्शित किया गया था, असफल रहा । उसका निर्वाह सदोष था और 
ग्रनजाने ही उसमे यू रोपियन प्रभाव लक अ्राया था। “मेंने चित्र को ताले में बन्द कर दिया; लेकिन मन में कहा 
कि प्रयत्न करता रहेगा । एक प्रवीण भारतीय कारीगर को उन्होंने चित्रसज्जा-विधान सीखने के लिए बुलाया । 
उसके बाद काम सरल हो गया । उन्होंने वैष्णव पदावली को समाप्त कर बेतालपचीसी' हाथ में ली भ्रौर फिर बुद्ध- 
चित्रावली तथा भ्रन्य चित्रों को पूरा किया | सर्जन-प्रवृत्ति को निकलते के लिए एक राह मिल गई औ्रौर अवनी बाबू 
को भारतीय पुनर्जागरण में श्रद्धा प्राप्त हुई । 

इस शिल्प-स्वामी के जीवन में यह समय सबसे भ्रधिक उपलब्धिपूर्ण था। “में केसे बताऊँ कि उस सारे समय 
में में कया भ्रनूभव करता था। में चित्रों से भरपूर रहता था, ऐसा ही कुछ कह सकता हूँ । चित्रों ने मेरी सम्पूर्ण सत्ता 
को भ्रधिकृत कर लिया था। में केवल भ्रपती आँखें बन्द करता कि चित्र मेरे मन के सामने उतराने लगते-- 
आ्राक्ृति, रे खा, रंग, छाया सम्पूर्ण रूप में | में हाथ में तूली उठा लेता और जैसे चित्र स्वयं बनते जाते ।'” सर्जन के 
उन दिनों में भी छिद्रान्वेषी समालोचकों का श्रभाव नहीं था। एक प्रसिद्ध वेष्णव प्रकाशक राधाक्ृष्ण चित्रावली 
को देखने के लिए श्राये । चित्रों को देख कर उन्होंने स्पष्ट रूप से निराशा प्रकट की। क्‍या यह राधाहे ? 
क्या शिल्पी उसे ज़रा श्रधिक मांसल श्रौर कोमल नहीं बना सकता था ? “यह सुन कर में आदचर्य से स्तम्भित रह 
गया, लेकिन एक क्षण के लिए ही । ये बचन मुक पर कोई प्रभाव नहीं छोड़ गये ।” कुछ समय में सब यूरोपियन 
प्रभावों से प्री तरह मुक्त होकर वे अपने ढंग से सावधानी के साथ चित्र बनाते गये । “ग्रोह, वे भी दिन थे ! ” 

लेकिन वे दिन भी सहसा समाप्त हो गये । शिल्पी के जीवन में एक बड़ा विषाद का श्रवसर आाया। 
सार परिवार को लाइली, उनको दस बरस को लड़की कुछ समय से कलकत्ते में फंलो महामारी में अवसम्न हो गई । 
उसकी मृत्यु से उन्हें बड़ा श्राधात पहुँचा । मन को किसी प्रकार समाधान ही नहीं मिलता था । बाह्य उपचारों से 
कोई भी लाभ नहीं हुआ । लाभ हुग्ना तो श्री० हेवल की सलाह से । हेवल उन्हें उनके चाचा श्री सत्येन्द्रनाथ के घर 
पहली बार भिले । उन्होंने कहा, “अपने काम को हाथ में उठा लो। यही एकमात्र दवा है ।” संयोग ने ही इन दो 
समान-धर्मी आत्माओ्रों को मिलाया था । यह सम्मिलन, जैसा कि हम आगे देखेंगे, भारत के सांस्कृतिक दृष्टिकोण 
में हलचल मचाने वाला सिद्ध हुआ । श्रागे जाकर हेवल के विषय में वे भ्रपने छात्रों से कहा करते थे, “उन्होंने मुभे 
उठा लिया भौर घड़ दिया । उनके प्रति मेरे मन में हमेशा गुरु जेसा आदर-भाव रहा हूँ ? कभी-कभी वे विनोद में 
मुझे अपना सहकर्मी भौर कभी शिष्य कहा करते थे । सचमुज्र वे मुभसे अपने भाई-सा स्नेह करते थे। तुम जानते 
हो, नन्‍्दलाल के प्रति मेरा कितना गहरा स्नेह है; लेकिन हेवल का स्नेह उससे भी भ्रधिक गंभी र था ।' 

श्रो हैवल ने अवनी बाबू से कला-शाला का उपाध्यक्ष होने को कहा, जिसे श्रवनी बाबू ने अस्वीकार कर 
दिया। उन जैसे शिल्पी को सरकारी संस्था चला कर क्या करना था ! इसके सिवाय पढ़ाने की भी बात थी भौर 





।२---श्री सुधीर खःस्तगीर 


[ कलाक 


एक कसाकार का मिर्माण ७३७ 


प्रारंभ कैसे करें, यह भी प्रदन था भौर फिर हुक्के के बगैर वे काम कैसे करते ? पर हैवल ने युक्ति निकाल हीली। 
सारी व्यवस्था प्रवनी बाबू की इच्छानुसार हो गई भौर प्राखिर उन्हें यह पद स्वीकार करने के लिए मना ही 
लिया गया । | 

पद-स्वीकार के पहले दिन ही हैवल उन्हें शाला से सम्बन्धित प्रार्ट-गैलरी के निरीक्षण के लिये ले यए। हैवल 
ने पिछले कुछ वर्षों में इकट्ठे हुए कूड़े-करकट को--ध्ुराने यूरोपियन कलाकारों की तीसरे दर्जे की कृतियों को--हटा 
कर उनके स्थान में मुगल शैली के कुछ मौलिक नमूने लगवा कर गैलरी को साफ़ करवा दिया था। इन नमूनों में 
एक सार का छोटा-सा चित्र था, जिससे भ्रवनी बाबू का ध्यान आक्ृष्ट हुआ । उन्होंने पहले झ्ाँखों से भझौर फिर 
शातक्षी शीशे से उसकी परीक्षा की । उस चित्र के रूप-विधान ौर भ्रद्धोपाज़ों के रचना-विन्यास की उत्कृष्टता 
से वे चकित रह गए। भ्रन्य नमूनों की भी उन्होंने परीक्षा की और इन मध्य-कालीन चित्रों की उदात्तता, रेखांकन 
श्रौर रंगों द्वारा प्रकट होने वाली सांस्कृतिक स्वमताग्रहता से वे मुरध हो गये। इन चित्रों द्वारा उन पर पड़ा प्रभाव 
भी हेवल के लिए अप्रत्याशित नहीं था । भ्रवती काबू को तो इन चित्रों ने एक सन्देश दिया । “तब में पहले-पहल 
हृदयंगम कर सका कि मध्यथुगीन भारतीय शिल्प में कैसी निधियाँ छिपी हुई हें। मुझे मालूम हो गया कि इनके 
मूलहेतु---श्वृंगार भाव (900000॥4 6॥४४7८०) --.में क्या कमी थी भ्रौर उसे ही पूर्ण करने का मेंने निश्चय 
किया। यही मेरा ध्येय है, ऐसा मुक्के भ्रनुभव हुआ ।” 

काम उन्होंने जहां छोड़ा था, वहीं से उठा लिया । इस काल का प्रथम चित्र मुग्रल-शैली पर बना था। 
चित्र का विषय था अन्तिम पुकार के लिए तैयार शाहजहाँ अ्रपने क़ैदखाने की खिड़की की जाली से दूर---ताज को 
अनिमेष प्रांखों से निहार रहे हैं । उनकी श्रनुगत प्यारी लड़की जहाँनारा फ़र्श पर नीरव बैठी है । चित्र को दिल्ली 
दरबार और कांग्रेस प्रदर्शनी में भी दिखाया गया। उत्कृष्टतम कला-कृति के रूप में इसका समादर हुआ । समा- 
लोचकों ने इसमें खूब रस लिया और चित्र-कला से अ्नभ्निज्ञ लोग भी इसकी उदात्त करुणा से श्रार्व्र हो गए। 
“इसमें क्या भ्राएचर्य है कि मेंने श्रपनी आत्मा की पुकार इस चित्र में रख दी हैँ ।'” उनकी ्रात्मा श्रव भी प्रपती लड़की 
के लिए क्दन कर रही थी । उन्होंने यह महान्‌ दुःख रूपी मूल्य ही इस महान्‌ कंति के लिए दिया था । 

इसके बाद ही श्री हैवल ने संस्था की भ्रवधानता में भारतीय चित्रों की प्रदर्शनी की प्रायोजना की । इसी 
प्रदर्शनी के सिलसिले में एक दिलचस्प घटना हुईं । प्रदर्शन के नमूनों में बहुत से भ्रवनी बाबू के स्टुडियो से झाये थे। 
इनमें से एक पर चित्रों के प्रसिद्ध संग्राहक लॉर्ड करन की झ्राख लग गई । हेवल ने अपने सहकर्मी को यह चित्र 
वाइसराय को भेंट नहीं देने दिया, बल्कि उसे क़ीमत लेकर बेचा । मूल्य यद्यपि उचित ही था, फिर भी लाई कर्जन 
को यह ठीक न लगा। लॉड कर्जन खूब घनतवान थे। फिर भी अपने व्यक्तिगत खर्च पर बहुत कठोर दृष्टि रखते 
थे। परिणास यह हुआ कि वाइसराय ने सौदा करने का निश्चय किया; लेकिन हैवल ज़रा भी विचलित न हुए । 
बहुत संभव है कि है वल इन चित्रों में से किसोको मी, किसी व्यक्तिगत संग्रह में, भारत से बाहर नहीं जाने देना चाहते 
हों। भ्राखिर भ्रवनी बाबू ने सम्पूर्ण चित्रावली श्री हैवल को गुरुदक्षिणा के रूप में श्रपंण कर दी । हैवल शिष्य की 
श्रद्धांजली को पाकर बहुत प्रत्नन्न हुए भौर उन्होंने इन चित्रों को आर्ट-गैलरी में स्थिर रूप से प्रदर्शन के लिए 'रखवा 
दिया । 

तबतक नव्य-प्राच्य-स्कूल (४००-०४6८॥(४] $८000)) प्पने पथ पर भली भ्रकार भग्रसर हो 

चुका था। इस शिल्पस्वामी के चारों भोर शिक्षार्थी जुटने लगे । श्रवनी बाबू स्वयं झपने विद्याथियों को चुनते 
थे और उनको भ्राँखों वे शिल्पियों को चुनने में कमी घोखा नहीं खाया। सर्वप्रथम श्री सुरेन्द्र गांगुली आये, जो एक 
विरल प्रतिभासम्पन्न युवक थे। श्रकाल मृत्यु के कारण वे बीच में ही मुरका गये। उनके बाद श्री नन्दलाल भ्ाये, 
जो इस समय अवनी बाबू के शिष्यों में सबसे प्भिक प्रिय हें भौर जिन्हें भावी सन्‍्तति के लिए नवज्योति ले जाने का 
एकान्त श्रेय प्राप्त हुआ है । श्री प्रसितकुमार हल्दार भी भपनी चतुर्मुली दक्षता के साथ झाये । इन लोगों को प्रपने 


€्रे 


छ्झ्द प्रेती-झभिनंदन-प्ंथ 


पास बिठाकर श्री अवनीन्द्र चित्र बनाते हुएं विचित्र माध्यमों द्वारा परीक्षा करके पढ़ाई श्रौर कला-चर्या द्वारा दिन भर 
काम में जुटे रहते थे । स्वदेशी झान्दोलन के प्रारंभिक दिनों में अवनी बाबू ने अपने चाचा श्री रवीन्द्रनाथ के पथ- 
प्रदर्शन में सच्चे हृदय से काम किया । अन्त में उचित कारण से ही उन्होंने अपने को भ्रान्दोलन से अ्रलग कर लिया। 
तो भी उन्होंने स्वदेशी भावना का त्याग नहीं किया था । श्रपने नये सकल में उन्होंने ऐसे माध्यम की स्थापना की, 
जिससे भारत के सांस्कृतिक पहल का सम्बन्ध हैँ। भ्रार्ट-स्टूडियो में उन्हीं दिनों हावी हुए भारतीय देवी-देवताश्रों 
के अशुद्ध रूप से वे घबरा उठ । उन्होंने श्रपते शिष्यों को इस विषय में सामान्य जनता की भ्रभिरुचि को शिक्षित 
करने का आदेश दिया । शिष्यों को रामायण और महाभारत के पात्रों से परिचित करवाने के लिए एक पंडित 
की नियू क्ति की गई झौर सार देश में पौराणिक भ्राख्यानों का निरूपण करने वाले विविध मूर्तिस्वरूपों की बड़े भ्रध्यव- 
साथ के साथ खोज प्रारंभ हुई। शिष्यों द्वारा इस सरणी पर तैयार किये गये चित्रों ने जन-सामान्य को उन दिनों इतना 
प्रोत्माहित किया कि जिसकी स्वप्न में भी कल्पना न थी। निस्सन्देह सामान्य जनता चित्रों के गुणों को समभने में भ्रसमर्थ 
थी तो भी उसने भ्रनू भव किया कि आ्रिखिर अपनी कहने लायक वस्तु उसे मिल गई और जिससे उसकी आात्म-प्रतिष्ठा 
का पुनः उद्धार हो गया। अश्रवनी बाबू द्वारा प्राचीन शिल्प-सम्प्रदाय के विषय में लिखी पुस्तकों और विभिन्न पत्र- 
पत्रिकाओं में दिये गये लेखों ने भी इस विषय की श्रच्छी भूमिका तैयार कर दी थी । चारों भ्रोर से आशीर्वादों की 
वर्षा के साथ विशिष्ट जनों के ग्राश्रय में प्राच्य कला समिति ("यात्री .0॥0 50८८५) की स्थापना हुई। 
शिल्पस्वामी के शब्दों में कहें तो “कोश के पद्नों में निर्द भारतीयकला भ्रब हरेक के मुँह में बस गई ।” लगभग इन्हीं 
दिनों भ्रवनी बाबू की शिल्प-अ्रवृत्ति एक नई दिशा की शोर मुड़ी । बाहर से तो यह नवीन ही मालूम होती थी, 
पर वस्तुत: यह प्रवृत्ति भारतीय परम्परा को जीवन के हरेक क्षेत्र में लाने के सुसंगत विकास रूप ही थी। वे हरेक 
वस्तु को स्व-देशीय' बनाना चाहते थे । भौर ऐसा क्‍यों न हो ? शिक्षित वर्ग की झादतें भद्दे ढंग से भ्रपनाई गई 
पादचात्य संस्कृति को अपने ऊपर लादने के कारण इतनी बदल गई थीं कि यह श्रद्भुत मिश्रण पहचाना भी नहीं जाता 
था। श्रवनी बाबू ने इन सब को बदलने का निश्चय किया । राजसी ठा5-बाट वाले ठाक्रों के महलों से पुराना 
क़ीमती थू रोपीय फर्नीचर एकदम बाहर कर दिया गया और उसके स्थान पर भारतीय रीतिरिवाजों भौर प्राकृतिक 
अवस्थाओं के ग्रन्‌ कूल सिद्ध होने वाले स्वयं अपने ही निरीक्षण में बनवाये फ़र्नीचर के विभिन्न नमूने लगवाये। 
स्थापत्य के नमूने, भवन और रंगशाला की सज्जा-वेशमूषा, चित्रों के फ्रेम छोटे से लेकर बड़े तक किसी की उपेक्षा 
किये बिना सब पर उन्होंने व्यक्तिगत ध्यान दिया। नवजाग्रत भारतीय सौन्दर्य-ज्ञान को भ्रात्मज्ञान के यथार्थ पक्ष 
पर प्रवृत्त करना ही उनका मुख्य उद्देश्य था। भारत के विभिन्न स्थलों पर श्रच्छें पदों पर प्रतिष्ठित उनके शिष्यों 
ने उनके द्वारा इस दिशा में दिखाये गये पथ का श्रद्धा और निष्ठा के साथ अनुसरण किया | - 

वास्तव में इस शिल्प-स्वामी की सबसे बड़ी देन ही यही हैं कि उन्होंने अ्रपने सम्प्रदाय को आगे ले जाने वाले 
एक शिल्पी-मण्डल का सर्जन किया । इन कलाकारों में से कुछ ने (उदाहरण के लिए दो का ही नाम लेते हे श्री नन्दलाल 
और श्री असितक्‌मार हल्दार ने) कला-स्वामी का पद अधिकार-पूर्वक ही पाया है । अवनी बाबू की शिक्षण-पद्धति 
उन्हीं के शब्दों में यह है : “किसी वस्तु को दूसरे पर लादने की ज्ञरूरत नहीं। सनातन-काल से चले आये पाठों को 
सिखाने से भी कोई लाभ नहीं । केवल उनके पथ की बाधाओं को हटा दो, जिससे उन की प्रतिभा को निर्बाध होकर 
खिलने का भ्रवसर मिल सके ।” लेकिन इसके लिए प्रतिभा का होना प्रावश्यक है, साथ ही चतुर्मुखी संस्कारिता भी 
ज़रूरी है । इन थोड़े से शिल्पकारों को भारत के शिल्प-प्रान्दोलन का श्रेय प्राप्त हैं । भ्रपनी शिक्षण-पद्धति को 
समभाने के लिए अवनी बाबू स्वयं एक कथा कहा करते हे कि किस प्रकार जब उन्हें नन्‍द बाबू का उम्रा का परिताप! 
नासक चित्र, जो तभी से बड़ा प्रसिद्ध हो गया, दिखाया गया तो उन्होंने चित्र में थोड़े से परिवत्तन सुझाये, लेकिन घर 
जाने पर वे बेचेन हो गये। वे स्वयं कहते हू, “मं सारी रात सो नहीं सका ।” दिन उगते ही अपने शिष्य के स्टुडियो 
में दौड़े गये और अन्त में चित्र को खराब होने से बचाया । उन्होंने स्वीकार किया है कि यथासभय ही उन्हें भ्रपनी 
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ग़लती का भान हो गया था। “नन्दलाल की कल्पना के बीच में पड़ने वाला में कौन हें। नन्दलाल ने उग्रतप-निरता 
उम्रा की कल्पना की थी । इसीलिए उसका रंग-विधान कठोर होना ही चाहिए था । उसे में श्रपने सुझावों से खराब 
कर रहा था । 

उन्होंने श्रपने शिष्पो को सारे हिन्दुस्तान में इधर-उधर बिखरे हुए प्राचीन चित्रों, मूर्तियों भ्रौर स्थापत्य के 
स्मारकों का अध्ययन करने के लिए प्रोत्साहित किया। इस भ्रनुशीलन का हेतु था कि उन्हें प्रेरणा मिले । इसे कभी 
आत्मप्रकटीकरण में बाधक सिद्ध होने नहीं दिया गया । अपने शिष्यों को कला के नये प्रदेश जीतने में उन्होंने कभी 
प्रनुत्साहित नहीं किया । उन्होंने स्वयं पादचात्य प्रभाव से हट कर भारतीय शैली को पूर्ण रूप से भ्रपनाया था। तो 
भी वे यूरोपियन अथवा प्राचीन भारतीय कला के बन्धचन को न सानने वाली वत्तंमान स्वस्थ मानस-गति में विक्षेप 
करना नहीं चाहते थे, जैसा कि भारतीय कला के एक यूरोपियन भ्रभ्यासी ने यथार्थ ही कहा है । वे इसीलिए श्पने 
शिष्यों को इतनी स्वतन्त्रता दे सके, क्योंकि उन्हें विकासोन्मुख कलियों में, इतने समृद्ध रूप में प्रकट हुई पुनरज्जीबित 
भारतीय कला की प्रसुप्त शक्ति में सम्पूर्ण विश्वास झौर श्रद्धा” थी | भारतीय गुरु की यह परिपादी विष्व-भारती- 
कला-भवन के केन्द्र में , जिसका संचालन उनके प्रधान शिष्य श्री नन्‍्दलाल बसु निष्ठा-पूर्वक कर रहे हें, खूब पनप 
रही है । 

यह तो हुआ प्रेरक भौर मार्गदर्शक अवनी बाबू के विषय में । शिल्पी श्रवनी बाबू ने अ्रपनी प्रेरणा को रूप 
देने में, उन्हीं के भ्रपने शब्दों में "एक के बाद एक असफलता” का सामना किया है । “हृदय की व्यथा से मेने क्‍्या- 
क्या दुख नहीं सहा है; श्रौर भ्रब॒ भी सह रहा हूँ ।” पर यह सभी कलाकारों के भाग्य में होता है । जैसे झ्ात्मा शरीर 
से अवरुद्ध है, उसी प्रकार प्रेरणा श्रपूरणंता से आबद्ध है। केवल एक या दो बार पूर्णता से होने वाले इस परमाननन्‍्द 
का उन्हें अ्रनुभव हुआ्ना है । वे कहते हें, “चित्रावली को अंकित करते समय पहली बार मुझे इस भानन्द का प्रनुभव 
हुआ था । मुझ में और चित्र के विषय में पूर्ण एकात्मता सध गई थी। कृष्ण की बाललीला जैसे मेरे मन 
की आँखों के सामने हो रही हो । मेरी तूलिका स्वयं चलने लगती और चित्र सम्पूर्ण रेखा और रंगों में चित्रित होते 
जाते ।”” दूसरी बार जब वे अ्रपनी स्वर्गीया माता के, जिनके प्रति अ्वनी बाबू की भ्रननन्‍्त भक्ति थी, मुख को याद 
करने का प्रयत्न कर रहे थे तब उन्हें इसी प्रकार का श्रनुभव हुआ था । यह दृष्टिकोण पहले तो ज़रा धुंधला सा था 
और माँ का मुख मुझे बादलों से घिरे श्रस्तोन्मुख सूर्य-सा लगा। इसके बाद मुखाकृति धीरे-धीरे इतनी स्पष्ट हो 
गई कि अड्भ-प्रत्यद्भ के साथ उद्धासित हो उठी । फिर मुखाकृति मेरे मन पर अपनी स्थिर छाप छोड़ कर घीरे-घीरे 
विलीन हो गईं। मेरे किये गये मुखों के भ्रध्ययन में चित्रों में सबसे भ्रच्छा निरूपण इसका ही है ।” ऐसे अ्रनुभव 
. इने-गिने लोगों के लिए भी दुलंभ होते हे । 

प्रवनी बाब॒ की उमर इस समय सत्तर से भी श्रधिक है । वे अब नये क्षेत्र में काम्र में तत्पर हैं। सर्जन की 
प्रेरणा उनमें विद्यमान है, नहीं तो उनका शरीर निष्प्राण हो गया होता । निस्सन्देह वे जीवन से प्रवकाश ग्रहण कर 
चुके है, लेकिन रहते है श्रपने सर्जन के भ्रन्त:पुर में ही । बाहर की बैठक श्र उजड़ गई है। समालोचकों की चर्चाएँ 
बन्द हो गई हैं । अतिथि-अभ्यागत बिदा ले चुके है, उत्सव समाप्त हो गया है भौर वत्तियाँ बुक गई हैं। श्रन्त:पुर 
में जहाँ किसी का भी प्रवेश नहीं है---वे कला की देवी के साथ खेल रहे हें । उपहार हैं खिलोने, लेकिन वे इतने बहु- 
मूल्य हे कि समालोचकों अथवा अतिथियों के लिए स्तुति या भाइचर्य-मुग्ध होने के लिए बाहर की बैठक में नहीं भेजे 
जाते। 

“मु की गोद में वापिस जाने की तैयारी का समय श्रा पहुँचा है और इसलिए में एक बार फिर बालक बन कर 
खेलना चाहता हूँ ।” श्रथवा नन्‍्दबाबू के शब्दों में “अरब वे दूरबीन के तालों को उलटा कर देखने में व्यस्त हें । 


भी हो, भगवान्‌ करे उनकी दृष्टि (५१४४07) कभी धुँधली न हो भौर खेल निरंतर चलता रहे। 
(अनृवादक-- की प्ंकरदेव विधालंकार ) 


अभिनन्दनीय प्रेमी जी 
श्री जुगलकिशोर मुक्तार 

मुझे यह जानकर बड़ी प्रसन्नता है कि भ्रीमान्‌ पंडित नाथू राम जी प्रेमी को अभिनन्दन-प्रंथ भेंट किया जा रहा 
है । प्रेमी जी ते समाज और देश की जो सेवाएँ की है, उनके लिए वे अवश्य ही अभिनन्दन के योग्य हें। श्रभिनन्‍्दन 
का यह कार्य बहुत पहले ही हो जाता चाहिए था; परन्तु जब भी समाज अपने सेवकों को पहचाने भौर उनकी क़॒त्र 
करना जाने तभी भ्च्छा है । प्रे मी जी इस प्रभिनन्दन को पाकर कोई बड़े नहीं हो जावेंगे---वे तो बड़े कार्य करने के 
कारण स्वतः बड़े हें---परन्तु समाज भर हिन्दी-जगत उनकी सेवाप्नों के ऋण से कुछ उऋण होकर ऊँचा ज़रूर उठ 
जायगा। साथ ही ग्रभिनन्दन-ग्रंथ में जिस साहित्य का सुजन भर संकलन किया गया है उसके द्वारा वह श्रपने ही 
व्यक्तियों की उत्तरोत्तर सेवा करने में भी प्रवृत्त होगा। इस तरह यह अभिनन्दन एक प्रोर प्रेमीजी का भ्रभिननन्‍्दन है 
तो दूसरी ओर समाज भौर हिन्दी-जगत्‌ की सेवा का प्रबल साधन है श्रौर इसलिए इससे 'एक पन्‍थ दो काज'वाली 
कहावत बड़े ही सुन्दर रूप में चरितार्थ होती है । प्रेमी जो का वास्तविक अभिनन्दन तो उनकी सेवाशों का अ्रनुसरण 
है, उनकी निर्दोष कार्य-पद्धति को अपनाना है, श्रथवा उनगुणों को श्रपने में स्थान देना है, जिनके कारण 
वे अभिनन्दनीय बने हे । 

प्रेमो जी के साथ मेरा कोई चालीस वर्ष का परिचय हूँ । इस श्रसे में उनके मेरे पास क़रीब सात सौ पत्र 
आए है और लगभग इतने ही पत्र मेरे उनके पास गए हें । ये सब पत्र प्रायः जैन-साहित्य, जैन-इतिहास और जैन- 
समाज की चिन्ताओं, उनके उत्थान-पतन की चर्चाओं, अ्नुसंघन कार्यों और सुधारयोजनाप्रों झ्ादि से परिपूर्ण हें । 
इन पर से चालीस वर्ष की साम्राजिक प्रगति का सच्चा इतिहास तैयार हो सकता है । सच्चे इतिहास के लिए व्यक्ति- 
गत पत्र बड़ी ही काम की चीज़ होते हे । 

सन्‌ १६०७ में जब में साप्ताहिक जैन-गज़ट' का सम्पादन करता था तब प्रेमी जी “जैनभित्र', बम्बई के 
आफ़िंस में क्‍्लकं थे। भाई शीतलप्रसाद जी (जो बाद को ब्रह्मचारी शीतलप्रसाद जी के नाम से प्रसिद्ध हुए) के पत्र 
से यह मालूम करके कि प्रेमी जी ने जैनमित्र' की क्‍्लर्की से इस्तीफा दे दिया है, मेंने ग्रकतूबर सत्‌ १६०७ के प्रथम 
सप्ताह में प्रेमी जी को एक पत्र लिखा था और उसके द्वारा उन्हें जैनगज्जट' भाफ़िस, देवबन्द में हेड क्लर्की पर श्राने 
की प्रेरणा की थी; परन्तु उस वक्त उन्होंने बम्बई छोड़ना नहीं चाहा और वे तब से बम्बई में ही बने हुए है। 

८ जनवरी सन्‌ १६०८ के 'जैनगज्ट' में मेंने 'जैनमित्र' की, उसके एक आपत्तिजनक एवं श्राक्षपपरक लेख 
के कारण, कड़ी झालोचना की, जिससे प्रेमी जी उद्विग्न हो उठे श्ौर उन्होंने उसे पढ़ते ही १० जनवरी सन्‌ ६६०८ 
को एक पत्र लिक्षा, जिससे जान पड़ा कि प्रे मी जी का सम्बन्ध जैतमित्र' से बना हुआ है । समालोचना की प्रत्यालोचना 
न करके प्रेमी जी ने इस पत्र के द्वारा प्रेम का हाथ बढ़ाया और लिखा-- जबसे 'जैनगज़्ट” प्रापके हाथ में झाया है, 
जैनमित्र' बराबर उसकी प्रशंसा किया करता है भौर उसकी इच्छा भी आपसे कोई विरोध करने की नहीं है । ' * * 
जो हो गया सो हो गया । हमारा सम्राज उन्नत नहीं है, भ्रविद्या बहुत है, इसलिए ग्रापके विरोध से हानि की शंका 
की जाती है । नहीं तो भ्रापको इतना कष्ट नहीं दिया जाता । आप हमारे घा्िक बन्धु हे श्रौर श्रापका तथा हमारा 
दोतों का ध्येय एक है । इसलिए इस तरह दत्रुता उत्पन्न करने की कोशिश न कीजिए । “जैनमिन्न” से मेरा सम्बन्ध 
है । इसलिए भापको यह पत्र लिखना पड़ा ।”” इस पत्र का अभिनन्‍्दन किया गया भौर ९४ जनवरी को ही प्रेमपूर्ण 
शब्दों में उनके पत्र का उत्तर दे दिया गया । इन दोनों पत्रों के भ्रादान-प्रदान से ही प्रेमी जी के भौर मेरे बीच मित्रता 
का प्रारम्भ हुआ, जो उत्तरोत्तर बढ़ती ही गई शौर जिससे सामाजिक सेवाकार्यों में एक को दूसरे का सहयोग बराबर 
प्राप्त होता रहा भौर एक दूसरे पर भ्रपने दुख-सुख को भी प्रकट करता रहा हू । 


झभिनन्वनीय प्रेमी जी ७४१ 


इसी मित्रता के फलस्वरूप प्रेमी जी के भ्रनुरोध पर मेरा सन्‌ (६२७ और १६२६८ में दो बार बम्बई जाना 
हुआ झौर उन्हीं के पास महीना दो-दो महीना झहरना हुआ । प्रेमी जी भी मुझसे मिलने के लिए दो-एक बार सरसावा 
पधारे। भ्रपती सख्त बीमारी के भ्रवसर पर प्रेमी जी ने जो वसीयतनामा ( हप्रीं] ) लिखा था। उसमें मुझे भी 
प्रपना ट्रस्टी बनाया था तथा अपने प्त्र हे मचन्द्र की शिक्षा का भार मेरे सुपुरदे किया था, जिसकी नौबत नहीं प्राई। 
अपने प्रिय पत्र जैनहितैषी” का सम्पादन-भार भी वे मेरे ऊपर रल चुके हे, जिसका निर्वाह मुझसे दो वर्ष तक हो 
सका। उसके बाद से वह पत्र बन्द ही चला जाता है। इनके अलावा उन्होंने 'रत्नकरण्ड श्रावकाचार' की प्रस्तावना 
लिख देने का मु भसे श्रनु रोध किया और मेंने कोई दो वर्ष का समय लगा कर रत्नकरण्ड की प्रस्तावना ही नहीं लिखी, 
बल्कि उसके कर्ता स्वामी समन्तभद्ग का इतिहास भी लिख कर उन्हें दे दिया । यह इतिहास जब प्रेमी जी को समर्पित 
किया गया और उसके समर्पण-पत्र में उनकी प्रस्तावना लिख देने की प्रेरणा का उल्लेख करने तथा उन्हें इतिहास को 
पाने का अधिकारी बतलाने के भ्रनन्तर यह लिखा गया कि--- भ्रापकी समाज-सेवा, साहित्यसेवा, इतिहासप्रीति, 
सत्यरुचि और गुणज्ञता भी सब मिलकर मुझे इस बात के लिए प्रेरित कर रही है कि में श्रपनी इस पवित्र और प्यारी 
कृति को आ्रापकी भेंट करूँ। अत: में आपके करकमलों में इसे सादर समर्पित करता हूँ । भ्राशा है, आप स्वयं इससे 
लाभ उठाते हुए दुसरों को भी यर्थेष्ट लाभ पहुँचाने का यत्न करेंगे; ” साथ ही एक पत्र द्वारा इतिहास पर उनकी 
सम्भृति माँगी गई और कहीं कोई संशोधन की जरूरत हो तो उसे सूचना-पूर्वक कर देने की प्रेरणा भो की गई; 
तब इस सब के उत्तर में प्रेमी जी ने जिन शब्दों का व्यवहार किया है, उनसे उनका सौजन्य टपकता है । १४ मार्च 
सन्‌ १६२४५ के पत्र में उन्होंने लिखा : 


“में श्रपनी वर्तमान स्थिति में भला उस (इतिहास ) में संशोधन क्या कर सकता हूं श्रौर सम्मृति ही क्या दे 
सकता हूँ । इतना में जानता हूँ कि आप जो लिखते हें वह सुचिन्तित और प्रामाणिक होता है । उसमें इतनो गुंजाइश 
ही आप नहीं छोड़ते है कि दूसरा कोई कुछ कह सके । इसमें सन्देह नहीं कि श्रपने यह प्रस्तावना और इतिहास लिख 
कर जैन-समाज में वह काम किया है, जो श्रव तक किसी ने नहीं किया था और न अ्रभी जल्दी कोई कर ही सकेगा । 
मूर्ख जैन-समाज भले ही इसकी क़दर न करे; परन्तु विद्वान आपके परिश्रम की सहस्र मुख से प्रशंसा करेंगे। आपने 
इसमें भ्रपना जीवन ही लगा दिया है । इतना परिश्रम करना सबके लिए सहज नहीं है । मैं चाहता हूँ कि कोई विद्वान्‌ 
इसका सारांश अंग्रेज़ी पत्रों में प्रकाशित कराये । बाबू हीरालाल जी को में इस विषय में लिखूंगा। इंडियन एंटिक्वेर। 
वाले इसे अ्रवश्य ही प्रकाशित कर देंगे । 

“क्या आप मु इस योग्य समभते है कि आपकी विद्वन्मान्य होने वाली यह रचना मुझे भेंट की जाय ? 
प्रयोग्यों के लिए ऐसी चोज सम्मान का नहीं, कभी-कभी लज्जा का कारण बन जाती हैं, इसका भी आपने कभी 
विचार किया है ? में प्रापको अ्रपना बहुत ही प्यारा भाई समभता हूँ श्रौर ऐसा कि जिसके लिए में हमेशा मित्रों में 
गवे किया करता हूँ । जैनियों में ऐसा है ही कौन, जिसके लेख किसी को गव॑ के साथ दिखाये जा सके ?” 

इस तरह पत्रों पर से प्रेमी जी की प्रकृति, परिणति श्र हृदयस्थिति का कितना ही पता चलता हूं । 

निःसन्देह प्रेमी जी प्रेम भर सौजन्य को मूर्ति हैं । उनका 'प्रेमी' उपनाम बिल्कुल सार्थक है। मेंने उनके 
पास रह कर उन्हें निकट से भी देखा है भौर उनके व्यवहार को सरल तथा निष्कृपट पाया हे । उनका शरातिध्य-सत्कार 
सदा ही सराहनीय रहा है भौर हृदय परोपकार तथा सहयोग की भावना से पूर्ण जान पड़ा है । उन्होंने साहित्य के 
निर्माण और प्रकाशन-द्वारा देश और समाज को ठोस सेवाएँ की हें और वे अपने ही पुरुषार्थ तथा ईमानदारं। के साथ 
किये गए परिश्रम के बल पर इतने बड़े बतते हैं तथा इस रुतबे की प्राप्त हुए हैं। भ्रत: अभिननन्‍्दन के इस छ्ुभ श्रवसर 
पर में उन्हें श्रपनी हादिक श्रद्धांजलि श्रपंण करता हूँ । 


सरसाषा ] , 


साधक प्रेमी जी 


शी बनारसीदास चतुर्वेदी 


झ्ाज से अद्ठाईस वर्ष पहले प्रेमी जी के दर्शन इन्दौर में हुए थे। स्थान का मुर्के ठीक-ठीक स्मरण नहीं, 
शायद लाला जगमंदिरलाल जी जज साहब की कोठी पर हम दोनों मिले थे। इन्दौर में महात्मा गान्धी जी के सभा- 
पतित्त्व में सन्‌ (€ (५८ में हिन्दी साहित्य-सम्मेलन का जो अधिवेशन हुआ था, उसी के आसपास का समय था। प्रेमी 
जी की प्रन्थ-माला की उन दिनों काफ़ी प्रसिद्धि हो चुकी थी और प्रारम्भ में ही उसके बारह सौ स्थायी ग्राहक बन 
गये थे। उन दिनों भी, मेरे हृदय में यह आकांक्षा थी कि 'हिन्दी-भ्रन्थ-रत्नाकर-कार्यालय' से मेरी किसी पुस्तक का 
प्रकाशन हो, पर प्रमादवश में अपनी कोई पुस्तक उनकी ग्रन्था-माला में श्राज तक नहीं छपा सका। सुना हे, जैन- 
शास्त्रों में सोलह प्रकार का प्रमाद बतलाया है । सत्रहवें प्रकार के प्रसाद (साहित्यिक प्रमाद) का प्रेमी जी को पता 
ही नहीं । इसलिए पच्चीस वर्ष तक बे इसी उम्मेद में रहे कि शायद उनकी ग्रन्थ-माला के लिए में कुछ लिख सकूंगा। 

प्रेमी जी का यह बड़ा भारी गुण है कि वे दूसरों की त्रुटि के प्रति सदा क्षमाशील रहते हैं । अनेक साहित्यिकों 
ने उनके साथ घोर दुव्यंवहार किया हं, पर उनके प्रति भी वे कोई द्वेष-भाव नहीं रखते । 

प्रेमी जी के जीवन का एक दर्शन-शास्त्र है । उसे हम संक्षेप में यों कह सकते हें---खूब डट कर परिश्रम करना, 
भ्पती शक्त के प्रनुसार कार्य हाथ में लेना, भ्रपने वित्त के अनुसार दूधरों की सेवा करता भ्रौर सब के प्रति सद्भाव 
रखना । यदि एक वाक्य में कहे तो यों कह सकते हें कि प्रेमी जी सच्चे साधक हें । 

पिछले अट्टाईस वर्षों में प्रेमी जी से बीसियों बार मिलने का मौक़। सिला है । सन्‌ १६२१ में तो कई महीने 
बम्बई में उनके निकट रहने का सौभाग्य भी प्राप्त हुआ था और विचार-परिवतंन के पचासों ही श्रवसर मुझे प्राप्त 
हुए है'। प्रेमी जी को कई बार कठोर चिट्ठियाँ मेने लिखीं, कई दफ़/ वाद-विवाद में कटु श्रालोचना भी की और 
भनेक बार चाय के नशे में उनके घंटे पर घंटे बर्बाद किये, पर इन श्रट्टाईस वर्षों में मेने प्रेमी जो को कभी अपने ऊपर 
नाराज़ या उद्विग्न नहीं पाया ! क्या मजाल कि एक भी कठोर शब्द कभी उनकी कलम से निकला हो भ्रथवा कभी 
भूल कर भी उन्होंने श्रपने पत्र में कोई कटुता आने दी हो ! अपनी भाषा और भावों पर ऐसा स्वाभाविक नियंत्रण 
केवल साधक लोग ही कर सकते हैं, हाँ, कृत्रिम नियंत्रण की बात दूसरी हे । वह तो व्यापारी लोग भी कर ले जाते 
है। प्रेमी जी के श्रात्म-संयम का श्राधार उनकी सच्ची धाधिकता है, जब कि व्यापारियों के संयम की नींव स्वार्थ 
पर होती है । 

प्रेमी जी का प्रथम पत्र 


प्रेमी जी का प्रथम पत्र, जो मेरे पास सुरक्षित है, आसोज बदी ९२, संवत्‌ १६७६ का है । सत्ताईस वर्ष पूर्व 
के इस पत्र को में यहाँ कृतज्ञता-स्वरूप ज्यों-का-त्यों उद्धृत कर रहा हूँ : 
प्रिय महाशय, 

तीन-चार दिन पहले में महात्मा गांधी जी से मिला था। भ्रापको मालूम होगा कि उन्होंने गुजरातों में 
'नवजीवन' नाम का पत्र निकाला है और अब वे हिन्दी में भो नवजीवन' को निकालना चाहते हें। इसके लिए उन्हें 
एक हिन्दी-सम्पादक की आवश्यकता है । मुझ उन्होंने झ्राज्ञा दी कि एक अ्रच्छे सम्पादक की में खोज कर दूं। परसों 
उनके 'नवजीवन के प्रबंधकर्ता स्वामी झानन्दानन्द जी से भी मेरी भेंट हुईं। मेंने आपका ज़िक्र किया तो उन्होंने 
मेरी सूचना को बहुत ही उपयुक्त समझा | उन्होंने भापको लिखी हुई प्रवासी भारतवासी' भ्ादि पुस्तकें पढ़ी हे । 
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“क्या भ्राप इस कार्य को करना पसन्द करेंगे ? बेतन आ्राप जो चाहेंगे, वह मिल सकेगा । इसके लिए कोई 
विवाद न होगा । 
“मेरी समझ में आपके रहने से पत्र की दशा अच्छी हो जायगी और झ्रापको भी अपने विचार प्रकट करने 
का उपयुक्त क्षेत्र मिल जायगा। गांधी जी के पास रहने का सुयोग भ्रनायास प्राप्त होगा । 
“पत्र का आफ़िस अ्रहमदाबाद में या बम्बई में रहेगा। 
“गृजराती की १५ हज़ार प्रतियाँ निकलती हें। हिन्दी की भी इतनी ही या इससे भी भ्रधिक निकलेंगी । 
“पत्रोत्तर ज्षीघ्र दीजिए । 
भवदीय 
नाथूराम 


यद्यपि पत्र का प्रारम्भ प्रिय महाशय' और अन्त 'भवदीय' से हुआ है, तथापि उससे प्रेमी जी की आात्मीयता 
स्पष्टतया प्रकट होती है । प्रेमी जी जानते थे कि राजकुमार कालेज इन्दौर की नौकरी के कारण मुभे अपने साहित्यिक 
व्यक्तित्व को विकसित करने का मौक़ा नहीं मिल रहा थ।। इसलिए उन्होंने महात्मा जी के हिन्दी-नवजीवन' के 
लिए मेरी सिफ़ारिश करके मेर लिए विचारों को प्रकट करने का उपयुक्त क्षेत्र तलाण कर दिया था । खेद को बात 
हँ कि में उस समय नवजीवन' में नहीं जा सका। में गुजराती बिल्कूल नहीं जानता था । इसलिए मैंने उस कार्य 
के लिए प्रयत्न भी नहीं किया। श्रागं चलकर बन्धुवर हरिभाऊ जी ने, जो गुजराती भर मराठी दोनों के ही अच्छे 
ज्ञाता रहे हें, बड़ी योग्यता-पूर्वक हिन्दों 'नवजोवन' का सम्पादन किया। शायद मेरी मुक्ति की काललब्धि नहीं 
हुई थी । प्रेमी जी के उक्त पत्र के साल भर बाद दीनबन्धुऐंड्रज़ के श्रादेश पर मेने वह नौकरी छोड़ दी और उसके 
सवा साल बाद महात्मा जो के भ्रादेशनुसार में बम्बई पहुँच गया, जहाँ कई महीने तक प्रेमी जी के सत्संग का सुअव- 
सर मिला । 

ग्रात्मीयता के साथ उपयोगी परामश देने का गुण मंने प्रेमी जी में प्रथम परिचय से ही पाया था और फिर 
बम्बई में तो उन्हीं की छत्रछाया में रहा । कच्चा दूध अमुक मुसलमान की दृकान पर अच्छा मिलता हे, दलिया वहां 
से लिया करो, टहलने का नियम बम्बई में अनिवार्य है, भोजन की व्यवस्था इस ढंग से करो और अ्रमुक महाशय से 
सावधान रहना; क्योंकि व॑ उधार के रुपये आमदनी के खाते में लिखने हे । इत्यादि कितने ही उपदेश उन्होंने मुर्के 
दिये थे। यही नहीं, मेरी भोजन-सम्बन्धी असाध्य व्यवस्था को देखकर मुझे एक श्न्नपूर्णा-कुकर भी खरिदवा दिया 
था। यदि अपने बम्बई-प्रवास से में सक्शल ही नहीं, तन्दुरुस्त भी लौट सका तो उसका श्रेय प्रेमी जी को ही है । 

बम्बई में मैंने प्रेमी जो को नित्यप्रति ग्यारह-बारह घंटे परिश्रम करते देखा था । सवेरे सात से बारह बजे 
तक ध्ौर फिर एक से छे तक और तत्पश्चात्‌ रात में भी घंटे दो घंटे काम करना उनके लिए नित्य का नियम था। 
उनकी कठोर साधना को देखकर आइचय होता था । अपने ऊपर वे कम-से-कम खर्च करते थे। घोड़ा-गाड़ी में भी 
बैठते हुए प्रेमी जी को मेने कभी नहीं देखा, मोटर की बात तो बहुत दूर रही। बम्बई के चालोस वर्ष के प्रवास के 
बाद भी बम्बई के भ्रतेक भाग ऐसे होंगे, जहाँ प्रेमी जो भ्रब तक नहीं गये । प्रातः:काल के समय घर से टहलने के 
लिए सनुद्र-तट तक झौर तत्पश्चात्‌ घर से दुकान भ्ौर दुकान से घर, बस प्रेमी जो की दौड़ इसी दायरे में सोमित थो, 
प्रौर कभी-कभी तो टहलने का नियम भी टूट जाता था । अ्रनेक बार प्रेमी जो का यह आदेश मुझे भी मिला था, 
“चौबेजी, श्राज मुर्के तो दुकान का बहुत-सा काम है । इसलिए आज हेम ही आपके साथ जायगा ।* के, 

प्रेमी जी प्रत्येक पत्र का उत्तर अपने हाथ से लिखते थे (इस नियम का वे अब तक पालन करते रहे हें ), भूफ़ 
स्वयं ही देखते थे, प्रनुवादों को भाषा को मूल से मिलाकर उनका संशोधन करते थे और झाने-जाने वालों से बातचीत 
भी करते थे । बम्बई पधारने वाले साहित्यिकों का प्रातिध्य तो मानों उन्हीं के हिस्से में प्राया था । मेने उन्हें सप्ताह 
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के सातों दिन और महीनों के तीसों दिन बिना किसी उद्विग्नता के काम्म करते देखा था। उमन्न में और भ्रक़ल 
में भी छोटे होने पर भी में उन दिनों प्रेमी जी का मज़ाक उड़ाया करता था, झ्रापभी कया तेली के बैल 
की तरह लगे रहते हें, घर से दूकान भौर दूकान से घर ! इस चक्कर से कभी बाहिर ही नहीं निकलते ।” 
पर उस परिश्रमशीलता का मूल्य में श्रागे चल कर प्रॉक पाया, जब मेंने देखा कि उसी के कारण प्रेमी जी 
हिन्दी के सर्वश्रेष्ठ प्रकाशक बन गये, उसी की वजह से बीसियों लेखकों की रचनाएँ शुद्ध छप सकीं, 
उन्हें हिन्दी-जगत में प्रतिष्ठा सिल सकी और मातुभाषा के भंडार में भनेक उपयोगी भ्रन्थों की वृद्धि 
हो सकी । 

प्रेमी जो प्रारम्भ से ही सितभाषी रहे हे झौर बातूत भ्रादमियों से उनकी श्रक़ल बहुत चकराती हूँ । हमारो 
कभी ख़तम न होने वाली---'हितोपदेश' के यमनक दमनक के क्विस्सों की तरह प्र।संगिक अ्रथवा श्रप्रासंगिक विस्तार 
से श्रोता के मगज़ को चाट जानें वाली--बातों को सुनकर वे अनेक बार चकित, स्तब्ध और स्तम्भित रह गये हें और 
एकाध बार बड़े दबे शब्दों में उन्होंने हमारे मित्रों से कहा भी है, “चौबे जी इतनी बातें कंसे कर लेते है, हमें तो इसी 
पर आदइचये होता है ।” 

प्रेमी जी के विषय में लिखते हुए हम इस बातपर ख़ास तौर पर ज़ोर देना चाहते हे कि भ्रत्यन्त साध।रण 
स्थिति से उन्होंने श्रपने श्रापको ऊँचा उठाया है । आज का युग जन-साध।रण का यूग हैं और प्रेमी जी साधारण-जन 
के प्रतिनिधि के रूप में वन्दनीय हे । 

प्रेमी जो को व्यापार में जो सफलता मिली है, उसका मूल्य हमारी निगाह में बहुत ही कम है; बल्कि लगण्य 
है । स्व० रामानन्द चट्टोपाध्याय ने हमसे कहा था, “यह असंभव है कि कोई भी व्यक्ति दूसरों का शोषण किये बिना 
लखपती बन जाय ।”” जब श्रथ॑-संग्रह के मूल में ही दोष विद्यमान हे तो प्रेमी जी इस अपराध से बरी नहीं हो सकते । 
पर हमें यहाँ उनकी आलोचना नहीं करनी; बल्कि अपनी रुचि की बात कहनी है । हमारे लिए झ्राकषंण की वस्तु 
प्रेमी जी का संघर्षमय जोवन ही है । ज़रा कल्पना कीजिए, प्रेमी जी के पिता जी टूंड्रेमोदी घोड़े पर नमक-गुड़ वग्रेरह 
सामान लेकर देहात में बेचने गये हुए हें औौर दिन भर मेहनत करके चार-पाँच झाने पैसे कमा कर लाते हैं । घर के 
आदमी अत्यन्त दरिद्र भ्रवस्था में हैं। जो लोग मोदी जो से क़््ज ले गये थे, वे देने का नाम नहीं लेते । रूखा-सूखा 
जो क॒छ मिल जाता है, उसी से सब घर पेट भर लेता है । इस अवस्था में भी यदि कोई संकटग्रस्त आदमी उधार 
माँगने झ्राता है तो मोदी जी के मूह से 'ना' नहीं निकलती । इस कारण वे क़र्ज़दार भी हो गये थे ! स्व० हेमचन्द्र 
ने लिखा था : 

“हुक बार की बात है कि घर में दाल-चावल पक कर तैयार हुए थे भ्रौर सब खाने को बैठने वाले ही थे कि 
साहुकार कूड़की लेकर भ्राया । उसने वसूली में चूल्हे पर का पीतल का बत॑न भी माँग लिया। उससे कहा गया कि 
भाई, थोड़ी देर ठहर, हमें खाना खा लेने दे, फिर बर्तन ले जाना, पर उसने कुछ न सुना । बतंन वहीं राख में उड़ेल 
दिये ! खाना सब नीचे राख में मिल गया और वह बतंन लेकर चलता बना । सारे कटुम्ब को उस दिन फ़ाक़ा करना 
पड़ा । 

तत्पश्चात्‌ हम प्रेमी जी को देहाती मदरसे में मास्टरी करते हुए देखते हे, जहाँ उतका वेतन छः-सात रुपये 
मासिक था। उनमें से वे तीन रुपये में श्रपना काम चलाते थे और चार रुपये घर भेज देते थे ! उनकी इस बात 
से हमें श्रपते पूज्य पिता जो की किफ़ायतशारी को याद झा जाती है । वे पचास वर्ष तक देहाती स्कूलों में मुर्दारस रहे 
शग्रौर उनका औसत वेतन दस रुपये मासिक रहा। 

दरअसल प्रेपी जी हमारे पिता जो की पोढ़ी के पुरुष है, जो परिश्रम तथा! संयम में विश्वास रखती थी झौर 
जिसकी प्रशंसतीय मितव्ययिता से लाभ उठाने वाले मनचले लोग उसी मितव्यथिता को कंजूसी के नाम से प्‌कारते 
हो ! जहाँ प्रेमी जी एक-एक पैसा बचाने की ओर ध्यान देते हे वहाँ समय पड़ने पर सैकड़ों रुपये दान करने में भो वें 
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नहीं हिचकिचाते। भ्रपनी किफ़ायतशारी के कारण ही वे स्वाभिमान की रक्षा कर सके है। यही नहीं, कितने ही 
'लेखकों को भी उनके स्वाभिमान की रक्षा करने में वे सहायक हुए है । 

प्रेमी जी का सम्पूर्ण जीवन संघर्ष करते ही बीता है श्लौर जब उनके प्राराम के दिन झ्राये तब घोर दैवी दुर्घटना 
ते उनके सारे मनसूबों पर पाती फेर दिया ! दैव को गति कोई नहीं जानता ! ईइवर ऐसा दुःख किसी को भी ने 
दे। उक्त वजपात का समाचार प्रेमी जी ने हमें इन शब्दों में भेजा था : 

“मेरा भाग्य फूट गया भौर परसों रात को १२ बजे प्यारे हेमचद्ध का जीवन-दीप बुक गया। भ्रब सब भोर 
अ्रन्धकार के सिवाय और कुछ नहीं दिखालाई देता । कोई भी उपाय कारगर नहीं हुआ । बहू का न थमने वाला 
भ्राकत्दन छातो फाड़ रहा है । उसे कैसे समभाऊंँ, समझ में नहीं भ्राता । रोते-रोते उसे ग्रश भा जाते हे । विधि 
को लीला हँ कि म॑ साठ वर्ष का बूढ़ा बठा रहा भौर जवान बेटा चला गया। जो बात कल्पना में भो न थी, वह हो 
गई। ऐसा लगता हूँ कि यह कोई स्वप्न है, जो शायद भूठ निकल जाय ।” 

श्राज से दस वर्ष पहले यही वद्भपात हमारे स्व “ये पिता जी पर हुआ था । हमारे झनुज रामनारायण चतु- 
बेंदी का देहान्त ६ श्रक्टूबर सन्‌ १६३६ को कलकत्ते में हुआ था। श्रपने पिता जी की स्थिति की कल्पना करके हम 
प्रेमीजी की घोर यातना का कुछ-कुछ अन्दाज़ लगा सके। 


जमंनी के महाकवि गेटे को निम्नलिखित कविता चिरस्मरणीय है : 
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अर्थात्‌---/ए दैवी-शक्तियों ! वे मनुष्य तुम्हें जान ही नहीं सकते, जिन्हें दुःखपूर्ण समय में भोजन करने 
का दुर्भाग्य प्राप्त नहीं हुआ तथा जिन्होंने रोते हुए भौर प्रतत:काल को प्रतीक्षा करते हुए रातें नहीं काटी ।” 

जिनके जोवन को धारा बिना किसी रुकावट के सीधे-सादे ढड् पर बहती रहती है, जिनको झपने जीवन में 
कभी भयंकर दुःखों का सामना नहीं करना पड़ता, वे प्रेमी जो की हृदय-बेदना की कल्पना भी नहीं कर सकते । 


समान अपराधी 


एक बात में प्रेमी जी और हम समानरूष से मुजरिम हे। जो ग्रपराध हमसे बन पड़ा था, वही प्रेमी जो से । 
हमारे स्वर्गीय अनुज रामनारायण ते पं ० पद्मसिह जी से कई बार शिकायत की थी : 

“दादा दुनिया भर के लेख छापते है, पर हमें प्रोत्साहन नहीं देते ।” यही शिकायत हेमचन्द को अपने दादा 
(पिता जी) से रही। प्रेमी जी ने अपने संस्मरणों में लिखा था : 

“यों तो बह झ्पनी सनमानी करने वाला अबाध्य पृत्र था, परन्तु भीतर से मुझे प्राणों से भो श्रधिक चाहता 
था। पिछली बीमारी के समय जब डा० करोड़े के यहाँ दमे का इंजैक्शन लेने बाँदरा गया तब मेरे शरीर में खून न 
रहा था | डाक्टर ने कहा कि किसी जवान के खून की ज़रूरत है । हेम ने तत्काल अपनी बाँह बढ़ा दी भौर मेरे रोकते- 
रोकते अपने शरीर का आधा पौंड रक्त हँसते-हँसते दे दिया ! मेरे लिए वह सब कुछ करने को सदा तैयार था। 

“प्र जब हेम नहीं रहा तब सोचता हें तो मेरे अपराधों की परम्परा सामने भराकर खड़ी हो जाती है भौर 
पहचात्ताप के मारे हृदय दग्ध होने लगता है । मेरा सबसे बड़ा भ्रपराध यह है कि में उसकी योग्यता का मूल्य ठीक 
नहीं भाौँक सका भौर उसको श्रागे बढ़ने से उत्साहित न करके उल्टा रोकता रहा। हमेशा यही कहता रहा, 'भभी 
भ्रौर ठहरो । ' * ' 'प्रपना ज्ञान भौर भी परिपक्व हो जाने दो । ' * * 'यह तुमने ठीक नहीं लिखा | '  '' इसमें 

हर 


७४६ प्रेती-अभिनंदस-पंथ 


ये दोष मालूम होते हूँ । इससे उसे बड़ा दुख होता था भौर कभी-कभी तो वह भ्रत्यन्त निराश हो जाता था। एक 
बार तो उसने क्षपता लिखा हुआ एक विस्तृत निबंध मेरे सामने ही उठा कर सड़क पर फेंक दिया था और फफक- 
फफक कर रोने लगा था। उस अपराध की या ग़लती की गुरुता अब मालूम होती है । काश उस समय मैंने उसे 
उत्साहित किया होता श्रौर भागे बढ़ने दिया होता ! भ्ब तक तो उसके द्वारा न जाने कितना साहित्य निर्माण हो गया 
होता ।” 

जो पछतावा प्रेमी जी को है, वही मुझे भी । इस गुरुतम भ्रपराधों का प्रायश्चित्त भो एक ही हैं। वह यह 
कि हम लोग प्रतिभाशाली यूवकों को निरन्तर प्रोत्साहन देते रहें । 

प्रेमी जी ने भ्रपने परिश्रम से संस्कृत, प्राकृत, अपभ्रृंश इत्यादि भाषाओं की जो योग्यता प्राप्त को है और 

साहित्यिक तथा ऐतिहासिक भ्रन्वेषण-कार्य में उनकी जो गति है, उनके बारे में कुछ भी लिखना हमारे लिए अनधिकार 
चेष्टा होगी । मनुष्यता की दृष्टि से हमे उनके चरित्र में जो गुण अपने इस अट्ठाईस वर्ष-व्यापी परिचय में दीख पड़े 
है उन्हीं पर एक सरसरी निगाह इस लेख में डालो गई है । डट कर मेहतत करने को जो आदत उन्होंने अपने 
विद्यार्थी-जीवन में ही डाली थी वही) उन्हें भ्रब॒ तक सम्हाले हुई है । श्रपने हिस्से में भ्राये हुए कार्य को ईमानदारी से 
पूरा करने का गूण कितने कम बुद्धिजीवियों में पाया जाता है ! श्रशुद्धियों से उन्हें कितनी घृणा है, इसका एक 
करुणोत्पादक दृष्टान्त उस समय हमार सम्मुख आया था, जब हम स्वर्गीय हे मचन्द्र विषयक संस्मरणात्मक पुस्तक 
बम्बई में छपवा रहें थे। दूसरे किसी भो भावुक व्यक्ति से वह काम न बन सकता, जो प्रेमी जी ने किया । प्रेमी जी 
बड़ी सावध।नी से उस पुस्तक के प्रूफ़ पढ़ते थे । यढ़ते-पढ़ते हृदय द्रवित हो जाता, पुरानी बातें याद हो झ्ातीं, कभी 
न पुरने वाला घाव असह्य टोस देने लगता, थोड़ी देर के लिए प्रूफ़ छीड़ देते श्रौर फिर उसी कठोर कतंव्य का पालन 
करते ! 

वृद्ध पिता के इकलौते यूवक पूत्र के संस्मरण-्ंथ के प्रूफ देखना ! कैसा घोर संतापयुक्त साधनामय जीवन 
है महाप्राण प्रेमी जी का ! 

बाल्यावस्था की वह दरिद्वता, स्व० पिता जी की वह परिश्रमशोलता, कुड़की कराने वाले साहुकार की वह 
हृदयहीनता, छः-सात रुपये की वह मुदर्रिंसी भौर बंबई-प्रवास के वे चालीस वर्ष, जिनमें सुख-दुःख, गाहँस्थिक आनंद 
और ईवी दुघंटनाओं के बीच वह श्रद्भुत झात्म-नियंत्रण, बुन्देलखण्ड के एक निर्घन ग्रामीण बालक का भखिल भारत 
के सर्वश्रेष्ठ हिन्दो प्रकाशक के रूप में झात्मनिर्माण--निस्संदेह साधक प्रेमी जी के जीवन में प्रभावोत्पादक फ़िल्म 
के लिए पर्याप्त सामग्री विद्यमान है । उस साधक को शतशः प्रणाम ! 


॥) 


चित्र-परिचय 


१-श्रद्धांजलि 


इस मनोहारी चित्र के निर्माता श्री सुधीर खास्तगीर हूँ । इसमें चेहरे से तन्मयता श्रौर श्रद्धा के भाव स्पष्ट 
मऋलकते हैं । पद्म के रूप में मानो हृदय की सम्‌ ची श्रद्धा अंजलि में मर कर श्राराध्य के चरणों में प्रपित की जा रही है। 


२-पोशित भृत्तिका 

(कलाकार--श्री सुधीर खास्तगीर) 
यह यौवन की छूटा ! भृत्तिके ! 
घटा पावस की ! किस सुमोहन-मंत्र ने ? 
कर में कंज, दृष्टि-बंधन में बंधो 
कलश में जल, है बन्दिनों ! 
चरण शिथिल खोलती थों 
सुयोवन-भार से । लाज-बंधन 
खोंच दी हैँ दृष्टि पल में भ्राज तुम ! 


३-सित्तन्नवासल की नृत्यमुग्धा अप्सरा 


दक्षिण की पुरदुकोट्टू रियासत में सित्तन्नवासल (जैन सिद्धानां वास) गुफ़ा अ्रजन्ता की प्रसिद्ध गुफ़ाशरों की 
तरह भित्तिचित्रों से श्र॒लंक्ृत है । ये चित्र लगभग सातवीं शती के हे और राजा महेंःद्व वर्मन्‌ पल्‍लव के समकालीन 
कहे जाते है। 

कला की दुष्टि से चित्र बहुत उत्कृष्ट हें। इनमें भी पद्म-वन का चित्र और देवनृत्य करती हुई एक श्रप्सरा 
का चित्र तो बहुत ही सुन्दर हैं । 

नृत्यमुग्धा अप्सरश के प्रस्तुत चित्र में रेखाश्रों का कौशल और भाव-व्यंजना कला की चरमसीमा को प्रकट 
करते है। पूर्व मध्यकाल के जीवन में जो प्राणमय उल्लास था, जिसने कुमारिल और शंकर जैमे कर्माध्यक्ष राष्ट्र-निर्मा- 
ताझ्रों को जन्म दिया और जो एलोरा के कैलास मंदिर में प्रकट हुआ, उसकी अर्जित शक्ति इस चित्र के रेखा-कर्म में भी 
स्पष्ट फऋलकती है । आनन्द के कारण शरीर और मन की अनूठी भावोद्रेकता नाचती हुई देवांगना के रूप में 
प्रकट की गई है । 

४-देवगढ़ का विष्णु-मंदिर 

यह मंदिर गृप्त-काल की रमणीय कलाकृति हैँ । इसके शिला-पट्टों पर जो शिल्प की झोभा हे, उससे रसज्ञ 
दर्शक सौन्दयय के लोक में उठ कर भ्रपूर्व आनन्द का प्रनुभव करता हूँ । चित्र, शिल्प, भाषा, वेष, श्राभरण श्रादि 
जीवन के सभी भंगों में सुरुचि और संयम के साथ सुन्दरता की उपासना को तत्कालीन मानव ने अ्रपना ध्येय कल्पित 
किया है । कलामय सौंदय के ग्रतिरिक्त इस विष्णुमंदिर की एक विशेषता ग्रौर है, जिसके कारण भारतीय मूतिकला 
में इसका स्थान बहुत ऊँचा है । राम भ्रौर कृष्ण के जीवन की कथाओं का चित्रण भारतीय कला में सर्वप्रथम देवगढ़ 
के विष्णुमंदिर में ही पाथा गया है । ३८० ई-४२५ ई० के बीच में इस मंदिर का निर्माण अनुमानतः सम्राट्‌ चब्द्रगृप्त 
के पुत्र भागवत गोविन्द गुप्त की सत्प्रेरणा से कराया गया था। 


एउरडंद प्रेमी-अभिनंदन-ग्रंथ 
५-विष्णु-मंदिर का प्रवेश द्वार 


विष्णुमंदिर की शोभा की खान उसका पर्टिचमाभिमुखी यह प्रवेश-द्वार है । उसका चौखटा १९“-२/ ऊँचा 
झौर १०'-९ चौड़ा है । इस चौखटे में जो प्रवेश-मार्ग है, वह ६-११” ऊँचा और ३-४३” चौड़ा है। चारों भोर 
का शेष भाग प्रत्यन्त सुन्दर अ्भिप्राय (१(०४() भौर मूर्तियों से सजा हुआ है । उपासकों के लिए देवमंदिर में 
जो सुन्दरता की परमनिधि देव-प्रतिमा थी, उसकी छवि का पूर्ण संकेत इस द्वार की शोभा में झंकित किया गया है । 
विशुद्ध कला को दृष्टि से द्वार पर उत्कोण पन्नहावली एवं उसके पाइ्वे-स्तंभों पर चित्रित उपासक स्त्री-पुरुषों को मूर्तियाँ 
अत्यन्त सुन्दर है । गुप्त-कालीन मानव के हृदय में सौंदर्य की जो साधना थी, उसकी यथेष्ट श्रभिव्यक्ति इस मंदिर 
के द्वार पर मिलती है । 


६-शेषशायी विष्णु 


यह मूर्ति काफ़ी बड़े आकार के लाल पत्थर पर (विष्णुमंदिर की दक्षिण की दीवार पर ) खुदी हुई है । अनन्त 
या शेष पर विष्ण लेटे हुए हँ । लक्ष्मी की गोद में उनका एक पैर है । उनका एक हाथ उनके दाहिने पैर पर रक्खा 
हुआ है भ्रौर दूसरा मस्तक को सहारा दिये हुए है । उनके नाभि-कमल पर प्रजापति विराजमान हैं । ऊपर महादेव, 
इन्द्र श्रादि देवता अपने-प्रपन वाहनों पर बेठे हे । तीचे पाण्डवों समेत द्रौपदी दिखाई गई है ! कुछ व्यक्तियों की 
राय में ये पाँच आायुध-धारी वीर पुरुष हैं । सभी मूर्तियों की चेष्टाएँ बड़ी स्वाभाविक हैं। लक्ष्मी चरण चाप रही हैं । 
उनको कोमल उँगलियों के दबाव से चरण को मांसपेशी दब रही हैँ । वस्त्रों की एक-एक सिकड़न स्पष्ट है ।. 


७-नर-नारायण-तपइचर्या 


विष्णुमंदिर की दोवार में पूर्व की ओर लगे इप्त शिला-पट्ट पर बदरिकाश्रम में नर-तारायण की तपस्या का 
सुन्दर दृष्य अंकित हैं । तापस वेषधारी नरनारायण जटाजूट बाँधे और मृगचर्म पहिने हुए हे । 


८-गजनद्र-मोक्ष 
विष्णुमंदिर के उत्तर की श्रोर के इस शिलापट्ट पर गजेन्द्रमोक्ष का दृश्य अंकित हूँ । पद्मतन के भीतर एक 
हाथो को दो नागों ने भ्रपने क ण्डलों में जकड़ रकखा है । उसकी सहायता के लिए गरुड़ पर चढ़ कर चतुर्भूजी विष्णु 


बड़े सम्भ्रम से पधारे हे । यहाँ झ्रभी तक ग्रह या मगर की मूर्ति का इस कथा के साथ संबंध नहीं दीख पड़ता, क्योंकि 
गज का ग्राह करने वाले नाग भर नागोी हे । 


९-प्रकृति-कन्या 
(कलाकार--.श्री सुधीर खास्तगीर) 
इतनी ममता ! हो मंत्र-मुग्ध 
ममतामयि | कई की अब 
सम हम मुख-सुधा पान ! 
पंखों का सुख लो, कोकिल, शुक, सारिका सभी 
झो' सधुर तान, खिच झाए 


सब लखिच झाये झचरज यह भहान्‌ ! 


जितजरन्परियय उडह 


१०-१६-बुन्देलख ण्ड-चित्रावली 
अ-ओरछा का किला 


झोरछा का यह किला भारत के प्रसिद्ध किलों में से एक है । इसके प्रधिकांश भागों का निर्माण भोरछा के 
प्रतापी नरेश वीरसिहदेव प्रथम ने करवाया था। किले के भीतर कई इमारतें भारतीय वास्तुकला की दृष्टि से 
श्रत्यन्त महत्वपूर्ण हे। उनमें प्रमुख राजबहल और जहाँगीर-खहल हे । राजमहल तीन मंजिल का हैँ । इसमें 
कहीं भी काष्ठ का प्रयोग नहीं हुआ है । सहाराज वीरसिंह प्रथम की यह कला-कृति वास्तव में बड़ी सुन्दर है । जहाँ: 
गौर महल में पत्थर की कारीगरी दशंनीय हूँ । यह किला वेत्रवती के तट पर बना हुआ है । भीतरी भाग की तरह 
इसका बाहरी भाग भी कितना चित्ताकर्षक है। 


आ-ओरशछा में वेत्रवती 


प्रोरछा का महत्व उसके भव्य प्रासादों के कारण तो है ही, साथ ही वहाँ का वेत्रवती का प्र/कृतिक सौंदय 
भी बड़ा ही मोहक है । वेत्रवती को 'कलौ गंगा' (कलियुग की गंगा) कहा गया है । बुन्देलखण्ड की प्रमुख नदियों 
में से यह एक हे ! 

झ्ोरछा में इसके तट पर भ्रनेक प्रतापी श्रोरछ्धा नरेशों की समाधियाँ (छुतरियाँ )बनी हुई हैँ। चित्र में बाईं प्रोर 
बीरसिंह देव प्रथम की समाधि है, जो यहाँ के बड़े यशस्वी राजा हुए है । इमारतें बनवाने का इन्हें बड़ा शौक था भौर 
बहुत से किलों का इन्होंने निर्माण कराया था | दतिया के महल, श्रोरछा, बल्देवगढ़, जतारा, दिगौड़ा श्रादि के किले 
इन्हीं के बनवाये हुए हें। 

इ-बुन्देलखण्ड का एक ग्रामीण मेला 


प्रस्तुत चित्र कुण्डेश्वर के मेले का हू । यह स्थान टीकमगढ़ से चार मील के फासले पर ललितपुर जाने वाली 
सड़क पर स्थित हूँ । यहाँ पर जमड़ार नामक नदी के किनारे प्रतिवर्ष शिवरात्रि के अवसर पर पंद्रह दिन तक मेला 
लगा करता है । दूर-दूर के दुकानदार भ्राते हें। सहस्नों नर-नारी एकत्र होते हें। बुन्देलखण्ड की एक भलक इस 
भैले में मिल जाती है । इस मेले को इस प्रांत का प्रतिनिधि-मेला कहा जा सकता है । 


ई-उषा-विहार 


कण्डेदवर से लगभग दो मील पर जमड़ार और जामतेर नदियों का संगम है । कुण्डेशवर पर जमड़ार की 
दो शाखाएँ हो जाती हे भौर ये दोनों करीब मील डेढ़ मील के प्रन्तर से जामनेर में जाकर मिलती हूँ। इन शाखाधों 
तथा जामनेर के सहयोग से एक द्वीप का निर्माण होता है, जिसपर घना जंगल हैं। इसका नाम मधुवन रक्खा गया हूँ। 
इसी 'मधवन' में जामनेर के कई सुन्दर दृश्य हँ। प्रस्तुत चित्र में जामनेर मंथर गति से बहती दिखाई देती है । 
उनके दोनों किनारों पर घने वृक्ष है, जिनका प्रतिबिम्ब पाती में बड़ा भला लगता हैं । श्री देवेन्द सत्यार्थी का कषन 
था कि इसे देख कर काइ्मीर का स्परण हो झाता है । वाणासुर की पुत्री उषा के, जिसका मंदिर थोड़ी ही दुर पर 
इसी नदी के किनारे बना हुआ है, नाम पर इस स्थान का नामकरण हुआ हूं । 

उ-बरी-घाट 

इस चित्र में जामनेर का जल-प्रपात दिखाई देता है। जामतेर की पूरी घारा को एक चट्टान ने रोककर 
भव्य प्रपातों का निर्माण किया है। लगभग दो महीने के लिए ये प्रपात बंद हो जाते है । वाणासुर जिस ग्राम में निवास 
करता था, उस बानप्र ग्राम को यहीं होकर रास्ता है । यहाँ की प्राकृतिक छूटा दर्शनीय है । 


७५० प्रेमी-क्भिसंदन-प्ंथ 


ऊ-जतारा के सरोवर का एक दृश्य 


झोरछा-राज्य में लगभग नौ सौ तालाब हें। कई तालाब तो बहुत बड़े हे । प्रस्तुत चित्र में जिस तालाब का 
दृश्य दिखाया गया है, वह राज्य के बड़े तालाबों में से एक है । इसके किनारे पर जतारा का विशाल किला है। उसके 
ऊपर चढ़ कर देखने से तालाब का दृश्य बड़ा सुन्दर दिखाई देता है । इस तालाब के जल से काफ़ो भूमि की सिंचाई 
होती है । ! 

ए-कुण्डेश्वर का जरू-प्रपात 

इस चित्र में जमड़ार नदी से निर्मित जल-प्रपात का दृश्य उपस्थित किया है। वतंमात भ्रोरछया-नरेश के 
पितामह ने लाखों की लागत से इस प्रपात तथा इसकी निकटवर्ती कोठी का निर्माण कराया था। बड़ा ही मनोरम 
दृश्य है । इसके नज़दीक शिव जी का संगमरमर का मंदिर हूँ । यह स्थान बुन्देलखण्ड का तीर्थ माना जाता है । कहा 
जाता है कि वाणासुर की कन्या उषा यहाँ श्राकर शिव जी पर जल चढ़ाया करती थी । प्राकृतिक एवं घाभिक दृष्टि से 
यह स्थान बड़ा महत्व- पूर्ण है । 

१७-अहार का एक दृश्य 


बन्देलखण्ड का यह गौरवशाली तीर्थ श्रहार श्रोरछा-राज्य की राजधानी टीकमगढ़ से लगभग १२ मील 
पूर्व में स्थित है । ग्यारहवीं-बारहवीं शताब्दी की ढाई-तीन सौ प्रतिमाओ्रों का वहाँ पर संग्रह है । भगवान शांतिनाथ 
की मूर्ति के शिलालेख से पता चलता हूँ कि प्राचीन काल में वहाँ पर 'मदनेशसागरपुर' नामक नगर था, जो कई मील 
के घेरे में बसा था। 

इस समय वहाँ पर दो मंदिर और एक मेरु है तथा पाठशाला श्रौर क्षेत्र के कुछ कमरे । प्रस्तुत चित्र में दोनों 
मंदिर दिखाई देते है । दाईं श्रोर का मंदिर प्राचीन है और उसमें शांतिनाथ भगवान की झठारह फुट की श्रत्यन्त 
भव्य और मनोज्ञ मूरति है। दूसरा मंदिर उतना पुराना नहीं है । 

प्रतिमाओं को व्यवस्थित रूप से प्रतिष्ठित करने के लिए वहाँ पर एक संग्रहालय का निर्माण हो रहा है । 
उपलब्ध मूर्तियों में ६८ फीसदी पर शिला-लेख हें, जिनसे इतिहास की अनेक महत्त्वपूर्ण बातों का पता चलता है । 
अहार प्र।कृतिक सौंदय्यं का भण्डार है । 


१८-भगवान झांतिनाथ की मूर्ति 


भगवान शांतिनाथ की इस ग्रठारह फूट की प्रतिमा के कारण अह्मर का गौरव कई गुना बढ़ गया है । इस 
भव्य मूर्ति का निर्माण सम्वत्‌ ६२३७ में पापट नाखक मूर्तिकार ने किया था। इसके आसन पर जो शिला-लेख दिया 
हुआ हूँ, वह एतिहासिक दृष्टि से बड़ा महत्त्वपूर्ण हें । उससे पता चलता है कि यह प्रतिसा चन्देल नरेश परमद्धिदेव 
के राज्यकाल में तैयार हुई थी। श्री नाथूराम जी प्रेमी का कथन है कि इस जैसी भव्य, सौम्य भर सुन्दर प्रतिमा 
उन्होंने भ्राजतक नहीं देखी । महान्‌ शिल्पी पापट ने सुप्रसिद्ध योम्मठेदवर की मूर्ति के निर्माता को कला-प्रतिभा को 
भी भ्रपने से पीछे छोड़ दिया है । इस मूर्ति का सौष्ठव और अंग-श्रत्यंग की रचना दक्षेकों के सम्मुख एक जीवित सौंदर्य 
मूर्ति को खड़ी कर देती हैँ । इतनी विशाल प्रतिमा को इतना सर्वाज्भ सुन्दर बनाने का काम पापट जैसा कला- 
विशेषज्ञ और साधक ही कर सकता था । 


१९-कुं थुनाथ भगवान की मूर्ति 


यह मूर्ति शांतिताथ भगवान के बाएं पादव॑ में है और ग्यारह फुट को है। इसका रचना-काल भी वही है। 
यद्यपि इस मूरति की नासिका और भप्रोष्ट खंडित हें, तथापि उसका सौंदयं भ्राज भी बड़ा भ्राकर्षक बना हुआ है । बड़ी 


जचित्र-परिचय ७५१ 


मृति की भांति इसके भी श्रंग-प्रत्यंगों की रचना बहुत ही निर्दोष है। इसके भ्रासन पर एक बड़ा सार्थिक लेख 
उत्कीर्ण है, जिससे पता चलता है कि अपने बंधुओं के निधन के कारण एक शोकमग्न श्रेष्ठि ने इसका निर्माण 
कराया था। 

ये मूर्तियाँ बुन्देललण्ड का ही नहीं, समूचे भारतवर्ष का गौरव हे । निस्संदेह प्रकाश में आने पर कला-प्रेमी 
संसार इनकी भोर श्राकृष्ट हुए बिना नहीं रहेगा। 


२०-प्माञज्जलि 
(कलाकार---श्री सूधीर खास्तगीर) 
पद्चलोचन मुंदे-से, मृत्तिवत्‌ प्राह्बान में। 
कर-पश् में झ्राज पलकों में जड़ित 
पद्माञ्जली ले सदर स्वप्न को-- 
भ्रध्यं देती, बाँघती हो तापसी,-- 
शीश नत तुम कौन से ? 
शुभ ध्यान में । पर, जगत्‌ के सामने 
साधना साकार-सी, मत खोलता 
श्राराधना जग की ध्यान की पलकें, 
सिमिट कर झधर ये मौन के । 
२१-नृत्य-मत्ता 
(कलाकार---.श्री सुधीर खास्तगीर) 
(१) 
खित्र-से हो स्रांचती फंलाती मधुर ? 
चित्र-से हो खींचती देह-बल्ली डोलती हूँ 
यों शून्य में 
देवता के हेतु किस ? शान 
ग्राज मतवाला बनाने को किसे किस नवल ऋतुराज की 
कल्पना का जाल मधु-वात में ? 
(२) 
नृत्य-मत्ते ! - शून्य भी संकूल 
छा गया भू-लोक में सु-यौवन-भार से । 
लो, तुम्हारा स्वर में है खिल रहा सख्ति, मौन-सा 
नृत्य साया-जाल-सा । मुढुल कर-जलजात किस संकोच में ? 


नोट--श्री सधीर खास्तगीर के चित्रों के परिचय के लिए हम श्री भगवती प्रसाद चंदोला तथा देवगढ़ के 
चित्रों के परिचय के लिए डा० वासुदेवशरण श्रग्रवाल तथा श्री कृष्णानंद गुप्त के आभारी हैं । 
बशन्चिि 


